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2502مرمآمن حکیم مختلف امومامت میں کیومں امزمل وما

2504مامیامء مکومٹلامے کامیامزمہ

2519ماملہ تعامیٰ می رمعت وممت 

2530ماملہ تعامیٰ مکے امعامامت 



iii

 7م مثت نبومی
2533ملامومدمشہ

4م3م5م2ممقامعہ بنی ہامم

2549ممضامین سومرمۂ مامامیامء 
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7�29مومامدمن ے بہترملومک 



vii

2982 مبی امرممصلى الله عليه وسلم کومصبرمی تلقین 

7م8م9م2ممیل tمن عمرمومدمومی tمکامبومل املامم



��������

 �ید�ا�ہد�ا�ء �مز�ہ �tن عبد�ا�طلب کا�بو�ل ا�لا�م
�ذ�ی ا�جہ چھ  �ثت نبو�ی

�مز�ہ ن عبد�ا�طلب t �ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ے چچا�ھے
ضَاعَةِ وهُ مِنَ الرَّ

ُ
خ

َٔ
 وَا

�یو�کہ ا�ہو�ں نے بھی ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ے سا�ھ ا�و�ہب کی لو�ڈ�ی ثو�یہ کا�د�و�د�ھ پیا�ھا�ا�س لئے ر�ا�ی بھا�ی بھی ھے�۔1
 �آ�پ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ے صر�ف د�و�سا�ل ہی بڑ�ے ھے�،

َ
ارَة َ

ُ
�بَ ع

َٔ
�نَّ ا

َ
لِبِ يُك

َّ
ط ُ نُ عَبْدِ الْ  �بْ

ُ
زَة  حَْ

َ
ن

َ
ك

 �مز�ہ ن عبد�ا�طلب کی کنیت ا�و�ما�ر�ہ تھی�۔2
 �مز�ہt �بڑ�ے بہا�د�ر�،�گجو�،�ا�ت و�ر�ا�و�ر�د�آ�و�ر�ھے�، �ہ قر�ش میں بڑ�ے معز�ز�،�ا�و�ا�ر ا�و�ر خو�د�د�ا�ر ما�نے جا�ے ھے جبکہ شکا�ر�ے بھی بہت 
�و�ین ھے �،�ا�ن کا�مو�ل ھا�ہ جب شکا�ر�ے و�ا�س آ�ے تو�لے کعبہ کا�و�ا�ف کر�ے �،�و�ا�ف ے بعد�قر�ش ے د�ا�ر�و�ر�ی میں جا�ے�و�ا�ں 
�ا�ر�ن ے ا�یں کر�ے ا�و�ر�ھر�ھر�شر�ف لے جا�ے �،�ا�نے قر�بی تعلق ے ا�و�و�د�ا�بھی تک بو�ل ا�لا�م ے سر�ر�ا�ز�یں ہو�ے ھے�کن 
�ا�لہ کی تد�یر�ے آ�ے کس کی تد�یر�ل سکتی ے و�ہ جب کسی ے لئے خیر�کا�ا�ر�ا�د�ہ ر�ما�ا�ے تو�یب و�ر�ب طر�قے ے خیر�نا�ت ر�ما�د�تا�ے 

�،�نا�چہ ا�لہ نے مسلما�و�ں کی مد�د�ے لئے مز�ہ t �و�ر�ف عطا�کر�نے کا�ا�ر�ا�د�ہ ر�ما�ا:
عَيْبِ 

ْ
رَهُ مِنَ ال

ْ
 فِيهِ مَا يُك

َ
ال

َ
تَمَهُ وَق

َ
اهُ وَش

َ
ذ

ٓ
ا
َ
ا، ف

َ
ف  الصَّ

َ
َ عِنْد يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 لِرَسُولِ الله

َ
َض لٍ اعْ�تَ ْ �بَ �بَ

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
ا

نٍ 
َ
ي مَسْك ِ

ن
� 

ِ
يْمِيّ  التَّ

َ
عَان

ْ
ِ جُد

ن ِ �بْ
َّ

 لِعَبْدِ الله
ٌ
ة

َ
َ ،وَمَوْل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
هُ رَسُول ْ ِ

ّ َ
ْ يُك لَ

َ
، ف ُ ضْعِيفِ لَ لِدِينِهِ، وَالتَّ

ً
ك ِ

ْ  يَوْمَئِذٍ مُ�ش
َ

ن
َ

مْ، وَك سَ مَعَُ
َ
ل َ ب

َ ن
عْبَةِ �

َ
ك

ْ
 ال

َ
رَيْشٍ عِنْد

ُ
دِي ق

 �نَ
َ

 إِل
َ

عَمَد
َ
 عَنْهُ، ف

َ
ف صََ

ْ
َّ ان ُ ، �ش

َ
لِك

َ
سْمَعُ ذ

َ
ا ت

َ
ف  الصَّ

َ
وْق

َ
ا ف َ لَ

وْمِهِ
َ
ِ ق

ن  دَ�يْ
َ

عَل

�ا�ک د�ن ہ شکا�ر�ر�ئے ہو�ے ھے ہ ا�و�ا�کم )�ا�و�ہل�(�کا�و�ہ صفا�میں و�ا�ع غلا�و�ں ے�ہو�ر�ا�ر�عبد�ا�لہ ن جد�ا�ن ے مکا�ن ے قر�ب 
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ے آ�نا�سا�نا ہو گیا �، �ا�س کا�د�ل تو�لے ہی د�و�ت ا�لا�م ے ا�لا�ن ے بغض و�نا�د ے بھر�ا�ہو�ا�ھا ا�س ر�مسلما�و�ں کا�جر�ت 
�شہ کر�ا ا�و�ر�و�ا�ں ے قر�ش ے و�د�کی ذ�ت و�ا�ر�ا�د�ی ے و�ا�سی ے ا�و�ر�بھر�گیا�ھا نا�چہ ا�س نے ا�نی شقا�و�ت قلبی کا�ظا�ر�کر�ے ہو�ے 
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم و�ا�لا�د�کھ کر د�ن ا�لا�م کی خو�ب تنقیص و�قیر�کر�ا�ر�ا مگر ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�ے و�ی و�ا�ب نہ د�ا�ا�و�ر�ا�و�ی ے ا�س 

کم�������� 1 مستدرک حا

کم�������� 2 مستدرک حا

��  �ثت ِ�نبو�ی
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�کی ا�یں سنتے ر�ے�،�عبد�ا�لہ ن جد�ا�ن کی ا�ک لو�ڈ�ی�)�س ے ا�لہ نے کا�م لینا�ھا( �مکا�ن کی ا�ا�ی منز�ل ے ہ سب ا�یں سنتی ا�و�ر�د�ھتی
 �ر�ہی �،�و�ہ مسلما�ن تو�یں تھی مگر�س طر�ح ا�و�ہل نے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ے د�ن کی تنقیص و�قیر�کی ا�و�ر�ا�ذ�ا پہنچا�ی ا�س ے ا�س کی آ�ھو�ں میں 
�خو�ن ا�ر�آ�ا�مگر�و�ہ کیا�کر�سکتی تھی �،�ا�س معا�ر�ے میں�ا�ک و�ر�ت کی کیا�ثیت تھی ا�و�ر�ا�س ر�ا�ک بیو�ہ کی لو�ڈ�ی کی کیا�ثیت ہو�سکتی تھی �،�و�ہ بس 
�ملا�کر�ر�ہ گئی ا�و�ر�ا�س نے فیصلہ کیا�ہ و�ہ ا�س و�ا�عہ کی خبر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�ے بہا�د�ر�چچا مز�ہt �و�د�ے گی �، �نا�چہ و�ہ مز�ہ t �کا ا�ظا�ر�کر�نے 

�گی و�ہ ا�بھی ا�نے آ�ا�و�ا�جد�ا�د�ے مشر�کا�نہ د�ن ر�ھے�، 
 

َ
رَّ عَل ُ ْ �يَ  لَ

َ
لِك

َ
 ذ

َ
عَل

َ
ا ف

َ
 إِذ

َ
ن

َ
، وَك ُ نْصٍ لَ
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وْسَهُ رَاجِعًا مِنْ ق
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ّ ش
 مُتَوَ�
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ْ
ق
َٔ
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ْ
ن
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ُ
زَة  حَْ

ْ
بَث

ْ
ْ يَل وَلَ

تْ 
َ
ال

َ
ق
َ
 بَيْتِهِ، ف

َ
ْجِعَ إِل َ لِ�يَ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
امَ رَسُول

َ
 ق

ْ
د

َ
 وَق

ُ
ة

َ
وْل َ هُ الْ

ْ
اءَت َ ب

َ ن
�   ،

ً
كِيمَة

َ
هَا ش

ُّ
د

َ
ش

َٔ
رَيْشٍ، وَا

ُ
دِي ق

�نَ

 َّ ُ رَهُ، �ش
ْ
 مَا يُك

َ
غ

َ
تَمَهُ، وَبَل

َ
اهُ وَش

َ
ذ

ٓ
ا
َ
هُ هَا هُنَا، ف

َ
ا وَجَد

ً
نِف

ٓ
َ ا َكَ ي الْ �بِ

َٔ
دٍ مِنْ ا مَّ َ  مُ

َ
خِيك

َٔ
نُ ا َ ا�بْ ي ِ

�ت
َ
يْتَ مَا ل

َٔ
وْ رَا

َ
، ل

ُ
ارَة َ

ُ
: �يَ ع ُ لَ

ا
ً

د مَّ َ ْ مُ ِ
ّ َ

ْ يُك مْ وَلَ سَ مَعَُ
َ
ل َ ب

َ ن
عْبَةِ، �

َ
ك

ْ
 ال

َ
رَيْشٍ عِنْد

ُ
دِي ق

 �نَ
َ

 إِل
َ

عَمَد
َ
 عَنْهُ ف

َ
ف صََ

ْ
ان

�ھو�ڑ�ی د�ر�بعد�جب مز�ہ �tشکا�ر�ے و�ا�س ہو�ے ا�و�ر ا�نے مو�ا�ت ے فا�ر�غ ہو�کر�ھر�جا�ے ہو�ے مضبو�ط د�و�ں ے عبد�ا�لہ ن 
�جد�ا�ن ے مکا�ن ے پا�س ے گز�ر�ے جہا�ں و�ہی لو�ڈ�ی ا�ن کا�ا�ظا�ر�کر�ر�ہی تھی تو�ا�س نے مز�ہ t �و�ر�و�کا�ا�و�ر�ہا�ا�ے ا�و�ما�ر�ہ�!�کا�ش آ�پ 
�د�کھ سکتے ہ ا�و�ا�کم نے آ�پ ے بھتیجے ے سا�ھ کتنا�ر�ا�لو�ک کیا ے�،�ا�س نے محمد�)صلى الله عليه وسلم�(�و�ہا�ں ا�لا�پا�کر�سب و�تم کیا�ا�و�ر�آ�پ کی شا�ن 
�ے خلا�ف ا�ز�با�ا�یں کیں�،�آ�پ ے بھتیجے ا�و�ی ے ا�س کی نفر�ت ا�یز ا�و�ر ز�ر�میں بجھی ا�یں سنتے ر�ے �،�مگر�ھر�بھی ا�س نے ا�یں�لیف 
�پہنچا�ی ا�و�ر�ا�نے د�ل کا�و�ھ ہلکا�کر�ے و�ہ آ�ے بڑ�ھ گیا�ا�و�ر�آ�پ ے بھتیجے بھی ھر�شر�ف لے ئے�،�ا�ے ا�و�ما�ر�ہ !�کیا�ا�نے د�و�د�ھ ر�ک بھا�ی 
�محمد�)صلى الله عليه وسلم�(�کی شا�ن میں ا�ز�با�ا�یں سن کر�ا�و�ر�ا�ن ر�ا�ر�و�ا�لم د�کھ کر تمہا�ر�ی ا�د�ا�ی غیر�ت و حمیت بید�ا�ر�یں ہو�ی�؟�کیا�ا�لا�ے کلمہ حق کا�ہ 

�لہ ے ہ ا�لہ ے ر�گز�د�ہ بند�ے ے ہ معا�لہ کیا�جا�ے ا�و�ر�ا�س ے بھا�ی بند�ا�و�ی ے د�ھتے ر�یں�؟
 

َ
وَاف

َّ
 الط

ُ
يد ِ

 يَصْنَعُ، �يُ
َ

ن
َ

ا ك َ َ
حَدٍ ك

َٔ
 ا

َ
 عَل

ُ
 يَقِف

َ
يعًا ل رَجَ سَِ نَ َ رَامَتِهِ، �ن

َ
ُ مِنْ ك رَادَ اللهَّ

َٔ
ا ا ضَبَ لَِ

َ
غ

ْ
 ال

ُ
زَة  حَْ

َ
احْتَمَل

َ
ف

 
َ

امَ عَل
َ
ا ق

َ
وَهُ، حَ�تَّ إِذ ْ َ  �ن

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
ا
َ
وْمِ ف

َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
يْهِ جَالِسًا �

َ
رَ إِل

َ
ظ

َ
 ن

َ
سْجِد َ  الْ

َ
ل

َ
ا دَخ َّ لَ

َ
عَ بِهِ، ف

َ
 يَق

ْ
ن

َٔ
لٍ ا ْ ي �بَ �بِ

َٔ
ا لِ

ً
د بَيْتِ مُتَعَمِّ

ْ
ل �بِ

�بَ 
َٔ
وا ا  لِيَنْصُُ

َ
زَة  حَْ

َ
زُومٍ إِل

نْ ي مَ ِ
رَيْشٍ مِنْ بَ�ن

ُ
 مِنْ ق

ٌ
امَتْ رِجَال

َ
، وَق

ً
وءَة

ُ
ل ْ

َ
 م

ً
بَة ْ َ سِهِ �ن

ْٔ
 رَا

َ
بَهُ عَل َ َ صن

َ
وْسَ ف

َ
ق
ْ
عَ ال

َ
سِهِ رَف

ْٔ
رَا

َ
ت

ْٔ
 صَبَا

َّ
 إِل

ُ
زَة  �يَ حَْ

َ
اك َ َ وا: مَا �ن

ُ
ال

َ
ق
َ
لٍ، ف ْ �بَ

�لو�ڈ�ی کی ا�یں سن کر�مز�ہt �کی قبا�لی غیر�ت و�حمیت جا�گ ا�ھی ا�و�ر و�ہ غیض و�ضب ے بھڑ�ک ا�ھے ا�و�ر ا�و�ہل کی تلا�ش میں بیت ا�لہ کی 
�طر�ف ر�و�ا�نہ ہو�ئے�، �جب حر�م میں پہنچے تو�د�ھا�ہ ا�و�ہل بنو�خز�و�م کی ا�ک جما�ت ے سا�ھ بیٹھا�ہو�ا�ے�، �مز�ہ t �نے ا�س ے قر�ب پہنچ 
�کر�ا�س ے سر�ر�ا�نی کما�ن ا نے ز�و�ر�ے ما�ر�ی ہ ا�س کا�سر�ھٹ گیا ا�و�ر ہا ز�ا�ن کی گستا�ی ے سا�ھ ا�ب تیر�ے ا�ھ بھی گستا�خ ہو�ئے یں�،�د�کھ 
�لو�میں نے خو�د�ا�ن کا�د�ن ا�یا�ر�کر�یا�ے ا�و�ر�و�و�ہ کہتا�ے و�ہی میں بھی کہتا�ہو�ں�ا�ر�جھ میں کچھ ا�ت ے تو�ھے و�ا�ب د�و�،�فل میں بیٹھے بنی 
�خز�و�م ے�کچھ لو�و�ں نے ا�و�ہل کی حما�ت میں کھڑ�ا�ہو�ا�ا�ا�کن ا�و�ہل ے د�ل میں خو�د�ہی چو�ر�ھا�ا�ے علم ھا�ہ ا�س نے محمدصلى الله عليه وسلم�ے سا�ھ 
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�ند�حو�ں لے کیا�لو�ک کیا�ھا�ا�و�ر�ہ ا�ی کی ہی سز�ا�ے ا�س لئے ا�س نے ا�ن لو�و�ں و�خو�د�ہی و�ی کا�ر�و�ا�ی کر�نے ے منع کر د�ا ا�و�ر ہا�ا�و�ما�ر�ہ ے 
�کچھ نہ کہو�و�ا�عی میں نے ا�ن ے بھتیجے و�آ�ج بہت ی ے ہو�د�ہ ا�یں کی یں�،�عض ا�ر�ن مجلس نے حیر�ت ے ہا�ا�ے مز�ہ !�کیا�م صا�ی�)�ے 

�د�ن�(�ہو�ئے ہو�،
عُ،  ِ

ن ْ �ن
َٔ
 ا

َ
ِ ل

َّ
وَالله

َ
، ف

ٌّ
 حَق

ُ
ول

ُ
ذِي يَق

َّ
 ال

َّ
ن

َٔ
، وَا ِ

َّ
 الله

ُ
هُ رَسُول

َّ
ن
َٔ
 ا

ُ
د َ ْ �ش

َٔ
 ا

�نَ
َٔ
 مِنْهُ، ا

َ
لِك

َ
 لِي ذ

َ
بَان

َ
دِ اسْت

َ
ي وَق ِ

نَعُ�ن ْ : وَمَا �يَ
ُ
زَة  حَْ

َ
ال

َ
ق
َ
ف

 
َ

 عَل
ُ
زَة بِيحًا، وَمَرَّ حَْ

َ
ق ا  خِيهِ سَبًّ

َٔ
نَ ا  سَبَبْتُ ا�بْ

ْ
د

َ
ق
َ
ل  ،

َ
ارَة َ

ُ
�بَ ع

َٔ
ا لٍ: دَعُوا  ْ بُو �بَ

َٔ
ا  

َ
ال

َ
ق
َ
، ف نَ ْ صَادِقِ�ي نْ�تُ

ُ
 ك

ْ
ي إِن ِ

امْنَعُو�ن
َ
ف

َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

ُ
ف ِ

ّ
ف
نَ ُ بَعَ �ي

مِهِ، وَ�تَ
َ

إِسْل

�مز�ہ t �نے و�ا�ب د�ا�ا�ں محمد�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ے د�ن کی حقا�یت و�د�ا�ت مجھ ر�ا�ھی طر�ح منکشف ہو�کی ے�ا�و�ر�میں م سب ے 
�سا�نے و�ا�ہی د�تا�ہو�ں ہ محمدصلى الله عليه وسلم�ا�لہ ے سچے ر�و�ل یں ا�و�ر�و�کچھ آ�پ ر�ا�ز�ل ہو�ا�ے سر�ا�سر�حق ے�،�ا�ب جبکہ صر�ا�ط مستقیم ھے صا�ف د�ھا�ی 
�د�ے ر�ہی ے تو�میں ا�س سچی �،�صا�ف ستھر�ی ر�ا�ہ و�ھی یں چھو�ڑ�و�ں گا�م لو�گ میر�ے مقا�ل آ�ا�ا�تے تو�میں ا�س ے لئے تیا�ر�ہو�ں�،�صہ میں 
�ہ سب کا�م کر�ے ا�و�ر�ز�ا�ن ے کہہ کر�جب ھر�شر�ف لے آ�ے ا�و�ر�کچھ صہ بھی ٹھنڈ�ا�ہو�گیا�تو�طا�ن نے ا�ن ے د�ل میں و�و�ہ جگا�ا�ہ ا�ے 
�مز�ہ�!�ہ م نے کیا�کہہ ڈ�ا�ا�م تو�قر�ش ے ا�ک بہا�د�ر�سر�د�ا�ر�ہو�کیا�م ا�نا�آ�ا�ی د�ن چھو�ڑ�کر�ا�ک صا�ی کی پیر�و�ی کر�و�ے و�م ے عمر�میں بھی چھو�ا 
�ے�ا�سا�کر�نے ے تو�ر�جا�ا�ز�ا�د�ہ بہتر�ے �،�جب ا�س طر�ح ے خیا�ا�ت د�ما�غ میں جمع ہو�ئے تو مز�ہt �کچھ ر�د�د�ا�و�ر�ا�با�ہ میں پڑ�ئے ہ ا�ب 
�و�ہ کیا�کر�ں�کیا�ا�نے آ�ا�ی د�ن ر ا�م ر�یں ا�و�ا�لا�ن کر ے آ�ے یں ا�س ر�کا�ر�بند�ر�یں�،�جب کچھ سمجھ میں نہ آ�ا�تو�ا�لہ تعا�یٰ �ے حضو�ر�ا�ھ 
�ا�ھا�کر�ٹھ ئے ا�و�ر�نے لگے ا�ے ا�لہ ا�ر�ہ تیر�ی بخشی ہو�ی ہد�ا�ت ے تو�میر�ے د�ل و�ا�س ر�مضبو�ط ر�ما�د�ے �،�و�ر�نہ ا�س ے نکلنے کی و�ی سبیل 

�ید�ا ر�ما د�ے�۔1
 �ا�ک ا�و�ر�ر�و�ا�ت میں ے

 ٌ �يْ
َ

 خ
ُ

وْت َ لْ
َ
، ل

َ
ئِك �بَ

ٓ
نَ ا تَ دَ�يْ

ْ
ك َ ئَ وَ�تَ ا�بِ ا الصَّ

َ
بَعْتَ هَذ

َّ
رَيْشٍ ات

ُ
 ق

ُ
د تَ سَيِّ

ْ
ن
َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

ُ
ان

َ
يْط

َّ
هُ الش

�تَ
َٔ
ا
َ
 بَيْتِهِ ف

َ
 إِل

ُ
زَة َّ رَجَعَ حَْ ُ �ش

 حَ۔�ا�ن ے د�ل میں و�و�و�ہ ڈ�ا�ا�ھا�ہ م قر�ش ے سر�د�ا�ر�ہو�م ا�نے ا�ا�ا�و�ا�جد�ا�د�کا�د�ن ر�ک کر�ے ا�ک 
َ

 عَل
َ

بَل
ْ
ق
َٔ
ا
َ
ا صَنَعْتَ، ف  مَِّ

َ
ك

َ
ل

�صا�ی کی ا�ا�ت کر�و�ے�،�ا�س ے تو�و�ت بہتر�ے�،�ا�ن خیا�ا�ت کی و�ہ ے ا�ن کی تما�م ر�ا�ت ا�ی ر�شا�ی و�ا�طر�ا�ب میں کٹ گئی ا�و�ر�و�ہ ا�ک 
�حہ ے لئے بھی آ�ر�ا�م نہ کر�کے ا�و�ر ا�ہو ں�نے د�ا ر�ما�ی�، �ا�ے ا�لہ !�ا�ر یہی ر�ا�ہ ر�ا�ت ے تو میر�ے قلق و�ے چینی و د�و�ر ر�ما�د�ے ا�و�ر میر�ے 
�یے ر�ا�تہ نکا�ل د�ے س میں میں پڑ�ا ہو�ا ہو�ں�، �سا�ر�ی ر�ا�ت ا�ی ر�د�د و�قلق میں ا�س طر�ح گز�ا�ر�ی ہ ا�س ے قبل ا�سی ر�ا�ت ھی یں گز�ا�ر�ی 

�تھی جب صبح ہو�ی تو ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ے پا�س شر�ف لے آ�ے�، 
 ُ �يْ

َ
مْ غ

َٔ
 هُوَ ا

ُ
د

َ
رْش

َٔ
دْرِي مَا هُوَ ا

َٔ
 ا

َ
 مَا ل

َ
لِي عَل

َ
امَهُ مَث

َ
ق
َٔ
رَجَ مِنْهُ، وَا

حنْ َ  الْ
ُ

عْرِف
َٔ
 ا

َ
مَرٍ ل

َٔ
ي ا ِ

ن
عْتُ �

َ
ي وَق ِ

ّ ، إِ�ن ي �نِ
َٔ
نَ ا : ا�بْ

َ
ال

َ
ق
َ
ف

هُ 
َ

رَهُ وَوَعَظ
َّ
ك

َ
ذ

َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
ا
َ
،  ف ي ِ

�ن
َ
ث ِ

ّ
د َ  �تُ

ْ
ن

َٔ
ي ا �نِ

َٔ
نَ ا يْتُ �يَ ا�بْ َ ْ �ش

َ
دِ اسْت

َ
ق
َ
ا ف

ً
ي حَدِيث ِ

�ن
َ
ث

َّ
د َ َ دِيدٍ، �ن

َ
ش

کم �������� 1 مستدرک حا
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َ
ان َ �ي إِ

ْ
سِهِ ال

ْ
ف
َ
ي ن ِ

ن
� ُ  اللهَّ

�تَ
ْ
ل
َٔ
ا
َ
هُ ، ف َ َّ هُ وَبَ�ش

َ
ف وَّ

َ
وَخ

�ا�و�ر ہا ا�ے بھتیجے ! �میں�ا�سی ر�شا�ی میں مبتلا ہو�گیا ہو�ں س ے ر�ا�ہ نجا�ت ھے یں و�ج ر�ہی ا�س معا�لے میں میر�ی ر�ما�ی ر�ما�یں�ہ صحیح 
�ا�و�ر غلط میں تمیز ہو�کے ا�و�ر آ�پ صلى الله عليه وسلم نے و�ا�عہ کا حل بتا�ا تو میں نے عر�ض کیا ا�ے بھتیجے! �تو نے ا�سی ر�ما�ی ر�ما�ی ہ میر�ا خیا�ل بھی ا�ی ے 
�و�ا�ق ھا تو ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم )�ا�نے چچا کی طر�ف( �تو�ہ ہو�کر�ند و�صا�ح ر�ما�ی�، �نم ے ڈ�ر�ا�ا ا�و�ر جنت کی خو�بر�ی د�ی تو ا�لہ نے ا�ن ے 

�د�ل میں ا�ما�ن ڈ�ا�ل د�ا ۔

ي 
ّ احَ عَ�ن

َ
ي حَ�تّ ز ِ

تْمَمْتُ دُعَا�ئ
َ
ا اسْت َ َ يْبَ �ن ي الرّ

ّ هِبَ عَ�ن
ْ

 وَيُذ
ّ

حَق
ْ
لِل رِي 

ْ
حَ صَد َ ْ  يَ�ش

ْ
ن

َٔ
هُ ا

َ
 اللِه سُبْحَان

َ
عْت إل ّ صنَ

َ
وَت

مْرِي، 
َٔ
 مِنْ ا

َ
ن

َ
ا ك َ

ته �بِ ْ �بَ
ْ

خ
َٔ
ا
َ
َ  ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 رَسُولِ اللِه  صَل

َ
وْت إل

َ
د

َ
غ

َ
 - ف

َ
ال

َ
ا ق َ َ

وْ ك
َٔ
ي يَقِينًا - ا �بِ

ْ
ل
َ
 ق

َٔ َ
 وَامْتَل

ُ
بَاطِل

ْ
ال

ي اللُه ِ
بّتَ�ن

َ
 يُث

ْ
ن

َٔ
عَا لِي �بِ

َ
د

َ
ف

�جب صبح ہو�ی تو�حر�م میں شر�ف لے ئے ا�و�ر�ا�ھ ا�ھا�کر�ہا�ت تضر�ع و�ر�ہ ز�ا�ر�ی ے سا�ھ د�ا�ما�گی ہ ا�ے ا�لہ !�و�حق ے ا�س ے لئے 
�میر�ا�نہ کھو�ل د�ے ا�و�ر�میر�ے د�ل ے شک و�ر�د�د و د�و�ر ر�ما�د�ے�،�ا�لہ تعا�یٰ �و�د�ا�و�ں کا�نے ا�و�ر�ا�یں پو�ر�ا�کر�نے و�ا�ا�ے نے ا�ن کی د�ا�نی 
�ا�و�ر�بو�ل ر�ما�ی ا�و�ر�ک لخت تما�م فا�د�خیا�ا�ت�،�طا�ی و�و�ے ا�ن ے د�ل ے کا�و�ر�ہو�ئے ا�و�ر�ا�ن کا�د�ل حق ر�ین کی د�و�ت ے بھر�گیا �،�ھر�و�ہ 
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی خد�ت میں ا�ر�ہو�ے ا�و�ر�تما�م و�ا�عہ و�ش گز�ا�ر�کیا�ا�ن کی تما�م ر�و�د�ا�د�کر ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�ن کی د�ن ر�ا�قا�ت 

�ے لئے د�ا�ر�ما�ی�۔1
�ا�ک ر�و�ا�ت ے ہ جب ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی خد�ت ا�د�س میں ا�ر�ہو�ے تو ہا

عَتِ  َ لَ
َٔ
ا مَا  لِي   

ْ
ن

َٔ
ا حِبُّ 

ُٔ
ا مَا   ِ

َّ
وَالله

َ
ف  ،

َ
دِينَك ي  �نِ

َٔ
نَ ا رْ �يَ ا�بْ ِ

ْ �ن
َٔ
ا
َ
ف عَارِفِ،   ُ قِ وَالْ ِ

ّ
صَد ُ  الْ

ً
ادَة َ َ  �ش

ٌ
صَادِق

َ
ل  

َ
ك

َّ
إِن  

ُ
د َ ْ �ش

َٔ
ا  

لِ  وَّ
َٔ ْ
ي ال ِ

 دِي�ن
َ

ي عَل ِ
ّ مْسُ، وَإِ�ن

َّ
الش

�میں�صد�ق کر�نے و�ا�لے ا�و�ر�چا�نے و�ا�لے کی طر�ح و�ا�ہی د�تا�ہو�ں ہ آ�پ یقیناً�سچے نبی یں�،�ا�ے میر�ے بھتیجے آ�پ ا�نے د�ن و�لم کھلا�یا�ن 
�کر�ں �،�و�ا�لہ ا�ر�ھے د�یا�کی تما�م نعمتیں بھی مل جا�یں میں تب بھی ا�ن ے بد�لے د�ن ا�لا�م چھو�ڑ�کر�آ�ا�ی د�ن ا�یا�ر�یں کر�و�ں گا�۔2

وا عَنْ 
ّ
ف

َ
ك

َ
 سَيَمْنَعُهُ ف

َ
زَة  حَْ

ّ
ن

َٔ
 عَزّ وَامْتَنَعَ وَا

ْ
د

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

َ
 رَسُول

ّ
ن

َٔ
 ا

ٌ
رَيْش

ُ
تْ ق

َ
 عَرَف

ُ
زَة َ حَْ سْلَ

َٔ
ا ا ّ لَ

َ
ف

 مِنْهُ
َ

ون
ُ
وا يَنَال

ُ
ن

َ
بَعْضِ مَا ك

�جب قر�ش نے مز�ہ�tکا�ا�لا�م د�ھا�تو�ا�ن کی ہمتیں پست ہو�یں ا�و�ر�و�ہ سمجھ ئے ہ مز�ہt �ا�ب ا�ن کی حما�ت ر�یں ا�و�ر�ھر�و�ہ بہت ی 
�ا�ذ�ا�ر�سا�ی کی ا�تو�ں ے ا�ز آ�ئے ۔3

1 الروض النف ����؍��

کم�������� 2 مستدرک حا

ن ہشام������؍�� 3 الروض النف����؍��،ا�ب
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�ضا�ین حم ا�جد�ہ:
�ید�ا�عمرt �ے ا�ما�ن ے لے سر�د�ا�ر�قر�ش عتبہ کا�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ے ملنا�ا�و�ر�تلف ا�چ د�نا�،�و�ا�ب میں ہ و�ر�ت تلا�و�ت کی گئی�۔

 �و�ر�ۃ ے آ�ا�ز�میں�ر�ما�ا�ہ ہ کتا�ب ا�س ہستی کی طر�ف ے ا�ز�ل ہو�ی ے و�ے حد�ہر�ا�ن ا�و�ر�ا�ہا�ی ر�حم کر�نے و�ا�ا�ے�،�ا�س قر�آ�ن و عر�ی 
�ز�ا�ن میں ا�س یے ا�ز�ل کیا�گیا ے ا ہ م ا�س کی تہ تک ا�آ�سا�ی ر�و�خ ا�ل کر�ے ا�لہ تعا�یٰ �کی ر�مت ے حقد�ا�ر�ن جا�و�،�ا�ب ا�س ہد�ا�ت 

�کی طر�ف ر�ما�ی کر�نے و�ا�ی کتا�ب و�ا�ر�م لو�گ ز�مت قر�ا�ر�د�و�تو�ہ تمہا�ر�ی محر�و�ی ا�و�ر بد�متی ے�۔
�xا�ل مکہ و�ہ ا�تر�ا�ض ھا�ہ ہ شخص عر�ی میں قر�آ�ن سنا�ا�ے ہ تو�و�ی معجز�ہ یں ے�، �و�ی بھی صا�ب فکر�ا�نی ز�ا�ن میں ا�ک کلا�م 
�نیف کر�ے ا�ے من جا�ب ا�لہ منسو�ب کر�تا ے�،�و�ا�ب میں ا�ر�شا�د ر�ما�ا�ہ عر�ی ز�ا�ن میں قر�آ�ن ا�ز�ل کر�نے کی حکمت ہ ے ہ م ا�س 
�ے ا�سر�ا�ر�و�ر�و�ز�ا�و�ر�معا�ر�ف و حکم و�خو�ب ا�ھی طر�ح سمجھ لو�،�ا�ر�ہ قر�آ�ن کسی عجمی ز�ا�ن میں ہو�ا تو تمہیں ہ ا�شکا�ل ہو�ا�ہ ہ ہما�ر�ی سمجھ ے 
�ا�ا�یز�ے�،�ا�ب ا�ر�م ا�نے د�لو�ں میں ا�س کتا�ب کی حقا�یت ے ا�ل ہو�کر�،�ا�س کی آ�فا�یت و�چا�ن کر�ا�س کا�ا�نکا�ر کر د�و تو�ہ تمہا�ر�ی بد�متی ے مگر 

�قر�ب ا�س پیغا�م حق و�لتے ا�و�ر�آ�فا�ق میں ا�ب آ�ے ہو�ے م ا�نی آ�ھو�ں ے د�کھ لو�ے�۔
�xم لو�گ کہتے ہو�ہ تمہا�ر�ے کا�و�ں میں ڈ�ا�ٹ �،�آ�ھیں بند�ا�و�ر�د�لو�ں ر�ر�د�ے پڑ�ے ہو�ے یں�ا�س یے ا�ے نبی !�ہما�ر�ے ا�و�ر�تمہا�ر�ے 
�د�ر�یا�ن ا�ک د�و�ا�ر�ا�ل ہو�گئی ے لہذ�ا�نہ تو ہم تمہا�ر�ی د�و�ت و سمجھتے یں�،�نہ سن سکتے یں ا�و�ر�نہ ہی تجھے د�کھ پا�ے یں �، �ا�لہ تعا�یٰ �نے نبی کر�م 
صلى الله عليه وسلم�و�حکم ر�ما�ا�ہ آ�پ ا�نی شخصیت کا�تعا�ر�ف ا�و�ر�ا�نی ثت کا مقصد بتا�د�ں �، �آ�پ ر�لا کہہ د�ں ہ میں ر�تہ ا�و�ی د�و�سر�ی مخلو�ق ہو�نے 
�کا�د�و�یٰ �د�ا�ر�یں ہو�ں�،�میں بشر�ی تقا�ے ا�و�ر�ر�و�ر�ا�ت ر�نے و�ا�ا�تمہا�ر�ے جیسا�ا�سا�ن ہو�ں کن ا�لہ تعا�یٰ �نے ھے و�ی ا�و�ر ر�سا�ت ے سا�ھ 
�ا�یا�ز�شا�ے �،�ا�ر�شا�د�ہو�ا�ہ ا�د�ر�کھو�محمد�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کا�کا�م ا�س ہد�ا�ت و�تمہا�ر�ے د�لو�ں میں ا�ا�ر�ا�یں بلکہ لو�و�ں�تک ا�س پا�یز�ہ د�و�ت 
�و�پو�ر�ی ا�ما�ت و د�ا�ت ے سا�ھ صا�ف صا�ف پہنچا�د�نا ے ا�و�ر ا�ر م علم و�قل کی ر�ا�ہ خو�د�ہی ا�نے ر بند�کر�لو�تو�ھر�تمہیں و�ن سمجھا�تا�ے�؟�کن 
�ا�س ے ا�و�و�د�ا�د�ر�کھو�ہ تمہا�ر�ا معبو�د ر�حق صر�ف ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک ہی ے�،�س نے ا�نی د�ر�ت کا�لہ ے ہ عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت�،�ند�و�ا�ا

�آ�ما�ن�،�مو�ا�ر�ز�ین�،�ند�و�ا�ا�ھو�س پہا�ڑ�،�تا�ر�و�ں ا�و�ر تمہا�ر�ا ر�ز�ق و ید�ا کیا ے�،�ا�ب ا�ر�ا�ن تما�م نعمتو�ں ے ا�و�و�د بھی م کفر�و ر�ک ر�مے 
�ر�ہو�تو�تمہا�ر�ی ہ ہٹ د�ر�ی ا�و�ر�بغض و�نا�د�تمہیں پہلی ز�ر�د�ت ا�قو�ا�م قو�م ا�د�و�مو�د جیسے عذ�ا�ب کی طر�ف لے جا�ر�ہی ے ا�و�ر�ا�س د�یا�و�ی عذ�ا�ب 

�ے لا�و�ہ آ�ر�ت میں ا�ز�ر�س ا�گ ہو�گی ا�و�ر تمہا�ر�ے ا�ضا�ء �ا�و�ر جسم کی ھا�ل بھی تمہا�ر�ے خلا�ف و�ا�ہی د�ے گی�۔
x �بد�مت ا�سا�ن کی ا�ت ر�ما�ا�ہ ہ و�ہ شخص ہو�ا�کر�ا�ے و�ا�و�ر ا�لہ تعا�یٰ �کی عظمت و�لا�ل ے آ�ا�ر و�ر�ا�ین د�کھ کر�ا�و�ر�ا�نی قل و�ر�ا�ت 
ا�نی  ا�یا�ر و یں کر�ا�بلکہ شیا�ین ے د�ھا�ے ئے سبز�ا�غ و�د�کھ کر�د�یا�کی ر�نیو�ں میں گم ہو�جا�ا�ے�ا�و�ر  �ے کا�م لے کر�ر�ا�ہ ہد�ا�ت 
�ٹیا�ا�لو�ں ا�و�ر�ا�ل ا�ما�ل ے ذ�ر�عے ا�ل حق و�ست د�نے ے خیا�ل میں مست ر�تا�ے �، �ا�ا�کہ ا�ل کسی صو�ر�ت بھی حق ر�ا�ب یں 
�آ�تا�جبکہ حق ہمیشہ ا�ل ر�ا�ب آ�کر�ر�تا�ے�،�ا�و�ر�یا�ت ے ر�و�ز�ا�ن میں�ر�ا�ک کہے گا�ہ جن لو�و�ں نے ھے ر�ا�ہ حق ے گمر�ا�ہ کیا�ھا�و�ہ 

�میر�ے ا�ھ گ جا�یں تو�ا�یں ا�نے پا�و�ں میں ر�و�د�ڈ�ا�لو�ں�۔
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�xا�ل ا�ما�ن ے خلا�ف ہو�نے و�ا�ی مز�ا�مت ا�و�ر�د�ر�یش مشکلا�ت ے نبر�د�آ�ز�ما�ہو�نے ا�و�ر�مت ا�ز�ا�ی ے یے ر�ما�ا�ہ د�نو�ں کی ا�س کثر�ت 
�ا�و�ر�ا�ن ے ے نا�ہ ظا�م کا مطلب ہ ر�گز�یں ہ م ے ا�ر�و�مد�د�گا�ر�چھو�ڑ�د�ئے ئے ہو�بلکہ و�شخص بھی ا�ک د�عہ ا�لہ ر�ب ا�عا�ین و�ا�نا�ر�ب 
�ما�ن لے ا�و�ر�ا�س عقید�ے ا�و�ر�لک ر�مضبو�ی ے جم جا�ے ا�س ر ا�لہ تعا�یٰ �ے ر�تے ر�مت�،�لا�تی ا�و�ر�ر�ت لے کر�ا�ل ا�ما�ن ر�ا�ز�ل 
�ہو�ے یں ا�و�ر�ا�ل ا�ما�ن ے یے ا�قا�ت کی د�ا�کر�ے یں�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی مت ا�ز�ا�ی ے یے ر�ما�ا�ہ کفر�و�ر�ک کی نما�شی سنگلا�خ 

�چٹا�و�ں و�ٹا�نے ے یے بہتر�ن ہتھیا�ر�ا�خلا�ق حسنہ ے س ے ا�ث ر�سنگلا�خ چٹا�ن ا�ز�خو�د�ھل کر�تمہا�ر�ا�ر�ا�تہ چھو�ڑ�د�ے گی�۔
�xا�خلا�ق حسنہ ے ضمن میں ز�وٰ�ۃ�،�ا�عا�ت ا�لہ�،�ا�غفا�ر�،�تو�ہ�،�ا�ما�ن ا�و�ر�ا�ما�ل حسنہ کی تلقین ے جبکہ شک�،�فا�ق�،�ا�ما�ن ے ا�د�ا�ن 

�ا�و�ر�ر�ے ا�ما�ل ے بچنے کی تلقین کی گئی ے�۔ 
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�ر�و�ع ا�لہ ے ا�م ے و بیحد ہر�ا�ن ہا�ت ر�حم و�ا�ا ے 

اٰيٰتُهٗ  فُصِّلَتْ  الرَّحِيْم۰۰۲ِۚكِتٰبٌ  الرَّحْمٰنِ  مِّنَ  حٰم۰۰۱ۚٓتَنْزِيْلٌ 

 �ا�، �یم .�ا�ا�ر�ی ہو�ی ے بڑ�ے ہر�ا�ن بہت ر�حم و�ا�لے کی طر�ف ے�،) �ا�سی( �کتا�ب س کی آ�تو�ں کی و�ا�ح تفصیل 

فَاَعْرَضَ  نَذِيْرًا١ۚ  وَّ  يَّعْلَمُوْن۰۰۳َۙبَشِيْرًا  لِّقَوْمٍ  عَرَبِيًّا  قُرْاٰنًا 

�کی گئی ے )�ا�س ا�ل میں ہ( �قر�آ�ن عر�ی ز�ا�ن میں ے�، �ا�س قو�م ے یے و جا�تی ے�، �خو�بر�ی سنا�نے و�ا�ا ا�و�ر ڈ�ر�ا�نے و�ا�ا ے 

تَدْعُوْنَاۤ مِّمَّا  اَكِنَّةٍ  فِيْۤ  قُلُوْبُنَا  قَالُوْا  يَسْمَعُوْن۰۰۴َوَ  لَا  فَهُمْ  اَكْثَرُهُمْ 

ے ر�ا  بلا  ہمیں  طر�ف  کی  س  تو  ہ  ہا  نے  ا�ہو�ں  �ا�و�ر  یں�،  ہی  سنتے  و�ہ  ا�و�ر  پھیر�یا  منہ  نے  ا�کثر�ت  کی  ا�ن  بھی  �ھر 

فَاعْمَلْ  حِجَابٌ  بَيْنِكَ  وَ  بَيْنِنَا  مِنْۢ  وَّ  وَقْرٌ  اٰذَانِنَا  فِيْۤ  وَ  اِلَيْهِ   

�ہما�ر�ے د�ل تو ا�س ے ر�د�ے میں یں ا�و�ر ہما�ر�ے کا�و�ں میں ر�ا�ی ے ا�و�ر ہم میں ا�و�ر جھ میں ا�ک حجا�ب ے�، �ا�ھا تو ا�ب

اِنَّنَا عٰمِلُوْن۰۰۵َ)�حم ا�جد�ۃ���ا��(

�ا�نا کا�م کئے جا ہم بھی یقیناً �کا�م کر�نے و�ا�لے یں�۔
�ا�، �یم �،�مشر�ین بڑ�ے ز�و�ر�و�و�ر�ے ر�و�گنڈ�ا�کر�ے ھے ہ ہ عظیم ا�شا�ن کلا�م ا�لہ کی طر�ف ے ا�ز�ل یں ہو�ا�بلکہ محمد) صلى الله عليه وسلم�(�نے ہم 

�ر�بڑ�ا�ی ا�ل کر�نے ے یے کچھ لو�و�ں کی مد�د�ے خو�د�نیف کر�یا�ے �،�جیسے ر�ما�ا:
1 ۱۰۳ بِيٌْ

ُ
 مّ

ا لِسَانٌ عَرَبٌِّ
َ

ھٰذ
َ

مِيٌّ وّ
َ ْ
ع

َ
يْہِ ا

َ
وْنَ اِل

ُ
حِد

ْ
ذِيْ يلُ

َّ
ۭ۰ لِسَانُ ال شٌَ

َ
ِمُہٗ ب

ّ
َا يعَُل َ ّ

وْنَ اِن
ُ
وْل

ُ
مُْ يَق

َ
نّ

َ
مُ ا

َ
عْل

َ
 ن

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

�ر�مہ�:�ہمیں معلو�م ے ہ لو�گ تمہا�ر�ے متعلق کہتے یں ہ ا�س شخص و ا�ک آ�د�ی سکھا�ا پڑ�ا�ا ے ا�ا�کہ ا�ن کا ا�شا�ر�ہ س آ�د�ی کی طر�ف ے 

1 النحل������
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�ا�س کی ز�ا�ن عجمی ے ا�و�ر ہ صا�ف عر�ی ز�ا�ن ے�۔
1 ۳۴ ۭ ا صٰدِقِيَْ ْ ُ

ن
َ

لِہٖٓ اِنْ ك
ْ

ث ا بَِدِيْثٍ مِّ ْ ُ
ت

ْ
يَا

ْ
ل

َ
ف ۳۳ مِنُوْنَۚ  ئُْ

َ ّ
 ل

ْ
ہۚ۰ٗ بَل

َ
ل

َ
وّ

َ
ـق

َ
وْنَ ت

ُ
وْل

ُ
مْ يَق

َ
ا

�ر�مہ�:�کیا ہ کہتے یں ہ ا�س شخص نے ہ قر�آ�ن خو�د گھڑ یا ے �؟ �ا�ل ا�ت ہ ے ہ ہ ا�ما�ن یں ا�ا ا�تے�،�ا�ر ہ ا�نے ا�س قو�ل میں سچے یں 
�تو ا�ی شا�ن کا ا�ک کلا�م بنا ا�یں ۔

2 ۸ ىہُ۔۔۔ ٰ َ
ت

ْ
وْنَ اف

ُ
وْل

ُ
مْ يَق

َ
ا

�ر�مہ�:�کیا�ا�ن کا�نا�ہ ے ہ ر�و�ل نے ا�ے خو�د گھڑ یا ے�؟ �۔
3 ۱۴ ْنُوْنٌۘ َ ّ

مٌ م
َّ
وْا مُعَل

ُ
ال

َ
وْا عَنْہُ وَق

َّ
ل َ َ

 ت
َ

مّ
ُ
ث ۱۳ ۙ بِيٌْ

ُ
 مّ

ٌ
ْ رَسُوْل ُ

ءَہ
ۗ
 جَا

ْ
د

َ
رٰى وَق

ْ
ك ِ

ّ
ہُمُ الذ

َ
 ل

ّٰ
ن

َ
ا

�ر�مہ�:�ا�ن کی غفلت ہا�ں د�و�ر ہو�ی ے�؟ �ا�ن کا ا�ل تو ہ ے ہ ا�ن ے پا�س ر�و�ل مبین آ�گیا ھر بھی ہ ا�س کی طر�ف ملتفت نہ ہو�ے ا�و�ر ہا 
�ہ ہ تو سکھا�ا پڑ�ا�ا ا�و�ا ے�۔

�ا�لہ ر�ب ا�عز�ت نے تمہید�ے و�ر�ر�ر�ما�ا�ہ جلیل ا�قد�ر کتا�ب قر�آ�ن مجید محمد صلى الله عليه وسلم�کی نیف کر�د�ہ یں بلکہ پہلی منز�ل کتا�و�ں کی طر�ح ہ 
�کتا�ب بھی ا�لہ ر�حما�ن و�ر�یم نے ا�ز�ل ر�ما�ی ے�،�جیسے ر�ما�ا:

4 ۱۰۲ مُسْلِمِيَْ
ْ
ى لِل شْٰ

ُ
ب

َ
ى وّ

ً
مَنُوْا وَهُد

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
تَ ال بِّ

َ
قَِّ لِيُث

ْ
بِّكَ بِل

َ
سِ مِْ رّ

ُ
د

ُ
ق

ْ
 ال

ُ
ہٗ رُوْح

َ
ل

َّ َ
 ن

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ�:�ا�ن ے کہو ہ ا�ے تو ر�و�ح ا�قد�س نے ٹھیک ٹھیک میر�ے ر�ب کی طر�ف ے بتد�ر�ج ا�ز�ل کیا ے ا�ہ ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں ے ا�ما�ن 
�و پختہ کر�ے ا�و�ر ر�ما�ں ر�د�ا�ر�و�ں و ز�د�گی ے معا�لا�ت میں ید�ی ر�ا�ہ بتا�ے ا�و�ر ا�یں فلا�ح و سعا�د�ت کی خو�بر�ی د�ے ۔
5 ۱۹۴ ۙ َ ْ

مُنْذِرِي
ْ
وْنَ مَِ ال

ُ
بِكَ لِتَك

ْ
ل

َ
عَٰ ق ۱۹۳ ۙ مِيُْ

َ ْ
 ال

ُ
وْح

ُ
 بِہِ الرّ

َ
ل َ َ

ن ۱۹۲ ۭ مِيَْ
َ
عٰل

ْ
 رَبِّ ال

ُ
يْل ِ

ْ
تَن

َ
ہٗ ل

َّ
وَاِن

�ر�مہ�:�ہ ر�ب ا�عا�ین کی ا�ز�ل کر�د�ہ یز ے�،�ا�ے لے کر تیر�ے د�ل ر ا�ما�ت د�ا�ر ر�و�ح ا�ر�ی ے ا�ہ تو ا�ن لو�و�ں میں شا�مل ہو و) �ا�لہ کی 
�طر�ف ے ا�س کی مخلو�ق و�(�نبہ کر�نے و�ا�لے یں�۔

�ہ ا�ک ا�سی کتا�ب ے�و حق و�ا�ل�،�صحیح و�غلط عقا�د�،�ا�ھے ا�و�ر�ر�ے ا�خلا�ق�،�کی ا�و�ر�بد�ی�،�صحیح ا�و�ر�غلط ر�ا�ہ و�غیر�ہ ر�یز و پیچید�گی ے یں بلکہ 
�صا�ف صا�ف ا�و�ر سا�د�ہ ا�د�ا�ز�میں یا�ن کر�ی ے�،�جیسے ر�ما�ا:

6 ۱ ۙ بِيٍْ
َ

نْ حَكِيْمٍ خ
ُ

د
َّ
تْ مِْ ل

َ
ل صِّ

ُ
 ف

َ
مّ

ُ
يٰتُہٗ ث

ٰ
حْكِمَتْ ا

ُ
رۣ۰ٰ كتِٰبٌ ا

ۗ
ال

1 الطور����،����

2 الحقاف��

3 الدخان����،����

4 النحل������

������ 5 الشعرائ�������ت

6 هود��



��������

�ر�مہ: �ر�ما�ن ے �،�س کی آ�یں پختہ ا�و�ر مفصل ا�ر�شا�د�ہو�ی یں�،�ا�ک د�ا�ا�ا�و�ر�ا�خبر�ہستی کی طر�ف ے ۔
�و�و�ا�ح عر�ی ز�ا�ن ز�ا�ن میں ے�،�جیسے ر�ما�ا:

1 ۱۹۵ ۭ بِيٍْ
ُ

ّ مّ بِلِسَانٍ عَرَبٍِ

�ر�مہ�:�صا�ف صا�ف عر�ی ز�ا�ن میں�۔
�جن ے معا�ی مفصل ا�و�ر�ا�م فہم یں �، �ا�س قو�م ے لئے و�عر�ی ز�ا�ن �، �ا�س ے معا�ی و�فا�یم ا�و�ر�ا�س ے ا�سر�ا�ر�و�ا�لو�ب و�خو�ب جا�تی ے�،�ا�س 

�کتا�ب ے د�ا�ا�لو�گ فا�د�ہ ا�ل کر�ے یں�،�جیسے ر�ما�ا
2 ۲ ۙ قِيَْ

َ
مُتّ

ْ
ل

ّ
ى لِ

ً
ھُد  رَيْب۰َۚۖۛ فِيْہ۰ِۚۛ

َ
كِتٰبُ ل

ْ
لِكَ ال

ٰ
ذ

�ر�مہ�:�ہ ا�لہ کی کتا�ب ے ا�س میں و�ی شک یں�ے�،�ہد�ا�ت ے ر�یز�گا�ر�و�ں ے لئے ۔
�مگر�ا�عر�ا�ض کر�نے و�ا�لو�ں کی گمر�ا�ہی ا�و�ر ا�د�ے ن میں ا�ا�ہ کر�ی ے�،�پہلی منز�ل کتا�و�ں کی طر�ح ہ کتا�ب بھی ا�ن لو�و�ں و�ا�و�ا�ع و ا�سا�م کی 
�ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں ے بھر�ی جنت کی خو�بر�ی سنا�ی ے و�ا�س ر�ا�ما�ن ا�ے یں�،�ا�نے عقا�د�د�ر�ت کر�ے یں�،�آ�ر�ت ر�ین ر�تے یں 
�ا�و�ر�ا�ما�ل صا�حہ ا�یا�ر�کر�ے یں�،�ا�و�ر�مشر�ین و�کذ�ن و�نم ے د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب ے ڈ�ر�ا�نے و�ا�ی ے �،�ا�یے تو�ہ ھا�ہ ہ لو�گ ا�س کلا�م 
�ر�،�ا�س کی فصا�ت و�بلا�ت ر�ا�س ے و�یع ضا�ین ر�ا�و�ر�پہلی ا�قو�ا�م ے عبر�ت ا�ک و�ا�عا�ت ر�و�ر�و�فکر�ا�و�ر�تد�ر�و�قل کر�ے �،�ا�لہ کی ا�س عظیم 
�مت ر شکر�گز�ا�ر ہو�ے ا�و�ر�ا�نے ا�ق ما�ک ا�و�ر ر�ا�ز�ق ے حضو�ر�سر�ا�ا�ت خم کر�د�تے ہ ا�س نے ا�یں ظلمتو�ں میں بھٹکنے ا�و�ر�نم ے ہو�نا�ک 

�ڑ�و�ں میں ر�نے ے لئے یں چھو�ڑ د�ا بلکہ د�یا�و�ی و�ا�ر�و�ی ز�د�گی سنو�ا�ر�نے ے لئے ر�ما�ی کا بند�و�ست ر�ما�ا �،�جیسے ر�ما�ا
3 ۸ وٰىہَاۙ۠

ْ
ق

َ
وُْرَهَا وَت

ُ
ہَمَہَا ف

ْ
ل

َ
ا

َ
ف

�ر�مہ�:�ھر ا�س کی بد�ی ا�و�ر ا�س کی ر�یز�گا�ر�ی ا�س ر ا�ہا�م کر د�ی�۔
4 ۱۰ ۚ ِ

ْ
ي

َ
جْد

َ
يْنٰہُ النّ

َ
وَهَد

�ر�مہ�:�ا�و�ر�)�کی ا�و�ر�بد�ی ے( �د�و�و�ں نما�ا�ں ر�ا�تے ا�ے )�یں( �د�ھا د�ے �؟�۔
�مگر متکبر�ن نے ا�س د�و�ت و�حض ا�نی ہٹ د�ر�ی ا�و�ر�بغض و�نا�د�کی و�ہ ے بو�ل کر�نے ے ا�نکا�ر�کیا�ا�و�ر�ا�نے فخر�و�ر�و�ر�ا�و�ر�ڈ�ٹا�ی ے نے 
�لگے ا�ے محمدصلى الله عليه وسلم�!�ہما�ر�ے د�لو�ں ر�حجا�ب ا�و�ر�کا�و�ں ر�ر�ا�ی ے ا�س یے تو�س د�ن کی ہمیں د�و�ت د�ے ر�ا�ے و�ہ د�و�ت ہما�ر�ے د�لو�ں 
�تک یں پہنچتی �،�ا�س یے ہم تیر�ی تو�ید�و�ا�ما�ن کی د�و�ت و�یں سمجھ سکتے �،�ا�س یے م ا�نے د�ن ر�مل کر�ے ہو�ا�و�ر ہم بھی ا�نے آ�ا�و�ا�جد�ا�د�ے 

�د�ن ر�پو�ر�ی طر�ح مل پیر�ا ر�یں ے �، �م بھی ا�نا�کا�م کیے جا�و ہم بھی ا�س ا�و�ھے د�ن و نیچا�د�ھا�نے ے لئے تما�م جتن کر�گز�ر�ں ے�۔
1 الشعرائ������

2 البقرۃ��

3 الشمس��

4 البلد����



��������

وَّاحِدٌ  اِلٰهٌ  اِلٰهُكُمْ  اَنَّمَاۤ  اِلَيَّ  يُوْحٰۤى  مِّثْلُكُمْ  بَشَرٌ  اَنَا  اِنَّمَاۤ  قُلْ 

ے  ہی  ا�لہ  ا�ک  معبو�د  کا  سب  م  ہ  ے  جا�ی  کی  ا�ز�ل  و�ی  ر  مجھ  ہو�ں  ا�سا�ن  جیسا  ہی  م  میں  ہ  د�ئے  کہہ  �آ�پ 

الزَّكٰوةَ  نَ 
ْ
يُوتْٔوُ لَا  لِّلْمُشْرِكِيْن۰۰۶َۙالَّذِيْنَ  وَيْلٌ  وَ  اسْتَغْفِرُوْه١ُؕ  وَ  اِلَيْهِ  فَاسْتَقِيْمُوْۤا 

�و م ا�س کی طر�ف تو�ہ ہو�جا�ؤ �ا�و�ر ا�س ے گنا�ہو�ں کی معا�ی ا�ہو�، �ا�و�ر ا�ن مشر�و�ں ے یے )�بڑ�ی ہی( �ر�ا�ی ے و ز�و�ۃ یں د�تے

الصّٰلِحٰتِ  عَمِلُوا  وَ  اٰمَنُوْا  الَّذِيْنَ  كٰفِرُوْن۰۰۷َاِنَّ  هُمْ  بِالْاٰخِرَةِ  هُمْ  وَ 

کر�ں  کا�م  بھلے  ا�و�ر  ا�یں  ا�ما�ن  لو�گ  و  �شک  یں�،  ر�تے  ہی  منکر  بھی  ے  آ�ر�ت  �ا�و�ر 

لَهُمْ اَجْرٌ غَيْرُ مَمْنُوْن۰۰۸ٍ)�حم ا�جد�ۃ���ا��(

�ا�ن ے یے نہ ختم ہو�نے و�ا�ا ا�ر ے�۔
 �ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�آ�پ ا�یں و�ا�ح و�ر�ر�بتا�د�ں ہ میں تو تمہا�ر�ے جیسا�بشر�ہو�ں�،�میر�ے ا�ھ میں کسی طر�ح کا و�ی ا�یا�ر�یں�، �نہ میں تمہا�ر�ے 
�طا�بہ ر�و�ی معجز�ہ د�ھا�تا�ہو�ں ا�و�ر�نہ عذ�ا�ب ا�ز�ل کر�تا�ہو�ں س ے لئے م جلد�ی مچا�ر�ے ہو�،�معجز�ہ د�ھا�ا�ا�عذ�ا�ب ا�ز�ل کر�ا تو�ر�ب کا�کا�م 
�ے و�و�ہ ا�نی مشیت و�حکمت ے سر�ا�نجا�م د�تا�ے �،�ا�تہ ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�سا�یت ے سا�ھ ھے تمہا�ر�ی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی کا ر�ف شا�ے�،�میں 
�ا�س ا�م فہم د�و�ت ے ا�ی ا�سا�ن و�سمجھا�نے کی و�ش کر�تا�ہو�ں س میں حق کی جستجو�ہو ا�و�ر و�صر�ا�ط مستقیم ر�نے ے لئے تیا�ر ہو �،�م نے ا�نے 
�د�لو�ں ر�ا�ز�خو�د و غلا�ف چڑ�ا ر�ھے یں ہ میر�ے بس ے ا�ر�ے ہ تمہا�ر�ے د�لو�ں ے غلا�ف ا�ا�ر�د�و�ں ا�و�ر تمہا�ر�ے بہر�ے کا�و�ں و�کھو�ل 

�د�و�ں �،�کسی و�ہد�ا�ت نصیب کر�ا�ا�نہ کر�ا�ا�لہ تعا�یٰ �ہی کا�کا�م ے�،�جیسے ر�ما�ا:
1 ۱۴۲ قِيْمٍ

َ
سْت

ُ
اطٍ مّ ءُ اِلٰ صَِ

ۗ
ا

َ
ش

َّ
دِيْ مَْ ي ۔۔۔يَْ

�ر�مہ�:�ا�لہ جسے ا�تا ے ید�ی ر�ا�ہ د�ھا�ا ے�۔ 
2 ۱۶

ُ
يْد ِ

ُ
دِيْ مَْ يّ  اَللہ يَْ

َ
نّ

َ
ا

َ
۔۔۔وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ہد�ا�ت ا�لہ جسے ا�تا ے د�تا ے�۔
3 ۳۵ ءُ۔۔۔ۙ

ۗ
ا

َ
ش

َّ
دِي اُللہ لِنُوْرِہٖ مَْ ي ۔۔۔يَْ

 �ر�مہ: �ا�لہ ا�نے و�ر کی طر�ف س کی ا�تا ے ر�ما�ی ر�ما�ا ے ۔
�ا�ر�و�ہ تمہا�ر�ے د�لو�ں ے ا�د�ر�کچھ بھی بھلا�ی پا�ے گا تو�تمہیں ہد�ا�ت عطا�ر�ما�د�ے گا�و�ر�نہ طا�ن ے سا�ھ ا�د�یر�و�ں میں بھٹکتے ا�و�ر�ھو�کر�ں 
�ھا�نے ے یے چھو�ڑ�د�ے ے�، �ا�لہ تعا�یٰ �نے ھے ہ ر�ض و�پا ے ہ میں تمہیں تمہا�ر�ا�یقی مقا�م بتلا�و�ں�، �تمہا�ر�ے ا�ن گنت ا�ل معبو�د�و�ں 

1 البقرۃ������

2 الج����

3 النور����



��������

�کی ر�تش�،�مشر�کا�نہ ر�م و�ر�و�ا�ج �،�ا�و�ر�ا�ما�نہ ا�و�ن و�ا�طو�ں�کی نفی کر ے تمہیں تمہا�ر�ے معبو�د یقی کی طر�ف د�و�ت د�و�ں�،�ا�و�ر�د�ا�ل و�ر�ا�ین 
�ے سمجھا�و�ں ہ ا�نے ا�ق و�ما�ک یقی و�چھو�ڑ�کر�کسی ا�و�ر�و�ا�ٰہ نہ بنا�و�،�ا�س و�حد�ہ ا�ر�ک ے و�ا�کسی ا�و�ر�کی بند�گی و�ر�تش نہ کر�و�،�ا�نی مشکلا�ت 
�و�صا�ب ا�و�ر ر�شا�یو�ں میں ا�س ے و�ا�کسی ا�و�ر و مد�د�ے لئے ت پکا�ر�و �، �ا�لہ تعا�یٰ �کی ا�ا�ت ے و�ا�کسی ا�و�ر�ے آ�ے سر تسلیم خم نہ کر�و�،�ا�لہ 
�کا ا�ز�ل ر�ما�ا ہو�ا ا�و�ن و�ا�طہ چھو�ڑ�کر�کسی ا�و�ر�ے ر�م و�ر�و�ا�ج ا�و�ر�ا�و�ن و�ا�طہ و ر�عت و�ا�جب ا�ا�ا�ت نہ ما�و�،�ا�و�ر�ا�نی گز�تہ ز�د�گی میں 
�و�کفر�و�ر�ک ا�و�ر�جن صغیر�ہ و�یر�ہ گنا�ہو�ں کا م نے ا�ر�کا�ب کیا�ے ا�س ر�لو�ص یت ے بخشش و مغفر�ت ا�ہو ا�ہ و�ہ غفو�ر�ر�یم تمہا�ر�ے 
�گنا�ہو�ں و معا�ف ر�ما کر تمہیں�پا�ک و�صا�ف کر�د�ے �، �ا�و�ر�ا�ن لو�و�ں ے یے�با�ہی و�ر�ا�د�ی ے و�ا�لہ و�چھو�ڑ�کر�ا�ن ہستیو�ں کی ر�تش کر�ے 

�یں و�کسی نفع ا�صا�ن کا ا�یا�ر�یں ر�تیں�،�ا�و�ر�و�نہ و�ت و�یا�ت کا�ا�و�ر�نہ ر�نے ے بعد�د�و�ا�ر�ہ ز�د�ہ کر�نے کا�ا�یا�ر�ر�تی یں�،�جیسے ر�ما�ا:
وْنَ مَوْتً 

ُ
 يَْلِك

َ
ل

َ
عًا وّ

ْ
ف

َ
 ن

َ
ل

َ
ا وّ سِہِمْ ضًَّ

ُ
ف

ْ
ن

َ
وْنَ لِ

ُ
 يَْلِك

َ
وْنَ وَل

ُ
ق

َ
ل ْ ُ

ْ ي ُ
ہ

َ
ـيْـــــأً وّ

َ
وْنَ ش

ُ
ق

ُ
ل ْ َ

 ي
َّ

 ل
ً

لِہَۃ
ٰ

وْا مِْ دُوْنِہٖٓ ا
ُ

ذ
َ َّ
وَات

1 ۳ وْرًا
ُ

ش
ُ
 ن

َ
ل

َ
 وّ

ً
 حَيٰوۃ

َ
ل

َ
وّ

�ر�مہ�:�لو�و�ں نے ا�ے چھو�ڑ کر ا�سے معبو�د بنا یے و کسی یز و ید�ا یں کر�ے بلکہ خو�د ید�ا کیے جا�ے یں �، �و خو�د ا�نے یے بھی کسی نفع ا صا�ن 
�کا ا�یا�ر یں ر�تے�، �و نہ ما�ر سکتے یں نہ لا سکتے یں�نہ ر�ے ہو�ے و ھر ا�ھا سکتے یں ۔

ُ  اللهَّ
َّ

َ إِل  إِلَ
َ

 ل
َّ

ن
َٔ
 ا

َ
ون

ُ
د َ ْ  يَ�ش

َ
نَ ل ذِ�ي

َّ
ُ ال

ُ
:ه

َ
ال

َ
 ،  ق

َ
ة

َ
ك

َ
نَ الزّ ْ َ

ت  ئُْ
َ

ذِيَ ل
َّ
كيَِ ال مُشِْ

ْ
 لِل

ٌ
:وَوَيْل ُ وْلُ

َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

�عبد�ا�لہ ن عبا�سt �ے آ�ت کر�مہ ’’�ا�و�ر�ا�ن مشر�و�ں ے لئے�)�بڑ�ی ہی�(�ر�ا�ی ے و�ز�وٰ�ۃ�یں د�تے�۔‘‘�ے ا�ر�ے میں ر�و�ا�ت ے 
�ا�س ے معنی ہ یں ہ و ا�ا�ٰہ ا�ا�ا�لہ کی و�ا�ہی یں د�تے�۔2

�،�سا�ب  �ا�و�ر�یا�ت بعد�ا�مو�ت   ،� ا�یا�ر یں کر�ے  ا�و�ر ر�و�بیت ر�ا�ما�ن ا کر پا�یز�گی  ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کی و�حد�ا�یت  �ہ لو�گ ا�نے ر�ب 
�کتا�ب�،�جنت و�نم ا�و�ر جز�ا�و�سز�ا و جھٹلا�ے یں�،�ا�و�ر�و�ہ لو�گ و ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک �، �ر�و�لو�ں �، �کتا�و�ں�،�آ�ر�ت ا�و�ر�ا�ھی ر�ی تقد�ر�ر ا�ما�ن 

�ا�ے ا�و�ر�ر�و�ل کی ا�ا�ت میں�یک ا�ما�ل کیے ا�ن ے لئے یقیناً �ا�سا ا�ر�عظیم ے س میں�ھی کمی یں آ�ے گی �، �جیسے�ر�ما�ا
3 ۱۰۸ وْذٍ

ُ
ْذ َ

يَْ م
َ
ءً غ

ۗ
۔۔۔عَطَا

�ر�مہ: �ا�سی بخشش ا�ن و�لے گی س کا�سلہ ھی منقطع نہ ہو گا ۔
�ا�ک مقا�م ر�ر�ما�ا

4 ۳ اۙ
ً

بَد
َ
اكثِِيَْ فِيْہِ ا

َ
مّ

�ر�مہ�:�س میں و�ہ ہمیشہ ر�یں ے�۔

1 الفرقان��

ی������؍���� ط�ب 2 تفس�ي

3 هود������

4 الکہف��
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اَنْدَادًا١ؕ لَهٗۤ  تَجْعَلُوْنَ  وَ  يَوْمَيْنِ  فِيْ  الْاَرْضَ  خَلَقَ  بِالَّذِيْ  لَتَكْفُرُوْنَ  اَىِٕنَّكُمْ  قُلْ 

�آ�پ کہہ د�ئے ہ م ا�س) �ا�لہ( �کا ا�نکا�ر کر�ے ہو ا�و�ر م ا�س ے ر�ک مقر�ر کر�ے ہو س نے د�و د�ن میں ز�ین ید�ا کر�د�ی�، 

فِيْهَا بٰرَكَ  وَ  فَوْقِهَا  مِنْ  رَوَاسِيَ  فِيْهَا  جَعَلَ  الْعٰلَمِيْن۰۰۹َۚوَ  رَبُّ  ذٰلِكَ   

�سا�ر�ے جہا�و�ں کا ر�و�ر�د�گا�ر و�ہی ے�، �ا�و�ر ا�س نے ز�ین میں ا�س ے ا�و�ر ے پہا�ڑ گا�ڑ د�ئے ا�و�ر ا�س میں ر�ت ر�ھ د�ی

لِّلسَّآىِٕلِيْن۰۰۱۰َ سَوَآءً  اَيَّام١ٍؕ  اَرْبَعَةِ  فِيْۤ  اَقْوَاتَهَا  فِيْهَاۤ  قَدَّرَ  وَ   

�ا�و�ر ا�س میں )�ر�نے و�ا�لو�ں�(�کی غذ�ا�ؤ�ں کی تجو�ز بھی ا�ی میں کر�د�ی )�صر�ف( �ا�ر د�ن میں�، �ر�و�ر�ت مند�و�ں ے یے یکسا�ں و�ر ر�، 

كَرْهًا١ؕ اَوْ  طَوْعًا  ائْتِيَا  لِلْاَرْضِ  وَ  لَهَا  فَقَالَ  دُخَانٌ  هِيَ  وَ  السَّمَآءِ  اِلَى  اسْتَوٰۤى  ثُمَّ 

�ھر آ�ما�و�ں کی طر�ف تو�ہ ہو�ا ا�و�ر و�ہ د�و�ا�ں )�سا( �ھا س ا�ے ا�و�ر ز�ین ے ر�ما�ا ہ م د�و�و�ں خو�ی ے آ�ؤ �ا ا�خو�ی ے�، 

فِيْ كُلِّ سَمَآءٍ  وَ اَوْحٰى   قَالَتَاۤ اَتَيْنَا طَآىِٕعِيْن۰۰۱۱َفَقَضٰىهُنَّ سَبْعَ سَمٰوٰتٍ فِيْ يَوْمَيْنِ 

�د�و�و�ں نے عر�ض کیا بخو�ی ا�ر یں�، �س د�و د�ن میں سا�ت آ�ما�ن بنا د�ئے ا�و�ر ر آ�ما�ن میں ا�س ے نا�سب ا�کا�م کی و�ی بھیج د�ی�،

حِفْظًا١ؕ  وَ  بِمَصَابِيْح١َۖۗ  الدُّنْيَا  السَّمَآءَ  زَيَّنَّا  وَ  اَمْرَهَا١ؕ 

�ا�و�ر ہم نے آ�ما�ن د�یا و چر�ا�و�ں ے ز�نت د�ی ا�و�ر نگہبا�ی کی�، �ی

ذٰلِكَ تَقْدِيْرُ الْعَزِيْزِ الْعَلِيْم۰۰۱۲ِ)�حم ا�جد�ۃ���ا����(

�ہ تد�یر ا�لہ ا ب و د�ا�ا کی ے�۔

 �لیق کا�نا�ت کا�ر�لہ و�ا�ر�ذ�کر:
�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�ا�ن ے ہ بھی کہو�ہ کیا�م ا�نے ا�ل معبو�د�و�ں کی محبت ا�و�ر�ا�نے گمر�ا�ہ آ�ا�و�ا�جد�ا�د�ے بنا�ے ہو�ے مشر�کا�نہ ر�م و�ر�و�ا�ج کی بنا�ر 
نْ �ے تما�م کا�نا�ت و�ا�ک لمحے میں 

ُ
�ا�لہ ا�حکم ا�حا�ین کا�ا�نکا�ر�کر�ے ہو س کی د�ر�ت کا کما�ل تو�ہ ے ہ و�ہ ا�ے تو ا�نی د�ر�ت ے کلمہ ك

�لیق کر�د�ے مگر ا�س نے ا�نی مشیت و حکمت ے د�و�د�و�ں یعنی ا�تو�ا�ر ا�و�ر پیر ے ر�و�ز ا�س و�یع و�عر�ض مو�ا�ر�ز�ین و پھیلا�د�ا�، �ا�و�ر�ھر�ز�ین 
�ہی ے پہا�ڑ�و�ں�و ید�ا کر�ے ا�ن و�ا�س ے ا�و�ر�گا�ڑ�د�ا�ا�ہ ز�ین ا�د�ر ا�د�ر�نہ ڈ�و�لے�، �ز�ین و ر�ا�ش ے ا�ل بنا�نے ے لئے د�و�ر�و�ز�یعنی 
�گل ا�و�ر�بد�ھ ے ر�و�ز ا�س میں پا�ی ے ذ�ا�ر ر�ھے جن کی بد�و�ت ہی ز�ین ر�با�ی�،�یو�ا�ی ا�و�ر�ا�سا�ی ز�د�گی ممکن ہو�ی�،�ز�ین و ید�ا�و�ا�ر�کی 
�لا�یت بخشی�، �ز�ین کی خشکی و�ر�ی میں ر�سم کی مخلو�ق کی خو�ر�ا�ک و ر�و�ر�ا�ت ے طا�ق جما�د�ا�ت و�با�ا�ت کی ے شما�ر�ا�سا�م ر�یں�،�جیسے ر�ما�ا

1 ۳۳ ۭ ْ ُ
عَامِك

ْ
ن

َ
ْ وَلِ ُ

ك
َّ
مَتَاعًا ل ۳۲ رْسٰىہَاۙ

َ
 ا

َ
بَال ِ

ْ
وَال ۳۱ ءَهَا وَمَرْعٰىہَا۠

ۗ
ا مَا  مِنَْ

َ
رَج

ْ
خ

َ
 ا

���� 1 النازعات�����ت
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�ر�مہ�:�ا�س ے ا�د�ر�ے ا�س کا�پا�ی ا�و�ر ا�ر�ہ نکا�ا ا�و�ر پہا�ڑ�ا�س میں گا�ڑ�د�ے سا�ما�ن ز�ست ے و�ر�ر�تمہا�ر�ے یے ا�و�ر�تمہا�ر�ے و�یو�ں ے 
�یے�۔

مٍ  �يَّ
َٔ
بَعَةِ ا رْ

َٔ
ي ا ِ

ن
ءٍ � ْ

ي
َ ا مِنْ �ش َ  وَمَا فِ�ي

ُ
رْض

َٔ
تِ ال

َ
عِل ُ ب

َ ن
�

�ا�س طر�ح ز�ین ا�و�ر ا�س ے متعلقا�ت کی لیق پو�ر�ے ا�ر�د�و�ں میں مکمل ہو گئی�۔1
�ھر�ا�س نے آ�ما�و�ں کی لیق کا�صد�کیا و�د�و�ں کی شکل میں ھا�)�یعنی کا�نا�ت کی ا�بتد�ائ میں د�و�ا�ں د�و�ا�ں تھی�،�آ�ج ے ڈ�ڑ�ھ ہز�ا�ر�سا�ل قبل 
�کسی ے تصو�ر�میں بھی ہ ا�ت یں تھی ہ کا�نا�ت ا�بتد�ا�میں د�و�ا�ں تھی ا�و�ر�ا�س میں ے ا�ر�ا�م فلکی ید�ا�کیے ئے�،�ا�ں جد�د�سا�نس ہ کہتی ے ہ 
�کا�نا�ت کی تشکیل ا�سے گیسی ما�د�ے ے ہو�ی و�ا�یڈ�ر�و�جن ا�و�ر�لیم جیسے نا�صر�ے ر�ب ھا�ا�و�ر�آ�تہ آ�تہ ر�د�ش کر�ر�ا�ھا�،�ہ د�و�ا�ں 
�د�ا�ر�ما�د�ہ ا�نجا�م کا�ر�عد�د�کڑ�و�ں میں بٹ گیا�ا�و�ر�ا�س ے تا�ر�ے ا�و�ر�یا�ر�ے و�و�د�میں آ�ے�(�ھر�ا�لہ و�آ�ما�ن و�ز�ین لیق کر�نے ے یے 
�و�ی محنت ا�و�ش یں کر�ی پڑ�ی بس ا�لہ نے د�و�ں و�حکم ر�ما�ا�ہ م ا�ہو�ا�نہ ا�ہو یا�ر�و�ں�،�ا�ر�و�ں ا�و�ر�کشا�و�ں کی شکل میں ڈ�ل جا�و 
�، �د�و�و�ں نے ہا�ہم تیر�ے ر�ما�نبر�د�ا�ر�یں�ہم تیر�ے ا�ر�ا�د�ے کی مخا�فت یں کر�سکتے نا�چہ و�ہ ا�نے ما�ک ے ر�ما�ن ے طا�ق ڈ�تا چلا گیا �، 
�ا�غر�ض د�و�د�و�ں یعنی جمعر�ا�ت ا�و�ر جمعہ ے ر�و�ز سا�ت آ�ما�و�ں کی لیق ر�ما�ی �،�و�ر�ج �،�ا�د�ا�و�ر�تا�ر�و�ں�کی ر�د�ش مقر�ر�ر�ما�ی�، �آ�ما�ن د�یا�و�ا�ن 
�گنت تا�ر�و�ں�،�کشا�و�ں ا�و�ر�یا�ر�و�ں ے مز�ن ر�ما�ا و ز�ین ر چمکتے یں ا�و�ر�ا�ن شیا�ین کی نگہبا�ی کر�ے یں و�لا�ء �ا�لی کی ا�یں نے ے 

�لئے ا�و�ر�چڑ�نا�ا�تے یں�،�جیسے ر�ما�ا:
   

َ
ق َ َ

اسْت مَِ   
َّ

اِل ۱۷ جِيْمٍۙ
َ

رّ يْطٰنٍ 
َ

ش  ِ
ّ ُ

ك مِْ  ا  نَٰ
ْ

وَحَفِظ ۱۶ ۙ َ ْ
ظِرِي

ٰ
لِلنّ ا  َ ٰ

نّ
َ
يّ

َ
ز

َ
وّ وْجًا  بُُ ءِ 

ۗ
مَا

َ
السّ فِ  نَا 

ْ
جَعَل  

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

2 ۱۸ بِيٌْ
ُ

بَعَہٗ شِہَابٌ مّ
ْ
ت

َ
ا

َ
مْعَ ف

َ
السّ

�ر�مہ�:�ہ ہما�ر�ی کا�ر�ر�ما�ی ے ہ آ�ما�ن میں ہم نے بہت ے مضبو�ط قلعے بنا�ے�، �ا�ن و د�ھنے و�ا�لو�ں ے یے مز�ن کیا�ا�و�ر ر طا�ن ر�د�و�د ے 
�ا�ن و محفو�ظ کر د�ا و�ی طا�ن ا�ن میں ر�ا�ہ یں پا تا�،�ا�ا ہ ہ کچھ سن گن لے لے ا�و�ر جب و�ہ سن گن لینے کی و�ش کر�ا ے تو ا�ک شعلہ ر�و�ن 

�ا�س کا پیچھا کر�ا ے ۔
عْٰ 

َ ْ
ال  ِ

َ
مَل

ْ
ال  

َ
اِل عُوْنَ 

َ
مّ

َ
سّ

َ
ي  

َ
ل ۷ ارِدٍۚ

َ
مّ يْطٰنٍ 

َ
ش  ِ

ّ ُ
ك  ْ مِّ ا 

ً
ظ

ْ
وَحِف ۶ ـوَاكبِِۙ

َ
ك

ْ
ال يْنَۃِۨ  بِِ يَا 

ْ
ن

ُ ّ
الد ءَ 

ۗ
مَا

َ
السّ ا 

َ
نّ

َ
يّ

َ
ز  

َ
اِنّ

شِہَابٌ  ــبَعَہٗ 
ْ
ت

َ
ا

َ
ف  

َ
ۃ

َ
ــطْف

َ ْ
ال  

َ
طِف

َ
خ مَْ   

َّ
اِل ۹ اصِبٌۙ

َ
وّ ابٌ 

َ
عَذ ہُمْ 

َ
ل

َ
وّ دُحُوْرًا  ۸ جَانِبٍۖۤ  ِ

ّ ُ
ك مِْ  وْنَ 

ُ
ف

َ
ذ

ْ
وَيقُ

3 ۱۰ قِبٌ
َ

ث

�ر�مہ�:�ہم نے آ�ما�ن د�یا و ا�ر�و�ں کی ز�نت ے آ�ر�ا�تہ کیا ے ا�و�ر ر طا�ن سر�ش ے ا�س و محفو�ظ کر د�ا ے �،�ہ شیا�ین لا�ء �ا�لیٰ �کی ا�یں 
�سن سکتے ر طر�ف ے ما�ر�ے ا�و�ر ا�کے جا�ے یں ا�و�ر ا�ن ے یے پیہم عذ�ا�ب ے�ا�ہم ا�ر و�ی ا�ن میں ے کچھ لے ا�ڑ�ے تو ا�ک تیز شعلہ 

ةِ
َ

جْد  حم السَّ
ُ
سُورَة اری كتاب تفس�ي ن 1 صحيح �ب

���� 2 الجر�����ت

���� 3 الصافات���ت
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�ا�س کا پیچھا کر�ا ے ۔
�ا�لہ نے تلف ا�ز�و�و�ا�ی و�ر�ا�ی مخلو�ق ر�تو�ں و ید�ا کیا�،�جیسے ر�ما�ا:

قِ مَا 
ْ
ل

َ ْ
 فِ ال

ُ
يْد ثَ وَرُبٰعۭ۰َ يَِ

ٰ
ل

ُ
نٰ وَث

ْ
ث

َ
جْنِحَۃٍ مّ

َ
 ا

ٓ ولِْ
ُ
 ا

ً
ۃِ رُسُل

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
رْضِ جَاعِلِ ال

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
اطِرِ السّ

َ
 لِِ ف

ُ
مَْد

ْ
ل

َ
ا

1 ۱ دِيٌْ
َ
ءٍ ق ْ َ

ِ ش
ّ ُ

 اَللہ عَٰ ك
َ

ءُۭ۰ اِنّ
ۗ
ا

َ
ش

َ
ي

�ر�مہ�:�عر�ف ا�لہ ہی ے یے ے و آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کا بنا�نے و�ا�ا ا�و�ر ر�تو�ں و پیغا�م ر�سا�ں مقر�ر کر نے و�ا�ا�ے )�ا�سے ر�تے ( �جن ے د�و 
�د�و ا�و�ر تین تین ا�و�ر ا�ر ا�ر ا�ز�و یں و�ہ ا�نی مخلو�ق کی سا�ت میں جیسا ا�تا ے ا�ا�ہ کر�ا ے یقینا ا�لہ ر یز ر ا�د�ر ے�۔

�ا�و�ر ا�یں تلف کا�و�ں ر مقر�ر�ر�ما�د�ا�۔
بْتِ،   يَوْمَ السَّ

َ
بَة ْ  ال�تُّ

َّ
 اللُه عَزَّ وَجَل

َ
ق

َ
ل

َ
:خ

َ
ال

َ
ق
َ
َ بِيَدِي ف يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ذ

َ
خ

َٔ
: ا

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

بِعَاءِ،  رْ
َٔ ْ
ورَ يَوْمَ ال  النُّ

َ
ق

َ
ل

َ
ءِ، وَخ

َ �ش
َ

ل
ُّ
رُوهَ يَوْمَ الث

ْ
ك َ  الْ

َ
ق

َ
ل

َ
، وَخ ِ

ن ْ
نَ�ي

ْ
جَرَ يَوْمَ الِث

َّ
 الش

َ
ق

َ
ل

َ
حَدِ، وَخ

َٔ ْ
 يَوْمَ ال

َ
بَال بِ

ْ
ا ال َ  فِ�ي

َ
ق

َ
ل

َ
وَخ

خِرِ 
ٓ
ي ا ِ

ن
قِ، �

ْ
ل نَ
ْ

خِرِ ال
ٓ
ي ا ِ

ن
مُعَةِ، � ُ ب

ْ
عَصِْ مِنْ يَوْمِ ال

ْ
 ال

َ
مُ بَعْد

َ
ل يْهِ السَّ

َ
دَمَ عَل

ٓ
 ا

َ
ق

َ
ل

َ
مِيسِ، وَخ نَ وَابَّ يَوْمَ الْ

َّ
ا الد َ  فِ�ي

َّ
وَبَث

يْلِ
َّ
 الل

َ
عَصِْ إِل

ْ
نَ ال ْ

مَا بَ�ي مُعَةِ، فِ�ي ُ ب
ْ

سَاعَةٍ مِنْ سَاعَاتِ ال

�ا�و�ر�ر�ہt �ے ر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے میر�ا�ا�ھ پکڑ�کر�ر�ما�ا�ا�لہ تعا�یٰ �نے مٹی )�ز�ین�(�و�تہ ے د�ن ید�ا کیا ا�و�ر ا�تو�ا�ر�ے د�ن 
�ا�س میں پہا�ڑ�و�ں و�ید�ا�کیا�ا�و�ر�پیر�ے د�ن د�ر�ت و ید�ا�کیا�ا�و�ر�کا�م کا�ج کی یز�ں )�تلف د�ا�یں�(�گل و�ید�ا�کیں ا�و�ر�و�ر�و�بد�ھ ے د�ن 
�ید�ا�کیا�ا�و�ر�جمعر�ا�ت ے د�ن ز�ین میں�جا�و�ر�پھیلا�ے�،�ا�و�ر�سب ے آ�ر�ی مخلو�ق آ�د�م�uو�جمعہ ے د�ن عصر�ے بعد�ر�ا�ت تک بنا�ا�۔2

�ا�لہ تعا�یٰ �عر�ش ے ا�و�ر�ا�نی شا�ن ے ا�ق ا�نے تخت سلطنت ر�مکن ے�، �ا�س مضمو�ن و�عد�د�مقا�ما�ت ر�یا�ن ر�ما�ا:
ارَ  َ َ

النّ  
َ

يْل
َّ
ال شِ 

ْ
يغُ عَرْشۣ۰ِ 

ْ
ال  

َ
عَ وٰى 

َ
اسْت  

َ
مّ

ُ
ث مٍ 

َ
يّ

َ
ا ۃِ 

َ
سِـتّ فِْ   

َ
رْض

َ ْ
وَال مٰوٰتِ 

َ
السّ قَ 

َ
ل

َ
خ ذِيْ 

َّ
ال اُللہ   ُ ُ

ك
َ
رَبّ  

َ
اِنّ

 
ُ

رَبّ اُللہ  بٰكََ 
َ
ت مْرۭ۰ُ 

َ ْ
وَال قُ 

ْ
ل

َ ْ
ال ہُ 

َ
ل  

َ
ل

َ
ا مْرِهۭ۰ٖ 

َ
بِا رٰتٍؚ

َّ
مُسَخ جُوْمَ 

ُ
وَالنّ مَرَ 

َ
ق

ْ
وَال مْسَ 

َّ
الش

َ
وّ اۙ۰ 

ً
حَثِيْث بُہٗ 

ُ
يَطْل

3 ۵۴ مِيَْ
َ
عٰل

ْ
ال

�ر�مہ�:�د�ر�یقت تمہا�ر�ا ر�ب ا�لہ ہی ے س نے آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین و چھ د�و�ں میں ید�ا کیا ھر ا�نے تختِ �سلطنت ر جلو�ہ ر�ما ہو�ا و ر�ا�ت و د�ن 
�ر ڈ�ا�ک د�تا ے ا�و�ر ھر د�ن ر�ا�ت ے پیچھے د�و�ڑ�ا چلا آ�ا ے �،�س نے و�ر�ج ا�و�ر ا�د ا�و�ر ا�ر�ے ید�ا کیے�سب ا�س ے ر�ما�ن ے ا�ع یں�، 

�خبر�د�ا�ر ر�ہو ! �اُ�ی کی خلق ے ا�و�ر ا�ی کا ا�ر ے�،�بڑ�ا ا�ر�ت ے ا�لہ سا�ر�ے جہا�و�ں کا ما�ک و ر�و�ر�د�گا�ر�۔
مِْ  مَا  مْرۭ۰َ 

َ ْ
ال  ُ بِّ

َ
يدُ عَرْشِ 

ْ
ال  

َ
عَ وٰى 

َ
اسْت  

َ
مّ

ُ
ث مٍ 

َ
يّ

َ
ا ۃِ 

َّ
سِت فِْ   

َ
رْض

َ ْ
وَال مٰوٰتِ 

َ
السّ قَ 

َ
ل

َ
خ ذِيْ 

َّ
ال اُللہ   ُ ُ

ك
َ
رَبّ  

َ
اِنّ

1 فاطر��

ن  ن حبان ��������،الس�ن مuُ ��������،صحيح ا�ب
َ

ل يْهِ السَّ
َ
دَمَ عَل

ٓ
قِ ا

ْ
ل

َ
قِ وَخ

ْ
ل نَ
ْ

اءِ ال
َ

بُ ابْتِد ن �بَ 2 صحيح مسل كتاب صفات المنافق�ي

�ت ����������،مسندا�ب يعل �������� ی للب�ي الك�ب

3 العراف����



��������
1 ۳ رُوْنَ

َّ
ك

َ
ذ

َ
 ت

َ
ل

َ
ف

َ
ۭ۰ُ ا

وْه
ُ

اعْبُد
َ
ْ ف ُ

ك
ُ
ُ اُللہ رَبّ ُ

لِك
ٰ

نِہۭ۰ٖ ذ
ْ

 بَعْدِ اِذ
 مِْۢ

َّ
فِيْعٍ اِل

َ
ش

�ر�مہ�:�یقت ہ ے ہ تمہا�ر�ا ر�ب و�ہی خد�ا ے س نے آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین و چھ د�و�ں میں ید�ا کیا �، �ھر تختِ �سلطنت ر جلو�ہ ر ہو کر کا�نا�ت کا 
�ا�ظا�م چلا ر�ا ے و�ی شفا�ت )�فا�ر�ش�(�کر�نے و�ا�ا یں ے اِ�ا ہ ہ ا�س کی ا�جا�ز�ت ے بعد شفا�ت کر�ے�،�یہی ا�لہ تمہا�ر�ا ر�ب ے لہٰذ�ا م 

�ا�ی کی عبا�د�ت کر�و�،�ھر کیا م ہو�ش میں نہ آ�و ے�؟ �۔
جَلٍ 

َ
رِيْ لِ ْ َ ّ

 ي
ٌّ ُ

مَرۭ۰َ ك
َ

ق
ْ
مْسَ وَال

َّ
رَ الش

َّ َ
عَرْشِ وَس

ْ
 ال

َ
وٰى عَ

َ
 اسْت

َ
مّ

ُ
وْنَاَ ث َ َ

دٍ ت َ َ
يِْ ع

َ
مٰوٰتِ بِغ

َ
عَ السّ

َ
ذِيْ رَف

َّ
ُ ال

َ
اللہ

2  ۲ قِنُوْنَ ْ ُ
ْ ت ُ

ءِ رَبِّك
ۗ
ا

َ
ْ بِلِق ُ

ك
َّ
عَل

َ
يٰتِ ل

ٰ ْ
 ال

ُ
ل صِّ

َ
مْرَ يفُ

َ ْ
ُ ال بِّ

َ
ىۭ۰ يدُ

ً
سَمّ

ُ
مّ

�ر�مہ�:�و�ہ ا�لہ ہی ے س نے آ�ما�و�ں و ا�سے سہا�ر�و�ں ے بغیر ا�م کیا و م و نظر آ�ے ہو�ں�، �ھر و�ہ ا�نے تخت سلطنت ر جلو�ہ ر�ما ہو�ا ا�و�ر ا�س 
�نے آ�تا�ب و ما�تا�ب و ا�ک ا�و�ن کا پا�بند بنا�ا�، �ا�س سا�ر�ے نظا�م کی ر یز ا�ک و�تِ �مقر�ر تک ے یے ل ر�ہی ے ا�و�ر ا�لہ ہی ا�س سا�ر�ے کا�م 

�کی تد�یر ر�ما ر�ا ے�،�و�ہ نشا�یا�ں کھو�ل کھو�ل کر یا�ن کر�ا ے شا�د ہ م ا�نے ر�ب کی لا�ا�ت کا ین کر�و�۔
3 ۵ وٰى

َ
عَرْشِ اسْت

ْ
 ال

َ
نُ عَ حْٰ

َ
لرّ

َ
ا

�ر�مہ�:�و�ہ ر�حما�ن )�کا�نا�ت ے( �تختِ �سلطنت ر جلو�ہ ر�ما ے�۔
بِہٖ   

ْ
َــل ٔ سْـ

َ
ف نُ  حْٰ

َ
لرّ

َ
ا عَرْش۰ِۚۛ 

ْ
ال  

َ
عَ وٰي 

َ
اسْت  

َ
مّ

ُ
ث مٍ 

َ
يّ

َ
ا ۃِ 

َ
سِـتّ فِْ  بَيْنَُمَا  وَمَا   

َ
رْض

َ ْ
وَال مٰوٰتِ 

َ
السّ قَ 

َ
ل

َ
خ ذِيْ 

َّ
ال

4  ۵۹ ا بِيًْ
َ

خ

�ر�مہ�:�و�ہ س نے چھ د�و�ں میں ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں و ا�و�ر ا�ن سا�ر�ی یز�و�ں و بنا کر ر�ھ د�ا و آ�ما�ن و ز�ین ے د�ر�یا�ن یں �، �ھر آ�پ ہی عر�ش 
�ر جلو�ہ ر�ما ہو�ا �، �ر�من ا�س کی شا�ن بس کسی جا�نے و�ا�لے ے پو�چھو ۔ 

 
ُ

ــرُج ْ َ
رْضِ وَمَا ي

َ ْ
مُ مَا يـَلِجُ فِ ال

َ
عَرْشۭ۰ِ يَعْل

ْ
 ال

َ
 اسْـتَوٰى عَ

َ
مّ

ُ
مٍ ث

َ
يّ

َ
ۃِ ا

َ
 فِْ سِـتّ

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
هُوَال

5 ۴ وْنَ بَصِيٌْ
ُ
عْمَل

َ
نْتُمۭ۰ْ وَاُللہ بِاَ ت

ُ
َ مَا ك ْ

ي
َ
ْ ا ُ

 فِيْاۭ۰َ وَهُوَمَعَك
ُ

ءِ وَمَا يَعْرُج
ۗ
مَا

َ
 مَِ السّ

ُ
ل ِ

ْ
ا وَمَا يَن مِنَْ

�ر�مہ�:�و�ہی ے س نے آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین و چھ د�و�ں میں ید�ا کیا ا�و�ر ھر عر�ش ر جلو�ہ ر�ما ہو�ا �، �ا�س ے علم میں ے و کچھ ز�ین میں جا�ا ے 
�ا�و�ر و کچھ ا�س ے نکلتا ے ا�و�ر و کچھ آ�ما�ن ے اُ�ر�ا ے ا�و�ر و کچھ ا�س میں چڑ�تا ے �، �و�ہ تمہا�ر�ے سا�ھ ے جہا�ں بھی م ہو و کا�م بھی م 

�کر�ے ہو ا�ے و�ہ د�کھ ر�ا ے�۔

�ہ عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت ا�ک ز�ر�د�ت علیم ہستی کا�صو�ہ ے و�و�ی کا�م عبث یں کر�ا�،�جیسے ر�ما�ا:

1 يونس��

2 يونس��

3 طہ��

4 الفرقان����

5 الديد��



��������
1 ۱۱۵ جَعُوْنَ ْ ُ

 ت
َ

يْنَا ل
َ
ْ اِل ُ

ك
َّ
ن

َ
ا

َ
ا وّ

ً
ْ عَبَث ُ

نٰك
ْ

ق
َ
ل

َ
اَ خ

َّ
ن

َ
سَِبْتُمْ ا

َ
ف

َ
ا

�ر�مہ�:�کیا م نے ہ سمجھ ر�ھا ھا ہ ہم نے تمہیں فضو�ل ہی ید�ا کیا ے ا�و�ر تمہیں ہما�ر�ی طر�ف ھی پلٹنا ہی یں ے�؟ �۔
ا 

َ
نّ

ُ
ك اِنْ   ۰ۤۖ

ٓ َ
نّ

ُ
د

َّ
ل مِْ  ہُ 

ٰ
ن

ْ
ذ

َ َّ
ت

َّ
ل ہْوًا 

َ
ل  

َ
خِذ

َ
تّ

َّ
ن نْ 

َ
ا  

ٓ
رَدْنَ

َ
ا ـوْ 

َ
ل ۱۶ عِبِيَْ

ٰ
ل بَيْنَُمَا  وَمَا   

َ
رْض

َ ْ
وَال ءَ 

ۗ
مَا

َ
السّ نَا 

ْ
ق

َ
ل

َ
خ وَمَا 

2 ۱۷ عِلِيَْ
ٰ

ف

�ر�مہ�:�ہم نے ا�س آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین و ا�و�ر و کچھ بھی ا�ن میں ے کچھ کھیل ے و�ر ر یں بنا�ا ے�،�ا�ر ہم و�ی کھلو�ا بنا�ا ا�تے ا�و�ر بس یہی کچھ 
�ہمیں کر�ا ہو�ا تو ا�نے ہی پا�س ے کر لیتے�۔

�و�ہ مخلو�ا�ت کی تما�م حر�کا�ت و�نا�ت ے آ�گا�ہ ے�ا�س لئے د�ا�ا�ی کا�تقا�ا�ہ ے ہ ا�لہ نے و�ہد�ا�ت ا�ز�ل ر�ما�ی ا�س ر�ا�ما�ن ا�و�ا�و�ر ا�ل معبو�د�و�ں 
�کی ر�تش ے ا�ب ہو�کر ا�لہ ر�ب ا�عا�ین کی ا�ر�گا�ہ میں جھک جا�و�۔  

عَادٍ  صٰعِقَةِ  مِّثْلَ  صٰعِقَةً  اَنْذَرْتُكُمْ  فَقُلْ  اَعْرَضُوْا  فَاِنْ 

ا�د�و�ں ہو�ں و مثل  ا�ا�ر�ا  �ے  آ�ما�ی(  )�عذ�ا�ب  ا�س کڑ�ک  �ہ میں تمہیں  د�ئے!  ہو�ں تو کہہ  ر�و�ر�د�ا�ن  ہ  �ا�ب بھی 

وَّ ثَمُوْد۰۰۱۳َؕاِذْ جَآءَتْهُمُ الرُّسُلُ مِنْۢ بَيْنِ اَيْدِيْهِمْ وَ مِنْ خَلْفِهِمْ اَلَّا تَعْبُدُوْۤا اِلَّا اللّٰه١َؕ 

�ا�و�ر مو�د�و�ں کی کڑ�ک ے ہو�گی�، �ا�ن ے پا�س جب ا�ن ے آ�ے پیچھے ے پیغمبر آ�ے ہ م ا�لہ ے و�ا کسی کی عبا�د�ت نہ کر�و تو

قَالُوْا لَوْ شَآءَ رَبُّنَا لَاَنْزَلَ مَلٰٓىِٕكَةً فَاِنَّا بِمَاۤ اُرْسِلْتُمْ بِهٖ كٰفِرُوْن۰۰۱۴َ)�حم ا�جد�ۃ����،�����(

�ا�ہو�ں نے و�ا�ب د�ا ہ ا�ر ہما�ر�ا ر�و�ر�د�گا�ر ا�تا تو ر�تو�ں و بھیجتا ہم تو تمہا�ر�ی ر�سا�ت ے ا�کل منکر یں�۔
�ا�یا�ء �کی تکذ�ب عذ�ا�ب ا�ہی کا�بب :

�ر�طر�ح ے د�ا�ل و�ر�ا�ین ے ا�و�و�د�ا�ب بھی ہ لو�گ ا�س ا�ت ر�ا�ما�ن یں ا�ے ہ ا�ٰہ ا�و�ر�معبو�د�صر�ف و�ہی ے س نے ہ و�یع و�عر�ض 
�ز�ین ا�و�ر�ے حد�و�سا�ب پھیلی ہو�ی کا�نا�ت بنا�ی ے�، �خشکی و�ر�ی میں ے شما�ر�ا�و�ا�ع کی جا�د�ا�ر�مخلو�ا�ت و�ید�ا�کر�ے ا�ن ے ر�ز�ق کا�بند�و�ست 
�ر�ما�ا�ے�، �ا�و�ر�ا�نی جہا�ت ر ا�صر�ا�ر ہی کیے چلے جا�ے یں ہ ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک ے سا�ھ د�و�سر�و�ں و�بھی �،�و�یقت میں ا�س ے مخلو�ق و�لو�ک 
�یں �،�معبو�د�بنا�یں ے ا�و�ر�ا�لہ کی ذ�ا�ت و�صفا�ت ا�و�ر�قو�ق و�ا�یا�ر�ا�ت میں ا�یں ا�س کا�ر�ک ٹھہر�ا�یں ے�، �تو�آ�پ ا�ن ے کہہ د�ں ہ ا�ب تمہیں 
�قو�م ا�د�و�مو�د�کی طر�ح ے ا�ا�ک ٹو�ٹ پڑ�نے و�ا�ی کڑ�ک ے عذ�ا�ب کی کسر�ا�ی ر�ہ گئی ے کہیں تمہا�ر�ی شا�ت ا�ما�ل بھی تمہیں�ا�ہی میں ے نہ 
�کر�د�ے �،�کہیں ا�لہ کا�عذ�ا�ب تمہا�ر�ا�یا�یٹ نہ کر�ے ر�ھ د�ے �،�ا�لہ کا�عذ�ا�ب تمہا�ر�ی جڑ�کا�ٹ کر�نہ ر�ھ د�ے �، �ا�لہ نے ا�ن کی قو�م میں بھی یکے 
�بعد�د�گر�ے لگا�ا�ر بشر ر�و�ل بھیجے �، �و�بستی بستی گا�و�ں گا�و�ں ا�لہ کا�پیغا�م لیکر�ھر�ے ر�ے �،�ر�و�لو�ں نے ا�نی قو�و�ں و ر پہلو�ے ا�ل معبو�د�و�ں 
�کی ا�ا�ر�ی و ے ا�یا�ر�ی ا�و�ر ا�لہ کی و�حد�ا�یت و�ر�و�بیت و سمجھا�نے کی و�ش کی �،�ا�یں صر�ا�ط مستقیم ر�ا�نے ے لئے و�ی تد�یر�ا�یا�ر�کر�نے میں 

1 المومنون������

2 النبيائ����،����



��������

�کسر�نہ ا�ھا�ر�ھی کن ا�ن کی آ�ھو�ں میں چر�ی چڑ�ی ہو�ی تھی ا�و�ر�د�ما�و�ں میں ر�و�یت بسی ہو�ی تھی ا�س لئے ا�ہو�ں نے بھی ا�نے لم و�کفر�ے 
�ا�ث ا�ک بشر�و�ر�و�ل تسلیم کر�نے ے ا�نکا�ر�کر�د�ا �،�جیسے ر�ما�ا:

 اللہَۭ۰ 
َّ

ا اِل
ٓ

وْ
ُ

عْبُد
َ
 ت

َّ
ل

َ
فِہٖٓ ا

ْ
ل

َ
يْہِ وَمِْ خ

َ
 بَيِْ يَد

رُ مِْۢ
ُ

ذ
ُ
تِ النّ

َ
ل

َ
 خ

ْ
د

َ
افِ وَق

َ
حْق

َ ْ
وْمَہٗ بِل

َ
رَ ق

َ
ذ

ْ
ن

َ
 ا

ْ
ا عَادۭ۰ٍ اِذ

َ
خ

َ
رْ ا

ُ
ك

ْ
وَاذ

1 ۲۱ مٍ عَظِيْمٍ ابَ يَْ
َ

ْ عَذ ُ
يْك

َ
 عَل

ُ
اف

َ
خ

َ
 ا

ٓ ْ ّ
اِنِ

�ر�مہ�:�ذ�ر�ا ا�یں ا�د ے بھا�ی�)�ہو�دu( �کا قصہ سنا�ؤ �جبکہ ا�س نے ا�حقا�ف ف میں ا�نی قو�م و خبر�د�ا�ر کیا ھا ا�و�ر ا�سے خبر�د�ا�ر کر�نے و�ا�لے ا�س 
�ے لے بھی گز�ر چکے ھے ا�و�ر ا�س ے بعد بھی آ�ے ر�ے ہ ا�لہ ے و�ا کسی کی بند�گی نہ کر�و�، �ھے تمہا�ر�ے حق میں ا�ک بڑ�ے ہو�نا�ک د�ن 

�ے عذ�ا�ب کا ا�د�شہ ے�۔
�ا�و�ر ہا ہ چو�کہ م ہما�ر�ی طر�ح ہی ے ا�سا�ن ہو�،�ہما�ر�ی طر�ح ھا�ے پیتے ہو�،�ا�ز�ا�ر�و�ں میں چلتے ھر�ے ہو�،�شا�د�ی یا�ہ کر�ے ہو�،�جیسے ر�ما�ا

وْ 
َ
ا ۷ اۙ ذِيًْ

َ
وْنَ مَعَہٗ ن

ُ
يَك

َ
كٌ ف

َ
يْہِ مَل

َ
 اِل

َ
ل ِ

ْ
ن

ُ
 ا

ٓ َ
وْل

َ
سْوَاقۭ۰ِ ل

َ ْ
عَامَ وَيَْشِْ فِ ال

َ
 الطّ

ُ ُ
ك

ْ
سُوْلِ يَ

َ
ا الرّ

َ
وْا مَالِ ھٰذ

ُ
ال

َ
وَق

2  ۸ سْحُوْرًا
َ

 مّ
ً

 رَجُل
َّ

بِعُوْنَ اِل
َّ
ت

َ
لِمُوْنَ اِنْ ت

ّٰ
 الظ

َ
ال

َ
اۭ۰ وَق  مِنَْ

ُ ُ
ك

ْ َ
 يّ

ٌ
ۃ

َ
ہٗ جَنّ

َ
وْنُ ل

ُ
ك

َ
وْ ت

َ
ٌ ا ْ

ن
َ
يْہِ ك

َ
 اِل

ٓ ٰ
ق

ْ
يلُ

�ر�مہ�:�ا�و�ر کہتے یں ہ ہ کیسا ر�و�ل ے و ھا�ا ھا�ا ے ا�و�ر ا�ز�ا�ر�و�ں میں چلتا ھر�ا ے ا�س ے پا�س و�ی ا�سا ر�تہ یو�ں نہ بھیج د�ا گیا و ا�س 
�ے سا�ھ ر�ہ کر نہ ما�نے و�ا�لو�ں و ڈ�ر�ا�ا د�کا�ا ر�تا �؟�ا ا�س ے یے غیب ے و�ی خز�ا�نہ آ�پڑ�ا�، �ا ا�س ے پا�س کم ا�ز کم و�ی ا�سا ا�غ ہو�ا س 

�ے ہ خو�د ھا�ا پیا کر�ا ا�و�ر ہ ا�م تو مسلما�و�ں ے ہا�ں تک کہتے یں ہ م لو�گ تو بس جا�د�و ے ما�ر�ے ہو�ے ا�ک شخص ے پیچھے چلتے ہو ۔
�ا�س لئے ہم تمہیں نبی تسلیم یں سکتے ا�و�ر�طو�ر�نز�ہا ا�ر ا�لہ تعا�یٰ �ہما�ر�ے پا�س و�ی ر�و�ل بھیجنا ا�تا تو�و�ہ کسی ر�تے و�بھیجتا�کسی ا�سا�ن و�یں�،�ا�س 

�لئے و�د�و�ت م د�ے ر�ے ہو�ہم ا�س ر�ا�ما�ن یں ا�ے�،�نا�چہ ا�ک و�ت مقر�ر�ہ ر�عذ�ا�ب ا�ہی ا�ن ر�ٹو�ٹ پڑ ا �، �جیسے ر�ما�ا:
اَ 

َ
ف ۴۴ رُوْنَ

ُ
يَنْظ  ْ ُ

وَہ  
ُ

ۃ
َ

عِق
ٰ

الصّ تُْمُ 
َ

ذ
َ

خ
َ
ا

َ
ف مْ  ِ رَبِّ مْرِ 

َ
ا عَْ  عَتَوْا 

َ
ف ۴۳ حِيٍْ  

ّٰ
حَ عُوْا 

َ
تَّ

َ
ت ہُمْ 

َ
ل  

َ
قِيْل  

ْ
اِذ وُْدَ 

َ
ث وَفِْ 

3 ۴۵ ۙ َ ْ
ي ا مُنْتَصِِ ْ ُ

ن
َ

مَا ك
َ

طَاعُوْا مِْ قِيَامٍ وّ
َ
اسْت

�ر�مہ�:�ا�و�ر�)�تمہا�ر�ے یے نشا�ی ے�(�مو�د�میں جب ا�ن ے ہا گیا ھا ہ ا�ک ا�ص و�ت تک مز�ے کر�لو�مگر�ا�س تنبیہ ر�بھی ا�ہو�ں نے 
�ا�نے ر�ب ے حکم ے سر�ا�ی کی�،�آ�ر�کا�ر�ا�ن ے د�ھتے د�ھتے ا�ک ا�ا�ک ٹو�ٹ پڑ�نے و�ا�لے عذ�ا�ب�)�ا�ک ز�ر�د�ت کلیجے پھا�ڑ�د�نے و�ا�ی 

�گھا�ڑ( �نے ا�ن و�آ�یا�،�ھر�نہ ا�ن میں ا�نے کی سکت تھی ا�و�ر�نہ و�ہ ا�نا�چا�و�کر�سکتے ھے�۔

يَرَوْا لَمْ  اَوَ  قُوَّة١ًؕ  مِنَّا  اَشَدُّ  مَنْ  قَالُوْا  وَ  الْحَقِّ  بِغَيْرِ  الْاَرْضِ  فِي  فَاسْتَكْبَرُوْا۠  عَادٌ  فَاَمَّا 

آ�ا  ا�یں ہ نظر نہ  �کیا  �؟  آ�و�ر و�ن ے  ز�و�ر  ا�و�ر نے لگے ہم ے  ا�د نے تو ے�و�ہ ز�ین میں سر�شی ر�و�ع کر�د�ی  �ا�ب 

1 الحقاف����

2 الفرقان��،��

���� ت�����ت 3 الذار�ي
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يَجْحَدُوْن۰۰۱۵َ بِاٰيٰتِنَا  كَانُوْا  وَ  قُوَّة١ًؕ  مِنْهُمْ  اَشَدُّ  هُوَ  خَلَقَهُمْ  الَّذِيْ  اللّٰهَ  اَنَّ   

 �س نے ا�ے ید�ا کیا و�ہ ا�ن ے )�بہت ہی( �ز�ا�د�ہ ز�و�ر آ�و�ر ے�، �و�ہ )�آ�ر تک( �ہما�ر�ی آ�تو�ں کا ا�نکا�ر ہی کر�ے ر�ے 

فَاَرْسَلْنَا عَلَيْهِمْ رِيْحًا صَرْصَرًا فِيْۤ اَيَّامٍ نَّحِسَاتٍ لِّنُذِيْقَهُمْ عَذَابَ الْخِزْيِ فِي الْحَيٰوةِ الدُّنْيَا١ؕ

�ا�آ�ر ہم نے ا�ن ر ا�ک تیز تند آ�د�ی منحو�س د�و�ں میں بھیج د�ی ہ ا�یں د�یا�و�ی ز�د�گی میں ذ�ت ے عذ�ا�ب کا مز�ہ چکھا د�ں�،

 وَ لَعَذَابُ الْاٰخِرَةِ اَخْزٰى وَ هُمْ لَا يُنْصَرُوْن۰۰۱۶َ )�حم ا�جد�ۃ����،�����(

�ا�و�ر )�ین ما�و�(�ہ آ�ر�ت کا عذ�ا�ب ا�س ے بہت ز�ا�د�ہ ر�و�ا�ی و�ا�ا�، �ا�و�ر و�ہ مد�د یں کئے جا�یں ے�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�د�و د�ر�ا�ز�د�ا�و�ر�ہا�ت ز�و�ر�آ�و�ر�بنا�ا�ھا�،�جیسے ر�ما�ا:

1 ۸ دِ
َ

بِل
ْ
ہَا فِ ال

ُ
ل

ْ
قْ مِث

َ
ل ْ ُ

ْ ي َ
تِْ ل

َّ
ال

�ر�مہ�:�جن ے ما�ند�و�ی قو�م د�یا�ے ملکو�ں میں ید�ا�یں کی گئی تھی�۔
�ا�س قو�م ے تیر�ہ )����(�بڑ�ے بڑ�ے قبیلے ھے ا�و�ر�سب ے سب ر�ک ے ا�د�یر�و�ں میں ر�ق ہو�چکے ھے �،�ا�ن کی قو�ت و�ا�ت نے ا�ن 
�و�ر�ب میں مبتلا�کر�د�ا�ا�و�ر�و�ہ ا�نے ا�س تکبر�میں ا�نے ا�ر�د�ر�د�ے لو�و�ں ر�ہر�ا�و�ر�لم و�تم ے پہا�ڑ�تو�ڑ�ے ھے �،�ہو�د�uنے ا�ن کی ا�س ر�و�ش 

�ر ر�ما�ا�ھا�۔
2 ۱۳۰ ۚ َ ْ

ارِي
َ

مْ جَبّ
ُ
ت

ْ
مْ بَطَش

ُ
ت

ْ
ا بَطَش

َ
وَاِذ

�ر�مہ: �ا�و�ر جب کسی ر�ا�ھ ڈ�ا�تے ہو�با�ر�ن کر�ڈ�ا�تے ہو�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن کی طر�ف ہو�د�uو�عو�ث ر�ما�ا:

3 ۵۰ ْ هُوْدًا۔۔۔   ُ
اہ

َ
خ

َ
وَاِلٰ عَادٍ ا

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�د�کی طر�ف ہم نے ا�ن ے بھا�ی ہو�د�uو بھیجا ۔
�جب ہو�د�uنے ا�یں د�و�ت تو�ید�یش کی ا�و�ر�ا�یں ا�لہ ے عذ�ا�ب ے ڈ�ر�ا�ا�تو�ا�ہو�ں نے ا�ا�ت ے بجا�ے سر�شی ا�یا�ر�کی ا�و�ر ا�نی قو�ت 

�و�ا�ت ر�ا�ز�ا�ں ہو�کر�نے لگے لے آ�و و�ہ عذ�ا�ب س ے م ہمیں ڈ�ر�ا�ر�ے ہو�،�جیسے ر�ما�ا:
4 ۲۲ دِقِيَْ

ٰ
نْتَ مَِ الصّ

ُ
 اِنْ ك

ٓ
نَ

ُ
عِد

َ
تِنَا بِاَ ت

ْ
ا

َ
۔۔۔ف

�ر�مہ: �ا�ھا�تو�لے آ�ا�نا�و�ہ عذ�ا�ب س ے تو ہمیں ڈ�ر�ا�ا ے ا�ر و�ا�عی تو سچا ے ۔

1 الفجر��

2 الشعرائ������

3 هود����

4 الحقاف����
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�ہم ہا�ت ا�تو�ر�یں�ہم عذ�ا�ب و�ر�و�ک لینے کی ا�ت و�قو�ت ر�تے یں �،�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ما�ا�ا�ن و�ہ سمجھ نہ آ�ی ہ س ا�ق مطلق نے ا�ن و لیق 
�کیا�ا�و�ر�ا�سی قو�ت و ا�ت ے و�ا�ز�ا�ے و�ہ ا�ن ے ز�ا�د�ہ ز�و�ر�آ�و�ر�ے�؟�ہو�د�uا�یں د�ا�ل و�ر�ا�ین ے سا�ھ ا�لہ کی و�حد�ا�یت �،�ر�و�بیت 
�ا�و�ر�ر�ز�ا�یت کی و�ظ و�یحت کر�ے ر�ے مگر�و�ہ آ�ر و�ت تک ہما�ر�ی تو�ید�ے د�ا�ل ا�و�ر�ر�و�ھر�ی نشا�یو�ں کا�ا�نکا�ر�ہی کر�ے ر�ے�،�آ�ر�کا�ر 
�جب ا�ک عر�ہ گز�ر�گیا�ا�و�ر�ا�س قو�م نے بھی کفر�کا�ر�ا�تہ ر�ک کر�ے ا�ما�ن و�قو�یٰ �کی ر�ا�ہ ا�یا�ر�نہ کی تو�ہم نے ا�ن ند�د�و�ں میں و�قو�م ا�د�ے 
�یے منحو�س ھے ا�ن ر�و�فا�ی ہو�ا�کا�عذ�ا�ب ا�ز�ل کر�د�ا ا�ہ ا�یں د�یا�ہی کی ز�د�گی میں ذ�ت و�ر�و�ا�ی ے عذ�ا�ب کا�مز�ا�چکھا�د�ں�،�ہ تند و تیز سر�د�، 
�سر�سر�ا�ی ہو�ی ہو�ا�ا�ن ر�لسل سا�ت ر�ا�یں ا�و�ر�آ�ھ د�ن تک مسلط ر�ہی و�ا�یں ا�ھا�ا�ھا�کر�ٹخ ر�ہی تھی ہا�ں تک ہ و�ہ کھجو�ر�ے کھو�لے و�ید�ہ 

�نو�ں جیسے ن کر�ر�ہ ئے �،�جیسے ر�ما�ا:
1 ۲۰ عِرٍ

َ
نْق

ُ
لٍ مّ

ْ َ
 ن

ُ
از

َ ْ
ع

َ
مُْ ا

َ
نّ

َ َ
ۙ۰ ك َ

اس
َ

 النّ
ُ

ع ِ
ْ

ن
َ
ت ۱۹ ۙ مِرٍّ

َ
سْت

ُ
سٍ مّ ْ َ

مِ ن ا فِْ يَْ صًَ ًا صَْ ْ
مْ رِي يِْ

َ
نَا عَل

ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ َ
 اِنّ

 �ر�مہ: �ہم نے ا�ک پیہم نحو�ت ے د�ن سخت و�فا�ی ہو�ا�ا�ن ر بھیج د�ی و لو�و�ں و�ا�ھا�ا�ھا�کر�ا�س طر�ح پھینک ر�ہی تھی جیسے و�ہ جڑ�ے ا�کھڑ�ے 
�ہو�ے کھجو�ر�ے نے ہو�ں�۔

وْمَ 
َ

ق
ْ
ال ى  َ َ

ت
َ
ف حُسُوْمًا  مۙ۰ٍ 

َ
يّ

َ
ا  

َ
نِيَۃ ٰ َ

ث
َ

وّ يَالٍ 
َ
ل سَبْعَ  مْ  يِْ

َ
عَل رَهَا 

َّ َ
س ۶ عَاتِيَۃٍۙ صٍَ  صَْ  ٍ

ْ
ي بِِ وْا 

ُ
هْلِك

ُ
ا

َ
ف عَادٌ  ا 

َ
مّ

َ
وَا

2 ۸  بَقِيَۃٍ
ْۢ ہُمْ مِّ

َ
ى ل ٰ َ

 ت
ْ

ہَل
َ
ف ۷ اوِيَۃٍۚ

َ
لٍ خ

ْ َ
 ن

ُ
از

َ ْ
ع

َ
مُْ ا

َ
نّ

َ َ
ۙ۰ ك ٰ

ع فِيْاَ صَْ

 �ر�مہ: �ا�و�ر ا�د ا�ک بڑ�ی شد�د�و�فا�ی آ�د�ی ے با�ہ کر�د�ے ئے�،�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�س و�لسل سا�ت ر�ا�ت ا�و�ر آ�ھ د�ن ا�ن ر�مسلط ر�ھا�)�م و�ا�ں 
�ہو�ے تو( �د�ھتے ہ و�ہ و�ا�ں ا�س طر�ح پچھا�ڑ�ے پڑ�ے یں جیسے و�ہ کھجو�ر�ے و�ید�ہ نے ہو�ں�ا�ب کیا�ا�ن میں ے و�ی تمہیں ا�ی نظر آ�ا ے�۔

�ا�س ہو�ا�نے ا�ن ے مکا�ا�ت ے و�ا�کچھ ا�ی نہ چھو�ڑ�ا
3 ۲۵  مَسٰكِنُُمْ۔۔۔  

َّ
ى اِل

ٓ  يُٰ
َ

صْبَحُوْا ل
َ
ا

َ
۔۔۔ف

�ر�مہ�:�آ�ر�کا�ر�ا�ن کا�ا�ل ہ ہو�ا�ہ ا�ن ے ر�نے کی جگہو�ں ے و�ا�و�ا�ں کچھ نظر�نہ آ�ا�ھا�۔
�ا�و�ر�آ�ر�ت کا�عذ�ا�ب تو�ا�س ے بھی ز�ا�د�ہ ر�و�ا کن ے �، �و�ا�ں و�ی ا�ن کی مد�د�کر�نے و�ا�ا�نہ ہو�گا�۔

صٰعِقَةُ  فَاَخَذَتْهُمْ  الْهُدٰى  عَلَى  الْعَمٰى  فَاسْتَحَبُّوا  فَهَدَيْنٰهُمْ  ثَمُوْدُ  اَمَّا  وَ 

�ر�ے قو�م مو�د�، �و ہم نے ا�ن کی بھی ر�ا�بر�ی کی ھر بھی ا�ہو�ں نے ہد�ا�ت ر ا�د�ے ن و ر�یح د�ی س بنا ر ا�یں )�سر�ا�پا(

اٰمَنُوْا  الَّذِيْنَ  نَجَّيْنَا  يَكْسِبُوْن۰۰۱۷َۚوَ  كَانُوْا  بِمَا  الْهُوْنِ  الْعَذَابِ 

نے ہم  و  پا�ر�سا�ؤ�ں  ا�و�ر  د�ا�ر  �ا�ما�ن  )�ا�ں(  یا�،�ا�و�ر  پکڑ  ا�ث  ے  کر�تو�تو�ں  ے  ا�ن  نے  کڑ�ک  کی  عذ�ا�ب  ے  �ذ�ت 

1 القمر����،����

2 الاقۃ �� �ت ��

3 الحقاف����
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وَ كَانُوْا يَتَّقُوْن۰۰۱۸َ)�حم ا�جد�ۃ����،�����(

)�ا�ل ا�ل( �چا یا�۔
�ر�ے مو�د�تو�ہم نے ا�تما�م حجت ے یے ا�ن کی طر�ف صا�ح �uو�عو�ث کیا�ا�و�ر�ا�ہو�ں نے کفر�و�ر�ک ا�و�ر�د�و�سر�ی ا�خلا�ی ر�ا�یو�ں میں ڈ�و�ی 

�ا�س قو�م و�ر�ک ا�و�ر�ا�ن ر�ا�یو�ں ے ر�و�کا�ا�و�ر�د�ا�ل و�ر�ا�ین ے سا�ھ تو�ید�کی د�و�ت یش کی�،�جیسے ر�ما�ا
رْضِ 

َ ْ
ال  َ مِّ  ْ ُ

ك
َ
ا

َ
ش

ْ
ن

َ
هُوَا  ۭ۰ ٗ

ه يُْ
َ
غ ہٍ 

ٰ
اِل  ْ مِّ  ْ ُ

ك
َ
ل مَا  اَللہ  وا 

ُ
اعْبُد وْمِ 

َ
يٰق  

َ
ال

َ
ق صٰلِحًاۘ۰   ْ ُ

اہ
َ

خ
َ
ا وُْدَ 

َ
ث وَاِلٰ 

1 ۶۱ يْبٌ ِ
ُ ّ

رِيْبٌ م
َ
ْ ق ِ

ّ
 رَب

َ
يْہِۭ۰ اِنّ

َ
ا اِل ٓ بُْ ْ ُ

 ت
َ

مّ
ُ
 ث

ُ
فِرُوْه

ْ
غ

َ
اسْت

َ
ْ فِيْاَ ف ُ

عْمَرَك
َ
وَاسْت

�ر�مہ�:�ا�و�ر�مو�د�کی طر�ف ہم نے ا�ن ے بھا�ی صا�ح �uو بھیجا�، �ا�س نے ہا�ا�ے میر�ی قو�م ے لو�و�!�ا�لہ کی بند�گی کر�و�ا�س ے و�ا�تمہا�ر�ا�و�ی 
ا�ہو�ا�و�ر�ا�س کی طر�ف پلٹ  ا�س ے معا�ی  ا�و�ر�ہا�ں م و�سا�ا�ے لہذ�ا�م  ز�ین ے ید�ا�کیا�ے  �،�و�ہی ے س نے م و  �ا�ٰہ یں ے 

�آ�و�،�یقیناً�میر�ا�ر�ب قر�ب ے ا�و�ر�و�ہ د�ا�و�ں کا�و�ا�ب د�نے و�ا�ا�ے�۔
 �مگر�ا�ہو�ں نے بھی ا�س د�و�ت و�بو�ل کر�نے ے بجا�ے تکذ�ب ا�و�ر مخا�فت کی ا�و�ر�معجز�ا�ت کا طا�بہ کیا�،�جیسے ر�ما�ا:

2 ۱۵۴ دِقِيَْ
ٰ

نْتَ مَِ الصّ
ُ
يَۃٍ اِنْ ك

ٰ
تِ بِ

ْ
ا

َ
نَا۰ۚۖ ف

ُ
ل

ْ
ث شٌَ مِّ

َ
 ب

َ ّ
تَ اِل

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
مَا ۱۵۳ ۚ َ ْ

رِي
َ

مُسَحّ
ْ
تَ مَِ ال

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
َا َ ّ

ا اِن
ٓ

وْ
ُ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�ا�ہو�ں نے و�ا�ب د�ا�تو�حض ا�ک سحر�ز�د�ہ آ�د�ی ے �،�تو�ہم جیسے ا�ک ا�سا�ن ے و�ا�ا�و�ر�کیا�ے �؟ �ا�و�ی نشا�ی ا�ر�تو�سچا�ے�؟�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن ے طا�بے ر�ا�ک ا�و�نی و معجز�ہ بنا کر بھیجا ا�و�ر پا�ی کی ا�ر�ی مقر�ر�ر�ما�د�ی�،�جیسے ر�ما�ا

3 ۱۵۶ مٍ عَظِيْمٍ ابُ يَْ
َ

ْ عَذ ُ
ك

َ
ذ

ُ
خ

ْ
يَا

َ
ءٍ ف

ۗ
وْهَا بِسُوْ

ُ
سَّ

َ
 ت

َ
وَل ۱۵۵ وْمٍۚ

ُ
عْل

َ
مٍ مّ بُ يَْ ْ شِْ ُ

ك
َ
ل

َ
بٌ وّ ہَا شِْ

َّ
 ل

ٌ
ۃ

َ
 هٰذِهٖ نَق

َ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�صا�ح �uنے ہا�ہ�)�ا�لہ کی( �ا�و�نی ے �،�ا�ک د�ن ا�س ے پینے کا�ے ا�و�ر�ا�ک د�ن م سب ے پا�ی لینے کا�،�ا�س و�ر�گز�نہ چھیڑ�ا�و�ر�نہ 
�ا�ک بڑ�ے د�ن کا�عذ�ا�ب م و�آ�لے گا�۔�مگر�ا�س پیشگی سخت تنبیہ ے ا�و�و�د�ا�ہو�ں نے ا�س کی و�یں کا�ٹ ڈ�ا�یں �۔

4 ۱۵۷ رُوْهَا۔۔۔ۙ
َ

عَق
َ
ف

 �ر�مہ�:�مگر�ا�ہو�ں نے ا�س کی و�یں کا�ٹ د�ں�۔
�آ�ر�ہم نے ا�ن ے کر�تو�تو�ں کی بد�و�ت ا�ک کلیجے پھا�ڑ د�نے و�ا�ی گھا�ڑ ا�و�ر�د�ل پا�ش پا�ش کر�د�نے و�ا�لے ز�ز�لے ے سا�ھ عذ�ا�ب ا�ز�ل 

�کیا�ا�و�ر�ا�یں ذ�ت و�ر�و�ا�ی ے سا�ھ صفحہ ہستی ے مٹا�د�ا�،�جیسے ر�ما�ا:  

1 هود����

2 الشعرائ ������، ������

3 الشعرائ������ ، ������

4 الشعراء ������



��������
1 ۶۷ ۙ صْبَحُوْا فِْ دِيَرِہِْ جٰثِمِيَْ

َ
ا

َ
 ف

ُ
يْحَۃ

َ
مُوا الصّ

َ
ل

َ
َ ظ ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ذ

َ
خ

َ
وَا

�ر�مہ�:�و�ہ لو�گ جنہو�ں نے لم کیا�ھا�تو�ا�ک سخت د�ما�ے نے ا�ن و�د�ر�یا�ا�و�ر�و�ہ ا�نی بستیو�ں میں ا�س طر�ح ے حس و�حر�ت پڑ�ے ے پڑ�ے 
�ر�ہ ئے ہ و�ا�و�ہ و�ا�ں ھی بسے ہی نہ ھے�۔
2 ۵ اغِيَۃِ

َ
وْا بِلطّ

ُ
هْلِك

ُ
ا

َ
وُْدُ ف

َ
ا ث

َ
مّ

َ
ا

َ
ف

�ر�مہ: �مو�د ا�ک سخت ا�د�ہ ے ہلا�ک کیے ئے�۔
3 ۳۱ مُحْتَظِرِ

ْ
ہَشِيْمِ ال

َ
ا ك ْ ُ

ن
َ

ك
َ
 ف

ً
ة

َ
احِد

َ
 وّ

ً
مْ صَيْحَۃ يِْ

َ
نَا عَل

ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ َ
اِنّ

�ر�مہ: �ہم نے ا�ن ر�بس ا�ک ہی د�ما�کا چھو�ڑ�ا ا�و�ر و�ہ ا�ڑ�ے و�ا�لے کی ر�و�د�ی ہو�ی ا�ڑ�ھ کی طر�ح بھس ہو�کر�ر�ہ ئے ۔
�ا�و�ر ا�نی سنت ے طا�ق ہم نے ا�ن لو�و�ں و�ا�س د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب ے لے ہی و�ا�ں ے نکا�ل یا�و ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ل 

�ر�ا�ما�ن ا�ے ھے ا�و�ر�گمر�ا�ہی و�بد�لی ے ر�یز�کر�ے ھے�۔

اِذَا  يُوْزَعُوْن۰۰۱۹َحَتّٰۤى  فَهُمْ  النَّارِ  اِلَى  اللّٰهِ  اَعْدَآءُ  يُحْشَرُ  يَوْمَ  وَ 

�ا�و�ر س د�ن ا�لہ ے د�من د�و�ز�خ کی طر�ف ا�ے جا�یں ے ا�و�ر ا�ن )�سب( �و جمع کر�د�ا جا�ے گا ہا�ں تک ہ جب ا�کل

يَعْمَلُوْن۰۰۲۰َ كَانُوْا  بِمَا  جُلُوْدُهُمْ  وَ  اَبْصَارُهُمْ  وَ  سَمْعُهُمْ  عَلَيْهِمْ  شَهِدَ  جَآءُوْهَا  مَا 

د�ں گی�،  ا�ما�ل کی و�ا�ہی  ا�ن ے  ا�ن کی ھا�یں  ا�و�ر  ا�ن کی آ�ھیں  ا�و�ر  ا�ن ے کا�ن ر  ا�ن ر  آ�جا�یں ے  پا�س  �نم ے 

اَنْطَقَ الَّذِيْۤ  اللّٰهُ  اَنْطَقَنَا  قَالُوْۤا  عَلَيْنَا١ؕ  شَهِدْتُّمْ  لِمَ  لِجُلُوْدِهِمْ  قَالُوْا  وَ 

�ہ ا�نی ھا�لو�ں ے کہیں ے ہ م نے ہما�ر�ے خلا�ف شہا�د�ت یو�ں د�ی�، �و�ہ و�ا�ب د�ں گی ہمیں ا�س ا�لہ نے قو�ت و�ا�ی عطا

 كُلَّ شَيْءٍ وَّ هُوَ خَلَقَكُمْ اَوَّلَ مَرَّةٍ وَّ اِلَيْهِ تُرْجَعُوْن۰۰۲۱َ )�حم ا�جد�ۃ�����ا����(

�ر�ما�ی س نے ر یز و و�نے کی ا�ت بخشی ے�، �ا�ی نے تمہیں ا�و�ل ر�بہ ید�ا کیا ا�و�ر ا�ی کی طر�ف م سب لو�ا�ے جا�ؤ �ے�۔
�قو�م مو�د�تو�م لو�و�ں ے ز�ا�د�ہ ز�و�ر�آ�و�ر�ھے �،�ہم نے ا�یں م ے ز�ا�د�ہ ما�ل و�ا�با�ب ے بھی خو�ب و�ا�ز�ا�ھا�،�ا�ن کا�م ے ز�ا�د�ہ ک بڑ�ے 
�لا�ہ ر�ا�تد�ا�ر�ھا�ا�و�ر�ا�ہو�ں نے م ے ز�ا�د�ہ ا�س ز�ین و�آ�ا�د�کیا�ھا�مگر�ا�نے غلط عقا�د�ا�و�ر�ا�ما�ل کی بد�و�ت ا�یں نیست و�ا�و�د�کر�د�ا�گیا�،�مگر�م 
�لو�گ ذ�ر�ا�ا�س و�ت کا�خیا�ل کر�و�جب نم ے تند�خو�ر�تے  �ا�لہ ما�ک و�م ا�د�ن  �،�ا�س ے ر�و�لو�ں�،�ا�س کی کتا�و�ں�ا�و�ر�یا�ت بعد�ا�مو�ت ے منکر�ن 

�و�ا�لہ کی ا�ر�گا�ہ میں یش کر�نے ے یے سختی ے سا�ھ گھیر�ا�یں ے�،�پیا�س کی شد�ت ے ا�ن کا ر�ا ا�ل ہو�گا�،�جیسے ر�ما�ا:

1 هود����

2 الاقہ��

3 القمر����



��������
1 ۸۶ مَ وِرْدًاۘ

َ
مُجْرِمِيَْ اِلٰ جَہَنّ

ْ
 ال

ُ
سُوْق

َ
ن

َ
 وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر�جر�و�ں و�پیا�ے جا�و�ر�و�ں کی طر�ح نم کی طر�ف ا�ک لے جا�یں ے�۔
�مگر�نم میں د�یل د�نے ے لے ا�ی لو�و�ں ے آ�نے تک ا�یں ر�و�ک ر�ھا�جا�ے گا�،�ھر�جب ا�و�ل و�آ�ر�تما�م نسلیں نم ے کنا�ر�ے ر جمع ہو 
�جا�یں گی تو�ہ لو�گ ا�نے کفر�و�ر�ک کا�ا�نکا�ر�کر�د�ں ے کہیں ے ہ میں ا�نی ذ�ا�ت کی و�ا�ہی ے و�ا�کسی کی و�ا�ہی تسلیم یں کر�ا�،�ا�ر�ی تعا�یٰ �ر�ما�ے 
�گا�ٹھیک ے ہم تیر�ی ذ�ا�ت کی و�ا�ہی ہی لے لیتے یں�،�نا�چہ ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن ے منہ ر ہر لگا د�ے گا ا�و�ر�ا�ن ے ا�نے ا�ضا�و�و�ا�ر�ح و�و�ا�ہی د�نے 
�ے یے ز�ا�ن عطا�ر�ما�د�ے گا�نا�چہ ا�ن ے ما�د�ی ا�و�ر�ما�ی کا�ن ا�و�ر�ا�ن کی آ�ھیں ا�و�ر�ا�ن ے جسم کی ھا�یں ا�ن ر و�ا�ہی د�ں گی ا�و�ر�ا�ن ے تما�م 

�گنا�ہو�ں ا�و�ر�غز�و�ں و�و�ا�ں ا�ل د�ں ے �،�ا�س و�ت ا�یں معلو�م ہو�جا�ے گا�ہ ہ سب تو�ر�ا�ے ا�و�ر بیگا�نے نکلے �،�جیسے ر�ما�ا:
2 ۶۵ سِبُوْنَ

ْ
ا يَك ْ ُ

ن
َ

ہُمْ بِاَ ك
ُ
رْجُل

َ
 ا

ُ
ہَد

ْ
ش

َ
مْ وَت يْدِيِْ

َ
 ا

ٓ
مُنَا ِ

ّ َ
ك

ُ
وَاهِہِمْ وَت

ْ
ف

َ
 ا

ٓ تِمُ عَٰ
ْ َ

يَوْمَ ن
ْ
ل

َ
ا

�ر�مہ�:�آ�ج ہم ا�ن ے منہ بند کیے د�تے یں�،�ا�ن ے ا�ھ ہم ے و�یں ے ا�و�ر�ا�ن ے پا�و�ں و�ا�ہی د�ں ے ہ ہ د�یا�میں کیا�کما�ی کر�ے 
�ر�ے یں ۔

3 ۲۴ وْنَ
ُ
ا يَعْمَل ْ ُ

ن
َ

ہُمْ بِاَ ك
ُ
رْجُل

َ
مْ وَا يْدِيِْ

َ
تُُمْ وَا

َ
سِن

ْ
ل

َ
مْ ا يِْ

َ
 عَل

ُ
ہَد

ْ
ش

َ
مَ ت ْ َ

يّ

 �ر�مہ�:�و�ہ ا�س د�ن و بھو�ل نہ جا�یں جبکہ ا�ن کی ا�نی ز�ا�یں ا�و�ر�ا�ن ے ا�نے ا�ھ پا�و�ں ا�ن ے کر�تو�تو�ں کی و�ا�ہی د�ں ے�۔
�ا�سا�ن ے ا�ضا�ہی یں ز�ین بھی ا�سا�ن ے خلا�ف و�ا�ہی د�ے گی �،�جیسے ر�ما�ا

 ۵ ہَاۭ
َ
وْحٰ ل

َ
كَ ا

َ
 رَبّ

َ
نّ

َ
بِ ۴ بَارَهَاۙ

ْ
خ

َ
 ا

ُ
ث ِ

ّ
َد ُ

ذٍ ت مَىِٕ يَْ ۳ ہَاۚ
َ
سَانُ مَا ل

ْ
ن ِ

ْ
 ال

َ
ال

َ
وَق ۲ ہَاۙ

َ
ال

َ
ق

ْ
ث

َ
 ا

ُ
رْض

َ ْ
رَجَتِ ال

ْ
خ

َ
وَا

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ز�ین ا�نے ا�د�ر ے سا�ر�ے و�ھ نکا�ل کر�ا�ر�ڈ�ا�ل د�ے گی ا�و�ر�ا�سا�ن کہے گا�ہ ہ ا�س و�کیا ہو�ر�ا ے�؟ �ا�س ر�و�ز�و�ہ ا�نے )�ا�و�ر�گز�ر�ے 
�ہو�ے ( �ا�ا�ت یا�ن کر�ے گی یو�کہ تیر�ے ر�ب نے ا�ے�)�ا�سا�کر�نے کا�(�حکم د�ا�ہو�گا�۔

نَا: 
ْ
ل
ُ
 ق

َ
ال

َ
؟ ق

ُ
ك َ صحنْ

َٔ
 مَِّ ا

َ
رُون

ْ
د

َ
 ت

ْ
:هَل

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

َ
ضَحِك

َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 رَسُولِ اللِه صَل

َ
ا عِنْد نَّ

ُ
: ك

َ
ال

َ
ِ مَالِكٍ، ق

ن سِ �بْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

 :
ُ

ول
ُ
يَق

َ
: ف

َ
ال

َ
، ق

َ
: بَل

ُ
ول

ُ
: يَق

َ
ال

َ
؟ ق ِ

ْ
ل

ُّ
ي مِنَ الظ ِ

رْ�ن بِ
تُ

� ْ لَ
َٔ
: �يَ رَبِّ ا

ُ
ول

ُ
هُ، يَق بَّ عَبْدِ رَ

ْ
بَةِ ال

َ
اط

نَ :مِنْ مُ
َ

ال
َ
، ق ُ عْلَ

َٔ
ُ ا اللُه وَرَسُولُ

ودًا،  ُ ُ نَ �ش تِبِ�ي
َ

ك
ْ
كِرَامِ ال

ْ
ل ا، وَ�بِ

ً
يد ِ

َ  �ش
َ

يْك
َ
يَوْمَ عَل

ْ
 ال

َ
سِك

ْ
 بِنَف

�نَ
َ
: ك

ُ
ول

ُ
يَق

َ
: ف

َ
ال

َ
، ق ي ِ

ّ ا مِ�ن
ً

اهِد
َ

 ش
َّ

سِي إِل
ْ
ف
َ
 ن

َ
نُ عَل جِ�ي

ُٔ
 ا

َ
ي ل ِ

ّ إِ�ن
َ
ف

ا 
ً

: بُعْد
ُ

ول
ُ
يَق

َ
 ف

َ
ال

َ
مِ، ق

َ َ
ك

ْ
نَ ال ْ

 بَيْنَهُ وَبَ�ي
َّ

ل
نَ ُ َّ �ي ُ : �ش

َ
ال

َ
، ق الِِ َ

ْ
ع

َٔ
 �بِ

ُ
تَنْطِق

َ
: ف

َ
ال

َ
، ق ي ِ

طِ�ت
ْ
نِهِ: ان

َ
رْك

َٔ
 لِ

ُ
ال

َ
يُق

َ
 فِيهِ، ف

َ
ُ عَل �تَ

ْ
يُخ

َ
: ف

َ
ال

َ
ق

ُ
ضِل

�نَ
ُٔ
نْتُ ا

ُ
نَّ ك

ُ
عَنْك

َ
ا، ف

ً
ق ْ ُ
نَّ وَ�

ُ
ك

َ
ل

�ا�س ن ما�ک ے ر�و�ی ے�ہم ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے پا�س بیٹھے ہو�ے ھے �،�ا�نے میں آ�پ ہنسے�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�م جا�تے ہو�میں کس 
�و�ا�طے ستا�ہو�ں�؟�ہم نے ہا�ہ ا�لہ ا�و�ر�ا�س کا�ر�و�ل خو�ب جا�تا�ے�، �آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�میں بند�ے کی گفتگو�ر�ستا ہو�ں�و�و�ہ ا�نے ما�ک 

���� 1 مر�ي

���� ن 2 يٰس�ي

3 النور����



��������

�ے کر�ے گا�بند�ہ کہے گا�ا�ے ما�ک !�کیا�تو�مجھ و�لم ے نا�ہ یں د�ے چکا�)�یعنی تو�نے و�د�ہ کیا�ے ہ لم نہ کر�و�ں گا(�؟�ا�لہ تعا�یٰ �ر�ما�ے گا�یو�ں 
�یں�،�بند�ہ کہے گا�میں ا�نی ذ�ا�ت کی و�ا�ہی ے و�ا ا�نے ا�و�ر�کسی کی و�ا�ہی و�جا�ز�یں ر�تا�، �ر�و�ر�د�گا�ر�ر�ما�ے گا�ا�ھا�آ�ج ے د�ن کر�ا�اً�کا�ین کی 
�و�ا�ہی ا�و�ر�تیر�ی ذ�ا�ت کی و�ا�ہی جھ ر�فا�ت کر�ی ے�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ھر�بند�ہ ے منہ ر�ہر�لگا�د�ی جا�ے گی ا�و�ر�ا�س ے ا�ھ پا�و�ں 
�ے ہا�جا�ے گا�م و�لو�،�و�ہ ا�س ے سا�ر�ے ا�ما�ل و�ل د�ں ے�، �ھر�بند�ہ و�ا�ت کر�نے کی ا�جا�ز�ت د�ی جا�ے گی تو�جر�ین ا�ر�ا�ض ہو�کر ا�نے جسم  

�کی ھا�لو�ں ے کہیں ے تمہا�ر�ے یے ہلا�ت ا�و�ر�د�و�ر�ی ہو�میں تو تمہا�ر�ی ہی ا�طر�گڑ�ر�ا�ا�و�ر�مد�ا�عت کر ر�ا ھا�۔1
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�ا�و�ر�د�ہ�tے ر�و�ا�ت ے ا�و�و�یٰ �tنے ہا�ہ کا�ر�ا�و�ر�نا�ق و�سا�ب ے یے بلا�ا�جا�ے گا �ا�و�ر�ا�لہ عز�و�ل ا�س ے سا�نے ا�س ے مل 
�و�یش ر�ما�ے گا �تو�و�ہ ا�نکا�ر�کر�د�ے گا �ا�و�ر�کہے گا�ا�ے میر�ے ر�ب�!�ھے تیر�ی عز�ت کی سم !�ا�س ر�تے نے میر�ے ذ�ے ا�سے مل لکھ د�ے 
�یں و�میں نے کیے ہی یں�،�ر�تہ کہے گا�کیا�تو�نے فلا�ں د�ن�،�فلا�ں جگہ فلا�ں مل یں کیا�ھا�؟ �بند�ہ و�ا�ب د�ے گا�ا�ے ا�لہ�!�ھے تیر�ی عز�ت 
�کی سم !�میں نے ہ مل یں کیا�،�جب و�ہ ہ ا�ت کہے گا�تو�ا�س ے منہ ر�ہر�لگا�د�ی جا�ے گی ،�ا�و�و�یٰ �ا�عر�یt �نے یا�ن کیا�ہ میر�ے خیا�ل 

�میں ا�س ے ا�ضائ میں ے سب ے لے ا�س کی د�ا�یں ر�ا�ن ا�ت کر�ے گی�۔2
�ا�ن کی ھا�یں و�ا�ب د�ں گی ہمیں ا�ی ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک نے و�ا�ی کی قو�ت عطا�ر�ما�ی ے س نے ر یز و و�ا کر د�ا ے �، �ا�ی ا�ق 
�و�ر�ین ے ذ�ر�عے تمہیں  ا�یا�ء  �ا�و�ر د�یا�میں   ،� �و�حد�ہ ا�ر�ک نے م و�ا�نے ا�ھو�ں ے پہلی ر�بہ مٹی ے بغیر�کسی نمو�نے ے ید�ا کیا ھا 
�خبر�د�ا�ر�کر�د�ا�گیا�ھا�ہ ا�ک د�ن تمہیں ا�نے ا�ما�ل کی و�ا�بد�ہی ے یے ا�س کی ا�ر�گا�ہ میں یش ہو�ا ے مگر�م ا�س کا�ا�نکا�ر�کر�ے ھے �،�ا�س یقت 

�و�د�و�ا�نے کی ا�ک بڑ�ے ز�ا�د�ہ و�عت یں د�تے ھے �، �مگر�د�کھ لو�ا�لہ کا�و�د�ہ سچا�ھا�ا�و�ر�ا�ب ا�ی کی طر�ف م و�ا�س ا�ے جا�ر�ے ہو�۔

لَا جُلُوْدُكُمْ  وَ  لَاۤ اَبْصَارُكُمْ  وَ  مَا كُنْتُمْ تَسْتَتِرُوْنَ اَنْ يَّشْهَدَ عَلَيْكُمْ سَمْعُكُمْ  وَ 

�ا�و�ر م )�ا�نی بد ا�ما�یو�ں( �ا�س و�ہ ے پو�ید�ہ ر�تے ہی نہ ھے ہ م ر تمہا�ر�ے کا�ن ا�و�ر تمہا�ر�ی آ�ھیں ا�و�ر تمہا�ر�ی ھا�یں

الَّذِيْ  ظَنُّكُمُ  ذٰلِكُمْ  تَعْمَلُوْن۰۰۲۲َوَ  مِّمَّا  كَثِيْرًا  يَعْلَمُ  لَا  اللّٰهَ  اَنَّ  ظَنَنْتُمْ  لٰكِنْ  وَ 

�و�ا�ہی د�ں گی�، �ا�ں م ہ سمجھتے ر�ے ہ م و کچھ کر ر�ے ہو ا�س میں ے بہت ے ا�ما�ل ے ا�لہ ے�خبر ے�، �تمہا�ر�ی ا�س

ی  ن الك�ب ن حبان ��������،الس�ن ن للومن وجنۃ للكفر��������،صحيح ا�ب ب الدنيا�ب ائِقِ �ب
َ
ق هْدِ وَالرَّ 1 صحيح مسل كِتَابُ الزُّ

کم �������� للنسا�ئ ����������،مسندا�ب يعل ��������،مستدرک حا

��������؍���� ن ا�ب حا�ت ا�ب 2 تفس�ي
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ظَنَنْتُمْ بِرَبِّكُمْ اَرْدٰىكُمْ فَاَصْبَحْتُمْ مِّنَ الْخٰسِرِيْن۰۰۲۳َ)�حم ا�جد�ۃ����،�����(

�بد�ما�ی نے و م نے ا�نے ر�ب ے کر ر�ھی تھی تمہیں ہلا�ک کر�د�ا ا�و�ر ا�آ�ر م ز�ا�ں کا�ر�و�ں میں ہو�ئے�۔
�م د�یا�میں ر�ا�م کر�ے و�ت لو�و�ں ے تو چھپنے کی و�ش کر�ے ھے مگر�عقید�ہ یا�ت بعد�ا�مو�ت ر�ا�ما�ن نہ ا�نے کی و�ہ ے تمہیں ا�س 
�ا�ت کا�و�ی خو�ف نہ ھا�ہ ر�و�ز محشر تمہا�ر�ے ا�نے کا�ن �،�تمہا�ر�ی آ�ھیں ا�و�ر�تمہا�ر�ے جسم کی ھا�یں م ر�و�ا�ہ نہ ن جا�یں �،)�ا�لہ نے تین 
�ا�ضا�کا�ا�ص و�ر�ر�ذ�کر�ر�ما�ا�ے یو�کہ ا�کثر�گنا�ہو�ں کا�ا�ر�کا�ب یہی تین ا�ضا�کر�ے یں( �بلکہ م تو�ہ سمجھتے ھے ہ ا�لہ و تمہا�ر�ے بہت ے 
�ا�ما�ل کی خبر�ہی یں ے�،�ا�س یے م ا�لہ کی مقر�ر�ہ حد�و�ں و�تو�ڑ�نے ا�و�ر�ا�نے ما�ک کی ا�ر�ما�ی کر�نے میں بہت ے ا�ک ھے �، �ا�نے ر�ب ے 
�ا�ر�ے میں�تمہا�ر�ے ا�ی ا�قا�د�فا�د�ا�و�ر ما�ن ا�ل نے ہ تمہا�ر�ے بہت ے ا�ما�ل کی ا�لہ و�بھی خبر�یں ے تمہیں ہلا�ت میں ڈ�ا�ل د�ا ا�و�ر ا�ی 

�کی بد�و�ت م خسا�ر�ے میں پڑ�ئے �،
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�عبد�ا�لہ ن مسعو�دt �ے ر�و�ی ے�بیت ا�لہ ے پا�س تین آ�د�ی ا�ھے�ہو�ے ا�و�ر�ا�ن میں د�و�قر�ش ے ھے ا�و�ر�ا�ک یف کا�ا�د�و�یف ھے 
�ا�و�ر�ا�ک قر�ش کا�ھا�،�ا�ن ے د�لو�ں میں سمجھ کم تھی ا�و�ر�ا�ن ے پیٹو�ں میں چر�ی بہت تھی�،)�ا�ن تینو�ں( �میں ے ا�ک نے ہا م لو�و�ں کا خیا�ل ے 
�ہ و ا�یں ہم کر ر�ے یں و�ہ ا�لہ تعا�یٰ �سن ر�ا�ے�؟ �د�و�سر�ا نے لگا ا�ر ر�و�ز ے و�یں تو سنتا ے ا�و�ر ا�ر آ�تہ ے و�یں تو�یں سنتا�،  �د�و�سر�ے 
�نے ہا ہ ا�ر ا�لہ ہما�ر�ی ا�و�چی آ�و�ا�ز�و�ں و�سنتا�ے تو�چی آ�و�ا�ز�و�ں و�بھی سنتا�ہو�گا�، �ر�ما�ا�میں نے ا�س ا�ت کا�ذ�کر�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم ے کیا�س ر�ہ 
�آ�ت’’ �م د�یا میں ر�ا�م کر�ے و�ت جب چھپتے ھے تو تمہیں ہ خیا�ل نہ ھا ہ ھی تمہا�ر�ے ا�نے کا�ن ا�و�ر تمہا�ر�ی آ�ھیں ا�و�ر تمہا�ر�ے جسم 

�کی ھا�یں م ر و�ا�ہی د�ں گی بلکہ م نے تو ہ سمجھا ھا ہ تمہا�ر�ے بہت ے ا�ما�ل کی ا�لہ و بھی خبر یں ے�۔‘‘ �ا�ز�ل ہو�ی�۔2

�ط کشید�ہ ا�فا�ظ مسند�ا�مد�میں یں�۔
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�ہو�ں جب و�ہ ھے بلا�ے�۔1

هُمْ  فَمَا  يَّ۠سْتَعْتِبُوْا  اِنْ  وَ  لَّهُم١ْۚ  مَثْوًى  فَالنَّارُ  يَّصْبِرُوْا  فَاِنْ 

�ا�ب ا�ر ہ صبر کر�ں تو بھی ا�ن کا ٹھکا�ا نم ہی ے ا�و�ر ا�ر ہ )�عذ�ر و( �معا�ی ے خو�ا�گا�ر ہو�ں تو بھی) �عذ�و�ر و( �معا�ف

وَ مَا خَلْفَهُمْ  مِّنَ الْمُعْتَبِيْن۰۰۲۴َوَ قَيَّضْنَا لَهُمْ قُرَنَآءَ فَزَيَّنُوْا لَهُمْ مَّا بَيْنَ اَيْدِيْهِمْ 

�،�ا�و�ر ہم نے ا�ن ے کچھ ہم نشین مقر�ر کر ر�ھے ھے جنہو�ں نے ا�ن ے ا�لے پچھلے ا�ما�ل ا�ن کی �یں ر�ھے جا�یں ے 

الْجِنِّ  مِّنَ  قَبْلِهِمْ  مِنْ  خَلَتْ  قَدْ  اُمَمٍ  فِيْۤ  الْقَوْلُ  عَلَيْهِمُ  حَقَّ  وَ 

�گا�ہو�ں میں خو�صو�ر�ت بنا ر�ھے ھے �،�ا�و�ر ا�ن ے حق میں بھی ا�لہ کا قو�ل ا�تو�ں ے سا�ھ پو�ر�ا ہو�ا و ا�ن ے لے جنو�ں

وَ الْاِنْس١ِۚ اِنَّهُمْ كَانُوْا خٰسِرِيْن۰۰۲۵َ)�حم ا�جد�ۃ����،�����(

�ا�و�ر ا�سا�و�ں کی گز�ر کی یں�، �یقیناً �و�ہ ز�ا�ں کا�ر ا�ت ہو�ے�۔
�ا�س ا�ت میں و�ہ ا�لہ ما�ک و�م ا�د�ن ے د�یا�میں و�ا�س بھیجنے کی د�ر�خو�ا�ت کر�ں ا�ہ و�ہ یک ا�ما�ل کر�ے آ�یں مگر�ا�ن کی د�ر�خو�ا�ت و�تر�د 

�کر د�ا جا�ے گا �،�جیسے ر�ما�ا :
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2 ۱۰۸ ِمُوْنِ
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�ر�مہ�:�و�ہ کہیں ے ا�ے ہما�ر�ے ر�ب! �ہما�ر�ی بد�تی ہم ر ھا گئی تھی ہم و�ا�عی گمر�ا�ہ لو�گ ھے�،�ا�ے ر�و�ر�د�گا�ر! �ا�ب ہمیں ہا�ں ے نکا�ل د�ے 
�ھر ہم ا�سا قصو�ر کر�ں تو ا�م ہو�ں ے�،�ا�لہ تعا�یٰ �و�ا�ب د�ے گا د�و�ر ہو میر�ے سا�نے ے�، �پڑ�ے ر�ہو ا�ی میں ا�و�ر مجھ ے ا�ت نہ کر�و ۔

�ا�لہ تعا�یٰ �نے مشر�ین کی خصلت ے ا�ر�ے میں ر�ما�ا
3 ۲۸ نَ ذِبُْ

ٰ
ك

َ
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�ر�مہ�:�ا�ر�ا�یں سا�ق ز�د�گی کی طر�ف و�ا�س بھیجا جا�ے تو�ھر�و�ہی سب کچھ کر�ں س ے ا�یں منع کیا�گیا�ے�،�و�ہ تو�یں ہی جھو�ے�)�ا�س 
�یے ا�نی ا�س خو�ا�ش ے ا�ہا�ر�میں بھی جھو�ٹ ہی ے کا�م یں ے�(�۔

�ا�و�ر�ا�ر�و�ہ تو�ہ کر�ا ا�یں ے تو بو�ل یں کی جا�ے گی یو�کہ ا�س کا�و�ت و�ت ے سا�ھ ہی ختم ہو�جا�ا�ے ا�و�ر�نم کی آ�گ ہی ا�ن کا�ٹھکا�ا�ہو�گی 
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�جیسے ر�ما�ا:
1 ۵۲ ارِ

َّ
ءُ الد

ۗ
ہُمْ سُوْ

َ
 وَل

ُ
عْنَۃ

َّ
ہُمُ الل

َ
لِـمِيَْ مَعْذِرَتُُمْ وَل

ّٰ
عُ الظ

َ
 يَنْف

َ
مَ ل يَْ

�ر�مہ: �جب ا�مو�ں و�ا�ن کی عذ�ر�ت کچھ بھی فا�د�ہ نہ د�ے گی ا�و�ر�ا�ن ر�نت پڑ�ے گی ا�و�ر�بد�ر�ن ٹھکا�نہ ا�ن ے حصے میں آ�ے گا�۔
�ہ ا�لہ تعا�یٰ �کی مستقل ا�و�ر�د�ا�می سنت ے ہ و لو�گ د�و�ت حق و بو�ل یں کر�ے ا�لہ ا�ن ر ا�سے شیا�ین جن و�ا�س مسلط کر د�تا�ے و�ا�یں 
�کفر�و�ر�ک ا�و�ر�د�و�سر�ے ا�ما�ل بد�و خو�ما بنا کر د�ھا�ے ر�تے ھے�،�د�ر�شا�ں مستقبل ے خو�ا�ب د�ھا�ے ر�تے یں�ا�و�ر�ہ سمجھتے ر�تے یں ہ و�ہ 

�صحیح ر�ا�ہ ے مسا�ر�یں�جیسے ر�ما�ا:
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�ر�مہ�:�و�شخص ر�حما�ن ے ذ�کر ے تغا�ل ر�تا�ے ہم ا�س ر�ا�ک طا�ن مسلط کر�د�تے یں ا�و�ر و�ہ ا�ن کا�ر�یق ن جا�ا�ے�،�ہ شیا�ین ا�سے لو�و�ں 

�و�ر�ا�ہ ر�ا�ت ر�آ�نے ے ر�و�تے یں ا�و�ر�و�ہ ا�نی جگہ ہ سمجھتے یں ہ ہم ٹھیک جا ر�ے یں�۔
3 ۸۳ اۙ
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�ر�مہ�:�کیا�م د�ھتے یں ہو�ہ ہم نے منکر�ن حق ر�شیا�ین چھو�ڑ�ر�ھے یں و�ا�یں خو�ب خو�ب )�مخا�فت حق ر�(�ا�سا�ر�ے یں�۔
�آ�ر�کا�ر�ا�لہ کی   ،� قر�ا�ر�پا�ے  ا�و�ر�د�ا�می خسا�ر�ے ے مستحق  ر�ے  ا�نے پیر�و�ں ر�خو�د�ہا�ڑ�ی چلا�کر�ظلمتو�ں میں ھو�کر�ں ھا�ے  و�ہ  �ا�س یے 
�ضا�و�د�ر�کا�فیصلہ عذ�ا�ب ا�ن ر پا�ں ہو کر ر�ا و�ا�ن ے لے گز�ر�ے ہو�ے جنو�ں ا�و�ر�ا�سا�و�ں ے ر�و�ہو�ں ر�پا�ں ہو�چکا�ھا�،�یقیناً�و�ہ 

�خسا�ر�ے میں ر�ہ جا�نے و�ا�لے ھے�۔

تَغْلِبُوْن۰۰۲۶َ لَعَلَّكُمْ  فِيْهِ  الْغَوْا  وَ  الْقُرْاٰنِ  لِهٰذَا  تَسْمَعُوْا  لَا  كَفَرُوْا  الَّذِيْنَ  قَالَ  وَ 

�ا�و�ر کا�ر�و�ں نے ہا ا�س قر�آ�ن کی سنو ہی ت�، )�ا�س ے پڑ�ے جا�نے ے و�ت( �ا�و�ر ے�ہو�د�ہ و�ی کر�و کیا عجب ہ م ا�ب آ�جا�ؤ�، 

وَّ لَنَجْزِيَنَّهُمْ اَسْوَاَ الَّذِيْ كَانُوْا يَعْمَلُوْن۰۰۲۷َ فَلَنُذِيْقَنَّ الَّذِيْنَ كَفَرُوْا عَذَابًا شَدِيْدًا١ۙ 

�س یقیناً �ہم ا�ن کا�ر�و�ں و سخت عذ�ا�ب کا مز�ہ چکھا�یں ے ا�و�ر ا�یں ا�ن ے بد�ر�ن ا�ما�ل کا بد�ہ )�ر�و�ر( �ر�و�ر د�ں ے�،

كَانُوْا بِمَا  جَزَآءًۢ  الْخُلْد١ِؕ  دَارُ  فِيْهَا  لَهُمْ  النَّار١ُۚ  اللّٰهِ  اَعْدَآءِ  جَزَآءُ  ذٰلِكَ 

ہما�ر�ی ے  �بد�ہ  )�ہ(  ے�،  ھر  کا  ہمیشگی  کا  ا�ن  میں  س  ے  آ�گ  کی  د�و�ز�خ  یہی  سز�ا  کی  د�نو�ں  ے  �ا�لہ 
1 المومن����

2الزخرف ����، ���� 

���� 3 مر�ي
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 بِاٰيٰتِنَا يَجْحَدُوْن۰۰۲۸َ)�حم ا�جد�ۃ�����ا����(

�آ�تو�ں ے ا�نکا�ر کر�نے کا�۔
�طا�ی صو�ہ :

�مشر�ین مکہ نے د�و�ت ا�لا�م و�ر�و�نے ے لئے ر�ممکن جتن کیے�، �د�و�ت ا�لا�م کا�ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ا�،�ا�س ے خلا�ف جھو�ا�ر�و�گنڈ�ا�کیا�،�مسلما�و�ں 
�و�لم و�تم کی کی میں پیسا�س کی و�ہ ے ا�ک بڑ�ی تعد�ا�د�میں ر�د�و�ز�ن ا�نا�ھر�ا�ر�،�عز�ز�و�ا�ا�ر�ب ا�و�ر�و�ن چھو�ڑ�نے ر�بو�ر�ہو�گئی مگر�ا�ن 
�میں ے کسی نے بھی ا�ن مو�ی یز�و�ں کی ا�طر ا�س عظیم مت ے منہ نہ و�ڑ�ا �، �فا�ر�مکہ و�خو�ب تجر�ہ ہو�چکا�ھا ہ قر�آ�ن مجید�ا�نے ا�د�ر�کس 
�بلا�کی ا�یر ر�تا�ے�ا�و�ر�ا�ے سنا�نے و�ا�لے محمد صلى الله عليه وسلم�یں�،�و�صا�د�ق و�ا�ین یں�،�ا�ن کی ز�ا�ن مبا�ر�ک ے و�ا�س جلیل ا�قد�ر�کلا�م و�نے گا�و ہ 
�آ�ر�کا�ر�ا�س ر�ا�ما�ن ا�کر�ر�ے گا�،�نا�چہ ا�نے لم و�نا�د�ے ا�ث د�و�ت ا�لا�م کا�ر�ا�تہ ر�و�نے ا�و�ر�ا�نا�بہ ا�ل کر�نے ے لئے ا�ہو�ں نے 
�ہ طا�ی صو�ہ بنا�ا�ہ لے تو�خو�د ا�س کلا�م و�نہ سنو ا�ہ ا�س کلا�م کا�جا�د�و ہم میں ے کسی ر�ا�ر�ا�د�ا�ز�نہ ہو�کے �،�ا�و�ر�د�و�سر�ا کا�م ہ کر�و ہ جب 
�محمدصلى الله عليه وسلم�ا�ا�ن ے ا�حا�ب میں ے و�ی کسی و�ہ کلا�م سننا�نے کی و�ش کر�ں تو�خو�ب ا�یا�ں پیٹو�، �ٹیا�ں بجا�و �،�آ�و�ا�ز�ے کسو�،�ا�تر�ا�ا�ت کی 
�ا�ر�ش کر�د�و�، �آ�س میں چیخ چیخ کر ا�یں کر�و�ا�ہ ا�ن کی آ�و�ا�ز تمہا�ر�ی آ�و�ا�ز�ے مقا�لے میں د�ب جا�ے�ا�و�ر ا�عو�ر�ی و�ر�ر�بھی ا�ر�ں ے 
�کا�و�ں میں ا�س کلا�م کی آ�و�ا�ز�نہ پہنچ کے�،�ممکن ے ا�س طر�ح و�ر�و�ل کر�نے ے محمد صلى الله عليه وسلم ا�و�ر ا�ن ے ا�حا�ب ا�س کلا�م کی تلا�و�ت ہی نہ کر سکیں 
�جسے سن کر لو�گ متا�ر ہو�ے یں �،�نا�چہ ا�ہو�ں نے ا�س طا�ی صو�ہ ر�مل کر�ا�ر�و�ع کر�د�ا�ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�حا�ہ کر�ا�م y �جہا�ں 

�کہیں جا�ے پیچھے ٹو�یو�ں کی شکل میں چلتے ر�تے ا�و�ر�جب و�ہ کسی و�د�و�ت ا�لا�م د�نے کی و�ش کر�ے تو�و�ر�و�ل مچا�ے �،
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ا�و�ر�ا�یا�ں  تو�ٹیا�ں  لگیں  پڑ�نے  قر�آ�ن  ا�لہصلى الله عليه وسلم  ر�و�ل  جب  ے  ر�ا�د�ہ  کر�و�۔‘‘�ے  و�ی  ہو�د�ہ  ’’�ا�و�ر�ے  ہا  �جا�ہد�aنے 
�بجا�کر�و�ر�مچا�د�ا�کر�و�جیسا�ہ قر�ش کیا�کر�ے ھے�۔1

�ا�س ے ر�خلا�ف ا�لہ تعا�یٰ �نے مسلما�و�ں و�حکم ر�ما�ا
2 ۲۰۴ حَُوْنَ ْ ُ

ْ ت ُ
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َ
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�ر�مہ�:�ا�و�ر جب قر�آ�ن پڑ�ا جا�ے تو ا�ے کا�ن لگا کر سنو ا�و�ر ا�و�ش ر�ہو ا�ہ )�ا�س کی ر�ت ے( �م ر ر�مت ہو جا�ے�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن کی ا�ن حر�کا�ت ر�ر�د�ر�م لگا�ی�۔

 x �ا�س ر�م میں ہ ہ خو�د ا�س د�و�ت حق ر�ا�ما�ن یں ا�ے ا�و�ر�کفر�و�معا�ی کی ر�ا�ہ ا�یا�ر�کی�۔

ی ������؍���� 1 تفس�ي ط�ب

2 العراف ������
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�xا�س ر�م میں ہ و�لو�گ ا�ما�ن ا�ے ا�ن ر�ا�حق ا�سا�یت و�ز لم و�تم کیا�۔

 �xا�س ر�م میں�ہ د�و�سر�ے لو�و�ں�تک ا�س آ�و�ا�ز و�ر�و�نے کی و�ش کر�ے یں ۔
�ا�ن ر�ا�م ا�و�ر�د�و�سر�ے گنا�ہو�ں�کی پا�د�ا�ش میں ر�و�ز�محشر�نم ے بد�ر�ن عذ�ا�ب میں جھو�ک د�ئے جا�یں ے ا�و�ر�ہا�جا�ے گا�ا�ب چکھو�ا�نے ا�ما�ل 

�کا�مز�ہ و�م د�یا�میں کر�ے ر�ے ہو ۔

نَجْعَلْهُمَا  الْاِنْسِ  وَ  الْجِنِّ  مِنَ  اَضَلّٰنَا  الَّذَيْنِ  اَرِنَا  رَبَّنَاۤ  كَفَرُوْا  الَّذِيْنَ  قَالَ  وَ 

�ا�و�ر کا�ر لو�گ کہیں ے ا�ے ہما�ر�ے ر�ب ! �ہمیں جنو�ں ا�سا�و�ں )�ے و�ہ د�و�و�ں ر�ق( �د�ھا جنہو�ں نے ہمیں گمر�ا�ہ کیا ے

تَحْتَ اَقْدَامِنَا لِيَكُوْنَا مِنَ الْاَسْفَلِيْن۰۰۲۹َ)�حم ا�جد�ۃ����(

�ہو�جا�یں�۔ عذ�ا�ب میں(  )�سخت  و�ہ نم میں سب ے نیچے  �ا�ہ  د�ں�،  ڈ�ا�ل  ا�نے د�و�ں تلے  ا�یں  �ہم  )�ا�ہ(   
�ا�لہ تعا�یٰ �نے فا�ر�و�ا�ن کی ہٹ د�ر�ی ا�و�ر�مخا�فت حق ے تا�ج ر�نبہ ر�ما�ا�ہ د�یا�میں تو�ہ کا�ر کا�ر�د�ے ند�کو�ں ے ا�چ�،�ہد�و�ں ا�و�ر�قر�ت 
�میں ا�نے لیڈ�ر�و�ں �،�شو�ا�و�ں ا�و�ر�ر�ب د�نے و�ا�لے شیا�ین ے ا�شا�ر�و�ں ر�ا�چ ر�ے یں�،�نہ تو ہ خو�د�ا�لہ ا�و�ر ا�س ے ر�و�ل ر�ا�ما�ن ا�ے یں 
�ا�و�ر سا�ھ ہی د�و�ت حق کا�ر�ا�تہ ر�و�نے کی ا�کا�م و�ش بھی کر�ر�ے یں�، �مگر�جب یا�ت ے ر�و�ز�ا�ن ر�یقت لے گی ہ ا�ن ے ر�ما�و�ں نے 
�ا�یں ا�نے فا�د�ا�ت ے لئے کیسے ا�عما�ل کیا�ھا�ا�و�ر ر�و�لو�ں ے مقا�لے میں ا�ن ے کیسے غلط کا�م کر�ا�ے ھے �،�س کی پا�د�ا�ش میں ا یں نم 
�میں جھو�نکا�جا�نے و�ا�ا�ے تو�یہی و�فا�د�ا�ر و�جا�ثا�ر کا�ر�د�ے ا نے لیڈ�ر�و�ں ا�و�ر�شو�ا�و�ں و و�نے لگیں ے ا�و�ر�یز�ا�ر�ی کا ا�ہا�ر کر�ں ے ا�و�ر�ا�نے صہ 
�کی تشفی ے لئے ر�ب ے ا�جا کر�ں ے ہ ا�ے ہما�ر�ے ر�ب! �ہمیں و�ہ جن و�ا�س ا�ک ا�ر�د�ھا�د�ے جنہو�ں نے گمر�ا�ہی ا�و�ر�عذ�ا�ب کی طر�ف 
�ہما�ر�ی یا�د�ت کی ا�و�ر�ا�نے فا�د�ا�ت ے یے ہمیں ر�و�لو�ں ے مقا�لے ر�کھڑ�ا�کیا�ا�و�ر�ہمیں نم میں ڈ�ا�نے کا�بب بنے ا�ہ ہم ا�یں ا�نے پا�و�ں 

�تلے ر�و�د�کر�خو�ب ذ�یل و�خو�ا�ر کر�ں �، �ا�و�ر ا�جا�کر�ں ے ا�ے ا�لہ ! �ا�ن ا�مو�ں و�د�و�ر�ا�عذ�ا�ب د�ے �،�جیسے ر�ما�ا
ءِ 

ۗ َ
ل

ُ
ؤ

ٓ
هٰ نَا 

َ
رَبّ ىہُمْ 

ٰ
وْل

ُ
لِ رٰىہُمْ 

ْ
خ

ُ
ا تْ 

َ
ال

َ
ق يْعًاۙ۰  جَِ فِيْاَ  وْا 

ُ
اركَ

َ
ادّ ا 

َ
اِذ   

ٓ ّٰ
حَ تََاۭ۰ 

ْ
خ

ُ
ا عَنَتْ 

َّ
ل  

ٌ
ۃ

َ
مّ

ُ
ا تْ 

َ
ل

َ
دَخ مَا 

َّ ُ
۔۔۔ك

1 ۳۸ مُوْنَ
َ
عْل

َ
 ت

َّ
كِنْ ل

ٰ
ل

َ
 وّ

ٌ
ٍ ضِعْف

ّ ُ
 لِك

َ
ال

َ
ۥۭ ق ار۰ِ

َ
َ النّ ا مِّ

ً
ابً ضِعْف

َ
مْ عَذ تِِ

ٰ
ا

َ
وْنَ ف

ُ ّ
ل

َ
ض

َ
ا

�ر�مہ�:�ر�ر�و�ہ جب نم میں د�ا�ل ہو�گا�تو�ا�نے یش ر�و�ر�و�ہ ر�نت کر�ا�ہو�ا�د�ا�ل ہو�گا�تیٰ �ہ جب سب و�ا�ں جمع ہو�جا�یں ے تو ر بعد 
�و�ا�ا�ر�و�ہ لے ر�و�ہ ے حق میں کہے گا�ہ ا�ے ر�ب !�ہ لو�گ ھے جنہو�ں نے ہم و�گمر�ا�ہ کیا�لہذ�ا�ا�یں آ�گ کا�د�و�ر�ا�عذ�ا�ب د�ے�،�و�ا�ب میں 

�ا�ر�شا�د�ہو�گا�ر�ا�ک ے یے د�و�ر�ا�عذ�ا�ب ہی ے مگر�م جا�تے یں ہو�۔
�ا�ک مقا�م ر�ر�ما�ا

2 ۸۸ وْنَ
ُ

سِد
ْ

ا يفُ ْ ُ
ن

َ
ابِ بِاَ ك

َ
عَذ

ْ
 ال

َ
وْق

َ
ابً ف

َ
وْا عَْ سَبِيْلِ اللہِ زِدْنٰمُْ عَذ

ُ ّ
رُوْا وَصَد

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
ل

َ
ا

1 العراف����

2 النحل����
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�ر�مہ�:�جن لو�و�ں نے خو�د�کفر�کی ر�ا�ہ ا�یا�ر�کی ا�و�ر�د�و�سر�و�ں و�ا�لہ کی ر�ا�ہ ے ر�و�کا�ا�یں ہم عذ�ا�ب ر�عذ�ا�ب د�ں ے ا�س فسا�د�ے بد�لے و�و�ہ 
�د�یا�میں ر�پا�کر�ے ر�ے�۔

الْمَلٰٓىِٕكَةُ عَلَيْهِمُ  تَتَنَزَّلُ  اسْتَقَامُوْا  ثُمَّ  اللّٰهُ  رَبُّنَا  قَالُوْا  الَّذِيْنَ  اِنَّ 

)�و�ا�عی( �جن لو�و�ں نے ہا ہما�ر�ا ر�و�ر�د�گا�ر ا�لہ ے ا�و�ر ھر ا�ی ر ا�م ر�ے ا�ن ے پا�س ر�تے )�ہ کہتے ہو�ے( �آ�ے یں

تُوْعَدُوْن۰۰۳۰َنَحْنُ  كُنْتُمْ  الَّتِيْ  بِالْجَنَّةِ  اَبْشِرُوْا  وَ  تَحْزَنُوْا  لَا  وَ  تَخَافُوْا  اَالَّا 

�ہ م کچھ بھی ا�د�شہ ا�و�ر غم نہ کر�و  )�بلکہ( �ا�س جنت کی بشا�ر�ت سن لو س کا م و�د�ہ د�ئے ئے ہو�، �تمہا�ر�ی د�یا�و�ی ز�د�گی میں بھی ہم 

وَ لَكُمْ مَا تَشْتَهِيْۤ اَنْفُسُكُمْ  فِيْهَا  وَ لَكُمْ  فِي الْاٰخِرَة١ِۚ  وَ  فِي الْحَيٰوةِ الدُّنْيَا  مْ 
ُ
ك

لْيِٰٓؤُ اوَ
ما�گو سب تمہا�ر�ے یے ا�و�ر و کچھ م  �، �س یز و تمہا�ر�ا جی ا�ے  ا�و�ر آ�ر�ت میں بھی ر�یں ے  �تمہا�ر�ے ر�یق ھے 

 فِيْهَا مَا تَدَّعُوْن۰۰۳۱َؕنُزُلًا مِّنْ غَفُوْرٍ رَّحِيْم۰۰۳۲ٍ)�حم ا�جد�ۃ�����ا����(

)�جنت میں و�و�د( �ے�،�غفو�ر و ر�یم )�معبو�د( �کی طر�ف ے ہ سب کچھ طو�ر مہما�ی ے ے�۔
�ا�لہ کی ا�لو�یت و�ر�و�بیت ر ا�قا�ت ا�و�ر�ا�س کا�ا�عا�م:

�فا�ر�و�مشر�ین کی ہٹ د�ر�ی ا�و�ر�د�و�ت حق کی مخا�فت ے تا�ج ر�نبہ کر�د�نے ے بعد�ا�ل ا�ما�ن کی تسکین قلب ے لئے ر�ما�ا�و لو�گ ا�لا�م 
�ا�و�ر�ا�س کی تعلیما�ت و�بو�ل کر�لینے ے بعد�ر�ے د�م تک ا�س ر�ا�م ر�ے�،�ا�و�ر�ا�لا�م کی تعلیما�ت ے خلا�ف و�ی د�و�سر�ا عقید�ہ ا�نظر�ہ ا�یا�ر�نہ 
�کیا �، �ا�و�ر نہ ہی عقید�ہ تو�ید ا�و�ر�عقید�ہ ر�و�بیت ے سا�ھ کسی ا�ل عقید�ے ا�نظر�ہ�)�ر�ک( �کی آ�یز�ش کی ا�و�ر�ا�نی لی ز�د�گی میں بھی ا�نے 
�ا�ما�ل و�ا�لہ ے لئے ا�ص کر�یا ا�و�ر�ا�لہ ے ا�د�کر�د�ہ ر�ا�ض ر�ما�نبر�د�ا�ر�ی ے سا�ھ ا�د�ا�کر�ے ر�ے�،�سخت ے سخت ا�ا�ت �،�صا�ب میں 
�بھی ا�ما�ن و�تو�ید�ر�ا�م ر�ے�،�ر�ا�ہ ر�ا�ت ر ا�قا�ت ا�و�ر�تگی ے سا�ھ گا�مز�ن ر�ے ا�و�ر�ا�س ے ا�حر�ا�ف یں کیا�، �تو�حق و ا�ل کی کشمکش 
�،�بتو�ں ا�و�ر�صا�ب میں ا�و�ر و�ت ے و�ت ا�لہ ا�ن کی مت بند�ا�نے�،�تسکین د�نے ا�و�ر�ا�ن ے د�لو�ں و�مئن کر�نے ے لئے ا�ن ر�ہا�ت 
�عز�ت و�ا�کر�ا�م و�ا�لے ر�تے ا�ز�ل ر�ما�ا�ے و�ا�س شخص و�خو�بر�ی د�تے یں ہ د�یا�میں ا�ل کی ا�یں خو�ا�ہ کتنی ہی ا�ا�د�ت ا�و�ر�یر�ہ د�ت 
�ہو�ں�ا�ن ے خو�ف ز�د�ہ نہ ہو�،�د�یا�میں�حق ر�تی کی و�ہ ے و کا�یف ا�و�ر�محر�و�یا�ں بھی تمہیں سہنی پڑ�ں ا�ن ر�ر�ج و�غم نہ کر�و�یو�کہ مستقبل میں تمہیں 

�ا�س ے بد�لے جنت میں ا�سی نعمتیں ا�و�ر�د�ر�جا�ت ملیں ے س ے مقا�لے میں د�یا�کی ر�مت ا�و�ر�د�ر�ہ ہیچ ے�،
تُ: 

ْ
ل
ُ
َّ اسْتَقِمْ،ق ُ ، �ش ُ َ اللهَّ

ي ِ
ّ
: رَ�ب

ْ
ل

ُ
: ق

َ
ال

َ
عْتَصُِ بِهِ،ق

َٔ
مْرٍ ا

َٔ
ي �بِ ِ

�ن
ْ
ث ِ

ّ
ِ حَد

َّ
 الله

َ
تُ: �يَ رَسُول

ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
، ق

ِ
ّ ي ِ
�ن
َ
ق
َّ
ِ الث

َّ
ِ عَبْدِ الله

ن  �بْ
َ

يَان
ْ
عَنْ سُف

ا
َ

:هَذ
َ

ال
َ
َّ ق ُ سِهِ، �ش

ْ
ف
َ
، بِلِسَانِ ن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ا
َ
؟ف يَّ

َ
 عَل

ُ
اف

نَ ُ مَا �تَ َ �ش
ْ
ك

َٔ
ِ مَا ا

َّ
 الله

َ
�يَ رَسُول

�یا�ن ن عبد�ا�لہ ثقفی t �ے ر�و�ی ے�میں نے ہا�ا�ے ا�لہ ے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم !�ھے ا�ک ا�سی ا�ت بتلا�د�ں س و�میں مضبو�ط ھا�ے 
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�ر�ہو�ں�، �تو�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ما�ا  �کہہ ا�لہ تعا�یٰ �میر�ا�ر�ب ے ھر�ا�س ر�ا�قا�ت ا�یا�ر کر�،�میں نے عر�ض کیا �ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم! 
�آ�پ و�میر�ے ا�و�ر�سب ے ز�ا�د�ہ ڈ�ر�کس یز�کا�ے�؟�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ا�نی ز�ا�ن ھا�ی ا�و�ر�ر�ما�ا�ا�س کا�۔1

�ا�و�ر�و�ت کی سختیو�ں�،�بر�کی ا�ر�یو�ں�،�یا�ت ے ر�و�ز�ل صر�ا�ط ے ہو�نا�ک منظر ے و�ت ا�ت د�م ر�نے کی مت بڑ�ا�ے یں ا�و�ر�جنت 
�ے ا�د�ر�ا�ن ے ر�ب کی طر�ف ے عطا�کر�د�ہ ا�کر�ا�م و�کر�م ر ا�یں مبا�ر�ک ا�د�د�تے یں ا�و�ر�جنت ے ر�د�ر�و�ا�ز�ے میں د�ا�ل ہو�ے ہو�ے 

�ا�ن ے کہیں ے�۔
2 ۲۴ ارِۭ

َّ
بَ الد

ْ
نِعْمَ عُق

َ
مْ ف

ُ
ت ْ بِاَ صَبَْ ُ

يْك
َ
مٌ عَل

ٰ
سَل

�ر�مہ�:�م ر لا�تی ے�،�م نے د�یا�میں س طر�ح صبر�ے کا�م یا�ا�س کی بد�و�ت آ�ج م ا�س ے مستحق ہو�ے ہو�۔
 

ش
ی� �

�ش
خ  �ا�س ز�د�گی و چھو�ڑ کر�جہا�ں م جا�ر�ے ہو�و�ا�ں ے ا�ا�ت کا ا�د�شہ نہ کر�و�، �و�ا�ں تمہا�ر�ے لئے و�ی غم و�خو�ف نہ ہو�گا�بلکہ ر�ب کی �ب�

�و�نا�ا�ت ہو�ں گی �،�م ا�نے پیچھے و�د�یا�چھو�ڑ�ے جا�ر�ے ہو�ا�س ر�بھی و�ی ر�ج و�غم نہ کر�و�تمہا�ر�ے ا�ل و�یا�ل �،�ما�ل و�متا�ع کی د�ن و�د�ا�ت کی 
�فا�ت ہما�ر�ے ذ�ے ے �،

 ، الُِ  الصَّ
ُ

جُل  الرَّ
َ

ن
َ

ا ك
َ
إِذ

َ
، ف

ُ
ة

َ
ئِك

َ
ل َ هُ الْ ُ ُ صن ْ تَ �تَ يِّ

َ  الْ
َّ

: إِن
َ

ال
َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
، ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ،عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 ِ
�يْ
َ
انٍ، وَرَبٍّ غ َ ْ وْحٍ، وَرَ�ي َ

ي �بِ ِ ِ بْ�ش
َٔ
، وَا

ً
ة

َ
يد ي حَِ رُ�بِ

ْ
بِ، اخ يِّ

َّ
سَدِ الط َ ب

ْ
ي ال ِ

ن
تْ �

َ
ن

َ
، ك

ُ
بَة يِّ

َّ
سُ الط

ْ
ف ا النَّ َ �تُ يَّ

َٔ
ي ا رُ�بِ

ْ
وا: اخ

ُ
ال

َ
ق

رُجَ 
نْ  حَ�تَّ �تَ

َ
لِك

َ
 ذ

ُ
ال

َ
 يُق

ُ
ال نَ  �يَ

َ
ل

َ
: ف

َ
ال

َ
 ، ق

َ
ضْبَان

َ
غ

�ا�و�ر�ر�ہ�tے ر�و�ی ے�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا قر�ب ا�مر�گ آ�د�ی ے پا�س ر�تے آ�ے یں ا�ر و�ہ یک آ�د�ی ہو تو ا�س ے کہتے یں ہ 
�ا�ے نفس طیبہ! �و پا�یز�ہ جسم میں ر�ا ہا�ں ے نکل ا�ل عر�ف ہو کر نکل ا�و�ر ر�و�ح و ر�حا�ن کی خو�ش خبر�ی بو�ل کر ا�و�ر ا�س ر�ب ے لا�ا�ت 

�کر و جھ ے ا�ر�ا�ض یں�، �ر�ما�ا�ا�س ے سا�نے ہ جملے ا�ر ا�ر د�ر�ا�ے جا�ے یں حتی ہ ا�س کی ر�و�ح نکل جا�ی ے�۔3
 �ا�و�ر�ا�ت د�ی ے لئے ا�ن کی مت بڑ�ا�نے ے لئے مز�د خو�بر�ی د�تے یں ہ ہم ا�س د�یو�ی ز�د�گی میں بھی تمہا�ر�ے سا�تھی ر�ے یں 
�ا�و�ر�ر�و�ز�یا�ت بھی تمہا�ر�ے سا�تھی ہو�ں ے�، �ا�س ز�د�گی میں م نے ا�نی تمنا�و�ں ا�و�ر�خو�ا�ش کا گلا گھو�ٹا ہو�ا�ے مگر�جنت میں م جن لذ�ا�ت 
�و�ہو�ا�ت کی تمنا�کر�و�ے ا�لہ تمہیں نا�ت ر�ما�د�ے گا�،�و�ہ ا�سی لذ�ا�ت ہو�ں گی جن و�کسی آ�کھ نے د�ھا�ے نہ کا�ن نے سنا�ے ا�و�ر�نہ کسی بشر ے 
�قلب میں ا�س کا�خیا�ل گز�ر�ا�ے�، �ہ ے پا�ا�ں ثو�ا�ب ا�و�ر�ہمیشہ ر�نے و�ا�ی مت �،�مہما�ی ا�و�ر�یا�ت ر�حم و�کر�م ا�و�ر�بخشش و�مغفر�ت کر�نے و�ا�ی ہستی 
�کی طر�ف ے ہو�گا�س نے تمہا�ر�ے گنا�ہو�ں و�خش د�ا�ے ہا�ں تک ہ تمہا�ر�ی تمنا�یں ا�و�ر�خو�ا�ش ختم ہو�جا�یں گی مگر�ر�ب کی طر�ف ے 

�نعمتو�ں کا�ز�و�ل جا�ر�ی و�سا�ر�ی ر�ے گا�۔

ن  سَانِ��������،س�ن ِ
ّ
ظِ الل

ْ
ي حِف ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � مذی ابواب الزهد�بَ مِ������،جامع �ت َ

سْل إِ
ْ

وْصَافِ ال
َٔ
 ا

ِ
بُ جَامِع ان  �بَ 1صحيح مسل كتاب ال�ي

ن الدارمی �������� ن حبان ��������،س�ن فِتْنَةِ ��������،مسنداحد����������،صحيح ا�ب
ْ
ي ال ِ

ن
سَانِ � ِ

ّ
ِ الل

ّ
ف

َ
بُ ك ن �بَ ن ماجہ كتاب الف�ت ا�ب

2 الرعد����

�������� ُ ادِ لَ
َ

وْتِ وَالِسْتِعْد َ رِ الْ
ْ
بُ ذِك هْدِ �بَ ن ماجہ كِتَابُ الزُّ ن ا�ب 3 مسنداحد��������،س�ن
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وَّ قَالَ اِنَّنِيْ مِنَ الْمُسْلِمِيْن۰۰۳۳َ وَ عَمِلَ صَالِحًا  وَ مَنْ اَحْسَنُ قَوْلًا مِّمَّنْ دَعَاۤ اِلَى اللّٰهِ 

�ا�و�ر ا�س ے ز�ا�د�ہ ا�ھی ا�ت و�ا�ا و�ن ے و ا�لہ کی طر�ف بلا�ے ا�و�ر یک کا�م کر�ے ا�و�ر کہے ہ میں یقیناً �مسلما�و�ں میں ے ہو�ں�، 

وَ بَيْنَهٗ  وَ لَا السَّيِّئَة١ُؕ اِدْفَعْ بِالَّتِيْ هِيَ اَحْسَنُ فَاِذَا الَّذِيْ بَيْنَكَ  وَ لَا تَسْتَوِي الْحَسَنَةُ 

�کی ا�و�ر بد�ی ر�ا�ر یں ہو�ی �،�ر�ا�ی و بھلا�ی ے د�ع کر�و ھر و�ہی س ے ا�و�ر تمہا�ر�ے د�ر�یا�ن د�نی ے ا�سا ہو�جا�ے گا

ا يُلَقّٰىهَاۤ  مَا  وَ  صَبَرُوْا١ۚ  الَّذِيْنَ  اِلَّا  يُلَقّٰىهَاۤ  مَا  حَمِيْم۰۰۳۴ٌوَ  وَلِيٌّ  كَاَنَّهٗ  عَدَاوَةٌ 

و�ا�ے ا�ے  ا�و�ر  کر�ں  صبر  و  ے  ہو�ی  نصیب  ا�یں  ا�ت  ہ  د�و�ت�،�ا�و�ر  د�ی  �جیسے 

بِاللّٰه١ِؕ  فَاسْتَعِذْ  نَزْغٌ  الشَّيْطٰنِ  مِنَ  يَنْزَغَنَّكَ  اِمَّا  عَظِيْم۰۰۳۵ٍوَ  حَظٍّ  ذُوْ  ِلَّا 

کر�و�،  طلب  نا�ہ  کی  ا�لہ  تو  آ�ے  و�و�ہ  و�ی  ے  طر�ف  کی  طا�ن  ا�ر  پا�تا�،�ا�و�ر  یں  و�ی  ے  و�ا�لو�ں  نصیبے  �بڑ�ے 

اِنَّهٗ هُوَ السَّمِيْعُ الْعَلِيْم۰۰۳۶ُ)�حم ا�جد�ۃ�����ا����( 

�یقیناً �و�ہ بہت ہی نے و�ا�ا جا�نے و�ا�ا ے�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �کا�بو�ب ا�سا�ن :

�مکہ مکر�ہ میں ا�س و�ت ا�ت ہ تھی ہ د�و�ت حق کا�مقا�لہ ا�ہا�ی ہٹ د�ر�ی ا�و�ر�سخت جا�ر�ا�نہ مخا�فت ے کیا�جا�ر�ا�ھا�،�س میں ا�خلا�ق�،�ا�سا�یت 
و�ا�جا�ر�ا�ھا�،�ر�طر�ح ے  y �ے خلا�ف ر�جھو�ٹ  ا�حا�ب  ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ا�و�ر�آ�پ ے  �ا�و�ر�ر�ا�ت کی تما�م حد�ں تو�ڑ�ڈ�ا�ی گئی تھیں�،�ر�و�ل 
�کنڈ�ے ے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�و�بد�ا�م کر�نے ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم کی طر�ف ے لو�و�ں و�بد�ما�ن کر�نے ے لئے ا�عما�ل کیے جا�ر�ے ھے�، 
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ر طر�ح طر�ح ے ا�ز�ا�ما�ت پا�ں کیے جا�ر�ے ھے ا�و�ر�مخا�فا�نہ ر�و�گنڈ�ا�کر�نے و�ا�لو�ں کی ا�ک و�ج کی و�ج آ�پ صلى الله عليه وسلم�ے 
�خلا�ف د�لو�ں میں و�و�ے ڈ�ا�تی ھر�ر�ہی تھی �،�ر�سم کی ا�ذ�یں آ�پ صلى الله عليه وسلم�و�ا�و�ر�آ�پ ے ا�حا�ب y �و�د�ی جا�ر�ہی تھیں�،�و�شخص بھی مسلما�ن 
�ہو�نے کا ا�ہا�ر کر�ا�ھا�ا�ے یکا�ک ہ محسو�س ہو�ا�ھا�ہ ا�س نے خو�خو�ا�ر د�ر�د�و�ں ے جنگل میں د�م ر�ھ د�ا�ے جہا�ں ر�ا�ک ا�ے پھا�ڑ�ھا�نے 
�و�د�و�ڑ�ر�ا ے �،�ا�و�ر�ا�س ے آ�ے بڑ�ھ کر�س نے ا�لا�م کی تبلیغ ے لئے ز�ا�ن کھو�ی ا�س نے و�ا�د�ر�د�د�ں و�پکا�ر�د�ا�ہ آ�و�ھے بھنبھو�ڑ�ڈ�ا�لو �،�س 
�ے تنگ آ�کر�مسلما�و�ں کی ا�ک بڑ�ی تعد�ا�د�ا�نا�و�ن چھو�ڑ�کر�نکل جا�نے ر�بو�ر�ہو�گئی تھی �، �ھر آ�پ و�تبلیغ ے ر�و�ک د�نے ے لئے ہ ر�و�ر�ا�م 
�بنا�ا�گیا�ہ ا�س کلا�م و�لو�و�ں تک پہنچنے ہی نہ د�ا�جا�ے�،�نا�چہ ا�س مقصد�ے یے ہلڑ�مچا�نے و�ا�لو�ں کا�ا�ک ر�و�ہ ر�و�ت آ�پ صلى الله عليه وسلم�کی ا�ک 
�میں لگا�ر�تا�ھا ا�و�ر�جب آ�پ د�و�ت حق ے لئے ز�ا�ن کھو�تے تو�و�ہ ا�نا و�ر ر�پا کر�ے ہ و�ی آ�پ کی ا�ت نہ سن تا�ھا �،�ہ ا�سے مت شکن ا�ا�ت 
�ھے جن میں بظا�ر�د�و�ت ے تما�م ر�ا�تے مسد�و�د�نظر�آ�ے ھے �،�ا�ن ا�ا�ت میں ا�ل ا�ما�ن و�تسکین د�نے ا�و�ر�مت بند�ا�نے ے بعد ر�ما�ا ہ 
�کسی شخص کا�ا�لہ و�ا�نا�ر�ب ما�ن کر�ید�ی ر�ا�ہ ا�یا�ر�کر�لینا�ا�و�ر�ا�س ے پیچھے نہ ہٹنا�بلا�بہ ا�نی جگہ بڑ�ی ا�و�ر�یا�د�ی کی ے کن کما�ل د�ر�ے کی کی 
�ہ ے ہ شد�د�مخا�فت ے ما�و�ل میں بھی جہا�ں ا�لا�م کا�ا�لا�ن و�ا�ہا�ر کر�ا ا�نے ا�و�ر�بتو�ں و�د�و�ت د�نا�ہو آ�د�ی ڈ�ٹ کر ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک 
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�کی ا�لو�یت و�ر�و�بیت کا�ا�لا�ن کر�د�ے ا�و�ر تا�ج ے ے ر�و�ا ہو�کر ا�ر�ا�عر�و�ف ا�و�ر�ہی عن ا�نکر�کی د�و�ت د�ے ا�سے ہی لو�و�ں کا�ا�لہ ے 
�ا�ں بڑ�ا�ر�بہ ے�،�جیسے ر�ما�ا

1 ۱۳۲ وْنَ
ُ
ا يَعْمَل

َّ َ
افِلٍ ع

َ
كَ بِغ

ُ
وْاۭ۰ وَمَا رَبّ

ُ
ِل

َ
اَّ ع ِ

ّ
ٍ دَرَجٰتٌ م

ّ ُ
وَلِك

�ر�مہ�:�ر�شخص کا�د�ر�ہ ا�س ے مل ے حا�ظ ے ے ا�و�ر�تمہا�ر�ا�ر�ب لو�و�ں ے ا�ما�ل ے ے خبر�یں�۔
�یو�کہ و�ذ�ن لو�و�ں و�ی ا�لا�ۃ پکا�ر�کر�لو�و�ں و ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کی بند�گی کی طر�ف بلا�ا�ے�،�ا�س یے ا�ن کی فضیلت میں ہ ر�و�ا�ت ے�،

قِيَامَةِ
ْ
ا يَوْمَ ال

ً
عْنَاق

َٔ
اسِ ا  النَّ

ُ
وَل

ْ
ط

َٔ
 ا

َ
ون

ُ
ن ِ
ّ
ذ ؤَ ُ : الْ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
 ق

َ
يَان

ْ
ي سُف �بِ

َٔ
نَ ا  �بْ

َ
 مُعَاوِيَة

�ا�میر معا�و�ہ t �ے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ما�ا�یا�ت ے د�ن و�ذ�ن سب لو�و�ں ے ز�ا�د�ہ لمبی ر�د�و�ں و�ا�لے ہو�ں ے )�یعنی 
�ا�نے ا�س مل کی و�ہ ے د�و�ر ے چا�نے جا�یں ے ہ ہ لو�و�ں و�ا�لہ کی بند�گی کی پکا�ر�کر�ے ھے�(�۔ 2

 �ا�و�ر�لو�و�ں و�ا�لہ تعا�یٰ �کی طر�ف د�و�ت د�نے ے سا�ھ سا�ھ خو�د�بھی ا�لہ ے حکم کی ا�ا�ت ا�و�ر مل صا�حہ ا�یا�ر�کر�ے ا�ہ کسی و�د�ن ا�لا�م 
�ا�و�ر�ا�س ے علمبر�د�ا�ر�و�ں ر�ا�لی ا�ھا�نے کا�و�ی و�عہ نہ لے �،�ا�و�ر مخا�تو�ں ے تو�ڑ�نے کا�لا ا�خلا�ی نسخہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم و�بتا�ا�گیا�ہ کی 
�ا�و�ر�بد�ی یکسا�ں یں بلکہ ا�ن میں عظیم ر�ق ے �، �م ر�ا�ی و�ا�ھا�ی ے سا�ھ ا�لو یعنی قو�ل و�عل ے ر�ا�ی کا�بد�ہ ا�سا�ن ے سا�ھ �،�لم و�ز�ا�د�ی 
�کا�بد�ہ عفو�ے سا�ھ�،�صہ و�ضب کا�صبر�ے سا�ھ �،�ے ہو�د�یو�ں کا�و�ا�ب چشم پو�ی ے سا�ھ �، �ا�ند�د�ہ ا�تو�ں کا�و�ا�ب ر�د�ا�ت ا�و�ر�لم ے 

�سا�ھ�،�طع ر�می کا�لہ ر�می ے سا�ھ ا�و�ر�جہا�ت ر�ر�د�ا�ر�ی ے سا�ھ د�ا�جا�ے�،�جیسے ر�ما�ا
۔۔۔3

َ
ۃ

َ
ئ يِّ

َ
حْسَنُ السّ

َ
تِْ هَِ ا

َّ
عْ بِل

َ
اِدْف

�ر�مہ�:�ا�ے نبی  �ر�ا�ی و�ا�س طر�قہ ے د�ع کر�و�و�بہتر�ن ہو�۔
َ فِيهِ طِيعَ اللهَّ

ُ
 ت

ْ
ن

َٔ
لِ ا

ْ
ث ِ  �بِ

َ
َ فِيك بْتَ مَنْ عَصَ اللهَّ

َ
ُ عَنْهُ[ مَا عَاق َ اللهَّ ي رُ ]رَ�نِ َ  عُ

َ
ال

َ
ق

�ید�ا�عمر�فا�ر�و�قt �نے ر�ما�ا�و�تمہا�ر�ے ا�ر�ے میں ا�لہ تعا�یٰ �کی ا�ر�ما�ی کر�ے تو�م ا�ے ا�س ے بڑ�ھ کر�ا�و�ر�و�ی سز�ا�یں د�ے سکتے ہ م 
�ا�س ے ا�ر�ے میں ا�لہ تعا�یٰ �کی ر�ما�ں ر�د�ا�ر�ی کر�و�۔4

�مگر�ا�س ے لئے بڑ�ا�د�ل ر�د�ہ�،�بڑ�ا�عز�م �،�بڑ�ا�و�لہ �،�بڑ�ی قو�ت ر�د�ا�ت �، �بڑ�ا�بط و�مل�،�بڑ�ا�صبر ا�و�ر�ا�نے نفس ر�بہت بڑ�ا ا�و د�ر�کا�ر ے �، �ا�و�ر�ہ 
�ا�و�صا�ف ا�ن لو�و�ں و�ا�ل ہو�ے یں جن ے یے جنت میں جا�ا�لکھ د�ا�گیا�ہو �، �س ے ذ�ر�عے ے بند�ے و د�یا و آ�ر�ت میں ر�عت 
�عطا�ہو�ی ے ا�و�ر�ہ مکا�ر�م ا�خلا�ق میں سب ے بڑ�ی خصلت ے �، �ا�ر�آ�پ نے ا�نے نفس و�قل و�عو�ر�ے ا�ع کر�یا تو�آ�پ و�عظیم فا�د�ہ ا�ل 

1 النعام ������

انِ وَهَرَبِ 
َ
ذ
َٔ ْ
ضْلِ ال

َ
بُ ف ،صحيح مسل كتاب الصلۃ �بَ نَ ������ نِ�ي ِ

ّ
ذ ؤَ ُ وَابِ الْ

َ
انِ، وَث

َ
ذ
َٔ ْ
ضْلِ ال

َ
بُ ف ن ماجہ كتاب الذان �بَ ن ا�ب 2 س�ن

ن حبان ��������،مسندا�ب يعل�������� ا�ن ������،صحيح ا�ب للط�ب ،المعجم الكب�ي اعِهِ ������،مسنداحد����������  سََ
َ

انِ عِنْد
َ
يْط

َّ
الش

3 المومنون ����

4 الدر المنثور����؍��
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�ہو گا �، �ا�س طر�ح ے طر�قہ کا�ر�ے تمہا�ر�ے د�من ا�نی کمینہ ا�لو�ں�،�ذ�یل کنڈ�و�ں ا�و�ر�ر�یک حر�تو�ں ے ا�ز آ �جا�یں ے ا�و�ر تمہا�ر�ے قر�بی 
�ا�و�ر�ا�ہا�ی مشفق د�و�ت ن جا�یں ے �،

ساءة  عَفو عِنْد الإِ
ْ
هْل وَال َ ب

ْ
ضَب والل عِنْد ال

َ
غ

ْ
ِ عِنْد ال لص�ب نَ �بِ ؤمنِ�ي ُ مر الله الْ

َٔ
يَةِ:ا

ٓ ْ
ِ هَذِهِ ال سِ�ي

ْ
ف
َ
ي ت ِ

ن
اسٍ � ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

} هُ ولي ح�ي
َّ
ن
َٔ َ
م عدوه }ك ُ ان وخضع لَ

َ
يْط

َّ
لِك عصمهم الله من الش

َ
إِذا فعلوا ذ

َ
ف

�عبد�ا�لہ ن عبا�سw �ے ا�س آ�ت کر�مہ کی تفسیر�میں ر�و�ا�ت ے ہ ا�لہ تعا�یٰ �نے و�نو�ں و�حکم د�ا�ے ہ و�ہ غصے ے و�ت صبر�ے کا�م 
�یں�ا�و�ر�جہا�ت ے و�ت لم ا�و�ر�ر�د�ا�ر�ی کا�ظا�ر�ہ کر�ں�، �ا�و�ر�ر�ے لو�ک ے و�ا�ب میں عفو�و�د�ر�گز�ر کا�بو�ت د�ں�، �ا�و�ر�جب و�ہ ا�سا�کر�ں ے 

�تو�ا�لہ تعا�یٰ �ا�یں طا�ن ے چا�لے گا�ا�و�ر�ا�ن کا د�من ا�س ے یے ا�س طر�ح ہو�جا�ے گا�جیسے ر�م و�ش د�و�ت ہو�۔1
�مگر د�یا میں قلیل ا�عد�ا�د ا�سے خبیث شخص بھی یں جن ے سا�ھ کچھ بھی ا�سا�ن و�بھلا�ی کر�ں ا�س کا�ز�ر�لا�ن ز�ر�ہ ر�ا�ر�بھی کم یں ہو�ا�،�ا�و�ر�ا�نی 
�قو�ت فیصلہ و�قو�ت ا�ر�ا�د�ی ے ز�م میں مبتلا�نہ ہو�جا�ا�ہ طا�ن کا د�و�سر�ا ا�و�ر خطر�ا�ک و�ا�ر�ے ا�س لئے جب ھی طا�ن کا ا�عا�ل محسو�س کر�و تو�ا�س 

�ے ر�ے بچنے ے لئے و�ر�اً �ا�لہ کی نا�ہ طلب کر�و �،�جیسے ر�ما�ا
ہٗ 

َّ
اِن بِلِۭ۰   

ْ
عِذ

َ
اسْت

َ
ف  

ٌ
غ ْ َ

ن يْطٰنِ 
َّ

الش مَِ  كَ 
َ

نّ
َ
غ َ ْ

يَن ا 
َ

وَاِمّ ۱۹۹ ہِلِيَْ ٰ ْ
ال عَِ   

ْ
عْرِض

َ
وَا عُرْفِ 

ْ
بِل مُرْ 

ْ
وَا وَ 

ْ
عَف

ْ
ال ذِ 

ُ
خ

2  ۲۰۰ يْعٌ عَلِيْمٌ سَِ

�ر�مہ: �ا�ے نبی! �ر�ی و�د�ر�گز�ر کا طر�قہ ا�یا�ر�کر�و�،�عر�و�ف کی تلقین کیے جا�و�ا�و�ر�جا�لو�ں ے نہ ا�ھو�،�ا�ر�ھی طا�ن تمہیں ا�سا�ے تو�ا�لہ کی 
�نا�ہ ما�گو�۔

�ا�ی مضمو�ن و�ا�ک مقا�م ر�و�ں یا�ن ر�ما�ا
َزٰتِ  َ

ہ مِْ  بِكَ   
ُ
عُوْذ

َ
ا بِّ 

َ
رّ  

ْ
ل

ُ
وَق ۹۶ وْنَ

ُ
يَصِف بِاَ  مُ 

َ
عْل

َ
ا نُ  ْ َ

ن  ۭ۰
َ

ۃ
َ

ئ يِّ
َ

السّ حْسَنُ 
َ
ا هَِ  تِْ 

َّ
بِل عْ 

َ
اِدْف

3 ۹۸ وْنِ ضُُ ْ َّ
نْ ي

َ
 بِكَ رَبِّ ا

ُ
عُوْذ

َ
وَا ۹۷ ۙ يٰطِيِْ

َّ
الش

�ر�مہ�:�ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم( ! �ر�ا�ی و ا�س طر�قہ ے د�ع کر�و و بہتر�ن ہو و کچھ ا�یں و�ہ م ر بنا�ے یں و�ہ ہمیں خو�ب معلو�م یں�،�ا�و�ر د�ا 
�کر�و ہ ر�و�ر�د�گا�ر! �میں شیا�ین کی ا�سا�ٹو�ں ے تیر�ی نا�ہ ما�تا ہو�ں�،�بلکہ ا�ے میر�ے ر�ب! �میں تو ا�س ے بھی تیر�ی نا�ہ ما�تا ہو�ں ہ و�ہ 

�میر�ے پا�س آ�یں�۔
ِ مِنَ  عَلِ�ي

ْ
 ال

ِ
مِيع ِ السَّ

َّ
لله  �بِ

ُ
عُوذ

َٔ
يْلِ ا

َّ
امَ مِنَ الل

َ
ا ق

َ
َ إِذ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ن

َ
: ك

َ
ال

َ
، ق رِيِّ

ْ
د نُ ي سَعِيدٍ الْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

ثِهِ
ْ
ف
َ
خِهِ، وَن

ْ
ف
َ
زِهِ، وَن ْ ِ مِنْ هَ جِ�ي انِ الرَّ

َ
يْط

َّ
الش

ڈ�ر�ی�tے ر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم جب نما�ز�ے یے کھڑ�ے ہو�ے تو پڑ�تے  �میں ا�لہ کی نا�ہ لیتا�ہو�ں و�نے و�ا�ا�ا�و�ر�جا�نے 
�
�

�ا�و�ید�خ

���������� �ت ی للب�ي ن الك�ب  السجدۃ قبل الديث ��������، الس�ن
ٰ

نِ سورۃ حم
ٓ
رْا

ُ
ِ الق سِ�ي

ْ
ف
َ
اری كِتَابُ ت ن 1  الدر المنثور������؍��،صحيح �ب

2 العراف ������، ������

���� 3 المومنون�����ت
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�و�ا�ا�ے �،�ر�د�و�د�طا�ن ے یعنی ا�س ے و�و�و�ں ا�س ے تکبر�ا�و�ر�ا�س ے ید�ا�کر�د�ہ ے ہو�د�ہ خیا�ا�ت ے�۔1
رٍ، 

ْ
ي بَك �بِ

َٔ
 �بِ

ٌ
عَ رَجُل

َ
ابُهُ وَق َ صحْ

َٔ
َ جَالِسٌ وَمَعَهُ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
مَا رَسُول : بَيْ�نَ

َ
ال

َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
بِ، ا سَيِّ

ُ ِ الْ
ن عَنْ سَعِيدِ �بْ

 
ُ

امَ رَسُول
َ
ق
َ
رٍ، ف

ْ
بُو بَك

َٔ
تَصََ مِنْهُ ا

ْ
ان

َ
، ف

َ
ة

َ
الِث

َّ
اهُ الث

َ
ذ

ٓ
َّ ا ُ رٍ، �ش

ْ
بُو بَك

َٔ
صَمَتَ عَنْهُ ا

َ
، ف

َ
انِيَة

َّ
اهُ الث

َ
ذ

ٓ
َّ ا ُ رٍ �ش

ْ
بُو بَك

َٔ
صَمَتَ عَنْهُ ا

َ
اهُ، ف

َ
ذ

ٓ
ا
َ
ف

 
َ

ل نَ َ :�ن َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
؟ ف ِ

َّ
 الله

َ
يَّ �يَ رَسُول

َ
 عَل

َ
ت

ْ
وَجَد

َٔ
رٍ: ا

ْ
بُو بَك

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
رٍ، ف

ْ
بُو بَك

َٔ
تَصََ ا

ْ
نَ ان ِ حِ�ي

َّ
الله

ُ
ان

َ
يْط

َّ
عَ الش

َ
 وَق

ْ
جْلِسَ إِذ

َٔ
نْ لِ

ُ
ك

َٔ
ْ ا لَ

َ
، ف

ُ
ان

َ
يْط

َّ
عَ الش

َ
 وَق

َ
ت تَصَْ

ْ
ا ان َّ لَ

َ
، ف

َ
ك

َ
 ل

َ
ال

َ
ا ق َ

بُهُ �بِ ِ
ّ

ذ
َ
مَاءِ يُك  مِنَ السَّ

ٌ
ك

َ
مَل

�ا�ی بط و�مل ا�و�ر�نفس ر�ا�و ے ا�ر�ے میں ید�ن مسیب �tا�و�ر ا�و�ر�ر�ہ t �ے ر�و�ی ے�ا�ک ر�بہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم بیٹھے ہو�ے 

 t و�ر�ا�بھلا�ہا�ا�و�ر�ا�یں ا�ذ�ت د�ی ید�ا ا�و�کر� t ھے ا�و�ر�آ�پ ے سا�ھ آ�پ ے حا�ہ کر�ا�م بھی ھے ہ ا�ک آ�د�ی نے ید�ا�ا�و�کر�

�ا�و�ش ر�ے�،�ا�س نے ھر�د�و�سر�ی ر�بہ ا�ذ�ت د�ی تو�ید�ا ا�و�کر�tا�و�ش ر�ے�، �ا�س نے ھر�سر�ی ر�بہ ا�ذ�ت د�ی تو�ید�ا ا�و�کر
t �کا�ما�نہ صبر لبر�ز ہو گیا ا�و�ر�ا�ہو�ں نے بھی و�ا�ب میں ا�ے ا�ک سخت ا�ت کہہ د�ی�،�جب ید�ا ا�و�کر�tنے ا�س ے بد�ہ یا تو ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�ھ کھڑ�ے ہو�ے تو�ید�ا ا�و�کرt �نے ہا�ا�ے ا�لہ ے ر�و�لصلى الله عليه وسلم !�کیا�آ�پ مجھ ے ا�ر�ا�ض ہو�ئے�؟�تو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�نے ر�ما�ا�آ�ما�ن ے ا�ک ر�تہ ا�ر�ا�ھا�و�ا�س آ�د�ی و�ا�س ے کہے ر�جھٹلا�ر�ا�ھا �جب م نے ا�س ے بد�ہ یا�تو�ر�تے کی جگہ طا�ن آ�گیا�میں 
�طا�ن ے سا�ھ تو یں ٹھ تا�ھا ۔ �2ا�و�ر�ین ر�کھو�ہ ا�لہ ے خبر یں ے �،�و�ہ ر�ا�ت و�نے و�ا�ا�ا�و�ر�جا�نے و�ا�ا ے ا�و�ر و�ہی نا�ہ ے طلب 

�گا�ر�و�ں و�نا�ہ د�ے تا�ے ۔

وَمِنْ اٰيٰتِهِ الَّيْلُ وَالنَّهَارُ وَالشَّمْسُ وَالْقَمَر١ُؕ لَاتَسْجُدُوْا لِلشَّمْسِ وَلَا لِلْقَمَرِ وَاسْجُدُوْا 

سجد�ہ  بلکہ  و  ا�د  نہ  کر�و  نہ  سجد�ہ  و  و�ر�ج  �م  یں�،  ے  میں  �نشا�یو�ں  کی(  )�ا�ی  بھی  ا�د  و�ر�ج  ا�و�ر  ر�ا�ت  د�ن  �ا�و�ر 

فَالَّذِيْنَ اسْتَكْبَرُوْا  تَعْبُدُوْن۰۰۳۷َفَاِنِ  اِيَّاهُ  كُنْتُمْ  اِنْ  خَلَقَهُنَّ  الَّذِيْ  لِلّٰهِ 

�ا�س ا�لہ ے یے کر�و س نے سب و ید�ا کیا ے  �ا�ر تمہیں ا�س کی عبا�د�ت کر�ی ے تو�، �ھر بھی ا�ر ہ کبر و ر�و�ر کر�ں تو و�ہ )�ر�تے(

 عِنْدَ رَبِّكَ يُسَبِّحُوْنَ لَهٗ بِالَّيْلِ وَ النَّهَارِ وَ هُمْ لَا يَسْـَٔمُوْن۰۰۳۸َؑ)�حم ا�جد�ۃ ����،�����(

�و آ�پ ے ر�ب ے ز�د�ک یں و�ہ تو ر�ا�ت د�ن ا�س کی تسبیح یا�ن کر ر�ے یں ا�و�ر )�کسی و�ت بھی( �یں ا�کتا�ے�۔
�مخلو�ق و�یں ا�ق و�سجد�ہ کر�و:

�عر�ب میں ظا�ر�ر�ت بھی ھے �،�و�و�ر�ج و ا�د�ا�و�ر�د�و�سر�ے یا�ر�و�ں کی ر�تش کر�ے ھے �،�ا�ن و�یقت سمجھا�نے ے یے ر�ما�ا لو�و�!�ہ 

بْوَابُ 
َٔ
مذی ا ������،جامع �ت َ

مْدِك َ
هُمَّ وَ�بِ

َّ
 الل

َ
ك

َ
تَاحَ بِسُبْحَان

ْ
ى الِسْتِف

َٔ
بُ مَنْ رَا ةِ �بَ

َ
ل تَاحِ الصَّ

ْ
 اسْتِف

ِ
يع رِ

ْ
ف
َ
ن ابوداودكتاب  ت 1 س�ن

ةِ������، مسنداحد����������
َ
ل تِتَاحِ الصَّ

ْ
 اف

َ
 عِنْد

ُ
ول

ُ
بُ مَا يَق ةِ �بَ

َ
ل الصَّ

تِصَارِ�������� 
ْ
ي الِن ِ

ن
بٌ � ن ابوداودكتاب الدب �بَ 2 س�ن
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�د�ن و�ر�ا�ت �،�ہ ا�د�و�و�ر�ج ا�لہ ے ظا�ر�یں یں ہ ہ سمجھنے لگو�ہ ا�لہ ا�ن کی شکل میں خو�د�ا�نے آ�پ و�ا�ر�کر�ر�ا�ے�بلکہ ہ تو�ا�لہ کی نشا�یا�ں 
�یں�و�ا�س ے کما�ل د�ر�ت �،�فو�ذ�مشیت �، �ا�حد�و�د�قو�ت ا�و�ر�بند�و�ں ر�ے پا�ا�ں ر�مت ر�د�ا�ت کر�ی یں�،�ا�ن نشا�یو�ں ر و�ر�و�تد�ر�کر�ے 
�م کا�نا�ت ا�و�ر�ا�س ے نظا�م و�سمجھ سکتے ہو�،�ا�و�ر�ہ ا�ھی طر�ح جا�ن سکتے ہو�ہ ا�یا�ء �و�ر�ین و�د�و�ت د�ے ر�ے یں و�ہ حق ے �، �ر�ا�ت و�و�ر�ج 
�کا�پنا�ا�و�ر�ا�د�کا�نکل آ�ا�ا�ہ م ا�د�کی ٹھنڈ�ی میٹھی ر�و�نی میں�آ�ر�ا�م ا�ل کر�کو ا�و�ر�د�ن و�ا�د�کا�پنا�ا�و�ر�و�ر�ج کا نمو�د�ا�ر ہو جا�ا�ا�ہ تمہیں 
�سب معا�ش میں ر�شا�ی نہ ہو�،�ھر�یکے بعد�د�گر�ے ا�ک د�و�سر�ے کا�آ�ا�جا�ا�ا�و�ر�ھی ر�ا�ت کا�با�ا�و�ر�د�ن کا�چھو�ا ہو�ا ا�و�ر ھی ا�س ے ر�کس 
�د�ن کا با ا�و ر ر�ا�ت کا چھو�ا�ہو�ا�،�ا�ی طر�ح و�ر�ج ا�و�ر�ا�د�کا�ا�نے ا�نے و�ت ر�لو�ع و�ر�و�ب ہو�ا�ا�و�ر�ا�نے ا�نے مد�ا�ر�ر�ا�نی منز�یں طے کر�ے 
�ر�نا ا�و�ر آ�س میں ا�می تصا�د�م ے محفو�ظ ر�نا و�غیر�ہ صا�ف و�ر�ر�د�ا�ت کر�ر�ا ے ہ ا�ن کا�یقیناً�و�ی ا�ق ا�و�ر�ما�ک ے�،�یز�و�ہ ا�ک ا�و�ر�صر�ف 
�ا�ک ے ا�و�ر�کا�نا�ت میں صر�ف ا�ی کا�صر�ف ا�و�ر�حکم چلتا�ے �،�ا�ر�ا�س کا�نا�ت میں تد�یر�و�حکم کا�ا�یا�ر�ر�نے و�ا�لے ا�ک ے ز�ا�د�ہ ہو�ے تو�ہ 

�نظا�م کا�نا�ت ا�سے مستحکم طر�قہ ے ھی یں ل تا�ھا�،�جیسے ر�ما�ا
1 ۴۲

ً
عَرْشِ سَبِيْل

ْ
وْا اِلٰ ذِي ال

َ
بْتَغ

َّ
ا ل

ً
وْنَ اِذ

ُ
وْل

ُ
ـمَا يَق

َ
 ك

ٌ
لِـہَۃ

ٰ
 ا

ٓ
نَ مَعَہٗ

َ
وْ ك

َّ
 ل

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ�:�ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم�ا�ن ے کہو�!�ا�ر�ا�لہ ے سا�ھ د�و�سر�ے ا�ٰہ بھی ہو�ے جیسا�ہ ہ لو�گ کہتے یں تو�و�ہ ما�ک عر�ش ے مقا�م و�پہنچنے کی 
�ر�و�ر�و�ش کر�ے�۔

2 ۲۲ تَ ۔۔۔ 
َ

سَد
َ

ف
َ
 اُللہ ل

َّ
 اِل

ٌ
لِہَۃ

ٰ
 ا

ٓ
مَا نَ فِيِْ

َ
وْ ك

َ
ل

�ر�مہ�:�ا�ر�آ�ما�ن و�ز�ین میں ا�ک ا�لہ ے و�ا�د�و�سر�ے خد�ا�بھی ہو�ے تو�)�ز�ین و�آ�ما�ن�(�د�و�و�ں کا�نظا�م بگر�جا�ا�۔
�و�ر�ج ا�د�و�غیر�ہ بھی تمہا�ر�ی طر�ح ا�لہ کی بو�ر�و�ا�ا�ر مخلو�ق یں�، �ا�و�ر�ا�یں کسی طر�ح کا�و�ی د�ر�ت ا�ا�یا�ر�ا�ل یں�ے�، �ا�لہ تعا�یٰ �نے 
�ر�و�ز�ا�و�ل ے ا�ن ے یے و�ا�طہ مقر�ر�ر�ما�د�ا�ے ا�ی ے طا�ق و�ہ ا�نے ر�ا�تے ر�ر�د�ش کر�ے ہو�ے ا�نا�کا�م سر�ا�نجا�م د�ے ر�ے یں�،�یو�کہ 
�سجد�ہ کر�نے ے ا�ق ا�ق و�ر�ا�ز�ق ہو�ا�ے مخلو�ق یں ا�س لئے ظا�ر�د�ر�ت و�ا�نا معبو�د�سمجھ کر�ا�ن کی ر�و�م عبا�د�ت بجا�ا�نے ے بجا�ے ا�ق 
�عظیم کی بند�گی کر�و ا�و�ر�ا�ی ے لئے ا�نے د�ن کا�ا�ص کر�و�،�کن ا�ر�ہ لو�گ ر�و�ر�و�تکبر�میں مبتلا�ہو�کر�ا�لہ کی بند�گی یں کر�ے �،�ا�لہ تعا�یٰ �کی 
�آ�ا�ت و�ر�ا�ین ے سا�نے سر�تسلیم خم یں کر�ے تو�ہ ا�لہ و�و�ی صا�ن یں پہنچا�سکتے �،�ا�لہ جہا�و�ں ے ے یا�ز�ا�و�ر�ا�نی ذ�ا�ت میں آ�پ محمو�د�ے 

�،�ا�س ے مقر�ب ر�تے شب و�ر�و�ز�ا�س کی تسبیح و�مید�یا�ن کر�ے ہو�ے ا�کتا�ے یں یں�،�جیسے ر�ما�ا
بِاَ  يْسُوْا 

َّ
ل وْمًا 

َ
ق بِاَ  نَا 

ْ َ ّ
وَك  

ْ
د

َ
ق

َ
ف ءِ 

ۗ َ
ل

ُ
ؤ

ٓ
هٰ بِاَ  رْ 

ُ
ف

ْ
ك

َ
يّ اِنْ 

َ
ف  ۚ۰َ

ۃ
َ

بُوّ
ُ
وَالنّ  َ ْ

كُ
ْ

وَال كِتٰبَ 
ْ
ال يْنُٰمُ 

َ
ت

ٰ
ا  َ ْ

ذِي
َّ
ال كَ  ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا

3 ۸۹ َ ْ
فِرِي

ٰ
بِك

1 ب�ن اسائيل����

2 النبيائ����

3 النعام����
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�ر�مہ�:�ا�ب ا�ر ہ لو�گ ا�س و ما�نے ے ا�نکا�ر کر�ے یں تو�)�ر�و�ا یں�(�ہم نے کچھ ا�و�ر لو�و�ں و ہ مت و�پ د�ی ے و ا�س ے منکر یں یں ۔

وَ رَبَت١ْؕ وَ مِنْ اٰيٰتِهٖۤ اَنَّكَ تَرَى الْاَرْضَ خَاشِعَةً فَاِذَاۤ اَنْزَلْنَا عَلَيْهَا الْمَآءَ اهْتَزَّتْ 

�ا�س ا�لہ کی نشا�یو�ں میں ے )�ہ بھی( �ے ہ تو ز�ین و د�ی د�ا�ی د�ھتا ے �، �ھر جب ہم ا�س ر مینہ ر�سا�ے یں تو و�ہی ر�و ا�ز�ہ ہو کر

 اِنَّ الَّذِيْۤ اَحْيَاهَا لَمُحْيِ الْمَوْتٰى ١ؕ اِنَّهٗ عَلٰى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيْر۰۰۳۹ٌ )�حم ا�جد�ۃ ����(

�ا�بھر�نے لگتی ے �، �س نے ا�ے ز�د�ہ کیا و�ہی یقینی و�ر ر ر�د�و�ں و بھی ز�د�ہ کر�نے و�ا�ا ے�،�شک و�ہ ر�)�ر�(�یز�ر�ا�د�ر�ے�۔
�یا�ت بعد�ا�مو�ت ر�ا�ک د�یل :

�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �کی بیشما�ر�نشا�یو�ں میں ے ز�ین بھی ے�،�و�ا�س ے کما�ل د�ر�ت �،�کیت و�تد�یر�کا�نا�ت ا�و�ر�و�حد�ا�یت میں منفر�د�ہو�نے ر�د�ا�ت 
�کر�ی یں ر�ما�ا�ہ تمہا�ر�ے ر�و�ز�ر�ہ کا�شا�ہد�ہ ے ہ ز�ین ر�د�ہ پڑ�ی ہو�ی ے ا�و�ر�ا�س ے ا�د�ر�و�ی با�ا�ت ید�ا یں ہو�ر�ہی�،�ھر ا�لہ تعا�یٰ �نے 
�ا�نے فضل و�کر�م ے و�ا�ں ا�ر�ش ر�سا�د�ی �،�پا�ی ے ند�نٹے پڑ�ے ہی ا�ی ر�د�ہ ز�ین میں ز�د�گی ے چشمے ا�نے لگتے یں �،�ا�ی ر�د�ہ ز�ین کی تہو�ں 
�میں د�ی ہو�ی بیشما�ر�ر�د�ہ با�ا�ت لہلہا ا�تی یں�،�ھر�یہی ز�ین ا�و�ا�ع و�ا�سا�م ے خو�ش ذ�ا�قہ پھل ا�و�ر�د�و�سر�ی با�ا�ت ید�ا�کر�ی ے س ے تما�م 
�بند�و�ں ا�و�ر�ز�ین کی ز�د�گی ہو�ی ے �،�ے شما�ر�شر�ا�ت ا�ا�ر�ض جن کا�ا�م و�نشا�ن تک ر�ی ے ز�ما�نے میں ا�ی نہ ر�ا�ھا�یکا�ک ھر�ا�ی شا�ن ے 
�نمو�د�ا�ر�ہو�ئے جیسے لے د�ھے ئے ھے �،�ہ سب کچھ م ا نی ز�د�گی میں ا�ر�ا�ر د�ھتے ر�تے ہو�ا�و�ر�ھر�نبی صلى الله عليه وسلم�کی ز�ا�ن ے ہ کر�حیر�ت ز�د�ہ 
�ہو�ے ہو�ہ ا�لہ تما�م ا�سا�و�ں و�ر�نے ے بعد�د�و�ا�ر�ہ ز�د�ہ کر�ے گا�،�ا�ا�کہ س طر�ح ا�لہ ا�ر�ش ے ذ�ر�عے ے ر�د�ہ ز�ین و ز�د�ہ ا�و�ر ر�و�ید�گی 
�ے ا�ل بنا�د�تا�ے �،�ہ ا�س ا�ت کی کھلی د�یل ے ہ و�ہ ر�د�و�ں و�ز�د�ہ کر�نے میں بھی ے بس و�ا�جز�یں�،�ا�لہ تعا�یٰ �یقیناً�جن و�ا�س ے ا�ما�ل 

�کی جز�ا�ء �ے لئے ا�یں ز�د�ہ کر�ے گا�شک ا�لہ ر�یز�ر�د�ر�ت ر�تا�ے�۔ 

اِنَّ الَّذِيْنَ يُلْحِدُوْنَ فِيْۤ اٰيٰتِنَا لَا يَخْفَوْنَ عَلَيْنَا١ؕ اَفَمَنْ يُّلْقٰى فِي النَّارِ خَيْرٌ اَمْ مَّنْ 

�شک و لو�گ ہما�ر�ی آ�تو�ں میں کج ر�و�ی کر�ے یں�و�ہ )�کچھ( �ہم ے مخفی یں�، )�بتلا�ؤ �تو( �و آ�گ میں ڈ�ا�ا جا�ے و�ہ ا�ھا ے ا

يَّاْتِيْۤ اٰمِنًا يَّوْمَ الْقِيٰمَة١ِؕ اِعْمَلُوْا مَا شِئْتُم١ْۙ اِنَّهٗ بِمَا تَعْمَلُوْنَ بَصِيْر۰۰۴۰ٌ )�حم ا�جد�ۃ����(

�و�ہ و ا�من و�ا�ما�ن ے سا�ھ یا�ت ے د�ن آ�ے �؟ �م و ا�ہو کر�ے چلے جا�ؤ �و�ہ تمہا�ر�ا سب کیا کر�ا�ا د�کھ ر�ا ے�۔
 �د�و�ت ا�لا�م و�ز�ک پہنچا�نے ے لئے فا�ر�مکہ کی ا�ک ا�ل ہ بھی تھی ہ و�ہ ا�لہ کا�کلا�م سن کر�جا�ے ھر�ا�نے غلط عقا�د�و�نظر�ا�ت ے ا�با�ت ے 
�لئے کسی آ�ت و�یا�ق و�با�ق ے کا�ٹ کر�،�کسی آ�ت میں لفظی تحر�ف کر�ے�،�کسی فقر�ے ا�فظ و�غلط معنی پہنا�کر�طر�ح طر�ح ے ا�تر�ا�ا�ت 
�جڑ�ے ا�و�ر�لو�و�ں و بہکا�ے ھر�ے �، �ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�یں و�ید ر�ما�ی ہ و�ہ لو�گ و�ا�لہ کی د�ر�تو�ں ر�ا�ما�ن یں ا�ے ا�و�ر�پو�ر�ی ہٹ د�ر�ی ے 

�سا�ھ مخا�فت ر�ڈ�ے ہو�ے یں ا�و�ر�ا�لہ ے ا�ز�ل کر�د�ہ پا�یز�ہ کلا�م میں ٹیڑ�ھ نکا�نے کی و�ش کر�ے یں �،
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مَوْضِعِهِ

�عبد�ا�لہ ن عبا�سt �نے آ�ت کر�مہ ’’�شک و�لو�گ ہما�ر�ی آ�تو�ں میں کج ر�و�ی کر�ے یں و�ہ�)�کچھ�(�ہم ے مخفی یں�۔‘‘�ے ا�ر�ے 
�میں�ر�ما�ا�ا�حا�د�ہ ے ہ کلا�م و�ا�س ے ا�نے مقا�م ے بجا�ے غیر�مقا�م ر�ر�ھا جا�ے�۔1

�س ے خو�د�بھی گمر�ا�ہ ہو�ے یں ا�و�ر�د�و�سر�و�ں و�بھی گمر�ا�ہی میں ڈ�ا�تے یں ا�لہ ا�سے ملحد�ن ے ا�ر�و�ا�ن ے�خو�ب ا خبر�ے �،�ا�و�ر�ہ ا�لہ ے د�ر�د 
�ا�ک عذ�ا�ب ے بچ یں سکیں ے �،�ہ ا�نی ا�لو�ں �،�سا�ز�و�ں �،�جھو�ے ر�و�گنڈ�ے ا�و�ر�ا�نی مخا�فت کا�و�فا�ن کھڑ�ا�کر�د�ں مگر�ہ ا�لہ کی مشیت 
�و ر�و�ک د�نے ر�ا�د�ر�یں یں �، �ا�ب ا�ن کی ر�ی ے و�ر�ا�تہ ا�یں ند کر�یں�،�ا�ر�ا�یں�تو�ہد�ا�ت کا�ر�ا�تہ ا�یا�ر�کر�یں و�ا�لہ کی ر�ا�ا�و�ر�جنت 
�کی منز�ل ے ا�و�ر�ا�یں تو�گمر�ا�ہی ے ر�ا�تے و�ا�یا�ر�کر�یں و ا�لہ کی ا�ر�ا�ی ا�و�ر بد�تی کی منز�ل ر جا کر ختم ہو�ا�ے�۔�شک و�ا�ھا�ا�ر�ا�مل م 

�کر�ے ہو�ا�لہ ا�ے د�کھ ر�ا�ے �،�ا�و�ر�تمہا�ر�ے ا�ما�ل ے طا�ق تمہیں ا�س کی جز�ا�د�ے گا�،�جیسے ر�ما�ا:
مْ  بِِ حَاطَ 

َ
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ْ
ل

َ
ف ءَ 

ۗ
ا

َ
ش نَْ 

َ
ف  ۣ۰ ْ ُ

بِّك
َ

رّ مِْ   
ُ

قَّ
ْ

ال لِ 
ُ
وَق

2 ۰ ۲۹ ہَا
ُ
ادِق سَُ

�،�ا�ب س کا�جی ا�ے ما�ن لے ا�و�ر�س کا�جی ا�ے ا�نکا�ر�کر�د�ے�،�ہم نے  �ر�مہ: �صا�ف کہہ د�و�ہ ہ حق ے تمہا�ر�ے ر�ب کی طر�ف ے 
)�ا�نکا�ر�کر�نے و�ا�لے�(�ا�مو�ں ے یے ا�ک آ�گ تیا�ر�کر�ر�ھی ے س کی لپٹیں ا�یں گھیر�ے میں لے کی یں�۔

يَاْتِيْهِ  عَزِيْز۰۰۴۱ٌۙلَّا  لَكِتٰبٌ  اِنَّهٗ  وَ  جَآءَهُم١ْۚ  لَمَّا  بِالذِّكْرِ  كَفَرُوْا  الَّذِيْنَ  اِنَّ 

�جن لو�و�ں نے ا�نے پا�س قر�آ�ن پہنچ جا�نے ے ا�و�و�د ا�س ے کفر کیا )�و�ہ بھی ہم ے پو�ید�ہ یں( �ہ ا و�عت کتا�ب ے�،

حَمِيْد۰۰۴۲ٍ حَكِيْمٍ  مِّنْ  تَنْزِيْلٌ  خَلْفِه١ٖؕ  مِنْ  لَا  وَ  يَدَيْهِ  بَيْنِ  مِنْۢ  الْبَاطِلُ 

�س ے پا�س ا�ل پھٹک یں تا نہ ا�س ے آ�ے ے ا�و�ر نہ ا�س ے پیچھے ے�، �ہ ے ا�ز�ل کر�د�ہ حکمتو�ں و�ا�لے خو�بیو�ں

رَبَّكَ  اِنَّ  قَبْلِك١َؕ  مِنْ  لِلرُّسُلِ  قِيْلَ  قَدْ  مَا  اِلَّا  لَكَ  يُقَالُ  مَا 

�و�ا�لے )�ا�لہ( �کی طر�ف ے�، �آ�پ ے و�ہی ہا جا�ا ے و آ�پ ے لے ے ر�و�لو�ں ے بھی ہا گیا ے�، �یقیناً �آ�پ کا ر�ب

لَذُوْ مَغْفِرَةٍ وَّ ذُوْ عِقَابٍ اَلِيْم۰۰۴۳ٍ)�حم ا�جد�ۃ �����ا����(

�معا�ی و�ا�ا ا�و�ر د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب و�ا�ا ے ۔
�ا�و�ر�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم و�لی ے لئے ر�ما�ا�ہ ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�ہ و�ہ لو�گ یں جن ے سا�نے ا�لہ کا�جلیل ا�قد�ر�کلا�م آ�ا�س میں ا�یں د�ا�ل 

ی������؍���� ط�ب 1 تفس�ي

2 الکہف����
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�و�ر�ا�ین ے سا�ھ د�و�ت تو�ید�د�ی گئی �،�معبو�د�ا�ن ا�لہ کی ے بسی و�ا�ا�ر�ی یا�ن کی گئی �،�د�و�ت حقہ و�نہ ما�نے و�ا�ی ا�قو�ا�م ے عبر�ت ا�ک و�ا�عا�ت 
�یا�ن کیے ئے مگر�ا�ہو�ں نے ا�س ے کچھ سبق ا�ل نہ کیا�ا�و�ر حض ا�نے بغض و نا�د میں ا�س ر�ا�ما�ن ا�نے ے ا�نکا�ر�کر�د�ا�،�ا�لہ تعا�یٰ �نے کئی 
�جگہو�ں ر�د�و�یٰ �کیا ہ ہ ا�سی عظیم ا�شا�ن منز�ل کتا�ب ے س میں یا�ن کر�د�ہ حقا�ق ا�و�ر�و�ا�عا�ت و�غلط ا�ت یں کیا�جا�تا�، �شیا�ین جن 
�و�ا�س میں ے و�ی ا�س میں چو�ر�ی�،�د�ل ا�د�ا�ز�ی ا�کمی بیشی ے ا�ر�ا�د�ے ے قر�ب بھی یں آ�سکتے�،�ہ ا�نی تنز�ل میں محفو�ظ ا�و�ر�ا�س ے ا�فا�ظ 
�و�معا�ی ر�تحر�ف ے ما�و�ن و�محفو�ظ یں یو�کہ ہ ا�س ہستی کی طر�ف ے ا�ز�ل کیا�گیا�ے و�ا�نے ا�قو�ا�ل و�ا�عا�ل میں حکیم و�محمو�د�ے�ا�و�ر�ا�ی نے 

�ا�س کتا�ب کی فا�ت کا�ذ�ہ ا�ھا�ا ے �، �جیسے ر�ما�ا
1 ۹ وْنَ

ُ
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َ
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ْ
ك ِ

ّ
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ْ
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َّ َ
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 ن
َ

اِنّ

�ر مہ�:�ے شک ہم نے ا�س ذ�کر�و�ا�ز�ل کیا�ے ا�و�ر�ہم ہی ا�س کی فا�ت کر�نے و�ا�لے یں�۔
�ا�و�ر�چو�د�ہ و�سا�ل ے ز�ا�د�کی مد�ت نے ا�ت کر د�ا�ہ ا�لہ کا�ہ د�و�یٰ �سچا�ے �،�فا�ر�و�مشر�ین کی ر�طر�ح کی و�شو�ں ے ا�و�و�د�ہ کتا�ب 
�پو�ر�ی آ�ب و�ا�ب ے سا�ھ د�یا�میں محفو�ظ ے ا�و�ر�یا�ت تک محفو�ظ ر�ے گی �،�ا�ن شائ ا�لہ �، �نا�چہ ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم�!�س طر�ح ہ مشر�ین ا�لہ 
�و�حد�ہ ا�ر�ک کی د�و�ت ر�جب کر�ے ا�و�ر�ر�ممکن طر�قے ے ا�س د�و�ت کا ر�ا�تہ ر�و�نے کی و�ش کر�ے یں�، �تمہیں بشر�ر�و�ل تسلیم یں 

�کر�ے�،�جیسے ر�ما�ا
2 ۱۰ نَ۔۔۔ 
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�ر�مہ: �ا�ہو�ں نے و�ا�ب د�ا م کچھ یں ہو مگر و�سے ہی ا�سا�ن جیسے ہم یں م ہمیں ا�ن ہستیو�ں کی بند�گی ے ر�و�کنا ا�تے ہو جن کی بند�گی ا�پ 
�د�ا�د�ا ے ہو�ی چلی آ�ر�ہی ے�۔
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�ر�مہ: �ا�و�ر ا�م آ�س میں سر�و�شیا�ں کر�ے یں ہ ہ شخص آ�ر م جیسا ا�ک بشر ہی تو ے ھر کیا م آ�ھو�ں د�ھتے جا�د�و ے پھند�ے میں پھنس 
�جا�ؤ �ے�؟ �۔

4 ۳۳ نَۙ۠ بُْ شَْ
َ
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�ر�مہ: �ا�ہو�ں نے ہا ہ ہ شخص ا�س ے و�ا کچھ یں ہ ا�ک بشر ا�و�ر ا�سا�ن ے م ہی جیسا و�ہی کچھ ھا�ا ے و م ھا�ے ہو ا�و�ر و�ہی کچھ پیتا 
�ے و م لو�گ پیتے ہو�۔ 

1 الجر��

���� اہ�ي 2 ا�ب

3 النبيائ��

4 المومنون����
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1 ۱۵۴ دِقِيَْ
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�ر�مہ�:�تو ہم جیسے ا�ک ا�سا�ن ے و�ا ا�و�ر کیا ے�؟ �ا و�ی نشا�ی ا�ر تو سچا ے�۔
�م ے معجز�ا�ت کا�طا�بہ کر�ے یں�،�ا�س کتا�ب و�تمہا�ر�ی نیف کہتے یں�،�جیسے ر�ما�ا
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�ر�مہ�:�کہتے یں ہ ر�ا�نے لو�و�ں کی لکھی ہو�ی یز�ں یں جنہیں ہ شخص نقل کر�ا�ا ے ا�و�ر و�ہ ا�ے صبح و شا�م سنا�ی جا�ی یں�۔
�تمہیں شا�عر�ا�و�ر�نو�ن ے ا�قا�ا�ت ے و�ا�ز�ے یں�،�جیسے ر�ما�ا

3 ۵ اعِرٌ۔۔۔
َ

 هُوَش
ْ

ىہُ بَل ٰ َ
ت

ْ
بَلِ اف مٍؚ

َ
حْل

َ
 ا

ُ
اث

َ
غ

ْ
ض

َ
ا ا

ٓ
ـوْ

ُ
ال

َ
 ق

ْ
بَل

�ر�مہ�:�و�ہ کہتے یں بلکہ ہ ر�ا�ند�ہ خو�ا�ب یں بلکہ ہ ا�س کی من گھڑ�ت ے�بلکہ ہ شخص شا�عر ے�۔
4 ۳۰ مَنُوْنِ

ْ
صُ بِہٖ رَيْبَ ال

َ
بّ َ َ

ت
َّ
اعِرٌ ن

َ
وْنَ ش

ُ
وْل

ُ
مْ يَق

َ
ا

�ر�مہ�:�کیا ہ لو�گ کہتے یں ہ ہ شخص شا�عر ے س ے حق میں ہم ر�د�ش ا�ا�م کا ا�ظا�ر کر ر�ے یں �؟�۔
5 ۱۴ ْنُوْنٌۘ َ ّ

مٌ م
َّ
وْا مُعَل

ُ
ال

َ
وْا عَنْہُ وَق

َّ
ل َ َ

 ت
َ

مّ
ُ
ث

�ر�مہ�:�ھر بھی ہ ا�س کی طر�ف ملتفت نہ ہو�ے ا�و�ر ہا ہ ہ تو سکھا�ا پڑ�ا�ا ا�و�ا ے�۔
�تمہا�ر�ی تعلیم کا�ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے یں�، �ا�ی طر�ح کی حجت ا�ز�ا�ں پہلی ا�قو�ا�م بھی ا�نے ر�و�لو�ں ے کر�کی یں�،�جیسے ر�ما�ا

6 ۵۲ ْنُوْنٌۚ َ
وْ م

َ
وْا سَاحِرٌ ا

ُ
ال

َ
 ق

َّ
سُوْلٍ اِل

َ
ْ رّ بْلِہِمْ مِّ

َ
َ مِْ ق ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ت

َ
 ا

ٓ
لِكَ مَا

ٰ
ذ

َ
ك

�ر�مہ�:�و�ہی ہو�ا ر�ا ے�، �ا�ن ے لے کی قو�و�ں ے پا�س بھی و�ی ر�و�ل ا�سا یں آ�ا جسے ا�ہو�ں نے ہ نہ ہا ہو ہ ہ سا�حر ے ا نو�ن�۔
�یو�کہ کفر�و�ر�ک میں ا�ن ے د�ل ا�ک د�و�سر�ے ے شا�بہت ر�تے یں ا�س یے ا�ن ے ا�قو�ا�ل بھی ا�ک د�و�سر�ے ے شا�ہ یں �،

 
ْ

د
َ
ق
َ
بْتَ ف ِ

ّ
ذ

ُ
ا ك َ كَ

َ
 ، ف

َ
بْلِك

َ
سُلِ مِنْ ق  لِلرُّ

َ
 قِيل

ْ
د

َ
ذِيبِ إِل مَا ق

ْ
ك  مِنَ التَّ

َ
ك

َ
 ل

ُ
ال

َ
: مَا يُق وْلِِ

َ
ي ق ِ

ن
َ اللُه عَنْهُ � ي تَادَة رَ�نِ

َ
عَنْ ق

َ
يْك

َ
 إِل

َ
وْمِك

َ
ى ق

َ
ذ

َٔ
 ا

َ
ْ عَل

اصْ�بِ
َ
مْ ف ُ مْ لَ وْمِِ

َ
ى ق

َ
ذ

َٔ
 ا

َ
وا عَل ُ ا صَ�بَ َ َ

بُوا وَك ِ
ّ

ذ
ُ
ك

�تا�د�ہ�aنے ہا�ے ہ آ�پ کی تکذ�ب میں�بھی و�ہی کچھ ہا�جا�ا�ے و�آ�پ ے لے پیغمبر�و�ں ے ہا�گیا�ھا�،�جیسے آ�پ کی تکذ�ب کی 
�جا�ر�ہی ے ا�ن کی بھی تکذ�ب کی گئی تھی�،  �لہذ�ا�س طر�ح ا�ہو�ں نے ا�نی قو�م کی طر�ف ے ا�ذ�ا�ر�صبر�کیا�ھا�آ�پ بھی ا�نی قو�م کی تکلیفو�ں 

1 الشعرائ������

2 الفرقان��

3 النبيائ��

4 الطور����

5 الدخان����

ت���� 6 الذار�ي
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�ر�صبر�کر�ں�۔1
�فا�ر�و�تو�ہ ا�و�ر�ا�با�ب مغفر�ت کی طر�ف آ�نے کی د�و�ت د�ی ہ و�ا�لہ کی طر�ف ر�و�ع کر�لے ا�و�ر ا�ما�ل صا�حہ ا�یا�ر�کر�ے تو شک تمہا�ر�ا�ر�ب 
�لو�و�ں کی تو�ہ بو�ل کر�ا ا�و�ر�ا�ن ے گنا�ہو�ں ے د�ر گز�ر ر�ما�ا�ے ا�و�ر�و�تکبر�کر�ے ہو�ے گنا�ہو�ں ر�ا�صر�ا�ر�کر�ے یں ا�و�ر�د�و�ت ا�ما�ن بو�ل یں 

�کر�ے تو�ا�سے لو�و�ں و بڑ�ی د�ر�د�ا�ک سز�ا�د�نے و�ا�ا�بھی ے�،�جیسے�ا�ر�شا�د�ر�ما�ا
2 ۵۰ لِيْمُ

َ ْ
ابُ ال

َ
عَذ

ْ
ابِْ هُوَال

َ
 عَذ

َ
نّ

َ
وَا ۴۹ حِيْمُۙ

َ
وْرُ الرّ

ُ
ف

َ
غ

ْ
نَ ال

َ
 ا

ٓ ْ ّ
نِ

َ
 ا

ٓ
ْٔ عِبَادِيْ بِّ

َ
ن

�ر�مہ�:�ا�ے نبی�!�میر�ے بند�و�ں و�خبر�د�ے د�و�ہ میں بہت د�ر�گز�ر�کر�نے و�ا�ا�ا�و�ر�ر�یم ہو�ں مگر�ا�س ے سا�ھ میر�ا عذ�ا�ب بھی ہا�ت د�ر�د�ا�ک 
�عذ�ا�ب ے�۔

ءَؔاَعْجَمِيٌّ اٰيٰتُه١ؕٗ  فُصِّلَتْ  لَا  لَوْ  لَّقَالُوْا  اَعْجَمِيًّا  قُرْاٰنًا  جَعَلْنٰهُ  لَوْ  وَ 

�ا�و�ر ا�ر ہم ا�ے عجمی ز�ا�ن کا قر�آ�ن بنا�ے تو کہتے ہ ا�س کی آ�یں صا�ف صا�ف یا�ن یو�ں یں کی یں �؟ �ہ کیا ہ عجمی کتا�ب

يُومِْٔنُوْنَ لَا  الَّذِيْنَ  وَ  شِفَآء١ٌؕ  وَّ  هُدًى  اٰمَنُوْا  لِلَّذِيْنَ  هُوَ  قُلْ  عَرَبِي١ٌّؕ  وَّ   

ا�ے یں  ا�ما�ن  و  ا�و�ر  ے  شفا  و  ہد�ا�ت  یے  ے  و�ا�لو�ں  ا�ما�ن  تو  ہ  �ہ  د�ئے!  کہہ  �آ�پ  �؟  ر�و�ل  عر�ی  آ�پ  �ا�و�ر 

مَّكَانٍۭ  مِنْ  يُنَادَوْنَ  اُولٰٓىِٕكَ  عَمًى١ؕ  عَلَيْهِمْ  هُوَ  وَّ  وَقْرٌ  اٰذَانِهِمْ  فِيْۤ 

�ا�ن ے کا�و�ں میں تو )�بہر�ہ ن ا�و�ر( �و�ھ ے ا�و�ر ہ ا�ن ر ا�د�ا ن ے�، �ہ و�ہ لو�گ یں و کسی بہت د�و�ر د�ر�ا�ز جگہ ے

كَلِمَةٌ  لَا  لَوْ  وَ  فِيْه١ِؕ  فَاخْتُلِفَ  الْكِتٰبَ  مُوْسَى  اٰتَيْنَا  لَقَدْ  بَعِيْد۰۰۴۴ٍوَ 

�پکا�ر�ے جا ر�ے یں �،�یقیناً �ہم نے و�یٰ )�یہ ا�لا�م( �و کتا�ب د�ی تھی و ا�س میں بھی ا�لا�ف کیا گیا ا�و�ر ا�ر )�و�ہ( �ا�ت نہ ہو�ی

لَفِيْ  اِنَّهُمْ  وَ  بَيْنَهُم١ْؕ  لَقُضِيَ  رَّبِّكَ  مِنْ  سَبَقَتْ 

)�و( �آ�پ ے ر�ب کی طر�ف ے لے ہی مقر�ر ہو�کی ے تو ا�ن ے د�ر�یا�ن )�ھی( �کا فیصلہ ہو�چکا ہو�ا�، �ہ لو�گ تو

اَسَآءَ  مَنْ  وَ  فَلِنَفْسِهٖ  صَالِحًا  عَمِلَ  مُرِيْب۰۰۴۵ٍمَنْ  مِّنْهُ  شَكٍّ 

�ا�کے ا�ر�ے میں سخت ے�ین کر�نے و�ا�لے شک میں یں�، �و شخص یک کا�م کر�ے گا و�ہ ا�نے نفع ے یے ا�و�ر و ر�ا کا�م

فَعَلَيْهَا١ؕ وَ مَا رَبُّكَ بِظَلَّامٍ لِّلْعَبِيْد۰۰۴۶ِ)�حم ا�جد�ۃ�����ا����(

�کر�ے گا ا�س کا و�ا�ل بھی ا�ی ر ے�، �ا�و�ر آ�پ کا ر�ب بند�و�ں ر لم کر�نے و�ا�ا یں ۔

��������؍���� ن ا�ب حا�ت ا�ب 1 تفس�ي

2 الجر����،�����
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�مشر�ین مکہ کا�ا�ک ا�تر�ا�ض ہ بھی ھا�ہ ر�و�ل ا�لہ س کلا�م و�ا�لہ کا�کلا�م کہتے یں و�ہ عر�ی ز�ا�ن میں ے�،�یو�کہ آ�پ صلى الله عليه وسلم�کی ز�ا�ن عر�ی 
�ے ا�س یے ہ کلا�م ا�ن کا ا�نا نیف کر�د�ہ ے�ا�ر�ہ ا�لہ کا�کلا�م ہو�ا�تو�عر�ی ے بجا�ے کسی ا�و�ر�عجمی ز�ا�ن میں ہو�ا �،�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ما�ا�ا�ر�ہم ا�س 
�قر�آ�ن و�عر�ی ز�ا�ن ے بجا�ے کسی ا�و�ر�ز�ا�ن میں ا�ز�ل کر�ے تو�ہ لو�گ ا�تر�ا�ض کر�ے ہ ا�ے ہما�ر�ی ز�ا�ن میں ا�ز�ل ہو�ا�ا�یے ھا�ا�ہ ہم 
�ا�س و سمجھ سکتے�، �عجمی ز�ا�ن تو�ہما�ر�ی سمجھ ے ا�ا�ر�ے �،�ا�و�ر�ا�س ر بھی ا�تر�ا�ض کر�ے ہ ر�و�ل تو�عر�ی ز�ا�ن جا�نے و�ا�ا�ے مگر�ا�س ر�کلا�م عجمی 

�ز�ا�ن میں ا�ز�ل ہو�ا�ے �،�جسے ہ خو�د�یں جا�تے �،�جیسے�ر�ما�ا�۔
1 ۱۹۹ ۭ مِنِيَْ

ْ
ا بِہٖ مُؤ ْ ُ

ن
َ

ا ك
َ

مْ مّ يِْ
َ
 عَل

ٗ
ه

َ
رَا

َ
ق

َ
ف ۱۹۸ ۙ مِيَْ

َ ْ
ع

َ ْ
نٰہُ عَٰ بَعْضِ ال

ْ
ل

َّ َ
وْ ن

َ
وَل

�ر�مہ:)�کن ا�ن کی ہٹ د�ر�ی کا�ا�ل تو�ہ ے ہ�(�ا�ر�ہم ا�ے کسی عجمی ر�بھی ا�ز�ل کر�د�تے ا�و�ر�ہ )�یح عر�ی کلا�م�(�و�ہ ا�ن و پڑ�ھ کر سنا�ا تب 
�بھی ہ ما�ن کر�نہ د�تے�۔

�مگر�ہم نے قر�آ�ن کر�م و�عر�ی ز�ا�ن میں ا�ز�ل کر�ے ا�ن کا�و�ی عذ�ر�ا�ی یں چھو�ڑ�ا�،�ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم�!�ا�ن ے کہو�ہ قر�آ�ن ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں ے 
�لئے تو�سر�ا�سر�ہد�ا�ت ا�و�ر�ما�ی و�ر�و�ا�ی ا�ر�ا�ض کی شفا�ے �،�ہ ا�یں ر�شد�و�ہد�ا�ت ا�و�ر�ر�ا�ہ ر�ت کی طر�ف ر�ما�ی کر�ا�ے مگر و�لو�گ ا�س  
�ر ا�ما�ن یں ا�ے و�ہ ا�س و�نے ے محر�و�م ا�و�ر�ر�و�ر�د�ا�ی کا�شکا�ر�یں �،�ا�و�ر�ہ ا�ن ے حق میں ا�د�ا�ن ے س کی و�ہ ے ا�یں ر�شد�و�ہد�ا�ت 

�نظر�آ�ی ے نہ ر�ا�ہ ر�ا�ت ملتی ے �، �جیسے�ر�ما�ا�۔
2 ۸۲ سَارًا

َ
 خ

َّ
لِـمِيَْ اِل

ّٰ
 الظ

ُ
يْد  يَِ

َ
ۙ۰ وَل مِنِيَْ

ْ
مُؤ

ْ
ِل

ّ
 ل

ٌ
رَحَْۃ

َ
ءٌ وّ

ۗ
ا

َ
نِ مَا هُوَشِف

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
 مَِ ال

ُ
ل ِ

ّ َ
ن

ُ
وَن

�ر�مہ: �ہم ا�س قر�آ�ن ے سلہ تنز�ل میں و�ہ کچھ ا�ز�ل کر�ر�ے یں و�ما�نے و�ا�لو�ں ے یے شفا�ا�و�ر�ر�مت ے مگر�ا�مو�ں ے یے خسا�ر�ے 
�ے و�ا�ا�و�ر�کسی یز�میں ا�ا�ہ یں کر�ا ۔

�یقت ہ ے ہ س طر�ح د�و�ر کا شخص د�و�ر�ی کی و�ہ ے پکا�ر�نے و�ا�لے کی آ�و�ا�ز�سمجھنے ے ا�صر�ہو�ا�ے ا�ی طر�ح ہ قر�آ�ن ا�ن لو�و�ں کی قل 
�و�فہم میں یں آ�ا �،

ُ
ول

ُ
 مَا يَق

َ
مُون َ ْ  يَ�ن

َ
نٍ بَعِيدٍ، ل

َ
مْ  مِنْ مَك ِ مْ يُنَادِ�ي ُ ُ اطِ�ب

نَ ُ  مَنْ �ي
َّ

ن
َٔ َ
: مَعْنَاهُ: ك ٍ نُ جَرِ�ي  ا�بْ

َ
ال

َ
ق

�ا�ن ر�ر�کہتے یں ا�س ے معنی ہ یں ہ و�ا�و�ہ شخص و�ا�ن ے مخا�ب ے و�ہ ا�یں کسی د�و�ر�جگہ ے آ�و�ا�ز�د�ے ر�ا�ے تو�ہ سمجھتے ہی یں ہ و�ہ 
�کیا�کہہ ر�ا�ے�۔ 3

�جیسے ر�ما�ا
ونَ 4

ُ
 يَعْقِل

َ
ہُمْ ل

َ
 ف

ٌ ْ ُ
ٌ ع ْ

 بُك
ٌّ ُ

اءً ص
َ

 دُعَاءً وَنِد
َّ

ل سْمَعُ إِ
َ
 ي

َ
ذِي يَنْعِقُ بِاَ ل

َّ
لِ ال

َ
مَث

َ
رُوا ك

َ
ف

َ
ذِيَ ك

َّ
 ال

ُ
ل

َ
وَمَث

1 الشعرائ������،������

2 ب�ن اسائيل����

������؍�� ن كث�ي ا�ب 3 تفس�ي

4 البقرۃ������
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�ر�مہ�:�ا�ن کی ا�ت ا�کل ا�سی ے جیسے چر�و�ا�ا�جا�و�ر�و�ں و�پکا�ر�ا�ے ا�و�ر�و�ہ ا�ک کی پکا�ر�کی د�ا ے کچھ یں سنتے �،�ہ بہر�ے یں �، �و�گے 
�یں�،�ا�س یے و�ی ا�ت ا�ن کی سمجھ میں یں آ�ی�۔

�آ�پ ر�کتا�ب ا�ز�ل کر�نے ے لے ہم نے و�ی�uر تو�ر�ا�ت ا�ز�ل کی تھی �،�ا�ن ے سا�ھ بھی و�ہی لو�ک کیا�گیا�ھا�و�ہ لو�گ آ�پ ے سا�ھ 
�کر�ر�ے یں�، �بنی ا�سر�ا�یل میں�کچھ لو�گ ا�س ر�ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر�ا�ہو�ں نے ا�س ے ر�ما�ی ا�ل کی ا�و�ر�کچھ لو�و�ں نے جھٹلا�ا ا�و�ر�ا�س ے 
�فا�د�ہ ا�ل نہ کر�کے �،�ا�ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نے بند�و�ں و�و�نے سمجھنے ے یے ڈ�یل د�نے کی ا�ت طے نہ کر د�ی ہو�ی تو ا�لا�ف کر�نے و�ا�لو�ں 

�ر�و�ر�اً �عذ�ا�ب ا�ز�ل کر�د�تا�ا�و�ر ا�ن کا ا�م و�نشا�ن تک مٹا�د�تا�،�جیسے ر�ما�ا:
1 ۱۲۹ ىۭ

ً
سَمّ

ُ
 مّ

ٌ
جَل

َ
ا

َ
نَ لِزَامًا وّ

َ
ك

َ
بِّكَ ل

َ
تْ مِْ رّ

َ
 سَبَق

ٌ
مَِۃ

َ
 ك

َ
وْل

َ
وَل

�ر�مہ�:�ا�ر تیر�ے ر�ب کی طر�ف ے لے ا�ک ا�ت طے نہ کر د�ی گئی ہو�ی ا�و�ر مہلت کی ا�ک مد�ت مقر�ر نہ کی جا کی ہو�ی تو ر�و�ر ا�ن کا بھی 
�فیصلہ چکا د�ا جا�ا�۔

�مگر و�ہ ا�نی سنت ے طا�ق بند�و�ں و�و�نے سمجھنے ے یے مہلت عطا ر�ما�ا ے �، �جیسے ر�ما�ا:
2 ۴۵ اۧ نَ بِعِبَادِهٖ بَصِيًْ

َ
 اَللہ ك

َ
اِنّ

َ
ہُمْ ف

ُ
جَل

َ
ءَ ا

ۗ
ا جَا

َ
اِذ

َ
ىۚ۰ ف

ً
سَمّ

ُ
جَلٍ مّ

َ
 ا

ٓ
ْ اِلٰ ُ

رُہ ِ
ّ

خ َٔ ُ
كِنْ يّ

ٰ
ل

َ
وّ

�ر�مہ :�مگر�و�ہ ا�یں ا�ک مقر�ر�ہ و�ت تک ے یے مہلت د�ے ر�ا ے �، �ھر جب ا�ن کا�و�ت آ�ن پو�ر�ا ہو گا تو�ا�لہ ا�نے بند�و�ں و�د�کھ لے گا ۔
 �یقت ہ ے ہ ہ لو�گ ا�س کلا�م ر�ا�س یے ا�ما�ن یں ا�ر�ے ہ ا�ہو�ں نے ا�س ر و�ی و�ر�و�تد�ر کیا ے �،�ا�و�ر�ا�س میں و�ی کجی تلا�ش کر�ی 
�ے بلکہ قل و�یر�ت و�ر�و�ے کا�ر�ا�ے بغیر حض جا�ہلا�نہ تعصبا�ت�،�،�بغض و�نا�د�ا�و�ر�ذ�ا�ی ا�ر�ا�ض کی بنا�ر محمدصلى الله عليه وسلم�کی ر�سا�ت ا�و�ر�ا�س د�و�ت کی 
�تکذ�ب کر�ر�ے یں�،�و�و�ی ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک �،�ا�س ے ر�و�لو�ں �، �منز�ل کتا�و�ں�،�یا�ت بعد�ا�مو�ت ا�و�ر�ا�ما�ل کی جز�ا�و�سز�ا�ر کا�مل ا�ما�ن ا�ے 
�گا�ا�و�ر�سنت ر�و�ل میں ا�ما�ل صا�حہ ا�یا�ر�کر�ے گا�تو�و�ہ ا�لہ ر�ا�سا�ن یں کر�ے گا�بلکہ ا�نے ہی حق میں ا�ھا�فیصلہ کر�ے گا�،�ا�و�ر�و�ا�لہ کی د�و�ت 

�کی تکذ�ب کر�ے گا ا�و�ر�ا�ما�ل خبیثہ میں ملو�ث ہو�گا�تو�و�ہی ا�س ے و�ا�ل میں�ر�تا�ر ہو گا �، �جیسے ر�ما�ا:
3 ۱۵ يْاَ۔۔۔

َ
عَل

َ
ءَ ف

ۗ
سَا

َ
سِہۚ۰ٖ وَمَْ ا

ْ
لِنَف

َ
 صَالِاً ف

َ
ِل

َ
مَْ ع

�ر�مہ�:�و و�ی یک مل کر�ے گا ا�نے ہی یے کر�ے گا�، �ا�و�ر و ر�ا�ی کر�ے گا و�ہ آ�پ ہی ا�س کا خمیا�ز�ہ بھگتے گا�۔
4 ۴۴ وْنَۙ

ُ
سِہِمْ يَْہَد

ُ
ف

ْ
ن

َ
لِ

َ
 صَالِاً ف

َ
ِل

َ
ۚ۰ وَمَْ ع ٗ

رُہ
ْ

ف
ُ
يْہِ ك

َ
عَل

َ
رَ ف

َ
ف

َ
مَْ ك

�ر�مہ�:�س نے کفر کیا ے ا�س ے کفر کا و�ا�ل ا�ی ر ے�ا�و�ر جن لو�و�ں نے یک مل کیا ے و�ہ ا�نے ہی یے فلا�ح کا ر�ا�تہ صا�ف کر ر�ے یں�۔
�ر�و�ز محشر ا�لہ د�ل و�ا�صا�ف ے تما�م تقا�و�ں و�ر�و�ے کا�ر�ا�کر�فیصلہ ر�ما�د�ے گا�ا�و�ر�ر�شخص و�ا�س ے ا�ما�ل ے طا�ق سز�ا�ا�جز�ا�د�ے گا�،�ا�لہ 

1 طہ������

2 فاطر����

اثيۃ���� 3 الب

4 الروم����



��������

�تعا�یٰ �ا�نے بند�و�ں ر لم کر�نے و�ا�ا یں ے ہ و�ہ کسی کی کی و�ا�ع کر�د�ے ا�و�ر�بد�کا�ر�و�ں و�ا�ن کی ر�ا�یو�ں کی سز�ا�نہ د�ے ا�ا�ن ر�ا�ن کی ر�ا�یو�ں 
�ے بڑ�ھ کر�عذ�ا�ب مسلط کر�د�ے�۔

تَحْمِلُ  مَا  وَ  اَكْمَامِهَا  مِّنْ  ثَمَرٰتٍ  مِنْ  تَخْرُجُ  مَا  وَ  السَّاعَة١ِؕ  عِلْمُ  يُرَدُّ  اِلَيْهِ 

�یا�ت کا علم ا�لہ ہی کی طر�ف لو�ا�ا جا�ا ے ا�و�ر و و پھل ا�نے شگو�و�ں میں ے نکلتے یں ا�و�ر و ما�د�ہ حمل ے ہو�ی ے

شُرَكَآءِي١ْۙ  اَيْنَ  يُنَادِيْهِمْ  يَوْمَ  وَ  بِعِلْمِه١ٖؕ  اِلَّا  تَضَعُ  لَا  وَ  اُنْثٰى  مِنْ 

�ا�و�ر و بچے و�ہ جنتی ے سب کا علم ا�ے ے�، �ا�و�ر س د�ن ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن )�مشر�و�ں( �و بلا کر د�ر�ا�ت ر�ما�ے گا میر�ے ر�ک ہا�ں یں�، 

قَبْلُ مِنْ  يَدْعُوْنَ  كَانُوْا  مَّا  عَنْهُمْ  ضَلَّ  شَهِيْد۰۰۴۷ٍۚوَ  مِنْ  مِنَّا  مَا  اٰذَنّٰك١َۙ  قَالُوْۤا 

�و�ہ و�ا�ب د�ں ے ہ ہم نے تو تجھے کہہ سنا�ا ہ ہم میں ے تو و�ی ا�س کا و�ا�ہ یں�، �ا�و�ر ہ جن )�جن( �کی ر�تش ا�س ے لے کر�ے

 وَ ظَنُّوْا مَا لَهُمْ مِّنْ مَّحِيْص۰۰۴۸ٍ)�حم ا�جد�ۃ����،�����(

�ھے و�ہ ا�ن کی گا�ہ ے گم ہو�ئے ا�و�ر ا�ہو�ں نے سمجھ یا�ہ ا�ب ا�ن ے یے و�ی چا�ؤ �یں�۔
�پہلی ا�قو�ا�م کی طر�ح فا�ر�مکہ بھی ر�نے ے بعد د�و�ا�ر�ہ ز�د�ہ ہو�نے ے ا�ل یں ھے ا�س لئے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے طو�ر�ذ�ا�ق ا�ر�ا�ر ا�ک و�ا�ل 
�ہ بھی کر�ے ھے ہ آ�ر�و�ہ یا�ت کی گھڑ�ی ب آ�ے گی س ے آ�پ ہمیں ڈ�ر�ا�ے ر�تے یں�؟ �و�ہ گھڑ�ی ب آ�ے گی جب ر�ا�ی کر�نے و�ا�لے 
�و�ا�س کی ر�ا�ی کی سز�ا�ا�و�ر�کو�کا�ر�و�ں و�جز�ا�د�ی جا�ے گی �، �ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ما�ا�ہ ا�لہ ے و�ا�و�ی د�و�سر�ا�ا�م ا�یب یں ے�، �یا�ت کی گھڑ�ی 

�ہو�ا�ا�و�ر�غیب کا�علم ہو�ا�ن و ا�لہ ے و�ا و�ی نبی�،�ر�و�ل ا�ر�تہ ا�ز�ر�گ یں جا�تا �،�سب ا�نے عجز�ا�و�ر�ے بسی کا�ا�قر�ا�ر�کر�ے یں�،�جیسے ر�ما�ا
1 ۴۴ ىہَاۭ اِلٰ رَبِّكَ مُنْتَٰ ۴۳ رٰىہَاۭ

ْ
تَ مِْ ذِك

ْ
ن

َ
فِيْمَ ا ۴۲ نَ مُرْسٰـىہَاۭ

َ
يّ

َ
اعَۃِ ا

َ
كَ عَِ السّ

َ
وْن

ُ
َــل ٔ سْـــ

َ
ي

�ر�مہ�:�ہ لو�گ م ے پو�تے یں ہ آ�ر�و�ہ گھڑ�ی ب آ�کر�ٹھہر�ے گی �؟�تمہا�ر�ا�کیا�کا�م ہ ا�س کا�و�ت بتا�و�ا�س کا�علم تو�ا�لہ ر�ختم ے ۔
2 ۱۸۷  هُوَ ۔۔۔ 

َّ
 اِل

ٓ
تَِا

ْ
ِيْاَ لِوَق

ّ
َل ُ

 ي
َ

ْۚ۰ ل ِ
ّ

 رَب
َ

مُہَا عِنْد
ْ
اَ عِل

َّ
 اِن

ْ
ل

ُ
نَ مُرْسٰىہَاۭ۰ ق

َ
يّ

َ
اعَۃِ ا

َ
كَ عَِ السّ

َ
وْن

ُ
َـل ٔ سْــــ

َ
ي

�ر�مہ�:�ہ لو�گ م ے پو�تے یں ہ آ�ر�و�ہ یا�ت کی گھڑ�ی ب ا�ز�ل ہو گی �؟ �کہو�ا�س کا�علم میر�ے ر�ب ہی ے پا�س ے ا�ے ا�نے و�ت 
�ر�و�ہی ا�ر�کر�ے گا�۔

ائِلِ َ مِنَ السَّ عْلَ
َٔ
ا �بِ َ ْ  عَ�ن

ُ
ول

ُ
: مَا الَسْئ

َ
ال

َ
؟ ق

ُ
اعَة : مَ�تَ السَّ

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
 عَنْ ا

�ا�و�ر�ر�ہ�tے ر�و�ی ے�بر�ا�یلu �نے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ے یا�ت ے و�ت ے ا�ر�ے میں معلو�م کیا�یا�ت ب و�ا�ع ہو�گی�؟ 

���� 1 النازعات �����ت

2 العراف������



��������
�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا س ے پو�ھا جا�ا ے و�ہ بھی پو�نے و�ا�لے ے ز�ا�د�ہ جا�نے و�ا�ا�یں�۔1

�ا�س لئے یا�ت کی گھڑ�ی معلو�م کر�نے کی فکر�کر�نے ے بجا�ے ا�س ا�ت کی فکر�کر�و�ہ جب و�ہ عظیم گھڑ�ی و�ا�ع ہو�گی تو تمہیں ا�نی گمر�ا�یو�ں ا�و�ر 
�گنا�ہو�ں کا�کیا�خمیا�ز�ہ بھگتنا�پڑ�ے گا�،

قِيَنَا 
َ
ل
َ
ارِجَانِ مِنَ الَسْجِدِ، ف

َ
َ خ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  وَالنَّ
�نَ
َٔ
مَا ا بَيْ�نَ  :

َ
ال

َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللهَّ ي نُ مَالِكٍ رَ�نِ سُ �بْ

َ
ن
َٔ
نَا ا

َ
ث

َّ
حَد

ا؟،  َ  لَ
َ

دْت
َ

عْد
َٔ
:مَا ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ال
َ
؟ ق

ُ
اعَة ، مَ�تَ السَّ ِ

َّ
 الله

َ
: �يَ رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
ةِ الَسْجِدِ، ف

َّ
 سُد

َ
 عِنْد

ٌ
رَجُل

حِبُّ 
ُٔ
ي ا ِ

ّ كِ�ن
َ
ةٍ، وَل

َ
ق

َ
 صَد

َ
ةٍ، وَل

َ
 صَل

َ
َ صِيَامٍ، وَل بِ�ي

َ
ا ك َ  لَ

ُ
دْت

َ
عْد

َٔ
ِ ، مَا ا

َّ
 الله

َ
: �يَ رَسُول

َ
ال

َ
َّ ق ُ ، �ش

َ
ن

َ
 اسْتَك

َ
جُل  الرَّ

َّ
ن

َٔ َ
ك

َ
ف

حْبَبْتَ
َٔ
تَ مَعَ مَنْ ا

ْ
ن
َٔ
:ا

َ
ال

َ
، ق ُ َ وَرَسُولَ اللهَّ

�ا�ی ے ا�ر�ے میں ا س ن ما�ک ے ر�و�ی ے�ا�ک ر�بہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�جد�ے نکل ر�ے ھے �،�ا�نے ا�ک شخص ہم و�جد�ے سا�با�ن 
�ے پا�س لا�ا�و�ر�و�ا�ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�یا�ت ب ا�م ہو گی �؟�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے د�ر�ا�ت ر�ما�ا�)�ا�ے ا�لہ ے بند�ے�!�و�ہ تو بہر 
�ا�ل آ�ی ہی ے�(�تو�نے ا�س ے لئے کیا تیا�ر�ی کی ے�؟ �ا�س نے عر�ض کیا �میں نے ا�س ے یے بہت سا�ر�ی نما�ز�ں�،�ر�و�ز�ے ا�و�ر�د�ے 
�یں تیا�ر�کر�ر�ھے یں کن میں ا�لہ ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ل ے محبت ر�تا�ہو�ں�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ما�ا�تو�ا�ن ے سا�ھ ہو�گا�جن ے تو�محبت 

�ر�تا�ے�۔2
�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نے علم کا�مل کا�یا�ن ر�ما�ا�ہ صر�ف یا�ت ہی یں بلکہ تما�م ا�و�ر غیب کا�علم ا�لہ ہی ے یے مخصو�ص ے�،�ا�س ے و�ا�و�ی ا�م ا�یب 
�یں ے�، �و�ہی ا�ن سا�ر�ے د�ر�تو�ں ے پھلو�ں و�جا�تا�ے و�ا�نے شگو�و�ں میں ے نکلتے یں�،�ا�ی و�معلو�م ے ہ و�سی ما�د�ہ ا�ے بنی آ�د�م میں 

�ے ہو�ا�تما�م یو�ا�ا�ت میں ے ا�لہ ہو�ی ے ا�و�ر�کس نے بچہ جنا�ے�، �ا�س کی علم کی و�عت تو�ہ ے
۳ ۤۙ3 بِيٍْ

ُ
 فِْ كتِٰبٍ مّ

َّ
بَُ اِل

ْ
ك

َ
 ا

ٓ َ
لِكَ وَل

ٰ
رُ مِْ ذ

َ
صْغ

َ
 ا

ٓ َ
رْضِ وَل

َ ْ
 فِ ال

َ
مٰوٰتِ وَل

َ
ةٍ فِ السّ

َ
رّ

َ
 ذ

ُ
ال

َ
ـق

ْ
 يَعْزُبُ عَنْہُ مِث

َ
۔۔ ل

�ر�مہ�:�ا�س ے ذ�ر�ہ ر�ا�ر�و�ی یز�نہ آ�ما�و�ں میں چھپی ہو�ی ے نہ ز�ین میں�،�نہ ذ�ر�ے ے بڑ�ی ا�و�ر�نہ ا�س ے چھو�ی �،�سب کچھ ا�ک نما�ا�ں 
�د�تر�میں د�ر�ج ے�۔

 
َ

وَل مُہَا 
َ
يَعْل  

َ ّ
اِل ۃٍ 

َ
رَق

َ
وّ مِْ  طُ 

ُ
سْق

َ
ت وَمَا  بَحْرۭ۰ِ 

ْ
وَال بَِّ 

ْ
ال فِ  مَا  مُ 

َ
وَيَعْل هُوۭ۰َ   

َّ
اِل  

ٓ
مُہَا

َ
يَعْل  

َ
ل يْبِ 

َ
غ

ْ
ال  

ُ
اتِ

َ
مَف  

ٗ
ه

َ
وَعِنْد

4 ۵۹ بِيٍْ
ُ

 فِْ كتِٰبٍ مّ
َّ

 يَبِسٍ اِل
َ

ل
َ

 رَطْبٍ وّ
َ

رْضِ وَل
َ ْ
مٰتِ ال

ُ
ل

ُ
ۃٍ فِْ ظ

َ
حَبّ

اعَةِ  ِ السَّ
ْ

حْسَانِ، وَعِل مِ، وَالإِ
َ
سْل انِ، وَالإِ َ �ي َ عَنِ الإِ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

يل ِ
الِ جِ�بْ بُ سُؤَ ان �بَ اری كتاب ال�ي ن 1 صحيح �ب

، مسند احد  رِ��������
َ

د
َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
بٌ � ن ابوداودكتاب السنۃ �بَ  خِصَالِِ ����،س�ن

ُ
 مَا هُوَ وَبَيَان

ُ
ان َ �ي إِ

ْ
بٌ: ال ان �بَ ،صحيح مسل كتاب ال�ي ����

ح السنۃ للبغوی �� ن ا�ب شيبۃ����������،سش �ت ����������،مصنف ا�ب ی للب�ي ن الك�ب ن حبان������، الس�ن ������،صحيح ا�ب
ببکم الله��������،��������  بون الله فاتبعو�ن �ي

ت
 لقولہ تعالٰ ان كن�ت �

َّ
ِ عَزَّ وَجَل

َّ
مَةِ حُبِّ الل

َ
بُ عَل اری كتاب الدب �بَ ن 2 صحيح �ب

،مسند احد ����������،مسندا�ب يعل �������� حَبَّ ��������
َٔ
رْءُ مَعَ مَنْ ا َ بُ الْ والصلهت �بَ ،صحيح مسل كتاب ا�ب

3 سبا��

4 النعام ����
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�ر�مہ�:�ا�ی ے پا�س غیب کی کنجیا�ں یں جنہیں ا�س ے و�ا�و�ی یں جا�تا �،�حر�و�ر�میں  �و�کچھ ے سب ے و�ہ و�ا�ف ے�،�د�ر�ت ے ر�نے 
�و�ا�ا�و�ی پتہ ا�سا�یں ے س کا�ا�ے علم نہ ہو�،�ز�ین ے ا�ر�ک ر�د�و�ں میں و�ی د�ا�نہ ا�سا�یں س ے و�ہ ا�خبر�نہ ہو�،�شک و�ر�سب کچھ ا�ک 

�کھلی کتا�ب میں لکھا�ہو�ا�ے�۔
1 ۸ ارٍ

َ
د

ْ
ق  بِِ

ٗ
ہ

َ
ءٍ عِنْد ْ َ

 ش
ُّ ُ

دَادۭ۰ُ وَك ْ َ
رْحَامُ وَمَا ت

َ ْ
 ال

ُ
غِيْض

َ
 وَمَا ت

ٰ
ث

ْ
ن

ُ
 ا

ُ ّ ُ
 ك

ُ
مِل ْ َ

مُ مَا ت
َ
ُ يَعْل َ

اللہ

�ر�مہ�:�ا�لہ ا�ک ا�ک ا�لہ ے پیٹ ے و�ا�ف ے�، �و کچھ ا�س میں بنتا ے ا�ے بھی و�ہ جا�تا ے ا�و�ر و کچھ ا�س میں کمی ا بیشی ہو�ی ے ا�س 
�ے بھی و�ہ ا�خبر ر�تا ے�ر یز ے یے ا�س ے ا�ں ا�ک مقد�ا�ر مقر�ر ے�۔

 �لہذ�ا�و�ر�ب ا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت کی تما�م یز�و�ں کا�ا�نا�و�یع علم ر�تا�ے ا�س کی نظر�و�ں ے کسی شخص ے ا�ما�ل و�ا�عا�ل ا�و�ھل یں یں ا�س 
�یے ا�لہ کی پکڑ�ے ے خو�ف ہو�کر�د�یا�کی ر�نیو�ں میں مست نہ ہو�جا�و�بلکہ آ�ر�ت کی فکر�کر�و�،�ا�لہ تعا�یٰ �یا�ت ے ر�و�ز�مشر�ین و�ا�ن ے 
�جھو�ٹ و ا�ر�کر�نے ے یے ا�ر�ا�ر�ر�ر�ر�لے میں�ا�آ�و�ا�ز�ند کہے گا�ہا�ں یں میر�ے و�ہ ر�ک جن کی م ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک و�چھو�ڑ�کر ر�و�م 
�عبا�د�ت بجا�ا�ے ھے�،�جنہیں م معبو�د یقی و چھو�ڑ�کر مشکلا�ت و�صا�ب میں پکا�ر�ے ھے�،�ما�ک یقی ے بجا�ے جن ے آ�س و�ا�ید ر�تے 
�ھے�، �جن کی محبت میں سر�شا�ر�ہو�کر�ر�و�لو�ں کی د�و�ت کا�ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے ا�و�ر�ا�ن ے د�ا�و�ت ر�تے ھے�،�ا�نے د�نو�ی فا�د�ا�ت ے لئے ا�لہ ے 
�کلا�م میں تحر�ف کر�ے ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ے پا�یز�ہ ا�و�ہ میں نئی نئی ا�یں د�ا�ل کر�ے ھے�،�ا�س و�ت ہ جر�ین ر�طر�ف نظر د�و�ڑ�ا�یں ے 
�ہ عمر�بھر�جن ہستیو�ں کی سیو�ا�کر�ے ر�ے �،�جن ے آ�س و�ا�ید�ں ر�تے ھے �،�جن ے د�ر�ا�ر�و�ں ر�ذ�ر�ا�نے چڑ�ا�ے ر�ے�،�جن کی بر�و�ں 
�و�عر�ق گلا�ب ے د�و�ے ر�ے�،�جن کی بر�و�ں ر�متی ا�د�ر�ں چڑ�ا�ے ر�ے�،�جن کی د�ر�گا�ہو�ں�،�ا�قا�و�ں ر�گر�سیم کر�ے ر�ے�، �شا�د�ا�ن 
�میں ے و�ی مد�د�و�پہنچ جا�ے ا�و�ر�ہمیں ا�لہ ے عذ�ا�ب ے چھڑ�ا�لے �،�ا�کم ا�ز�کم سز�ا�میں کمی کر�ا�د�ے مگر�کسی طر�ف ے و�ی مد�د�گا�ر�نظر�یں آ�ے 
�گا ا�ن کا�ما�ن جھو�ا�ا�ت ہو�جا�ے گا�تو�ما�و�ی ے ا�م میں و�ا�ب د�ں ے ا�ے ہما�ر�ے ر�ب! �ا�ب ہم ا�ھی طر�ح جا�ن ئے یں ہ د�یا�میں 
�ہما�ر�ا�عقید�ہ سر�ا�سر�غلط ھا�ہ ا�لہ کی د�ر�تو�ں ا�و�ر ا�یا�ر�ا�ت میں و�ی ر�ک ے�، �ا�لہ ے و�ا و�ی ا�و�ر�بھی مشکل کشا�، �ا�ت ر�و�ا�،�کر�ی بھر�ی 
�ا�و�ر�ڈ�و�ے بیڑ�ے تیر�ا�نے و�ا�ا بھی ے�،�ا�نے خو�د�سا�تہ معبو�د�و�ں کی ا�لو�یت ا�و�ر�ا�ن کی ر�ت کا�ا�نکا�ر�کر�ے ہو�ے کہیں ے ا�ے ہما�ر�ے 
�ر�ب�!�ا�ب ہم میں ے و�ی بھی ا�ن معبو�د�ا�ن ا�لہ کی ا�لو�یت ا�و�ر�ر�ت و�ا�ہی د�نے و�ا�ا�یں ے�، �ا�س و�ت و�ہ ا�ھی طر�ح جا�ن یں ے ہ ا�ب 

�ا�یں نم میں جھو�نکا�جا�نے و�ا�ا�ے ا�و�ر ا�یں ا�لہ ے و�ا�و�ی ا�و�ر�نا�ہ د�نے و�ا�ا�یں ے�،�جیسے ر�ما�ا:
2   ۵۳ اۧ

ً
ف ا مَصِْ وْا عَنَْ

ُ
ِد

َ
ْ ي َ

وَاقِعُوْهَا وَل
ُ

مُْ مّ
َ

نّ
َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
نّ

َ
ظ

َ
ارَ ف

َ
مُجْرِمُوْنَ النّ

ْ
 ال

َ
 وَرَا

�ر�مہ: �ا�و�ر گنہگا�ر لو�گ د�و�ز�خ و د�ھیں ے تو ین کر�یں ے ہ و�ہ ا�س میں ر�نے و�ا�لے یں ا�و�ر ا�س ے بچنے کا و�ی ر�ا�تہ نہ پا�یں ے�۔
�ہ ے ا�س شخص کا�ا�نجا�م س نے ا�نے معبو�د یقی و�چھو�ڑ�کر�غیر�ا�لہ و�ا�نی آ�س و�ا�ید�و�ں کا�ر�ز�قر�ا�ر�د�ا�۔  

1 الرعد��

2 الکہف����
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لَا يَسْـَٔمُ الْاِنْسَانُ مِنْ دُعَآءِ الْخَيْر١ِٞ وَ اِنْ مَّسَّهُ الشَّرُّ فَيَـُٔوْسٌ قَنُوْط۰۰۴۹ٌوَ لَىِٕنْ اَذَقْنٰهُ 

�بھلا�ی ے ما�نے ے ا�سا�ن تھکتا یں ا�و�ر ا�ر ا�ے و�ی لیف پہنچ جا�ے تو ما�و�س ا�و�ر ا�ا�ید ہو�جا�ا ے �،�ا�و�ر و مصیبت ا�ے

اَظُنُّ مَاۤ  وَ  لِي١ْۙ  هٰذَا  لَيَقُوْلَنَّ  مَسَّتْهُ  ضَرَّآءَ  بَعْدِ  مِنْۢ  مِّنَّا  رَحْمَةً 

�پہنچ کی ے ا�س ے بعد ا�ر ہم ا�ے کسی ر�مت کا مز�ہ چکھا�یں تو و�ہ کہہ ا�تا ے ہ ا�س کا تو میں حقد�ا�ر ہی ھا�ا�و�ر میں تو خیا�ل یں 

 ١ۚ لَلْحُسْنٰى  عِنْدَهٗ  لِيْ  اِنَّ  رَبِّيْۤ  اِلٰى  رُّجِعْتُ  لَىِٕنْ  وَّ  قَآىِٕمَة١ًۙ  السَّاعَةَ   

�کر�تا ہ یا�ت ا�م ہو�گی ا�و�ر ا�ر میں ا�نے ر�ب ے پا�س و�ا�س گیا تو بھی یقیناً �میر�ے یے ا�س ے پا�س بھی بہتر�ی ے�،

اِذَاۤ  غَلِيْظ۰۰۵۰ٍوَ  عَذَابٍ  مِّنْ  لَنُذِيْقَنَّهُمْ  وَ  عَمِلُوْا١ٞ  بِمَا  كَفَرُوْا  الَّذِيْنَ  فَ۠لَنُنَبِّئَنَّ 

جب  ے�،�ا�و�ر  چکھا�یں  مز�ہ  کا  عذ�ا�ب  سخت  ا�یں  ا�و�ر  ے  کر�ں  خبر�د�ا�ر  ے  ا�ما�ل  ے  ا�ن  و  فا�ر  ا�ن  �ہم  �یقیناً 

الشَّرُّ  مَسَّهُ  اِذَا  وَ  بِجَانِبِه١ٖۚ  نَاٰ  وَ  اَعْرَضَ  الْاِنْسَانِ  عَلَى  اَنْعَمْنَا 

ا�ے مصیبت پڑ�ی ے ت ا�و�ر جب  ا�و�ر کنا�ر�ہ ش ہو�جا�ا ے  و�ہ منہ پھیر لیتا ے  ا�عا�م کر�ے یں تو  ا�نا  ا�سا�ن ر  �ہم 

فَذُوْ دُعَآءٍ عَرِيْض۰۰۵۱ٍ )�حم ا�جد�ۃ ���� �ا���� (

�و بڑ�ی لمبی چو�ڑ�ی د�ا�یں کر�نے و�ا�ا ن جا�ا ے�۔
�ا�سا�ن کی سر�شی کا�ا�ل :

�د�یا�میں ر�طر�ح ے ا�سا�ن بستے یں�،�ا�یا�ء �ا�و�ر�حا�ء �بھی ا�سا�ن ہی ہو�ے یں مگر�ہ ا�لہ ر�غیر�تز�ز�ل ین و�بھر�و�ہ ر�تے یں�،�کچھ ا�سے ا�سا�ن 
�ہو�ے یں و�د�یا�ے ا�ب یں ہو�ے بلکہ ا�ن ے سا�نے ر�و�ت آ�ر�ت کی فکر�ہی ہو�ی ے �،�ا�سے لو�و�ں و کسی طر�ح کی لیف پہنچتی ے تو�و�ہ 
�ا�لہ کی ر�مت و�فضل و کر�م ے ما�و�س یں ہو�ے بلکہ و�ہ آ�ز�ما�شو�ں و�بھی گنا�ہو�ں کا�فا�ر�ہ ا�و�ر�ر�ع د�ر�جا�ت کا�ا�ث ر�د�ا�تے یں ا�و�ر�آ�ز�ما�شو�ں 
�ر�ر�ب کی نا�ہ ا�و�ر نعمتو�ں ر�ا�س کا�شکر�ا�د�ا�کر�ے ر�تے یں�ا�و�ر�کچھ ا�ب ا�کثر�ت کم ظر�ف ا�و�ر�چھو�ر�ے ا�سا�ن بھی ہو�ے یں�جن کا�مع 
�نظر�صر�ف د�یا�ہو�ا�ے�، �و ا�کثر�و�شتر د�نو�ی نعمتو�ں یعنی و�ز�و�فلا�ح�،�ما�ل و�ا�و�ا�د ا�و�ر د�گر د�یا�و�ی طا�ب و�مقا�د�ے لئے لمبی لمبی د�ا�یں کر�ے 
�ہو�ے ھی یں تھکتے �،�ا�ر�ا�یں د�یا�کی ر�یز�مل جا�ے تب بھی و�ہ مز�د�د�یا�بی میں لگے ر�تے یں�مگر�ا�ن ے ا�ما�ل بد ے بب ا�ن ر جب 
�و�ی مصیبت یعنی بیما�ر�ی�،�فقر�ا�و�ر�تلف صا�ب و�ا�ر�د ہو جا�ی ے تو�و�ر�اً�ہی ا�لہ تعا�یٰ �کی ر�مت ے ما�و�س ا�و�ر�ا�ا�ید�ہو�جا�ے یں ا�و�ر د�ل شکستہ 
�و�ما�و�س ہو�کر�ا�لہ تعا�یٰ �ے شکو�ے شکا�ا�ت کر�نے لگتے یں�ا�و�ر�سمجھتے یں ہ ہ مصیبت ا�یں ہلا�ک کر�ڈ�ا�لے گی �،�ھر�و�ہ ا�سے ا�با�ب ا�یا�ر�کر�نے 
�کی فکر�کر�نے لگتے یں جنہیں ا�لہ تعا�یٰ �ند�یں ر�ما�ا مگر جب ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن کی ر�شا�یو�ں و�بتو�ں�،�بیما�ر�و�ں ا�و�ر�فقر و�ا�ل د�تا�ے ا�و�ر ا�نے 
�ر�حم و کر�م ے ا�یں د�نو�ی نعمتیں نا�ت کر�د�تا�ے تو�ا�لہ ے ر�حم و�کر�م ا�و�ر�فضل کا شکر�کر�نے ے بجا�ے بغا�و�ت ا�و�ر�سر�شی کا�ر�و�ہ ا�یا�ر�کر�ے 
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�یں �،�ا�و�ر ا�لہ کی ا�ا�ت و�بند�گی ے منہ و�ڑ�ے یں ا�و�ر�ا�لہ کی ا�ر�گا�ہ میں جھکنے و�ا�نی تو�ین سمجھتے یں ا�و�ر کفر�ہ کلما�ت کہتے یں ہ ہ سب کچھ ہمیں 
�ا�نی ا�یت و�ا�یت کی بد�و�ت ا�ل ہو�ا�ے �،�جیسے ر�ما�ا:

1   ۷۸ مٍ عِنْدِيْ۔۔۔
ْ
وْتِيْتُہٗ عَٰ عِل

ُ
 ا

ٓ
َا َ ّ

 اِن
َ

ال
َ
۔۔۔ق

�ر�مہ: �ا�س نے ہا ہ سب کچھ تو ھے ا�س علم کی بنا ر د�ا گیا ے و مجھ و ا�ل ے ۔
2 ۴۹ مٍ۔۔۔

ْ
وْتِيْتُہٗ عَٰ عِل

ُ
 ا

ٓ
َا َ ّ

 اِن
َ

ال
َ
اۙ۰ ق

َ
نّ  مِّ

ً
نٰہُ نِعْمَۃ

ْ
ل

َ
وّ

َ
ا خ

َ
 اِذ

َ
مّ

ُ
ث سَانَ ضٌُّ دَعَانۡ۰َ

ْ
ن ِ

ْ
 ال

َ
ا مَسّ

َ
اِذ

َ
ف

�ر�مہ�:�یہی ا�سا�ن جب ذ�ر�ا ی مصیبت ا�ے چھو جا�ی ے تو ہمیں پکا�ر�ا ے ا�و�ر جب ہم ا�ے ا�نی طر�ف ے مت د�ے کر ا�پھا�ر د�تے یں تو 
�کہتا ے ہ ہ تو مجھ علم کی بنا ر د�ا گیا ے ! �۔

 اِلٰ ضٍُّ 
ٓ
عُنَا

ْ
ْ يَد

َ ّ
نْ ل

َ َ
 ك

َ
 مَرّ

ٗ
ه نَا عَنْہُ ضَُّ

ْ
ف

َ
ش

َ
ا ك

َ
مّ

َ
ل

َ
ىِٕمًاۚ۰ ف

ۗ
ا

َ
وْ ق

َ
ا ا

ً
اعِد

َ
وْ ق

َ
بِہٖٓ ا

ْ
ُ دَعَانَ لِنَۢ ّ ُ

سَانَ الضّ
ْ
ن ِ

ْ
 ال

َ
ا مَسّ

َ
وَاِذ

3 ۱۲ ہٗ۔۔۔ 
َ

سّ
َ

مّ

�ر�مہ�:�ا�سا�ن کا�ا�ل ہ ے ہ جب ا�س ر�و�ی سخت و�ت آ�ا ے تو�کھڑ�ے ا�و�ر�بیٹھے ا�و�ر�ٹے ہم و�پکا�ر�ا�ے �، �مگر جب ہم ا�س کی مصیبت ا�ل 
�د�تے یں تو ا�سا ل نکلتا�ے ہ و�ا�ا�س نے ھی ا�نے کسی ر�ے و�ت ر�ہم و�پکا�ر�ا�ہی نہ ھا�۔

�ا�ک مقا�م ر�ر�ما�ا
4 ۳۹ نِہٖ۔۔۔  

ْ
ك  بُِ

ّٰ
تَوَل

َ
ف

�ر�مہ�:�تو�و�ہ ا�نے ل و�ے ر ا�کڑ گیا ۔
ا

َ
ذ َ

 �بِ
ٌ

وق
ُ
ق ْ  مَ

�نَ
َٔ
، وَا يْ بِعَمَلِي

َٔ
ا لِ :ا

َ
نَّ هَذ

َ
ول

ُ
يَق

َ
اهِدٍ، ل َ ب

ُ
قال م

�ا�ما�م جا�ہد �aنے’’�ا�س کا�تو�میں حقد�ا�ر�ہی ھا�۔‘‘�کی تفسیر�میں ر�ما�ا�ہ ما�ل و�د�و�ت تو�میر�ی محنت و�کا�و�ش کا�یجہ ے ا�و�ر�میں ا�س کا�حق د�ا�ر�بھی 
�ہو�ں�۔

يد من عندي ن عباس:�ي 5وقال ا�ب

�ا�ن عبا�س�wر�ما�ے یں ا�س کا مطلب ہ ے ہ ہ میر�ی ا�نی کا�و�ش ے�۔
�نا�چہ و�ہ ا�س غلط فہمی کا�شکا�ر�ہو�جا�ے یں ہ ا�لہ تعا�یٰ �ہما�ر�ے عقا�د�و ا�ما�ل ے خو�ش ے ا�و�ر ہم ا�لہ ے ا�ں بو�ب یں ا�س لئے و�ہ ہمیں ا�نی 
�ا�ن گنت نعمتو�ں ے و�ا�ز ر�ا�ے �، �ا�ا�کہ ما�ل و�ا�با�ب کی کمی بیشی محبت ا�ا�ر�ا�گی کی لا�ت ر�گز�یں بلکہ ا�لہ تعا�یٰ �صر�ف آ�ز�ما�ش ے لئے کسی 

1 القصص����

2 الزمر����

3 يونس����

ت���� 4 الزار�ي

ی������؍���� ط�ب 5تفس�ي
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�و ز�ا�د�ہ نا�ت ر�ما�د�تا�ے ا�و�ر�کسی و�کم د�تا�ے ا چھین لیتا ے ا�کا�یف میں مبتلا�ر�ما�د�تا�ے ا�ہ و�ہ د�ھے ہ ا�س کی بخشی ہو�ی نعمتو�ں ر�و�ن 
�شکر�گز�ا�ر ا�و�ر�تکلیفو�ں میں و�ن صا�ر ے�؟ �یو�کہ د�یا�د�ا�ر�بند�ے کی تما�م ر�کا�و�یں د�یا ا�ل کر�نے ے یے ہو�ی یں ا�و�ر�ا�ن میں ر�ق ہو�کر�و�ہ 
�آ�ر�ت ے ا�ر�ے میں�ھی یں و�تا ا�س لئے ا�س کا�عقید�ہ یہی ہو�ا ے ہ یا�ت ھی ا�م یں ہو�گی �،�ا�و�ر�لمبی ا�ید�ں ا�د�ھ کر کہتا ے 
�ا�ر�ا�فر�ض محا�ل ا�م ہو�بھی گئی تو�س طر�ح میں د�یا�میں خیر�و�ا�یت ے سا�ھ ر�ہ ر�ا�ہو�ں ا�س طر�ح آ�ر�ت میں بھی میں مز�ے کر�و�ں گا�،�جیسے 

�ا�ک مقا�م ر د�یا د�ا�ر شخص کا قو�ل نقل ر�ما�ا�گیا�ے�۔
 ْ

ىِٕ
َ
ل

َ
وّ  ۙ۰

ً
ىِٕمَۃ

ۗ
ا

َ
ق  

َ
اعَۃ

َ
السّ نُّ 

ُ
ظ

َ
ا  

ٓ
مَا

َ
وّ  ۳۵ اۙ

ً
بَد

َ
ا هٰذِهٖٓ   

َ
بِيْد

َ
ت نْ 

َ
ا نُّ 

ُ
ظ

َ
ا  

ٓ
مَا  

َ
ال

َ
ق سِہۚ۰ٖ 

ْ
ِنَف

ّ
ل الٌِ 

َ
وَهُوَظ تَہٗ 

َ
جَنّ  

َ
ل

َ
وَدَخ  

1 ۳۶ بًا
َ
ل

َ
ا مُنْق نَْ ا مِّ يًْ

َ
 خ

َ
نّ

َ
جِد

َ َ
ْ ل

ِ
ّ

 اِلٰ رَب
ُ

دِدْتّ
ُ

رّ

�ر�مہ�:�ھر�و�ہ ا�نی  �جنت میں د�ا�ل ہو�ا�ا�و�ر�ا�نے نفس ے حق میں ا�م ن کر�نے لگا�میں یں سمجھتا�ہ ہ د�و�ت ھی فنا ہو جا�ے گی ا�و�ر�ھے تو�ع 
�یں ہ یا�ت کی گھڑ�ی ھی آ�ے گی ا�ہم ا�ر�ھی ھے ا�نے ر�ب ے حضو�ر پلٹا�ا بھی گیا�تو ر�و�ر ا�س ے بھی ز�ا�د�ہ شا�د�ا�ر جگہ پا�و�ں گا�۔

�ا�ک مقا�م ر�ر�ما�ا:
2 ۸ جْعٰۭ

ُ
 اِلٰ رَبِّكَ الرّ

َ
اِنّ ۷ نٰۭ

ْ
غ

َ
 اسْت

ُ
ه

ٰ
ا

َ
نْ رّ

َ
ا ۶ ۙ

ٓ
يَطْغٰ

َ
سَانَ ل

ْ
ن ِ

ْ
 ال

َ
 اِنّ

ٓ َ ّ َ
ك

�ر�مہ: �ر�گز یں �، �ا�سا�ن سر�شی کر�ا�ے ا�س بنا�ر�ہ و�ہ ا�نے آ�پ و�ے یا�ز د�ھتا ے )�ا�ا�کہ( �پلٹنا یقیناً�تیر�ے ر�ب ہی کی طر�ف ے�۔
�ہ ا�ن کی طر�ف ے بڑ�ی جسا�ر�ت ا�و�ر ا�نکا�ر�یا�ت ے ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �کی عطا�ر�ما�ی ہو�ی نعمتو�ں ا�و�ر�ر�تو�ں کی ا�پا�ی ے �، �ا�سے کٹے کا�ر�و�ں ے 

�لئے ا�لہ تعا�یٰ �نے نم کا�عذ�ا�ب تیا�ر�کر�ر�ھا ے س میں و�ہ ہمیشہ ہمیشہ ر�یں ے�۔

اَضَلُّ مَنْ  بِهٖ  كَفَرْتُمْ  ثُمَّ  اللّٰهِ  عِنْدِ  مِنْ  كَانَ  اِنْ  اَرَءَيْتُمْ  قُلْ 

�آ�پ کہہ د�ئے !�ہ بھلا ہ تو بتا�ؤ �ہ ا�ر ہ قر�آ�ن ا�لہ کی طر�ف ے آ�ا ہو�ا ہو ھر م نے ا�ے نہ ما�ا بس ا�س ے بڑ�ھ کر بہکا ہو�ا

فِيْۤ وَ  الْاٰفَاقِ  فِي  اٰيٰتِنَا  بَعِيْد۰۰۵۲ٍسَنُرِيْهِمْ  شِقَاقٍۭ  فِيْ  هُوَ  مِمَّنْ   

�و�ن ہو�گا و مخا�فت میں )�حق ے( �د�و�ر چلا جا�ے�، �قر�ب ہم ا�یں ا�نی نشا�یا�ں آ�فا�ق ا�م میں بھی د�ھا�یں ے ا�و�ر خو�د

شَيْءٍ  كُلِّ  عَلٰى  اَنَّهٗ  بِرَبِّكَ  يَكْفِ  لَمْ  اَوَ  الْحَق١ُّؕ  اَنَّهُ  لَهُمْ  يَتَبَيَّنَ  حَتّٰى  اَنْفُسِهِمْ   

�ا�ن کی ا�نی ذ�ا�ت میں بھی ہا�ں تک ہ ا�ن ر کھل جا�ے ہ حق یہی ے�، �کیا آ�پ ے ر�ب کا ر یز ے و�ا�ف و آ�گا�ہ ہو�ا کا�ی یں�، 

بِكُلِّ  اِنَّهٗ  اَلَاۤ  رَبِّهِم١ْؕ  لِّقَآءِ  مِّنْ  مِرْيَةٍ  فِيْ  اِنَّهُمْ  شَهِيْد۰۰۵۳ٌاَلَاۤ 

ہ ر�کھو  �ا�د  یں�،  میں  شک  ے  جا�نے  ر�و�ر�و  ے  ر�ب  ا�نے  لو�گ  ہ  �ہ  جا�و!  �ین 

1 الکہف����،����

�� 2 العلق���ت
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شَيْءٍ مُّحِيْط۰۰۵۴ٌ)�حم ا�جد�ۃ �����ا����(

�ا�لہ تعا�یٰ �ر یز کا ا�ا�ہ کئے ہو�ے ے�۔
عص�ا�ا�ت�،�بغض 

ت
�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�قر�آ�ن کی تکذ�ب ا�و�ر�کفر�ا�ن مت میں جلد�ی کر�نے و�ا�لو�ں ے کہہ د�ئے �،�آ�ج م بغیر�و�چ و�چا�ر ے حض ا�نے �

�و�نا�د�ا�و�ر�ا�نے و�ہم و ما�ن ر�کلا�م ا�ہی کا ا�نکا�ر کر�ر�ے ہو�،�مگر�ھی ہ بھی و�ا�ہ ا�ر�ہ کلا�م ا�لہ کی طر�ف ے ہو�ا�ا�و�ر�و�ہ سب کچھ یش آ�گیا�س 
�کی ہ پیشگی خبر�د�ے ر�ا�ے تو�ھر�و�چ لو�ہ ا�س کا�ا�نکا�ر ا�و�ر�ا�س کی مخا�فت کر�ے م کس ا�نجا�م ے د�و�ا�ر�ہو�جا�و�ے�،�ا�س لئے تمہا�ر�ے ا�نے 
�فا�د کا تقا�ا�ے ہ خو�ا�خو�ا�ہ کی ضد�و�ہٹ د�ر�ی چھو�ڑ�کر�جید�گی ے کلا�م ا�لہ ر�و�ر�و�تد�ر�کر�و�،�ا�س ے بعد�بھی ا�ر�م ا�ما�ن یں ا�ے تو�ہ تمہا�ر�ی 
�ا�نی ر�ی ے�، �مگر�ا�س کی مخا�فت میں ا�نے آ�ے نہ بڑ�ھ جا�و�ہ ا�س د�و�ت و�ر�و�نے ے لئے جھو�ٹ و�ر�ب�،�ا�و�ر�لم و�تم ے ہتھیا�ر�ا�عما�ل 
�کر�نے لگو �،�ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم�!�ہ لو�گ ا�س د�و�ت و�ر�و�نے کی جتنی ا�ے و�ش کر�یں�مگر�ہ ا�لہ کی مشیت و�ر�و�ک یں سکتے�، �قر�ب ا�ن 
�ر�قر�آ�ن مجید�کی د�ا�ت �،�ا�س کا�من جا�ب ا�لہ ہو�ا�ا�و�ر�د�ن ا�لا�م کی حقا�یت خو�د�بخو�د و�ا�ح ہو�جا�ے گا �، �ا�س کلا�م کی د�و�ت تما�م ر�د�و�یش ے 
�لا�قو�ں ر�ھا�کر�ر�ے گی ا�و�ر�ہ خو�د�بھی ا�س ے آ�ے سر�گو�ں ہو�جا�یں ے�،�ا�س و�ت ا�یں معلو�م ہو جا�ے گا ہ ا�س کلا�م کی د�و�ت سر�ا�سر�حق 
�تھی�،�کیا�ا�ن ے یے ا�لہ تعا�یٰ �کی شہا�د�ت کا�ی یں ہ قر�آ�ن حق ے ا�و�ر�ا�س و�یش کر�نے و�ا�ی ہستی سچی ے �؟�مگر�ہ لو�گ یا�ت بعد�ا�مو�ت 

�ا�و�ر�یا�ت ے ا�ر�ے میں شک ر�تے یں�،�جیسے ر�ما�ا:
رُوْا 

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
اِنّ ۱۶۶ اۭ

ً
ہِيْد

َ
 بِلِ ش

ٰ
ف

َ
وْنۭ۰َ وَك

ُ
ہَد

ْ
ش

َ
 ي

ُ
ۃ

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
مِہۚ۰ٖ وَال

ْ
ہٗ بِعِل

َ
ل َ ْ

ن
َ
يْكَ ا

َ
 اِل

َ
ل َ ْ

ن
َ
 ا

ٓ
 بِاَ

ُ
ہَد

ْ
ش

َ
كِنِ اُللہ ي

ٰ
ل

1  ۱۶۷ ا
ً

 بَعِيْد
ۢ ً

ل
ٰ
ل

َ
وْا ض

ُّ
ل

َ
 ض

ْ
د

َ
وْا عَْ سَبِيْلِ اللہِ ق

ُ ّ
وَصَد

�ر�مہ:)�لو�گ یں ما�تے تو�نہ ما�یں�(�مگر�ا�لہ و�ا�ہی د�تا�ے ہ ا�ے نبی !�و�کچھ ا�س نے م ر�ا�ز�ل کیا�ے ا�نے علم ے ا�ز�ل کیا�ے ا�و�ر�ا�س 
�ر�لا�کہ بھی و�ا�ہ یں�ا�ر�ہ ا�لہ کا�و�ا�ہ ہو�ا�ا�کل فا�ت کر�ا�ے �،�و�لو�گ ا�س و�ما�نے ے خو�د�ا�نکا�ر�کر�ے یں ا�و�ر�د�و�سر�و�ں و�ا�لہ ے ر�ا�تے ے 

�ر�و�تے یں و�ہ یقیناً�گمر�ا�ہی میں حق ے بہت د�و�ر�نکل گیا�۔
�آ�گا�ہ ر�ہو�شک ا�لہ نے ا�نے علم و�د�ر�ت ا�و�ر�بے ے ر یز کا�ا�ا�ہ کر�ر�ھا�ے ا�و�ر ہ ا�س کی ر�ت ے بچ کر�یں جا�سکتے�۔

�فا�ر�مکہ کی ند�جا�و�ز:
�جب فا�ر�نے د�ھا�ہ مز�ہ t �ے ا�لا�م ا�نے ے بعد ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم�ے ما�نے و�ا�لو�ں میں ر�و�ز�ر�و�ز�ا�ا�ہ ہو�ا�جا�ر�ا�ے�،�تو�ا�و�ہل �،�عتبہ 
�ن ر�عہ �، �بہ �، �و�ید�ن مغیر�ہ �،�ا�یہ ن خلف �،�ا�و�د�ن ا�طلب ا�و�ر�د�و�سر�ے سر�د�ا�ر�ا�ن قر�ش و ہ تسلیم کر�نے و�تو�ا�کل تیا�ر�یں ھے ہ محمد 
صلى الله عليه وسلم�ا�لہ ے ر�و�ل یں ا�و�ر ا�ن ر�کلا�م ا�لہ ا�ز�ل ہو�ر�ا ے و ر�شد�و ہد�ا�ت ے لبر�ز ے�،�ا�س لئے محمد صلى الله عليه وسلم�و�د�و�ت یش کر�ر�ے یں 
�ا�س کا�مقصد�ا�تو�ما�ل و�د�و�ت ے ا�ھر�کو�ت و�ا�تد�ا�ر�ا�ل کر�ا�ے�، �یو�کہ ا�سا�ن طبعاً�ا�ص کر�جب ہ و�ہ فقیر�و�تا�ج ہو ما�ل و�د�و�ت کا�ا�چ 
�کر�نے لگتا�ے ا�و�ر�کو�ت کی عظمت و�طر�ا�ق ا�ے د�و�ہ میں ڈ�ا�ل د�تے یں�،�ا�س لئے ا�ن د�و�و�ں ے تعلق ا�طر�ر�تا�ے ا�و�ر ا�ن ے حصو�ل 

1 النسائ������،������
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�ے لئے و تد�یر بھی ن پڑ�ے ا�س کی جد�و�ہد�کر�ا�ے�، �ا�ھر�ھلی قو�و�ں کی طر�ح ا�ن کا�بھی یہی خیا�ل ھا�ہ معا�ذ�ا�لہ  �آ�پ صلى الله عليه وسلم�کی قل 
�میں کچھ فتو�ر ید�ا ہو گیا ے س کی و�ہ ے ا�سی بہکی بہکی ا�یں کر�ے یں �،

 َ َ هُ : �يَ مَعْ�ش
َ

سْجِدِ وَحْد َ ي الْ ِ
ن

َ جَالِسٌ � يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
رَيْشٍ، وَرَسُول

ُ
دِي ق

ي �نَ ِ
ن

 يَوْمًا وَهُوَ جَالِسٌ �
َ

ال
َ
ق

 
َ

وا: بَل
ُ
ال

َ
ق
َ
ا؟ف  عَنَّ

ُّ
ف

ُ
اءَ، وَيَك

َ
ا ش َ �يَّ

َٔ
نُعْطِيهِ ا

َ
ا ف َ َ  بَعْ�ن

ُ
بَل

ْ
ُ يَق عَلهَّ

َ
مُورًا ل

ُٔ
يْهِ ا

َ
 عَل

َ
عْرِض

َٔ
هُ وَا َ ِ

ّ َ
ك

ُٔ
ا
َ
دٍ ف مَّ َ  مُ

َ
ومُ إل

ُ
ق
َٔ
 ا

َ
ل

َٔ
رَيْشٍ، ا

ُ
ق

 ، ي �نِ
َٔ
ن ا �ب : �ي

َ
ال

َ
ق
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
سَ إل

َ
 حَ�تَّ جَل

ُ
يْهِ عُتْبَة

َ
امَ إل

َ
ق
َ
هُ، ف ْ ِ

ّ َ
ك

َ
يْهِ ف

َ
ْ إل وَلِيدِ، �تُ

ْ
�بَ ال

َٔ
�يَ ا

قت بِهِ  ٍ فرَّ مْرِ عَظِ�ي
َٔ
يْتَ قومَك �بِ

َ
ت
َٔ
 ا

َ
ك

َّ
سَبِ، وَإِن

َّ
ي الن ِ

ن
نِ �

َ
ك َ ةِ، وَالْ َ عَشِ�ي

ْ
يِ ال

ن
ة �

َ
ط  علتَ مِنْ السِّ

ْ
د

َ
 ق

ُ
ا حَيْث  مِنَّ

َ
ك

َّ
إن

 
َ

يْك
َ
 عَل

ْ
عرض

ٔ
ي ا ِ

ّ عْ مِ�ن اسَْ
َ
مْ، ف ِ ِ

�ئ �بَ
ٓ
رت بِهِ مَنْ مَصنَ مِنْ ا

َّ
مْ وكف ُ َ مْ وَدِي�ن ُ �تَ لَِ

ٓ
حلمَم وعِبتَ بِهِ ا

ٔ
تَ بِهِ ا مْ وس�ن ُ اعَ�تَ َ حبَ

ا َ َ ا بَعْ�ن َ ْ  مِ�ن
ُ

بَل
ْ
ق
َ
 ت

َ
ك

َّ
عَل

َ
ا ل َ رُ فِ�ي

ُ
نْظ

َ
مُورًا ت

ُٔ
ا

�ا�ک د�ن نبی صلى الله عليه وسلم جد�میں تنہا شر�ف ر�ما ھے�، �ا�یں د�کھ کر عتبہ ن ر�عہ نے و�سحر�،�ہا�ت ا�و�ر�عر�و�ی میں یکتا�ھا ہا ا�ے جما�ت 
�قر�ش�!�کیا�ہ نا�سب نہ ہو�گا�ہ میں محمد) صلى الله عليه وسلم�(�ے پا�س جا�کر�ا�ن ے کچھ گفتگو�کر�و�ا�و�ر�ا�یں ند�جا�و�ز�یش کر�و�ں �،�ہو�تا�ے ہ و�ہ میر�ی 
�جا�و�ز و بو�ل کر�یں ا�و�ر ہما�ر�ی تکفیر ا�و�ر�ا�س نئے د�ن کی د�و�ت د�نا بند کر�د�ں ا�و�ر�ہم ا�س مصیبت ے چھٹکا�ر�ا�پا�جا�یں�؟ �ا�ر�ن نے ہا�ر�و�ر 
�ا�ے ا�و�و�ید�!�م جا�کر ا�ن ے گفتگو کر�و ا�و�ر ا�نی جا�و�ز�ا�یں یش کر�و�، �ا�و�ا�لو�ید کا ما�ن ھا�ہ و�ہ ما�ل و�جا�ہ ا�و�ر�لک نبی صلى الله عليه وسلم و�یش کر�ے 
�گا�تو�و�ہ ا�ے بو�ل کر�یں ے �،�ا�و�ر ا�ن ے د�ن ے عر�ض نہ کر�ں ا�و�ر�نہ ہی ا�یں بتو�ں کی ر�تش ر�ک کر�نے کی د�و�ت د�ں ے�،�نا�چہ عتبہ 
�ن ر�عہ ا�نے سا�یو�ں کی مجلس ے ا�ھ کر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی خد�ت میں پہنچا�ا�و�ر�آ�پ ے ز�د�ک ٹھ کر نے لگا�ا�ے میر�ے بھتیجے! �جیسا 
�ہ تمہیں علم ے م ہم میں ا�ک معز�ز ا�و�ر ا�لیٰ �بہ ے ر�د�ا�و�ر نسبی ر�ا�ت میں ہم ے ر�ر�ہو�،�م ا�نی قو�م ے لئے ا�ک عظیم تحر�ک لیکر�آ�ے س 
�کی و�ہ ے م نے ا�نی جما�ت میں تفر�ق ید�ا کر د�ی �،�ا�نی قو�م ے بڑ�ے و�ڑ�ے سر�د�ا�ر�و�ں و ا�د�ا�ن ر�د�ا�ا�ا�ا�کہ ا�ن کی سر�د�ا�ر�ی ا�و�ر د�ا�مند�ی 
�و�ا�ل عر�ب تسلیم کر�ے یں �، �ا�ن ے آ�ا�و�ا�جد�ا�د ے ر�تش کیے جا�نے و�ا�لے معبو�د�و�ں ا�و�ر�ا�ن ے د�ن میں طر�ح طر�ح ے عیب نکا�لے �،�ا�ن ے 
�گز�ر�ے ہو�ے آ�ا�و�ا�جد�ا�د و گمر�ا�ہ ا�و�ر کا�ر بتا�ا�،�ا�ب میں تمہا�ر�ے سا�نے ند�جا�و�ز�ر�تا�ہو�ں �، �ا�ن ر�ٹھنڈ�ے د�ل ے و�ر�کر�و�شا�د�م ا�ن میں 

�ے و�ی ا�ت تسلیم کر لو ا�س طر�ح ہم میں و�تفر�ہ ر�پا�ے ختم ہو جا�ے گا ا�و�ر�ہم ا�من و�کو�ن ے ر�نے لگیں ے�،
ا  َ

 �بِ
ُ

يد ِ
ا �تُ َ َّ  كنتَ إ�ن

ْ
، إن ي �نِ

َٔ
نَ ا �ب سع ، قال: �ي

ٔ
�ب الوليد، ا

ٔ
 �يَ ا

ْ
ل

ُ
: ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
ُ رَسُول  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
ق

يْنَا، 
َ
 عَل

َ
ك

دْ�نَ ا سَوَّ
ً
ف َ َ  بِهِ سش

ُ
يد ِ

نْتَ �تُ
ُ
 ك

ْ
 وَإِن

ً
 مَال

�نَ َ َ �ش
ْ
ك

َٔ
 ا

َ
ون

ُ
ك

َ
مْوَالِنَا حَ�تَّ ت

َٔ
 مِنْ ا

َ
ك

َ
عْنَا ل َ  حبَ

ً
مْرِ مَال

َٔ ْ
ا ال

َ
جئتَ بِهِ مِنْ هَذ

هُ  سْتَطِيعُ رَدَّ
َ
 ت

َ
اهُ ل َ ا�تَ  رَئِيًّ

َ
تِيك

ْٔ ذِي �يَ
َّ
ا ال

َ
 هَذ

َ
ن

َ
 ك

ْ
يْنَا وَإِن

َ
 عَل

َ
نَاك

ْ
ك

َّ
 مَل

ً
 بِهِ مُلك

ُ
يد ِ

نْتَ �تُ
ُ
 ك

ْ
، وَإِن

َ
ك

َ
مْرًا دُون

َٔ
عَ ا

َ
ط

ْ
ق
َ
 ن

َ
حَ�تَّ ل

اوَى 
َ

جُلِ حَ�تَّ يُد  الرَّ
َ

بَ التابعُ عَل
َ
ل
َ
ا غ َ هُ رُ�بَّ

َّ
إِن

َ
ك مِنْهُ، ف

َ
ئ نَا حَ�تَّ ن�ب

َ
مْوَال

َٔ
نَا فِيهِ ا

ْ
ل

َ
، وَبَذ  الطبَّ

َ
ك

َ
بْنَا ل

َ
ل
َ
عَنْ نفسِك، ط

َ يَسْتَمِعُ مِنْهُ  يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
، وَرَسُول

ُ
 عُتْبَة

َ
رَغ

َ
ا ف

َ
، حَ�تَّ إذ ُ  لَ

َ
ال

َ
ا ق َ َ

وْ ك
َٔ
مِنْهُ ا

�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ا�ے ا�و�و�ید�!�آ�پ و�نا�ا�تے یں و�ق ے کہیں میں ہمہ تن و�ش ہو�ں�،�عتبہ ن ر�عہ نے ہا�ا�ے بھتیجے و تحر�ک 
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�م نے چلا�ی ے ا�ر ا�س ے تمہا�ر�ا�مقصد�ما�ل و د�و�ت ا�ل کر�ا�ے تو�ہم تمہیں ا�نا�ما�ل و�د�و�ت جمع کر�د�ں ے ہ م ہم سب ے ز�ا�د�ہ متمو�ل 
�ن جا�و�ے�،�ا�ر تمہیں عز�ت و�جا�ہ کی خو�ا�ش ے تو ہم تمہیں ا�نا�سر�د�ا�ر�تسلیم کر لیتے یں ہا�ں تک ہ ھی تمہا�ر�ی ر�ی ے بغیر�و�ی کا�م یں کر�ں 
�ے�،�ا�و�ر�ا�ر�م ا�د�شا�ہ بننا�ا�تے ہو�تو�ہم تمہیں ا�نا ا�د�شا�ہ بنا�نے و�تیا�ر�یں�، �ا�و�ر بقو�ل تمہا�ر�ے م ر�و�شخص آ�ا ے ا�ر م سمجھتے ہو ہ ہ و�ی جن ے 
�جسے م خو�د�ا�نے آ�پ ے یں ٹا سکتے تو�ہم کسی طبیب و�بلا�کر�تمہا�ر�ا�لا�ج کر�ا�نے و�تیا�ر�یں �، �ا�س ر�و�ر�چ ہو گا�و�ہ سب ہم ر�د�ا�ت کر�یں 
�ے ا�ہ تمہیں ا�س ے نجا�ت د�ا�سکیں یو�کہ ھی ا�سا�ہو�ا�ے ہ و�ی جن کسی ا�سا�ن ر�مسلط ہو�جا�ا�ے ا�و�ر و�ر تد�یر ے بغیر�یں ٹلتا�،�ا�س طر�ح 
�عتبہ ن ر�عہ نے لے آ�پ ے و�د�ے ا�ز�ی کی ا�ت کی ا�و�ر�ھر�د�و�سر�ی ا�ت کر�ے آ�پ صلى الله عليه وسلم�کی تو�ین کر�نے لگا�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�عتبہ ن 

�ر�عہ کی ا�ن بیہو�د�ہ جا�و�ز�و�ا�و�ی ے سنتے ر�ے جب و�ہ ا�نی جا�و�ز یش کر چکا تو آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ما�ا:
 مِنَ 

ٌ
يل ِ

ن ْ �ن
َ
. حم. ت ِ حِ�ي حْنِ الرَّ ِ الرَّ

َّ
 بِسِْ الله

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

ُ
عَل

ْ
ف
َٔ
: ا

َ
ال

َ
، ق ي ِ

ّ عْ مِ�ن اسَْ
َ
: ف

َ
ال

َ
عَمْ، ق

َ
: ن

َ
ال

َ
وَلِيدِ؟ق

ْ
�بَ ال

َٔ
تَ �يَ ا

ْ
رَغ

َ
 ف

ْ
د

َ
ق
َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق

وا 
ُ
. وَقال

َ
 يَسْمَعُون

َ
مْ ل ُ َ ْ �ن

ُ
ه ُ َ �ش

ْ
ك

َٔ
 ا

َ
عْرَض

َٔ
ا
َ
، ف

ً
ا ذِ�ي

َ
 وَن

ً
ا . بَشِ�ي

َ
ون ُ وْمٍ يَعْلَ

َ
ا لِق بِيًّ  عَرَ

ً �ن
ٓ
رْا

ُ
هُ ق

ُ
ت �ي

ٓ
تْ ا

َ
ل صِّ

ُ
. كِتابٌ ف ِ حِ�ي حْنِ الرَّ الرَّ

ا مِنْهُ  عََ ا سَِ َّ لَ
َ
يْهِ. ف

َ
هَا عَل رَؤُ

ْ
ا يَق َ َ فِ�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
َّ مَصنَ رَسُول ُ يْهِ 41: -0 5 �ش

َ
عُو�ن إِل

ْ
د

َ
ا ت ةٍ مَِّ كِنَّ

َٔ
ي ا ِ

ن
وبُنا �

ُ
ل
ُ
ق

 
َ

َ إل يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
َ رَسُول �تَ

ْ
َّ ان ُ مَا يَسْمَعُ مِنْهُ، �ش ِ

ْ �ي
َ
ا عَل

ً
رِهِ مُعْتَمِد ْ َ  �ن

َ
ف

ْ
ل

َ
يْهِ خ

َ
 يَد

�تَ
ْ
ل
َٔ
ا، وَا َ صَتَ لَ

ْ
ن
َٔ
، ا

ُ
عُتْبَة

.
َ

اك
َ
تَ وَذ

ْ
ن
َٔ
ا
َ
عْتَ، ف وَلِيدِ مَا سَِ

ْ
�بَ ال

َٔ
عْتَ �يَ ا  سَِ

ْ
د

َ
: ق

َ
ال

َ
َّ ق ُ  �ش

َ
سَجَد

َ
ا،ف َ ْ ةِ مِ�ن

َ
جْد السَّ

�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ا�ب میر�ی ا�ت و�ر�ے  عْ مِنِّ اسَْ
َ
: ف

َ
ال

َ
عَمْ �ا�س نے ہا�ا�ں�!ق

َ
: ن

َ
ال

َ
�ا�ے ا�و�و�ید�!�کیا�م ا�نی جا�و�ز�یش کر�چکے �؟ ق

�سنو�،�ا�س نے ہا�ر�ما�ئے  �ا�و�ر�ھر�آ�پصلى الله عليه وسلم نے حم ا�جد�ہ کی آ�ت ���ا���� �تلا�و�ت ر�ما�یں�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم�ر�ا�ر�تلا�و�ت ر�ما�ے ر�ے ا�و�ر�عتبہ 
�ن ر�عہ ا�نے ا�ھو�ں و�مر�ے پیچھے ز�ین ر ٹیک کر�ا�س و�ر�ہ و سنتا ر�ا�حتی ہ آ�ت سجد�ہ ر�پہنچے ا�و�ر�سجد�ہ ر�ما�ا�ھر�عتبہ ن ر�عہ ے ر�ما�ا�ا�ے 

�ا�و�و�ید�!�و�کچھ م نے سننا�ھا�م نے سن یا�یہی تمہا�ر�ی جا�و�ز�کا و�ا�ب ے�،
ا  َّ لَ

َ
هَبَ بِهِ. ف

َ
ذِي ذ

َّ
وَجْهِ ال

ْ
ِ ال

�يْ
َ
وَلِيدِ بِغ

ْ
بُو ال

َٔ
ْ ا ُ

 جَاءَك
ْ

د
َ
ق
َ
 ل

َّ
لله  �ب

ُ
لِف ْ َ مْ لِبَعْضِ: �ن ُ ُ  بَعْ�ن

َ
ال

َ
ق
َ
ابِهِ، ف َ صحْ

َٔ
 ا

َ
 إل

ُ
امَ عُتْبَة

َ
ق
َ
ف

ِ مَا هُوَ 
َّ

لله
َ
، وَا

ُّ
ط

َ
ُ ق لهَ

ْ
عْتُ مِث ِ مَا سَِ

َّ
لله

َ
 وَا

ً
وْل

َ
عْتُ ق  سَِ

ْ
د

َ
ي ق ِ

ّ �ن
َٔ
ي ا ِ

:وَرَا�ئ
َ

ال
َ
وَلِيدِ؟ ق

ْ
�بَ ال

َٔ
 �يَ ا

َ
وا: مَا وَرَاءَك

ُ
ال

َ
مْ ق ِ

ْ �ي
َ
سَ إل

َ
جَل

نَ مَا هُوَ  ْ
جُلِ وَبَ�ي ا الرَّ

َ
نَ هَذ ْ

وا بَ�ي
ُّ
ل

َ
، وَخ ي وهَا �بِ

ُ
ي وَاجْعَل ِ

طِيعُو�ن
َٔ
رَيْشٍ، ا

ُ
َ ق َ ةِ، �يَ مَعْ�ش

َ
ان کِہَ

ْ
ل  �بِ

َ
حْرِ، وَل لسِّ  �بِ

َ
عْرِ، وَل ِ

ّ
لش �بِ

هَرْ 
ْ

 يَظ
ْ

، وَإِن ْ ُ
ك ِ

�يْ
َ
فِيتُمُوهُ بِغ

ُ
 ك

ْ
د

َ
ق
َ
عَرَبُ ف

ْ
صِبْهُ ال

ُ
 ت

ْ
إِن

َ
، ف ٌ  عَظِ�ي

ٌٔ
بَا

َ
عْتُ مِنْهُ ن ذِي سَِ

َّ
وْلِِ ال

َ
نَّ لِق َ و�ن

ُ
يَك

َ
لوه، فو الله ل ن فِيهِ فاع�ت

ا 
َ

: هَذ
َ

ال
َ
وَلِيدِ بِلِسَانِهِ، ق

ْ
�بَ ال

َٔ
ِ �يَ ا

َّ
لله

َ
 وَا

َ
رَك َ َ

وا: �
ُ
ال

َ
اسِ بِهِ، ق  النَّ

َ
سْعَد

َٔ
ْ ا نْ�تُ

ُ
، وَك ْ ُ

ك هُ عِزُّ ، وَعِزُّ ْ كُ
ُ
ك

ْ
هُ مُل

ُ
ك

ْ
ل ُ َ عَرَبِ �ن

ْ
 ال

َ
عَل

. ْ كُ
َ
ا ل

َ
اصْنَعُوا مَا بَد

َ
ي فِيهِ، ف �يِ

ْٔ
رَا

�عتبہ ن ر�عہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ے پا�س ے ا�ھ کر�ا�نے سا�یو�ں کی طر�ف ر�و�ا�نہ ہو�ا�ا�س ے چہر�ے کی ہیئت د�ھتے ہی ا�ک نے د�و�سر�ے 
�ے نا�ر�و�ع کر�د�ا ا�و�و�ید�تمہا�ر�ے پا�س ے س طر�ح ئے ھے ا�س ے بد�لے ہو�ے و�ا�س ہو�ر�ے یں�،�جب ہ جا�کر ا�نی مجلس میں 
�بیٹھا�تو�سب نے پو�ھا�ا�ے ا�و�و�ید�!�کہو�کیا�خبر�ا�ے ہو�؟ �ا�س نے و�ا�ب د�ا بخد�ا میں نے و�ہ کلا�م سنا ے ہ ا�س ے لے ھی ا�سا�کلا�م نہ سنا�ھا 
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�، �و�ا�لہ و�ہ نہ عر�ے نہ جا�د�و�ا�و�ر�نہ ہی ہا�ت ے ا�ے جما�ت قر�ش !�میر�ی ا�ت ما�و�ا�و�ر میر�ی ر�ا�ے ے ا�فا�ق کر�و�م ا�س شخص و�ا�نے ا�ل 
�ر�چھو�ڑ�د�و�،�ا�لہ کی سم! �میں نے ا�س ے و کلا�م سنا�ے و�ہ ا�ک عظیم مستقبل کا�ا�مل ے�ا�و�ر�میں سمجھتا�ہو�ں ہ ہ کلا�م کچھ ر�گ ا کر ر�ے گا�،�س ا�ر 
�عر�ب نے ا�ز�خو�د�ا�س کی ا�ید کر د�ی تو�ا�ن کا�ہ طر�ز�تمہیں ممکنہ تہمت ے ا�ز ر�نے کا بب ن جا�ے گا�ا�و�ر�ا�ر�ہ شخص عر�ب ر�ا�ب آ�گیا�تو�ا�س 
�کا�لک تمہا�ر�ا ا نا ہی لک ہو�گا�ا�س کی عز�ت تمہا�ر�ی ا�نی عز�ت ہو گی  �ا�و�ر�م ا�س کی و�ہ ے ا�قو�ا�م ا�م میں بہت سر�ند�،�صا�ب نصیب ا�و�ر�خو�ش 
�خت ر�ہو�ے�،�ا�س کی ا�یں کر�سب نے ہا و�ا�لہ ا�ے ا�و�و�ید�!�ا�س شخص نے ا�نی لسا�ی ے م ر جا�د�و کر�د�ا�ے�،�ا�و�و�ید نے ہا�میر�ی ا�س ے 

�ا�ر�ے میں یہی ر�ا�ے ے �،�ا�ب م و�ا�ہو�و�کر�و�۔1
هُ 

ُ
ت

ْ
د

َ
ش

بِفِيهِ، وَ�نَ تُ 
ْ
مْسَك

َٔ
ا
َ
ف ودَ{  ُ َ ةِ عَادٍ وَ�ش

َ
 صَاعِق

َ
ل

ْ
 مِث

ً
ة

َ
ْ صَاعِق كُ

ُ
رْت

َ
ذ

ْ
ن
َٔ
ا  

ْ
ل

ُ
ق
َ
ف عْرَضُوا 

َٔ
ا  

ْ
إِن

َ
: }ف وْلِِ

َ
ق  

َ
 إِل

َ
ورَة  السُّ

َٔ
رَا

َ
وَق

ابُ  .
َ

عَذ
ْ
ُ ال  بِكُ

َ
ل ِ

ن ْ  يَ�ن
ْ

ن
َٔ
شِيتُ ا نَ َ ذِبْ، �ن

ْ
ْ يَك ا لَ

ً
يْئ

َ
 ش

َ
ال

َ
ا ق

َ
ا إِذ

ً
د مَّ َ  مُ

َّ
ن

َٔ
ْ ا �تُ  عَلِْ

ْ
د

َ
، وَق

َّ
ف

ُ
 يَك

ْ
ن

َٔ
حِمِ ا لرَّ �بِ

 �عض ر�و�ا�ا�ت میں ے ہ جب نبی صلى الله عليه وسلم�تلا�و�ت ر�ما�ے ہو�ے آ�ت ’’�ا�ب ا�ر�ہ لو�گ منہ و�ڑ�ے یں تو ا�ن ے کہہ د�و�ہ میں تمہیں 
�ا�د�و�مو�د�ے عذ�ا�ب جیسے ا�ک ا�ا�ک ٹو�ٹ پڑ�نے و�ا�لے عذ�ا�ب ے ڈ�ر�ا�ا ہو�ں ۔‘‘ �ر�پہنچے تو �عتبہ ن ر�عہ نے ے ا�یا�ر�آ�پ صلى الله عليه وسلم 
�ے منہ مبا�ر�ک ر ا�ھ ر�ھ د�ا�ا�و�ر�ہا�ا�لہ ے لئے ا�نی قو�م ر�ر�حم کر�و�،�بعد�میں ا�س نے سر�د�ا�ر�ا�ن قر�ش ے سا�نے ا�نے ا�س عل کی و�ہ ہ یا�ن  
�کی ہ آ�پ جا�تے یں محمد�کی ز�ا�ن ے و�ا�ت نکلتی ے پو�ر�ی ہو�کر�ر�تی ے ا�س لئے میں ڈ�ر�گیا�ہ کہیں ہم ر عذ�ا�ب ا�ز�ل نہ ہو�جا�ے�۔2

�ید�ا عمرt ن خطا�ب کا�بو�ل ا�لا�م 
 tے ا�ما�ن ا�نے کا�قصہ و�ں یا�ن کیا�جا�ا�ے�جب ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�و�عو�ث کیا�گیا�ا�س و�ت ید�ا عمر� tا�م و�ر�ر�ید�ا عمر�
�کا�تا�سو�ا�ں سا�ل ھا�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے جب لو�و�ں و�ا�لا�م کی د�و�ت د�ی تو ید�tن ز�د�ن نفیل ا�و�ین سا�ین میں شا�مل ہو�ے�، 
�ید�ا�عمرt �کی یقی بہن فا�مہr �و ید ن ز�د�ن نفیل کی ا�یہ تھیں بھی ا�نے و�ر�ے سا�ھ ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں میں شا�مل ہو�یں�،�ا�ی 
�ا�د�ا�ن کا�ا�ک ا�و�ر�معز�ز�شخص ا�و نعیم ن عبد�ا�لہ بھی ا�س د�و�ت ے فیض ا�ب ہو چکا ھا کن ید�ا عمرt �ا�بھی تک ا�لا�م ے و�و�ں 
�د�و�ر�ھے�،�ا�ن ے کا�و�ں میں جب تو�ید کی د�ا�نچی تو�سخت صہ ہو�ے ا�و�ر�ا�ن ے قبیلہ میں�و�لو�گ ا�ما�ن ا�چکے ھے ا�ن کی جا�ن ے د�من 

�ہو ئے ا�و�ر�س س ر�بس چلتا�ھا�ا�ے ز�د�و�و�ب ے د�ر�غ یں کر�ے ھے�۔
سلت قبل إسلم 

ٔ
ن عدىّ، ويقال لها لبيبة، ا ن رازح ا�ب ن قرظ �ب  �ب

َّ
ن عبد الله �ي �ب

ت
ن � ن حبيب �ب ية ب�ن المؤمل �ب وجار

عتذر إليك، ما 
ٔ
�ن ا

ٔ
ما ا

ٔ
، فيدعها �ش يقول: ا ا ح�ت تف�ت  تبارك وتعال عنه كن عر يعذ�ب

َّ
طاب ر�ن الله ن الن عر �ب

 إن لم تسل
َّ

دعوك ال مسلة ، فتقول: كذلك يعذبك الله
ٔ
ا

�ا�و�ر�بنی ا�مو�مل ن حبیب ن تمیم ن عبد�ا�لہ ن قر�ظ ن ر�ا�ز�ح ا�ن د�ی کی ا�ک کنیز�س کا�ا�م لبیبہ ھا�نے ید�ا�عمر�tن خطا�ب ے قبل 

������؍�� �ش
ٓ
ن ہشام ������،������؍��، الروض النف����؍��،عيون ال 1 ا�ب

������؍�� ن كث�ي ۃ النبويۃ ل�ب ايۃ ����؍��، الس�ي ن كث�ي ������؍�� ،البدايۃ وال�ن ا�ب 2 تفس�ي
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�ا�لا�م بو�ل کر�یا�ھا�ید�ا�عمر�ا�س و�ے تحا�شا�ما�ر�ے ہا�ں تک ہ ما�ر�ے ما�ر�ے تھک جا�ے تو�ا�ے کہتے ہ میں ز�ر�ا�د�م لے لو�ں ھر�تمہیں 
�ما�ر�ا�ہو�ں�ہا�ں تک ہ تو میر�ی ا�ت و تسلیم کر�لے�،�و�ہ کہتی ا�ر�م نے ا�لا�م بو�ل نہ کیا�تو شک ا�لہ تمہیں عذ�ا�ب د�ے گا�۔1

طة  م بص�ب ور�ب كون عل إسلما فاحتملت عذا�ب ا الم�ش سلم فعذ�ب ي الإ
ن

ة الروميّة، كنت من السابقات � هي زن�ي

ا عت�ت
ٔ
بو بكر الصديق فا

ٔ
اها ا ا �ش اش�ت  عن دي�ن

ٔ
ش ولم تصبا

ٔ
جا

�ا�و�ر�ز�یر�ہ ر�و�ی تھیں و�ا�لا�م بو�ل کر�نے میں سبقت ر�تی تھیں�،�ا�لا�م بو�ل کر�نے ے ر�م میں مشر�ین ا�ن ر�لم و�تم کر�ے�ہا�ں تک ہ ا�ن 
�کی یا�ی و�صا�ن پہنچا�مگر�ا�ہو�ں نے د�ن و�یں چھو�ڑ�ا�،�ھر�ید�ا�ا�و�کر�tنے ا�یں ر�د�کر�آ�ز�ا�د�کر�د�ا�۔

ل، فل  بو �ب
ٔ
ا ا  �ب ي �ن

ن
ا ح�ت يف�ت ويشاركه � �ب سلت قبله، فكن يصن

ٔ
طاب، ا ن الن مة عر �ب

ٔ
ا ة الرومية  �ي

ّ
2زن

ذهب بصها إل اللت 
ٔ
ا صيب بصها فقالت قريش: ما 

ٔ
ا سلت 

ٔ
ا سلم، ولما  يدها ذلك إل إ�ارا عل الإ ن �ي

ي قادر عل  مر من السماء، ور�ب
ٔ
والعزّى،  فقالت: كذبوا وبيت الله ما تصن اللت والعزى، وما تنفعان، ولكن هذا ا

د عليّ بصي، فرد الله بصها فقالت قريش: هذا من �ر ممد ن �ي
ٔ
ا

�ا�ک ر�و�ا�ت و�ں بھی ے  �ہ ید�ا عمرt �کی ا�ک لو�ڈ�ی ز�یر�ہ تھیں�و�ید�ا�عمر�tن خطا�ب ے لے ا�لا�م بو�ل کر�کی تھیں�، �ا�لا�م 
مہ بنت ہشا�م قبیلہ خز�و�م ے تعلق 

�بو�ل کر�نے ے ر�م میں ید�ا عمرt �ا�یں ا�س د�ر�ما�ر�ے ہ تھک جا�ے�،�ید�ا�عمرt �کی و�ا�د�ہ ��خ�ت
�ر�تی تھیں�ا�س ر�تہ ے ا�و�ہل ید�ا عمر�tکا�ما�و�ں ہو�ا�ھا�و�ہ بھی ا�ن ر�لم و�تم ڈ�ا�ا�ھا�مگر ا�ن ظا�م ے ا�و�و�د و�ہ ا�نے ا�لا�م ر ا�م 
�ر�یں کن  �ا�یں ظا�م میں ز�یر�ہ کی بینا�ی جا�ی ر�ہی�،�ا�س ر مشر�ین نے لگے ا�ت و�نا�ت نے ا�ے ا�د�ا�کر�د�ا�ے�،�ا�س ر ز�یر�ہ نے و�ا�ب 
�د�ا�ا�ت و�نا�ت و�عز�یٰ �و�جن کی م ر�تش کر�ے ہو�کڑ�ی پتھر�ے ند�ے جا�ن کڑ�ے یں و�نہ نفع پہنچا�سکتے یں ا�و�ر�نہ صا�ن ہ تو�حض ا�لہ 
�کی طر�ف ے ے ا�لہ ا�ر�ا�ے تو�میر�ی بینا�ی و�ا�س لو�ا�تا�ھا�،�ا�لہ کی د�ر�ت ہ ا�ی شب کی صبح جب و�ہ بید�ا�ر�ہو�یں تو�ا�ن کی بینا�ی و�ا�س آ�کی 

�تھی�،�مشر�ین مکہ نے ہا محمد�)صلى الله عليه وسلم�(�نے جا�د�و�کر�د�ا�ے�۔3
�ید�ا عمرt �ا�م ر�گز�نہ ھے �،�و�ہ ا�ک بہا�د�ر�ا�سا�ن ھے ا�و�ر�کسی بہا�د�ر�شخص ے ا�س طر�ح کی سنگ د�ی منسو�ب کر�ا�حض حما�ت ہی ے �،�لا�و�ہ 
�ا�ز�ں ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں کی فہر�ت د�کھ یں بنو�و�ل ن حبیب کی لبیبہ ا�ی و�ی کنیز�و�ا�ما�ن ا�ی ہو�آ�پ و�یں لے گی�،�ا�ی طر�ح ز�یر�ہ بھی آ�پ 

�و کہیں یں لے گی ا�و�ر�ا�ر�و�ہ تھیں بھی تو�آ�ر و�ہ ہا�ں گم ہو یں�۔
�ا�و�ہل ا�و�ر�د�و�سر�ے سر�د�ا�ر�ا�ن مکہ ز�یر�ہ ے د�و�ں و�ڈ�گا�نے ے لئے ہا�کر�ے ھے ہ ا�ر�ا�لا�م میں و�ی بھلا�ی ہو�ی تو�ز�یر�ہ ا�د�و�سر�ے کم 

�قل لو�و�ں�ے قبل ہم جیسے د�ا�مند لو�گ ا�لا�م بو�ل کر�چکے ہو�ے�۔
ا عت�ت

ٔ
بو بكر فا

ٔ
اها ا فاش�ت

1 امتاع السماع������؍��

2امتاع السماع������؍��

ن والسنة������؍��
ٓ
ة النبوية عل ضوء القرا 3 الس�ي
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�ید�ا�ا�و�کرt �نے ر�د کر آ�ز�ا�د کر د�ا�۔1

�کن ا�لا�م کا�شہ ا�سا�ھا ہ س ر�چڑ�ھ جا�ا�ھا�ھر�ا�ھ و�شو�ں ے بھی ا�ر�ا�یں ھا  �ا�س لئے تما�م ر�سختیو�ں ے ا�و�و�د�و�ہ کسی ا�ک شخص و�بھی 
�ا�لا�م ے بد�د�ل نہ کر کے

صحابه ذكروا 
ٔ
َ ورهطا من ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

َّ
يد رَسُول الله لسيف، �ي ا �ب

ش
ابِ ذات يَوْم متو�

َّ
ط نَ ن الْ ر �بْ َ رج عُ ن �ن

هُ 
َّ
رَيْشٍ، وَسَف

ُ
مْرَ ق

َٔ
 ا

َ
ق رَّ

َ
ذِي ف

َّ
، ال ئَ

ا�بِ ا الصَّ
َ

ا هَذ
ً

د مَّ َ  مُ
ُ

يد رِ
ُٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
رُ؟ ف َ  �يَ عُ

ُ
يد ِ

نَ �تُ �يْ
َٔ
: ا ُ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
، ف ِ

َّ
نُ عَبْدِ الله ُ �بْ عَ�يْ

ُ
قِيَهُ ن

َ
ل
َ
،ف ُ لَ

ن 
ٔ
د ا مَّ َ يظن مُ

ٔ
يْهِ، ا

َ
 عَل

َ
ن

َ
 مَا ك

َ
مر إِل

ٔ
جع ال ُ ف�ي تُلهَ

ْ
ق
َٔ
ا
َ
ا،ف �ئ �ب

ٓ
ا، وذم من مصن من ا َ �تَ لَِ

ٓ
ا، وَسَبَّ ا َ َ ا، وَعَابَ دِي�ن مََ

َ
حْل

َٔ
ا

ي عَبْدِ مَنَافٍ  ِ
ى بَ�ن َ �تَ

َٔ
رُ، ا َ  �يَ عُ

َ
سِك

ْ
ف
َ
 مِنْ ن

َ
سُك

ْ
ف
َ
 ن

َ
ك

ْ
ت رَّ

َ
 غ

ْ
د

َ
ق
َ
ِ ل

َّ
لله

َ
: وَا ٌ عَ�يْ

ُ
ُ ن  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
؟ ك واللت والعزى، ف ُ قريشا تنقاد لَ

ثل مَا جئت بِهِ عل رجل جاء قومه �ب
ٔ
ا!ل ا

ً
د مَّ َ تَ مُ

ْ
تَل

َ
 ق

ْ
د

َ
رْضِ وَق

َٔ ْ
 ال

َ
ي عَل سشِ ْ  �تَ

َ
رِكِيك

�تَ

ا�لہ کی طر�ف  ر�و�ل  ا�ر�ا�د�ے ے  ا�ن ے سا�یو�ں و�تل کر�نے ے  �ا�و�ر  ا�لہ صلى الله عليه وسلم   ر�و�ل  �آ�ر�بو�ر�ہو�کر�مر�ے تلو�ا�ر لگا کر�عو�ذ�ا�لہ 
�نکلے�،�ا�فا�اً�ر�ا�ہ میں ا�ن ے ا�د�ا�ن ے ا�ک معز�ز�شخص نعیم t �ن عبد�ا�لہ مل ئے �،�ید�ا عمرt �ے تیو�ر�د�ھے تو�ا�ن ے پو�ھا�ا�ے         
�عمرt!�خیر�تو�ے ہا�ں کا�ا�ر�ا�د�ہ ے�؟�ید�ا�عمرt �نے و�ا�ب د�ا�میں آ�ج محمدصلى الله عليه وسلم�کا�قصہ ہی تما�م کر�نے جا�ر�ا�ہو�ں�س نے قر�یو�ں 
�ے ما�ین تفر�ق ڈ�ا�ی �، �ا�ن ے ز�ر�و�ں و ر�ا�بھلا ہا�، �ا�ن ے د�ن کی عیب و�ی�،�سب و�تم �، �آ�ا�ء �و�ا�جد�ا�د ے معبو�د�و�ں کی ذ�ت کر�ا�ے ا�ت 
�و�عز�ی کی سم آ�ج قر�ش محمد صلى الله عليه وسلم و میر�ے ا�ھو�ں ے یں چا سکتے�،�نعیم �tنے ہا�ا�ے عمر�!�ا�لہ کی سم !�تیر�ے نفس نے جھ و�ر�ب د�ا�ے 
�کیا�تو�ہ خیا�ل کر�ا�ے ہ محمدصلى الله عليه وسلم و�تل کر�ے بنی عبد�نا�ف تجھے ز�ین ر�نے ھر�نے د�ں ے�میں یں جا�تا�ہ محمدصلى الله عليه وسلم س طر�ح کی 

�خیر�و�ر�ت ا�نی قو�م ے پا�س ا�ے یں و�ی ا�و�ر�شخص ا�ا�ہو 
 ارجع 

َ
ال

َ
ظنك إِل قد تبعته، فسكت نع�ي وَق

ٔ
راك تتك عَنْهُ وَمَا ا

ٔ
رَيْش، وا

ُ
ها من ق  عر: إن مَعَ عدي غ�ي

َ
ال

َ
ق
َ
 ف

ا   َ سْلَ
َٔ
ِ ا

َّ
لله

َ
يْد قدوَا

َ
ن ز ختك، وختنك سَعِيد �بْ

ٔ
: فاطمة ا

َ
ال

َ
ي اتبع ممدا؟  ق ِ

هْلِ بَيْ�ت
َٔ
يُّ ا

َٔ
: وَا

َ
ال

َ
ق
َ
مره، ف

ٔ
 ا

ت
�

ٔ
 فا

َ
 بَيْتِك

َ
إِل

ا سورة طه وَهُوَ  َ ا وعندها خباب، ومعه صحيفة فِ�ي خته وزو�ب
ٔ
 ا

َ
: فدخل عر عَل

َ
ال

َ
 صادقاق

َّ
راك وَالله

ٔ
 عر: ا

َ
ال

َ
ق
َ
ف

عْتُ؟  ي سَِ ِ
�ت
َّ
 ال

ُ
يْنَمَة َ : مَا هَذِهِ الْ

َ
ال

َ
 ق

َ
ل

َ
ا دَخ َّ لَ

َ
ي البيت، ف ِ

ن
دع لهم � ي من ِ

ن
ها ،فلا سعوا حسه تغيب خباب � ما إ�ي يقر�ئ

يْدٍ، 
َ

ِ ز
ن تَنِهِ سَعِيدِ �بْ

َ ن
 �بِ

َ
ش

َ
 دِينِهِ، وَبَط

َ
ا عَل

ً
د مَّ َ مَا مُ بَعْ�تُ

ا �تَ َ كُ
َّ
ن
َٔ
 ا

ُ
ت ْ

�بِ
ْ

خ
ُٔ
 ا

ْ
د

َ
ق
َ
، ل ِ

َّ
لله

َ
 وَا

َ
: بَل

َ
ال

َ
ا، ق

ً
يْئ

َ
عْتَ ش : مَا سَِ ُ  لَ

َ
ال

َ
ق

هَا جَّ
َ

ش
َ
ا ف َ �بَ َ َ صن

َ
ا، ف َ وْ�بِ

َ
هُ عَنْ ز

َّ
ف

ُ
تَك

َ
ابِ ل

َّ
ط نَ تُ الْ

ْ
 بِن

ُ
اطِمَة

َ
تُهُ ف

ْ
خ

ُٔ
يْهِ ا

َ
امَتْ إل

َ
ق
َ
ف

 �ید�ا�عمر�tنے ہا�ھے قر�ش کی کچھ ر�و�ا�ہ یں بنی د�ی میر�ے سا�ھ یں ا�و�ر�میں خیا�ل کر�ا�ہو�ں ہ تو�بھی ا�لا�م بو�ل کر�چکا�ے�،�ید�ا 
�عمرt �کا�و�ا�ب سن کر�نعیم ا�و�ش ہو�ئے �ا�و�ر�ا�ہو�ں نے ہا�لے ا�نے ھر�کی خبر�لو�ا�و�ر�ہا�تمہا�ر�ے تو�ا�نے ھر�و�ا�لے�محمد صلى الله عليه وسلم کی ا�ا�ت 
�بو�ل کر�چکے یں�، �ا�لہ کی سم! �تمہا�ر�ی بہن فا�مہ ا�و�ر�تمہا�ر�ے بہنو�ی ید�ا�لا�م میں د�ا�ل ہو�چکے یں�، �ید�ا عمرt �نے ہا و�ا�لہ! �میں 

ح الزرقا�ن عل المواهب ������؍�� 1 سش
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�ا�س خبر کی صد�ق کر�و�ں گا�، �ہ سن کر ید�ا عمر�tر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی طر�ف جا�نے ے بجا�ے پلٹ کر�ا�نی بہن و�بہنو�ی ے ا�ں جا 
�پہنچے�جہا�ں t �بھی و�و�د�ھے و�ا�یں ا�ک و�ر�ق ر�لکھی ہو�ی و�ر�ہ ہ پڑ�ا ر�ے ھے�، �جب ا�ہو�ں نے ید�ا�عمر�tکی آ�ہٹ نی 

�تو�ا�ک و�ھر�ی میں چھپ ئے
ذِهَا نِ

َ ن
تَ � ْ ا �تَ َ �تْ

َ
عَل َ ب

َ ن
� 

َ
ة

َ
حِيف ابِ الصَّ

َّ
ط نَ تُ الْ

ْ
 بِن

ُ
اطِمَة

َ
 ف

ْ
ت

َ
ذ

َ
خ

َٔ
 وَا

�ا�و�ر�فا�مہ بنت خطا�ب �wنے ا�س کا�غذ�و�ا�نی ر�ا�ن ے نیچے چھپا�یا�، 
�کن قر�آ�ن پڑ�نے کی آ�و�ا�ز�ا�ن ے کا�و�ں میں پڑ�کی تھی ا�نی بہن ے پو�ھا�ہ کیسی آ�و�ا�ز�تھی و�میں نے نی ے�؟�بہن ا�و�ر�بہنو�ی نے و�ا�ب 
�د�ا ہا�ں تو�کچھ ذ�کر�یں س کی م نے آ�و�ا�ز�نی ہو�گی�،�ید�ا عمرt �نے ہا�و�ا�لہ�!�میں�ہ سن چکا�ہو�ں ہ م د�و�و�ں ہما�ر�ے د�ن ے ھر�چکے 
�ہو�ا�و�ر�محمدصلى الله عليه وسلم ے د�ن ے پیر�و�کا�ر�ن ئے ہو�،�ہ کہہ کر�صہ ے ا�نے بہنو�ی ید�tن ز�د�ے د�ت و�ر�با�ں ہو ئے�،�ا�ن کی بہن 

�ا�نے ا�و�د�و�چا�نے ے لئے آ�ے بڑ�یں تو�ا�ن کی بھی خو�ب خبر�ی ا�و�ر�ما�ر�ما�ر کر ا�یں لہو�ہا�ن کر�د�ا�،
رُ مَا  َ ى عُ

َٔ
ا رَا َّ لَ

َ
، ف

َ
ك

َ
ا ل

َ
اصْنَعْ مَا بَد

َ
، ف  وَرَسُولِِ

َّ
لله ا �ب مَنَّ

ٓ
نَا وَا ْ سْلَ

َٔ
 ا

ْ
د

َ
عَمْ ق

َ
تَنُهُ: ن

َ
تُهُ وَخ

ْ
خ

ُٔ
ُ ا تْ لَ

َ
ال

َ
 ق

َ
لِك

َ
 ذ

َ
عَل

َ
ا ف َّ لَ

َ
ف

ا 
ً
نِف

ٓ
 ا

َ
رَءُون

ْ
ق
َ
ْ ت عْتُكُ ي سَِ ِ

�ت
َّ
 ال

َ
ة

َ
حِيف ي هَذِهِ الصَّ ِ

عْطِي�ن
َٔ
تِهِ: ا

ْ
خ

ُٔ
 لِ

َ
ال

َ
اِرْعَوى  ، وَق

َ
 مَا صَنَعَ، ف

َ
دِمَ عَل

َ
مِ ن

َّ
تِهِ مِنْ الد

ْ
خ

ُٔ
�بِ

اهِرُ 
َّ
 الط

َّ
ا إل َ ُّ� َ  �يَ

َ
فعل حَ�تَّ تغتسل فإنه كتاب ل

ٔ
تْ: ل ا

َ
ال

َ
ق
َ
تِبًا ف

َ
رُ ك َ  عُ

َ
ن

َ
، وَك

ٌ
د مَّ َ ذِي جَاءَ بِهِ مُ

َّ
ا ال

َ
رْ مَا هَذ

ُ
ظ

ْ
ن
َٔ
ا

رَمَهُ!فلا سع 
ْ
ك

َٔ
مَ وَا

َ َ
ك

ْ
ا ال

َ
حْسَنَ هَذ

َٔ
: مَا ا

َ
ال

َ
ا ق َ ْ رَا ٔ صدرا مِ�ن

َ
ا ق َّ لَ

َ
ه، ف

َ
ا:ط َ  وَفِ�ي

َ
ة

َ
حِيف تْهُ الصَّ

َ
عْط

َٔ
ا
َ
َّ ف ُ ر، �ش َ  عُ

َ
سَل

َ
ت
ْ
اغ

َ
ف

ي  ِ
ّ إِ�ن

َ
هُ ف بِيَّ

َ
عْوَةِ ن

َ
 بِد

َ
ك صَّ

َ
 خ

ْ
د

َ
ُ ق  اللهَّ

َ
ون

ُ
 يَك

ْ
ن

َٔ
رْجُو ا

َٔ َ
ي ل ِ

ّ ِ إ�ن
َّ

لله
َ
:وَا

َ
ال

َ
يْهِ السورة، وَق

َ
 عَل

ٔ
رج وقرا ن خباب قول طمع فِيهِ �ن

رُ َ َ �يَ عُ  اللهَّ
َّ

ابِ فالله
َّ
ط نَ ِ الْ

ن وْ بِعُمَرِ �بْ
َٔ
امٍ، ا

َ
ِ هِش

ن ِ �بْ
َ
کم َ ي الْ �بِ

َٔ
مَ �بِ

َ
سْل إِ

ْ
 ال

ْ
د يِّ

َٔ
همّ ا

َّ
: الل

ُ
ول

ُ
مْسِ وَهُوَ يَق

َٔ
عْتُهُ ا سَِ

 �کن ا�لا�م کی محبت ا�ن ند�ز�مو�ں ے ا�ا�ر�تھی جب ہ سب ہو�چکا�تو�فا�مہ �rا نے بھا�ی ے و�یں ا�ے عمر! �ا�ں �،�ا�لہ کی سم !�ہم نے ا�لا�م 
�بو�ل کر�یا�ے�ا�و�ر�ا�لہ ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ل ر�ا�ما�ن لے آ�ے یں�ا�ب و�م کر سکتے ہو�کر�گز�ر�و کن ا�ب ہم ا�لا�م و�ا�نے د�لو�ں ے نکا�ل یں 
�سکتے�، �جب ید�ا�عمر�tنے ا�نی بہن ے سر�میں ے خو�ن بہتا�ہو�ا�د�ھا�تو�بہت ر�مند�ہ ہو�ے�، �د�ر�د�بھر�ے د�ل ے نکلے ہو�ے ہ ا�فا�ظ 
�ید�ا عمرt �ر بہت ا�ر ا�د�ا�ز ہو�ے �، �ا�نی بہن کی طر�ف جن ے جسم ے خو�ن جا�ر�ی ھا محبت ے د�ھا ا�و�ر ر�ت ا�ر�ی ہو�ی ر�ما�ا�ا�و�ہ 
�کا�غذ�مجھ و�تو�د�و�میں د�ھو�ں ہ محمدصلى الله عليه وسلم ر�کیا�ا�ز�ل ہو�ا�ے�؟�ید�ا�عمر�tپڑ�ے لکھے ھے�،�فا�مہ r �نے ر�ما�ا�م ا�ے چھو�یں سکتے 
�جب تک ہ غسل کر ے پا�ک نہ ہو�جا�و�ا�س کتا�ب و صر�ف پا�ک لو�گ ہی چھو�سکتے یں�،�ید�ا�عمر�tنے غسل کیا�تو�فا�مہr �نے چھپا�ے 
�ہو�ے قر�آ�ن ے ا�جز�ا�سا�نے ا�کر ر�ھ د�ئے �،�ا�ھا�کر�د�ھا�تو�و�ر�ہ ہ کی آ�ا�ت تھیں�، �جب ید�ا�عمر�tنے و�ہ و�ر�ہ پڑ�ی تو�ا�س کلا�م نے 
�د�ل ر�ا�ر�کیا�تو�ہا�ہ کلا�م کیسا�ا�ھا�ا�و�ر�کیسا�ز�ر�گ کلا�م ے�، �جب خبا�ب�tنے ید�ا�عمر�tکا�ہ کلا�م سنا�تو�و�ھر�ی ے ا�ر�نکل آ�ے 
�ا�و�ر�ہا�ا�ے عمرt!�و�ا�لہ�!�میں ا�ید�کر�ا�ہو�ں ہ تمہیں ا�لہ نے ا�نے ر�و�ل کی د�ا�ے سا�ھ مخصو�ص کیا�ے یو�کہ کل میں نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�ے سنا�ھا�آ�پ د�ا�ر�ما�ر�ے ھے ہ ا�ے ا�لہ�!�ا�و�حکم ن ہشا�م�)�ر�و�ن ا�ت ا�و�ہل�(�ا�عمر�ن خطا�ب ے ذ�ر�عے ا�لا�م کی ا�ید�ر�ما�س ا�ے 
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�عمرt!�ا�لہ تعا�یٰ �نے تمہیں ا�س د�ا�ے سا�ھ مخصو�ص کیا�ے�،
مْ  ِ

ْ �ي
َ
بَ عَل َ َ صن

َ
زومیي  ف  المن

ت
ر�

ٔ
 دار ال

َ
رج حَ�تَّ ان�ت إِل ن يْهِ، �ن

َ
سل، فدل عَل

ٔ
تيه فا

ٓ
ي عل ممد ح�ت ا

 عر: فدل�ن
َ

ال
َ
ق

عَبْدِ  ن   حزة �بْ
َ

ال
َ
ق
َ
ف  ،

َ
يْف ا السَّ ً ِ

ّ ش
مُتَوَ� ابِ 

َّ
ط نَ نُ الْ رُ �بْ َ ا عُ

َ
، هَذ ِ

َّ
 الله

َ
:�يَ رَسُول

ت
ر�

ٔ
 ال

َ
ال

َ
ق بَابَ،  فلا سعوا صوته 

ْ
ال

يْه رَسُول 
َ
ض إِل ، فدخل و�ن ُ  لَ

ْ
ن

َ
ذ

ْٔ
ا
َ
نَاهُ بِسَيْفِهِ، ف

ْ
تَل

َ
  ق

َ
لِك

َ
يد سوى ذ  �ي

َ
ن

َ
 ك

ْ
، وَإِن ُ نَاهُ لَ

ْ
ل

َ
ا بَذ ً �يْ

َ
 خ

ُ
يد ِ

 �يُ
َ

ن
َ

لِبِ: إن ك
َّ
ط ُ الْ

ة، 
َ

دِيد
َ

 ش
ً
ة

َ
هُ )بِهِ(  جَبْذ

َ
َّ جَبَذ ُ  رِدَائِهِ، �ش

ِ
جْمَع ِ وْ �بِ

َٔ
هُ  ، ا

َ
زَت ْ  حُب

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ا
َ
جْرَةِ ف ُ ي الْ ِ

ن
قِيَهُ �

َ
َ حَ�تَّ ل يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

َّ
الله

 ، ِ
َّ

ا جَاءَ مِنْ عِنْدِ الله َ
، وَ�بِ سُولِِ َ

 وَ�بِ
َّ

لله ومِنَ �ب
ُٔ
 لِ

َ
تُك

ْ
: جِئ

َ
ال

َ
ق
َ
،  ف

ً
ارِعَة

َ
 ق

َ
ُ بِك  اللهَّ

َ
ل ِ

ن ْ وْيُ�ن
َٔ
يَ ا ِ

�تَ
ْ
ن
َ
راك ت

ٔ
 مَا ا

َّ
:وَالله

َ
ال

َ
وَق

سل
ٔ
نه قد ا

ٔ
ا ا َ

هل البيت �بِ
ٔ
ة عرف ا َ تكب�ي يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
سع مثله قط، فك�ب رَسُول الله

ٔ
فقد سعت قول لم ا

�ید�ا�عمر�tنے ہا�ھے بتلا�و�محمدصلى الله عليه وسلم ا�س و�ت ہا�ں یں ا�ہ میں ا�ر ہو�کر�ا�لا�م بو�ل کر�لو�ں�، �و�ہ ا�یں سا�ھ لے کر�ر�و�ا�نہ ہو�ے 
�ہا�ں تک ہ و�ہ صفا�کی تلی میں�د�ا�ر ا�ر�م خز�و�ی t �ے مکا�ن ر�پہنچ ئے�ا�و�ر�ا�سی شمشیر�کف ا�ت میں و�ا�ں پہنچ کر�د�ر�و�ا�ز�ے ر�د�تک 
�د�ی�،�جب ا�ر�م�tنے د�تک کی آ�و�ا�نی تو�ھا�ک کر�ید�ا عمر�tو�ا�س ا�ت میں د�ھا تو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے 
�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�ید�ا�عمرt! �شمشیر�کف د�ر�و�ا�ز�ے ر�کھڑ�ے یں�، �مز�ہ t �و�تین د�ن قبل ا�ما�ن ا�چکے ھے ا�س و�ت و�ا�ں و�و�د 
�ھے ا�ہو�ں نے ہا�ا�ے ا�د�ر آ�نے د�و مخلصا�نہ و�ر�ر�آ�ا ے تو بہتر ے ا�و�ر�ا�ر�کسی ر�ے ا�ر�ا�د�ے ے آ�ے یں تو ا�ن کی تلو�ا�ر ے ا�ن کا�سر�لم 
�کر د�و�ں گا�،�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا ا�س کا�ا�د�ر�ا�نے کی ا�جا�ز�ت د�و�،�نا�چہ د�ر�و�ا�ز�ہ کھو�ل د�ا�گیا�ا�و�ر عمرt �نے ھر�ے ا�د�ر�د�م ر�ھا�تو�ر�و�ل 
�ا�لہ صلى الله عليه وسلم�خو�د�آ�ے بڑ�ے ا�و�ر ید�ا�عمرt �کی ا�د�ر�و�پکڑ�کر�ز�و�ر�ے کھینچا ا�و�ر ہا ا�ے ا�ن خطا�ب�!�کس ا�ر�ا�د�ہ ے آ�ا�ے �؟�و�ا�لہ !�تو�ا�ز�نہ 
�ر�ے گا�جب تک ہ ا�لہ تیر�ے ا�و�ر�و�ی سخت آ�ت نہ ا�ز�ل ر�ما�ے�،�نبو�ت کی ر�لا�ل آ�و�ا�ز�نے عمرt �و�کپا�د�ا�ہا�ت خضو�ع ے سا�ھ 

�عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے ر�و�لصلى الله عليه وسلم�!�میں ا�س یے ا�ر�ہو�ا�ہو�ں ہ ا�لہ ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ل ا�و�ر�ا�س ر�و�ا�ز�ل ہو�ا�ے ا�س ر ا�ما�ن لے آ�و�ں�، 
�ہ سن کر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ند�آ�و�ا�ز�ے ا�لہ ا�کبر�ہا�ا�س طر�ح ہ ھر�ے تما�م ا�ر�ا�د�نے نی ا�و�ر�سمجھ ئے ہ ید�ا�عمر�tنے ا�لا�م بو�ل 

�کر�یا�ے�۔
سْجِدِ َ  الْ

ُ
هْل

َٔ
ا ا عََ  سَِ

ً
ة َ بِ�ي

ْ
ك

َ
ارِ ت

َّ
 الد

ُ
هْل

َٔ
َ ا �بَّ

َ
ك

َ
: ف

َ
ال

َ
ق

�ا�ک ر�و�ا�ت میں ے ا�و�ر�سا�ھ ہی تما�م حا�ہ کر�ا�م نے بھی مل کر�ا�س ز�و�ر�ے ا�لہ ا�کبر�کا�عر�ہ ما�ر�ا�ہ جد�بیت ا�حر�ا�م تک آ�و�ا�ز�نی گئی�۔1
مَا  سَيَمْنَعَانِ  ُ َّ �ن

َٔ
ر،وعلواا َ ، وعُ

َ
زَة سلم حَْ إ ، وعزوا �ب

َ
لِك

َ
مْ ذ ِ ِ

�ن
َ

َ مِنْ مَك يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ابُ رَسُولِ الله َ صحْ

َ
  ا

َ
ق رَّ

َ
تَف

َ
ف

ُ مِنْ عدوه  لَ
َ

ون
ُ
تَصِف

ْ
َ وَيَن يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
رَسُول

�ھر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے حا�ہ جگہ جگہ پھیل ئے ا�و�ر�ا�ن و�ید�ا�عمر�tے ا�لا�م ے بہت ز�ا�د�ہ قو�ت ا�ل ہو�ی جیسی ہ ید�ا�ہد�ائ 
�مز�ہ�tے ا�لا�م ے ا�ل ہو�ی تھی  �ا�و�ر سب حا�ہ�tنے سمجھ یا�ہ ا�ب ہ د�و�و�ں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی د�نو�ں ے فا�ت کر�ں 

������؍�� 1 دلئل النبوۃ ل�ب نع�ي
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�ا�سی ہی ا�ک د�و�سر�ی ر�و�ا�ت ے س میں و�ر�ہ ہ ے بجا�ے و�ر�ہ ا�حد�د کی ا�بتد�ا�ی آ�ا�ت کا�ذ�کر�ے
مِنُوا بِلِ وَرَسُولِہِ۔۔2

ٓ
تُ:ا

ْ
غ

َ
 بَل

َ ّ
كَِيْمُ حَ

ْ
عَزِيُْ ال

ْ
رْضِ ۭ وَهُوَ ال

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
ِ مَا فِ السّ

حَ لِّٰ
َ
 سَبّ

 �ر�مہ: �آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�نو�ں میں جتنی بھی ا�شیا�ء �یں سب ا�لہ کی تسبیح کر�ی یں ا�و�ر�و�ہ ا�ب و�حکیم ے�۔�ا�ما�ن ا�و�ا�لہ ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ل ر�۔3
�tو�ا�م  ا�ا�ر�ت  ا�ن ے پا�س ہا�ں ے آ�گیا�ا�و�ر�کیا�خبا�ب ن  �مکہ مکر�ہ میں لو�گ لکھنا�پڑ�نا�جا�تے ہی نہ ھے تو�ھر�ہ لکھا�ہو�ا�قر�آ�ن 

�ا�نما�ر�ے�غلا�م ھے پڑ�نا�جا�تے ھے ۔
�عر�ب ے قبا�لی معا�ر�ے میں کسی ا�سا�ن و تل کر�ا مو�ی کا�م یں ھا ا�و�ر�ہا�ں معا�لہ بنو�ا�م ا�و�ر�بنو�عبد�ا�طلب کا�ھا�،�کیا ید�ا عمرt �ا�و�ر 
�ا�ن کا قبیلہ ا�نا ا�تو�ر ھا ہ و�ہ بنو ا�م ا�و�ر بنو عبد ا�طلب ے سا�نے کھڑ�ا ہو�تا ھا ا�ا�کہ جب قر�ش نے تیر�ہ ثت نبو�ی میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�و د�ا�ر ا�ند�و�ۃ میں بحث و�حیص ے بعد تل کر�نے کا ا�ر�ا�د�ہ کیا تو�ا�س مقصد ے یے تما�م قبا�ل ے ا�ک ا�ک و�و�ا�ن کا ا�خا�ب کیا�گیا�ا�ہ و�ہ 

�ر�ا�ت کی ا�ر�کی میں آ�پ صلى الله عليه وسلم و تل کر�سکیں ا�ہ بنو�ا�م کسی ے ا�قا�م نہ یے سکیں ا�و�ر�د�ہ ر�معا�لہ ٹل جا�ے�۔
 �ا�س ر�و�ا�ت ے ضعیف ہو�نے ے لئے ا�نا�ہی کا�ی ے ہ چھ ثت نبو�ی میں ید�ا عمرt �ے ا�ما�ن ا�نے کا و�ا�عہ یا�ن کیا جا�ر�ا�ے جبکہ و�ر�ہ 

�ا�حد�د ند�ر�ہ سا�ل بعد فتح مکہ ے بعد مد�نہ نو�ر�ہ میں ا�ز�ل ہو�ی تھی ۔
ی �ا�و�ر�ا�سا�ہ ن ز�د�ن ا�لم یں ا�و�ر�سب ے 

خ ی� �ا�ن د�و�و�ں ر�و�ا�ا�ت ے مشتر�ک ر�ا�و�ی ا�حا�ق ن و�ف�،�ا�م ن عثما�ن�،�ا�حا�ق ن ا�ر�ا�یم ال��خ�
�سب پا�ہ ا�با�ر�ے سا�ط یں�۔
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کا�ا�ر�ا�د�ہ  آ�پ و�لا�ا�و�ر�ہا�ا�ے عمر�!�ہا�ں  کا�ا�ک شخص  ز�ر�ہ  ر�ا�تے میں بنی  �tے ر�و�ی ے�ید�ا�عمر�گی تلو�ا�ر�لے کر�نکلے  ما�ک  �ا�س ن 
محمد�)صلى الله عليه وسلم�(�و�تل  نے  ہا�ا�ر�م  نے  شخص  جا�ر�ا�ہو�ں�،�ا�س  یے  ے  کر�نے  محمد�)صلى الله عليه وسلم�(�و�تل  د�ا�میں  و�ا�ب  �ے�؟�ید�ا�عمر�tنے 
�کر�د�ا�تو�کیا�بنو�ا�م ا�و�ر�بنو�ز�ر�ہ تجھے ز�د�ہ چھو�ڑ�د�ں ے�،�ید�ا�عمر�tنے ہا�میر�ا�خیا�ل ے م بھی صا�ی ہو�ئے ہو�،�ا�س شخص نے ہا�کیا�تمہیں 
�معلو�م ے ہ تمہا�ر�ی بہن ا�و�ر�تمہا�ر�ے بہنو�ی بھی صا�ی ہو�ئے یں ا�و�ر�ا�ہو�ں نے ا�س د�ن ر�ک کر�د�ا�ے س ر�م ہو ، �ید�ا�عمر�tا�ی 
�ا�ت میں ا�نی بہن ے ھر پہنچے ا�و�ر�ا�د�ر�خبا�ب �tن ا�ا�ر�ت بھی و�و�د�ھے�جب ا�ہو�ں نے ید�ا�عمر�tے د�و�ں کی آ�ہٹ نی 

اف للبلذری ������؍���� ن ہشام ������؍��،الروض النف ������؍��،انساب السش 1 ا�ب

�� 2۔الديد ���ت

�ت ������؍�� 3دلئل النبوۃ للب�ي
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�ید�ا�عمر�tا�د�ر�د�ا�ل ہو�ے ا�و�ر�بہن ے�پو�ھا�م کیا�پڑ�ھ ر�ے ھے س کی آ�و�ا�ز�میں نے ا�د�ر�ے�نی ے�،�ا�و�ر�و�ہ و�ر�ہ ہ پڑ�ھ ر�ہی 
�تھیں�،�بہن نے و�ا�ب د�ا�ہم تو�آ�س میں ا�یں کر�ر�ے ھے�، �ید�ا�عمر�tنے ہا�ھے معلو�م ہو�گیا�ے ہ م د�و�و�ں صا�ی ہو�ئے ہو�؟�ا�ن ے 
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�ید�ا�عمر�tنے ہا�س کتا�ب و�م پڑ�ھ ر�ے ھے ھے و�ہ د�کھلا�و�،�ا�و�ر�ید�ا�عمر�لکھنا�پڑ�نا�جا�تے ھے�،�ا�ن کی بہن فا�مہ و�یں م ا�پا�ک 
�ہو�ا�و�ر�ا�س کتا�ب و�و�ا�ے پا�ک لو�و�ں ے و�ی یں چھو�تا�ا�س لئے ا�ھو�لے غسل کر�و�ا�و�و�کر�ے پا�ک ہو�جا�و�، �ید�ا�عمر�tکھڑ�ے 
 الصلة لذكري�ر�پہنچے�تو�ہا�ھے 
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ا�و�ر�ا�س  �کہتے یں ا�س و�ت ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�ہ صفا�کی تلی میں ا�ک ھر�میں شر�ف ر�تے ھے�،�ید�ا�عمر�tو�ا�ں ے ر�و�ا�نہ ہو�ے 
�ھر�تک پہنچ ئے�،�ا�س ھر�میں ا�س و�ت ید�ا�ہد�ا�مز�ہ�t،�حہ �tا�و�ر�د�و�سر�ے بہت ے ا�حا�ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے سا�ھ بیٹھے 
�ہو�ے ھے�،�جب ا�ن لو�و�ں نے ید�ا�عمر�tو�د�ھا�تو�مز�ہ �tنے ہا�ا�ر�ید�ا�عمر�خیر�ے ا�ر�ا�د�ے ے آ�ے یں تو�بہتر�ے ا�و�ر�ا�ر�کسی 
ا�و�ر�ید�ا�عمر�tا�د�ر�د�ا�ل  ا�نا�میں�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم ر�و�ی ا�ز�ل ہو�ی  �ا�ر�ا�د�ہ بد�ے آ�ے یں تو�ا�ی کی تلو�ا�ر�ے ا�س و�تل کر�د�و�ں گا�،�ا�ی 
�ہو�ے�تو�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�ن کی قمیص کا�د�ا�من پکڑ�کر ر�ما�ا�ا�ے�عمر�!�کس ا�ر�ا�د�ے ے آ�ے ہو�کیا�ا�س و�ت ا�ما�ن ا�و ے جب ا�لہ کا�عذ�ا�ب م 

�ر�ا�ز�ل ہو�جا�ے جیسے و�ید�ر�ا�ز�ل ہو�ا�ے،�ھر�د�ا�ر�ما�ی ا�ے ا�لہ�!�ید�ا�عمر�tے د�ن و�ا�ت ا�و�ر�عز�ت عطا�ر�ما�، �ید�ا�عمر�tو�لے 
�میں و�ا�ہی د�تا�ہو�ں ہ آ�پ ا�لہ ے ر�و�ل یں �ا�و�ر�ا�لا�م بو�ل کر�یا  �ھر�عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم! �ا�ر نکلیں�۔1

�ید�ا�عمر�tے ا�لا�م ا�نے کی ا�ک ر�و�ا�ت ا�س طر�ح ے
ةِ،  اهِلِيَّ َ ب

ْ
ال ي  ِ

ن
� رٍ  ْ َ حن صَاحِبَ  نْتُ 

ُ
وَك ا، 

ً
مُبَاعِد مِ 

َ
سْل إِ

ْ
لِل نْتُ 

ُ
:ك

ُ
ول

ُ
يَق  

َ
ن

َ
ك هُ 

َّ
ن
َٔ
ا عَنْهُ،  بِهِ  وا 

ُ
ث

َّ
د َ �تَ مَا  فِ�ي رَ  َ عُ مَ 

َ
إسْل  

َّ
ن

َٔ
ا  

 
َ

رَان ِ عِْ
ن ن عَبْدِ �بْ رَا�بْ َ لِ عُ

ٓ
 دُورَ ا

َ
زْوَرَةِ  ، عِنْد َ لْ رَيْشٍ �بِ

ُ
 مِنْ ق

ٌ
تَمِعُ فِيهِ رِجَال ْ ب

َ
لِسٌ �ي ْ ب

َ
نَا م

َ
 ل

َ
ن

َ
ا، وَك َ

سُِّ �بِ
ُٔ
ا وَا َ ُّ حِ�ب

ُٔ
ا

 :
َ

ال
َ
ا،  ق

ً
حَد

َٔ
مْ ا ُ ْ  فِيهِ مِ�ن

ْ
جِد

َٔ
ْ ا لَ

َ
مْ ف �ت

ْ
ئ بِ

َ ن
� :

َ
ال

َ
، ق

َ
لِك

َ
مْ ذ لِِ�ِ ْ ب

َ
ي م ِ

ن
� 

َ
ئِك

َ
ول

ُٔ
ي ا ِ

سَا�ئ
َ
 جُل

ُ
يد رِ

ُٔ
 ا

تً يْلهَ
َ
رَجْتُ ل نَ َ : �ن

َ
ال

َ
،ق

ِ
ّ زُومِیي

حنْ َ الْ

تُهُ 
ْ
ئ بِ

َ ن
رَجْتُ � نَ َ : �ن

َ
ال

َ
اق َ ْ بَ مِ�ن َ ْ سش

َٔ
ا
َ
رًا ف ْ َ هُ حن

َ
 عِنْد

ُ
جِد

َٔ
ي ا ِ

ّ
عَل

َ
مْرَ، ل نَ  يَبِيعُ الْ

َ
ة

َّ
ك َ

 �بِ
َ

ن
َ

ارَ، وَك مَّ نَ  الْ
�نً

َ
ل

ُ
تُ ف

ْ
ي جِئ ِ

ّ �ن
َٔ
وْ ا

َ
تُ: ل

ْ
ل
ُ
ق
َ
ف

هُ
ْ

جِد
َٔ
ْ ا لَ

َ
ف

 �ید�ا�عمر�tخو�د�ر�ما�ے یں ہ میں ز�ما�نہ جا�یت میں ا�لا�م کا�سخت د�من ھا�ا�و�ر�ر�ا�ب کا�غل بھی کثر�ت ے سا�ھ کر�ا�ھا�ا�و�ر�ہم ند�ر�ا�بیو�ں  
�نے ا�ک مکا�ن میں ا�نی نشست مقر�ر کر�ر�ھی تھی س میں جمع ہو�کر�ر�ا�ب کا�غل کیا�کر�ے ھے�ا�و�ر�ہ مکا�ن مقا�م حز�و�ر�ہ میں آ�ل عمر�ن عبد�ن 
�عمر�ا�ن خز�و�ی ے ھر�و�ں�ے پا�س ھا�، �ا�ک شب میں حسب د�تو�ر�ا�س مکا�ن میں گیا�مگر�و�ا�ں سا�یو�ں میں ے کسی و�نہ د�ھا�،�میں نے خیا�ل 

�کیا�ہ فلا�ں ر�ا�ب ر�و�ش ے پا�س چلنا�ا�یے و�ا�ں ل کر�ر�ا�ب و�ی کر�ں ے میں ا�س کی د�و�کا�ن ر�آ�ا�تو�ا�س و�بھی و�و�د�نہ پا�ا
عْبَةِ، 

َ
ك

ْ
ل  �بِ

َ
ف وِّ

ُ
ط

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
يد رِ

ُٔ
 ا

َ
سْجِد َ تُ الْ

ْ
ئ بِ

َ ن
� :

َ
ال

َ
، ق نَ وْ سَبْعِ�ي

َٔ
ا سَبْعًا ا َ

تُ �بِ
ْ
ف
ُ
ط

َ
 ف

َ
عْبَة

َ
ك

ْ
تُ ال

ْ
ي جِئ ِ

ّ �ن
َٔ
وْ ا

َ
ل
َ
تُ: ف

ْ
ل
ُ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
ق

امِ، 
َّ

نَ الش ْ
 بَيْنَهُ وَبَ�ي

َ
عْبَة

َ
ك

ْ
 ال

َ
امَ، وَجَعَل

َّ
 الش

َ
بَل

ْ
 اسْتَق

َّ
ا صَل

َ
 إذ

َ
ن

َ
ي   وَك ِ

ّ
ٌ يُصَل ا�ئِ

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
ا رَسُول

َ
إِذ

َ
ف

دٍ  حَمَّ ي اسْتَمَعْتُ لُِ ِ
ّ �ن
َٔ
وْ ا

َ
ِ ل

َّ
لله

َ
يْتُهُ، وَا

َٔ
نَ رَا تُ حِ�ي

ْ
ل
ُ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
.ق

ِ
ّ
ي ِ
مَا�ن �يَ

ْ
نِ ال

ْ
ك سْوَدِ، وَالرُّ

َٔ ْ
نِ ال

ْ
ك : الرُّ ِ

ن ْ
نَ�ي

ْ
ك نَ الرُّ ْ

هُ بَ�ي
َّ

 مُصَل
َ

ن
َ

وَك

!
ُ

ول
ُ
عَ مَا يَق سَْ

َٔ
 حَ�تَّ ا

تَ يْلهَ
َّ
الل

اف للبلذری������؍���� 1 انساب السش
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�تب ھے خیا�ل آ�ا�ہ جا�کر�کعبہ ے سا�ت ا�تر�و�ا�ف کر�و�ں�،�س میں و�ا�ف کی ر�ص ے کعبہ آ�ا�و�ا�ں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�د�ھا�ہ 
�آ�پصلى الله عليه وسلم نما�ز�پڑ�ھ ر�ے یں�ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم شا�م کی طر�ف منہ کر�ے ر�کن ا�و�د�ا�و�ر�ر�کن ما�ی ے د�ر�یا�ن میں کعبہ و�ا�نے سا�نے کر�ے 

�نما�ز�پڑ�تے ھے�،�میں نے و�ا�ہ آ�ج سنو�ں ہ محمد�!�کیا�پڑ�ھ ر�ے یں�؟
ي  مْسشِ

َٔ
تُ ا

ْ
عَل َ ب

َ ن
ا، � َ

تَ ثِيَا�بِ ْ تُ �تَ
ْ
ل

َ
خ

َ
د

َ
جْرِ، ف ِ

ْ
تُ مِنْ قِبَلِ ال

ْ
ئ بِ

َ ن
هُ، � عَنَّ رَوِّ

ُٔ َ
سْتَمِعُ مِنْهُ ل

َٔ
 مِنْهُ ا

ُ
وْت

َ
نْ دَن ِ

�ئ
َ
تُ: ل

ْ
ل
ُ
ق
َ
( ف

َ
ال

َ
)ق

 
َّ

ي وَبَيْنَهُ إل ِ
، مَا بَيْ�ن ُ بِلهَ

ْ
تِهِ مُسْتَق

َ
ي قِبْل ِ

ن
تُ � ْ ، حَ�تَّ �تُ

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
 ال

ُٔ
رَا

ْ
ي يَق ِ

ّ
ٌ يُصَل ا�ئِ

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
اوَرَسُول

ً
رُوَيْد

، حَ�تَّ 
َ

لِك
َ
ي ذ ِ

�ن
َ

ي مَك ِ
ن

ا � ً ِ ا�ئ
َ
 ق

ْ
ل

َ
ز
َٔ
ْ ا لَ

َ
مُ، ف

َ
سْل إِ

ْ
ي ال ِ

�ن
َ
ل

َ
يْتُ وَدَخ

َ
بَك

َ
، ف ي �بِ

ْ
ل
َ
ُ ق  لَ

َّ
 رَق

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
عْتُ ال ا سَِ َّ لَ

َ
: ف

َ
ال

َ
عْبَةِ، ق

َ
ك

ْ
ثِيَابُ ال

،
َ

ف صََ
ْ
َّ ان ُ هُ، �ش

َ
ت

َ
َ صَل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
صنَ رَسُول

َ
ق

ا�د�ر�د�ا�ل  ے  ر�د�ے  ے  کعبہ  میں  تو�بہتر�ہو�گا�نا�چہ  کر�سنو�ں  چھپ  یے  ہو�گا�ا�س  یں  جا�ا�تو�نا�سب  پا�س  ے  ا�ن  �ھر�و�ا�ہ 
ا�و�ر�کعبہ ے د�ر�یا�ن میں ھا�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نما�ز کی ا�ت  �ہو�گیا�ا�و�ر�ھو�ڑ�ا�ھو�ڑ�ا�کتا�ہو�ا�آ�پ ے سا�نے آ�گیا�یعنی میں آ�پ صلى الله عليه وسلم�ے 
�میں قر�آ�ن کی تلا�و�ت ر�ما ر�ے ھے ا�و�ر�میر�ے ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم ے د�ر�یا�ن میں صر�ف غلا�ف کعبہ ھا�،�ھر�میں نے خو�ب ا�ھی طر�ح قر�آ�ن 

�سنا�ا�و�ر�میر�ے د�ل میں ا�لا�م ا�ر�کر�گیا�ہا�ں تک ہ جب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم فا�ر�غ ہو�کر�چلے میں بھی آ�پصلى الله عليه وسلم ے پیچھے پیچھے چلا�،
نَ دَارِ  ْ

لِبِ، وَبَ�ي
َّ
ط ُ ِ الْ

ن اسِ �بْ نَ دَارِ عَبَّ ْ
 بَ�ي

ُ
ك

ُ
َّ يَسْل ُ هُ، �ش

َ
يق رِ

َ
تْ ط

َ
ن

َ
ٍ وَك

ن ْ
ي حُسَ�ي �بِ

َٔ
ِ ا

ن  دَارِ ا�بْ
َ

رَجَ عَل
َ

 خ
َ

ف صََ
ْ
ا ان

َ
 إذ

َ
ن

َ
وَك

يْهِ 
َ
 اللُه عَل

َّ
نُهُ صَل

َ
 مَسْك

َ
ن

َ
 بَيْتَهُ،  وَك

َ
ل

ُ
خ

ْ
يقٍ حَ�تَّ يَد ِ

َ ِ سش
ن سِ �بْ

َ
ن

ْ
خ

َٔ ْ
 دَارِ ال

َ
َّ عَل ُ ، �ش هْرِيِّ ِ عَبْدِ عَوْفٍ الزُّ

ن هَرَ �بْ
ْ

ز
َٔ
ِ ا

ن ا�بْ

 
َ

ل
َ

ا دَخ
َ
تَبِعْتُهُ حَ�تَّ إذ

َ
ُ عَنْهُ: ف َ اللهَّ ي رُ رَ�نِ َ  عُ

َ
ال

َ
 ،ق

َ
يَان

ْ
ي سُف �بِ

َٔ
ِ ا

ن  �بْ
َ
يْ مُعَاوِيَة

َ
تْ بِيَد

َ
ن

َ
ي ك ِ

�ت
َّ
اءِ  ، ال

َ
ط

ْ
ق ارِ الرَّ

َّ
ي الد ِ

ن
� َ وَسَلَّ

 ِ
َّ

 الله
ُ

نَّ رَسُول
َ

ظ
َ
، ف ي ِ

�ن
َ
ي عَرَف َ حِسِّ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
عَ رَسُول ا سَِ َّ لَ

َ
تُهُ، ف

ْ
دْرَك

َٔ
هَرَ، ا

ْ
ز

َٔ
ن ا اسٍ، وَدَارِ ا�بْ نَ دَارِ عَبَّ ْ

بَ�ي

؟
َ
اعَة ابِ هَذِهِ السَّ

َّ
ط نَ ن الْ  �يَ �ب

َ
: مَا جَاءَ بِك

َ
ال

َ
َّ ق ُ ي ، �ش ِ

مَ�ن َ َ �ن
َ
وذِيَهُ ف

ُٔ
بِعْتُهُ لِ

َ
ا ت َ َّ ي إ�ن ِ

ّ �ن
َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
صَل

�آ�پصلى الله عليه وسلم کا�ر�ا�تہ د�ا�ر�ا�ن ا�ی حسین کی طر�ف ے ھا�ھر�و�ا�ں ے آ�پ عبا�سt �ن عبد ا�طلب ے ھر�کی طر�ف آ�ے �ھر�ا�نس 
�ن ر�ق ے ھر�ے پا�س ے نکل کر�ا�نے د�و�ت ا�نہ میں د�ا�ل ہو�ے�،�ا�و�ر آ�پ صلى الله عليه وسلم کا�د�و�ت ا�نہ د�ا�ر�ا�ر�طائ ے محلہ میں معا�و�ہ 
�ن ا�ی یا�ن ے پا�س ھا�،�ید�ا�عمر�tکہتے یں جب ر�و�ل ا�کر�مصلى الله عليه وسلم عبا�س�tا�و�ر�ا�ن ا�ز�ر�ے ھر�و�ں ے د�ر�یا�ن میں پہنچے تو�میں 
�آ�پصلى الله عليه وسلم ے قر�ب ہو�ا�آ�پ نے میر�ی آ�ہٹ سن کر�ھے چا�ا�ا�و�ر�خیا�ل ر�ما�ا�ہ میں آ�پ کی ا�ذ�ا�ر�سا�ی ے خیا�ل ے آ�ا�ہو�ں نا�چہ ھے 

�آ�و�ا�ز�د�ے کر�ہا�ا�ے ا�ن خطا�ب�!�ا�س و�ت یو�ں آ�ے ہو�؟
  َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
َ رَسُول  اللهَّ

َ
مِد َ َ : �ن

َ
ال

َ
،ق ِ

َّ
ا جَاءَ مِنْ عِنْدِ الله َ

، وَ�بِ سُولِِ َ
 وَ�بِ

َّ
لله ومِنَ �ب

ُٔ
تُ(  لِ

ْ
تُ: )جِئ

ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
ق

 ، َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
تُ عَنْ رَسُولِ الله

ْ
ف صََ

ْ
َّ ان ُ بَاتِ، �ش

َّ
لث رِي، وَدَعَا لِي �بِ

ْ
َّ مَسَحَ صَد ُ رُ �ش َ ُ �يَ عُ  اللهَّ

َ
اك

َ
 هَد

ْ
د

َ
:ق

َ
ال

َ
َّ ق ُ �ش

َ بَيْتَهُ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ل

َ
وَدَخ

ا�نے  ا�ما�ن  ر�ا�ز�ل ہو�ی ے  ا�ن  ا�لہ کی طر�ف ے  ا�و�ر�ا�س کتا�ب ر�و  ر�و�ل  ا�و�ر�ا�س ے  ا�ر�ک  و�حد�ہ  ا�لہ  �میں نے عر�ض کیا�میں   
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َ �ھر�ر�ما�ا�ا�ے عمرt!�ا�لہ تعا�یٰ �نے تجھے ہد�ا�ت ر�ما�ی�،  َ
 اّللہ

َ
مَِد

َ
�آ�ا�ہو�ں�،�ید�ا�عمر�tکہتے یں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ہ سن کر�ر�ما�ا ا ل

�ھر�آ�پصلى الله عليه وسلم نے میر�ے نہ ر�ا�ھ پھیر�ا�ا�و�ر�ا�ت د�ی کی د�ا�ر�ما�ی�، �ھر�میں و�ا�س چلا�آ�ا�ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�نے د�و�ت کد�ے میں 
�د�ا�ل ہو�ئے�۔1

�ا�س ر�و�ا�ت ے غلط ہو�نے ے یے ا�نا�ہی کا�ی ے ہ ید�ا�عمر�tر�ا�ب یں پیتے ھے ا�و�ر�ا�س ے شد�د نفر�ت کر�ے ھے ا�و�ر�ا�ہی کی 
�خو�ا�ش ر�ر�ا�ب کی نا�ہی ا�ز�ل ہو�ی تھی�۔

�ب الکم! 
ٔ
وقية من فضة،فقلت ل: �ي ا

ٔ
لف ا

ٔ
و سوداء وا

ٔ
قة حراء ا ل جعل لمن يقتل ممدا مائة �ن �ب �ب

ٔ
ن ا

ٔ
عن عر:ا

ررت عل 
ن

� َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
يد رَسُولِ الله ر

ٔ
ي ا

رجت متقلدا السيف متنكبا كنان�ت ن ن صحيح،قال:نعم، �ن ال�ن

يح رجل يصيح  ب
ن

مر �
ٔ
، ا ل ذر�ي

ٓ
 يصيح من جوف العجل: �ي ا

ئ
نظر إليه، فإذا صا�

ٔ
ه فقمت ا يدون ذ�ب ل وه �ي عب

اد به  مر ما �ي
ٔ
: إن هذا ال ي نفسي

ن
ن ممدا رسول الله، فقلت �

ٔ
ن ل إل إل الله وا

ٔ
ادة ا بلسان فصيح يدعو إل �ش

، فإذا هاتف من جوفه �ن �ش مررت بص�ن
ٔ
إل ا

�ا�ک ر�و�ا�ت میں ے�ید�ا�عمر�tے ر�و�ی ے ا�و�ہل نے ا�لا�ن کیا�ہ و�محمدصلى الله عليه وسلم و�تل کر�د�ے گا�میں ا�ے و�سر�خ ا کا�ی ا�و�نیا�ں 
�ا�و�ر�ا�ک ہز�ا�ر�ا�و�یہ ا�د�ی ا�عا�م میں د�و�ں گا �میں نے ا�ے ہا�ا�ے ا�و�ا�کم کیا�ہ ا�لا�ن صحیح ے�ا�س نے ہا�ا�ں ہ صحیح ے�، �میں ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی 
�تلا�ش میں ے یا�م شمشیر لے کر نکلا تو میر�ا گز�ر ا�ک بچھڑ�ے ے ہو�ا جسے�ذ�ح ے یے ا�ا�گیا�ھا میں ٹھہر کر د�ھتا ر�ا ہ ا�ک چیخنے و�ا�ا بچھڑ�ے 
�ے پیٹ ے چیخ ر�ا ے ہ ا�ے آ�ل ذ�ر�ح ! �ا�ک ر�ا�ہ ر�ا�ت شخص یح و�یغ ز�ا�ن میں د�و�ت کا ا�قر�ا�ر کر ر�ا ے ہ ا�لہ ے و�ا و�ی معبو�د ر�حق یں 
�ا�و�ر محمد ا�لہ ے ر�و�ل یں میں نے ا�نے د�ل میں ہا ہ ہ معا�لہ میر�ے ہی متعلق ہو�تا�ے ھر میر�ا گز�ر ت ے ہو�ا س ے پیٹ ے پکا�ر�نے 

�کی آ�و�ا�ز آ�ر�ہی تھی و ہ کہہ ر�ا ھا 
مِ

َ
حْل

َٔ ْ
 ال

ُ
ائِش

َ
ْ وَط �تُ

ْ
ن
َٔ
جْسَامِ     مَا ا

َٔ ْ
وُو ال

َ
اسُ ذ ا النَّ َ �يُّ

َٔ
�يَ ا

نعام
ٔ
م كراتع ال صبح�ت

ٔ
صْنَامِ     ا

َٔ ْ
 ال

َ
 الُکم إِل

ُ
وَمُسْنِد

لو د�ب الظلم ب من ساطع �ي مامیي    
ٔ
رى ا

ٔ
ون ما ا ما �ت

ٔ
ا

میي
ٓ
ام     وقد بدا للناظر الشا قد لح للناظر من �ت

نُ مِنْ إِمَامِ حَْ رَمَهُ الرَّ
ْ
ك

َٔ
كرام     ا ممد ذو ال�ب والإ

يَامِ ةِ وَالصِّ
َ

ل لصَّ مرُ �بِ
ٔ
�ي سلم     لإ ك �ب قد جاء بعد ال�ش

مِ
�شَ
ٓ ْ
اسَ عَنِ ال جرُ النَّ ن رْحَامِ     و�ي

َٔ ْ
تِ لِل

َ
ل ِ وَالصِّ

ّ
�بِ
ْ
وَال

ام بل فتور وبل إحب سلم      فبادروا سبقا إل الإ

ح الزرقا�ن عل المواهب����؍�� ن ہشام������؍��،الروض النف������؍��،سش 1 ا�ب
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�ئ فإذا هاتف من جوفه ل�ن ، �ش مررت �ب ي

راد�ن
ٔ
راه إل ا

ٔ
قال عر: فقلت: والله ما ا

 �ید�ا�عمر ر�ما�ے یں و�ا�لہ ! �میر�ے خیا�ل میں ھے ہی بلا�ا جا�ر�ا�ے�، �ھر میر�ا گز�ر بتو�ں ے ہو�ا ہ س ے پیٹ ے پکا�ر�نے کی آ�و�ا�ز آ�ر�ہی تھی 
�و�ہ ہ کہہ ر�ا ھا�۔

ر وكن يعبد مدة     قبل الكتاب وقبل بعث ممد ودي ال�ن
ٔ
ا

ن مر�ي من قريش متدي إن الذي ورث النبوة والهدى     بعد ا�ب

ر ومثله لم يعبد وليت ال�ن ر ومثله      سيقول من عبد ال�ن

لكتاب المرشد دي إليه و�ب ن صادق     �ت �ب حفص بد�ي
ٔ
ب�ش ا

ٔ
ا

ي عدي
تيك عز غ�ي عز ب�ن

ٔ
مر     �ي

ٓ
�ب حفص فإنك ا

ٔ
واص�ب ا

ليد للسان و�ب حقا يقينا �ب � دينه     نت �ن
ٔ
ل تعجلن فا

يد  ر
ٔ
ن تذهب؟ قلت: ا �ي

ٔ
ي إسلمه فرقا من قومه فقال: ا

�ن ن ي نع�ي وكن �ي
، فلقي�ن ي

راد�ن
ٔ
نه ا

ٔ
قال عر: فوالله لقد علت ا

رض 
ٔ
ي عل وجه ال

سش
ت
ركيك � ي عبد مناف �ت

ى ب�ن �ت
ٔ
: �ي عر ا قتله، فقال نع�ي

ٔ
مر قريش فا

ٔ
ي الذي فرق ا هذا الصا�ب

خته
ٔ
مره، فذكر دخول عل ا

ٔ
هل بيتك فتق�ي ا

ٔ
جع إل ا ل �ت

ٔ
ي منعه، �ش قال: ا

ن
لغ � و�ب

 �ید�ا�عمر�tر�ما�ے یں ا�لہ جا�تا�ے و�میں نے د�ل میں ا�ر�ا�د�ہ کیا�،�ر�ا�تے میں ھے نعیم لا�س نے ا�نا�ا�ما�ن چھپا�ا�ہو�ا�ھا�ا�و�ر�قو�م ے ا�گ 
�ہو�گیا�ھا�،�ا�س نے پو�ھا�ہا�ں جا�ر�ے ہو�؟�میں نے ا�ے ہا�میں ا�س صا�ی و�تل کر�نے جا�ر�ا�ہو�ں س نے قر�ش میں تفر�ہ ید�ا�کر�د�ا�ے�،�نعیم 
�نے ہا�ا�ے عمرt!�کیا�بنی عبد�نا�ف تجھے ز�ین ر�چلتا�ھر�ا�چھو�ڑ�د�ں ے  �ا�و�ر ا�سی حر�ت کر�نے ے ا�یں منع کیا�ھر�ا�س نے ہا�لے م ا�نے 

�ھر�کی خبر�لو �ھر�و�ہی قصہ ے ہ میں ا�نی بہن ے ھر�میں د�ا�ل ہو�ا1
 

َ
ي إِل ِ

�ن
َ
سَبَق  

ْ
د

َ
ق هُ 

ُ
ت

ْ
وَجَد

َ
ف  ، سْلَِ

ُٔ
ا  

ْ
ن

َٔ
ا  

َ
بْل

َ
ق  َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل اللُه   

َّ
ِ صَل

َّ
الله  

َ
 رَسُول

ُ
ض عَرَّ

َ
ت
َٔ
ا رَجْتُ 

َ
ابِ خ

َّ
ط نَ نُ الْ رُ �بْ َ  عُ

َ
ال

َ
ق

اعِرٌ 
َ

ِ ش
َّ

ا وَالله
َ

تُ: هَذ
ْ
ل
ُ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
نِ، ق

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
لِيفِ ال

ْٔ بُ مِنْ �تَ َ ب
ْ

ع
َٔ
تُ ا

ْ
عَل َ ب

َ ن
ةِ �

َّ
اق َ

ْ
 ال

َ
تَحَ سُورَة

ْ
اسْتَف

َ
هُ ف

َ
ف
ْ
ل

َ
مْتُ خ

ُ
ق
َ
سْجِدِ، ف َ الْ

تُ: 
ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
{ ]الاقة: 41[ ق

َ
مِنُون ؤْ

ُ
 مَا ت

ً
لِيل

َ
اعِرٍ ق

َ
وْلِ ش

َ
ٍ وَمَا هُوَ بِق رِ�ي

َ
 رَسُولٍ ك

ُ
وْل

َ
ق
َ
هُ ل

َّ
 }إِن

َٔ
رَا

َ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
، ق

ٌ
رَيْش

ُ
تْ ق

َ
ال

َ
ا ق َ َ

ك

 مِنْهُ 
�نَ
ْ

ذ
َ

خ
َٔ َ
اوِيلِ ل

َ
ق
َٔ ْ
يْنَا بَعْضَ ال

َ
 عَل

َ
ل وَّ

َ
ق
َ
وْ ت

َ
نَ وَل �ي ِ

َ
عَالم

ْ
 مِنْ رَبِّ ال

ٌ
يل ِ

ن ْ �ن
َ
 ت

َ
رُون

َّ
ك

َ
ذ

َ
 مَا ت

ً
لِيل

َ
هِنٍ ق

َ
وْلِ ك

َ
: }وَل بِق

َ
ال

َ
هِنٌ، ق

َ
ك

 :
َ

ال
َ
ورَةِ، ق خِرِ السُّ

ٓ
 ]ص:263[ ا

َ
{ ]الاقة: 42[ إِل نَ حَدٍ عَنْهُ حَاجِزِ�ي

َٔ
ْ مِنْ ا ا مِنْكُ َ َ نَ �ن وَتِ�ي

ْ
عْنَا مِنْهُ ال

َ
ط

َ
ق
َ
َّ ل ُ ِ �ش

ن يَمِ�ي
ْ
ل �بِ

ٍ
 مَوْقِع

َّ ُ
ي ك �بِ

ْ
ل
َ
ي ق ِ

ن
سْلمُ � إِ

ْ
عَ ال

َ
وَق

َ
ف

�ا�ک ر�و�ا�ت میں ے ید�ا�عمرt �کا نا�ے ا�ک ر�بہ میں بو�ل ا�لا�م ے لے نبی کر�مصلى الله عليه وسلم ے سا�ھ چھیڑ ھا�ڑ�ے ا�ر�ا�د�ے ے نکلا 
�کن پتہ چلا ہ و�ہ مجھ ے لے ہی جد میں جا�چکے یں�، �میں جا کر ا�ن ے پیچھے کھڑ�ا ہو�گیا�، �نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے و�ر�ت ا�حا�ہ کی تلا�و�ت ر�و�ع کر 
�د�ی ھے نظم قر�آ�ن ا�و�ر ا�س ے ا�لو�ب ے جب ہو�نے لگا�،�قر�آ�ن مجید�ے نظم و ا�لو�ب یا�ن و�د�کھ کر�د�ل میں ہ خیا�ل کیا�ہ ہ و�ی شا�عر ے 

ح الزرقا�ن عل المواهب����؍�� 1 سش
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�جیسا�قر�ش کہتے یں ا�بھی د�ل میں ہ خیا�ل گز�ر�ا�ہی ھا�ہ آ �پصلى الله عليه وسلم نے ہ آ�ت تلا�و�ت ر�ما�ی ’’�ہ ا�ک ر�و�ل کر�م کا�قو�ل ے کسی شا�عر کا�قو�ل 
�یں ے�،�م لو�گ بہت کم ا�ما�ن ا�ے ہو�۔‘‘)�یعنی و�ہ ا�ت یں و�م لو�و�ں نے سمجھ ر�ھی ے�(�۔�میں نے د�ل میں ہا�ہ تو�کا�ن ے و�میر�ے د�ل 
�کی ا�ت جا�ن گیا�ے�،�ا�س ر�آ�پ نے ہ آ�ت پڑ�ی �،’’�ا�و�ر�نہ ہ کسی کا�ن کا�قو�ل ے م لو�گ کم ہی و�ر�کر�ے ہو�،�ہ ر�ب ا�عا�ین کی طر�ف ے 
�ا�ز�ل ہو�ا�ے�،�ا�و�ر ا�ر�ا�س نبی کر�م صلى الله عليه وسلم�نے خو�د گھڑ کر و�ی ا�ت ہما�ر�ی طر�ف منسو�ب کی ہو�ی تو ہم ا�س کا د�ا�ا�ں ا�ھ پکڑ لیتے ا�و�ر ا�س کی ر�گ 
�ر�د�ن کا�ٹ ڈ�ا�تے�،�ھر م میں ے و�ی ہمیں ا�س کا�م ے ر�و�نے و�ا�ا نہ ہو�ا�، �ر�و�ل االلهصلى الله عليه وسلم�نے پو�ر�ی و�ر�ت تلا�و�ت ر�ما�ی�۔‘‘ 

�ید�ا�عمرt �کہتے یں �ا�و�ر�میر�ے د�ل میں ا�لا�م پو�ر�ی طر�ح ھر�گیا�ا�س طر�ح و�ہ ا�لا�م بو�ل کر�نے و�ا�لو�ں میں شا�مل ہو�ئے�۔1
 

َّ
د

َ
ش

َٔ
 ا

ُّ
ط

َ
ا ق

ً
عْ صَارِخ سَْ

َٔ
ْ ا ، لَ

ٌ
 بِهِ صَارِخ

َ
خ صََ

َ
هُ، ف َ َ �ب

َ
ذ

َ
 بِعِجْلٍ ف

ٌ
 جَاءَ رَجُل

ْ
مْ إِذ ِ ِ

�ت لَِ
ٓ
 ا

َ
، عِنْد ٌ �ئِ

 �نَ
�نَ
َٔ
مَا ا  بَيْ�نَ

َ
ق

َ
رُ صَد َ : عُ

َ
ال

َ
ق

 َ عْلَ
َٔ
حُ حَ�تَّ ا َ �بْ

َٔ
 ا

َ
تُ: ل

ْ
ل
ُ
وْمُ، ق

َ
بَ الق

َ
وَث

َ
ُ ، ف  اللهَّ

َّ
َ إِل  إِلَ

َ
: ل

ُ
ول

ُ
صِيحْ، يَق

َ
 ف

ٌ
يحْ، رَجُل بِ

َ ن
مْرٌ �

َٔ
: �يَ جَلِيحْ، ا

ُ
ول

ُ
 مِنْهُ يَق

صَوْ�تً

 ٌّ
ي �بِ

َ
ا ن

َ
: هَذ

َ
 قِيل

ْ
ن

َٔ
شِبْنَا ا

َ
ا ن َ َ مْتُ، �ن

ُ
ق
َ
، ف ُ  اللهَّ

َّ
َ إِل  إِلَ

َ
 ل

ُ
ول

ُ
صِيحْ، يَق

َ
 ف

ٌ
يحْ، رَجُل بِ

َ ن
مْرٌ �

َٔ
دَى: �يَ جَلِيحْ، ا

َّ �نَ ُ ا، �ش
َ

مَا وَرَاءَ هَذ

ا�ک بچھڑ�ا لے  ا�ک شخص  د�ر�یا�ن لیٹا�ہو�ا�ھا ہ  ر�و�ز�فا�ر�ے بتو�ں ے  ا�ک  �ر�ما�ے یں ہ میں   tید�ا عمر� ر�و�ا�ت میں ے  �ا�ک 
�کر�آ�ا�ا�و�ر�ا�ے ذ�ح کر د�ا�ا�س بچھڑ�ے ے ذ�ح ہو�ے ہی ا�ک چیخنے و�ا�لے کی ز�ر�د�ت چیخ سنا�ی د�ی و�میں نے ھی یں نی تھی و�کہہ ر�ا 
�ھا�ہ ا�ے د�من عمد�ہ کا�م ظہو�ر�ذ�ر�ہو�ا�ے�،�ا�ک قل مند ا�سا�ن ے و�کہتا�ے ا�لہ ے و�ا و�ی معبو�د ر�حق یں�،�ید�ا�عمر�tکہتے یں ا�نی 
�ز�ر�د�ت چیخ و�سن کر ا�ی لو�گ بھا�گ کھڑ�ے ہو�ے مگر�میں نے د�ل میں تہہ کر�یا�ہ ا�ل یقت معلو�م ہو�نے تک ا�س جگہ ے نہ ٹو�ں 
�گا �، �ا�س طر�ح د�و�ا�ر�ہ و�ہی آ�و�ا�ز سنا�ی د�ی ہ ا�ے د�من ا�ک عمد�ہ کا�م کا ظہو�ر ذ�ر�ہو�ا�ے ا�ک قل مند�ا�سا�ن کہتا�ے ا�ا�ٰہ ا�ا�ا�لہ�،�ہ کر�میں و�ا�ں 

�ے چلا�آ�ا�ا�و�ر ند�د�ن ہی گز�ر�ے ھے ہ نے میں آ�ا�ہ فلا�ں شخص نبی ے�۔2
�ہ ہا�یا�ں آ�پ نے پڑ�یں ا�ل و�ا�عا�ت کچھ و�ں ھے ز�د�ن عمر�و ن نفیل و عمرt �ن خطا�ب ے چچا�ذ�ا�د�بھا�ی ھے ا�ن لو�و�ں میں ے 
�ھے جنہو�ں نے د�و�ر جہا�ت میں ت ر�تی ا�و�ر�ا�ن ے ا�و�ں ر�قر�ا�ی ا�و�ر�چڑ�ا�ے ہو�ے ھا�و�ں ے لو�و�ں و�ر�و�کا�ھا�س کی پا�د�ا�ش میں 
�ا�یں کا�یف بھی پہنچا�ی یں مگر�و�ہ ا�نی ا�ت ر�ا�م ر�ے�،�بنو�تمیم میں لڑ�یو�ں و�ز�د�ہ د�ن کر�د�نے کا�ر�و�ا�ج ھا�، �شا�عر ر�ز�د�ق ے د�ا�د�اصعصعہ 
�ا�و�ر�ز�د�ن عمر�و�ن نفیل ا�یں ا�س مل ے ر�و�تے ا�و�ر�ا�ن لڑ�یو�ں و�و�ا�د�ن ے ا�ل کر�نے کی و�ش کر�ے ا�ہ ا�ن کی جا�ن ا�ن ے شقی 

�ا�لب و�ا�د�ے بچ جا�ے�،�و�ہ ا�ن لڑ�یو�ں ے سنگد�ل ا�پو�ں ے گز�ا�ر�ش کر�ے ہو�ے کہتے
عْرَعَتْ  َ ا �تَ

َ
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هَا ف
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ذ
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ا ف َ �تَ

َ
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ُ
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ْ
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ْ
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ْ
ق
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تُل

ْ
 يَق

ْ
ن

َٔ
رَادَ ا

َٔ
ا ا

َ
جُلِ إِذ  لِلرَّ

ُ
ول

ُ
، يَق

َ
ي الَوْءُودَة �يِ ْ ُ  �ي

َ
ن

َ
وَك

ا َ �تَ
َ
ون

ُ
 مَئ

َ
يْتُك

َ
ف

َ
تَ ك

ْ
 شِئ

ْ
، وَإِن

َ
يْك

َ
ا إِل َ عْ�تُ

َ
تَ دَف

ْ
 شِئ

ْ
ا: إِن َ بِ�ي

َٔ
 لِ

َ
ال

َ
ق

 �ا�س لڑ�کی کی جا�ن ت لو�میں ا�س ے تما�م ا�ر�ا�جا�ت کا ذ�ہ لیتا�ہو�ں نا�چہ و�ہ لڑ�یو�ں و�ا�نی آ�و�ش شفقت میں لے لیتے�جب و�ہ و�ا�ن ہو�یں 

ح الزرقا�ن عل المواهب����؍�� 1 مسنداحد������،سش

ح الزرقا�ن عل المواهب����؍�� ُ عَنْهُ��������،سش َ اللَّ ي ابِ رَ�نِ
َّ
ط ِ النَ

ن رَ �بْ َ مِ عُ
َ
بُ إِسْل صَارِ �بَ

ْ
ن
َٔ
بُ مَنَاقِبِ ال اری �بَ ن 2 صحيح �ب
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�تو�ھر ا�ن لڑ�یو�ں ے و�ا�د�ن ے پا�س جا�ے ا�و�ر عر�ض کر�ے ہ تمہا�ر�ی بیٹی ا�ب و�ا�ن ہو�کی ے ا�ر�م ند کر�و تو ا�ے تمہا�ر�ے و�ا�لے کر�د�و�ں  
�ا�و�ر�ا�ر�ند�یں کر�ے تو�میں خو�د�ا�س کی شا�د�ی ے تما�م صا�ر�ف ر�د�ا�ت کر�ے ا�س و ر�صت کر�د�تا�ہو�ں�۔1

 �ا�س و�ت ید�ا عمرt �ن خطا�ب ا�ک سمجھد�ا�ر و�و�ا�ن ن چکے ھے ا�و�ر�ا�نے چچا�ذ�ا�د�بھا�ی کی ا�تو�ں ا�و�ر فلا�ی کا�و�ں کا�ا�ن ے ا�و�ر ا�د�ا�ن ے 
�د�و�سر�ے لو�و�ں ے ذ�ن ر یقیناً �بت ا�ر�ا�ت ر�تب ہو�ے ہو�ں ے�ا�س لئے جیسے ہی ر�و�ل االلهصلى الله عليه وسلم نے د�و�ت حق د�ی تو�ا�ن ے ا�د�ا�ن 
�ے کئی لو�و�ں نے لبیک ہا جن میں ز�د�ن عمر�و ن نفیل ے بیٹے ا�و�ر ید�ا�عمرt �ے چچا ذ�ا�د�بھا�ی ید�tن ز�د�ن عمر�و ن نفیل ا�و�ر�ا�ن 
�کی ز�و�ہ فا�مہr �بنت ا�طا�ب) �ید�ا�عمرt �کی یقی بہن ( �ا�و�ر عمر�tے بڑ�ے بھا�ی ز�د�tن ا�طا�ب بھی ا�ما�ن ا�ے�ا�و�ر�ا�ن 
�ے ا�د�ا�ن ے ا�ک معز�ز�شخص نعیم t �ن عبد�االله�بھی ا�ما�ن ا�چکے ھے ا�س طر�ح ز�د�ن عمر�و ن نفیل کی بیٹی ا�و�ر یدt �کی بہن عمر

t �ے نکا�ح میں تھیں�،�یعنی ید �tن ز�د�ا�و�ر�ید�ا عمرt �آ�س میں سا�لے بہنو�ی ھے�،�چھ جر�ی تک د�و�ت ا�لا�م خو�ب پھیل 
�کی تھی ا�و�ر و لو�گ ا�ما�ن ا�چکے ھے و�ہ سب ا�ل مکہ کی نظر�و�ں ے سا�نے ھے�ا�و�ر�و�لو�گ د�و�ت بو�ل کر�ے ا�ن کی سب ے بڑ�ی خو�ا�ش 
�ہ ہو�ی تھی ہ بیت االله�میں جا�کر�جہا�ں قر�ش و�و�د ہو�ے ا�نے ا�ما�ن کا�ر�لا�ا�لا�ن کر د�ں نا�چہ ید�ا عمرt �و�بھی ا�ن ے ا�ما�ن ا�نے 
�کا�علم ھا یو�کہ یدt �کا�خو�د�ہ یا�ن ے جیسے قتیبہ ن ید�،�یا�ن ثو�ر�ی�، �ا�ما�یل ن ا�ی ا�د�ا�و�ر�یس ن ا�ی ا�ز�م نے ر�و�ا�ت کیا ے

رُ  َ  يُسْلَِ عُ
ْ

ن
َٔ
 ا

َ
بْل

َ
مِ، ق

َ
سْل  الإِ

َ
ي عَل ِ

وثِ�ت ُ رَ لَ َ  عُ
َّ

، وَإِن ي ِ
�ن
ُ
يْت

َٔ
 رَا

ْ
د

َ
ق
َ
ِ ل

َّ
وَالله

�ا�لہ کی سم !�میں نے خو�د�و ا�س ا�ل میں د�ھا�ے ہ ا�لا�م ا�نے ے قبل ید�ا�عمرt �ھے ا�د�ھ کر�ڈ�ا�ل د�ا کر�ے ھے ا�ہ ا�ن کا د�و�سر�ے 
�لو�و�ں ے میل و�ل نہ ہو�۔2

�ا�س ے لا�و�ہ ید�ا�عمر�tن خطا�ب ا�نی ا�ک عز�ز�ہ لیلیٰ �بنت حثمہ ا�و�ر�ا�ن ے ا�و�د ا�ر�ن ر�عہ و�جر�ت شہ کی تیا�ر�ی کر�ے د�کھ کر�د�ل 
�ر چو�ٹ گی ا�و�ر�ا�ہو�ں نے بھی ا�لا�م ے ا�ر�ے میں جید�گی ے و�نا�ر�و�ع کر�د�ا ا�و�ر�ر�و�ل االله صلى الله عليه وسلم�نے د�ا�ر�ما�ی تھی�۔

امٍ 
َ

ِ هِش
ن رِو �بْ ْ وْ عَ

َٔ
ابِ ا

َّ
ط نَ ِ الْ

ن رَ �بْ َ  عُ
َ

يْك
َ
ِ إِل

ن ْ
�ي
َ
جُل حَبِّ الرَّ

َٔ
مَ �بِ

َ
سْل إِ

ْ
عِزَّ ال

َٔ
هُمَّ ا

َّ
الل

 �ا�ے االله! �عمر�ن خطا�ب ا�عمر�و�ن ہشا�م میں ے کسی ا�ک ے سا�ھ و�تیر�ے ز�د�ک ز�ا�د�ہ بو�ب ہو ا�لا�م و�قو�ت و�ا�ت د�ے�۔3
ً
ة اصَّ

َ
ابِ خ

َّ
ط نَ ِ الْ

ن مَ بِعُمَرَ �بْ
َ

سْل إِ
ْ

عِزَّ ال
َٔ
هُمَّ ا

َّ
: الل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
تْ: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

�جبکہ ا�م ا�مو�ین ا�شہ د�قہ r �ر�ما�ی یں صر�ف ید�ا عمرt �ے ا�ر�ے میں د�ا ر�ما�ی تھی ا�ے االله! �عمر�ن خطا�ب ے ز�ر�عہ ا�لا�م 
�و�قو�ت و�ا�ت د�ے4

 �ا�س د�ا�کی خو�بر�ی کا�ذ�کر ا�رt �نے ا�نی ا�یہ ے جر�ت شہ ے و�ت کیا�ھا ہ بہت جلد�ید�ا عمرt �قہ بگو�ش ا�لا�م ہو جا�یں 

ايۃ������؍�� ن سعد������؍��،البدايۃ وال�ن يْلٍ�������� ،ا�ب
َ
ف
ُ
ِ ن

ن رِو �بْ ْ ِ عَ
ن يْدِ �بْ

َ
بُ حَدِيثِ ز اری كتاب مناقب النصار�بَ ن 1 صحيح �ب

ُ عَنْهُ��������  َ اللَّ ي يْدٍ رَ�نِ
َ

ِ ز
ن مِ سَعِيدِ �بْ

َ
بُ إِسْل صَارِ �بَ

ْ
ن
َٔ
اری كتاب مَنَاقِبِ ال ن 2�ب

کم�������� 3 مستدرک حا

ب فضل عر ر�ن الله عنہ :������  ن ماجہ كتاب السنۃ �ب ن ا�ب 4س�ن
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�ے �،�ا�س ے لا�و�ہ خبا�ب t �نے بھی ید�ا عمرt �و ر�و�ل االلهصلى الله عليه وسلم�کی د�ا ے ا�ر�ے میں بتا�ا�ھا�ا�و�ر�ہا�ھا�ہ قر�ب االله�آ�پ 
�ے ا�نے د�ن کی نشر�و�ا�شا�ت کا�خو�ب کا�م لے گا�،�نا�چہ ر�ب نے د�ا�و�بو�یت عطا�ر�ما�ی ا�و�ر�ا�س د�ا�و�ا�بھی ند�د�ن ہی گز�ر�ے ھے ہ ید�ا 

�عمرt �ا�لا�م ے�قہ بگو�ش ہو�ئے ۔
مامم معه 

ٔ
رج ومعه المسلون وعر ا ن ر دينك، �ن �ن

ٔ
، ا ن ن يك�ت هذا الد�ي

ٔ
ي ا

سل، قال: �ي رسول الله! ل ينب�ن
ٔ
نه لما ا

ٔ
ا

کم عر م�ورا، ما وراءك  �ت
ٔ
ِ ح�ت دخل المسجد فقالت قريش: لقد ا

َّ
 الله

ُ
ا رَسُول

ً
د مَّ َ ُ مُ  اللهَّ

َّ
َ إِل  إِلَ

َ
سيف ينادي: ل

مامه صل 
ٔ
ي منه، �ش تقدم ا

ن سي�ن مك�ن
ٔ
حد منکم ل

ٔ
رك ا

ت
، فإن � ِ

َّ
 الله

ُ
ا رَسُول

ً
د مَّ َ ُ مُ  اللهَّ

َّ
َ إِل  إِلَ

َ
ي ل

�ي عر؟قال: ورا�ئ

ميه ح�ت فرغ من طوافه الله عليه وسل يطوف و�ي

�ا�ک ر�و�ا�ت ے�جب ید�ا�عمر�tنے ا�لا�م بو�ل کر�یا�تو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�ہمیں ا�نے د�ن 
�ا�نی گی   tا�و�ر�ید�ا�عمر د�و�سر�ے مسلما�و�ں ے سا�ھ ا�ر�نکلے  و�ہ  ا�نے د�ن و�ا�ر�کر�ں ے�،�نا�چہ  �و�چھپا�نے کی ر�و�ر�ت یں ہم 
�تلو�ا�ر�ا�ھا�ے کلمہ ا�ا�ٰہ ا�ا�ا�لہ �محمد�ر�و�ل ا�لہ  �پڑ�تے ہو�ے�ا�ن ے آ�ے آ�ے ھے ہا�ں تک ہ جد�ا�حر�ا�م میں د�ا�ل ہو�ئے�،�قر�ش ے لو�گ 
�و�و�ا�ں و�و�د�ھے نے لگے عمر�بڑ�ے خو�ش خو�ش آ�ر�ے یں ا�ے عمر�ا�س کی کیا�و�ہ ے�؟ �ید�ا�عمر�tنے ر�ما�ا�میں نے کلمہ ا�یا�ر�کر�یا�ے 
�ا�ر�م میں ے کسی نے حر�ت کی تو�میر�ی تلو�ا�ر�ا�س ر�ا�ھے گی�، �ھر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم آ�ے بڑ�ے ا�و�ر�سب مسلما�و�ں ے سا�ھ بیت ا�لہ کا�و�ا�ف 

�کیا�ہا�ں تک ہ و�ا�ف ے فا�ر�غ ہو�ئے�۔1
تِيَهُ 

ٓ
 حَ�تَّ ا

ً
اوَة

َ
َ عَد يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 لِرَسُولِ الله

ُّ
د

َ
ش

َٔ
 ا

َ
ة

َّ
هْلِ مَك

َٔ
يَّ ا

َٔ
 ا

ُ
رْت

َّ
ك

َ
ذ

َ
، ت

تَ يْلهَ
َّ
 الل

َ
ك

ْ
تُ تِل ْ سْلَ

َٔ
ا ا َّ رُ: لَ َ  عُ

َ
ال

َ
ق

نَ  حِ�ي تُ 
ْ
بَل

ْ
ق
َٔ
ا
َ
ف  :

َ
ال

َ
ق ةِ-  َ غِ�ي ُ الْ  ِ

ن �بْ امِ 
َ

هِش تِ 
ْ
بِن  

َ
نْتَمَة لَِ رُ  َ عُ  

َ
ن

َ
وَك لٍ  ْ بُو �بَ

َٔ
ا تُ: 

ْ
ل
ُ
:ق

َ
ال

َ
ق تُ،   ْ سْلَ

َٔ
ا  

ْ
د

َ
ق ي  ِ

ّ �ن
َٔ
ا هُ  َ

�بِ
ْ

خ
ُٔ
ا
َ
ف

  
َ

ال
َ
؟ ق

َ
، مَا جَاءَ بِك ي ِ

�ت
ْ

خ
ُٔ
ِ ا

ن �بْ  �بِ
ً

هْل
َٔ
: مَرْحَبًا وَا

َ
ال

َ
ق
َ
لٍ، ف ْ بُو �بَ

َٔ
َّ ا

ي
َ

رَجَ إل نَ َ : �ن
َ

ال
َ
بَهُ، ق يْهِ �بَ

َ
بْتُ عَل َ َ صْبَحْتُ حَ�تَّ �ن

َٔ
ا

 :
َ

ال
َ
ي وَق ِ

ي وَ�بْ ِ
ن

بَابَ �
ْ
بَ ال َ َ صن

َ
: ف

َ
ال

َ
ا جَاءَ بِهِ، ق َ

تُ �بِ
ْ
ق

َّ
دٍ، وَصَد مَّ َ سُولِِ مُ َ

 وَ�بِ
َّ

لله مَنْتُ �ب
ٓ
 ا

ْ
د

َ
ي ق ِ

ّ �ن
َٔ
 ا

َ
ك َ

�بِ
ْ

خ
ُٔ
تُ لِ

ْ
: جِئ

تَ بِهِ
ْ
حَ مَا جِئ بَّ

َ
، وَق ُ  اللهَّ

َ
حَك بَّ

َ
ق

�ا�ک ر�و�ا�ت ے�ید�ا�عمر�tر�ما�ے یں جب میں نے ا�لا�م بو�ل کیا�تو�ا�ی ر�ا�ت و�میں نے خیا�ل کیا�ہ قر�ش میں ے و�شخص ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ز�ا�د�ہ د�ا�و�ت ر�تا ہو لے ا�س ے پا�س جا�کر�ا�نے ا�لا�م بو�ل کر�نے کی خبر�یا�ن کر�و�ں�، �س میں نے د�ل میں ہا�ہ ا�و�ہل 
�ے بڑ�ھ کر�و�ی شخص ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کا�د�من یں ے نا�چہ صبح ہو�ے ہی میں ا�و�ہل ے ھر گیا ا�و�ر�ا�و�ہل ید�ا�عمر�tکا�گا�ما�و�ں 
�ھا�ا�و�ر�میں نے د�ر�و�ا�ز�ہ کھٹکھٹا�ا�،�ا�و�ہل نے آ�کر�د�ر�و�ا�ز�ہ کھو�ا�ا�و�ر�ھے د�کھ کر�ہا�آ�و�میر�ے بھا�جے آ�و�خو�ب آ�ے کس طر�ح آ�ا�ہو�ا�؟�میں نے 
�ہا�میں ا�س یے آ�ا�ہو�ں ہ م و�ا�نے ا�لا�م بو�ل کر�نے کی خبر�د�ے د�و�ں�،�میں ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ل محمدصلى الله عليه وسلم ر�ا�ما�ن 
د�ر�و�ا�ز�ہ  ز�و�ر�ے  ا�و�ہل نے  �ر�ما�ے یں میر�ے ہ کہتے ہی   tید�ا�عمر� ا�س کی صد�ق کی ے�،  ا�و�ر�و�ا�ن ر�ا�ز�ل ہو�ا�ے  �ا�ا�ہو�ں 

ح الزرقا�ن عل المواهب����؍�� 1 سش
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�بند�کر�د�ا�ا�و�ر�ہا�ا�لہ جھ و�ر�ا�ب کر�ے ا�و�ر�ا�س و�بھی و�تو�ا�ا�ے�۔1
 

َ
ل نَ َ رُ، �ن َ َ عُ سْلَ

َٔ
ا ا َّ :لَ

َ
ال

َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن اهِدٍ،عَنِ ا�بْ َ ب
ُ

بٍ، عَنْ م
َ

ِ حَوْش
ن امِ �بْ عَوَّ

ْ
، عَنِ ال ُّ

ي �بِ
َ

وْش َ نُ خِرَاشٍ الْ ِ �بْ
َّ

 الله
ُ

نَا عَبْد
َ
ث

َّ
حَد

رَ َ مِ عُ
َ

سْل إِ مَاءِ �بِ  السَّ
ُ

هْل
َٔ
َ ا َ بْ�ش

َ
دِ اسْت

َ
ق
َ
، ل

ُ
د مَّ َ : �يَ مُ

َ
ال

َ
ق
َ
 ف

ُ
يل ِ

جِ�بْ

�عبد�ا�لہ ن عبا�س�tے ر�و�ی ے �جب ید�ا�عمر�نے ا�لا�م بو�ل کیا�تو�بر�ا�یلu �آ�ے ا�و�ر�ہا�ا�ے محمدصلى الله عليه وسلم�!�عمر�tے ا�لا�م بو�ل 
�کر�نے ر�ر�تو�ں نے مبا�ر�ک ا�د�د�ی�۔2

ي ضعيف جدا
لبا�ن

ٔ
حکم ال

�یخ ا�با�یa �کہتے یں ہ ضعیف ر�و�ا�ت ے�۔ �ا�س ر�و�ا�ت کی سند�میں ر�ا�و�ی عبد ا�لہ ن ر�ا�ش ضعیف ے�۔
�ید�ا�ہد�ائ �مز�ہ �tن عبد�ا�طلب ے بعد�ید�ا عمرt �کا�بو�ل ا�لا�م کفر�ے لئے ہ ا�ک بہت بڑ�ا�ٹکا�ھا
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 �ا�ن ے ا�لا�م بو�ل کر�ے ہی ا�ک بڑ�ی تعد�ا�د�میں لو�و�ں نے ا�ن ے مکا�ن و�گھیر�یا�،�ید�ا عمرt �خو�ز�د�ہ  �ہو کر�ھر�میں بیٹھے ر�ے�، �ھر 
�ے ا�ر�لو�گ )�صہ�(�ے چلا�ر�ے ھے ہ عمر�ے د�ن ہو�گیا ہ ا�ن ے پا�س ا�ص ن و�ا�ل سہمی ا�و�عمر�و آ�ا و ا�ک ر�می لہ ا�و�ر ا�ک ر�می و�ٹ 
�کا کر�تہ پہنے ہو�ے ھا�، �ا�ص قبیلہ بنو سہم کا ھا ا�و�ر بنو سہم ز�ما�نہ جا�یت میں ہما�ر�ے حلیف ھے تو ا�ص نے ید�ا عمر�tے ہا تمہا�ر�ا کیا ا�ل 
�ے�؟�ید�ا عمرt �نے ہا�تمہا�ر�ی قو�م کہتی ے ہ ا�ر�میں نے ا�لا�م بو�ل کر�یا�تو�و�ہ ھے تل کر�د�ے گی�،�ا�ص ن و�ا�ل نے ہا�میر�ے ا�ما�ن 
�د�نے ے بعد�و�ہ م ر�ا�و یں پا�سکتے�،�نا�چہ ا�ص ن و�ا�ل ھر�ے ا�ر�نکلا�تو�د�ھا�ہ و�ا�د�ی لو�و�ں ے کھچا�ھچ بھر�ی ہو�ی ے �،�ا�ص ن 
�و�ا�ل نے پو�ھا کیا�معا�لہ ے�)�یعنی م ہا�ں یو�ں جمع ہو�(�لو�و�ں نے ہا�ید�ا�عمر�ے د�ن ہو�گیا�ے�،�ا�ص ن و�ا�ل نے ہا�میں نے ا�ے نا�ہ 

�د�ی ے�ا�ب م ا�س کا�کچھ یں بگا�ڑ سکتے�، �ا�ص ن و�ا�ل کی نا�ہ کا�کر�لو�گ منتشر ہو�ئے�۔3
�ا�ک حلیف کی ثیت ے ا�ص ن و�ا�ل نے ا�س و�ت ید�ا عمرt �و�نا�ہ د�ے کر�حما�ت کی مگر�کفر�ر�سختی ے جما�ر�ا�ا�و�ر�ا�لا�م بو�ل یں 

�کیا ۔
 �ا�ل مکہ یا�ت بعد�ا�ز�و�ت�،�شر�نشر ا�و�ر�سا�ب و�جز�ا�کی تما�م ا�تو�ں و�ڈ�کو�لا�،�ا�و�ر�د�و�ا�نے کی ا�ک بڑ�قر�ا�ر�د�تے ھے�،�ا�و�ر�ا�نے آ�ا�ی مشر�کا�نہ 

ن ہشام������؍��،الروض النف������؍�� 1 ا�ب

ُ عَنْهُ������ َ اللَّ ي رَ رَ�نِ َ  عُ
ُ

ضْل
َ
ب ف ان وفضائل الصحابة والعل �ب �ي ي الإ

ن
ن ماجہ افتتاح الكتاب � ن ا�ب 2 س�ن

ُ عَنْهُ��������  َ اللَّ ي ابِ رَ�نِ
َّ
ط ِ النَ

ن رَ �بْ َ مِ عُ
َ
بُ إِسْل اری كتاب مناقب النصار�بَ ن 3صحيح �ب
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�د�ن و�ر�حق سمجھتے ھے جبکہ یا�ت بعد ا�ز�و�ت ا�لا�م کا�ا�ک یا�د�ی عقید�ہ ے �، �جب ید�ا عمرt �ا�ما�ن ا�ے تو�مشر�ین ے لئے ہ ا�ک 
چ�ا ھا�،�نا�چہ ا�و�یا�ن ا�و�ر�حر�ب ن ا�یہ ن خلف نے ا�ن ے مل کر�ا�ن و ڈ�گا�نے ے لئے ہا ز�د�گی بعد ا�ز و�ت کی ہ سب ا�یں  �د�و�سر�بڑ�ا�دھک�
�فضو�ل ا�و�ر�ا�یعنی یں �،�ر�نے ے بعد�جب ہڈ�ا�ں بھی منتشر�ہو�جا�یں گی تب کس نے ز�د�ہ ہو�ا�ے ا�و�ر�کس نے ز�د�ہ کر�ا�ے �، �م ہما�ر�ے نے ے 
�محمدصلى الله عليه وسلم کا�د�ن چھو�ڑ�د�و�ا�و�ر�ا�نے آ�ا�ی د�ن کی طر�ف پلٹ آ�و�ا�د�ن ے کچھ حصے و�ر�ک کر�د�و�ا�ر�ا�فر�ض و�ی ا�و�ر�ز�د�گی ے بھی تو�ا�و�ر�ا�س 

�میں سا�ب کتا�ب بھی ہو�ا�ے تو�ہم ہ ذ�ہ لیتے یں ہ ا�لہ ے سا�نے ہم سا�ر�ا عذ�ا�ب ا�نی ر�د�ن ر�لے یں ے �، �ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ما�ا
 ْ مِّ طٰيٰمُْ 

َ
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1 ۱۳ ُوْنَۧ َ
ت

ْ
يَف

�ر�مہ�:�ہ کا�ر�لو�گ ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں ے کہتے یں ہ م ہما�ر�ے طر�قے کی پیر�و�ی کر�و ا�و�ر�تمہا�ر�ی خطا�و�ں و�ہم ا�نے ا�و�ر�لے یں ے ا�ا�کہ 
�ا�ن کی خطا�و�ں ے کچھ بھی و�ہ ا�نے ا�و�ر�لینے و�ا�لے یں یں �،�و�ہ قطعاً�جھو�ٹ کہتے یں ا�ں ر�و�ر�و�ہ ا�نے و�ھ بھی ا�ھا�یں ے ا�و�ر�ا�نے و�جھو�ں 

�ے سا�ھ د�و�سر�ے بہت ے و�ھ بھی �،�ا�و�ر�یا�ت ے ر�و�ز�ا�ن ے ا�ن ا�تر�ا�ر�د�ر�ا�ز�و�ں کی ا�ز�ر�س ہو�گی و�و�ہ کر�ے ر�ے یں�۔
�یعنی ر�شخص ا�نے کیے کا�آ�پ ذ�ہ د�ا�ر�ے �،�ا�لہ ے ا�و�ن میں ا�سا�ر�گز�یں ہ و�ی کسی کا�گنا�ہ ا�نے ذ�ہ لے لے ا�و�ر�گنا�ہ کر�نے و�ا�ا�خو�د�ا�نے 
�گنا�ہ کی سز�ا�ے بچ جا�ے �،�کسی نے د�و�سر�ے ے گنا�ہ تو�ا�نے ذ�ہ کیا�لینے یں�،�د�تی ا�و�ر غیض و�ضب ے پھٹتی نم و�د�کھ ا�س ر�و�ز�تو�سا�سی 
�کا ہ ا�م ہو�گا�ما�ں �، �ا�پ ا�نی ا�و�ا�د�کی طر�ف یں د�ھیں ے ا�و�ر�ا�و�ا�د�و�ا�د�ن کی طر�ف یں د�ھیں�،�و�ی د�و�ت کسی د�و�ت ے کا�م نہ 
�آ�کے گا بلکہ ر�شخص کی خو�ا�ش ہو�گی ہ و�ہ ا�س نم میں جا�نے ے کسی طر�ح بچ جا�ے ا�ئے سا�ر�ی مخلو�ق س میں ا�س ے و�ا�د�ن �،�بہن بھا�ی 
�،�عز�ز�و�ا�ا�ر�ب �، �د�و�ت ا�با�ب بھی ہو�ں ے آ�گ میں ڈ�ا�ل د�ی جا�ے�،�ہ لو�گ و�ا�سی  �ا�یں کر�ر�ے یں ہ ا�نے گنا�ہو�ں ے و�ھ ے سا�ھ 

�سا�ھ ا�ن لو�و�ں کا�و�ھ بھی ا�ھا�یں ے جنہیں ا�ن لو�و�ں نے گمر�ا�ہ کیا�ہو�گا �،
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�ا�و�ر�ر�ہ�tے ر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا س د�و�ت د�نے و�ا�لے نے ہد�ا�ت کی طر�ف بلا�ا ھر ا�س کی پیر�و�ی کی گئی تو ا�س و 
�پیر�و�ی کر�نے و�ا�لو�ں ے ر�ا�ر ا�ر لے گا ا�و�ر پیر�و�ی کر�نے و�ا�لے ے ا�ر میں کچھ کمی یں کی جا�ے گی ا�و�ر س د�و�ت د�نے و�ا�لے نے بھی گمر�ا�ہی 
�کی د�و�ت د�ی ا�و�ر ا�س کی پیر�و�ی کی گئی تو ا�س و پیر�و�ی کر�نے و�ا�لو�ں ے ر�ا�ر گنا�ہ ہو�گا پیر�و�ی کر�نے و�ا�لو�ں ے گنا�ہ میں کمی کئے بغیر�۔2

1 العنكبوت ����،����

ن ماجہ كتاب السنۃ  ن ا�ب ��������،س�ن ٍ ت
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ْ
2 صحيح مسل كتاب ال
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 �ضا�ین و�ر�ۃ ا�شو�ر�یٰ:
�ا�س و�ر�ۃ میں فا�ر�و�مخا�ب کر�ے ا�ن و�د�و�ت فکر�د�ی گئی ا�و�ر�ا�ن کی جا�ب ے ید�ا�کیے جا�نے و�ا�لے ا�تر�ا�ا�ت و�ا�شکا�ا�ت و�د�و�ر�کیا�گیا�۔

�xا�ل مکہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  �کی ا�ت تلف سم کی ا�یں کیا�کر�ے ھے�،�ا�س سلہ میں ر�ما�ا�ہ ا�سا�یت کی لیق کی طر�ح ا�ن کی ہد�ا�ت 
�و�ر�ما�ی بھی ا�لہ تعا�یٰ �کی طر�ف ے ہو�ی ے�،�محمدصلى الله عليه وسلم ے قبل بھی ا�لہ تعا�یٰ �نے ت شما�ر�ا�یا�ء �و�ر�ل ا�سا�و�ں کی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی ے یے 
�عو�ث ر�ما�ے  �ھے�،�ا�ی یے تما�م ا�یا�ء �کی تعلیما�ت میں یکسا�یت پا�ی جا�ی ے ا�و�ر�یہی ا�س ے ر�حق ہو�نے کی و�ا�ح د�یل ے یو�کہ ا�سا�ی 
�د�ما�غ و�فکر�کی کا�و�ش ے یجہ میں و�یز�تیا�ر�ہو�گی ا�س کی جہتیں تلف ا�و�ر�فر�ق ہو�ں گی�،�ا�س یقت ے و�ا�ح ہو�جا�نے ے ا�و�و�د�تمہا�ر�ی ہٹ 
�د�ر�ی�،�د�ن ے د�و�ر�ی ا�و�ر�ر�ک ا�سے عظیم گنا�ہ ے بب م ر�آ�ما�ن ھٹ پڑ�ں تو�کچھ بعید�یں�،�تمہا�ر�ی ا�س ے ر�ا�ر�و�ی ا�و�ر�گمر�ا�ہی ر�تو�ر�تے 

�بھی حیر�ا�ن یں ا�و�ر�ر�و�ت ڈ�ر�ر�ے یں ہ نہ معلو�م ب م ر�ا�لہ کا�ضب ٹو�ٹ پڑ�ے�۔
�xا�ل مکہ کا�ا�ک ا�تر�ا�ض ہ ھا�ہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم و�د�ن یش کر�ر�ے یں ا�ر�ہ د�ن ر�حق ے تو�ا�لہ تعا�یٰ �سا�ر�ی ا�سا�یت و�ا�س ر�ہی 
�یو�ں یں جمع کر�د�تا�؟�ا�س سلہ میں ر�ما�ا�ہ ا�لہ تعا�یٰ �و�بر�ی ہد�ا�ت مطلو�ب یں ے�،�ا�سا�ن کی عظمت و�ر�ا�ت کی یا�د�ہی ہ ے ہ ا�ے 
�قل و�عو�ر�ا�و�ر�حق و�ا�ل ے ا�یا�ز�کی لا�یت د�ے کر ید�ا کیا گیا ے �، �ا�س و�ا�ک حد�تک ذ�ی ا�یا�ر�بنا�ا�گیا�ے ہ و�چ و�چا�ر�کر�ے ا�ے 
�تو�ہد�ا�ت و�ا�یا�ر�کر�ے ا�و�ر�ا�ر�ا�ے تو�گمر�ا�ہی کی ر�ا�ہ ر�گا�مز�ن ہو�جا�ے�،�ا�و�ر�آ�ر�ت کی ز�د�گی ا�س یے ہی بنا�ی گئی ے ہ ا�سا�ن و�ا�س کی و�چ 
�و�فکر�ا�و�ر�ا�س ے ا�یا�ر�ی ا�ما�ل ر�جز�ا�و�سز�ا�کا�مستحق ٹھہر�ا�ا�جا�کے�جبکہ د�گر�مخلو�ا�ت و�ہ ا�یا�ز�ا�ل یں�،�ہ قل و�عو�ر�کا�ا�یا�ز�ہی ا�سا�ن کی و�ا�ت 

�و�خلا�ت کی یا�د�بنا�ا�گیا�ے�،�و�شخص ا�نے ا�یا�ر�ے حق و�ا�ت ا�د�ا�کر�ے گا�و�ہی و�ی و�یفہ ہو�گا�ا�و�ر�ا�عا�ما�ت کا�حقد�ا�ر�بھی�۔
�xمنصب نبو�ت ر�و�ی شخص ا�نے سب ا�و�ر�ر�ا�ت ے فا�ز�یں ہو�تا�بلکہ ہ ا�لہ کا�ا�عا�م ے ہ س و�ا�ے ا�س منصب ر�فا�ز�ر�ما�د�ے�،�ا�و�ر�نبی 
�کی ذ�ہ د�ا�ر�ی ہ ے ہ گمر�ا�ہ ا�و�ر بہکے ہو�ے لو�و�ں و�غفلت ے بید�ا�ر�کر�ے ر�ا�ہ ر�ا�ت کی د�و�ت د�ے�ا�و�ر�قبل ا�ز�و�ت ا�لہ ے منکر�و�ں و�آ�ر�ت 
�ے محا�بہ ا�و�ر�نم ے د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب کی خبر�پہنچا�د�ے�ا�ہ لو�گ آ�ر�ت ے د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب ا�و�ر�ا�لہ ے ضب ے بچنے کی ر�ا�ہ ر�ل 
�سکیں�،�ا�و�ر�ہ بھی نبی کی ذ�ہ د�ا�ر�ی میں شا�مل ے ہ و�ہ لو�و�ں و�ا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت ے ا�ق کا�صحیح تعا�ر�ف کر�ا�ے ا�و�ر�حق و�ا�ل ے ا�یا�ز�ے 

�یے معیا�ر�ا�و�ر�کسو�ی د�ے�،�ا�ی یے ر�نبی ا�لہ کی ا�یت ا�و�ر�ا�لو�یت کا�ذ�کر�کر�ے ا�سا�و�ں و�ا�نے ر�ب ے آ�ے جھکنے کا�حکم د�تا�ے�۔
�xد�ن د�ا�ر�ی ا�س کا�ا�م یں ے ہ ا�سا�ن ا�س کی حقا�یت کا�ا�قر�ا�ر�کر�ے ٹھ ر�ے بلکہ ا�س ے ذ�ہ ہ ے ہ و�ہ ا�س یقت و�سمجھ کر�ا�لہ کی 
�ز�ین ر�نے و�ا�لے سا�ر�ے ا�سا�و�ں و ا�س ے متعا�ر�ف کر�ا�ے ا�و�ر�ا�س د�ن و�ا�لہ کی ز�ین ر�ا�ذ�ا�و�ر�ر�ا�ج کر�نے کی جد�و�ہد�کر�ے ا�ہ 

�خو�د�نما�ی ا�و�ر�خو�د�ند�ی کی بد�و�ت ید�ا�شد�ہ ر�قو�ں ا�و�ر�نو�ی ذ�بو�ں کا�ا�مہ ہو جا�ے ا�و�ر�ہ ہ ا�س ز�ین ر�نے و�ا�لے ا�سا�ن ا�نی ے ر�ا�ر�و�ی 

ن حبان  ح السنۃ للبغوی������،صحيح ا�ب ةِ��������،سش نَّ زُومِ السُّ
ُ
بُ ل ةِ �بَ نَّ ن ابوداودكِتَاب السُّ  ������،س�ن

ً
ة

َ
ئ وْ سَيِّ

َٔ
 ا

ً
 حَسَنَة

ً
ة بُ مَنْ سَنَّ سُنَّ �بَ

������،مسندا�ب يعل ��������،مسنداحد��������
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�ا�و�ر�گمر�ا�ہی ر�ا�ڑ�ے ر�یں ا�و�ر�نبی کی ر�ز�و�ر مخا�فت کر�ے ر�یں تو�نبی و�ذ�ر�ہ ر�ا�ر�صا�ن نہ پہنچا�سکیں ے�ا�تہ بد�ر�ن ر�م )�ر�ک ا�و�ر�ا�لہ ے 

�یو�ں کی مخا�فت�(�ے ا�ث ا�لہ ے ضب ے مستحق ر�و�ر�ہو�جا�یں ے�۔

�xنبی کر�مصلى الله عليه وسلم ا�و�ر�ا�ن ے سا�یو�ں کی ے د�ا�غ سیر�ت و�کر�د�ا�ر�کا�ذ�کر�ہ ہو�ا�ا�و�ر�ر�ما�ا�ہ تمہا�ر�ے سا�تھی محمدصلى الله عليه وسلم ا�یس ر�س تک م میں 

�ر�ے ا�و�ر�ا�س د�و�ر�ا�ن کتا�ب ے تصو�ر�ے ا�کل ا�ی ا�لذ�ن ا�و�ر�ا�ما�ن ے مسا�ل و�مبا�ث ے قطعی ا�آ�نا�ھے ا�و�ر�ا�س ا�ت ے م خو�د�بھی 

�شا�ہد�ہو�ا�و�ر�ہ سب ا�س ا�ت کا�کھلا�بو�ت ے ہ آ�پ صلى الله عليه وسلم کی ہ نبو�ت کسبی یں ا�و�ر�نہ ہی آ�پ کی خو�ا�ش ر�ہ آ�پ صلى الله عليه وسلم و�عطا�کی گئی 

�ے�،�ا�و�ر�ہ ر�و�ر�ی یں ہ ا�لہ تعا�یٰ �ر�نبی ے سا�ھ ر�ا�ہ ر�ا�ت کلا�م کر�ے�۔
�xا�س و�ر�ۃ میں تفر�ہ ے بچنے�،�و�حد�ت ا�ت ا�و�ر�محبت و�ر�و�ت کی ر�و�ر�ت ے سا�ھ ا�ما�ن�،�ا�ما�ل صا�حہ�،�ا�ا�ت صلوٰ�ۃ�،�ا�فا�ق ی سبیل 

�ا�لہ�،�عفو�و�د�ر�گز�ر�ا�و�ر�ا�لا�ح ا�ہ کی تلقین ے�،�ے یا�ی گنا�ہ ا�و�ر�ر�سم کی ر�ا�ی ے بچنے کا�حکم ے�۔ 
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�ر�و�ع ا�لہ ے ا�م ے و بیحد ہر�ا�ن ہا�ت ر�حم و�ا�ا ے 

وَ اِلَى الَّذِيْنَ مِنْ قَبْلِك١َۙ اللّٰهُ الْعَزِيْزُ الْحَكِيْم۰۰۳ُ حٰم۰۰۱ۚٓعٓسٓق۰۰۲ٓكَذٰلِكَ يُوْحِيْۤ اِلَيْكَ 

�حم �،عسق �، �ا�لہ تعا�یٰ �و ز�ر�د�ت ے ا�و�ر حکمت و�ا�ا ے�ا�ی طر�ح تیر�ی طر�ف ا�و�ر جھ ے ا�لو�ں کی طر�ف و�ی بھیجتا ر�ا�،

لَهٗ مَا فِي السَّمٰوٰتِ وَ مَا فِي الْاَرْض١ِؕ وَ هُوَ الْعَلِيُّ الْعَظِيْم۰۰۴ُتَكَادُ السَّمٰوٰتُ 

�آ�ما�و�ں کی )�تما�م( �یز�ں ا�و�ر و کچھ ز�ین میں ے سب ا�ی کا ے�، �و�ہ ر�ر ا�و�ر عظیم ا�شا�ن ے�،�قر�ب ے آ�ما�ن ا�و�ر ے

يَتَفَطَّرْنَ مِنْ فَوْقِهِنَّ وَ الْمَلٰٓىِٕكَةُ يُسَبِّحُوْنَ بِحَمْدِ رَبِّهِمْ وَ يَ۠سْتَغْفِرُوْنَ

�ھٹ پڑ�ں ا�و�ر تما�م ر�تے ا�نے ر�ب کی پا�کی عر�ف ے سا�ھ یا�ن کر ر�ے یں ا�و�ر ز�ین و�ا�لو�ں ے یے ا�غفا�ر کر ر�ے

 لِمَنْ فِي الْاَرْض١ِؕ اَلَاۤ اِنَّ اللّٰهَ هُوَ الْغَفُوْرُ الرَّحِيْم۰۰۵ُ)�ا�شو�ر�یٰ ���ا��(

�یں�، �خو�ب سمجھ ر�کھو ہ ا�لہ تعا�یٰ �ہی معا�ف ر�ما�نے و�ا�ا ے�۔
�ح�،�م�،�ع�،�س�،�ق�،�ا�لہ ر�ب ا�عز�ت کی طر�ف ے ز�و�ل قر�آ�ن کا�سلہ جا�ر�ی ھا �،�و�ا�ح د�ا�ل ے سا�ھ ا�لہ کی تو�ید�ا�و�ر�معبو�د�ا�ن ا�لہ کی 
�ے بسی و�ا�ا�ر�ی یا�ن ہو�ر�ہی تھی�،�لو�و�ں و�ر�ا�ین ے سا�ھ ا�ل معبو�د�و�ں کی بند�گی ے ر�و�ک کر�ما�ک یقی کی بند�گی کی طر�ف ر�ا�ب 

�کیا�جا�ر�ا�ھا�،�ا�خلا�ی تعلیم ے سا�ھ نئے نئے ضا�ین یش ہو�ر�ے ھے �،�ا�ل مکہ و�ا�ن ے ر�ا�تر�ا�ض کا�و�ا�ب د�ے کر�ا�و�ا�ب کیا�جا�ر�ا�ھا�س 

�کی و�ہ ے ا�ل مکہ میں�د�و�ت ا�لا�م ا�و�ر�قر�آ�ن کر�م ے ا�ر�ے میں شد�د�ا�طر�ا�ب پا�ا جا�ا ھا �، �ا�س ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ما�ا ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم !�س 
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�طر�ح ا�لہ و�ا�قا�م لینے میں ا�ب ا�و�ر�ا�نے ا�قو�ا�ل و�ا�عا�ل میں حکمت و�ا�ا�ے نے ا�سا�و�ں کی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی ے لئے تمہا�ر�ی طر�ف قر�آ�ن 

�کر�م ا�ز�ل کیا�ے ا�ی طر�ح گز�تہ ز�ما�و�ں میں بھی ا�یا�ء �و�ر�ین کی طر�ف بھی ر�تے ے ذ�ر�عے صحیفے ا�و�ر�کتا�یں ا�ز�ل کر�ا�ر�ا�ے�،�جیسے ر�ما�ا
1 ۱۹ هِيْمَ وَمُوْسٰۧ فُِ اِبْٰ

ُ
ص ۱۸ وْلٰۙ

ُ ْ
حُفِ ال

ُ
فِ الصّ

َ
ا ل

َ
 هٰذ

َ
اِنّ ۱۷ ۭ

ٰ
بْق

َ
ا

َ
يٌْ وّ

َ
 خ

ُ
خِرَة

ٰ ْ
وَال

�ر�مہ�:�ا�ا�کہ آ�ر�ت بہتر�ے ا�و�ر�ا�ی ر�نے و�ا�ی ے�یہی ا�ت لے آ�ے ہو�ے صحیفو�ں میں کہی گئی تھی �،�ا�ر�ا�یم�uا�و�ر�و�یuٰ �ے صحیفو�ں 

�میں ۔

�یعنی ر�و�لو�ں ا�و�ر�کتا�و�ں کا�ہ سلہ و�ی ا�و�ھی ا�ت یں ے ا�و�ر�نہ ہی ہ د�و�ت نئی ے ا�و�ر�نہ ا�س کلا�م میں و�ی ر�ا�ی د�و�ت د�ی گئی ے ا�س یے 

�ا�ل مکہ کا قر�آ�ی تعلیما�ت ر�ا�تر�ا�ض ا�و�ر�د�و�ت ر�ا�طر�ا�ب ے معنی ے �،�آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین میں و�کچھ بھی ے سب کا�ا�ق ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک 
�ے�،�ہ تما�م ا�شیا�ء �ا�س کی ا�جز�و�ا�ا�ر مخلو�ق ا�و�ر�ا�س کی کیت یں�،�ا�و�ر�و�ی بھی مخلو�ق ا�ے و�ہ کتنی بڑ�ی ا�و�ر�عظیم ہو ا�ق و�ما�ک ے سا�ھ لک میں 

�ر�ک یں ہو�سکتی �، �و�ہ تو�ا�نی ذ�ا�ت �،�ا�نی د�ر�ت ا�و�ر�ا�نے ہر�و�بہ ے سا�ھ ند ا�و�ر�عظمت و�ا�ا�ے �،�جیسے ر�ما�ا
2 ۹ مُتَعَالِ

ْ
بِيُْ ال

َ
ك

ْ
ہَادَۃِ ال

َّ
يْبِ وَالش

َ
غ

ْ
عٰلِمُ ال

�ر�مہ�:�و�ہ پو�ید�ہ ا�و�ر ا�ر�ر یز کا ا�ِم ے�، �و�ہ ز�ر�گ ے ا�و�ر ر�ا�ل میں ا�ا�ر ر�نے و�ا�ا ے�۔
3 ۲۳ بِيُْ

َ
ك

ْ
ُ ال عَلِّ

ْ
۔۔۔وَهُوَال

�ر�مہ�:�ا�و�ر و�ہ ز�ر�گ و ر�ر ے ۔
�کا�نا�ت کی و�ی مخلو�ق ا�س کی ہمسر�یں ہو�سکتی�،�ا�س کی ذ�ا�ت �، �صفا�ت�،�ا�یا�ر�ا�ت ا�و�ر قو�ق میں و�ی حصہ د�ا�ر�یں ہو�تا �، �ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک 

�ے سا�ھ کسی مخلو�ق کا�سب لا�د�نا�،�ا�س ے صا�ح بند�و�ں و�ا�س کا بیٹا ا�و�ر ر�تو�ں و�ا�س کی بیٹی قر�ا�ر د�ے د�نا�،�خو�د�سا�تہ معبو�د�و�ں و خد�ا�ی ے 

�ا�یا�ر�ا�ت و�پ د�نا�و�غیر�ہ ا�نا�بڑ�ا�گنا�ہ ے ہ ا�س ے ر�م ے ا�و�و�د�ا�نی عظمت ا�و�ر مضبو�ی ے آ�ما�ن ھٹ پڑ�ں تو�کچھ بعید یں ے �، �جیسے ر�ما�ا:

 
ُ

ِرّ
َ

وَت  
ُ

رْض
َ ْ
ال  

ُ
قّ

َ
ش

ْ
ن

َ
وَت مِنْہُ  رْنَ 

َ
طّ

َ
يـَـتَف مٰوٰتُ 

َ
السّ دُ 

َ
ك

َ
ت ۸۹ اۙ

ً
اِدّ ًـا  ٔ ـيْــــــ

َ
ش تُمْ 

ْ
جِئ  

ْ
د

َ
ق

َ
ل ۸۸ اۭ

ً
د

َ
وَل نُ  حْٰ

َ
الرّ  

َ
ذ

َ َّ
ات وا 

ُ
ال

َ
وَق  

مٰوٰتِ 
َ

السّ فِ  مَْ   
ُ ّ ُ

ك اِنْ  ۹۲ اۭ
ً

د
َ
وَل  

َ
خِذ

َ
ـتّ

َ
يّ نْ 

َ
ا نِ  حْٰ

َ
لِلرّ بَغِْ 

ْۢ
يَن وَمَا  ۹۱ اۚ

ً
د

َ
وَل نِ  حْٰ

َ
لِلرّ دَعَوْا  نْ 

َ
ا ۹۰ اۙ

ًّ
هَد  

ُ
بَال ِ

ْ
ال

4 ۹۳ اۭ
ً

نِ عَبْد حْٰ
َ

تِ الرّ
ٰ

 ا
ٓ َ ّ
رْضِ اِل

َ ْ
وَال

�ر�مہ�:�و�ہ کہتے یں ہ ر�حما�ن نے کسی و�بیٹا�بنا�ا�ے سخت بیہو�د�ہ ا�ت ے و�م لو�گ گھڑ�ا�ے ہو �،�قر�ب ے ہ آ�ما�ن ھٹ پڑ�ں�ز�ین شق 

���� 1 العل�����ت

2 الرعد��

3 سبا����

���� 4 مر�ي �����ت
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�ہو�جا�ے ا�و�ر پہا�ڑ ر جا�یں�ا�س ا�ت ر�ہ لو�و�ں نے ر�حما�ن ے لئے ا�و�ا�د�ہو�نے کا�د�و�یٰ �کیا�،�ر�حما�ن کی ہ شا�ن یں ے ہ و�ہ کسی و�بیٹا�بنا�ے�،�ز�ین 

�ا�و�ر�آ�ما�ن ے ا�د�ر�و�بھی یں سب ا�س ے حضو�ر�بند�و�ں کی ثیت ے یش ہو�نے و�ا�لے یں�۔

�جن مکر�م ر�تو�ں و�ہ ا�لہ کی بیٹیا�ں�قر�ا�ر�د�تے یں ا�س کی عظمت ے سا�نے سر�گو�ں�،�ا�س ے بہ ے سا�نے ا�جز�ا�و�ر�ا�س کی ر�و�بیت ے سا�نے 
�یع ا�و�ر ر�و�تن یں ا�و�ر ا�نے ر�ب کی عظمت و�لا�ت ے کپا�ے ہو�ے ا�س کی مد�ے سا�ھ تسبیح کر�ے ر�تے یں ا�و�ر�ا�ل ز�ین کی جسا�ر�تو�ں 

�ر�و�ر�ب کی عظمت ا�و�ر�کبر�ا�ی ے ا�ق یں�ا�لہ غفو�ر�و�ر�یم کی ا�ر�گا�ہ میں د�ر�گز�ر�کی د�ر�خو�ا�یں کر�ے ر�تے یں �، �جیسے ر�ما�ا
مَنُوْاۚ۰ 

ٰ
ا  َ ْ

ذِي
َّ
لِل فِرُوْنَ 

ْ
غ

َ
سْت

َ
وَي بِہٖ  مِنُوْنَ  وَئُْ مْ  ِ رَبِّ بَِمْدِ  حُوْنَ  سَبِّ

ُ
ي ہٗ 

َ
حَوْل وَمَْ   

َ
عَرْش

ْ
ال وْنَ 

ُ
مِل ْ َ

ي  َ ْ
ذِي

َّ
ل

َ
ا

نَا 
َ
رَبّ ۷ ـَـحِيْمِ

ْ
ال ابَ 

َ
عَذ وَقِہِمْ  كَ 

َ
سَبِيْل بَعُوْا 

َّ
وَات ا  تَبُْ  َ ْ

ذِي
َّ
لِل فِرْ 

ْ
اغ

َ
ف مًا 

ْ
عِل

َ
وّ  

ً
حَْۃ

َ
رّ ءٍ  ْ َ

ش  
َّ ُ

ك وَسِعْتَ  نَا 
َ
رَبّ

عَزِيُْ 
ْ
ال تَ 

ْ
ن

َ
ا كَ 

َّ
اِن مۭ۰ْ  ــتِِ

ٰ
يّ رِّ

ُ
وَذ وَاجِہِمْ 

ْ
ز

َ
وَا ـہِمْ  ىِٕ

ۗ
بَ

ٰ
ا مِْ  حَ 

َ
صَل وَمَْ  ُمْ  َ

تّ
ْ

وَعَد تِْ 
َّ
ال نِۨ 

ْ
عَد تِ 

ٰ
جَنّ ہُمْ 

ْ
دْخِل

َ
وَا

1 ۹ عَظِيْمُۧ
ْ
 ال

ُ
وْز

َ
ف

ْ
لِكَ هُوَال

ٰ
تَہۭ۰ٗ وَذ  رَحِْ

ْ
د

َ
ق

َ
ذٍ ف مَىِٕ تِ يَْ

ٰ
ا يِّ

َ
قِ السّ

َ
تۭ۰ِ وَمَْ ت

ٰ
ا يِّ

َ
وَقِہِمُ السّ ۸ كَِيْمُۙ

ْ
ال

�ر�مہ�:�عر�ش ا�ہی ے ا�مل ر�تے ا�و�ر�و�ہ و�عر�ش ے ر�د�و�یش ا�ر�ر�تے یں سب ا�نے ر�ب کی مد�ے سا�ھ ا�س کی تسبیح کر�ر�ے یں�،�و�ہ ا�س 
�ر ا�ما�ن ر�تے یں ا�و�ر�ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں ے حق میں د�ا�ے مغفر�ت کر�ے یں و�ہ کہتے یں ا�ے ہما�ر�ے ر�ب! �تو�ا�نی ر�مت ا�و�ر�ا�نے علم ے 
�سا�ھ ر�یز�ر�ھا�ا�ہو�ا�ے �،�س معا�ف کر�د�ے ا�و�ر�عذ�ا�ب د�و�ز�خ ے چا�لے ا�ن لو�و�ں و جنہو�ں نے تو�ہ کی ے ا�و�ر تیر�ا ر�ا�تہ ا�یا�ر کر�یا�ے 
�،�ا�ے ہما�ر�ے ر�ب! �ا�و�ر د�ا�ل کر�ا�ن و�ہمیشہ ر�نے و�ا�ی ا�ن جنتو�ں میں جن کا�تو�نے ا�ن ے و�د�ہ کیا�ے ا�و�ر�ا�ن ے و�ا�د�ن ا�و�ر�بیو�و�ں ا�و�ر 
�ا�و�ا�د میں ے و صا�ح ہو�ں )�ا�ن و�بھی و�ا�ں ا�ن ے سا�ھ پہنچا د�ے�(�تو�بلا�بہ ا�د�ر�مطلق ا�و�ر�حکیم ے�،�ا�و�ر�چا�د�ے ا�ن و�ر�ا�یو�ں ے �،�س 

�و�تو�نے یا�ت ے د�ن ر�ا�یو�ں ے چا�د�ا�ا�س ر�تو�نے بڑ�ا�ر�حم کیا�یہی بڑ�ی کا�یا�ی ے ۔ 
�یقت میں ا�لہ غفو�ر�و�ر�یم ے ا�س یے و�ر�اً�عذ�ا�ب ا�ز�ل کر�د�نے ے بجا�ے کفر�و�ر�ک�،�د�ر�ت�،�سق و�جو�ر ا�و�ر لم و�تم کی ا�ہا کر د�نے و�ا�لے 

�لو�و�ں و بھی و�نے �،�سمجھنے ا�و�ر سنبھلنے ے یے مہلت د�ے چلا�جا�ر�ا�ے�۔

مَاۤ اَنْتَ عَلَيْهِمْ بِوَكِيْل۰۰۶ٍ وَ  اللّٰهُ حَفِيْظٌ عَلَيْهِم١ْۖٞ  مِنْ دُوْنِهٖۤ اَوْلِيَآءَ  وَ الَّذِيْنَ اتَّخَذُوْا 

�ا�و�ر جن لو�و�ں نے ا�س ے و�ا د�و�سر�و�ں و کا�ر�سا�ز بنا یا ے ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن ر نگر�ا�ن ے ا�و�ر آ�پ ا�ن ے ذ�ہ د�ا�ر یں یں�،

تُنْذِرَ وَ  حَوْلَهَا  مَنْ  وَ  الْقُرٰى  اُمَّ  لِّتُنْذِرَ  عَرَبِيًّا  قُرْاٰنًا  اِلَيْكَ  اَوْحَيْنَاۤ  كَذٰلِكَ  وَ 

�ا�ی طر�ح ہم نے آ�پ کی طر�ف عر�ی قر�آ�ن کی و�ی کی ے ا�ہ آ�پ مکہ و�ا�لو�ں و ا�و�ر ا�س ے آ�س پا�س ے لو�و�ں و خبر�د�ا�ر

السَّعِيْر۰۰۷ِ)�ا�شو�ر�یٰ��،���( فِي  فَرِيْقٌ  وَ  الْجَنَّةِ  فِي  فَرِيْقٌ  فِيْه١ِؕ  رَيْبَ  لَا  الْجَمْعِ  يَوْمَ   

�کر�د�ں ا�و�ر جمع ہو�نے ے د�ن س ے آ�نے میں و�ی شک یں ڈ�ر�ا د�ں�، �ا�ک ر�و�ہ جنت میں ہو�گا ا�و�ر ا�ک ر�و�ہ نم میں ہو�گا�۔
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 �آ�ج ہ لو�گ ا�نے آ�ا�و�ا�جد�ا�د�ے مقر�ر�کیے ہو�ے طر�قو�ں�،�ر�مو�ں ا�و�ر�قو�ا�ین و�و�ا�ط کی پیر�و�ی کر�ر�ے یں�،�جن ز�ر�و�ں ر�ا�ن و�ین ے 
�ہ و�ہ ا�یں غلطیو�ں ے پا�ک صحیح ر�ا�تہ ر�چھو�ڑ�کر�ئے یں �،�ا�و�ر�ا�یں ہ ا�ما�د�و�ین بھی ے ہ د�یا�میں و�ہ ا�ن کی ر�شا�یو�ں�،�بتو�ں میں 
�و�ق ا�طر�ی طر�قے ے مد�د�کر�ے یں�،�ر�و�ز�گا�ر�د�لو�ا�ے یں �،�ا�و�ا�د عطا کر�ے یں�،�ر�ا�د�ں ر�ا�ے یں�،�ا�و�ر�ر�طر�ح کی ا�جا�ت پو�ر�ی کر�ے 
�یں�،�ا�و�ر�ا�ی طر�ح ا�ر�آ�ر�ت ے بھی تو�جہا�ں جز�ا�و�سز�ا�لے گی تو�ہ ز�ر�گ جن کی خو�نو�د�ی ے لئے ہم ا�ن کی د�ر�گا�ہو�ں ر ر�و�م عبا�د�ت 
�بجا�ا�ے یں ا�یں ا�لہ ے عذ�ا�ب ے چا�یں ے ا�ہما�ر�ی بد�لی ا�و�ر�ے لی ے ا�و�و�د�ا�لہ ے قر�ب کر�د�ں ے �،�ر�ما�ا�ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم ! �ا�لہ  
�لو�و�ں�ے عقا�د�و�ا�ما�ل کا ا�ہ ا�ما�ل تیا�ر�کر�ر�ا�ے ا�و�ر�و�ہ ا�ن و�ا�ن ے ا�ما�ل ے طا�ق جز�ا�ا�سز�ا�د�ے گا�،�آ�پ کا�کا�م لو�و�ں و�پو�ر�ی ا�ما�ت 
�و�د�ا�ت ے سا�ھ ا�لہ کا�پیغا�م پہنچا�د�نا�ے �،�کسی و�ہد�ا�ت ے سر�ر�ا�ز�کر�ا ا ہد�ا�ت نہ د�نا�ا�لہ کا�کا�م ے �،�ا�و�ر ا�نے ا�سا�ن کا�ذ�کر ر�ما�ا�ہ س 
�طر�ح ہم نے ر�ر�و�ل ا�س کی قو�م کی ز�ا�ن میں بھیجا�ا�ی طر�ح ا�لہ نے ا�س قر�آ�ن و�تمہا�ر�ی قو�م کی ز�ا�ن عر�ی میں ا�ز�ل کیا�گیا�ے�،�و�ا�نے 
�ا�فا�ظ و�معا�ی میں و�ا�ح ے ا�و�ر�جسے و�ہ ر�ا�ہ ر�ا�ت خو�د�سمجھ سکتے یں�،�نا�چہ ا�ے لو�و�!�ا�س میں یا�ن کیے ئے تو�ید�،�ر�سا�ت ا�و�ر آ�ر�ت ے ر 
�ز�و�ر د�ا�ل �،�ا�س ے ضا�ین کی و�عت و�ہر�ا�ی�،�پہلی ا�قو�ا�م ے عبر�ت ا�ک و�ا�عا�ت ر�و�ر�و�تد�ر�کر�و�ا�و�ر�و�چو�ہ ا�لہ ر�ب ا�عا�ین �ے و�ا و�ن 
�ا�سے جلیل ا�قد�ر�کلا�م و�و�ن ا�ز�ل کر�تا�ے �؟�ا�لہ ے و�ا�و�ن ا�سی ر�ما�ی کر تا�ے �، �ا�و�ر ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم !�ا�س قر�آ�ن کی مد�د�ے�،�ا�ل مکہ مکر�ہ 
�،�ر�ق و�ر�ب کی د�گر بستیو�ں ا�و�ر�د�یا�ے تما�م لو�و�ں و�ہو�شیا�ر کر�د�و�ہ ا�ر�و�ہ عقا�د�و�ا�ما�ل کی گمر�ا�یو�ں ا�و�ر�ا�خلا�ق و�کر�د�ا�ر�کی ر�ا�بیو�ں ے ا�ز�نہ 
�آ�ے�،�ا�ر�و�ہ ا�لہ کی ذ�ا�ت �، �صفا�ت �، �ا�یا�ر�ا�ت�،�قو�ق �، �فا�ر�ش ے ا�ل عقید�ہ ا�و�ر�ا�لہ کی عظمت کا�ا�قر�ا�ر�کر�ے ہو�ے مخلو�ق میں ے ا�نے 
�یے ا�و�یا�ء �ا�و�ر�کا�ر�سا�ز�بنا�نے ے ا�ز�نہ آ�ے تو ا�ن کا ا�نجا�م بڑ�ا�خو�فنا�ک ہو�گا �،�ا�و�ر و�ہ یا�ت بعد�ا�مو�ت کا�عقید�ہ تسلیم کر�ں ا�نہ کر�ں�کن ا�ک د�ن 
�ا�سا�بھی آ�نے و�ا�ا�ے جب   �ا�لہ ما�ک و�م ا�د�ن تما�م جن و�ا�س �،�ا�م و�لو�م �،�و�من و�کا�ر�و�ا�ن کی بر�و�ں ے ز�د�ہ کر ے ید�ا�ن محشر�میں�جمع 
�کر�ے گا ا�و�ر ا�ن ے ز�ر�ہ ز�ر�ہ کا�سا�ب لے گا�،�ا�ر�و�ی شخص ا�لہ کی مشیت ے د�یا�میں ا�نی گمر�ا�ہی و�بد�ا�ما�یو�ں ے ر�ے تا�ج ے بچ بھی گیا 
�ہو�مگر�سا�ب کتا�ب ے د�ن ا�س ے چا�و کی و�ی صو�ر�ت یں ہو�گی �، �ا�س و�ت پو�ر�ی خلقت د�و�ر�و�ہو�ں میں بٹ جا�ے گی ا�ک ر�و�ہ ا�ن خو�ش 
�نصیب لو�و�ں کا�ہو�گا�و�ا�لہ تعا�یٰ �ر�ا�ما�ن ا�ے ہو�ں ے �، �ا�یا�ء �و�ر�ین کی صد�ق کی ہو�گی�،�و�ا�لہ ے حکمو�ں و�بجا�ا�ے ہو�ں ے ا�و�ر�ا�لہ کی 
�مقر�ر�ہ کر�د�ہ حد�و�د�کی پا�بند�ی کی ہو�گی �،�جنہو�ں نے ا�لہ ے خو�ف و�ر�جا�ے سا�ھ ز�د�گی بسر کی ہو گی �، �ا�لہ ا�س ر�و�ہ و�ا�ر�عظیم عطا�ر�ما�کر�ا�ز�و�ا�ل 
�نعمتو�ں بھر�ی جنت میں د�ا�ل ر�ما�ے گا ا�و�ر د�و�سر�ا ر�و�ہ ا�ن بد�مت لو�و�ں ر�تمل ہو�گا�و ا�لہ ے د�ن ے بغا�و�ت �، �ا�کا�ما�ت میں سر�شی �، 

�حد�و�د ے جا�و�ز ا�و�ر�بد�ا�ما�یو�ں ے بب عذ�ا�ب ا�ہی ے مستحق قر�ا�ر�پا�یں ے�،�جیسے�ر�ما�ا:
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 �ر�مہ�:�و�ہ ا�ک د�ن ہو�گا�س میں سب لو�گ جمع ہو�ں ے ا�و�ر�ھر�و�کچھ بھی ا�س ر�و�ز�ہو�گا�سب کی آ�ھو�ں ے سا�نے ہو�گا�،�ہم ا�س ے ا�نے 
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�میں کچھ بہت ز�ا�د�ہ ا�خیر�یں کر�ر�ے�بس ا�ک گنی چنی مد�ت ا�س ے یے مقر�ر�ے�،�جب و�ہ آ�ے گا�تو�کسی و�ا�ت کر�نے کی جا�ل نہ ہو�گی ا�ا�ہ 
�ہ ا�لہ کی ا�جا�ز�ت ے کچھ عر�ض کر�ے�،�ھر�کچھ لو�گ ا�س ر�و�ز�بد�خت ہو�ں ے ا�و�ر�کچھ یک خت�۔
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�عبد�ا�لہ ن عمر�و�tے ر�و�ی ے�ا�ک ر�بہ ہما�ر�ے پا�س ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم شر�ف ا�ے ا�س و�ت آ�پ ے مبا�ر�ک ا�ھو�ں میں د�و کتا�یں 
�تھیں�،�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے پو�ھا کیا م جا�تے ہو ہ ہ د�و�و�ں کتا�یں کیسی یں �؟ �ہم نے عر�ض کیا یں�، �ا�ں ا�ر آ�پ ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم 
ی�خ کی کتا�ب  �ہمیں بتا�د�ں تو ہمیں معلو�م ہو جا�ے گا�، �نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے د�ا�یں ا�ھ و�ا�ی کتا�ب کی طر�ف ا�شا�ر�ہ کر ے ر�ما�ا ہ ا�لہ ر�ب العلم�
�ے�،�س میں ا�ل جنت ا�ن ے آ�ا�ؤ �ا�جد�ا�د ا�و�ر ا�ن ے قبا�ل ے ا�م لکھے ہو�ے یں ا�س میں کسی سم کی کمی بیشی یں ہو سکتی یو�کہ ا�س میں آ�ر�ی 
�آ�د�ی تک سب ے ا�م آ �ئے یں�،�ھر�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�یں ا�ھ و�ا�ی کتا�ب ے ا�ر�ے میں ر�ما�ا�ہ ا�ل د�و�ز�خ کی کتا�ب ے ا�س میں ا�ن 
�ے ا�م ا�و�ر�ا�ن ے آ�ا�و�ا�جد�ا�د ا�و�ر�قبا�ل ے ا�م یں�، �ا�س میں کسی سم کی کمی بیشی یں ہو سکتی یو�کہ ا�س میں آ�ر�ی آ�د�ی تک سب ے ا�م آ �ئے 

�یں�،�حا�ہ کر�ا�م �yنے عر�ض کیا ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم! �جب ا�س کا�م ے ر�ا�ت ہو�کی تو ھر ہم مل کس مقصد ے لئے کر�ں �؟
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 صَاحِبَ ال
َّ

إِن
َ
بُوا، ف ارِ

َ
دُوا وَق ِ

ّ
:سَد َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق

ْ عَزَّ  كُ بُّ  رَ
َ
رَغ

َ
:ف

َ
ال

َ
َّ ق ُ ا �ش َ َ بَ�ن

َ
ق
َ
: بِيَدِهِ ف

َ
ال

َ
َّ ق ُ لٍ �ش َ يَّ عَ

َٔ
 ا

َ
ل ِ

َ
 ع

ْ
ارِ، وَإِن هْلِ النَّ

َٔ
ُ بِعَمَلِ ا ُ لَ �تَ

ْ
يُخ

َ
ارِ ل  صَاحِبَ النَّ

َّ
لٍ، وَإِن َ عَ

ِ عِ�ي ي السَّ ِ
ن

� 
ٌ

يق رِ
َ
:ف

َ
ال

َ
ق
َ
ى، ف يُْ�َ

ْ
ل  �بِ

َ
بَذ

َ
ةِ ، وَن نَّ َ ب

ْ
ي ال ِ

ن
� 

ٌ
يق رِ

َ
:ف

َ
ال

َ
ق
َ
ا، ف َ

 �بِ
َ

نَبَذ
َ
: ف يُمْ�نَ

ْ
ل  �بِ

َ
ال

َ
َّ ق ُ عِبَادِ �ش

ْ
 مِنَ ال

َّ
وَجَل

�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم�نے ا�ر�شا�د ر�ما�ا د�ر�گی ر ر�ہو ا�و�ر قر�ب ہو�جا�و یو�کہ جنتی کا ا�مہ جنتیو�ں و�ا�لے ا�ما�ل ر ہی ہو گا و ہ و�ہ و�ی ے ا�ما�ل کر�ا 
�ر�ے�،�ا�و�ر جہنمی کا ا�مہ جہنمیو�ں و�ا�لے ا�ما�ل ر ہو�گا و�ہ و�ہ کیسے ہی ا�ما�ل کر�ا ر�ے�،�ھر نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ا�نے ا�ھ ے ا�شا�ر�ہ کر�ے ہو�ے 
�ا�س کی مٹھی بنا�ی ا�و�ر ر�ما�ا تمہا�ر�ا ر�ب بند�و�ں کی تقد�ر لکھ کر فا�ر�غ ہو�چکا �ھر آ�پ صلى الله عليه وسلم د�ا�یں ا�ھ کی طر�ف ا�شا�ر�ہ کر�ے پھو�ک ما�ر�ی ا�و�ر ر�ما�ا 

�ا�ک ر�ق جنت میں ہو�گا�ا�س ے بعد�ا�یں ا�ھ ر پھو�ک کر ر�ما�ا ا�و�ر ا�ک ر�ق نم میں ہو�گا�۔1
هُ 

َ
ابُهُ يَعُودُون َ صحْ

َٔ
يْهِ ا

َ
 عَل

َ
ل

َ
، دَخ ِ

َّ
بُو عَبْدِ الله

َٔ
: ا ُ  لَ

ُ
ال

َ
َ يُق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ابِ النَّ َ صحْ

َٔ
 مِنْ ا

ً
 رَجُل

َّ
ن

َٔ
: ا

َ
ة َ ْ صن

َ
ي ن �بِ

َٔ
عَنْ ا

ی  ن الك�ب ارِ��������،الس�ن هْلِ النَّ
َٔ
ةِ وَا نَّ َ هْلِ الب

َٔ
تَبَ كِتَا�بً ل

َ
َ ك  اللَّ

َّ
ن

َٔ
بُ مَا جَاءَ ا رِ �بَ

َ
د

َ
ق
ْ
بْوَابُ ال

َٔ
مذی ا 1 مسنداحد��������،جامع �ت

ها وفوائدها������ ء من ف�ت ي
حاديث الصحيحة و�ش

ٔ
����������،سلسلهت ال للنسا�ئ
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هُ حَ�تَّ  قِرَّ

َٔ
َّ ا ُ ، �ش

َ
بِك ارِ

َ
 مِنْ ش

ْ
ذ

ُ
:خ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ك

َ
 ل

ْ
ل

ُ
ْ يَق لَ

َٔ
؟ ا

َ
يُبْكِيك : مَا  ُ وا لَ

ُ
ال

َ
ق
َ
، ف يَبْكِي وَهُوَ 

يَدِ 
ْ
ل رَى �بِ

ْ
خ

ُٔ
، وَا

ً
بْضَة

َ
بَضَ بِيَمِينِهِ ق

َ
َ ق  اللهَّ

َّ
:إِن

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
عْتُ رَسُول ي سَِ ِ

ّ كِ�ن
َ
، وَل

َ
: بَل

َ
ال

َ
؟ ق ي ِ

ا�ن
َ
ق
ْ
ل
َ
ت

َ �ن
َٔ
ِ ا

ن ْ
بْضَتَ�ي

َ
ق
ْ
يِّ ال

َٔ
ي ا ِ

ن
دْرِي �

َٔ
 ا

َ
ل

َ
لِي ف

�بَ
ُٔ
 ا

َ
ذِهِ، وَل ذِهِ، وَهَذِهِ لَِ : هَذِهِ لَِ

َ
ال

َ
رَى، وَق

ْ
خ

ُٔ ْ
ال

 �ا�و�ضر�ہ ے ر�و�ی ے�حا�ہ کر�ا�م میں ے ا�ک شخص و�ا�و�عبد�ا�لہ ہا�جا�ا�ھا�ا�ن ے ر�قائ ا�ن کی ز�ا�ر�ت ے یے ا�ن ے پا�س ئے �،�ا�ہو�ں نے 

�د�ھا�ہ و�ہ ر�و�ر�ے یں  �ر�قائ نے ا�ن ے پو�ھا�آ�پ یو�ں ر�و�ر�ے یں�؟�کیا�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے آ�پ ے ہ یں ر�ما�ا�ھا�ا�نی و�ھیں 

�تر�ا�و�ا�و�ر�ھر�ا�ی ا�ت ر�ا�یں ر�کھو�حتی ہ مجھ ے لا�ا�ت کر�و�؟  �ا�ہو�ں نے و�ا�ب د�ا�ا�ں ہ تو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ھا�کن میں نے 

�آ�پ و�ہ بھی ر�ما�ے ہو�ے سنا�ے ے شک ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نے د�ا�یں ا�ھ میں ا�ک مٹھی پکڑ�ی ا�و�ر�د�و�سر�ی ا�نے د�و�سر�ے ا�ھ میں ا�و�ر�ر�ما�ا�ہ 
�ہ مٹھی ا�س )�جنت�(�ے یے ا�و�ر�ہ مٹھی ا�س�)�د�و�ز�خ�(�ے یے ے�ا�و�ر�ھے و�ی ر�و�ا�ہ یں�ا�و�ر�ھے یں معلو�م ہ میں ا�ن میں ے کس مٹھی میں 

�ہو�ں�۔1

رَحْمَتِه١ٖؕ  فِيْ  يَّشَآءُ  مَنْ  يُّدْخِلُ  لٰكِنْ  وَّ  وَّاحِدَةً  اُمَّةً  لَجَعَلَهُمْ  اللّٰهُ  شَآءَ  لَوْ  وَ 

ے کر�لیتا  د�ا�ل  میں  ر�مت  ا�نی  ا�تا  جسے  کن  د�تا  بنا  کا  ا�ت  ہی  ا�ک  و  سب  ا�ن  تو  �ا�تا  تعا�یٰ  ا�لہ  �ا�ر 

اَوْلِيَآء١َۚ دُوْنِهٖۤ  مِنْ  اتَّخَذُوْا  نَصِيْر۰۰۸ٍاَمِ  لَا  وَّ  وَّلِيٍّ  مِّنْ  لَهُمْ  مَا  الظّٰلِمُوْنَ  وَ 

یں  یے  بنا  کا�ر�سا�ز  ا�و�ر  و�ا  �ے  تعا�یٰ  ا�لہ  نے  لو�و�ں  ا�ن  یں�،�کیا  و�ی  مد�د�گا�ر  ا�و�ر  ا�ی  کا  ا�مو�ں  �ا�و�ر 

 فَاللّٰهُ هُوَ الْوَلِيُّ وَ هُوَ يُحْيِ الْمَوْتٰى ١ٞ وَ هُوَ عَلٰى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيْر۰۰۹ٌ)�ا�شو�ر�یٰ���، ��(

)�قتاً �تو( �ا�لہ تعا�یٰ �ہی کا�ر�سا�ز ے�، �و�ہی ر�د�و�ں و ز�د�ہ کر�ے گا ا�و�ر و�ہی ر یز کا ا�د�ر ے�۔
 �ا�ر�ا�لہ تعا�یٰ �کی مشیت ہو�ی تو سب ا�سا�و�ں و�ا�ک ہی ر�و�ہ بنا�د�تا�و�ر�ا�ہ ہد�ا�ت ر�چلتا�کن ا�س میں ا�سا�ن و�ا�ر�ا�د�ہ و�ا�یا�ر�کی آ�ز�ا�د�ی نہ ہو�ی 
�،�جبکہ ا�لہ نے ا�سا�و�ں و�د�و�و�ں ر�ا�تو�ں ے خو�ب آ�گا�ہ ر�ما�کر�ا�ر�ا�د�ہ و�ا�یا�ر�کی آ�ز�ا�د�ی بخشی ے ا�ہ و�ہ ا�نا�ر�ا�تہ خو�د�عین کر�ے ا�و�ر�ا�ی 
�ے طا�ق جز�ا�ا�سز�ا�پا�ے �، �نا�چہ س ے د�ل میں و�ہ خیر�کی ر�و�نی پا�ا ے ا�ے ر�ا�ہ ر�ا�ت کی تو�یق خش د�تا�ے ا�و�ر�فا�ر�و�مشر�ین کا�نہ و�ی و�ی 
�ے و�ا�ن کی مد�د�کر�کے ا�و�ر نہ و�ی مد�د�گا�ر�و�ا�ن ے کسی لیف و�د�و�ر�کر�کے �،�مشر�ین کی جہا�ت یا�ن ر�ما�ی ہ ا�ہو�ں نے ا�نے معبو�د�یقی 
�ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک و چھو�ڑ�کر�ے شما�ر معبو�د�و�ں و�ا�نا�سر�ر�ت بنا�ر�ھا ے �،�ا�ا�کہ ا�سا�ن کا�یقی سر ر�ت و�ہی ہو�تا�ے و ز�د�گی و�و�ت 
�ا�و�ر�فو�ذ�مشیت و�د�ر�ت میں صر�ف کر�ا ہو �، �و حق و�ا�ت ا�د�ا�کر�نے کی د�ر�ت ا�و�ر�ا�یا�ر�ا�ت بھی ر�تا�ہو �،�و�ا�نے و�من بند�و�ں و ا�ر�یو�ں 

�ے نکا�ل کر�ر�و�نی میں ا�ا ہو�، �جیسے ر�ما�ا:

1 مسنداحد����������
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1 ۲۵۷ وْرِ۔۔۔ۧ

ُ
 النّ

َ
مٰتِ اِل

ُ
ل

ُ ّ
َ الظ رِجُہُمْ مِّ ْ ُ

مَنُوْاۙ۰ ي
ٰ

َ ا ْ
ذِي

َّ
 ال

ُ ُ وَلِّ
َ

اللہ

�ر�مہ�:�و لو�گ ا�ما�ن ا�ے یں ا�ن کا ا�ی و مد�د�گا�ر ا�لہ ے ا�و�ر و�ہ ا�ن و ا�ر�یو�ں ے ر�و�نی میں نکا�ل ا�ا ے�۔
2 ۱۶ قِيْمٍ

َ
سْت

ُ
اطٍ مّ مْ اِلٰ صَِ دِيِْ نِہٖ وَيَْ

ْ
وْرِ بِـاِذ

ُ
 النّ

َ
مٰتِ اِل

ُ
ل

ُ ّ
َ الظ رِجُہُمْ مِّ ْ ُ

۔۔۔وَي

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�نے ا�ذ�ن ے ا�ن و ا�د�یر�و�ں ے نکا�ل کر ا�جا�لے کی طر�ف ا�ا ے ا�و�ر ر�ا�ہ ر�ا�ت کی طر�ف ا�ن کی ر�ما�ی کر�ا ے�۔
3 ۹ وْرِ۔۔۔

ُ
 النّ

َ
مٰتِ اِل

ُ
ل

ُ ّ
َ الظ ْ مِّ ُ

رِجَك
ْ

يُخ
ّ
تٍ لِ

ٰ
ن بَيِّ يٰتٍؚ

ٰ
 عَٰ عَبْدِہٖٓ ا

ُ
ل ِ

ّ َ
ذِيْ ينُ

َّ
هُوَال

�ر�مہ�:�و�ہ ا�لہ ہی تو ے و ا�نے بند�ے ر صا�ف صا�ف آ�یں ا�ز�ل کر ر�ا ے ا�ہ تمہیں�ا�ر�یو�ں ے نکا�ل کر ر�و�نی میں لے آ�ے ۔
�و ا�نے لطف و�کر�م ے ا�ن کی ر�بیت کر�ا ا�و�ر�تما�م ا�و�ر�میں ا�ن ر�ا�نی ا�ا�ت کا�ضا�ن کر�ا�ہو �، �ا�ر�ا�لہ ے و�ا�کسی ا�و�ر�ے پا�س ا�سی د�ر�ت 
�ا�و�ر ا�یا�ر�ا�ت ہو�ں�تو�ا�یں ا�نا�و�ی بنا�و ا�و�ر ا�ر�ا�لہ ے و�ا�کسی ے پا�س ا�سی و�ی د�ر�ت و�ا�یا�ر�ا�ت یں تو�ھر�ا�س ے و�ا�کسی ا�و�ر�و�ا�نا�و�ی 

�بنا�لینا�جہا�ت �،�حما�ت ا�و�ر�خو�د�شی ے و�ا�ا�و�ر�کچھ یں ے�۔

تَوَكَّلْت١ُۖۗ  عَلَيْهِ  رَبِّيْ  اللّٰهُ  ذٰلِكُمُ  اللّٰه١ِؕ  اِلَى  فَحُكْمُهٗۤ  شَيْءٍ  مِنْ  فِيْهِ  اخْتَلَفْتُمْ  مَا  وَ 

�ا�و�ر س س یز میں تمہا�ر�ا ا�لا�ف ہو ا�س کا فیصلہ ا�لہ تعا�یٰ �کی طر�ف ے�، �یہی ا�لہ میر�ا ر�ب ے س ر میں نے بھر�و�ہ کر ر�ھا ے 

اَزْوَاجًا  اَنْفُسِكُمْ  مِّنْ  لَكُمْ  جَعَلَ  الْاَرْض١ِؕ  وَ  السَّمٰوٰتِ  اُنِيْب۰۰۱۰ُفَاطِرُ  اِلَيْهِ  وَ 

�ا�و�ر س کی طر�ف میں جھکتا ہو�ں�، �و�ہ آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کا ید�ا کر�نے و�ا�ا ے ا�س نے تمہا�ر�ے یے تمہا�ر�ی جنس ے و�ڑ�ے بنا د�ئے

السَّمِيْعُ  هُوَ  وَ  شَيْء١ٌۚ  كَمِثْلِهٖ  لَيْسَ  فِيْه١ِؕ   
ْ
م

ُ
اَزْوَاجًا١ۚيَذْرَوكُٔ الْاَنْعَامِ  مِنَ  وَّ 

ا�و�ر و�ا�ا  نے  �و�ہ  یں�،  یز  و�ی  جیسی  �ا�س  ے�،  ر�ا  پھیلا  میں  ا�س  و�ہ  تمہیں  یں  بنا�ے  و�ڑ�ے  ے  چو�پا�و�ں  �ا�و�ر  �یں�، 

يَقْدِر١ُؕ  وَ  يَّشَآءُ  لِمَنْ  الرِّزْقَ  يَبْسُطُ  الْاَرْض١ِۚ  وَ  السَّمٰوٰتِ  مَقَالِيْدُ  الْبَصِيْر۰۰۱۱ُلَهٗ 

کر�د�ے�،  تنگ  ا�و�ر  کر�د�ے  کشا�د�ہ  ر�و�ز�ی  ا�ے  کی  �س  یں�،  کی  ا�ی  کنجیا�ں  کی  ز�ین  ا�و�ر  �آ�ما�و�ں  ے�،  و�ا�ا  �د�ھنے   

اِنَّهٗ بِكُلِّ شَيْءٍ عَلِيْم۰۰۱۲ٌ )�ا�شو�ر�یٰ �����ا����(

�یقیناً �و�ہ ر یز و جا�نے و�ا�ا ے�۔
�ہو�د�و�صا�ر�یٰ�،�جو�سیو�ں ا�و�ر�ا�لا�م میں ا�لا�فا�ت یں�،�ا�و�ر�ر�ذ�ب کا�پیر�و�کا�ر�یہی د�و�یٰ �کر�ا�ے ہ و�ہ ر�ا�ہ ر�ا�ت ر�ے ا�و�ر�ا�ی تما�م ر�و�ہ گمر�ا�ہ 
�یں�،�ا�ا�کہ ا�لہ تعا�یٰ �نے یا�ت تک ے یے ا�سا�و�ں کی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی ے یے ا�نی آ�ر�ی کتا�ب ا�ز�ل ر�ما�د�ی ے�، �ا�س و�حکم ما�ن کر�ا�آ�سا�ی 

1 البقرۃ������

2 المائدۃ����

3 الديد��
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�ر�معا�لے کا�ا�ے و�ہ ہو�د�و�صا�ر�ی ٰ �ا�و�ر�ا�لا�م ے د�ر�یا�ن ہو�ا�مسلما�و�ں ے ر�و�ہو�ں ے د�ر�یا�ن ہو�فیصلہ کیا�جا�تا�ے ا�و�ر�تما�م ا�لا�فا�ت 
�ختم کیے جا�سکتے یں مگر�لو�گ ا�نے تعصب ا�و�ر�بغض و�نا�د�میں�قر�آ�ن مجید�و�ا�ث ما�نے و�تیا�ر�یں ہو�ے �، �ا�ا�ں ہ ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�س ا�صو�ل 

�و�قر�آ�ن مجید�میں�و�ں یا�ن ر�ما�ا
 اللہِ 

َ
 اِل

ُ
وْه

ُ
رُدّ

َ
ءٍ ف ْ َ

عْتُمْ فِْ ش
َ

نَاز
َ
اِنْ ت

َ
ۚ۰ ف ْ ُ

مْرِ مِنْك
َ ْ
ولِ ال

ُ
 وَا

َ
سُوْل

َ
طِيْعُوا الرّ

َ
طِيْعُوا اَللہ وَا

َ
ا ا

ٓ
مَنُوْ

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
َاال ُ

يّ
َ ٓ
يٰ

1 ۵۹ ۧ
ً

وِيْل
ْ
حْسَنُ تَ

َ
يٌْ وَا

َ
لِكَ خ

ٰ
خِرۭ۰ِ ذ

ٰ ْ
يَوْمِ ال

ْ
مِنُوْنَ بِلِ وَال

ْٔ ُ
نْتُمْ ت

ُ
سُوْلِ اِنْ ك

َ
وَالرّ

�ر�مہ�:�ا�ے لو�و�و�ا�ما�ن ا�ے ہو! �ا�ا�ت کر�و�ا�لہ کی ا�و�ر�ا�ا�ت کر�و�ر�و�ل کی ا�و�ر�ا�ن لو�و�ں کی و�م میں ے صا�ب ا�ر�ہو�ں�،�ھر�ا�ر�تمہا�ر�ے 
�د�ر�یا�ن کسی معا�لہ میں ز�ا�ع ہو جا�ے تو�ا�ے ا�لہ ا�و�ر�ر�و�ل کی طر�ف پھیر�د�و�ا�ر�و�ا�عی ا�لہ ا�و�ر�ر�و�ز�آ�ر�ر�ا�ما�ن ر�تے ہو�،�یہی ا�ک صحیح طر�ق 

�کا�ر ے ا�و�ر�ا�نجا�م ے ا�با�ر�ے بھی بہتر�ے�۔
اَللہ  عْصِ 

َ
يّ وَمَْ   ۭ۰ مْرِہِْ

َ
ا مِْ   

ُ
ة ـِيََ

ْ
ال ہُمُ 

َ
ل وْنَ 

ُ
ك

َ
يّ نْ 

َ
ا مْرًا 

َ
ا  

ٓ
ہٗ

ُ
وَرَسُوْل اُللہ  ضَ 

َ
ق ا 

َ
اِذ مِنَۃٍ 

ْ
مُؤ  

َ
ل

َ
وّ مٍِ 

ْ
لِمُؤ نَ 

َ
ك وَمَا 

2 ۳۶ بِيْنًاۭ
ُ

 مّ
ً

ل
ٰ
ل

َ
 ض

َّ
ل

َ
 ض

ْ
د

َ
ق

َ
ہٗ ف

َ
وَرَسُوْل

�ر�مہ: �کسی و�من ر�د ا�و�ر کسی و�من و�ر�ت و ہ سز�ا�و�ا�ر یں ہ جب ا�لہ ا�و�ر ا�س کا ر�و�ل کسی معا�لے کا فیصلہ کر د�ے تو ا�ے ا�نے ا�س معا�لے 
�میں خو�د�فیصلہ کر�نے کا ا�یا�ر ر�ے�،�ا�و�ر و�و�ی ا�لہ ا�و�ر ا�س ے ر�و�ل کی ا�ر�ما�ی کی و�ہ صر�ح گمر�ا�ہی میں پڑ گیا�۔

3 ۳ رُوْنَ
َّ
ك

َ
ذ

َ
ا ت

َ
 مّ

ً
لِيْل

َ
ءۭ۰َ ق

ۗ
وْلِيَا

َ
بِعُوْا مِْ دُوْنِہٖٓ ا

َّ
ت

َ
 ت

َ
ْ وَل ُ

بِّك
َ

ْ رّ ْ مِّ ُ
يْك

َ
 اِل

َ
ل ِ

ْ
ن

ُ
 ا

ٓ
بِعُوْا مَا

َّ
اِت

�ر�مہ�:�لو�و�!�و�کچھ تمہا�ر�ے ر�ب کی طر�ف ے م ر�ا�ز�ل کیا�گیا�ے ا�س کی پیر�و�ی کر�و�ا�و�ر�ا�نے ر�ب و�چھو�ڑ�کر�د�و�سر�ے سر�ر�تو�ں کی 
�پیر�و�ی نہ کر�و�مگر�م یحت کم ہی ما�تے ہو�۔

�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ما�ا�ا�سا�ی ر�و�ہو�ں میں جن معا�لا�ت میں بھی ا�لا�فا�ت ا�و�ر�نا�ز�ا�ت یں ا�س کا فیصلہ ا�لہ ا�حکم ا�حا�ین کر�د�ے گا �،�و�ہی ا�لہ 
�و�ا�لا�فا�ت ا�و�ر�نا�ز�ا�ت کا�فیصلہ کر�نے و�ا�ا�ا�ل ا�کم ے میر�ا�ر�ب ے �،�میں ا�ی کی مد�د�،�ر�ما�ی �،�حما�ت و�فا�ت ا�و�ر فیصلو�ں ر�ا�ما�د�کر�ا�ہو�ں 
�ا�و�ر�ا�نے د�ل و�جا�ن ے ا�س کی طر�ف ا�و�ر�ا�س کی عبا�د�ت و�ا�ا�ت کی طر�ف تو�ہ ہو�ا�ہو�ں �،�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ہی د�و�ا�صو�لو�ں و�کثر�ت ے یا�ن 

�کیا�ے�۔
4 ۴ عِيُْ

َ
سْت

َ
كَ ن

َ
 وَاِيّ

ُ
عْبُد

َ
كَ ن

َ
 اِيّ

�ر�مہ�:�ہم تیر�ی ہی عبا�د�ت کر�ے یں ا�و�ر�جھ ہی ے مد�د�ے طلب گا�ر یں ۔

1 النسائ����

2 الحزاب ����

3 العراف��

ۃ��
ت

4 الفا�
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1 ۱۲۳ يْہِ۔۔۔  ۧ
َ
 عَل

ْ َ ّ
ك َ َ

 وَت
ُ

ه
ْ

اعْبُد
َ
۔۔۔ف

 �ر�مہ: �س ا�ے نبی�!�تو�ا�ی کی بند�گی کر�ا�و�ر�ا�ی ر�بھر�و�ہ ر�ھ�۔
 �ا�لہ ا�ق کا�نا�ت نے ا�نی د�ر�ت�،�مشیت ا�و�ر�حکمت ے سا�تو�ں�آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین و سا�ت د�و�ں میں لیق کیا�ا�و�ر�ہ ا�س کا�ا�سا�ن ے ہ س نے 
�تمہا�ر�ی جنس ے تمہا�ر�ے یے و�ڑ�ے بنا�ے ا�ہ م ا�ن ے پا�س کو�ن ا�ل کر�و�ا�و�ر�تمہا�ر�ی نسل بڑ�ھ کے ا�و�ر چو�پا�و�ں میں بھی ا�ہی ے ہم 
�جنس و�ڑ�ے بنا�ے�ا�ہ ا�ن کی نسل ا�ی ر�ہ کر�بڑ�تی ر�ے ا�و�ر�تمہا�ر�ی بہت ی ر�و�ر�ا�ت پو�ر�ی ہو�ں�،�ا�س طر�ح و�ہ ذ�کر�ا�و�ر�و�ث ے لا�پ ے 
�تمہا�ر�ی ا�و�ر�چو�پا�و�ں کی نسلیں کثر�ت ے پھیلا�ا�ے�،�و�ہ ا�نی ذ�ا�ت �، �صفا�ت �،�ا�ما�ء �ا�و�ر�ا�عا�ل میں�ے نظیر ے�،�و�ہ ا�نے کما�ل میں�و�ا�حد�ا�و�ر�منفر�د�ے 
�،�ا�و�ر�و�ہ کا�نا�ت و�لیق کر�ے ا�ل یں ہو�گیا�بلکہ و�ہ ا�نے بند�و�ں کی تلف ز�ا�و�ں ا�و�ر�نو�ع د�ا�و�ں ے ا�و�و�د�سب کی آ�و�ز�ں سنتا�ا�و�ر�ا�ن ے 
�لے ا�و�ر�پے تما�م ا�ما�ل د�ھتا�ے�،�سا�ر�ے ا�م کا�صر�ف ما�ک ا�و�ر�ا�کم و�ہی یکتا ا�ر�ک ے �،�ا�و�ر�ا�ی ے ا�ھ میں ر�مت و ر�ز�ق ا�و�ر�ا�ر�ی 

�و�ا�نی نعمتو�ں کی کنجیا�ں یں �،�ا�و�ر�و�ہ مشیت و�حکمت ے س و ا�تا�ے کھلا�ر�ز�ق عطا�ر�ما د�تا�ے ا�و�ر�س و ا�تا ے تنگ ا�ل کر د�تا�ے�۔
عَزِيُْ 

ْ
وَهُوَال بَعْدِهۭ۰ٖ   

مِْۢ ہٗ 
َ
ل  

َ
مُرْسِل  

َ
ل

َ
ف يُْسِكۙ۰ْ  وَمَا  ہَاۚ۰ 

َ
ل سِْكَ 

ُ
م  

َ
ل

َ
ف حَْۃٍ 

َ
رّ مِْ  اسِ 

َ
لِلنّ اُللہ  تَحِ 

ْ
يَف مَا 

2 ۲ كَِيْمُ
ْ

ال

�ر�مہ: �ا�لہ س ر�مت کا�د�ر�و�ا�ز�ہ بھی لو�و�ں ے یے کھو�ل د�ے ا�ے و�ی ر�و�نے و�ا�ا�یں ا�و�ر�جسے و�ہ بند�کر�د�ے ا�ے ا�لہ ے بعد�ھر�و�ی 
�د�و�سر�ا�کھو�نے و�ا�ا�یں�، �و�ہ ز�ر�د�ت ا�و�ر حکیم ے ۔ 

�ا�س کا�و�یع علم ر�یز�و�گھیر�ے ہو�ے ے �،�یعنی و�ہ ا�نے بند�و�ں ے ا�و�ا�ل و�خو�ب جا�تا�ے ا�و�ر�ر�شخص و�و�ہی کچھ عطا�کر�ا�ے و�ا�س کی مشیت 
�تقا�ا�کر�ی ے ا�و�ر و�ا�س کی حکمت ے ا�ق ے ۔ 

الَّذِيْۤ  وَّ  نُوْحًا  بِهٖ  وَصّٰى  مَا  الدِّيْنِ  مِّنَ  لَكُمْ  شَرَعَ 

�ا�لہ تعا�یٰ �نے تمہا�ر�ے یے و�ہی د�ن مقر�ر کر�د�ا ے س ے ا�م کر�نے کا ا�س نے و�ح )�یہ ا�لا�م( �و حکم د�ا ھا ا�و�ر و

عِيْسٰۤى  وَ  مُوْسٰى  وَ  اِبْرٰهِيْمَ  بِهٖۤ  وَصَّيْنَا  مَا  وَ  اِلَيْكَ  اَوْحَيْنَاۤ 

 )�ذ�ر�عہ و�ی( �ہم نے تیر�ی طر�ف بھیج د�ی ے�، �ا�و�ر س کا ا�ید�ی حکم ہم نے ا�ر�ا�یم ا�و�ر و�یٰ �ا�و�ر عیسیٰ )�یہم ا�لا�م( �و 

الْمُشْرِكِيْنَ  عَلَى  كَبُرَ  فِيْه١ِؕ  تَتَفَرَّقُوْا  لَا  وَ  الدِّيْنَ  اَقِيْمُوا  اَنْ 

�د�ا ھا ہ ا�س د�ن و ا�م ر�نا�ا�و�ر ا�س میں پھو�ٹ نہ ڈ�ا�نا س یز کی طر�ف آ�پ ا�یں بلا ر�ے یں و�ہ تو )�ا�ن( �مشر�ین ر

1 هود������

2 فاطر��



��������

يُّنِيْب۰۰۱۳ُ مَنْ  اِلَيْهِ  يَهْدِيْۤ  وَ  يَّشَآءُ  مَنْ  اِلَيْهِ  يَجْتَبِيْۤ  اَللّٰهُ  اِلَيْه١ِؕ  تَدْعُوْهُمْ  مَا 

�ر�ا�ں گز�ر�ی ے�، �ا�لہ تعا�یٰ �جسے ا�تا ے ا�نا ر�گز�د�ہ بنا�ا ے ا�و�ر و بھی ا�س کی طر�ف ر�و�ع کر�ے و�ہ ا�س کی صحیح ر�ا�ما�ی کر�ا ے �،

كَلِمَةٌ  لَا  لَوْ  وَ  بَيْنَهُم١ْؕ  بَغْيًۢا  الْعِلْمُ  جَآءَهُمُ  مَا  بَعْدِ  مِنْۢ  اِلَّا  تَفَرَّقُوْۤا  مَا  وَ 

�ا�ن لو�و�ں نے ا�نے پا�س علم آ�جا�نے ے بعد ہی ا�لا�ف کیا )�ا�و�ر و�ہ بھی( �ا�می ضد بحث ے�، �ا�و�ر ا�ر آ�پ ے ر�ب کی ا�ت

الَّذِيْنَ  اِنَّ  وَ  بَيْنَهُم١ْؕ  لَّقُضِيَ  مُّسَمًّى  اَجَلٍ  اِلٰۤى  رَّبِّكَ  مِنْ  سَبَقَتْ 

و لو�و�ں  جن  ا�و�ر  ہو�ا  ہو�چکا  فیصلہ  کا  �ا�ن  یقیناً  �تو  ہو�ی�،  ہو�ی  گئی  پا  قر�ا�ر  ے  ہی  لے  یے  ے  تک  و�ت  �ا�ک 

اُوْرِثُوا الْكِتٰبَ مِنْۢ بَعْدِهِمْ لَفِيْ شَكٍّ مِّنْهُ مُرِيْب۰۰۱۴ٍ)�ا�شو�ر�یٰ ����،�����(

�ا�ن ے بعد کتا�ب د�ی گئی و�ہ بھی ا�س کی طر�ف ے ا�ھن و�ا�لے شک میں پڑ�ے ہو�ے یں�۔

�تما�م ا�یا�ء �کا�ا�ک ہی د�ن ا�لا�م ھا:
�ا�ے لو�و�!�محمد�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کسی نئے د�ن کی یا�د یں ر�ھ ر�ے�،�ا�و�ر�نہ ہی ا�لہ تعا�یٰ �نے تمہا�ر�ے پا�س و�ی یا�د�ن بھیجا�ے�بلکہ ا�لہ کی 
�طر�ف ے ہمیشہ ا�ک ہی د�ن�،�د�ن ا�لا�م ر�ا�ے و�تما�م ا�د�ا�ن میں سب ے ا�فضل ا�و�ر�سب ے پا�ک د�ن ے�، �د�ن ا�لا�م و�تما�م ا�یا�ء 

�و�ر�ین کا�د�ن ھا�ا�و�ر�س کی د�و�ت تما�م ا�یا�ء �ا�نی ا�نی قو�م و یش کر�ے چلے آ�ر�ے یں�،�جیسے ر�ما�ا
1 ۲۵ وْنِ

ُ
اعْبُد

َ
نَ ف

َ
 ا

ٓ َ ّ
ہَ اِل

ٰ
 اِل

ٓ َ
ہٗ ل

َّ
ن

َ
يْہِ ا

َ
 اِل

ٓ حِْ ْ ُ
 ن

َّ
سُوْلٍ اِل

َ
بْلِكَ مِْ رّ

َ
نَا مِْ ق

ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ
 وَمَا

�ر�مہ�:�ہم نے م ے لے و ر�و�ل بھی بھیجا�ے ا�س و�یہی و�ی کی ے ہ میر�ے و�ا�و�ی ا�ٰہ یں ے س م لو�گ میر�ی بند�گی کر�و�۔
 ُ ْ
دِي لِكَ 

ٰ
وَذ  

َ
وة

ٰ
ك

َ
الزّ ا 

ُ
ت وَئُْ  

َ
وة

ٰ
ل

َ
الصّ وَيقُِيْمُوا  ءَ 

ۗ
ا

َ
حُنَف ��ۥۙ  َ ْ

ي ِ
ّ

الد ہُ 
َ
ل لِْصِيَْ 

ُ
م اَللہ  وا 

ُ
لِــيَعْبُد  

َ ّ
اِل ا 

ٓ
مِرُوْ

ُ
ا  

ٓ
وَمَا

2 �� مَۃِۭ يِّ
َ

ق
ْ
ال

 �ر�مہ�:�ا�و�ر ا�ن و ا�س ے و�ا و�ی حکم یں د�ا گیا ھا ہ ا�لہ کی بند�گی کر�ں ا�نے د�ن و ا�س ے یے ا�ص کر ے ا�کل یکسو ہو کر ا�و�ر نما�ز ا�م 
�کر�ں ا�و�ر ز�وٰ�ۃ د�ں �، �یہی ہا�ت صحیح ا�و�ر د�ر�ت د�ن ے�۔

�نا�چہ ا�صو�ی و�ر�ر�تما�م ا�یا�ء �و�ر�ین کا د�ن ا�ک ہی ر�ا�ے �،�ا�تہ ا�ا�ت ے حا�ظ ے ا�کا�م ر�ح میں جز�و�ی ر�ق ھا�،�جیسے ر�ما�ا
3 ۴۸ اجًا۔۔۔ ۙ  مِنَْ

َ
 وّ

ً
عَۃ ْ شِْ ُ

نَا مِنْك
ْ
ٍ جَعَل

ّ ُ
۔۔۔ لِك

�ر�مہ�:�ہم نے م) �ا�سا�و�ں( �میں ے ر ا�ک ے یے ا�ک ر�عت ا�و�ر�ا�ک ر�ا�ہ مل مقر�ر کی ۔

1 النبيائ����

2 البينۃ��

3 المائدۃ����
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خِرَةِ، 

ٓ ْ
وَال يَا 

ْ
ن
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َ
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ٌ
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َ
مْ ش ُ ا�تُ َ مَّ

ُٔ
تٍ، ا

َّ
 لِعَل

ٌ
وَة

ْ
بِيَاءُ إِخ

ْ
ن
َٔ ْ
وَال

 �ا�و�ر�ر�ہ t �ے ر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا ہ میں ا�ن ر�م ے د�یا ا�و�ر آ�ر�ت میں سب ے ز�ا�د�ہ قر�ب ہو�ں ا�و�ر ا�یا�ء �کی 
�جما�ت لا�ی بھا�یو�ں�)�کی طر�ح( �یں �،�ا�ن ے مسا�ل میں ا�ر�ہ ا�لا�ف ے کن د�ن سب کا ا�ک ہی ے�۔1

�ا�و�ر�ا�ب ا�ی د�م د�ن و�محمد�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم تمہا�ر�ے سا�نے یش کر�ر�ے یں�ا�ہ و�ہ خو�د�ا�ے ا�نی ذ�ا�ت ر�ا�ذ�کر�ں ا�و�ر�د�و�سر�و�ں ر 
�ا�ذ�کر�نے ے یے جد�و�ہد کر�ں�، �ا�و�ر�ا�ے لو�و�!�ا�ب صحیح و�سچا د�ن آ�گیا�ے تو ا�س ے ا�صو�ل و�ر�و�ع ر�فق ر�ہو�،�سب لو�گ مل کر�ا�لہ ے 
�د�ن و�ا�م کر�نے میں گ جا�و�ا�و�ر�لے ا�یا�ء �کی ا�تو�ں کی طر�ح تفر�ہ ر�پا�ت کر�و یعنی ا�س کی عبا�د�ت و�ا�ا�ت ے ر�ز نہ کر�و�،�ا�لہ کی ذ�ا�ت 
�و�صفا�ت�،�ا�ما�ء �ا�و�ر�ا�عا�ل میں�د�و�سر�و�ں و�ر�ک کر�ے ا�تر�ا�ق و�ا�شا�ر�ا�یز�ی نہ کر�و�، �ا�لہ ے د�ن میں ا�نی طر�ف ے نئی نئی ا�یں شا�مل نہ کر�و�، 
�د�ن ے نصو�ص میں ا�و�لا�ت کر�ے ر�ا�لے عقا�د�ا�و�ر�ا�و�ھے ا�ما�ل ا�جا�د�نہ کر�و �،�ا�ر�ا�سا�کر�و�ے تو�م ر�و�ہ د�ر ر�و�ہ سیم ہو جا�و�ا�و�ر�تمہا�ر�ی ہو ا 

�ا�کھڑ جا�ے گی �،�جیسے ر�ما�ا
2 ۱۰۳ وْا ۔۔۔ 

ُ
ق

َ
رّ

َ
ف

َ
 ت

َ
ل

َ
يْعًا وّ وَاعْتَصِمُوْا بَِبْلِ اللہِ جَِ

�ر�مہ�:�سب مل کر�ا�لہ کی ر�ی و�مضبو�ط پکڑ�لو�ا�و�ر�تفر�ہ میں نہ پڑ�و�۔
ا  ْ ُ

ن
َ

وَك دِيْنَُمْ  وْا 
ُ
ق

َ
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َ
ف  َ ْ
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ْ
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ُ
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َ
ت  

َ
وَل  

َ
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ٰ
ل

َ
الصّ قِيْمُوا 

َ
وَا  

ُ
وْه

ُ
ق

َّ
وَات يْہِ 

َ
اِل مُنِيْبِيَْ 

3 ۳۲ رِحُوْنَ
َ
مْ ف يِْ

َ
د

َ
بَِ ل  حِزْبٍؚ

ُ ّ ُ
شِيَعًاۭ۰ ك

 �ر�مہ:)�ا�م ہو�جا�ؤ �ا�س ا�ت ر�(�ا�لہ کی طر�ف ر�و�ع کر�ے ہو�ے ا�و�ر ڈ�ر�و ا�س ے ا�و�ر نما�ز ا�م کر�و ا�و�ر نہ ہو�جا�ؤ �ا�ن مشر�ین میں ے جنہو�ں 
�نے ا�نا ا�نا د�ن ا�گ بنا�د�ا ے ا�و�ر ر�و�ہو�ں میں بٹ ئے یں�، �ر ا�ک ر�و�ہ ے پا�س و کچھ ے ا�ی میں و�ہ مگن ے ۔

�ا�ے محمد صلى الله عليه وسلم  ! �جب آ�پ ا�ن لو�و�ں و�ا�لہ ے یے ا�خلا�ص کی د�و�ت د�تے یں�تو مشر�ین و ا�لہ ر�ب ا�عا�ین کی تو�ید ا�و�ر ا�لہ و�ر�و�ل کی 
�ا�ا�ت کی د�ا�یں ا�و�ا�ر گز�ر�ی یں�،�یبu �کی قو�م و�بھی د�و�ت حق ا�و�ا�ر�گز�ر�ی تھی�۔
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۸۷  �4ر�مہ�:�ا�ہو�ں نے و�ا�ب د�ا�ا�ے یب�uکیا�تیر�ی نما�ز�تجھے ہ سکھا�ی ے ہ ہم ا�ن سا�ر�ے معبو�د�و�ں و چھو�ڑ د�ں 
ُ

شِيْد
َ

الرّ

�جن کی ر�تش ہما�ر�ے ا�پ د�ا�د�ا�کر�ے ھے �؟�ا�ہ ہ ہم و�ا�نے ما�ل میں ا�نے منشا�ے طا�ق صر�ف کر�نے کا�ا�یا�ر�نہ ہو�؟�بس تو�ہی تو�ا�ک ا�ی 
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ٓ
2 ا

3 الروم����،����

4 هود����
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ب�ا�ز�آ�د�ی ر�ہ گیا ے ۔ �
�ظر�ف ا�و�ر�ر�اس�ت

 ْ ُ
ہ ا 

َ
اِذ دُوْنِہٖٓ  مِْ   َ ْ

ذِي
َّ
ال كرَِ 

ُ
ذ ا 

َ
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ذِي
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ُ
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ُ
ق تْ 
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َ
ا َ ْ
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ُ

ه
َ

وَحْد اُللہ  كرَِ 
ُ
ذ ا 

َ
وَاِذ

1 ۴۵ وْنَ بْشُِ
َ
سْت

َ
ي

�ر�مہ�:�جب ا�لے ا�لہ کا ذ�کر کیا جا�ا�ے تو�آ�ر�ت ر�ا�ما�ن نہ ر�نے و�ا�لو�ں ے د�ل کڑ�نے لگتے یں ا�و�ر�جب ا�س ے و�ا د�و�سر�و�ں کا ذ�کر ہو�ا 
�ے تو یکا�ک و�ہ خو�ی ے کھل ا�تے یں�۔
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2 ۵ ابٌ
َ ُ
ءٌ ع شَْ

َ
ل

�ر�مہ�:�منکر�ن نے لگے ہ ہ سا�حر�ے سخت جھو�ا�ے �، �کیا ا�س نے سا�ر�ے خد�ا�و�ں کی جگہ بس ا�ک ہی خد�ا�بنا�ڈ�ا�ا�؟�ہ تو�ا�ک یب ا�ت ے�۔
�ا�لہ س و�ا�تا�ے ا�نی ا�ر�گا�ہ میں ر�گز�د�ہ بنا�لیتا�ے�،�ا�و�ر�ا�س و�ر�ا�تہ د�ھا�ا ے و�ا�س کی طر�ف ر�و�ع کر�ا�ے�،�جیسے ر�ما�ا:
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3 ۱۶ قِيْمٍ
َ
سْت

ُ
اطٍ مّ مْ اِلٰ صَِ دِيِْ نِہٖ وَيَْ

ْ
بِـاِذ

 �ر�مہ: �ہما�ر�ا ر�و�ل تمہا�ر�ے پا�س آ�گیا ے و کتا�ب ا�ہی کی بہت ی ا�ن کتا�و�ں و تمہا�ر�ے سا�نے کھو�ل ر�ا ے جن ر م ر�د�ہ ڈ�ا�ا کر�ے 
�ھے�، �ا�و�ر بہت ی ا�تو�ں ے د�ر�گز�ر بھی کر�جا�ا ے تمہا�ر�ے پا�س ا�لہ کی طر�ف ے ر�و�نی آ�گئی ے ا�و�ر ا�ک ا�سی حق نما کتا�ب س ے ذ�ر�عہ 
�ے ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن لو�و�ں و�و�ا�س کی ر�ا�ے ا�ب یں لا�تی ے طر�قے بتا�ا ے�،�ا�و�ر�ا�نے ا�ذ�ن ے ا�ن و�ا�د�یر�و�ں ے نکا�ل کر�ا�جا�لے کی 

�طر�ف ا�ا�ے ا�و�ر�ر�ا�ہ ر�ا�ت کی طر�ف ا�ن کی ر�ما�ی کر�ا�ے�۔
�مگر�لو�و�ں نے ا�یا�ء �ے عو�ث ہو�نے ا�و�ر�ا�ن ر�کتا�یں ا�ز�ل ہو�جا�نے ے بعد جب حجت ا�ن ر�ا�م ہو�گئی حض بغض و نا�د �، �ہٹ د�ر�ی 
�ا�و�ر�سد�کی و�ہ ے ا�لا�ف ا�و�ر�تفر�ق کا�ر�ا�تہ ا�یا�ر�کیا ا�و�ر�ا�ن ے ا�لا�ف کی و�ہ ہ تھی ہ و�ہ ر�عت ے خلا�ف نئے عقا�د�،�نئی عبا�د�ا�ت 
�،�ر�ا�م ا�و�ر نئے نظا�م یا�ت ا�جا�د�کر�ے ا�ک د�و�سر�ے ر�لم و�ز�ا�د�ی کر�ا�ا�تے ھے �،�ا�ر�تیر�ا�ر�ب لے ہی ہ نہ فیصلہ کر�چکا�ہو�ا�ہ یا�ت 
�ے د�ن تک فیصلہ کن عذ�ا�ب و ملتو�ی ر�ھا�جا�ے گا تو د�یا�میں ہی ا�ن کا�یہ ھی کا چکا د�ا گیا ہو�ا �، �ا�و�ر یقت ہ ے ہ ہو�د�و�صا�ر�یٰ �و ا�لو�ں 
�ے بعد�تو�ر�ا�ت و�ا�یل ے و�ا�ر�ث بنا�ے ئے ا�ہو�ں نے ا�ن کتا�و�ں و�ین و�ا�ما�د�ے سا�ھ یں یا�بلکہ و�ہ ا�س کی طر�ف ے شکو�ک و�ہا�ت 

�ا�و�ر�ذ�نی ا�ھنو�ں میں مبتلا�ہو�ئے ۔

1 الزمر����

2 ص��،��

3 المائدہ ����،����
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اَهْوَآءَهُم١ْۚ  تَتَّبِعْ  لَا  وَ  اُمِرْت١َۚ  كَمَاۤ  اسْتَقِمْ  وَ  فَادْع١ُۚ  فَلِذٰلِكَ 

�س آ�پ لو�و�ں و ا�ی طر�ف بلا�ے ر�یں ا�و�ر و کچھ آ�پ ے ہا گیا ے ا�س ر مضبو�ی ے جم جا�یں ا�و�ر ا�ن کی خو�ا�شو�ں ر نہ چلیں

بَيْنَكُم١ْؕ لِاَعْدِلَ  اُمِرْتُ  وَ  كِتٰب١ٍۚ  مِنْ  اللّٰهُ  اَنْزَلَ  بِمَاۤ  اٰمَنْتُ  قُلْ  وَ 

�ا�و�ر کہہ د�ں ہ ا�لہ تعا�یٰ �نے جتنی کتا�یں ا�ز�ل ر�ما�ی یں میر�ا ا�ن ر ا�ما�ن ے�، �ا�و�ر ھے حکم د�ا گیا ے ہ م میں ا�صا�ف کر�ا ر�ہو�ں�، 

بَيْنَكُم١ْؕ  وَ  بَيْنَنَا  حُجَّةَ  لَا  اَعْمَالُكُم١ْؕ  لَكُمْ  وَ  اَعْمَالُنَا  لَنَاۤ  رَبُّكُم١ْؕ  وَ  رَبُّنَا   ُ الَّلٰ
�ہما�ر�ا ا�و�ر م سب کا ر�و�ر�د�گا�ر ا�لہ ہی ے ہما�ر�ے ا�ما�ل ہما�ر�ے یے ا�و�ر تمہا�ر�ے ا�ما�ل تمہا�ر�ے یے یں ہم م میں و�ی کٹ حجتی یں�، 

اَللّٰهُ يَجْمَعُ بَيْنَنَا١ۚ وَ اِلَيْهِ الْمَصِيْر۰۰۱۵ُؕ)�ا�شو�ر�یٰ ����(

�ا�لہ تعا�یٰ �ہم )�سب( �و جمع کر�ے گا ا�و�ر ا�ی کی طر�ف لو�نا ے�۔
�ا�ے محمدصلى الله عليه وسلم !�ا�ب آ�پ ا�ی د�ن ا�و�ر�صر�ا�ط مستقیم کی طر�ف ا�نی ا�ت و د�و�ت د�ں�،�ا�و�ر�ا�س ے پھیلا�نے کی و�ش کر�ے ر�یں س کی ا�طر�ا�لہ 
�تعا�یٰ �نے ر�و�ل عو�ث کئے ا�و�ر ا�ن ر�کتا�یں ا�ز�ل ر�ما�یں�ا�و�ر�و�ا�س و�بو�ل یں کر�ے ا�ن لو�و�ں ے جہا�د�کر�ں�، �ا�لہ کی ا�لو�یت �،�و�حد�ا�یت 
�و�ر�و�بیت ا�و�ر�عبا�د�ت ر�آ�پ خو�د�ا�و�ر�ا�ل ا�ما�ن ا�قا�ت ر�یں �، �ا�و�ر فا�ر�و�مشر�ین و�ر�ا�ی کر�نے ے لئے ا�س د�ن ے ا�د�ر�و�ی ر�د�و�بد�ل 
�ا�و�ر�کمی بیشی نہ کر�ں �،�س شخص و�ا�ما�ن ا�ا�ے و�ہ ا�س ا�ص د�ن ر�ا�ما�ن لے آ�ے ا�و�ر پو�ر�ا کا پو�ر�ا ا�س میں د�ا�ل ہو�جا�ے ا�و�ر�و�ا�نے تعصبا�ت 
�بغض و�نا�د میں ا�س ر�ا�ما�ن یں ا�ا�ا�و�ر�ا�د�ا�ن کر�ز�د�گی گز�ا�ر�ا�ا�تا�ے و�ہ جلد ا�نا�ا�نجا�م خو�د�د�کھ لے گا �،�ا�ر�آ�پ نے علم ے آ�جا�نے ے 
�بعد�بھی ا�ن کی خو�ا�ہشا�ت کی پیر�و�ی کی تو�آ�پ کا�شما�ر�ا�مو�ں میں ہو�گا�،�ا�ر�ا�ل کتا�ب عض کتا�و�ں ا�و�ر�عض ر�و�لو�ں ر ا�ما�ن ا�کر ا�و�ر د�گر کا ا�نکا�ر کر 

�ے نا�ظر�ہ کر�ں�تو�ا�ن ے ا�سن طر�قے ر بحث و�مبا�ثہ کر�و�،�جیسے ر�ما�ا:
1 ۰ ۴۶ حْسَنُ۔۔۔

َ
تِْ هَِ ا

َّ
 بِل

َ ّ
كِتٰبِ اِل

ْ
 ال

َ
هْل

َ
ا ا

ٓ
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ُ
َادِل ُ

 ت
َ

وَل

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�ل کتا�ب ے بحث نہ کر�و�مگر�عمد�ہ طر�قے ے�۔
�ا�و�ر�صا�ف کہہ د�و ہ مجھ ے لے ا�لہ نے و�آ�ما�ی کتا�ب ا�ز�ل ر�ما�یں یں میر�ا�ا�ن سب ر�پختہ ا�ما�ن ے �،�میں ا�ن تفر�ہ ر�د�ا�ز لو�و�ں کی طر�ح 
�یں ہو�ں و�ا�لہ کی ا�ز�ل کر�د�ہ عض کتا�و�ں و�ما�تے یں ا�و�ر�عض و�یں ما�تے �، �ا�لہ تعا�یٰ �نے ھے تمہا�ر�ے د�ر�یا�ن ا�ی مقر�ر�کیا�ے ا�ہ 
�میں لو�و�ں ے د�ر�یا�ن ا�صا�ف کر�و�ں �، �ا�لہ ہی ہما�ر�ا�ر�ب بھی ے ا�و�ر�تمہا�ر�ا�ر�ب بھی�،�یعنی و�ہ سب کا�ر�ب ے م ہم ے ز�ا�د�ہ ا�س ے مستحق 
�یں ہو�،�ہم میں ر�ا�ک ا�نے ا�نے مل کا�خو�د�ذ�ہ د�ا�ر و�و�ا�بد�ہ ے �،�ا�ر�م کی کر�و�ے تو�ا�س کا پھل ہمیں یں پہنچ جا�ے گا�بلکہ م ہی ا�س ے متمتع 

�ہو�ے�،�ا�و�ر�ا�ر�ہم ر�ا�ی کر�ں ے تو�ا�س کی پا�د�ا�ش میں م یں پکڑ�ے جا�و�ے بلکہ ہمیں خو�د ہی ا�س کا�خمیا�ز�ہ بھگتنا پڑ�ے گا�،�جیسے ر�ما�ا

1 العنكبوت����
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1 ۴۱ وْنَ

ُ
عْمَل

َ
اَّ ت ِ

ّ
ءٌ م

ۗ
يْ نَ بَِ

َ
 وَا

ُ
ل َ ْ

ع
َ
 ا

ٓ
ـــــؤُْنَ مِاَّ

ۗ
يْ تُمْ بَِ

ْ
ن

َ
ۚ۰ ا ْ ُ

ك
ُ
ل َ َ

ْ ع ُ
ك

َ
لِْ وَل َ َ

ْ ع ِ
ّ

 ل
ْ

ل
ُ

ق
َ
كَ ف بُْ

َّ
ذ

َ
وَاِنْ ك

�ر�مہ�:�ا�ر�ہ تجھے جھٹلا�ے یں تو�کہہ د�ے ہ میر�ا�مل میر�ے یے ے ا�و�ر�تمہا�ر�ا�مل تمہا�ر�ے یے �،�و�کچھ میں کر�ا�ہو�ں ا�س کی ذ�ہ د�ا�ر�ی ے 
�م ر�ی ہو ا�و�ر�و�کچھ م کر�ر�ے ہو�ا�س کی ذ�ہ د�ا�ر�ی ے میں ر�ی ہو�ں ۔ 

2 ۱۳۹ لِْصُوْنَۙ
ُ

ہٗ م
َ
نُ ل ْ َ

ۚ۰ وَن ْ ُ
ك

ُ
ال َ ْ

ع
َ
ْ ا ُ

ك
َ
نَا وَل

ُ
ال َ ْ

ع
َ
 ا

ٓ
نَا

َ
ۚ۰ وَل ْ ُ

ك
ُ
نَا وَرَبّ

ُ
ـــنَا فِ اللہِ وَھُوَرَبّ

َ
وْن

ُ
جّ

ۗ
َا ُ

ت
َ
 ا

ْ
ل

ُ
 ق

�ر�مہ�:�ا�ے نبی ا�ن ے کہو�!�کیا�م ا�لہ ے ا�ر�ے میں ہم ے گڑ�ے ہو�؟�ا�ا�کہ و�ہی ہما�ر�ا�ر�ب بھی ے ا�و�ر�تمہا�ر�ا�ر�ب بھی�،�ہما�ر�ے ا�ما�ل 

�ہما�ر�ے یے یں تمہا�ر�ے ا�ما�ل تمہا�ر�ے یے ا�و�ر�ہم ا�لہ ہی ے یے ا�نی بند�گی و ا�ص کر چکے یں�۔
3 ۳۵ رِمُوْنَۧ ْ ُ

اَّ ت
ّ

ءٌ مِ
ۗ

يْ نَ بَِ
َ
َ اِجْرَامِْ وَا ّ َ

عَل
َ
يْتُہٗ ف َ َ

ت
ْ

 اِنِ اف
ْ

ل
ُ
ىہُۭ۰ ق ٰ َ

ت
ْ

وْنَ اف
ُ
وْل

ُ
مْ يَق

َ
ا

�ر�مہ�:�ا�ے نبی�!�کیا�ہ لو�گ کہتے یں ہ ا�س شخص نے ہ سب کچھ خو�د گھڑ یا�ے �؟�ا�ن ے کہو ا�ر میں نے ہ خو�د گھڑ�ا ے تو�مجھ ر�ا�نے ر�م کی ذ�ہ 

�د�ا�ر�ی ے ا�و�ر�و�ر�م م کر�ر�ے ہو�ا�س کی ذ�ہ د�ا�ر�ی ے میں ر�ی ہو�ں�۔

 ،�  �ہم نے معقو�ل د�ا�ل ے ہ ا�ت سمجھا�نے کا�حق ا�د�ا کر د�ا ے�،�حق ا�ر�ا�و�ر�و�ا�ح ہو�چکا�ے ا�ب حجت ا�ز�ی کی و�ی گنجا�ش ا�ی یں ر�ہی 

�ر�و�ز�یا�ت ا�لہ تعا�یٰ �تما�م ا�و�ین و�آ�ر�ن و�جمع کر�ے گا ا�س و�ت م ر و�ا�ح ہو�جا�ے گا�ہ سچا�و�ن ھا�ا�و�ر�جھو�ا�و�ن�؟�جیسے ر�ما�ا
4 ۲۶ عَلِـيْمُ

ْ
 ال

ُ
اح

َ
تّ

َ
ف

ْ
ۭ۰ وَهُوَال قَِّ

ْ
تَـحُ بَيْـنَنَا بِل

ْ
 يَف

َ
مّ

ُ
نَا ث

ُ
مَعُ بَيْـنَنَا رَبّ ْ َ

 ي
ْ

ل
ُ
ق

�ر�مہ�:�کہو�ہما�ر�ا�ر�ب ہم و�جمع کر�ے گا ھر ہما�ر�ے د�ر�یا�ن ٹھیک ٹھیک فیصلہ کر�د�ے گا�،�و�ہ ا�سا�ز�ر�د�ت ا�کم ے و�سب کچھ جا�تا�ے�۔

دَاحِضَةٌ  حُجَّتُهُمْ  لَهٗ  اسْتُجِيْبَ  مَا  بَعْدِ  مِنْۢ  اللّٰهِ  فِي  يُحَآجُّوْنَ  الَّذِيْنَ  وَ 

حجتی کٹ  کی  �ا�ن  کی�،  ما�ن  �ا�ے  )�مخلو�ق(  ہ  بعد  ے  ا�س  یں  ڈ�ا�تے  گڑ�ا  میں  ا�تو�ں  �کی  تعا�یٰ  ا�لہ  لو�گ  و  �ا�و�ر 

اَنْزَلَ  الَّذِيْۤ  شَدِيْد۰۰۱۶ٌاَللّٰهُ  عَذَابٌ  لَهُمْ  وَّ  غَضَبٌ  عَلَيْهِمْ  وَ  رَبِّهِمْ  عِنْدَ 

�ا�لہ ے ز�د�ک ا�ل ے ا�و�ر ا�ن ر ضب ے ا�و�ر ا�ن ے یے سخت عذ�ا�ب ے�، �ا�لہ تعا�یٰ �نے حق ے سا�ھ کتا�ب ا�ز�ل

قَرِيْب۰۰۱۷ٌ السَّاعَةَ  لَعَلَّ  يُدْرِيْكَ  مَا  وَ  الْمِيْزَان١َؕ  وَ  بِالْحَقِّ  الْكِتٰبَ 

ے پڑ�ی  ا�یں  جلد�ی  کی  ہو�،�ا�س  ہی  قر�ب  یا�ت  شا�د  خبر  کیا  و  آ�پ  ے(�،�ا�و�ر  )�ا�ا�ر�ی  بھی  ر�ا�ز�و  ا�و�ر  ے  �ر�ما�ی 

1 يونس����

2 البقرۃ ������

3 هود����

4 سبا����
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بِهَا ١ۚ    وَ الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا مُشْفِقُوْنَ مِنْهَا١ۙ  يُومِْٔنُوْنَ  يَسْتَعْجِلُ بِهَا الَّذِيْنَ لَا 

ے  ا�س  ا�یں  یں  ر�ے  ڈ�ر  ے  ا�س  تو  و�ہ  یں  ر�تے  ین  ر  ا�س  و  ا�و�ر  ما�تے  یں  ا�ے  �و 

السَّاعَةِ  فِي  يُمَارُوْنَ  الَّذِيْنَ  اِنَّ  اَلَاۤ  الْحَق١ُّؕ  اَنَّهَا  يَعْلَمُوْنَ  وَ 

کی  د�و�ر  و�ہ  یں  ر�ے  گڑ  لڑ  میں  معا�لہ  ے  یا�ت  لو�گ  و  ر�کھو  �ا�د  ے�،  علم  پو�ر�ا  کا  ہو�نے  �حق 

لَفِيْ ضَلٰلٍۭ بَعِيْد۰۰۱۸ٍ)�ا�شو�ر�یٰ�����ا����(

�گمر�ا�ہی میں پڑ�ے ہو�ے یں�۔
 �مشر�ین ا�ن ا�ل ا�ما�ن ے و�د�ن ا�لا�م ر�قطعی د�ا�ل ا�و�ر�و�ن ر�ا�ین و�د�کھ کر�ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر�محمد�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�کی ا�ا�ت کر�نے و�ا�لے 

�یں ا�ن ے ا�لہ ے د�ن ے معا�لہ میں جا�د�ہ�،�گڑ�ا کر�ے یں ا�ہ و�ہ ا�یں ر�ا�ہ ر�ا�ت ے بھٹکا�د�ں�،
عُودَ 

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
مِعُوا ا

َ
ى، وَط

َ
د ُ ْ عَنِ الْ

ُ
وه

ُّ
، لِيَصُد ِ وَلِرَسُولِِ

َّ
 مَا اسْتَجَابُوا لِله

َ
نَ بَعْد مِنِ�ي ؤْ ُ وا الْ

ُ
: جَادَل

ٌ
اهِد َ ب

ُ
اسٍ، وَم نُ عَبَّ  ا�بْ

َ
ال

َ
ق

 
ُ
ة اهِلِيَّ َ ب

ْ
ال

�عبد�ا�لہ ن عبا�س w �ا�و�ر�جا�ہد�نے ہا�ہ و�نو�ں نے جب ا�لہ تعا�یٰ �ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ل و�ما�ن یا�تو�ا�ہو�ں نے و�نو�ں ے گڑ�ا�کیا�ا�ہ و�ہ 
�ا�یں ہد�ا�ت ے ر�و�ک د�ں�ا�و�ر�ہ لو�گ خو�ا�ش ر�تے ھے ہ ا�ے کا�ش�!�و�من ھر�جا�یت کی طر�ف لو�ٹ آ�یں�۔1

 ِ
َّ

لله  �بِ
َ

وْل
َٔ
، وَا ْ ٌ مِنْكُ �يْ

َ
نُ خ ْ َ ، وَ�ن ْ كُ بِيِّ

َ
 ن

َ
بْل

َ
نَا ق بِيُّ

َ
، وَن ْ ٌ مِنْ دِينِكُ �يْ

َ
نَا خ

ُ
مْ: دِين ُ وا لَ

ُ
ال

َ
صَارَى، ق ودُ وَالنَّ ُ َ �ي

ْ
ُ ال

ُ
: ه

ُ
تَادَة

َ
 ق

َ
ال

َ
وَق

َ
لِك

َ
ي ذ ِ

ن
بُوا �

َ
ذ

َ
 ك

ْ
د

َ
ْ وَق مِنْكُ

�تا�د�ہa �کہتے یں ا�س ے ر�ا�د�ہو�د�و�صا�ر�یٰ �یں جنہو�ں نے و�نو�ں ے ہا�ہ ہما�ر�ا�د�ن تمہا�ر�ے د�ن ے بہتر�ے�،�ہما�ر�ا�نبی تمہا�ر�ے 
�نبی ے بہتر�ے�،�ا�و�ر�ہم م ے بہتر�ا�و�ر�تمہا�ر�ی نسبت ا�لہ تعا�یٰ �ے ز�ا�د�ہ قر�ب یں �ا�ا�کہ و�ہ ا�ن سب ا�تو�ں میں جھو�ے ھے�۔2

�ا�ن کی ا�س طر�ح کی حجت ا�ز�ا�ں ا لہ ے ز�د�ک ا�ل ا�و�ر�ا�ا�ل بو�ل یں�،�ا�لہ ے ر�و�ل و�جھٹلا�نے �،�ا�لہ تعا�یٰ �ے د�ا�ل و�ر�ا�ین ے ر�و�ر�د�ا�ی 
�ے ر�م عظیم ے بب ا�ن ر�ا�لہ کا�غیض و�ضب ے س ے نتیجے میں آ�ر�ت میں�ا�ن ے لئے نم کا سخت عذ�ا�ب ے�،�و�ہ ا�لہ ہی ے س نے 

�ا�سا�و�ں کی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی ے یے لے ر�و�لو�ں ر کتا�یں ا�و�ر�م ر ہ کتا�ب قر�آ�ن عظیم ا�و�ر�ر�عت ا�ز�ل کی ے و�حق ا�و�ر�چ ے �، �جیسے�ر�ما�ا
3 ۰ ۲۵ قِسْطِ۔۔۔ۧ

ْ
 بِل

ُ
اس

َ
وْمَ النّ

ُ
انَ لِيَق

َ ْ
مِي

ْ
كِتٰبَ وَال

ْ
نَا مَعَہُمُ ال

ْ
ل َ ْ

ن
َ
تِ وَا

ٰ
ن بَيِّ

ْ
نَا بِل

َ
نَا رُسُل

ْ
رْسَل

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
ل

�ر�مہ�:�ہم نے ا�نے ر�و�لو�ں و صا�ف صا�ف نشا�یو�ں ا�و�ر�ہد�ا�ت ے سا�ھ بھیجا ا�و�ر ا�ن ے سا�ھ کتا�ب ا�و�ر�یز�ا�ن ا�ز�ل کی ا�ہ لو�گ ا�صا�ف 

������؍�� ن كث�ي ا�ب 1 تفس�ي

������؍�� ن كث�ي ا�ب 2 تفس�ي

3 الديد����



��������

�ر ا�م ہو�ں�۔
1 ۹ انَ

َ ْ
مِي

ْ
وا ال سُِ

ْ ُ
 ت

َ
قِسْطِ وَل

ْ
نَ بِل

ْ
وَز

ْ
قِيْمُوا ال

َ
وَا ۸ انِ

َ ْ
مِي

ْ
وْا فِ ال

َ
طْغ

َ
 ت

َّ
ل

َ
ا ۷ انَۙ

َ ْ
مِي

ْ
عَ ال

َ
عَہَا وَوَض

َ
ءَ رَف

ۗ
مَا

َ
وَالسّ

�ر�مہ: �آ�ما�ن و�ا�س نے ند�کیا�ا�و�ر�یز�ا�ن ا�م کر�د�ی �، �ا�س کا�تقا�ا�ہ ے ہ م یز�ا�ن میں خلل نہ ڈ�ا�لو �، �ا�صا�ف ے سا�ھ ٹھیک ٹھیک تو�لو ا�و�ر 
�ر�ا�ز�و میں ڈ�ڈ�ی نہ ما�ر�و�۔

�ا�و�ر م لو�و�ں و کیا خبر شا�د�ہ فیصلے کی گھڑ�ی قر�ب ہی آ�گی ہو�ا�س یے بلا�خیر�ا�ما�ن لے آ�و�و�ر�نہ پچھتا�ے ا�و�ر�سر�ت ہی کر�ے ر�ہ جا�و�ے �،�،�و�لو�گ 
�یا�ت ے آ�نے ر�ا�ما�ن یں ر�تے و�ہ تو�طو�ر�ا�ہز�ا�ا�س ے لئے جلد�ی مچا�ے یں مگر�و�ا�س ر�ا�ما�ن ر�تے یں و�ہ ا�س ے ڈ�ر�ے ا�و�ر�خو�ف 

�محسو�س کر�ے یں ہ کہیں و�ہ و�ا�ذ�ہ ا�ہی کی ز�د�میں نہ آ �جا�یں�،�جیسے ر�ما�ا:
2 ۶۰ مْ رٰجِعُوْنَۙ ِ مُْ اِلٰ رَبِّ

َ
نّ

َ
 ا

ٌ
ۃ

َ
وْبُمُْ وَجِل

ُ
ل

ُ
ق

َ
ا وّ ْ َ

ت
ٰ

 ا
ٓ
نَ مَا ْ ُ

ت َ ئُْ ْ
ذِي

َّ
وَال

�ر�مہ�:�ا�و�ر�جن کا�ا�ل ہ ے ہ د�تے یں و�کچھ د�تے یں ا�و�ر�د�ل ا�ن ے ا�س خیا�ل ے کا�تے ر�تے یں ہ ہمیں ا�نے ر�ب کی طر�ف پلٹنا�ے�۔
�ا�ل ا�ما�ن و�کا�مل ین ے ہ یقیناً�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ ر یا�ت آ�نے و�ا�ی ے�،�ا�س یے و�ہ خو�ف و�ر�جا�ع ے سا�ھ مل صا�حہ کر�ے یں ا�ہ 
�ا�لہ کی خو�نو�د�ی ا�ل کر�ے ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں ے بھر�ی جنتو�ں میں د�ا�ل ہو�سکیں�،�خو�ب سن لو�و�لو�گ ا�س گھڑ�ی ے آ�نے ے د�ا�ل ر 
�و�ر�و�تد�ر�یں کر�ے بلکہ ا�یا�ء �ا�و�ر�ا�ن ے پیر�و�کا�ر�و�ں�ے شک و�بہ میں ڈ�ا�نے و�ا�ی بحثیں کر�ے یں و�ہ ر�ا�ہ ر�ا�ت ے بھٹک کر�گمر�ا�ہی میں 

�بہت د�و�ر�نکل ئے یں�۔

وَ هُوَ الْقَوِيُّ الْعَزِيْز۰۰۱۹ُمَنْ كَانَ يُرِيْدُ حَرْثَ  اَللّٰهُ لَطِيْفٌۢ بِعِبَادِهٖ يَرْزُقُ مَنْ يَّشَآء١ُۚ 

�ا�لہ تعا�یٰ �ا�نے بند�و�ں ر بڑ�ا ہی لطف کر�نے و�ا�ا ے�، �جسے ا�تا ے کشا�د�ہ ر�و�ز�ی د�تا ے ا�و�ر و�ہ بڑ�ی ا�ت بڑ�ے بے و�ا�ا ے�، 

الْاٰخِرَةِ نَزِدْ لَهٗ فِيْ حَرْثِه١ٖۚ وَ مَنْ كَانَ يُرِيْدُ حَرْثَ الدُّنْيَا نُؤْتِهٖ مِنْهَا وَ مَا لَهٗ فِي الْاٰخِرَةِ 

�س کا ا�ر�ا�د�ہ آ�ر�ت کی کھیتی کا ہو ہم ا�ے ا�س کی کھیتی میں ر�ی د�ں ے ا�و�ر و د�یا کی کھیتی کی طلب ر�تا ہو ہم ا�ے ا�س میں

مِنْ نَّصِيْب۰۰۲۰ٍ)�ا�شو�ر�یٰ ����،�����(

�ے ہی کچھ د�ے د�ں ے�، �ا�سے شخص کا آ�ر�ت میں و�ی حصہ یں�۔
 �غفو�ر�و�ر�یم ا�لہ :

�ا�لہ ا�حکم ا�حا�ین کی ا�ک صفت ہ ے ہ و�ہ ا�نے تما�م بند�و�ں کا�ر�و�و�من �،�یک و�بد�ر�بڑ�ی شفقت و�نا�ت ا�و�ر�ا�ن کی د�یق ر�ن ر�و�ر�ا�ت 

�ر�بھی گا�ہ ر�تا�ے �،�ا�ر�ہ و�ہ ا�نے خز�ا�و�ں ے سب ہی و�نا�ت کر�ر�ا�ے�،�جیسے ر�ما�ا

�� 1 الرحٰن���ت

2 المومنون����
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1 ۶ ہَا ۔۔۔ 

ُ
ق

ْ
 اللہِ رِز

َ
 عَ

َّ
رْضِ اِل

َ ْ
ۃٍ فِ ال

َ
بّ

ۗ
وَمَامِْ دَا

�ر�مہ�:�ز�ین میں نے و�ا�ا�و�ی جا�د�ا�ر ا�سا یں ے س کا�ر�ز�ق ا�لہ ے ذ�ہ نہ ہو�۔

�مگر�ا�س لطف ا�م کا�تقا�ا�ہ یں ے ہ و�ہ سب بند�و�ں و�یکسا�ں ہی عطا�و�بخشش ا�و�ر�ر�ز�ق عطا�ر�ما�ے بلکہ و�ہ ا�نی مشیت و�حکمت ے س و 
�ا�تا�ے کشا�د�ہ ر�ز�ق نا�ت ر�ما�ا ے ا�و�ر�جسے ا�تا پا�تلا�ر�ز�ق د�تا�ے�،�جیسے ر�ما�ا
2 ۵۲ دِرُ۔۔۔ۧ

ْ
ءُ وَيَق

ۗ
ا

َ
ش

َّ
 لِمَنْ ي

َ
ق

ْ
ز  اَللہ يَبْسُطُ الرِّ

َ
نّ

َ
ا ا

ٓ
مُوْ

َ
ْ يَعْل َ

وَل
َ
ا

�ر�مہ�:�ا�و�ر کیا ا�یں معلو�م یں ے ہ ا�لہ س کا ا�تا ے ر�ز�ق کشا�د�ہ کر د�تا ے ا�و�ر س کا ا�تا ے تنگ کر د�تا ے �؟�۔
3 ۳۹ ہٗ۔۔۔

َ
دِرُ ل

ْ
ءُ مِْ عِبَادِہٖ وَيَق

ۗ
ا

َ
ش

َّ
 لِمَنْ ي

َ
ق

ْ
ز ْ يَبْسُطُ الرِّ

ِ
ّ

 رَب
َ

 اِنّ
ْ

ل
ُ
ق

�ر�مہ�:�ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم( ! �ا�ن ے کہو میر�ا ر�ب ا�نے بند�و�ں میں ے جسے ا�تا ے کھلا ر�ز�ق د�تا ے ا�و�ر جسے ا�تا ے پا تلا د�تا ے�۔  
4 ۳۷ دِرُ۔۔۔

ْ
ءُ وَيَق

ۗ
ا

َ
ش

َّ
 لِمَنْ ي

َ
ق

ْ
ز  اَللہ يَبْسُطُ الرِّ

َ
نّ

َ
وْا ا ْ يََ َ

وَل
َ
ا

�ر�مہ�:�کیا ہ لو�گ د�ھتے یں یں ہ ا�لہ ہی ر�ز�ق کشا�د�ہ کر�ا ے س کا ا�تا ے ا�و�ر تنگ کر�ا ے�)�س کا ا�تا ے�(�۔
5 ۶۲ ہٗ۔۔۔

َ
دِرُ ل

ْ
ءُ مِْ عِبَادِہٖ وَيَق

ۗ
ا

َ
ش

َّ
 لِمَنْ ي

َ
ق

ْ
ز ُ يَبْسُطُ الرِّ َ

اللہ

�ر�مہ�:�ا�لہ ہی ے و ا�نے بند�و�ں میں ے س کا ا�تا ے ر�ز�ق کشا�د�ہ کر�ا ے ا�و�ر س کا ا�تا ے تنگ کر�ا ے�۔
�ا�س کی بخشش و�عطا�کا�ہ نظا�م ا�س ے ا�نے ز�و�ر�ر�ا�م ے �،�کسی مخلو�ق میں ا�نی ا�ت ا�و�ر�ا�یا�ر یں ہ ا�لہ جسے د�نا�ا�ے و�ی ا�ے ر�و�ک کے 
�ا�و�ر جسے نہ د�نا�ا�ے ا�ے ز�ر�د�تی د�ا�کے�،�ہ د�یا�د�ا�ر�ا�مل ا�و�ر�د�ا�ر�ا�ا�حا�ن ے ا�س یے ا�لہ کسی بند�ے و�بھی کسی مل ر�ز�ر�د�تی بو�ر یں کر�ا 
�بلکہ ر�شخص و�کی ا�و�ر�ر�ا�ی کا�ر�ا�ر�و�ع د�تا�ے �، �ا�ر�و�ی بند�ہ ا�لہ �،�ا�س ے ر�و�ل �،�ا�ز�ل کر�د�ہ کتا�و�ں ا�و�ر�آ�ر�ت ر�ا�ما�ن ا�ا�ے �،�ا�و�ر�ھر د�یا�میں 

�آ�ر�ت ے ا�ر�و�ثو�ا�ب ے لئے ممکن حد�تک سعی و�مل کر�ا�ے تو�ا�لہ ا�س کی و�ش کی د�ر�د�ا�ی کر�ا�ے�،�جیسے ر�ما�ا
6 ۱۹ وْرًا

ُ
ك

ْ
ش

َ
نَ سَعْيُمُْ مّ

َ
كَ ك ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا

َ
مٌِ ف

ْ
ہَا سَعْيَاَ وَهُوَمُؤ

َ
 وَسَعٰ ل

َ
خِرَة

ٰ ْ
رَادَ ال

َ
وَمَْ ا

�ر�مہ�:�ا�و�ر�و�آ�ر�ت کا�خو�ا�مند�ہو�ا�و�ر�ا�س ے یے سعی کر�ے جیسی ہ ا�س ے یے سعی کر�ی ا�یے ا�و�ر�ہو�و�ہ و�من تو�ا�سے ر�شخص کی سعی مشکو�ر 
�ہو گی ۔

 �ا�و�ر د�یا�میں ا�س ے یے بھلا�ی ے ا�با�ب مہیا�کر�ے ا�ے بھلا�ی کی ر�ا�ہ د�کھلا�ا�ا�و�ر ا�ے ا�و�ر�ز�ا�د�ہ یک مل کی تو�یق عطا�ر�ما�ا ے�، �ا�و�ر�کیو�ں کی 

1 هود��

2 الزمر����

3 سبا����

4 الروم����

5 العنكبوت����

6 ب�ن اسائيل����
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�و�شو�ں ے ا�و�و�د�و�گنا�ہ سر�ز�د�ہو�جا�ے یں ا�ن ے چشم پو�ی کر�ا�ے �،�ا�لہ ے مکر�م ر�تے ا�س و�من بند�ے و�بھلا�ی کی ر�غیب د�تے یں 
�ا�و�ر�مشکلا�ت و�ر�شا�یو�ں میں صر�ا�ط مستقیم ر�ا�ت د�م ر�تے یں�، �ا�و�ر�سب ے ز�ا�د�ہ ہ ہ آ�ر�ت میں بھی ا�س کا�حصہ ہو�گا�، �ا�س د�یا�میں ا�س کی 
�ا�ک ا�ک کی کا�ا�ر کم ا�ز�کم د�س گنا�ے لیکر�سا�ت و�گنا�بلکہ ا�س ے ز�ا�د�ہ تک بھی بڑ�ا�کر عطا�ر�ما�ے گا �، �ا�و�ر�س شخص کی مطلو�ب و�صو�د د�یا�ہی 
�ہو�،�ا�ے آ�ر�ت ے ثو�ا�ب کی ا�ید�ے نہ ا�س ے عذ�ا�ب کا�ڈ�ر تو�ا�لہ کی مشیت و�د�ر�ے طا�ق و�ا�س کا�ر�ز�ق مقر�ر�ے و�ہ ا�ے د�یا�میں ہی 
�د�ے د�ا�جا�ا�ے ا�و�ر�آ�ر�ت کی بھلا�یو�ں میں ا�س کا�و�ی حصہ یں ہو�گا�،�جنت ا�س ر�حر�ا�م کر�د�ی گئی ا�و�ر�و�ہ ر�ا�د�ہ د�ر�گا�ہ ہو�کر�نم ے عذ�ا�ب میں 

�د�یل د�ا�جا�ے گا�،�جیسے ر�ما�ا:
1 ۱۸ حُوْرًا

ْ
د

َ
مُوْمًا مّ

ْ
ىہَا مَذ

ٰ
م۰َۚ يَصْل

َ
ہٗ جَہَنّ
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ُ ّ
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ۗ
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َ
ش

َ
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َ
نَا ل

ْ
ــل

َ ّ َ
 ع

َ
ۃ

َ
عَاجِل

ْ
 ال

ُ
يْد نَ يُِ

َ
مَْ ك

�ر�مہ�:�و�و�ی )�ا�س د�یا�میں (�جلد�ی ا�ل ہو�نے و�ا�لے فا�د�و�ں کا�خو�ا�مند�ہو�ا�ے ہم د�ے د�تے یں و�کچھ بھی جسے د�نا�ا�یں �،�ھر�ا�س 
�ے مقسو�م میں نم لکھ د�تے یں جسے و�ہ ا�ے گا�لا�ت ز�د�ہ ا�و�ر�ر�مت ے محر�و�م ہو�کر�۔

 َ ْ
ذِي

َّ
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ۗ ٰ
ول

ُ
ا ۱۵ سُوْنَ
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2 ۱۶ وْنَ
ُ
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ن
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ٌ

ار۰ُۡۖ وَحَبِطَ مَا صَنَعُوْا فِيْاَ وَبٰطِل
َ

 النّ
َّ

خِرَةِ اِل
ٰ ْ

ہُمْ فِ ال
َ
يْسَ ل

َ
ل

�ر�مہ�:�و�لو�گ بس ا�س د�یا�کی ز�د�گی ا�و�ر�ا�س کی خو�ما�یو�ں ے ا�ب ہو�ے یں ا�س کی کا�ر�گز�ا�ر�ی کا�سا�ر�ا�پھل ہم یہیں ا�ن و�د�ے د�تے یں 
�ا�و�ر�ا�س میں ا�ن ے سا�ھ و�ی کمی یں کی جا�ی �، �مگر آ�ر�ت میں ا�سے لو�و�ں ے یے آ�گ ے و�ا کچھ یں ے�،)�و�ا�ں معلو�م ہو�جا�ے گا(

�و�کچھ ا�ہو�ں نے د�یا�میں بنا�ا�و�ہ سب یا�یٹ ہو�گیا�ا�و�ر�ا�ب ا�ن کا�سا�ر�ا�کیا�د�ر�ا�حض ا�ل ے�۔
 ، صِْ

، وَالنَّ ِ
ن �ي ِ

ّ
عَةِ، وَالد

ْ
ف نَاءِ وَالرِّ لسَّ  �بِ

َ
ة مَّ

ُٔ ْ
ْ هَذِهِ ال ِ

ّ :بَ�ش َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
عْبٍ، ق

َ
ِ ك

ن  �بْ
ِ
ّ
ي
َ
�ب
ُٔ
عَنْ ا

خِرَةِ 
ٓ ْ
ي ال ِ

ن
� ُ نْ لَ

ُ
ْ يَك يَا، لَ

ْ
ن

ُّ
خِرَةِ لِلد

ٓ ْ
 ال

َ
ل َ مْ عَ ُ ْ  مِ�ن

َ
ل ِ

َ
نْ ع َ َ : �ن

َ
ال

َ
ادِسَةِ، ق ي السَّ ِ
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ُ
رْضِ ، وَهُوَ يَش

َٔ ْ
ي ال ِ

ن
� ِ

ن مْكِ�ي وَالتَّ

صِيبٌ
َ
ن

�ا�ی ن کعب �tے ر�و�ی ے�ا�ہو�ں نے ہا�ہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے یا�ن ر�ما�ا�ا�س ا�ت و�عظمت �،�ر�عت�،�ذ�ب�)�ا�لا�م�(�صر�ت 
�ا�و�ر�ز�ین میں بے کی بشا�ر�ت سنا�د�و�، �س ا�ن میں ے و�شخص آ�ر�ت کا�مل د�یا�ے یے کر�ے گا�ا�س کا�آ�ر�ت میں و�ی حصہ نہ ہو�گا�۔3

�ا�ب ا�سا�ن و خو�د فیصلہ کر لینا�ا�یے ہ ا�س کا�بہتر�ن فا�د�ہ ا�ب د�یا�بننے میں ے ا�ا�ب آ�ر�ت بننے میں ے�۔

يَاْذَنْۢ لَمْ  مَا  الدِّيْنِ  مِّنَ  لَهُمْ  شَرَعُوْا  ا 
ُٔ
و

ٓ
لَهُمْشُرَكٰ اَمْ 

و کر�د�ئے  مقر�ر  د�ن  ا�کا�م  ا�سے  نے  جنہو�ں  �یں  ر�ھے(  کر  )�مقر�ر  �ر�ک  ے(  )�ا�لہ  ا�سے  نے  لو�و�ں  ا�ن  �کیا 

1 ب�ن اسائيل ����

2 هود����،����

3 مسنداحد����������
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الظّٰلِمِيْنَ  اِنَّ  وَ  بَيْنَهُم١ْؕ  لَقُضِيَ  الْفَصْلِ  كَلِمَةُ  لَا  لَوْ  وَ  اللّٰه١ُؕ  بِهِ   

�ا�لہ ے ر�ما�ے ہو�ے یں�، �ا�ر فیصلے کا د�ن کا و�د�ہ نہ ہو�ا تو )�ا�بھی ہی( �ا�ن میں فیصلہ کر�د�ا جا�ا�، �یقیناً )�ا�ن( �ا�مو�ں ے

لَهُمْ عَذَابٌ اَلِيْم۰۰۲۱ٌ )�ا�شو�ر�یٰ ����(

�یے د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب ے�۔
 �ہ فا�ر�و مشر�ین ا�لہ ر�ب ا�عا�ین ے پا�یز�ہ  �د�ن ے تو�پیر�و�کا�ر یں یں س میں ا�ن کی د�یا�و�ی و�ا�ر�و�ی فلا�ح پنہا�ں ے مگر�ا�ہو�ں نے 
�ا�نی خو�ا�ہشا�ت نفس ے تقا�و�ں و پو�ر�ا�کر�نے ے یے شیا�ین صفت ا�سا�و�ں و�ا�لہ ے سا�ھ ر�ک ی ا�کم ٹھہر�ا�یا�ے�،�و�ا�ن ے ا�ل 
�عقا�د�و�نظر�ا�ت کا�ر�ا�ر�کر�ے یں�،�ا�نے من ند ا�خلا�ی ا�صو�لو�ں و ر�و�غ د�تے یں�،�خلا�ف فطر�ت قو�ا�ین �،�ا�طے ا�و�ر�حد�و�د مقر�ر�کر�ے 
�یں�،�و�ا�لہ کی لا�ل کر�د�ہ یز�و�ں و�حر�ا�م ا�و�ر�ا�س کی محر�ما�ت و�لا�ل ٹھہر�ا�ے یں ا�ا�کہ د�ن و�ہ ے جسے ا�لہ تعا�یٰ �د�ن قر�ا�ر�د�ے ا�ہ لو�گ 
�ا�ے د�ن بنا�یں ا�و�ر�ا�س ے ذ�ر�عے ے ا�لہ تعا�یٰ �کا�قر�ب ا�ل کر�ں�، �ہ ا�سا�لم عظیم ے ہ ا�ر فیصلہ یا�ت ر�نہ ا�ھا�ر�ھا�گیا�ہو�ا�ہ میں 
�گنہگا�ر�و�ں و�یا�ت ے آ�نے تک ڈ�یل د�و�ں گا�تو�د�یا�ہی میں ر�ا�س شخص ر�عذ�ا�ب ا�ز�ل کر�د�ا�جا�ا�س نے ا�لہ کا�بند�ہ ہو�ے ہو�ے ا�لہ کی 
�ز�ین ر�خو�د�ا�نا�د�ن جا�ر�ی کیا ا�و�ر�و�ہ سب لو�گ بھی با�ہ کر�د�ے جا�ے جنہو�ں نے ا�لہ ے د�ن و�چھو�ڑ�کر�د�و�سر�و�ں ے بنا�ے ہو�ے د�ن و�بو�ل 

�کیا�،�مگر�آ�ر�ت میں ا�سے ا�مو�ں ے لئے نم کا�د�ر�د�اکلل عذ�ا�ب تیا�ر ے و�بد�ر�ن ٹھکا�ا�ے ۔ 

اٰمَنُوْا  الَّذِيْنَ  وَ  بِهِم١ْؕ  وَاقِعٌۢ  هُوَ  وَ  كَسَبُوْا  مِمَّا  مُشْفِقِيْنَ  الظّٰلِمِيْنَ  تَرَى 

�آ�پ د�ھیں ے ہ ہ ا�م ا�نے ا�ما�ل ے ڈ�ر ر�ے ہو�ں ے جن ے و�ا�ل ا�ن ر و�ا�ع ہو�نے و�ا�لے یں�، �ا�و�ر و لو�گ ا�ما�ن ا�ے

رَبِّهِم١ْؕ  عِنْدَ  يَشَآءُوْنَ  مَّا  لَهُمْ  الْجَنّٰت١ِۚ  رَوْضٰتِ  فِيْ  الصّٰلِحٰتِ  عَمِلُوا  وَ 

�ا�و�ر ا�ہو�ں نے یک ا�ما�ل کئے و�ہ بہشتو�ں ے ا�ا�ت میں ہو�ں ے�و�ہ و خو�ا�ش کر�ں ا�نے ر�ب ے پا�س و�و�د پا�یں ے

اٰمَنُوْا  الَّذِيْنَ  عِبَادَهُ  اللّٰهُ  يُبَشِّرُ  الَّذِيْ  الْكَبِيْر۰۰۲۲ُذٰلِكَ  الْفَضْلُ  هُوَ  ذٰلِكَ 

،� ا�ے  ا�ما�ن  و  ے  ر�ا  د�ے  و  بند�و�ں  �ا�نے  تعا�یٰ  ا�لہ  بشا�ر�ت  کی  س  ے  و�ہ  فضل�،�یہی  بڑ�ا  ے  �یہی 

مَنْ وَ   ١ؕ الْقُرْبٰى  فِي  الْمَوَدَّةَ  اِلَّا  اَجْرًا  عَلَيْهِ  اَسْـَٔلُكُمْ  لَّاۤ  قُلْ  الصّٰلِحٰت١ِؕ  عَمِلُوا  وَ 

�ا�و�ر )�سنت ے طا�ق( �یک مل کئے تو کہہ د�ئے! �ہ میں ا�س ر م ے و�ی بد�ہ یں ا�تا مگر محبت ر�تہ د�ا�ر�ی کی�، �و شخص 

شَكُوْر۰۰۲۳ٌ)�ا�شو�ر�یٰ����،�����( غَفُوْرٌ  اللّٰهَ  اِنَّ  حُسْنًا١ؕ  فِيْهَا  لَهٗ  نَّزِدْ  حَسَنَةً  يَّقْتَرِفْ 

�و�و�ی کی کر�ے ہم ا�س ے یے ا�س کی کی میں ا�و�ر کی بڑ�ا د�ں ے�، �شک ا�لہ تعا�یٰ �بہت بخشنے و�ا�ا )�ا�و�ر( �بہت د�ر�د�ا�ن ے ۔
 �ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم�!�یا�ت ے د�ن�،�ید�ا�ن محشر�میں م ا�ن ا�مو�ں و�د�ھو�ے ہ ہ ا�نے کر�تو�تو�ں ے ا�نجا�م ے ر�ز�ا�ں و�ر�سا�ں ہو�ں ے 
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�مگر�ا�س و�ت ا�ن کا�ا�نے کر�تو�تو�ں ر سر�ت و�ا�سو�س ا�و�ر�ا�ن ے تا�ج ے ڈ�ر�ا�ے فا�د�ہ ہو�گا�یو�کہ ا�لہ ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ل کی تکذ�ب �،�د�ن حق 
�ے مقا�لے میں سر�شی و�بغا�و�ت�، �ا�و�ر ا�ل عقا�د�و�نظر�ا�ت ا�و�ر�ا�ما�ل کی سز�ا�تو�ا�یں بہر�ا ل بھگتنی ہی ہو�گی �،�لا�ف ا�س ے و�لو�گ ا�لہ و�حد�ہ 
�ا�ر�ک ا�و�ر�ا�س ے آ�ر�ی ر�و�ل �،�ا�لہ تعا�یٰ �کی طر�ف ے�منز�ل کتا�و�ں�،�یا�ت �،�یا�ت بعد�ا�مو�ت ا�و�ر�ا�ما�ل کی جز�ا�و�سز�ا�ر ا�ما�ن لے آ�ے 
�یں ا�و�ر�جنہو�ں نے ر�و�لصلى الله عليه وسلم کی ا�ا�ت میں�ا�ما�ل صا�حہ ا�یا�ر کیے یں�،�ا�س ر�و�ز�و�ہ ر�طر�ح ے غم و�فکر�ے آ�ز�ا�د ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کی ا�ز�و�ا�ل 

�نعمتو�ں ے بھر�ی جنت ے حسین گلستا�و�ں میں ہو�ں ے�،�س میں طر�ح طر�ح کی نہر�ں بہہ ر�ہی ہو�ں گی �،�جیسے ر�ما�ا:
 

َ
ۃ

َ
نَّ

ْ
ال وا 

ُ
ل

ُ
دْخ

ُ
ا ۶۹ ۚۚ مُسْلِـمِيَْ ا  ْ ُ

ن
َ

وَك يٰتِنَا 
ٰ

بِ مَنُوْا 
ٰ

ا  َ ْ
ذِي

َّ
ل

َ
ا ۶۸ نَ ْ ُ

زَن ْ َ
ت تُمْ 

ْ
ن

َ
ا  

ٓ َ
وَل يَوْمَ 

ْ
ال  ُ ُ

يْك
َ
عَل  

ٌ
وْف

َ
خ  

َ
ل يٰعِبَادِ 

1 ۷۰ وْنَ بَُ ْ ُ
ْ ت ُ

وَاجُك
ْ

ز
َ
تُمْ وَا

ْ
ن

َ
ا

�ر�مہ�:�ا�ے میر�ے بند�و !�آ�ج تمہا�ر�ے یے و�ی خو�ف یں ا�و�ر نہ تمہیں و�ی غم ا�حق ہو�گا�ا�س ر�و�ز ا�ن لو�و�ں ے و ہما�ر�ی آ�ا�ت ر ا�ما�ن 
�ا�ے ھے ا�و�ر یع ر�ما�ن ن کر ر�ے ھے ہا جا�ے گا ہ د�ا�ل ہو جا�ؤ �جنت میں م ا�و�ر تمہا�ر�ی بیو�ا�ں تمہیں خو�ش کر د�ا جا�ے گا ۔

�جنتی جنت کا�حر�ر�ی با�س پہن کر�ا�نے ا�ا�ا�و�ں میں جنت کی و�ر�و�ں ے سا�ھ طر�ح طر�ح کی ر�ا�تو�ں ا�و�ر�لذ�تو�ں میں ہو�ں ے �، 
 

َ
رَ عَل

َ
ط

َ
 خ

َ
عَتْ، وَل  سَِ

ٌ
ن

ُ
ذ

ُٔ
 ا

َ
 وَل

ْ
ت

َٔ
نٌ رَا ْ

 عَ�ي
َ

مَا ل :فِ�ي
َ

ال
َ
 ق

َّ
َ عَزَّ وَجَل  اللهَّ

َّ
: إِن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
وَق

ٍ
َ بِ بَ�ش

ْ
ل
َ
ق

�ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ا�لہ عز�و�ل ا�ر�شا�د�ر�ما�ا�ے�ا�و�ر�و�ہ ا�سی نعمتیں ہو�ں گی جنہیں کسی آ�کھ نے یں د�ھا�کسی کا�ن نے یں سنا�ا�و�ر�کسی 
�ا�سا�ن ے د�ل میں ا�ن کا تصو�ر تک یں آ�ا�۔ 2

�و�ا�ں و�ہ س یز�کی بھی تمنا�کر�ں ے�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن کی ر�خو�ا�ش و�و�ر�ا ً�پو�ر�ا�کر�د�ے گا �،�جیسے ر�ما�ا:
3 ۳۵

ٌ
يْنَا مَزِيْد

َ
د

َ
ءُوْنَ فِيْاَ وَل

ۗ
ا

َ
ش

َ
ا ي

َ
ہُمْ مّ

َ
ل

�ر�مہ�:�و�ا�ں ا�ن ے یے و�ہ سب کچھ ہو�گا و و�ہ ا�یں ے ا�و�ر ہما�ر�ے پا�س ا�س ے ز�ا�د�ہ بھی بہت کچھ ا�ن ے یے ے ۔
4 ۳۱ عُوْنَۭ

َّ
د

َ
ْ فِيْاَ مَا ت ُ

ك
َ
ْ وَل ُ

سُك
ُ

ف
ْ
ن

َ
يْٓ ا تَِ

ْ
ش

َ
ْ فِيْاَ مَا ت ُ

ك
َ
۔۔۔وَل

�ر�مہ�:�و�ا�ں و کچھ م ا�ہو ے تمہیں لے گا ا�و�ر ر یز س کی م تمنا کر�و ے و�ہ تمہا�ر�ی ہو�گی�۔
�ا�لہ کی ر�ا�و�خو�نو�د�ی ے حصو�ل میں کا�یا�ی ا�و�ر�جنت کی نعمتو�ں ے بہر�ہ مند�ہو�نے ے بڑ�ھ کر�بھی و�ی فضل ہو�تا�ے �،�ہ ے و�ہ ا�نمو�ل 
�مت ے س کی خو�بر�ی ا�لہ ا�نے ا�ن بند�و�ں و�د�تا�ے جنہو�ں نے ا�لہ کی د�و�ت و�ما�ن یا�،�ا�لہ کا�قو�یٰ �ا�یا�ر�کیا�ا�و�ر�ا�لہ نے و ر�عت ا�ز�ل 
�کی ے ا�س ر�کا�ر�بند�ر�ے �، �ا�ے نبی�!�ا�ن منکر�ن حق ے کہہ د�و�ہ میں ا�س و�ظ و�یحت�،�د�و�ت و�تبلیغ کا�م ے کسی بھی طر�ح ے ا�ر�کا�ا�ب 

���� 1 الزخرف�����ت

2 مسند احد ��������

3 ق����

4 حم السجدۃ����
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�یں ہو�ں�ا�تہ ا�ک یز�کا�و�ا�ل ر�و�ر�کر�ا�ہو�ں ہ میر�ے ا�و�ر تمہا�ر�ے د�ر�یا�ن قر�ا�ت د�ا�ر�ی کا�و�ر�تہ ے ا�س کی و�ہ ے لہ ر�می کر�و�،
 

َّ
:إِل

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

ٌ
رَابَة

َ
مْ ق ِ ُ فِ�ي  لَ

َ
ن

َ
 ك

َّ
رَيْشٍ، إِل

ُ
نٌ مِنْ ق

ْ
نْ بَط

ُ
ْ يَك َ لَ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َّ

تَ إِن
ْ
ل بِ

َ
اسٍ: ع نُ عَبَّ  ا�بْ

َ
ال

َ
ق
َ
ف

رَابَةِ 
َ
ْ مِنَ الق ي وَبَيْنَكُ ِ

وا مَا بَيْ�ن
ُ
صِل

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
ا

 �عبد�ا�لہ ن عبا�س�tے منقو�ل ے�قر�ش کی و�ی شا�خ ا�سی یں س میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی قر�ا�ت د�ا�ر�ی نہ ہو�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے 
�ا�ن ے ر�ما�ا�ہ م ے صر�ف ہ ا�تا�ہو�ں ہ م ا�س قر�ا�ت د�ا�ر�ی کی و�ہ ے لہ ر�می کا�معا�لہ کر�و�و�میر�ے ا�و�ر�تمہا�ر�ے د�ر�یا�ن میں و�و�د 

�ے�۔1
�م لو�گ ا�لہ کی د�و�ت ر�ا�ما�ن یں ا�ے ا�و�ر�ا�و�ت کی بند�گی کر�ا�ند�کر�ے ہو تو�ہ تمہا�ر�ی ا�نی منتخب ر�ا�ہ ے کن ھے صا�ن پہنچا�نے 
�ے تو�ا�ز�ر�ہو یو�کہ لہ ر�می ا�و�ر�قر�ا�ت کا�پا�س ر�فا�ء �کی چا�ن ے �،�و�و�ی بھلا�ی کما�ے گا�ہم ا�س و�مز�د�تو�یق خش د�ں ے ا�و�ر�ا�س ے 

�ا�ر�و�ثو�ا�ب میں کئی گنا�ا�ا�ہ کر�د�ں ے �، �جیسے ر�ما�ا
2 ۴۰ جْرًا عَظِيًْ

َ
ہُ ا

ْ
ن

ُ
د

َّ
تِ مِْ ل ہَا وَئُْ

ْ
عِف

ٰ
ض

ُ
 يّ

ً
كُ حَسَـنَۃ

َ
ۃۚ۰ٍ وَاِنْ ت

َ
رّ

َ
 ذ

َ
ال

َ
ق

ْ
لِمُ مِث

ْ
 يَظ

َ
 اَللہ ل

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�ا�لہ کسی ر ذ�رّ�ہ ر�ا�ر بھی لم یں کر�ا ا�ر و�ی ا�ک کی کر�ے تو ا�لہ ا�ے د�و ند کر�ا ے ا�و�ر ھر ا�نی طر�ف ے بڑ�ا ا�ر عطا ر�ما�ا ے�۔
�ے شک ا�لہ ا�نے بند�و�ں ے گنا�ہو�ں ے ر�د�ہ پو�ی ر�ما�ا�ا�و�ر معا�ف کر�د�نا�ند�کر�ا�ے ا�و�ر�ا�ن ے ھو�ڑ�ے ے مل ر�بھی ز�ا�د�ہ ا�ر عطا ر�ما 

�کر ا�س مل کی د�ر�کر�ا ے�۔

اللّٰهُ  يَمْحُ  وَ  قَلْبِك١َؕ  عَلٰى  يَخْتِمْ  اللّٰهُ  يَّشَاِ  فَاِنْ  كَذِبًا١ۚ  اللّٰهِ  عَلَى  افْتَرٰى  يَقُوْلُوْنَ  اَمْ 

�کیا ہ کہتے یں ہ )�پیغمبر نے( �ا�لہ ر جھو�ٹ ا�د�ا ے�، �ا�ر ا�لہ ا�ے تو آ�پ ے د�ل ر ہر لگا د�ے ا�و�ر ا�لہ تعا�یٰ �ا�نی 

الْبَاطِلَ وَ يُحِقُّ الْحَقَّ بِكَلِمٰتِه١ٖؕ اِنَّهٗ عَلِيْمٌۢ بِذَاتِ الصُّدُوْر۰۰۲۴ِ)�ا�شو�ر�یٰ ����(

�ا�تو�ں ے جھو�ٹ و مٹا د�تا ے ا�و�ر چ و ا�ت ر�تا ے�، �و�ہ سینے کی ا�تو�ں و جا�نے و�ا�ا ے�۔
 �ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم�!�ہ جا�ل فا�ر آ�پ ر�بد�ر�ن ا�و�ر�یح ر�ن بہتا�ن لگا�ے یں ہ آ�پ نے نبو�ت کا�د�و�یٰ �کر�ے ا�و�ر ا�س قر�آ�ن و خو�د�نیف 

�کر�ے ا�لہ تعا�یٰ �ر�جھو�ٹ ا�د�ا�ے �،�کیا ا�ن لو�و�ں و آ�پ جیسے بہتر�ن ا�خلا�ق و�کر�د�ا�ر�ے ا�مل شخص ر�س ے ا�خلا�ق و�کر�د�ا�ر�و�د�کھ کر خو�د 

�صا�د�ق و�ا�ین کا خطا�ب د�ے چکے یں �مگر�ا�لہ ر�جھو�ٹ  �جیسے گھنا�و�نے عل کا ا�ز�ا�م ر�تے ہو�ے ذ�ر�ا�د�ا�ت یں ہو�ی �، �ا�ر ا�س ا�ز�ا�م میں ز�ر�ہ 

�ر�ا�ر�بھی د�ا�ت ہو�ی تو�ہم آ�پ ے د�ل ر�ہر�لگا�د�تے �،�س ے قر�آ�ن ہی آ�پ ے د�ل ے محو ہو جا�ا ا�و�ر آ�پ ے د�ل میں و�ی بھلا�ی د�ا�ل 

بٌ وَمِنْ  ن �بَ
ٓ
القرا مذی ابواب تفس�ي َ ��������،جامع �ت

رْ�ب
ُ
ي الق ِ

ن
� 

َ
ة  الَوَدَّ

َّ
وْلِِ إِل

َ
بُ ق سورۃ الشوری �بَ اری كتاب التفس�ي ن 1 صحيح �ب

، مسند احد �������� سُورَةِ حم عسق ��������

2 النسائ����
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�نہ ہو�ی �، �ا�ک مقا�م ر�ا�ی مضمو�ن و�و�ں یا�ن ر�ما�ا:

مِنْہُ  طَعْنَا 
َ

ق
َ
ل  

َ
مّ

ُ
ث ۴۵ ۙ يَمِيِْ

ْ
بِل مِنْہُ  نَ 

ْ
ذ

َ
خ

َ َ
ل ۴۴ اوِيْلِۙ

َ
ق

َ ْ
ال  

َ
بَعْض يْنَا 

َ
عَل  

َ
ل

َ
وّ

َ
ق

َ
ت وْ 

َ
وَل ۴۳ مِيَْ

َ
عٰل

ْ
ال بِّ 

َ
رّ  ْ مِّ  

ٌ
يْل ِ

ْ
ن

َ
ت

1 ۴۷ َ ْ
ـزِي ِ

ٰ
حَدٍ عَنْہُ ح

َ
ْ ا ْ مِّ ُ

اَ مِنْك
َ

ف ۴۶ وَتِيَْۖۡ
ْ
ال

�ر�مہ�:�ہ ر�ب ا�عا�ین کی طر�ف ے ا�ز�ل ہو�ا�ے ا�و�ر�ا�ر�ا�س )�نبیصلى الله عليه وسلم�(�نے خو�د�گھڑ�کر�و�ی ا�ت ہما�ر�ی طر�ف منسو�ب کی ہو�ی تو ہم ا�س 

�کا�د�ا�ا�ں ا�ھ پکڑ�لیتے ا�و�ر�ا�س کی ر�گ ر�د�ن کا�ٹ ڈ�ا�تے �،�ھر�م میں ے و�ی )�ہمیں (�ا�س کا�م ے ر�و�نے و�ا�ا�نہ ہو�ا ۔
 �ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم�!�ہ ا�لہ کی سنت جا�ر�ہ ے ہ و�ہ ا�ل و�ھی بھی سر�ند�ی یں بخشتا�بلکہ ا�ل و نیست و�ا�و�د�ا�و�ر حق و�ا�نے سچے و�د�ے 
�ا�و�ر�ا�کا�م تکو�نی ے ذ�ر�عے سر�ند�کر�ے د�ھا د�تا�ے�،�ا�س لئے ہ قر�آ�ن بھی کذ�ین ے د�و�یٰ �ے طا�ق ا�ر�ا�ل ہو�ا تو یقینا ً�ا�لہ تعا�یٰ �ا�نی 
�ا�د�ت ے طا�ق ا�س و بھی مٹا�د�تا�،�جن ا�ر�ا�ض و�مقا�د�ے یے ہ ا�س د�و�ت ے خلا�ف ا�ھ کھڑ�ے ہو�ے یں�ا�لہ و�ا�ن کی یقت خو�ب 
�معلو�م ے�،�ا�س لئے ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم�!�آ�پ ا�ن ے و�ر�و�ل کی کچھ بھی ر�و�ا�ہ نہ کر�ں ا�و�ر�ا�ن کی ر�ا�ر�تو�ں ے ے فکر�ہو�کر�ا�نا�ر�ض منصبی ا�د�ا�کر�ے 

�ر�یں�،�جز�ا�و�سز�ا�کا�مقر�ر�ہ و�ت قر�ب آ�لگا�ے�،�جیسے ر�ما�ا:
2  ۱ اسِ حِسَابُمُْ۔۔۔ ۚ

َ
بَ لِلنّ َ َ

ت
ْ

اِق

�ر�مہ: �قر�ب آ�گیا�ے لو�و�ں ے سا�ب کا�و�ت�۔

 �ا�س د�ن ا�ن ے جھو�ٹ ا�و�ر�ا�ن ے مکر�و�ر�ب کا�پو�ل کھل جا�ے گا ا�و�ر�د�ن ا�لا�م کی حقا�یت ا�ت ہو�جا�ے گی�،�جیسے ر�ما�ا
3 ۷۵ ُوْنَۧ َ

ت
ْ

ا يَف ْ ُ
ن

َ
ا ك

َ
 عَنُْمْ مّ

َّ
ل

َ
 لِِ وَض

َ
قَّ

ْ
 ال

َ
نّ

َ
ا ا

ٓ
عَلِمُوْ

َ
ْ ف ُ

ك
َ
هَان ا بُْ ْ ُ

نَا هَات
ْ
ل

ُ
ق

َ
ا ف

ً
ہِيْد

َ
ۃٍ ش

َ
مّ

ُ
ِ ا

ّ ُ
عْنَا مِْ ك َ َ

وَن

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ہم ر�ا�ت میں ے ا�ک و�ا�ہ نکا�ل ا�یں ے ھر�کہیں ے ہ ا�و�ا�ب ا�نی د�یل �،�ا�س و�ت ا�یں معلو�م ہو�جا�ے گا�ہ حق ا�لہ کی 

�طر�ف ے ا�و�ر�گم ہو�جا�یں ے ا�ن ے و�ہ سا�ر�ے جھو�ٹ و�ا�ہو�ں نے گھڑ�ر�ھے ھے�۔

مَا تَفْعَلُوْن۰۰۲۵َۙ وَ يَعْلَمُ  وَ يَعْفُوْا عَنِ السَّيِّاٰتِ  هُوَ الَّذِيْ يَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبَادِهٖ  وَ 

�و�ہی ے و ا�نے بند�و�ں کی تو�ہ بو�ل ر�ما�ا ے ا�و�ر گنا�ہو�ں ے د�ر�گز�ر ر�ما�ا ے ا�و�ر و کچھ م کر ر�ے ہو )�سب( �جا�تا ے�،

وَ الْكٰفِرُوْنَ لَهُمْ  وَ يَزِيْدُهُمْ مِّنْ فَضْلِه١ٖؕ  وَ عَمِلُوا الصّٰلِحٰتِ  وَ يَسْتَجِيْبُ الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا 

یے  ے  فا�ر  ا�و�ر  ے  کر�د�تا  بڑ�ا  ا�و�ر  ے  فضل  ا�نے  ا�یں  ا�و�ر  ے  سنتا  کی  لو�و�ں  کو�کا�ر  ا�و�ر  و�ا�لو�ں  �ا�ما�ن 

1 الاقۃ �����ت ����

2النبيائ�� 

3 القصص����
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عَذَابٌ شَدِيْد۰۰۲۶ٌ)�ا�شو�ر�یٰ ����،�����(

�سخت عذ�ا�ب ے�۔
 �ا�ص تو�ہ گنا�ہو�ں کی معا�ی کا�ذ�ر�عہ:

�لو�و�!�م نے ا�س د�و�ت حق ا�و�ر�ر�و�ل کی تکذ�ب ا�و�ر�ا�س ے ر�ا�تے میں ر�و�ڑ�ے ا�کا�کر�و�ر�م عظیم کیا ے ا�ن سب ر ا�نے ر�ب ے معا�ی 
�ما�گ لو�،�و�ہ تمہا�ر�ا غفو�ر�و�ر�یم ر�ب ہی تو ے و�ا�نے بند�و�ں کی گنا�ہو�ں ر�د�ا�ت کا�ا�ہا�ر�ا�و�ر�مستقبل میں نہ کر�نے ے عز�م ر�ا�ن کی تو�ہ بو�ل 
�ر�ما�ا ا�و�ر�ا�ن کی ر�ا�یو�ں ے د�ر�گز�ر کر�ا�ا�و�ر�ا�ن ے ر�ے ا�ر�ا�ت ا�و�ر�قو�ا�ت و�بھی ختم ر�ما�د�تا�ے ا�ا�کہ و�ہ تمہا�ر�ے لے ا�پے�،�چھو�ے 

�ا�بڑ�ے تما�م ا�قو�ا�ل و ا�عا�ل کا علم ر�تا ے جیسے�ر�ما�ا:
1 ۱۱۰ حِيًْ

َ
وْرًا رّ

ُ
ف

َ
ِدِ اَللہ غ

َ
فِرِ اَللہ ي

ْ
غ

َ
سْت

َ
 ي

َ
مّ

ُ
سَہٗ ث

ْ
ف

َ
لِمْ ن

ْ
وْ يَظ

َ
ءًا ا

ۗ
 سُوْ

ْ
عْمَل

َ
وَمَْ يّ

�ر�مہ: �ا�ر�و�ی شخص ر�ا�عل کر�گز�ر�ے ا�ا�نے نفس ر�لم کر�جا�ے ا�و�ر�ا�س ے بعد�ا�لہ ے د�ر�گز�ر�کی د�ر�خو�ا�ت کر�ے تو�ا�لہ و د�ر�گز�ر�کر�نے 
�و�ا�ا ا�و�ر�ر�یم پا�ے گا�۔

�و�ہ ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں ا�و�ر�یک مل کر�نے و�ا�لو�ں کی د�ا�بو�ل کر�ا�ے�ا�و�ر�ا�ن کی خو�ا�یں ا�و�ر�تمنا�یں پو�ر�ی کر�ا�ے ا�و�ر�ا�نے فضل و�کر�م ے ا�ن 
�و�ا�و�ر�ز�ا�د�ہ د�تا�ے �،

نَ يَتُوبُ  رَحًا بِتَوْبَةِ عَبْدِهِ حِ�ي
َ
 ف

ُّ
د

َ
ش

َٔ
ُ ا لهَّ

َ
: ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
هُ، ق ُّ نُ مَالِكٍ وَهُوَ عَ سُ �بْ

َ
ن
َٔ
نَا ا

َ
ث

َّ
حَد

 ،
ً
رَة َ ب

َ ش
�  

�تَ
َٔ
ا
َ
ف ا،  َ ْ مِ�ن يِسَ 

َٔ
ا
َ
ف ابُهُ،  َ َ وَسش عَامُهُ 

َ
ط ا  َ ْ �ي

َ
وَعَل مِنْهُ  تَتْ 

َ
ل
َ
ف
ْ
ان

َ
ف ةٍ، 

َ
ل

َ
ف رْضِ 

َٔ
�بِ تِهِ 

َ
رَاحِل  

َ
عَل  

َ
ن

َ
ك  ْ ُ

حَدِك
َٔ
ا مِنْ  يْهِ، 

َ
إِل

ةِ 
َّ

 مِنْ شِد
َ

ال
َ
َّ ق ُ ا، �ش امَِ

َ
ط نِ  �بِ

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ا
َ
هُ، ف

َ
 عِنْد

ً
ة َ ِ ا�ئ

َ
ا، ق َ

ا هُوَ �بِ
َ
 إِذ

َ
لِك

َ
ذ

َ
بَيْنَا هُوَ ك

َ
تِهِ، ف

َ
يِسَ مِنْ رَاحِل

َٔ
 ا

ْ
د

َ
هَا، ق ِ

ّ
ي ظِل ِ

ن
جَعَ �

َ
اضْط

َ
ف

رَحِ
َ
ف
ْ
ةِ ال

َّ
 مِنْ شِد

َٔ
ا
َ
ط

ْ
خ

َٔ
، ا

َ
ك بُّ  رَ

�نَ
َٔ
تَ عَبْدِي وَا

ْ
ن
َٔ
رَحِ: اللهُمَّ ا

َ
ف
ْ
ال

�ا�س ن ما�ک t �ے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ما�ا�ا�لہ تعا�یٰ �و ا�نے بند�ے کی تو�ہ ے�ز�ا�د�ہ خو�ی ہو�ی ے جب و�ہ تو�ہ کر�ا�ے�، 
�ا�س شخص ے بھی ز�ا�د�ہ خو�ش ہو�ا ے و�ا�ک صا�ف ے آ�ب و�د�ا�نہ جنگل میں�ا�نے ا�و�ٹ ر�و�ا�ر�ہو�ا�و�ر�و�ہ ا�و�ٹ مع ھا�نے پینے ے سا�ما�ن ے 
�حر�ا�،�یا�ا�ن میں گم ہو�جا�ے�، �ا�و�ر�و�ہ ا�ا�ید�ہو�کر�کسی د�ر�ت ے سا�ہ ے نیچے آ�کر لیٹ جا�ے�ا�و�ر�و�ہ ا�و�ٹ ے ا�کل ا�ا�ید�ہو�گیا�ہو�و�ہ ا�ی ا�ل 
�میں ہو ہ ا�ا�ک ا�و�ٹ ا�س ے سا�نے آ�کر�کھڑ�ا�ہو�جا�ے ا�و�ر�و�ہ ا�س کی نکیل ھا�م لے�،�ا�و�ر�ر�ط مسر�ت میں�طی ے ہ کلمہ ا�س ے منہ ے نکل 

�جا�ے ا�ے ا�لہ !�تو�میر�ا�بند�ہ ا�و�ر�میں تیر�ا�ر�ب�۔2
يْهِ 

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ا عَنِ النَّ َ

ُ
ه

ُ
حَد

َٔ
: ا ِ

ن ْ
�ي
َ
نُ مَسْعُودٍ، حَدِيث ِ �بْ

َّ
 الله

ُ
نَا عَبْد

َ
ث

َّ
ِ سُوَيْدٍ، حَد

ن ، عَنِ الَارِثِ �بْ ٍ
�يْ َ ِ عُ

ن  �بْ
َ
ارَة َ

ُ
عَنْ ع

ى  َ اجِرَ �يَ
َ
 الف

َّ
يْهِ، وَإِن

َ
عَ عَل

َ
 يَق

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
اف

نَ َ تَ جَبَلٍ �ي ْ  �تَ
ٌ

اعِد
َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ َ
وبَهُ ك

ُ
ن
ُ
ى ذ َ مِنَ �يَ  الُؤْ

َّ
:إِن

َ
ال

َ
سِهِ، ق

ْ
ف
َ
رُ عَنْ ن

َ
خ

ٓ
، وَال َ وَسَلَّ

1 النسائ������

ح السنۃ للبغوی �������� ا��������، سش َ
رَحِ �بِ

َ
ف
ْ
وْبَةِ وَال  التَّ

َ
ضِّ عَل َ ي الْ ِ

ن
بٌ � 2 صحيح مسل كتاب التوبۃ  �بَ
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رَحُ بِتَوْبَةِ عَبْدِهِ مِنْ رَجُلٍ 
ْ
ف
َٔ
ُ ا لهَّ

َ
: ل

َ
ال

َ
َّ ق ُ فِهِ،�ش

ْ
ن
َٔ
 ا

َ
وْق

َ
ابٍ: بِيَدِهِ ف َ ِ بُو �ش

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ا، ق

َ
ذ

َ
 بِهِ هَك

َ
ال

َ
ق
َ
فِهِ،ف

ْ
ن
َٔ
 ا

َ
بٍ مَرَّ عَل �بَ

ُ
ذ

َ
وبَهُ ك

ُ
ن
ُ
ذ

تُهُ، 
َ
هَبَتْ رَاحِل

َ
 ذ

ْ
د

َ
 وَق

َ
ظ

َ
يْق

َ
اسْت

َ
، ف

ً
وْمَة

َ
نَامَ ن

َ
سَهُ ف

ْٔ
وَضَعَ رَا

َ
ابُهُ، ف َ َ عَامُهُ وَسش

َ
ا ط َ ْ �ي

َ
تُهُ، عَل

َ
، وَمَعَهُ رَاحِل

ٌ
ة

َ
ك

َ
ل  وَبِهِ مَْ

ً
ل ِ

ن ْ  مَ�ن
َ

ل نَ َ �ن

ا 
َ
إِذ

َ
سَهُ، ف

ْٔ
عَ رَا

َ
َّ رَف ُ ، �ش

ً
وْمَة

َ
نَامَ ن

َ
رَجَعَ ف

َ
، ف ي ِ

�ن
َ

 مَك
َ

رْجِعُ إِل
َٔ
: ا

َ
ال

َ
، ق ُ اءَ اللهَّ

َ
وْ مَا ش

َٔ
 ا

ُ
ش

َ
يْهِ الَرُّ وَالعَط

َ
 عَل

َّ
تَد

ْ
ا اش

َ
حَ�تَّ إِذ

هُ
َ

تُهُ عِنْد
َ
رَاحِل

�ا�مش�، �ما�ر�ہ ن عمیر ا�ر�ث ن و�د ے ر�و�ا�ت کر�ی یں�ہم ے عبد�ا�لہ نے د�و حد�یں یا�ن کیں ا�ک تو ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�و�ر د�و�سر�ے 

�خو�د ے نقل کر�ے یں�یا�ن کیا ہ و�من ا�نے گنا�ہو�ں و ا�س طر�ح د�ھتا ے و�ا و�ہ ا�ک پہا�ڑ ے نیچے بیٹھا ے ا�و�ر ڈ�ر ر�ا ے ہ کہیں ر نہ 

�جا�ے�ا�و�ر بد کا�ر ا�نے گنا�ہو�ں و مکھی ے ر�ا�ر سمجھتا ے و ا�س کی ا�ک ر ے گز�ر�ی ے�، �ا�و�ر و�ہ ا�سے ا�ڑ�ا د�تا ے�،  �ھر ا�و شہا�ب نے ا�ک ر 

�ا�نے ا�ھ ے ا�شا�ر�ہ کر�ے ہو�ے بتا�ا�،�ھر ہا ہ ا�لہ ا�نے بند�ے کی تو�ہ ے ا�س آ�د�ی ے بھی ز�ا�د�ہ خو�ش ہو�ا ے و ا�سی جگہ میں ا�ر�ے 

�ہ جا�ن کا خو�ف ہو�ا�و�ر ا�س ے سا�ھ ا�س کی و�ا�ر�ی ہو س ر ا�س کا ھا�ا ا�و�ر پا�ی ہو�، �و�ہ سر ر�ھ کر و گیا�ا�و�ر جب بید�ا�ر ہو�ا تو د�ھا ہ ا�س کی 

�و�ا�ر�ی ا�ب تھی �ہا�ں تک ہ ر�ی ا�و�ر پیا�س کی شد�ت ہو�ی تو ا�س ہا ہ میں ا�نی جگہ و�ا�س جا�ا ہو�ں�، �و�ا�ں جا کر و�ہ ھو�ڑ�ی د�ر و گیا ھر ا�نا 
�سر ا�ھا�ا تو د�ھا ہ ا�س کی و�ا�ر�ی ا�س ے پا�س تھی�۔1

نِ 
َ

ك َ ي الْ ِ
ن

تَهُ �
َّ
 ضَال

ُ
د بِ

َ
ْ �ي ُ
حَدِك

َٔ
رَحًا بِتَوْبَةِ عَبْدِهِ مِنْ ا

َ
 ف

ُّ
د

َ
ش

َٔ
ُ ا لهَّ

َ
: ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ال
َ
: ق

َ
ال

َ
 ق

َ
ة َ �بَ هُرَ�يْ

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
ا

ُ
ش

َ
عَط

ْ
ُ مِنَ ال تُلهَ

ْ
 يَق

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
اف

نَ َ ذِي �ي
َّ
ال

 �ا�و�ر�ر�ہ�tے ر�و�ی ے�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ا�لہ تعا�یٰ �ا�نے بند�ے کی تو�ہ ے ا�س شخص ے بھی ز�ا�د�ہ خو�ش ہو�ا�ے و�ا�نی گم شد�ہ 
�و�ا�ر�ی و�ا�س جگہ پا�لے جہا�ں ا�ے ہ خد�ہ ہو�ہ پیا�س کی و�ہ ے ہلا�ک ہو جا�ے گا�۔2

ذِي 
َّ
:وَهُوَ ال

َٔ
رَا

َ
سَ بِهِ،وَق

ْٔ  �بَ
َ

: ل
َ

ال
َ
ا؟  ق َ �بُ وَّ نَ َّ يَ�تَ ُ ةِ �ش

َٔ
رْا َ لْ جُرُ �بِ

ْ
جُلِ يَف نُ مَسْعُودٍ عَنْ الرَّ  ا�بْ

َ
ارِثِ: سُئِل َ

ْ
نُ ال امُ �بْ َّ

َ
 ه

َ
ال

َ
وَق

 عَنْ عِبَادِهِ 
َ
وْبَة  التَّ

ُ
بَل

ْ
يَق

�ہما�م ن ا�ر�ث ے ر�و�ا�ت ے�عبد�ا�لہ ن مسعو�د�tے ا�س شخص ے ا�ر�ے میں پو�ھا�گیا�و�کسی و�ر�ت ے سا�ھ بد�کا�ر�ی کر�ا�ا�و�ر�ھر�ا�س 

�ے شا�د�ی کر�لیتا�ے�؟ �ا�ہو�ں نے ر�ما�ا و�ی حر�ج یں  �ھر�ا�ہو�ں نے یہی آ�ت کر�مہ پڑ�ی’’  �و�ہی ے و�ا�نے بند�و�ں ے تو�ہ بو�ل کر�ا�ے 
�ا�و�ر�ر�ا�یو�ں ے د�ر گز�ر ر�ما�ا ے�۔‘‘3

 �ر�ے ا�س د�و�ت کی تکذ�ب کر�نے و�ا�لے تو�ا�ن ے لئے ہم نے نم کا سخت ر�ن عذ�ا�ب تیا�ر�کر�ر�ھا�ے ۔

ا��������   َ
رَحِ �بِ

َ
ف
ْ
وْبَةِ وَال  التَّ

َ
ضِّ عَل َ ي الْ ِ

ن
بٌ � ، صحيح مسل كتاب التوبۃ �بَ وْبَةِ �������� بُ التَّ اری كتاب الدعوات �بَ ن 1 صحيح �ب

���������� ی للنسا�ئ ن الك�ب عبدالرزاق������؍��،الس�ن 2 تفس�ي

������؍�� ن كث�ي ا�ب 3 تفس�ي
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بِقَدَرٍ يُّنَزِّلُ  لٰكِنْ  وَ  الْاَرْضِ  فِي  لَبَغَوْا  لِعِبَادِهٖ  الرِّزْقَ  اللّٰهُ  بَسَطَ  لَوْ  وَ 

�ا�ر ا�لہ تعا�یٰ �ا�نے )�سب( �بند�و�ں کی ر�و�ز�ی ر�ا�خ کر�د�تا تو و�ہ ز�ین میں فسا�د ر�پا کر�د�تے کن و�ہ ا�د�ا�ز�ے ے سا�ھ

 مَّا يَشَآء١ُؕ اِنَّهٗ بِعِبَادِهٖ خَبِيْرٌۢ بَصِيْر۰۰۲۷ٌ)�ا�شو�ر�یٰ ����(

 �و کچھ ا�تا ا�ز�ل ر�ما�ا ے�، �و�ہ ا�نے بند�و�ں ے پو�ر�ا خبر�د�ا�ر ے ا�و�ر خو�ب د�ھنے و�ا�ا ے�۔
  �مکہ مکر�ہ ے سر�د�ا�ر�و�ں کی ثیت ا�ک س ما�د�ہ قو�م ے ا�ک جا�ر�ت پیشہ قبیلے ے ز�ا�د�ہ ثیت نہ تھی �، �ا�لہ نے ا�ن و�بیت ا�لہ ے تو�ی 
�ہو�نے کی ثیت ے د�و�سر�ے عر�و�ں کی نسبت ز�ا�د�ہ خو�حا�ی �،�بڑ�ا�ی ا�و�ر�ا�من نصیب کیا�ہو�ا�ھا�،�ز�ین ے ا�س مختصر�ے کڑ�ے ر ا�تد�ا�ر�، 
�بڑ�ا�ی �،�خو�د�تا�ر�ی ا�و�ر�ما�ل و�ا�با�ب نے ا�ن و�ا�نا مغر�و�ر�و�متکبر�بنا�د�ا�ھا�ہ قر�ش ے سر�د�ا�ر محمد�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�و�ا�نا�ا�د�ی و�شو�ا�ما�نے �،�ا�ن 
�کی ا�ا�ت بو�ل کر�نے ا�و�ر مفلس مسلما�و�ں ے سا�ھ بیٹھنے و ا�نی کسر�شا�ن سمجھتے ھے�،�ا�س ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ما�ا�ہ و�ہ ا�ن لو�و�ں�ے ظر�ف و 
�خو�ب جا�تا�ے ا�ر�ا�لہ ا�ن لو�و�ں ر�و�ا�عی ہی ر�ز�ق ے د�ر�و�ا�ز�ے کھو�ل د�تا ا�و�ر�ر�شخص و�ا�ت و�ر�و�ر�ت ے ز�ا�د�ہ یکسا�ں و�ر�ر و�سا�ل 
�ر�ز�ق عطا�ر�ما�د�تا تو سر�شی�،�تکبر�ا�و�ر�ے ر�و�ا�ہی حد�ے بڑ�ھ جا�ی ر�شخص ر�تی میں مبتلا�ہو�کر ر�و�فسا�د�میں ا�ک د�و�سر�ے ے بڑ�ھ کر ہو�ا س 
�ے ا�لہ کی ز�ین فتنہ و�فسا�د ے بھر�جا�ی �،�ا�س لئے ا�لہ تعا�یٰ �ا�نے لطف و کر�م ا�و�ر�حکمت ے ر�شخص و ا�س ے ظر�ف ا�و�ر�لا�یت ے طا�ق 
�ا�پ تو�ل کر�ا�نا�ہی نا�ت کر�ر�ا�ے و�ا�ن و�آ�ے ے ا�ر�نہ ہو�نے د�ے�، �یقیناً�و�ہ ا�نے بند�و�ں ے ظر�ف ا�و�ر�لا�تو�ں ے ا�خبر ے ا�و�ر�ا�ن 

�ے ا�ما�ل ر�گا�ہ ر�تا�ے�۔

وَ هُوَ الَّذِيْ يُنَزِّلُ الْغَيْثَ مِنْۢ بَعْدِ مَا قَنَطُوْا وَ يَنْشُرُ رَحْمَتَه١ؕٗ وَ هُوَ الْوَلِيُّ الْحَمِيْد۰۰۲۸ُ

�ا�و�ر و�ی ہے جو لو�و�ں کے نا�ا�ید ہو�ا�ے کے بعد با�ر�ش بر�ا�ا ہے ا�و�ر ا�نی ر�مت پھیلا د�تا ہے�، �و�ی ہے کا�ر�ا�ز ا�و�ر قا�ل حمد و ثنا�، 

هُوَ  وَ  دَآبَّة١ٍؕ  مِنْ  فِيْهِمَا  بَثَّ  مَا  وَ  الْاَرْضِ  وَ  السَّمٰوٰتِ  خَلْقُ  اٰيٰتِهٖ  مِنْ  وَ 

�ا�و�ر ا�س کی نشا�یو�ں میں سے آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کی پید�ا�ش ہے ا�و�ر ا�ن میں ا�د�ا�ر�و�ں کا پھیلا�نا �،�و�ہ ا�س پر بھی قا�د�ر ہے کہ جب چا�ہے

مَاۤ اَصَابَكُمْ مِّنْ مُّصِيْبَةٍ فَبِمَا كَسَبَتْ اَيْدِيْكُمْ اِذَا يَشَآءُ قَدِيْر۰۰۲۹ٌوَ  عَلٰى جَمْعِهِمْ 

کے ہا�ھو�ں  ا�نے  تمہا�ر�ے  و�ہ  ہیں  پہنچتی  مصیبتیں  کچھ  جو  �ہیں  د�ے�،  کر  جمع  �ا�یں 

الْاَرْض١ِۖۚ فِي  بِمُعْجِزِيْنَ  اَنْتُمْ  مَاۤ  كَثِيْر۰۰۳۰ٍؕوَ  عَنْ  يَعْفُوْا  وَ   

و�ا�ے یں ہو�، �ا�و�ر تم ہمیں ز�ین میں عا�ز کر�ے  �ا�و�ر و�ہ و بہت سی با�و�ں سے د�ر�ز�ر فر�ا د�تا ہے�،  �کر�و�ت کا بد�ہ ہے�، 

وَ مَا لَكُمْ مِنْ وَّلِيٍّ وَّ لَا نَصِيْر۰۰۳۱ٍ)�ا�شو�ر�یٰ �����ا����(

�تمہا�ر�ے لیے سو�ا�ے ا�لہ تعا�یٰ �کے نہ کو�ی کا�ر�ا�ز نہ مد�د گا�ر�۔
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کا�خطر�ہ  سا�ی  یں�ا�و�ر�حط  ہو�جا�ے  ا�ا�ید  کر�ے  کا�ا�ظا�ر�کر�ے  ر�مت  ا�ر�ا�ن  لو�گ  جب  ہ  ے  د�ر�ت  کی  �ہی  ا�عا�ین  ر�ب  ا�لہ  �ہ   
ا�ن کی شک سا�ی ختم ہو�جا�ی ے�،�جیسے ر�ما�ا ا�ر�ش ر�سا�ا�ے س ے  آ�ما�ن ے  و�ت  ا�و�ر مصیبت ے  �پڑ�جا�ا�ے تو�ا�س سخت ا�ت 

1 ۴۹ مُبْلِسِيَْ
َ
بْلِہٖ ل

َ
ْ ق مْ مِّ يِْ

َ
 عَل

َ
ل

َّ َ
ن

ُ
نْ يّ

َ
بْلِ ا

َ
ا مِْ ق ْ ُ

ن
َ

وَاِنْ ك

�ر�مہ�:�ا�ا�کہ ا�س ے ز�و�ل ے لے و�ہ ما�و�س ہو�ر�ے�ھے�۔
�ا�و�ر�ا�س ا�ر�ش ے نتیجے میں�ا�لہ ا�سا�و�ں �،�چو�پا�و�ں ا�و�ر�ر�طر�ح کی جا�د�ا�ر�مخلو�ق کی خو�ر�ا�ک کا سا�ما�ن ید�ا�کر�د�تا�ے �،�ا�و�ر�و�ہی کا�ر�سا�ز ے و�تلف 
�تد�ا�یر�ے سا�ھ ا�نی مخلو�ا�ت کی سر�ر�تی ا�و�ر�ا�ن ے د�نی  �و�د�یا�و�ی صا�ح کا�ا�ظا�م ر�ما�ا�ے �،�ا�س کا�ر�کا�م ا�ل تا�ش و�عر�ف ے�،�ہ ا�لہ 
�تعا�یٰ �کی و�حد�ا�یت �،�ا�لو�یت �،�ر�ز�ا�یت ا�و�ر�د�ر�ت کا�لہ کی کھلی نشا�یو�ں میں ے ے ہ ا�س نے ا�نی حکمت و�مشیت ے ا�س و�یع و�عر�ض ا�و�ر 

�مو�ا�ر�ز�ین ا�و�ر بغیر تو�و�ں ے ند�و�ا�ا�سا�تو�ں آ�ما�و�ں ا�و�ر�ا�ن ے د�ر�یا�ن و�کچھ ے کی لیق کی ے�، �جیسے ر�ما�ا:
2 ۲ وْنَاَ  َ َ

دٍ ت َ َ
يِْ ع

َ
مٰوٰتِ بِغ

َ
عَ السّ

َ
ذِيْ رَف

َّ
ُ ال َ

۔۔۔اللہ

�ر�مہ�:�و�ہ ا�لہ ہی ے س نے آ�ما�و�ں و ا�سے سہا�ر�و�ں ے بغیر ا�م کیا و م و نظر آ�ے ہو�ں ۔
3 ۱۰ وْنَاَ۔۔۔ َ َ

دٍ ت َ َ
يِْ ع

َ
مٰوٰتِ بِغ

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
خ

�ر�مہ�:�ا�س نے آ�ما�و�ں و ید�ا کیا بغیر تو�و�ں ے و م و نظر آ�یں�۔
�ا�و�ر�ر�طر�ح کی جا�د�ا�ر�مخلو�ا�ت�،�ر�تے�،�جن و�ا�س ا�و�ر�تلف سم ے یو�ا�ا�ت �، �ر�د�ے و�غیر�ہ جن کی شکلیں�، �ر�تیں�، �ز�ا�یں ا�و�ر�با�ع تلف یں�و 
�آ�ما�و�ں �،�ز�ین ا�و�ر�کا�نا�ت ے و�نے و�نے میں پھیلا�ر�ھا�ے�،�س طر�ح ا�س نے ا�نی د�ر�ت کا�لہ ے مخلو�ا�ت و�کا�نا�ت میں�پھیلا�ر�ھا�ے 
�ا�ی طر�ح ا�و�ر�و�ہ جب ا�ے ا�ما�ل کی و�ا�بد�ہی ے یے ا�یں ید�ا�ن محشر�میں ا�ھا�بھی کر�تا�ے �،�ا�س کی د�ر�ت و�مشیت ا�سا کر�نے کی لا�یت 
�ر�تی ے ا�و�ر�یقیناً�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ ر�و�ہ تما�م ا�و�ین و�آ�ر�ن جن و�ا�س و�ید�ا�ن محشر�میں�جمع بھی کر�ے گا�،�لو�و�!�م لو�و�ں ر و بھی بیما�ر�ا�ں�، 
�صا�ب�، �بلا�یں ا�و�ر�آ�یں�آ�ی یں و�ہ تمہا�ر�ے ا�نے گنا�ہو�ں کا�یجہ ہو�ی یں �،�ا�لہ تو�ا�م یں ے ہ خو�ا�خو�ا�ہ م ر�و�ی مصیبت ڈ�ا�ل د�ے�،�ا�س 
�یے ہو�ش ے ا�ن لو�ا�و�ر�و�ر�و�فکر�کر�و�ہ جن ہستیو�ں�و�م ا�لہ و�چھو�ڑ�کر ا�نا�کا�ر�سا�ز�ا�و�ر�مشکل کشا�سمجھتے ہو�و�ہ تو�ا�نی ے بس و�ا�ا�ر�یں ہ تمہا�ر�ے 
�لا�ہ ے ہ حط سا�ی د�و�ر�یں کر�تیں�کیا�و�ہ یا�ت ے ر�و�ز�تمہیں ا�لہ ے عذ�ا�ب ے چا�یں گی�؟ �ا�لہ کی شا�ن ر�می تو ہ ے ہ تمہا�ر�ے بہت 

�ی ا�م غز�و�ں ا�و�ر�حکم د�و�یو�ں ے و�سے ہی چشم پو�ی ر�ما�ا�ا�و�ر�ا�یں معا�ف کر�د�تا ے�،�جیسے ر�ما�ا
4 ۴۵ ۃٍ ۔۔۔ۧ

َ
بّ

ۗ
ہْرِهَا مِْ دَا

َ
كَ عَٰ ظ َ َ

سَبُوْا مَا ت
َ
 بِاَ ك

َ
اس

َ
 اُللہ النّ

ُ
اخِذ وْ ئَُ

َ
وَل

1 الروم����

2 الرعد��

3 لقمان����

4 فاطر����
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�ر�مہ�:�ا�ر�کہیں و�ہ لو�و�ں و�ا�ن ے کیے کر�تو�تو�ں ر�پکڑ�ا�تو�ز�ین ر�کسی متنفس و�تا�نہ چھو�ڑ�ا ۔
 َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل  اللُه 

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ : عَنِ النَّ

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل  اللُه 

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
، ا رِيِّ

ْ
د نُ ي سَعِيدٍ الْ �بِ

َٔ
، وَا

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 ُ رَ اللهَّ
َّ
ف

َ
 ك

َّ
ا إِل َ كُ ا

َ
ةِ يُش

َ
وْك

َّ
، حَ�تَّ الش ٍّ

َ ن
 ع

َ
ى وَل

ً
ذ

َٔ
 ا

َ
 حُزْنٍ وَل

َ
ٍّ وَل

َ
 ه

َ
 وَصَبٍ، وَل

َ
صَبٍ وَل

َ
، مِنْ ن :مَا يُصِيبُ الُسْلَِ

َ
ال

َ
ق

هُ     ا�يَ
َ
ط

َ
ا مِنْ خ َ

�بِ

�ا�و�ید�خد�ر�ی ا�و�ر�ا�و�ر�ر�ہt �ے ر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم�نے ر�ما�ا�و�من جب بھی کسی ر�شا�ی�،�بیما�ر�ی �،�ر�ج و�لا�ل �،�لیف ا�و�ر�غم و�حز�ن 
�میں مبتلا�ہو�ا�ے�حتی ہ ا�س ے پیر�میں کا�ٹا�بھی چبھتا�ے�تو�ا�لہ تعا�یٰ �ا�س کی و�ہ ے ا�س ے گنا�ہ معا�ف ر�ما د�تا ے�۔1

 
َّ

ذِيهِ، إِل ي جَسَدِهِ يُؤْ ِ
ن

مِنَ � ؤْ ُ ءٍ يُصِيبُ الْ ْ
ي

َ :مَا مِنْ �ش
ُ

ول
ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
عْتُ رَسُول : سَِ

َ
ال

َ
، ق

َ
عَنْ مُعَاوِيَة

اتِهِ
َ
ئ ُ عَنْهُ بِهِ مِنْ سَيِّ رَ اللهَّ

َّ
ف

َ
ك

�معا�و�ہ ن ا�و�یا�ن �tے ر�و�ی ے�میں نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�ہ ر�ما�ے ہو�ے سنا�ہ و�من و�ا�س ے جسم میں ا�ذ�ا�د�نے و�ا�ی و�یز�بھی 
�پہنچے تو�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ے ا�س ے گنا�ہو�ں کا�فا�ر�ہ بنا�د�تا�ے�۔2

عَمَلِ، 
ْ
رُهَا مِنَ ال ِ

ّ
ف

َ
ُ مَا يُك نْ لَ

ُ
ْ يَك عَبْدِ، وَلَ

ْ
وبُ ال

ُ
ن
ُ
 ذ

ْ
ت َ ُ �ش

َ
ا ك

َ
:إِذ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
تْ: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

رَهَا عَنْهُ ِ
ّ
ف

َ
زْنِ لِيُك ُ لْ  �بِ

َّ
ُ عَزَّ وَجَل هُ اللهَّ

َ
ابْتَل

�ا�و�ر�ا�م ا�مو�ین ا�شہ د�قہr �ے ر�و�ی ے �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�جب بند�ے ے گنا�ہ ز�ا�د�ہ ہو�جا�یں �ا�و�ر�ا�س ے پا�س ا�ن کا�فا�ر�ہ 
�بننے و�ا�ی و�ی یز�نہ ہو �تو�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ے غم و�حز�ن میں مبتلا�ر�ما�د�تا�ے ا�ہ ا�ے ا�س ے گنا�ہو�ں کا�فا�ر�ہ بنا�د�ے�۔ 

3 �ا�ر ا�لہ تعا�یٰ �م ر�و�ی مصیبت ا�عذ�ا�ب ا�ز�ل کر�ا�ا�ے تو�م ا�لہ کی ر�ت ے بچ کر کہیں بھا�گ ا�چھپ یں سکتے�،�جیسے ر�ما�ا
4 ۴۴ ا دِيًْ

َ
نَ عَلِــيًْ ق

َ
ہٗ ك

َّ
رْضۭ۰ِ اِن

َ ْ
 فِ ال

َ
مٰوٰتِ وَل

َ
ءٍ فِ السّ ْ َ

 مِْ ش
ٗ

نَ اُللہ لِيُعْجِزَه
َ

۔۔۔ وَمَا ك

�ر�مہ�:�ا�لہ و�و�ی یز ا�جز کر�نے و�ا�ی یں ے نہ آ�ما�و�ں میں ا�و�ر�نہ ز�ین میں�،�و�ہ سب کچھ جا�تا�ے ا�و�ر ر یز ر د�ر�ت ر�تا�ے�۔
5 ۱۲  هَرَبًۙ

ٗ
عْجِزَہ

ُ ّ
نْ ن

َ
رْضِ وَل

َ ْ
عْجِزَ اَللہ فِ ال

ُ ّ
نْ ن

َّ
نْ ل

َ
 ا

ٓ
ا

َ
نَنّ

َ
 ظ

َ
نّ

َ
ا

َ
وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ہ ہ ہم سمجھتے ھے ہ نہ ز�ین میں ہم ا�لہ و ا�جز کر سکتے یں ا�و�ر نہ بھا�گ کر ا�ے ر�ا سکتے یں�۔

مِــنِ  ؤْ ُ ــوَابِ الْ
َ
بُ ث وصــلهت �بَ ــارَةِ الَــرَضِ ��������، صحيــح مســل كتــاب ال�ب

َّ
ف

َ
ي ك ِ

ن
بُ مَــا جَــاءَ � ــاری كتــاب المــر�نٰ �بَ ن 1 صحيــح �ب

ــان ��������، صحيــح  ا��������،مســند احــد ��������،شــعب ال�ي َ كُ ا
َ

ةِ يُش
َ
ــوْك

َّ
 حَــ�تَّ الش

َ
لِــك

َ
ــوِ ذ ْ َ وْ �ن

َٔ
وْ حُــزْنٍ، ا

َٔ
مَــا يُصِيبُــهُ مِــنْ مَــرَضٍ، ا فِ�ي

ــوی�������� ــنۃ للبغ ح الس ــل��������،سش ــندا�ب يع ن ا�ب شيبۃ����������،مس ا�ب

2 مسنداحد����������

3مسنداحد����������

4 فاطر����

ن���� 5 الب



��������

 �ا�و�ر ا�لہ ے مقا�لے میں تمہا�ر�ا و�ی کا�ر�سا�ز�ا�و�ر�مد�د�گا�ر�یں ے ۔

فَيَظْلَلْنَ  الرِّيْحَ  يُسْكِنِ  يَّشَاْ  كَالْاَعْلَام۰۰۳۲ِؕاِنْ  الْبَحْرِ  فِي  الْجَوَارِ  اٰيٰتِهِ  مِنْ  وَ 

ا�و�ر ہ کشتیا�ں و�ہ ا�ے تو ہو�ا بند کر د�ے  ا�ر  ا�س کی نشا�یو�ں میں ے یں  و�ا�ی پہا�ڑ�و�ں جیسی کشتیا�ں  د�ر�ا میں نے  �ا�و�ر 

رَوَاكِدَ عَلٰى ظَهْرِه١ٖؕ اِنَّ فِيْ ذٰلِكَ لَاٰيٰتٍ لِّكُلِّ صَبَّارٍ شَكُوْر۰۰۳۳ٍۙاَوْ يُوْبِقْهُنَّ بِمَا كَسَبُوْا 

�ند�ر�و�ں ر ر�کی ر�ہ جا�یں�،�یقیناً �ا�س میں ر صبر کر�نے و�ا�لے شکر گز�ا�ر ے یے نشا�یا�ں یں�، �ا ا�یں ا�ن ے کر�تو�تو�ں ے ا�ث

اٰيٰتِنَا١ؕ  فِيْۤ  يُجَادِلُوْنَ  الَّذِيْنَ  يَعْلَمَ  كَثِيْر۰۰۳۴ٍٞوَّ  عَنْ  يَعْفُ  وَ 

یں گڑ�ے  میں  نشا�یو�ں  ہما�ر�ی  لو�گ  و  ا�ہ  ے�ا�و�ر  کر�ا  ر�ما�ا  د�ر�گز�ر  ے  خطا�ؤ�ں  ی  بہت  تو  �و�ہ  د�ے�،  کر  �با�ہ 

مَا لَهُمْ مِّنْ مَّحِيْص۰۰۳۵ٍ)�ا�شو�ر�یٰ �����ا����(

�و�ہ معلو�م کر�یں ہ ا�ن ے یے و�ی چھٹکا�ر�ہ یں�۔
  �ند�ر�و�ں کی تسخیر�د�ر�ت ا�ہی کی نشا�ی :

ا�د�ا�ی  ا�و�چے  �،�س میں�پہا�ڑ�و�ں کی طر�ح  ما�ر�ے ند�ر و�خر�کر�ر�ھا�ے  ا�س نے ھا�یں  د�یل ے ہ  ا�ہ کی  ا�لہ کی د�ر�ت  �ہ بھی 
ا�نی  �،�ا�لہ جب ا�ے  د�و�ا�ں ہو�ے یں  ر�و�ا�ں  د�و�ش ر�و�ز�ی سا�ما�ن لے کر�د�و�ر�د�ر�ا�ز�ملکو�ں میں جا�نے ے یے  �جہا�ز�و�ند�ر�میں ہو�ا�ے 
�مخلو�ق ہو�ا�و�سا�کن ہو�نے کا�حکم ر�ما د�ے تو�ا�ن جہا�ز�و�ں ے ا�د�ا�ن جہا�ز�و�د�یل ہی نہ سکیں ا�و�ر�ہ جہا�ز�ند�ر�کی سطح ر�کھڑ�ے ے کھڑ�ے ر�ہ 
�جا�یں�،�ا�س میں بڑ�ی نشا�یا�ں یں ر�ا�س شخص ے لئے و�ر�ا�ت میں�ا�نے نفس ر�ا�و�ر�تا�ہو ا�و�ر�و�خو�حا�ی و�بد�ا�ی د�و�و�ں ا�تو�ں میں ا�نے 
�ر�ب کا�شکر�گز�ا�ر�ہو �،�ا�و�ہ ہو�ا�و�ں و�ا�و�ا�ق کر�د�ے ا�و�ر�ہ بڑ�ے بڑ�ے جہا�ز�لا�م و�و�ں ر�کو�ں کی طر�ح ا�د�ر�ا�د�ر�ڈ�و�نے لگیں ا�و�ر�ھر�سب 
�ند�ر�و�ں میں ر�ق ہو�جا�یں�ا�س و�ت �،�منکر�ن حق و�پتہ ل جا�ے ہ و�ہ ا�لہ ے عذ�ا�ب ے بھا�گ کر�کہیں چھپ سکتے یں ا�و�ر�نہ ا�س ے 
�چھٹکا�ر�ا�ہی ا�ل کر�سکتے یں�مگر�ہ ا�س کا�لم ا�و�ر�ا�س کی ے پا�ا�ں ر�مت ہی ے ہ و�ہ بند�و�ں ے بہت ے گنا�ہو�ں و�معا�ف کر�د�تا�ے ا�و�ر ا�ن 

�جہا�ز�و�ں و�ر�و�ا�ں د�و�ا�ں ر�نے ے یے و�ا�ق ہو�ا�یں چلا�ا�ے ۔

اَبْقٰى  وَّ  خَيْرٌ  اللّٰهِ  عِنْدَ  مَا  وَ  الدُّنْيَا١ۚ  الْحَيٰوةِ  فَمَتَاعُ  شَيْءٍ  مِّنْ  اُوْتِيْتُمْ  فَمَاۤ 

 �تو تمہیں و کچھ د�ا گیا و�ہ ز�د�گا�ی د�یا کا کچھ و�ہی سا ا�با�ب ے�، �ا�و�ر ا�لہ ے پا�س و ے و�ہ ا�س ے بد�ر�ہ بہتر ا�و�ر پا�ید�ا�ر ے�، 

وَ الْفَوَاحِشَ  وَ عَلٰى رَبِّهِمْ يَتَوَكَّلُوْن۰۰۳۶َۚوَ الَّذِيْنَ يَجْتَنِبُوْنَ كَبٰٓىِٕرَ الْاِثْمِ  لِلَّذِيْنَ اٰمَنُوْا 

�و�ہ ا�ن ے یے ے و ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر صر�ف ا�نے ر�ب ہی ر بھر�و�ہ ر�تے یں ا�و�ر یر�ہ گنا�ہو�ں ے ا�و�ر ے�یا�یو�ں ے بچتے
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الصَّلٰوة١َ۪  اَقَامُوا  وَ  لِرَبِّهِمْ  اسْتَجَابُوْا  الَّذِيْنَ  يَغْفِرُوْن۰۰۳۷َۚوَ  هُمْ  غَضِبُوْا  مَا  اِذَا  وَ 

�یں ا�و�ر غصے ے و�ت )�بھی( �معا�ف کر�د�تے یں ا�و�ر ا�نے ر�ب ے ر�ما�ن و بو�ل کر�ے یں ا�و�ر نما�ز کی پا�بند�ی کر�ے یں�،

يُنْفِقُوْن۰۰۳۸َۚ رَزَقْنٰهُمْ  وَمِمَّا  بَيْنَهُم١ْ۪  شُوْرٰى  وَاَمْرُهُمْ 

�ا�و�ر ا�ن کا )�ر( �کا�م آ�س ے مشو�ر�ے ے ہو�ا ے ا�و�ر و ہم نے ا�یں د�ے ر�ھا ے ا�س میں ے )�ہما�ر�ے ا�م ر( �د�تے

وَ الَّذِيْنَ اِذَاۤ اَصَابَهُمُ الْبَغْيُ هُمْ يَنْتَصِرُوْن۰۰۳۹َ)�ا�شو�ر�یٰ �����ا����(

 �یں ا�و�ر جب ا�ن ر لم )�و ز�ا�د�ی( �ہو تو و�ہ صر�ف بد�ہ لے لیتے یں�۔
 �د�یا�آ�ر�ت کی کھیتی ے:

�ا�ے لو�و�!�ا�لہ نے تمہیں ا�تد�ا�ر�،�ر�ا�ت�،�سر�د�ا�ر�ی �، �ا�و�ا�د�،�ما�ل و�د�و�ت ا�و�ر�حت و�ا�یت عطا�ر�ما�ی ے �،�ہ بہت مو�ی و�یر ا�و�ر ا�ر�ی و�فا�ی 
�نعمتیں�یں�،�ا�س یے ا�ن ے د�و�ے میں مبتلا�نہ ہو�جا�ا جبکہ ا�لہ ے ا�ں کیو�ں کا�و�ے پا�ا�ں ثو�ا�ب�،�جلیل ا�قد�ر�ا�و�ر�د�ا�می نعمتو�ں ملیں گی و�ہ 
�لذ�ا�ت د�یا�ے کہیں ز�ا�د�ہ بہتر ا�و�ر پا�ید�ا�ر�یں�،�ا�ر�و�ی نعمتو�ں ا�و�ر�د�یا�و�ی لذ�تو�ں ے ما�ین و�ی نسبت ہی یں �،�ا�س یے د�یا�ے ا�ر�ی فا�د�و�ں 
�و�آ�ر�ت کی د�ا�می نعمتو�ں ر�ر�یح نہ د�و�، �ا�و�ر�ہ پا�ید�ا�ر نعمتیں ا�ن لو�و�ں�ے لئے لکھ د�ی گئی یں و�ا�لہ تعا�یٰ �ر�غیر�تز�ز�ل ا�ما�ن ا�و�ر�ا�س کی ر�ما�ی 
�ر�کا�مل ا�ما�د�ر�تے یں�، �و�لو�گ قو�ق ا�لہ �،�قو�ق و�ا�د�ن �،�قو�ق ا�با�د و�غیر�ہ و ا�د�ا�کر�ے یر�ہ گنا�ہو�ں ے بچتے یں �،�و�ہ لو�گ جب ا�یں کسی 

�ے قو�ل ا�عل ر�صہ آ�جا�ے تو�غیض و�ضب میں بھی ا�لہ ے بند�و�ں ے د�ر�گز�ر �،�چشم پو�ی ا�و�ر�سن لو�ک کا معا�لہ کر�ے یں�، �جیسے�ر�ما�ا
وْاۚ۰ وَمَا   َ صَبَُ ْ

ذِي
َّ
 ال

َّ
 اِل

ٓ
ىہَا

ّٰ
ق

َ
وَمَا يلُ ۳۴ يْمٌ  حَِ

ہٗ وَلٌِّ
َّ
ن

َ َ
 ك

ٌ
اوَة

َ
ذِيْ بَيْنَكَ وَبَيْنَہٗ عَد

َّ
ا ال

َ
اِذ

َ
حْسَنُ ف

َ
تِْ هَِ ا

َّ
عْ بِل

َ
اِدْف

1 ۳۵ ٍ عَظِيْمٍ
ّ

وْ حَظ
ُ
 ذ

َّ
 اِل

ٓ
ىہَا

ّٰ
ق

َ
يلُ

�ر�مہ�:�م بد�ی و�ا�س کی ے د�ع کر�و�و�بہتر�ن ہو�،�م د�ھو�ے ہ تمہا�ر�ے سا�ھ س کی د�ا�و�ت پڑ�ی ہو�ی تھی و�ہ جگر�ی د�و�ت ن گیا�ے�،�ہ 
�صفت نصیب یں ہو�ی مگر�ا�ن لو�و�ں و�و�صبر�کر�ے یں ا�و�ر�ہ مقا�م ا�ل یں ہو�ا�مگر�ا�ن لو�و�ں و�و�بڑ�ے نصیبے و�ا�لے یں�۔

�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے و�ر�ث ن ا�ر�ث و�معا�ف ر�ما�د�ا س نے آ�پ   ،� �نا�چہ ید�ا�ا�مصلى الله عليه وسلم کی ز�د�گی عفو�و�د�ر�گز�ر�کی ا�ک مکمل تصو�ر�تھی 
صلى الله عليه وسلم�ے و�ے و�ت آ�پ کی تلو�ا�ر ر�ضہ کر�یا�ھا�ا�و�ر

 مِنْ 
ُ

يْف  السَّ
َ

ط
َ
سَق

َ
،ف ُ تُ: اللهَّ

ْ
ل
ُ
؟ ق ي ِ

ّ  مِ�ن
َ

نَعُك ْ يْفِ مَنْ �يَ لسَّ َ �بِ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
سِ رَسُولِ الله

ْٔ
 رَا

َ
امَ عَل

َ
حَ�تَّ ق

َّ
يْهِ وَسَل

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
ْ يُعَاقِبْهُ رَسُول َّ لَ ُ ؟�ش ي ِ

ّ  مِ�ن
َ

نَعُك ْ : مَنْ �يَ
َ

ال
َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
هُ رَسُول

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ا
َ
يَدِهِ،  ف

َ�ر�نہ تلو�ا�ر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے سر�ر�ہر�ا�کر�ہا�ھا�ا�ب آ�پ و و�ن میر�ے ا�ھ ے چا�تا�ے �؟ �آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ما�ا�ا�لہ ھے تیر�ے ا�ھ 
�ے چا�تا�ے�تو�خو�ف ے ا�س ے ا�ھ ے تلو�ا�ر�ر�گئی�،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�نی تلو�ا�ر�ا�ھا�ی ا�و�ر�ا�س ے پو�ھا ا�ب تمہیں و�ن  �میر�ے ا�ھ 

1 حم السجدہ ����،����
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�ے چا�ے گا ؟�و�و�ہ سر�کا�کر کھڑ�ا�ہو گیا �، �مگر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�س ے و�ی بد�ہ یں یا�ا�و�ر�ا�ے جا�نے د�ا�۔1
�ا�و�ر�جب ر�ب ہو�د�ی کی بہن ز�نب نے آ�پ صلى الله عليه وسلم�و�ز�و�ہ خیبر�ے و�عہ ر کر�ے کی د�تی ر�ز�ر�لگا�کر�د�ا�ھا�مگر�آ�پ نے ا�س ے 
�بد�ہ لینے کی د�ر�ت ہو�نے ے ا�و�و�د�ا�ے معا�ف ر�ما�د�ا ھا�،�حد�یہ میں آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ا�ن �����آ�د�یو�ں و بد�ہ لینے کی د�ر�ت ہو�نے 
�ے ا�و�و�د�معا�ف ر�ما�د�ا�جنہو�ں نے آ�پ ے خلا�ف سا�ز�ش تیا�ر�کی تھی �،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے لبید�ن اعصم ہو�د�ی س نے آ�پ صلى الله عليه وسلم 
�ر�جا�د�و�کیا�ھا ے بد�ہ لینے کی د�ر�ت ہو�نے ے ا�و�و�د و�ی بد�ہ یں یا�،�ا�و�ر�فتح مکہ ے و�عہ ر�ا�نے خو�ن ے پیا�و�ں و بد�ہ لینے کی د�ر�ت 

�ہو�نے ے ا�و�و�د�ا�م معا�ی د�ے د�ی �،
ا، مَا  َ

ُ
ه يَْ�َ

َٔ
 ا

َ
ذ

َ
خ

َٔ
 ا

َّ
 إِل

ُّ
ط

َ
ِ ق

ن مْرَ�يْ
َٔ
نَ ا ْ

َ بَ�ي يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
َ رَسُول

ِ
�يّ
ُ

تْ:مَا خ
َ
ال

َ
ا ق َ َّ �ن

َٔ
ا، ا َ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي  رَ�نِ

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

 ،
ُّ

ط
َ
ءٍ ق ْ

ي
َ ي �ش ِ

ن
سِهِ �

ْ
َ لِنَف يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
مَ رَسُول

َ
تَق

ْ
اسِ مِنْهُ، وَمَا ان  النَّ

َ
بْعَد

َٔ
 ا

َ
ن

َ
ا ك ً ْ  إِ�ش

َ
ن

َ
 ك

ْ
إِن

َ
ا ف ً ْ نْ إِ�ش

ُ
ْ يَك لَ

  ِ
َّ

ا لِله َ
تَقِمَ �بِ

ْ
يَن

َ
، ف ِ

َّ
 الله

ُ
 حُرْمَة

َ
ك َ �تَ

ْ
ن
ُ
 ت

ْ
ن

َٔ
 ا

َّ
إِل

�ا�م ا�مو�ین ا�شہ د�قہ r �ے ر�و�ی ے�جب بھی ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم و�د�و�یز�و�ں میں ے ا�ک و�ا�یا�ر�کر�نے کا�ا�یا�ر�د�ا�گیا�تو�آ�پ 
�نے ہمیشہ ا�ن میں آ�سا�ن یز�و�ں و�ا�یا�ر�کیا بشر�کہ ا�س میں گنا�ہ کا�و�ی پہلو�نہ ہو�ا�ا�ر�ا�س میں گنا�ہ کا�و�ی پہلو�ہو�ا�تو�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ا�س ے 
�سب ے ز�ا�د�ہ د�و�ر�ہو�نے و�ا�لے ہو�ے ھے�ا�و�ر�ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم�نے ھی ا�نی ذ�ا�ت ے لئے کسی ے ا�قا�م یں یا و�ا�ے ا�س ے ہ ا�ر�و�ی 

�شخص ا�لہ تعا�یٰ �کی حر�تو�ں میں ے کسی حر�ت و�تو�ڑ�ا�تو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�ن ے تو�حض ا�لہ ے لئے ا�قا�م لیتے ھے�۔2
 

ُ
ول

ُ
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َ
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َ
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ا�نً عَّ
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ً
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ُ عَنْهُ ق َ اللهَّ ي ِ مَالِكٍ رَ�نِ

ن سِ �بْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

ِبَ جَبِينُهُ 
ُ �تَ  الَعْتِبَةِ:مَا لَ

َ
 عِنْد

حَدِ�نَ
َٔ
لِ

�ا�و�ر�ا�س ن ما�ک�tے�ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نہ گا�ی د�تے�،�نہ بد�و�ھے ا�و�ر�نہ بد�خو�ھے ا�و�ر�نہ نت لا�ت کر�ے ھے �، �ا�ر ہم میں 
�ے کسی ر�ا�ر�ا�ض ہو�ے تو�ا�نا�ر�ما�ے�ا�ے کیا�ہو�گیا�ے ا�س کی پیشا�ی ر�ا�ک لگے�۔3

�و�ہ لو�گ و�ا�نے ر�ب کی پکا�ر ر�لبیک کہتے ا�و�ر�ا�ا�ت کر�ے یں �، �و�لو�گ ر�ب کی ا�د�ے لئے ا�نے و�ت ر�شو�ع و�خضو�ع ے سا�ھ نما�ز�ا�م 

ن حبان  کم ��������،صحيح ا�ب ، مسند احد ����������،مستدرک حا اعِ ��������
َ
ق اتِ الرِّ

َ
زْوَةِ ذ

َ
بُ غ اری كتاب المغازی �بَ ن 1صحيح �ب

��������،مسندا�ب يعل ��������
ــةِ 

َ
بُ صِف وا  �������� ، كتــاب المناقــب �بَ ُ عَــّ�ِ

ُ
 ت

َ
وا وَل ُ ــّ�ِ َ يَ ــهِ وَسَــلَّ يْ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَــل

ِ
ّ
ي ــ�بِ ــوْلِ النَّ

َ
بُ ق ــاری كتــاب الدب �بَ ن 2 صحيــح �ب

ــنَ  ــارِهِ مِ تِيَ
ْ

مِ وَاخ
َ �ش
ٓ ْ
ــل َ لِ ــلَّ ــهِ وَسَ يْ

َ
 اُلله عَل

َّ
ــهِ صَــل تِ

َ
بُ مُبَاعَد ــل �بَ ــاب الفضائ ��������، صحيــح مســل كت َ ــلَّ ــهِ وَسَ يْ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَــل

ِ
ّ
ي ــ�بِ النَّ

ــند  ــرِ��������، مس مْ
َٔ ْ
ي ال ِ

ن
ــاوُزِ � جَ ي التَّ ِ

ن
ــابٌ � ــاب الدببَ ن ابوداودكت ــ�ن ــهِ ��������،س ــاكِ حُرُمَاتِ َ �تِ

ْ
 ان

َ
ــد ِ عِنْ

َّ
ــهِ لِل امِ

َ
تِق

ْ
ُ وَان ــلهَ َ�ْ

َٔ
ــاحِ، ا بَ ُ الْ

ح الســنۃ للبغــوی �������� ــ�ت ����������،سش ی للب�ي ن الكــ�ب ــان ��������،الســ�ن احــد ����������،شــعب ال�ي

عْ
َّ
بَابِ وَالل َ مِنَ السِّ ْ بُ مَا يُ�ن ا��������،و�بَ ً

ش حِّ
َ
 مُتَف

َ
ا وَل

ً
احِش

َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ نِ النَّ
ُ
ْ يَك بُ لَ اری كتاب الدب �بَ ن 3 صحيح �ب

ح السنۃ للبغوی �������� نِ��������،مسنداحد����������،سش
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�کر�ے یں�،�و�لو�گ خو�د�و�قل کل ا�و�ر�ا�نی ر�ا�ے و�حر�ف آ�ر�سمجھنے ا�و�ر�ا�ے مسلط کر�نے ے بجا�ے ا�نے د�نی ا�و�ر�د�یا�و�ی معا�لا�ت ا�ل ر�ا�ے 
�ے سا�ھ ا�نے بہتر�ن علم ا�و�ر�ا�ما�ن و�یر�ے طا�ق طے کر�ے یں �، �ا�ک مقا�م ر�ر�ما�ا

1 ۱۵۹ مْرِ
َ ْ
اوِرْھُمْ فِ ال

َ
وَش

�ر�مہ�:�ا�و�ر�د�ن ے کا�م میں ا�ن و�بھی ر�ک مشو�ر�ہ ر�کھو�۔
�نا�چہ جیسے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ا�لہ تعا�یٰ �ے حکم ے طا�ق جہا�د�و�غیر�ہ ے و�ع ر�ا�ل ر�ا�ے ے�)�و�معا�لے کی ز�ا�تو�ں ا�و�ر�ر�و�ر�تو�ں و�سمجھتے 
�ھے( �شا�و�ر�ت ر�ما�ے ھے �،�ا�ی طر�ح ید�ا�عمرt �نے بستر�ر�گ ر�جا�نشین بنا�نے ے لئے چھ جلیل ا�قد�ر�حا�ہ ید�ا عثما�ن �t،�ید�ا 
tو�مشو�ر�ے ے لئے ا�مز�د�ر�ما�ا�نا�چہ شا�و�ر�ت ے بعد�ا�س کمیٹی نے ید�ا�عثما�ن� tا�و�ر عبد�ا�ر�ٰن� tعد� ،�tز�یر� ،�t ٰلی�

�و�یفہ مقر�ر�کر�د�ا �، �و لو�گ ا�لہ کا�عطا ر�ما�ا ہو ا پا�یز�ہ ر�ز�ق سینت سینت کر�ر�نے �،�ا صر�ف ا�نی ذ�ا�ت ر�ہی ر�چ یں بلکہ ا�س ے بجا�ے ی 
�سبیل ا�لہ یتیمو�ں�،�ینو�ں�،�بیو�ا�و�ں�،�تا�و�ں�و�غیر�ہ ر بھی ر�چ کر�ے یں �، �ا�و�ر ا�ر و�ی ا�نی ا�ت ے ز�م میں�،�ا�ن کی ر�م مز�ا�جی�،�د�ر�گز�ر�و�چشم 
�پو�ی و�ا�ن کی کمز�و�ر�ی سمجھ کر ا�ن ر�د�ت د�ر�ا�ز�ی کر�ے تو�ہ ا�سے ذ�یل �،�پست ا�و�ر�ے ز�و�ر�یں ہو�ے ہ ا�م ے لم کی و�ی ر�و�ک ھا�م نہ کر�سکیں 

�بلکہ ڈ�ٹ کر کھڑ�ے ہو�جا�ے یں ا�و�ر�ا�مو�ں ے د�ا�ت کھٹے کر د�تے یں�۔ 

اللّٰه١ِؕ  عَلَى  فَاَجْرُهٗ  اَصْلَحَ  وَ  عَفَا  فَمَنْ  مِّثْلُهَا١ۚ  سَيِّئَةٌ  اسَيِّئَةٍ 
ُ
ؤ وَجَزٰٓ

ا�لو�ا�ع( ا�و�ر ا�لا�ح کر�لے ا�س کا ا�ر ا�لہ ے ذ�ے ے�، )�ی  �ا�و�ر و معا�ف کر�د�ے  �ا�و�ر ر�ا�ی کا بد�ہ ا�ی جیسی ر�ا�ی ے�، 

عَلَيْهِمْ  مَا  فَاُولٰٓىِٕكَ  ظُلْمِهٖ  بَعْدَ  انْتَصَرَ  لَمَنِ  الظّٰلِمِيْن۰۰۴۰َوَ  يُحِبُّ  لَا  اِنَّهٗ 

�ا�لہ تعا�یٰ �ا�مو�ں ے محبت یں کر�ا�، �ا�و�ر و شخص ا�نے لو�م ہو�نے ے بعد )�ر�ا�ر کا( �بد�ہ لے لے تو ا�سے لو�و�ں ر )�ا�ز�ا�م(

الْاَرْضِ  فِي  يَبْغُوْنَ  وَ  النَّاسَ  يَظْلِمُوْنَ  الَّذِيْنَ  عَلَى  السَّبِيْلُ  سَبِيْل۰۰۴۱ٍؕاِنَّمَا  مِّنْ 

�کا و�ی ر�ا�تہ یں�، �ہ ر�ا�تہ صر�ف ا�ن لو�و�ں ر ے و خو�د د�و�سر�و�ں ر لم کر�ں ا�و�ر ز�ین میں ا�حق فسا�د کر�ے ھر�ں یہی لو�گ 

ذٰلِكَ  اِنَّ  غَفَرَ  وَ  صَبَرَ  لَمَنْ  اَلِيْم۰۰۴۲ٌوَ  عَذَابٌ  لَهُمْ  اُولٰٓىِٕكَ  الْحَق١ِّؕ  بِغَيْرِ 

یقیناً  د�ے  کر  معا�ف  ا�و�ر  کر�لے  صبر  شخص  و  �ا�و�ر  ے�،  عذ�ا�ب  د�ر�د�ا�ک  یے  ے  جن  �یں 

لَمِنْ عَزْمِ الْاُمُوْر۰۰۴۳ِ)�ا�شو�ر�یٰ �����ا����(

�ہ بڑ�ی مت ے کا�و�ں میں ے )�ا�ک کا�م( �ے�۔
 �ا�صو�ی و�ر�ر�جیسی ر�ا�ی کسی ے سا�ھ کی گئی ہو�ا�س کا�بد�ہ و�سی ہی ر�ا�ی ے �،�ا�س ے ز�ا�د�ہ کا�و�ہ حقد�ا�ر�یں �،�جیسے ر�ما�ا

ل عران������
ٓ
1 ا



��������
1 ۱۹۴ ْ  ۔۔۔  ُ

يْك
َ
ى عَل

ٰ
لِ مَا اعْتَد

ْ
ث يْہِ بِِ

َ
وْا عَل

ُ
اعْتَد

َ
ْ ف ُ

يْك
َ
ى عَل

ٰ
نَِ اعْتَد

َ
۔۔۔ف

�ر�مہ�:�لہذ�ا�و�و�ی م ر د�ت د�ر�ا�ز�ی کر�ے م بھی ا�ی طر�ح ا�س ر�د�ت د�ر�ا�ز�ی کر�و�۔
2  ۱۲۶ لِ مَا عُوْقِبْتُمْ بِہٖ۔۔۔

ْ
ث عَاقِبُوْا بِِ

َ
بْتُمْ ف

َ
وَاِنْ عَاق

 �ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�ر�م لو�گ بد�ہ لو�تو�بس ا�ی د�ر�لو�س د�ر�م ر ز�ا�د�ی کی گئی ہو�۔
�شک ز�ا�د�ی کر�نے و�ا�لے ے بد�ہ لینا�جا�ز�ے مگر�ھر�و�و�ی کڑ�و�ا�گھو�ٹ پی کر معا�ف کر�د�ے ا�و�ر�لح و�صفا�ی کر�لے تو�ہ بہتر�ے ا�و�ر ا�س 

�کا�ا�ر�عظیم ا�و�ر�ثو�ا�ب جز�ل ا�لہ تعا�یٰ �عطا�ر�ما�ے گا �،�جیسے ر�ما�ا:
3 ۰ ۴۵ ہٗ۔۔۔

َّ
 ل

ٌ
ارَة

َّ
ف

َ
ہُوَك

َ
 بِہٖ ف

َ
ق

َّ
صَد

َ
نَْ ت

َ
۔۔۔ف

 �ر�مہ: �ھر و قصا�ص کا د�ہ کر د�ے تو�و�ہ ا�س ے یے فا�ر�ہ ے�۔
�ا�و�ر�ا�لہ ا�س کی عز�ت ا�و�ر�بڑ�ا�د�تا�ے �،

 
َّ

وٍ، إِل
ْ
ا بِعَف

ً
ادَ اللُه عَبْد

َ
 مِنْ مَالٍ، وَمَا ز

ٌ
ة

َ
ق

َ
صَتْ صَد

َ
ق
َ
:مَا ن

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
، عَنْ رَسُولِ اللِه صَل

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

عَهُ اللُه
َ
 رَف

َّ
ِ إِل

َّ
 لِله

ٌ
حَد

َٔ
وَاضَعَ ا

َ
ا، وَمَا ت عِزًّ

 �ا�و�ر�ر�ہt �ے ر�و�ی ے �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ما�ا�د�ہ د�نے ے و�ی ما�ل گھٹتا�یں�،�ا�و�ر�و�بند�ہ معا�ف کر د�تا�ے ا�لہ ا�س کی عز�ت 
�بڑ�ا�ا�ے�ا�و�ر�و�بند�ہ ا�لہ تعا�یٰ �ے یے ا�جز�ی کر�ا�ے ا�لہ تعا�یٰ �ا�س کا�د�ر�ہ ند�کر�ا�ے�۔4

�د�و�سر�و�ں ر�ز�ا�د�ی کر�نے میں ا�بتد�ا�کر�نے و�ا�لے ا�و�ر�ا�س ے ر�م ے بڑ�ھ کر�بد�ہ لینے و�ا�لے ا�مو�ں و�ا�لہ ند یں کر�ا �، �ا�و�ر و�لو�گ لم ہو�نے 
�ے بعد�بد�ہ یں ا�ن و�لا�ت یں کی جا�سکتی�،�لا�ت ے مستحق تو�و�ہ یں و د�و�سر�و�ں ر�لم کر�ے یں ا�و�ر�ز�ین میں ا�حق ز�ا�د�تیا�ں کر�ے یں�،

ومُ
ُ
ل

ْ
ظ َ ْ يَعْتَدِ الْ بَادِئِ، مَا لَ

ْ
 ال

َ
عَل

َ
 ف

َ
ال

َ
انِ مَا ق بَّ

َ
سْت ُ : الْ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

�ا�و�ر�ر�ہt �ے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�د�و�گا�یا�ں د�نے و�ا�لے و�کہیں ا�س کا�گنا�ہ ا�بتد�ا�کر�نے و�ا�لے ر�ے بشر�کہ لو�م 
�حد�ے جا�و�ز�نہ کر�ے�۔�5ا�سے لو�و�ں ے لئے نم کا د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب ے�،�ا�تہ و�شخص کسی ے ا�ذ�ا�ر صبر�ے کا�م لے ا�و�ر�معا�ف کر�د�ے تو 

�ہ بڑ�ی ا�و�لو�ا�عز�ی ے کا�و�ں میں ے ے�۔

1 البقرۃ������

2النحل ������ 

3 المائدۃ����

ِ
وَاضُع ي التَّ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � �بَ والصلهت مذی ابواب  ال�ب ��������،جامع �ت

ِ
وَاضُع وِ وَالتَّ

ْ
عَف

ْ
بُ اسْتِحْبَابِ ال وصلهت �بَ 4 صحيح مسل كتاب ال�ب

ی  ن الك�ب ن الدارمی ��������،الس�ن ان��������،س�ن ن حبان ��������،شعب ال�ي ۃ��������،صحيح ا�ب ن خز�ي ��������،مسنداحد��������،صحيح ا�ب
ح السنۃ للبغوی �������� �ت ��������، مسندا�ب يعل ��������،سش للب�ي

بَابِ��������،مسنداحد��������  عَنِ السِّ
يِ
ْ َّ بُ ال�ن دَابِ �بَ

ٓ ْ
تِ وَال

َ
له ِ وَالصِّ

ّ
�بِ
ْ
5 صحيح مسل كتاب ال
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الْعَذَابَ  رَاَوُا  لَمَّا  الظّٰلِمِيْنَ  تَرَى  وَ  بَعْدِه١ٖؕ  مِّنْۢ  وَّلِيٍّ  مِنْ  لَهٗ  فَمَا  اللّٰهُ  يُّضْلِلِ  مَنْ  وَ 

کر د�کھ  کو  عذ�ا�ب  لو�گ  ظا�م  کہ  گا  د�ھے  و  �ا�و�ر  یں�،  ا�ز  چا�ر�ہ  کو�ی  بعد  کے  ا�س  کا  ا�س  د�ے  �کا  تعا�یٰ  ا�لہ  جسے  ’’�ا�و�ر 

عَلَيْهَا  يُعْرَضُوْنَ  تَرٰىهُمْ  سَبِيْل۰۰۴۴ٍۚوَ  مِّنْ  مَرَدٍّ  اِلٰى  هَلْ  يَقُوْلُوْنَ 

�ہہ ر�ہے ہو�ں گے کہ کيا و�ا�س ا�ے کی کو�ی ر�ا�ہ ہے�، �ا�و�ر و ا�یں د�ھے گا کہ و�ہ )�نم کے( �ا�نے لا کھڑ�ے کئے ا�يں گے

الْخٰسِرِيْنَ  اِنَّ  اٰمَنُوْۤا  الَّذِيْنَ  قَالَ  وَ  خَفِي١ٍّؕ  طَرْفٍ  مِنْ  يَنْظُرُوْنَ  الذُّلِّ  مِنَ  خٰشِعِيْنَ 

کہ گے  کہيں  صا�ف  د�ا�ر  �ا�ما�ن  ہو�گے�،  ر�ہے  د�کھ  سے  آ�ھو�ں  کن  ا�و�ر  گے  ہو�ں  ر�ہے  ا  جھکے  کے  ذ�ت  �ا�ر�ے 

عَذَابٍ  فِيْ  الظّٰلِمِيْنَ  اِنَّ  اَلَاۤ  الْقِيٰمَة١ِؕ  يَوْمَ  اَهْلِيْهِمْ  وَ  اَنْفُسَهُمْ  خَسِرُوْۤا  الَّذِيْنَ 

د�ا�، ڈ�ا�ل  میں  نقصا�ن  کو  و�ا�لو�ں  گھر  ا�نے  ا�و�ر  کو  آ�پ  ا�نے  د�ن  کے  قيا�ت  آ�ج  ے  جنہو�ں  ہیں  و�ہ  کا�ر  ز�ا�ں  �يقي 

مَنْ وَ  اللّٰه١ِؕ  دُوْنِ  مِّنْ  يَنْصُرُوْنَهُمْ۠  اَوْلِيَآءَ  مِّنْ  لَهُمْ  كَانَ  مَا  مُّقِيْم۰۰۴۵ٍوَ 

�ا�و�ر جسے ا�مد�ا�د کر�يں�،  ا�ن کی  ا�لہ سے ا�گ  �ا�ن کے کو�ی مد�د�گا�ر یں جو  د�ا�مي عذ�ا�ب میں ہیں�،  �ظا�م لو�گ  �ا�د ر�ھو کہ يقيناً 

 يُّضْلِلِ اللّٰهُ فَمَا لَهٗ مِنْ سَبِيْل۰۰۴۶ٍؕ )�ا�شو�ر�یٰ�����ا����(

�ا�لہ گمر�ا�ہ کر د�ے ا�س کے لیے کو�ی ر�ا�تہ ی یں�۔

 �ا�لہ تعا�یٰ �ے و�ی پو�نے و�ا�ا�یں :
�جب ا�لہ ہی کسی و�ا�س ے لم ے بب ے ا�نے د�ر�و�ا�ز�ے ے د�کا�ر�د�ے تو�ا�لہ ے و�ا�ا�ے ر�ا�ہ ر�ا�ت ر�ا�نے کا�و�ن ذ�ہ لے تا 

�ے�،�جیسے ر�ما�ا
1 ۱۷ اۧ

ً
رْشِد

ُ
ا مّ

ً
ہٗ وَلِيّ

َ
 ل

َ
د ِ

َ
نْ ت

َ
ل

َ
 ف

ْ
لِل

ْ
ض

ُ
مُہْتَدۚ۰ِ وَمَْ يّ

ْ
ہُوَال

َ
دِ اُللہ ف ْ َ

۔۔۔مَْ يّ

�ر�مہ�:�س و�ا�لہ ہد�ا�ت د�ے و�ہی ہد�ا�ت پا�نے و�ا�ا�ے ا�و�ر�جسے ا�لہ بھٹکا�د�ے ا�س ے یے م و�ی و�ی ر�شد�یں پا�سکتے�۔
�ا�س د�یا�میں�ہ ا�م حض تعصبا�ت�،�بغض و�نا�د�،�فخر�و�ر�و�ر�ا�و�ر مو�ی ے فا�د�ا�ت ے یش نظر د�و�ت حق ر�ا�ما�ن یں ا�ے �،�کن ید�ا�ن 

�محشر�میں�جہا�ں ا�ک طر�ف نم غیض و�ضب ے پھٹی جا�ر�ہی ہو�گی ا�و�ر�ا�س میں ے خو�فنا�ک آ�و�ا�ز�ں نکل ر�ہی ہو�ں گی �،�جیسے ر�ما�ا
2 ۸ يْظِ

َ
غ

ْ
 مَِ ال

ُ َ ّ
يَ

َ
دُ ت

َ
ك

َ
ت ۷ وْرُۙ

ُ
ف

َ
هَِ ت

َ
ا وّ

ً
ہِيْق

َ
ہَا ش

َ
عُوْا ل وْا فِيْاَ سَِ

ُ
ق

ْ
ل

ُ
 ا

ٓ
ا

َ
اِذ

�ر�مہ�:�جب و�ہ ا�س میں پھینکے جا�یں ے تو ا�س ے د�ا�ڑ�نے کی ہو�نا�ک آ�و�ا�ز�ں سنیں ے ا�و�ر و�ہ و�ش ھا ر�ہی ہو�گی�،�شد�ت ضب ے پھٹی 

1 الکہف����

2 الملک��



��������

�جا�ی ہو گی�۔
ی�و�ں �، �ر�نا�یو�ں�ے سا�ھ نظر�آ�ر�ہی ہو�گی�،�جیسے ر�ما�ا �ا�و�ر�د�و�سر�ی طر�ف جنت پو�ر�ی د�ل ر�ی�ب�

1 ۱۳ تْۙ۠
َ

لِف
ْ

ز
ُ
 ا

ُ
ۃ

َ
نَّ

ْ
ا ال

َ
وَاِذ

 �ر�مہ�:�ا�و�ر جب جنت قر�ب ا�ی جا�ے گی�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �د�ل و�ا�صا�ف ے تما�م تقا�و�ں و�پو�ر�ا�کر�ے تما�م جن و�ا�س ے ا�ما�ل و مقد�ما�ت ے فیصلے ر�ما�د�ے گا�،�ا�س و�ت سا�ر�ی خلقت ے 

�سا�نے جر�و�ں ے چہر�و�ں ر ذ�ت ر�س ر�ہی ہو گی�،�ذ�ت و�د�ا�ت ے ما�ر�ے و�ہ جھکے جا�ر�ے ہو�ں ے�، �جیسے ر�ما�ا:
2 ۴۴ ۔۔۔ۧ

ٌ
ۃ

َّ
ہُمْ ذِل

ُ
هَق ْ َ

ْ ت ُ
بْصَارُہ

َ
 ا

ً
اشِعَۃ

َ
خ

�ر�مہ�:�ا�ن کی گا�یں جھکی ہو�ی ہو�ں گی�، �ذ�ت ا�ن ر ھا ر�ہی ہو�گی�۔
3 ۴۳ ۔۔۔

ٌ
ۃ

َّ
ہُمْ ذِل

ُ
هَق ْ َ

ْ ت ُ
بْصَارُہ

َ
 ا

ً
اشِعَۃ

َ
خ

�ر�مہ�:�ا�ن کی گا�یں چی ہو�ں گی�، �ذ�ت ا�ن ر ھا ر�ہی ہو�گی�۔
�ا�نے کر�تو�تو�ں ر�سر�ت و�ا�سو�س کا�ا�ہا�ر�کر�ر�ے ہو�ں ے �،�جیسے ر�ما�ا

4 ۲۴ مْتُ لِيََاتِْۚ
َّ

د
َ
نِْ ق

َ
يْت

َ
 يٰل

ُ
وْل

ُ
يَق

 �ر�مہ�:�و�ہ کہے گا ہ کا�ش میں نے ا�نی ا�س ز�د�گی ے یے کچھ پیشگی سا�ما�ن کیا ہو�ا�!�۔
�خو�ف ز�د�ہ ا�و�ر�و�ا�س ا�تہ ہو�کر�نم ے ہو�نا�ک ا�و�ر�یح منظر�و�و�ہ چشم ے د�ھیں ے تو�ر�ز�جا�یں ے�،�نم کی ہیبت ا�و�ر�خو�ف کی شد�ت ے 

�ا�ن کی آ�ھیں نیلی پڑ�جا�یں گی �،�جیسے ر�ما�ا:
5 ۷ ۙ بَصَُ

ْ
 ال

َ
ق ا بَِ

َ
اِذ

َ
ف

�ر�مہ�:�ھر جب د�د�ے پتھر�ا جا�یں ے�۔
�ا�و�ر�ا�ن ے د�ل ا�ن ے حلق میں پھنس ر�ے ہو�ں ے ہ ا�ب ہم ا�س میں د�ا�ل ہو�نے و�ا�لے یں�،�جیسے ر�ما�ا:

6 ۱۸ ۔۔۔ۭ ظِمِيَْ
ٰ

ـَنَاجِرِ ك
ْ

ى ال
َ

د
َ
وْبُ ل

ُ
ل

ُ
ق

ْ
ۃِ اِذِ ال

َ
زِف

ٰ ْ
مَ ال ْ يَْ ُ

ذِرْہ
ْ
ن

َ
وَا

�ر�مہ�:�ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم( ! �ڈ�ر�ا د�و ا�ن لو�و�ں و ا�س د�ن ے و قر�ب آ �لگا ے جب کلیجے منہ و آ �ر�ے ہو�ں ے ا�و�ر لو�گ چپ ا�پ غم ے 

���� 1 التكو�ي

2المعارج���� 

3 القل����

4 الفجر����

5 القيامۃ��

6 المومن����
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�گھو�ٹ پیے کھڑ�ے ہو�گے�۔ 
1 ۳۷ بْصَارُۙۤ

َ ْ
وْبُ وَال

ُ
ل

ُ
ق

ْ
بُ فِيْہِ ال

َّ
ل

َ
تَق

َ
مًا ت وْنَ يَْ

ُ
َاف َ

۔۔۔ي

�ر�مہ�:�و�ہ ا�س د�ن ے ڈ�ر�ے ر�تے یں س میں د�ل ا�نے ا�و�ر د�د�ے پتھر�ا جا�نے کی و�ت آ�جا�ے گی ۔
 �ا�لہ ے حکم ے جر�و�ں و�لے میں و�ق ڈ�ا�ل کر�ا�و�ر�تر�ا�ھ لمبی ز�یر�و�ں میں جکڑ کر�منہ ے ل گھسیٹتے ہو�ے نم ے قر�ب ا�ا�جا�ے گا�،�جیسے 

�ر�ما�ا
2 ۳۲ ۭ

ُ
وْہ

ُ
ك

ُ
اسْل

َ
رْعُہَا سَبْعُوْنَ ذِرَاعًا ف

َ
ۃٍ ذ

َ
سِل

ْ
 فِْ سِل

َ
مّ

ُ
ث ۳۱ ۙ

ُ
وْہ

ُّ
حَِيْمَ صَل

ْ
 ال

َ
مّ

ُ
ث ۳۰ ۙ

ُ
وْہ

ُّ
ل

ُ
غ

َ
 ف

ُ
وْہ

ُ
ذ

ُ
 خ

�ر�مہ:)�حکم ہو�گا( �پکڑ�و ا�ے ا�و�ر ا�س کی ر�د�ن میں و�ق ڈ�ا�ل د�و�ھر ا�ے نم میں جھو�ک د�و�ھر ا�س و تر ا�ھ لمبی ز�یر میں جکڑ د�و ۔
3 ۷۲ سْجَرُوْنَۚ

ُ
ارِ ي

َ
 فِ النّ

َ
مّ

ُ
ۥۙ ث مَِيْم۰ِ

ْ
فِ ال ۷۱ سْحَبُوْنَۙ

ُ
ۭ۰ ي

ُ
سِل

ٰ
ل

َ
عْنَاقِہِمْ وَالسّ

َ
 ا

ٓ  فِْ
ُ

ل
ٰ
ل

ْ
غ

َ ْ
 اِذِ ال

�ر�مہ�:�جب و�ق ا�ن کی ر�د�و�ں میں ہو�ں ے ا�و�ر ز�یر�ں�جن ے پکڑ کر و�ہ کھو�تے ہو�ے پا�ی کی طر�ف کھینچے جا�یں ے ا�و�ر ھر د�و�ز�خ کی 
�آ�گ میں جھو�ک د�ے جا�یں ے�۔

�ا�س و�ت ہ ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�جا�کر�ں ے ہ ا�یں د�یا�میں مل صا�ح ا�یا�ر�کر�نے ے لئے و�ا�س بھیج د�ا�جا�ے�،�جیسے ر�ما�ا
4 ۲۷ مِنِيَْ

ْ
مُؤ

ْ
وْنَ مَِ ال

ُ
ك

َ
يٰتِ رَبِّنَا وَن

ٰ
بَ بِ ِ

ّ
ذ

َ
ك

ُ
 ن

َ
 وَل

ُ
دّ َ ُ

نَا ن
َ
يْت

َ
وْا يٰل

ُ
ال

َ
ق

َ
ارِ ف

َ
 النّ

َ
وْا عَ

ُ
 وُقِف

ْ
ي اِذ

ٓ ٰ َ
وْ ت

َ
وَل

�ر�مہ�:�کا�ش م ا�س و�ت کی ا�ت د�کھ سکتے جب و�ہ د�و�ز�خ ے کنا�ر�ے کھر�ے کیے جا�یں ے ا�س و�ت و�ہ کہیں ے کا�ش و�ی صو�ر�ت ا�سی 
�ہو�ہ ہم د�یا�میں و�ا�س بھیجے جا�یں ا�و�ر�ا�نے ر�ب کی نشا�یو�ں و�نہ جھٹلا�یں ا�و�ر�ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں میں شا�مل ہو�ں�۔

�یو�کہ د�یا�میں د�و�ا�ر�ہ و�ا�سی ممکن یں ہو�گی ا�س لئے ا�ن کی ہ گز�ا�ر�ش ر�د�کر�د�ی جا�ے گی �، �ا�س و�ت ا�ل ا�ما�ن جر�ین و�د�کھ کر کہیں ے د�یا�میں 
�ہم د�یا�و�ی کا�م بھی کر�ے ھے مگر�ہم ا�س میں ا�جھ کر�یں ر�ہ ئے ھے بلکہ ہما�ر�ی ز�ا�د�ہ ر تگ و�د�و�صر�ف آ�ر�ت کی کا�یا�ی و�کا�ر�ا�ی ے لئے تھی 
�ا�س لئے ہم د�یا�ے مو�ی خسا�ر�ے و�و�ی ا�یت یں د�تے ھے �،�ا�س و�ت م لو�گ ہمیں بیو�قو�ف ا�و�ر�د�یو�ی خسا�ر�ے کا�ا�مل سمجھتے ھے ا�و�ر�ہم 
�ر�آ�و�ا�ز�ے کستے ھے�، �مگر�آ�ج د�کھ لو�یقی خسا�ر�ے ے و�ن د�و ا�ر�ے �،�کیا�و�ہ جنہو�ں نے د�یا�ے ا�ر�ی خسا�ر�ے و�نظر�ا�د�ا�ز�کیے ر�ھا�ا�و�ر�آ�ج 
�و�ہ جنت میں ا�ز�و�ا�ل ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کی نعمتو�ں ے مز�ے لو�ٹ ر�ے یں�؟ �ا�و�ہ جنہو�ں نے د�یا�ہی و�سب کچھ سمجھ ر�ھا�ھا�ا�و�ر�د�یا�کی ر�نیو�ں میں 
�ر�ق ہو�ئے ھے ا�و�ر�آ�ج ا�سے نم ے د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب میں ر�تا�ر�یں س ے ا�ب چھٹکا�ر�ا�ممکن ہی یں�؟ �لو�و�!�خبر�د�ا�ر�ہو�جا�و�،�و�ہ لو�گ و�ا�لہ 
�ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ل کی ا�ا�ت بو�ل یں کر�ے�،�و�ا�لہ کی ا�س جلیل ا�قد�ر�کتا�ب قر�آ�ن کر�م ے ہد�ا�ت و ر�ما�ی ا�ل کر�نے ے بجا�ے ا�نے 
�من ما�نے ا�صو�ل و�قو�ا�ین بنا�ے یں و�ہ د�ا�می �،�ا�بد�ی ا�و�ر�سر�مد�ی عذ�ا�ب ے لئے نم میں د�یل د�ے جا�یں ے�،�جہا�ں ا�لہ ے مقا�لے میں�ا�ن 

1 النور����

2 الاقۃ����

3 المومن����،����

4 النعام����
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�کا�و�ی ا�ی ا مد�د�گا�ر�نہ ہو�گا �، �جسے ا�لہ گمر�ا�ہی میں پھینک د�ے ھر ا�س ے لئے ا�لہ تعا�یٰ �کی ہد�ا�ت ا�ل کر�نے کی و�ی سبیل یں ے�۔

مَّلْجَاٍ  مِّنْ  لَكُمْ  مَا  اللّٰه١ِؕ  مِنَ  لَهٗ  مَرَدَّ  لَّا  يَوْمٌ  يَّاْتِيَ  اَنْ  قَبْلِ  مِّنْ  لِرَبِّكُمْ  اِسْتَجِيْبُوْا 

�تمہیں  ،� ے  ا�ممکن  جا�ا  ہٹ  کا  س  آ�جا�ے  د�ن  و�ہ  ے  جا�ب  کی  ا�لہ  ہ  لے  ے  ا�س  لو  ما�ن  حکم  کا  ر�ب  �ا�نے 

يَّوْمَىِٕذٍ وَّ مَا لَكُمْ مِّنْ نَّكِيْر۰۰۴۷ٍ)�ا�شو�ر�یٰ����(

�ا�س ر�و�ز نہ تو و�ی نا�ہ کی جگہ لے گی نہ چھپ کر ا�نجا�ن ن جا�نے کی ۔
 �ا�ے لو�و�!�ا�س ے لے ہ تمہیں و�ت آ�ے ا�یا�ت ہی ٹو�ٹ پڑ�ے �،�مہلت کی ا�ن گھڑ�ا�ں و�یمت جا�و�ا�و�ر ا�س ے فا�د�ہ ا�ھا�لو ا�و�ر�کچھ 
�ا�خیر�کیے  �بغیر�کفر�و�ر�ک ے ا�ب ہو�کر�ا�نی د�یا�و�ی و ا�ر�و�ی ز�د�گی کی کا�یا�ی و�سر�ند�ی ے لئے د�و�ت حق و�بو�ل کر�لو�،�ا�و�ر�ا�نی ز�د�یو�ں 
�و�ا�لہ تعا�یٰ �ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ل ے ر�ا�ین ے ا�ع کر�لو�،�و�ہ لا�م ا�یو�ب ے ا�س یے تمہا�ر�ے فا�د�و�ں ا�و�ر�صا�ا�ت و�م ے ز�ا�د�ہ جا�تا�ے 
�ا�س یے و�ہ س ا�ت کا�حکم د�ے ا�ے تمہیں ا�س کی ر�ض و�ا�ت سمجھ آ�ے ا�نہ آ�ے ا�س کی بخو�ی تعمیل کر�و�ا�و�ر�س یز�ے ر�و�ک د�ے بغیر�چو�ں 
�و�چر�ا�ں�کیے ا�س ے و�ر�اً �ا�نا�ب کر�و�، �ا�لہ ے حکم ے یقیناً�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ ر یا�ت ا�م ہو�گی ھر�نہ خو�د�ا�لہ ا�ے و�ر�کر�ے گا ا�و�ر نہ کسی 
�مخلو�ق میں ہ ا�ت و�د�ر�ت ے ہ ا�ے ر�د�ا ا�ل کے �،�و�ہ ا�سا�سخت د�ن ہو�گا�س میں تمہیں کہیں و�ی جا�ے نا�ہ ا�و�ی ر�ا�ہ ر�ا�ر نہ مل کے گی 

�ا�و�ر�نہ ہی و�ی ا�سی جگہ لے گی جہا�ں جا�کر�ا�لہ کی نظر�ے چھپ کو�،�جیسے ر�ما�ا:
1 ۱۲ ۭ

ُ
رّ

َ
ــق

َ
مُسْت

ْ
ذِۨ ال مَىِٕ اِلٰ رَبِّكَ يَْ ۱۱ رَۭ

َ
 وَز

َ
 ل

َّ َ
ك ۱۰ ۚ

ُ
رّ

َ
مَف

ْ
َ ال ْ

ي
َ
ذٍ ا مَىِٕ سَانُ يَْ

ْ
ن ِ

ْ
 ال

ُ
وْل

ُ
يَق

�ر�مہ�:�ا�س و�ت یہی ا�سا�ن کہے گا�ہا�ں بھا�گ کر�جا�و�ں�؟�ر�گز�یں�،�و�ا�ں و�ی جا�ے نا�ہ نہ ہو�گی ا�س ر�و�ز�تیر�ے ر�ب ہی ے سا�نے جا�کر�ٹھہر�ا 

�ہو�گا ۔

�ر�تے تما�م خلا�ق و پیچھے ے گھیر�ے ہو�ے ہو�ں ے ا�و�ر�ا�یں پکا�ر�کر�ہا�جا�ے گا�۔

 
َ ّ

اِل وْنَ 
ُ

ذ
ُ

نْف
َ
ت  

َ
ل وْاۭ۰ 

ُ
ذ

ُ
ف

ْ
ان

َ
ف رْضِ 

َ ْ
وَال مٰوٰتِ 

َ
السّ طَارِ 

ْ
ق

َ
ا مِْ  وْا 

ُ
ذ

ُ
نْف

َ
ت نْ 

َ
ا طَعْتُمْ 

َ
اسْت اِنِ  سِ 

ْ
ن ِ

ْ
وَال نِّ  ِ

ْ
ال يٰعَْشََ 

2 ۳۳ طٰنٍۚ
ْ
بِسُل

�ر�مہ�:�ا�ے ر�و�ہ جن و�ا�س! �ا�ر�م ز�ین ا�و�ر�آ�ما�و�ں کی سر�حد�و�ں ے نکل کر�بھا�گ سکتے ہو�تو�بھا�گ د�ھو�،�یں بھا�گ سکتے�ا�س ے یے 

�بڑ�ا�ز�و�ر ا�یے ۔

�ھر�جب ا�لہ تعا�یٰ �ا�ے گا ا�ما�ل کی جز�ا�و�سز�ا�ے لئے تمہیں تمہا�ر�ی بر�و�ں ے ا�ی جسم و�جا�ن ے سا�ھ د�و�ا�ر�ہ ز�د�ہ ر�ما�ے گا ا�و�ر ید�ا�ن محشر�میں 

�جمع کر�ے گا�،�کر�ا�ین کا�ین ے تیا�ر�کر�د�ہ تمہا�ر�ے ا�ما�ل ا�ے تمہا�ر�ے ا�ھ میں پکڑ�ا�د�ے جا�یں ے �،�ا�س ر�و�ز�م ا�نے ا�ہ ا�ما�ل میں لکھے 
���� 1 القيامۃ �����ت

2الرحٰن ���� 
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�ہو�ے ر�ا�م کا ا�تر�ا�ف کر�و�ے �، �ا�و�ر ا�ر ا�س ا�ما�ل ا�ہ کی حت ے ا�نکا�ر کر�و�ے تو ا�لہ تعا�یٰ �تمہا�ر�ے منہ ر�ہر�لگا�د�ے گا�ا�و�ر�تمہا�ر�ے ا�ضا 

�ا�و�ر�تمہا�ر�ی ھا�لو�ں و ز�ا�ن عطا�ر�ما�د�ے گا�ا�و�ر�و�ہ تمہا�ر�ے خلا�ف و�ا�ہی د�ں ے�،�ا�س یے ا�تر�ا�ف گنا�ہ ے لا�و�ہ و�ی ا�ر�ہ یں ہو�گا �،�جیسے ر�ما�ا
1 ۲۰ وْنَ

ُ
ا يَعْمَل ْ ُ

ن
َ

ْ بِاَ ك ُ
وْدُہ

ُ
ْ وَجُل ُ

بْصَارُہ
َ
عُہُمْ وَا مْ سَْ يِْ

َ
 عَل

َ
ہِد

َ
ءُوْهَا ش

ۗ
ا مَا جَا

َ
 اِذ

ٓ ّٰ
حَ

�ر�مہ�:�ھر جب سب و�ا�ں پہنچ جا�یں ے تو ا�ن ے کا�ن ا�و�ر ا�ن کی آ�ھیں ا�و�ر ا�ن ے جسم کی ھا�یں ا�ن ر و�ا�ہی د�ں گی ہ و�ہ د�یا میں کیا کچھ 

�کر�ے ر�ے یں�۔

 �ھر�ا�لہ تعا�یٰ �گنا�ہو�ں کی پا�د�ا�ش میں تمہیں�نم ے د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب میں ڈ�ا�ل د�ے گا ا�و�ر�ا�س عذ�ا�ب ے تمہیں نجا�ت د�ا�نے و�ا�ا�و�ی مشفق 

�د�و�ت نہ ہو�گا�۔

اَذَقْنَا  اِذَاۤ  اِنَّاۤ  وَ  الْبَلٰغ١ُؕ  اِلَّا  اِنْ عَلَيْكَ  فَمَاۤ اَرْسَلْنٰكَ عَلَيْهِمْ حَفِيْظًا١ؕ  فَاِنْ اَعْرَضُوْا 

�ا�ر ہ منہ پھیر یں تو ہم نے آ�پ و ا�ن ر نگہبا�ن بنا کر یں بھیجا آ�پ ے ذ�ہ تو صر�ف پیغا�م پہنچا د�نا ے�، �ہم جب ھی

اَيْدِيْهِمْ  قَدَّمَتْ  بِمَا  سَيِّئَةٌۢ  تُصِبْهُمْ  اِنْ  وَ  بِهَا١ۚ  فَرِحَ  رَحْمَةً  مِنَّا  الْاِنْسَانَ 

�ا�سا�ن و ا�نی ہر�ا�ی کا مز�ہ چکھا�ے  �یں تو و�ہ ا�س ر ا�ر�ا جا�ا ے �،�ا�و�ر ا�ر ا�یں ا�ن ے ا�ما�ل کی و�ہ ے و�ی مصیبت پہنچتی ے

فَاِنَّ الْاِنْسَانَ كَفُوْر۰۰۴۸ٌ )�ا�شو�ر�یٰ����(

�تو شک ا�سا�ن بڑ�ا ہی ا�شکر�ا ے�۔
 �آ�سا�ی میں شکر�،�گی میں صبر�و�نو�ں کی صفت ے:

�ا�ب ا�ر�ہ لو�گ و�ا�ح د�ا�ل و�ر�ا�ین ے ا�و�و�د د�و�ت حق و�بو�ل یں کر�ے تو�ا�ے نبی! �ہم نے م و�ا�ن ر�نگہبا�ن بنا�کر�تو�یں بھیجا ے�،�م 
�ر�تو�صر�ف ا�لہ کا پیغا�م پہنچا�د�نے کی ذ�ہ د�ا�ر�ی ے�،�ا�س د�و�ت ر�ا�ما�ن ا�یں ا ر�و�ر�د�ا�ی کر�ں ا�س کا�سا�ب ہم خو�د�کر�ں ے�،�ا�لہ نے ا�ن ے 

�صغیر�ہ و�یر�ہ �، �ا�ر�ی ا�و�ر�ا�نی ا�ما�ل و�محفو�ظ کر ر�ھا ے�، �آ�پ ے ا�س ے ا�ر�ے میں و�ی ا�ز�ر�س یں کی جا�ے گی جیسے�ر�ما�ا
2 ۲۷۲ ۔۔۔  ءُ۰

ۗ
ا

َ
ش

َّ
دِيْ مَْ ي كِنَّ اَللہ يَْ

ٰ
ىہُمْ وَل

ٰ
يْكَ ھُد

َ
يْسَ عَل

َ
ل

�ر�مہ�:�ا�ے نبی !�لو�و�ں و�ہد�ا�ت خش د�نے کی ذ�ہ د�ا�ر�ی م ر�یں ے�ہد�ا�ت تو�ا�لہ ہی جسے ا�تا�ے بخشتا ے�۔
3 ۲۲ يْطِرٍۙ

َ
مْ بِصُۜ يِْ

َ
سْتَ عَل

َ
ل ۲۱ رٌِۭ

ّ
ك

َ
تَ مُذ

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
َا َ ّ

ر۰ِْۣۭ اِن
ّ

ك
َ

ذ
َ
ف

�ر�مہ�:�ا�ھا�تو�)�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم!(�یحت کیے جا�و�،�م بس یحت ہی کر�نے و�ا�لے ہو�کچھ ا�ن ر بر�کر�نے و�ا�لے یں ہو�۔

1 حم السجدۃ����

2 البقرۃ ������

3 الغاشيۃ ����، ����
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1  ۴۰ ِسَابُ
ْ

يْنَا ال
َ
 وَعَل

ُ
غ

ٰ
بَل

ْ
يْكَ ال

َ
اَ عَل

َّ
اِن

َ
ف

�ر�مہ�:�بہر�ا�ل تمہا�ر�ا کا�م صر�ف پیغا�م پہنچا د�نا ے ا�و�ر سا�ب لینا ہما�ر�ا کا�م ے ۔
�ا�سا�و�ں کی ا�ب ا�کثر�ت میں ہ کمز�و�ر�ی پا�ی جا�ی ے ہ جب ہم ا�نی ر�مت ے ا�ے ر�ز�ق کی ر�ا�و�ا�ی�،�حت و�ا�یت�،�ا�و�ا�د�کی کثر�ت ا�و�ر�جا�ہ 
�و�منصب نا�ت کر�ے یں تو�ا�س ر�ا�لہ کا شکر گز�ا�ر ہو�نے ے بجا�ے ر�و�ر�و�تکبر�میں مبتلا�ہو�جا�ا�ے ا�و�ر�ا�ر�ا�س ے گنا�ہو�ں ے نتیجے میں ا�س 
�ر�ما�ل کی کمی �،�بیما�ر�ی �،�ا�و�ا�د�ے محر�و�ی و�غیر�ہ کی صو�ر�ت میں�و�ی مصیبت ا�ٹ پڑ�ی ے تو�ا�س ر صبر کر�نے ے بجا�ے ا�لی نعمتو�ں کا�بھی منکر�ن 
 اللُه 

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
يْبٍ، ق �جا�ا�ے �،�مگر�ا�ل ا�ما�ن کا�ہ شیو�ہ یں ے و�ہ ر�ا�ل میں ا�نے ر�ب کا�شکر�بجا�ا�ے یں �،  عَنْ صَُ

ا  ً �يْ
َ

 خ
َ

ن
َ

ك
َ
رَف

َ
ك

َ
اءُ ش صَابَتْهُ سََّ

َٔ
 ا

ْ
مِنِ، إِن ؤْ ُ  لِلْ

َّ
حَدٍ إِل

َٔ
 لِ

َ
اك

َ
يْسَ ذ

َ
، وَل ٌ �يْ

َ
هُ خ

َّ ُ
مْرَهُ ك

َٔ
 ا

َّ
مِنِ، إِن ؤْ ُ مْرِ الْ

َٔ
بًا لِ َ ب

َ
:ع َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل

ُ ا لَ ً �يْ
َ

 خ
َ

ن
َ

ك
َ
َ ف اءُ، صَ�بَ َّ َ صَابَتْهُ �ن

َٔ
 ا

ْ
، وَإِن ُ لَ

�یب �tے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ما�ا�و�من کا�بھی عجب ا�ل ے ا�س کا�ثو�ا�ب کہیں یں گیا�،�ہ ا�ت کسی و�ا�ل یں ے ا�ر�ا�س 
�و�خو�ی ا�ل ہو�تو�و�ہ شکر�کر�ا�ے ا�س میں بھی ثو�ا�ب ے ا�و�ر�و�ا�س و�صا�ن پہنچا�تو�صبر�کر�ا�ے ا�س میں بھی ثو�ا�ب ے�۔2

لِمَنْ  وَّ يَهَبُ  مَا يَشَآء١ُؕ يَهَبُ لِمَنْ يَّشَآءُ اِنَاثًا  وَ الْاَرْض١ِؕ يَخْلُقُ  لِلّٰهِ مُلْكُ السَّمٰوٰتِ 

�آ�ما�و�ں کی ا�و�ر ز�ین کی سلطنت ا�لہ تعا�یٰ �ہی ے یے ے و�ہ و ا�تا ے ید�ا کر�ا ے س و ا�تا ے بیٹیا�ں د�تا ے جسے

عَقِيْمًا١ؕ يَّشَآءُ  مَنْ  يَجْعَلُ  وَ  اِنَاثًا١ۚ  وَّ  ذُكْرَانًا  يُزَوِّجُهُمْ  الذُّكُوْر۰۰۴۹َۙاَوْ  يَّشَآءُ 

�ا�ے بیٹے د�تا ے ا ا�یں جمع کر�د�تا ے بیٹے بھی ا�و�ر بیٹیا�ں بھی ا�و�ر جسے ا�ے ا�جھ کر�د�تا ے�، �و�ہ بڑ�ے علم و�ا�ا ا�و�ر کا�مل

 اِنَّهٗ عَلِيْمٌ قَدِيْر۰۰۵۰ٌ)�ا�شو�ر�یٰ����،�����(

�د�ر�ت و�ا�ا ے�۔
 �ا�و�ا�د�کا�ا�یا�ر�ا�لہ ے پا�س ے :

�ہ یقت ا�نی جگہ مسلم ے ہ ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک �ہی ز�ین ا�و�ر�آ�ما�و�ں کا�ا�ق �، �ا�د�شا�ہی کا�ما�ک ے ا�و�ر�صر�ف ے�،�ا�س کی سلطنت میں�ا�ی کی 
�ہی مشیت ا�و�ر�تد�یر�کا�م کر�ی ے �،�و�ی د�و�سر�ا�ا�س کی د�ر�ت و�ا�یا�ر�میں د�ل ا�د�ا�ز�ی کی ا�ت یں ر�تا�،�کا�نا�ت میں ا�لہ تعا�یٰ �کی ا�د�شا�ہی 

�ا�و�ر�ا�س میں صر�ف کی ا�ک و�ا�ح د�یل ہ ے ہ و�ہ مخلو�ق میں�کسی و�صر�ف بیٹیا�ں د�تا�ے�،
تَانِ 

َ
ُ ابْن  لَ

َ
ا وُلِد َ َّ رٌ إِ�ن

َ
ك

َ
ُ ذ  لَ

ْ
د

َ
ْ يُول ا لَ

ً
وط

ُ
ي ل ِ

يَعْ�ن

�ا�ما�م بغو�ی �aر�ما�ے یں�ا�سے لو�و�ں میں لو�طu �بھی یں جنہیں ا�لہ تعا�یٰ �نے صر�ف بیٹیو�ں ہی ے و�ا�ز�ا�ھا�۔3
1 الرعد����

ان�������� ن حبان��������،شعب ال�ي ٌ ��������، مسنداحد����������، صحيح ا�ب �يْ
َ

هُ خ
ُّ ُ
مْرُهُ ك

َٔ
مِنُ ا ؤْ ُ بُ الْ 2 صحيح مسل كتاب الزهد�بَ

البغوی������؍�� 3 تفس�ي
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�کسی و صر�ف لڑ�ے عطا�ر�ما�ا�ے�،
ن�ش 

ٔ
 ل ا

ْ
د

َ
ْ يُول مُ لَ

َ
ل يْهِ السَّ

َ
َ عَل اهِ�ي َ ي إِ�بْ ِ

يَعْ�ن

�ا�ما�م بغو�ی �aر�ما�ے یں�جیسے ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ر�ا�یم خلیلu �و�ٹو�ں ہی ے و�ا�ز�ا�۔1
�کسی و�بیٹیا�ں ا�و�ر بیٹے د�و�و�ں عطا�کر�د�تا�ے �،

   
ٌ

 وَبَنَات
َ

ُ بَنُون  لَ
َ

َ وُلِد يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
دٍ صَل مَّ َ ي مُ ِ

يَعْ�ن

�ا�ما�م بغو�ی �aر�ما�ے یں جیسے ا�لہ تعا�یٰ �نے محمدصلى الله عليه وسلم و�بیٹے بھی عطا�ر�ما�ے ا�و�ر�بیٹیا�ں بھی�۔ 2
 �ا�و�ر�کسی و ا�جھ ر�تا ے �،

مَا ُ  لَ
ْ

د
َ
ْ يُول مُ لَ

َ
ل مَا السَّ ِ

ْ �ي
َ
َ وَعِيسَ عَل

�ي ْ َ �ي

�ا�ما�م بغو�ی �aر�ما�ے یں�جیسے یحییٰ �ا�و�ر�عیسی�uٰجن ے ا�ں و�ی ا�و�ا�د�یں ہو�ی�۔3
�و�ہ علیم ے ا�و�ر�ر�مستحق و�جا�تا ا�و�ر کا�مل د�ر�ت و�ا�ا�ے

رَسُوْلًا  اَوْ يُرْسِلَ  مِنْ وَّرَآئِ حِجَابٍ  اَوْ  وَحْيًا  اِلَّا  اللّٰهُ  اَنْ يُّكَلِّمَهُ  لِبَشَرٍ  كَانَ  مَا  وَ 

ا کسی ر�تہ و بھیجے ر�د�ے ے پیچھے ے  ا  ذ�ر�عہ  و�ی ے  �کلا�م کر�ے مگر  تعا�یٰ  ا�لہ  �ا�ممکن ے ہ کسی بند�ے ے 

فَيُوْحِيَ بِاِذْنِهٖ مَا يَشَآء١ُؕ اِنَّهٗ عَلِيٌّ حَكِيْم۰۰۵۱ٌوَ كَذٰلِكَ اَوْحَيْنَاۤ اِلَيْكَ رُوْحًا مِّنْ اَمْرِنَا١ؕ 

�ا�و�ر و�ہ ا�لہ ے حکم ے و و�ہ ا�ے و�ی کر�ے�، �شک و�ہ ر�ر حکمت و�ا�ا ے�،�ا�و�ر ا�ی طر�ح ہم نے آ�پ کی طر�ف ا�نے حکم ے

نَّشَآءُ  مَنْ  بِهٖ  نُوْرًا نَّهْدِيْ  وَ لٰكِنْ جَعَلْنٰهُ  لَا الْاِيْمَانُ  وَ  مَا الْكِتٰبُ  مَا كُنْتَ تَدْرِيْ 

�ر�و�ح و ا�ا�ر�ا ے�، �آ�پ ا�س ے لے ہ بھی یں جا�تے ھے ہ کتا�ب ا�و�ر ا�ما�ن کیا یز ے�؟ �کن ہم نے ا�ے و�ر بنا�ا�، �ا�س ے ذ�ر�عے

الَّذِيْ  اللّٰهِ  مُّسْتَقِيْم۰۰۵۲ٍۙصِرَاطِ  صِرَاطٍ  اِلٰى  لَتَهْدِيْۤ  اِنَّكَ  وَ  عِبَادِنَا١ؕ  مِنْ 

�ے ا�نے بند�و�ں میں س و ا�تے یں ہد�ا�ت د�تے یں�، �شک آ�پ ر�ا�ہ ر�ا�ت کی ر�ما�ی کر ر�ے یں�، �ا�س ا�لہ کی ر�ا�ہ س

لَهٗ مَا فِي السَّمٰوٰتِ وَ مَا فِي الْاَرْض١ِؕ اَلَاۤ اِلَى اللّٰهِ تَصِيْرُ الْاُمُوْر۰۰۵۳ُ)�ا�شو�ر�یٰ �����ا����(

�کی کیت میں آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کی ر یز ے�، �آ�گا�ہ ر�ہو سب کا�م ا�لہ تعا�یٰ �ہی کی طر�ف لو�تے یں�۔

البغوی������؍�� 1 تفس�ي

البغوی������؍�� 2 تفس�ي

البغوی������؍�� 3 تفس�ي
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 �قر�آ�ن حکم شفا�ے :
�ا�لہ تعا�یٰ �ا�و�ر�ا�س ے ر�و�لو�ں کی تکذ�ب کر�نے و�ا�لے ا�نے تکبر�و�سر�شی میں�کہتے ھے ہ ا�لہ خو�د�ہم ے ر�و�ر�و�گفتگو�کر�ے ھر�ہم ا�ما�ن ا�یں 

�ے�،�جیسے�ر�ما�ا:
1 ۱۱۸ ۔۔۔  

ٌ
يَۃ

ٰ
 ا

ٓ
تِيْنَا

ْ
وْ تَ

َ
ِمُنَا اُللہ ا

ّ َ
 يكُ

َ
وْ ل

َ
۔۔۔ل

�ر�مہ�:�ا�د�ا�ن کہتے یں ہ ا�لہ خو�د�ہم ے ا�ت یو�ں یں کر�ا�ا�و�ی نشا�ی ہما�ر�ے پا�س یو�ں یں آ�ی�؟�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن ے ا�س طا�بے و�ر�د�کر�د�ا�ا�و�ر�ر�ما�ا کسی بشر�کا�ہ مقا�م یں ے ہ ا�لہ ا�س ے ر�و�ر�و�ا�ت کر�ے ا�تو�و�ہ کسی پیغا�م و�ا�نے ر�و�ل 

�ے د�ل میں�ا�قا�کر د�تا�ے�،
هُ 

َّ
ن
َٔ
، ا ي رُوعِي ِ

ن
� 

َ
ث

َ
ف
َ
نَ ن مِ�ي

َٔ
وحَ ال  الرُّ

َّ
:وَإِن

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
:ا

َ
ال

َ
ِ مَسْعُودٍ،  ق

ن ِ �بْ
َّ

عَنْ عَبْدِ الله

بِ
َ
ل
َّ
ي الط ِ

ن
وا �

ُ
ل ِ حبْ

َٔ
، وَا َ وا اللهَّ

ُ
ق
َّ
ات

َ
اف َ �تَ

ْ
َ رِز

ي ِ
ن

سْتَوْ�
َ
 حَ�تَّ ت

ُ
وت ُ سٍ �تَ

ْ
ف
َ
يْسَ مِنْ ن

َ
ل

�عبد�ا�لہ ن مسعو�د�tے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ر�و�ح ا�قد�س نے میر�ے د�ل میں ہ ا�ت پھو�کی ے ہ و�ی نفس ا�س و�ت ر�ک 
�ر�گز�و�ت یں ہو�گا�جب تک و�ہ ا�نے ر�ز�ق ا�و�ر�عمر�و�پو�ر�ا�یں کر�لیتا خبر�د�ا�ر�!�س م ا�لہ تعا�یٰ �ے ڈ�ر�و�ا�و�ر�ا�ھے طر�قے ے ر�ز�ق تلا�ش کر�و�۔2

 �ا�و�ہ س ر�د�ہ  �ا�شا�ہ کلا�م کر�ا ے �،�جیسا�ہ و�ہ و�ر�ر و�یuٰ �ے س ر�د�ہ گفتگو�ر�ما�ی�،�ا�و�ر عر�ا�ج ے و�ع ر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�ے س 
�ر�د�ہ ا�شا�ہ گفتگو�ر�ما�ی �،�جب عبد�ا�لہ t �ز�و�ہ ا�حد�میں شہید�ہو�ئے تو ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے جا�ر�ن عبد�ا�لہ �tے ر�ما�ا

احًا 
َ
 كِف

َ
ك �بَ

َٔ
َ ا َّ هُ ( وَكَ

َّ
ن
َٔ
َابٍ)وَا  مِنْ وَرَاءِ حِب

َّ
 إِل

ُّ
ط

َ
ا ق

ً
حَد

َٔ
ُ ا َ اللهَّ َّ : مَا كَ

َ
ال

َ
ق

�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�شخص ے س ر�د�ہ کلا�م ر�ما�ا مگر تمہا�ر�ے و�ا�د�ے آ�نے سا�نے کلا�م ر�ما�ا�۔3
�قو�ین و�ا�ا�فظ مستد�ر�ک ا�کم میں ے�۔

 �ا�ھر�و�ہ و�ی و�ا�نے ر�ما�و�ر بر�ل ا�ین ا�کسی ا�و�ر�ر�تہ ے ذ�ر�عہ پیغا�م بھیجتا�ے �،�و�ا�نے ر�ب ے حکم ے و�ی ا�قا�کر�ا�ے �،�ا�لہ تعا�یٰ �ا�س ے 
�بہت ر�ر�ا�و�ر�ا�ا�ے ہ کسی بشر�ے ر�و�ر�و�گفتگو کر�ے ا�و�ر�و�ہ تما�م مخلو�ا�ت ا�و�ر�ر�ا�ع میں ے ر یز و ا�س ے ا�ق مقا�م ر�ر�نے میں حکمت 
�و�ا�ا�ے �،�ا�ے محمدصلى الله عليه وسلم�!�س طر�ح لے ا�یا�ء �و�ر�ین ر�ہم و�ی کر�ے ر�ے یں�ا�ی طر�ح ہم نے بند�و�ں ر�ا�سا�ن ر�ما�ے ہو�ے ا�س قر�آ�ن 
�کر�م و�تینو�ں طر�قو�ں ے آ�پ کی طر�ف ا�ا�ر�ا ے �،�منصب نبو�ت ر�سر�ر�ا�ز�ہو�نے ے قبل آ�پ ے تصو�ر�میں بھی نہ ھا�ہ آ�پ و�کتا�ب 
�نے و�ا�ی ے بلکہ آ�پ و�سر�ے ے سا�قہ آ�ما�ی کتب کا علم ھا�ا�و�ر�نہ ر�ا�ع ا�یہ ر�ا�ما�ن و�مل کا�علم ھا کن ہم نے ا�س قر�آ�ن و�و�ر�ا�و�ر�ہد�ا�ت 

1  �ا�قر�ۃ������
ح السنة للبغوی�������� 2 سش

ان وفضائل  �ي ي الإ
ن

ن ماجہ  افتتاح الكتاب � ن ا�ب َ ��������،س�ن
رَان لِ عِْ

ٓ
بٌ وَمِنْ سُورَةِ ا نِ   �بَ

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ِ ال سِ�ي

ْ
ف
َ
بْوَابُ ت

َٔ
مذی ا 3 جامع �ت

کم�������� حاديث الرسول ��������،مستدرک حا
ٔ
ي ا

ن
صول �

ٔ
ُ ������،جامع ال

ة هْمِيَّ َ ب
ْ

رَتِ ال
َ
ك

ْ
ن
َٔ
مَا ا بٌ فِ�ي الصحابة والعل �بَ
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�بنا�د�ا�ا�ہ ا�س ے ذ�ر�عہ ے ہم ا�نے ا�ما�ن د�ا�ر�بند�و�ں و�ر�ا�ہ ر�ا�ت د�کھلا�یں�مگر�و�لو�گ خو�د�ہی ا�نی قل و�فہم و ر�و�ے کا�ر�نہ ا�یں ا�یں 
�ا�س ے و�ی ہد�ا�ت یں مل سکتی�،�جیسے ر�ما�ا

1 ۰ ۴۴ ۔۔۔ۧ ً َ
مْ ع يِْ

َ
هُوَعَل

َ
رٌ وّ

ْ
مْ وَق انِِ

َ
ذ

ٰ
 ا

ٓ مِنُوْنَ فِْ  ئُْ
َ

َ ل ْ
ذِي

َّ
ءۭ۰ٌ وَال

ۗ
ا

َ
شِف

َ
ى وّ

ً
مَنُوْا هُد

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
 هُوَ لِل

ْ
ل

ُ
۔۔۔ق

�ر�مہ :�ا�ن ے کہو�ہ قر�آ�ن ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں ے یے تو�ہد�ا�ت ا�و�ر شفا�ے مگر و�لو�گ ا�ما�ن یں ا�ے ا�ن ے یے ہ کا�و�ں کی ڈ�ا�ٹ ا�و�ر�آ�ھو�ں 
�کی پٹی ے�۔

�آ�پ ا�ن ے سا�نے ا�ہا�ی لو�ص ے سا�ھ د�ن ا�لا�م کی تعلیما�ت و�و�ا�ح کر�ے یں ا�و�ر ہ و�ہ د�ن ے جسے ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نے بند�و�ں ے 
�لئے ند�ر�ما�ا�ے �،�جیسے ر�ما�ا

2 ۱۹ مُ۔۔۔
َ

سْل ِ
ْ

 اللہِ ال
َ

َ عِنْد ْ
ي ِ

ّ
 الد

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�ا�لہ ے ز�د�ک د�ن صر�ف ا�لا�م ے�۔
3 ۸۵ َ ْ

ي سِِ
ٰ ْ

خِرَۃِ مَِ ال
ٰ ْ

 مِنْہُۚ۰ وَھُوَفِ ال
َ

بَل
ْ

ق
ُ
نْ يّ

َ
ل

َ
مِ دِيْنًا ف

َ
سْل ِ

ْ
يَْ ال

َ
بْتَـغِ غ

َ
وَمَْ يّ

�ر�مہ�:�ا�س ر�ما�ں ر�د�ا�ر�ی )�ا�لا�م( �ے و�ا و شخص و�ی ا�و�ر طر�قہ ا�یا�ر کر�ا ا�ے ا�س کا و�ہ طر�قہ ر�گز بو�ل نہ کیا جا�ے گا ا�و�ر آ�ر�ت میں 
�و�ہ ا�کا�م و ا�ر�ا�د ر�ے گا�۔ 

4  ۳ مَ دِيْنًا۔۔۔
َ

سْل ِ
ْ

ُ ال ُ
ك

َ
ْ نِعْمَتِْ وَرَضِيْتُ ل ُ

يْك
َ
مَْتُ عَل

ْ
ت

َ
ْ وَا ُ

ْ دِيْنَك ُ
ك

َ
تُ ل

ْ
مَل

ْ
ك

َ
يَوْمَ ا

ْ
ل

َ
۔۔۔ا

�ر�مہ�:�آ�ج میں نے تمہا�ر�ے د�ن و تمہا�ر�ے یے مکمل کر د�ا ے ا�و�ر ا�نی مت م ر تما�م کر د�ی ے ا�و�ر تمہا�ر�ے یے ا�لا�م و تمہا�ر�ے د�ن 

�کی ثیت ے بو�ل کر یا ے�۔

�ر�و�ز�یا�ت تما�م ا�ھے   ،� �ا�و�ر�ا�س ے عز�ت و�کر�م ے ھر�تک پہنچا�ا�ے  �ا�و�ر ہ و�ہ ید�ا�ر�ا�تہ ے و�ا�لہ کی ر�ا�و�خو�نو�د�ی کا�ا�ث ے  

�ا�و�ر�ر�ے معا�لا�ت کا�فیصلہ ا�لہ ہی ے ا�ھ میں ہو�گا�ا�و�ر�و�ہ ر�ا�ک و�ا�س ے مل کی جز�د�ے گا�ا�ر�مل ا�ھا ہو�گا�تو�ا�س کی جز�ا�بھی ا�ھی ہی لے گی 
�ا�و�ر�ا�ر�ر�ا�مل ہو�گا�تو�ر�ی جز�ا�ہو�گی�۔

�ضا�ین و�ر�ۃ ا�مو�نو�ن:
�ا�س و�ر�ۃ کا�ر�ز�ی مضمو�ن ا�با�ع ر�و�ل کی د�و�ت ے �، �و�ر�ہ ے ر�و�ع میں ر�غیب د�نے ے لئے د�یا�و�آ�ر�ت میں کا�یا�ب و�کا�ر�ا�ن لو�و�ں ے 
�ا�خلا�ق و�ا�و�صا�ف یا�ن کئے ئے ہ و�ہ ا�نی نما�ز�میں�شو�ع و�خضو�ع ا�یا�ر کر�ے یں�،�غو�ا�ت ے د�و�ر�ر�تے یں�،�کا�مل طر�قے ے ز�وٰ�ۃ ا�د�ا�کر�ے 

1 حم السجدہ����

ل عران����
ٓ
2 ا

ل عران����
ٓ
3 ا

4 ا�ما�د�ۃ��
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�یں�،�ز�ا�ا�و�ر�حش کا�و�ں ے ا�نے آ�پ و�چا�کر�ر�تے یں�،�ا�ما�یں کی فا�ت کر�ے یں �، �ا�نے ہد�و�ما�ن کا�پا�س ر�تے یں ا�و�ر�ا�نی نما�ز�و�ں�کی 
�محا�ظت کر�ے یں�، �عقید�ہ تو�ید�و�آ�ر�ت و�ا�ت کر�نے ے لئے آ�ما�ن �، �ز�ین�،�ا�و�ر�ا�س میں ے ید�ا�ہو�ی و�ا�ی با�ت و�جما�د�ا�ت �، �یو�ا�ا�ت 
�ا�و�ر�ا�سا�ن کی لیق و�یا�ن کیا�گیا�،�ا�ل مکہ نبو�ت و�د�سا�ت ے ا�ل ہی نہ ھے �،�بتا�ا�گیا�ہ محمدصلى الله عليه وسلم�کی د�و�ت ر�و�ہا�ت ا�و�ر�ا�تر�ا�ا�ت 
�و�ا�ر�د�کر�ر�ے ہو�و�ہ کچھ نئے یں بلکہ م ے لے جتنی ا�یں آ�یں ا�ہو�ں نے بھی یہی ا�تر�ا�ا�ت کیے ھے�،�د�ن االله�ہی کی طر�ف ے ا�ز�ل ہو�ا 
�کر�ا�ے �،�ا�سا�و�ں ے بنا�ے ہو�ے ر�م و�ر�و�ا�ج د�ن یں ہو�ا کر�ے ا�و�ر ر�و�ل االلهصلى الله عليه وسلم�و�عقا�د�و�نظر�ا�ت یش کر�ر�ے یں ہ و�ی نئے 
ہیٰ ا�ز�ل ہو�ا ا�و�ر�و�ہ عبر�ت کا�نشا�ن ن ئے�، �ا�س ے لا�و�ہ  �یں بلکہ لے ا�یا�ء �بھی یہی یش کر�ے ر�ے یں �، �س کی ا�نکا�ر کی پا�د�ا�ش میں ا�ن ر�ہر�ال�
�ا�نی ہ غلط فہمی بھی د�و�ر�کر�د�و�ہ ا�ر�ہم نے تمہیں ما�ل و�د�و�ت �، �ا�ت ا�و�ر�ا�ر�ا�د�ی قو�ت د�ی ہو�ی ے تو�ہم م ے خو�ش یں ا�و�ر�م ہما�ر�ے بو�ب 
�ہو�ا�و�ر جن و�ہم نے ا�نی نعمتو�ں ے یں و�ا�ز�ا�تو�ہم ا�ن ے ا�ر�ا�ض یں�، �ا�سا ر�گز�یں بلکہ ہما�ر�ے ند�د�ہ ا�و�ر�بو�ب بند�ے و�ہ یں و�ا�ما�ن 
�ا�ے یں ا�و�ر�ر معا�لے میں�ہما�ر�ے ر�و�ل کی ا�ا�ت کر�ے یں �،�ا�س ے لا�و�ہ ہ ہما�ر�ی سنت ے ہ ہم ا�ل عذ�ا�ب آ�نے ے شتر�آ�ر�ی 
�ا�ر�سمجھا�نے ے لئے چھو�ے چھو�ے عذ�ا�ب ا�ز�ل کر�ا ے ا�ہ لو�گ سمجھ جا�یں�، �و�و�د�ہ حط سا�ی بھی تمہیں تمہا�ر�ی بد�ا�ما�یو�ں ر تنبہ کر�نے 
�ے لئے ہما�ر�ا ہلکا سا عذ�ا�ب ے تمہا�ر�ے لئے بہتر�یہی ے ہ سمجھ جا�و�ا�و�ر�ا�نا�بغض و�نا�د�ا�و�ر�ر�و�ر�و�تکبر�و�چھو�ڑ�کر�د�و�ت ا�لا�م بو�ل کر�لو�و�ر�نہ جب 
�ہما�ر�ا�عذ�ا�ب ا�ز�ل ہو�گا�تو�ھر�م بلبلا ا�ھو ے �،�ا�و�ر ا�ر م نے ا�ل ا�ما�ن ے سا�ھ ا�نے لم و�تم و�بند�نہ کیا تو ر�و�ز�آ�ر�ت تمہیں ا�س کا�سخت سا�ب 
�د�نا�ہو�گا�،�ر�و�ل االلهصلى الله عليه وسلم�و�عفو�و�د�ر�گز�ر�کی تلقین کی گئی ا�و�ر ر�ما�ا گیا�ہ ا�ن ا�سمجھ لو�و�ں کی ر�ا�ی کا�بد�ہ ا�ھا�ی کی شکل میں د�و�، �ا�م �،�متکبر�،�ہٹ 

�د�ر�م �، �ا�و�ر صا�ن ا�ھا�نے و�ا�لے لو�و�ں ے ا�ا�ت ا�و�ر�ا�ن کا�ا�نجا�م بد�یا�ن کیا�گیا ا�و�ر آ�ر میں ا�ک بہتر�ن د�ا ے�،
 ۱۱۸ ۧ يَْ حِِ

ٰ
يُْ الرّ

َ
تَ خ

ْ
ن

َ
 وَا

ْ َ
فِرْ وَارْح

ْ
بِّ اغ

َ
 رّ

ْ
ل

ُ
وَق

�ر�مہ�:�ا�ے میر�ے ر�ب! �ھے معا�ف ر�ما�د�ے ا�و�ر�مجھ ر�ر�حم ر�ما�ا�و�ر�تو�سب ر�حم کر�نے و�ا�لو�ں میں ے ز�ا�د�ہ ر�حم کر�نے و�ا�ا�ے�۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�ر�و�ع کر�ا ہو�ں میں ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�م ے و ہا�ت ہر�ا�ن بڑ�ا ر�حم و�ا�ا ے

اللَّغْوِ  عَنِ  هُمْ  فِيْ صَلَاتِهِمْ خٰشِعُوْن۰۰۲َۙوَ الَّذِيْنَ  هُمْ  المْؤُمِٔنُوْن۰ۙ۰۱َالَّذِيْنَ  اَفْلَحَ  قَدْ 

منہ ے  غو�ا�ت  �و  یں�،  کر�ے  شو�ع  میں  نما�ز  ا�نی  و  کر�ی  ا�ل  فلا�ح  نے  و�ا�لو�ں  �ا�ما�ن  �یقیناً 

مُعْرِضُوْن۰۰۳َۙوَ الَّذِيْنَ هُمْ لِلزَّكٰوةِ فٰعِلُوْن۰۰۴َۙوَ الَّذِيْنَ هُمْ لِفُرُوْجِهِمْ حٰفِظُوْن۰۰۵َۙ اِلَّا

ا�نی بجز  یں  و�ا�لے  کر�نے  فا�ت  کی  گا�ہو�ں  ر�م  ا�نی  �و  یں�،  و�ا�لے  کر�نے  ا�د�ا  ز�و�ۃ  �،�و  یں  لیتے  �و�ڑ 

مَلُوْمِيْن۰۰۶َۚ غَيْرُ  فَاِنَّهُمْ  اَيْمَانُهُمْ  مَلَكَتْ  مَا  اَوْ  اَزْوَاجِهِمْ  عَلٰۤى 

یں یں  ے  میں  لا�یو�ں  �ہ  یقیناً  ے  لو�ڈ�و�ں  کی  کیت  ا�و�ر  �بیو�و�ں 



��������

عَهْدِهِمْ  وَ  لِاَمٰنٰتِهِمْ  هُمْ  الَّذِيْنَ  الْعٰدُوْن۰۰۷َۚوَ  هُمُ  فَاُولٰٓىِٕكَ  ذٰلِكَ  وَرَآءَ  ابْتَغٰى  فَمَنِ 

و�ا�لے  جا�نے  کر  جا�و�ز  ے  حد  و�ہی  ا�یں  ا�و�ر  کچھ  و�ا  ے  ا�س  �و 

الْوٰرِثُوْن۰۰۱۰َۙ هُمُ  يُحَافِظُوْن۰۰۹َۘاُولٰٓىِٕكَ  صَلَوٰتِهِمْ  عَلٰى  هُمْ  الَّذِيْنَ  رٰعُوْن۰۰۸َۙوَ 

و�ا�ر�ث یں نما�ز�و�ں کی نگہبا�ی کر�ے یں یہی  ا�نی  �و   ،� و�ا�لے یں  و�د�ے کی فا�ت کر�نے  ا�و�ر  ا�ما�تو�ں  ا�نی  �و  �یں�، 

الَّذِيْنَ يَرِثُوْنَ الْفِرْدَوْس١َؕ هُمْ فِيْهَا خٰلِدُوْن۰۰۱۱َ)�ا�مو�نو�ن���ا����(

�و ر�د�و�س ے و�ا�ر�ث ہو�ں ے�جہا�ں و�ہ ہمیشہ ر�یں ے�۔
�و�ین و�و�د�سنا�ی گئی ہ د�یا�د�ا�ر�،�صا�ب ر�و�ت ا�و�ر�صا�ب ر�بہ لو�و�ں نے یں بلکہ د�و�ت حقہ ر�ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں نے د�یا�و�آ�ر�ت 

�میں فلا�ح و�سعا�د�ت پا�ی ے�،�و�ا�ن ا�و�صا�ف ے متصف ہو�ں گی ہ و�ہ ا�نی نما�ز�و�ں�میں عجز�و�ا�سا�ر�ی ا�و�ر شو�ع و خضو�ع ا�یا�ر�کر�ے یں�،
بِ

ْ
ل
َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
وعُ �

ُ
نُش :الْ

َ
ال

َ
ُ عَنْهُ ق َ اللهَّ ي  رَ�نِ

ٍ
عَنْ عَلِيّ

�ید�ا�لی �tن ا�و�ا�ب ے ر�و�ا�ت ے شو�ع د�ل ے عجز�و�ا�سا�ر�کا�ا�م ے�۔1
ي  ِ

ن
ي � ِ

 عَيْ�ن
ُ
ة رَّ

ُ
 ق

َ
يبُ،وَجُعِل ِ

ّ
سَاءُ، وَالط ِ

ّ
يَا: الن

ْ
ن

ُّ
َّ مِنَ الد

ي
َ

بَ إِل :  حُبِّ َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
سٍ ق

َ
ن
َٔ
عَنْ ا

ةِ
َ

ل الصَّ

�ا�و�ر�میر�ی آ�ھو�ں کی  �ا�سt �ے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے ر�ما�ا�ھے د�یا�کی سب یز�و�ں میں و�ر�یں ا�و�ر�خو�بو ز�ا�د�ہ ند�یں  
�ٹھنڈ�ک نما�ز میں ے�۔2

�و�ہ ر�ک �،�صغیر�ہ و�یر�ہ گنا�ہو�ں ا�و�ر�ے فا�د�ہ قو�ل و�مل ے بچتے یں �، �جیسے ر�ما�ا:
وْا كرَِامًا 3

ُ
وِ مَرّ

ْ
غ

َّ
وْا بِلل

ُ
ا مَرّ

َ
۔۔۔وَاِذ

�ر�مہ�:�ا�و�ر�کسی غو�یز�ر�ا�ن کا�گز�ر ہو جا�ے تو مہذ�ب�، �ر�و�ا�ر طر�قے ے گز�ر�جا�ے یں�۔
�و�ا�نے نفس کا تز�یہ کر�ے ا�و�ر د�و�سر�و�ں و�بھی پا�ک کر�نے کی و�ش کر�ے یں �،�جیسے ر�ما�ا

4 ۱۵ ۭ
ّٰ

صَل
َ
رَ اسَْ رَبِّہٖ ف

َ
ك

َ
وَذ ۱۴ ۙ

ّٰ
ك َ َ

حَ مَْ ت
َ
ل

ْ
ف

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

�ر�مہ�:�فلا�ح پا�ی ا�س شخص نے س نے پا�یز�گی ا�یا�ر�کی ا�و�ر ا�نے ر�ب کا�ا�م ا�د�کر�ے نما�ز�پڑ�ی�۔

ی��؍���� ط�ب 1 ۔تفس�ي

ی للنسا�ئ ��������،مسندا�ب يعل  ن الك�ب سَاءِ ��������،مسنداحد����������،الس�ن ِ
ّ
بُ حُبِّ الن سَاءِ�بَ ِ

ّ
ةِ الن َ ْ ن نسا�ئ كِتَابُ عِ�ش 2 س�ن

��������
3 الفرقان����

4 العل����،����
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1 ۱۰ ـىہَاۭ

ٰ
ابَ مَْ دَسّ

َ
 خ

ْ
د

َ
۹ وَق ىہَاۙ۠

ّٰ
ك

َ
حَ مَْ ز

َ
ل

ْ
ف

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

�ر�مہ�:�ا�ر�ا�د�ہو�ا�و�ہ س نے نفس کا�تز�یہ کیا ا�و�ر ا�ر�ا�د�ہو�ا�و�ہ س نے ا�س و�د�ا�د�ا�۔
 ، ُ سِ�ي

َ
ن نُ  ْ َ يبًا مِنْهُ وَ�ن رِ

َ
يَوْمًا ق صْبَحْتُ 

َٔ
ا
َ
رٍ، ف

َ
ي سَف ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ نْتُ مَعَ النَّ

ُ
: ك

َ
ال

َ
ِ جَبَلٍ، ق

ن عَنْ مُعَاذِ �بْ

 ٌ يَسِ�ي
َ
هُ ل

َّ
، وَإِن ٍ ي عَنْ عَظِ�ي ِ

تَ�ن
ْ
ل
َٔ
 سَا

ْ
د

َ
ق
َ
: ل

َ
ال

َ
ارِ، ق ي عَنِ النَّ ِ

�ن
ُ

 وَيُبَاعِد
َ
ة نَّ َ ي الب ِ

�ن
ُ
خِل

ْ
ي بِعَمَلٍ يُد ِ

�ن ْ
�بِ
ْ

خ
َٔ
 اللِه ا

َ
تُ: �يَ رَسُول

ْ
ل
ُ
ق
َ
ف

جُّ البَيْتَ, ُ ، وَ�تَ
َ

صُومُ رَمَضَان
َ
، وَت

َ
ة

َ
ك ي الزَّ ِ

�ت ؤْ
ُ
، وَت

َ
ة
َ
ل ُ الصَّ قِ�ي

ُ
ا، وَت

ً
يْئ

َ
 بِهِ ش

ْ
ك ِ

ْ �ش
ُ
 ت

َ
َ وَل  اللهَّ

ُ
عْبُد

َ
يْهِ، ت

َ
ُ عَل هُ اللهَّ َ  مَنْ يَ�َّ

َ
عَل

�معا�ذ�ن جبل �tے ر�و�ی ے�میں نبی ا�کر�م صلى الله عليه وسلم ے سا�ھ ا�ک سفر میں ھا ہ ا�ک صبح میں آ�پصلى الله عليه وسلم ے قر�ب ہو�گیا ہم سب ل ر�ے 
�ھے میں نے عر�ض کیا ا�ے ا�لہ ے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم ! �ھے ا�سا مل بتا�یں و ھے جنت میں د�ا�ل ا�و�ر نم ے د�و�ر کر د�ے، �آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا 
�م نے مجھ ے ا�ک بہت بڑ�ی ا�ت پو�ھی ے ا�تہ س ے یے ا�لہ تعا�یٰ �آ�سا�ن ر�ما د�ے ا�س ے یے آ�سا�ن ے�،�ا�و�ر و�ہ ہ ہ م صر�ف ا�لہ ہی 
�کی عبا�د�ت کر�و�ا�و�ر�ا�س ے سا�ھ کسی و ر�ک نہ ٹھہر�ا�ؤ�، �نما�ز ا�م کر�و�ا�و�ر  �ز�وٰ�ۃ ا�د�ا�کر�و�ا�و�ر�ر�ضا�ن ے ر�و�ز�ے ر�کھو�ا�و�ر بیت ا�لہ کا حج کر�و�،

جُلِ مِنْ   الرَّ
ُ
ة
َ
ارَ، وَصَل اءُ النَّ َ ئُ الْ ِ

�ن
ْ
ا يُط َ َ

 ك
َ
ة

َ
طِيئ ئُ النَ ِ

�ن
ْ
ط

ُ
 ت

ُ
ة

َ
ق

َ
د ، وَالصَّ

ٌ
ة وْمُ جُنَّ : الصَّ ِ

�يْ بْوَابِ النَ
َٔ
 ا

َ
 عَل

َ
ك

ُّ
دُل

َٔ
 ا

َ
ل

َٔ
: ا

َ
ال

َ
َّ ق ُ �ش

هِ  ِ
ّ ُ
مْرِ ك

َٔ
سِ ال

ْٔ
ا َ  �بِ

َ
ك ُ

�بِ
ْ

خ
ُٔ
 ا

َ
ل

َٔ
: ا

َ
ال

َ
َّ ق ُ { , �ش

َ
ون

ُ
 }يَعْمَل

َ
غ

َ
{، حَ�تَّ بَل

ِ
ضَاجِع َ مْ عَنِ الْ ُ  جُنُو�بُ

نَ
تَجَا�

َ
 }ت

َ
ل

َ
َّ ت ُ : �ش

َ
ال

َ
يْلِ ق

َّ
جَوْفِ الل

هَادُ,  سَنَامِهِ البِ
ُ
، وَذِرْوَة

ُ
ة
َ
ل ودُهُ الصَّ ُ مُ، وَعَ

َ
سْل مْرِ الإِ

َٔ
سُ ال

ْٔ
: رَا

َ
ال

َ
 اللِه، ق

َ
 �يَ رَسُول

َ
تُ: بَل

ْ
ل
ُ
ودِهِ، وَذِرْوَةِ سَنَامِهِ؟ ق ُ وَعَ

�ھر ر�ما�ا کیا میں تمہیں خیر کا د�ر�و�ا�ز�ہ نہ بتا�ؤ�ں�،  �ر�و�ز�ہ ڈ�ا�ل ے ا�و�ر د�ہ گنا�ہو�ں و ا�س طر�ح ختم کر د�تا ے جیسے پا�ی آ�گ و  �ا�و�ر آ�د�ی ر�ا�ت 
�و نما�ز پڑ�نا )�یعنی ہ بھی ا�و�ر خیر ے�(�ھر آ�پصلى الله عليه وسلم نے ہ آ�ت پڑ�ی’’ �ا�ن ے پہلو بستر�و�ں ے ا�گ ر�تے یں ا�و�ر ا�نے ر�ب و خو�ف ا�و�ر 
�ا�ید ے پکا�ر�ے یں�۔‘‘ �ہ آ�ت پڑ�ھ کر آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا کیا میں تمہیں تما�م ا�و�ر کی جڑ ا�س کی ا�ا�ی چو�ی ا�و�ر ا�س کی ر�ڑ�ھ کی ہڈ�ی نہ 
�بتا�د�و�ں�؟�میں نے عر�ض کیا ا�ے ا�لہ ے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم یو�ں یں !�ر�ما�ا ا�س کی جڑ ا�لا�م�، �ا�س کی ا�ا�ی چو�ی نما�ز ا�و�ر ا�س کی ر�ڑ�ھ کی ہڈ�ی جہا�د ے�،
 َّ

ي �بِ
َ
ن تُ: �يَ 

ْ
ل
ُ
ق
َ
ف ا، 

َ
 هَذ

َ
يْك

َ
 عَل

َّ
ف

ُ
: ك

َ
ال

َ
بِلِسَانِهِ ق  

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ا
َ
ف َّ اللِه، 

ي �بِ
َ
ن  �يَ 

َ
تُ: بَل

ْ
ل
ُ
ق هِ؟  ِ

ّ ُ
 ك

َ
لِك

َ
كِ ذ

َ
ل َ

 �بِ
َ

ك ُ
�بِ
ْ

خ
ُٔ
 ا

َ
ل

َٔ
: ا

َ
ال

َ
َّ ق ُ �ش

 
َ

وْ عَل
َٔ
 وُجُوهِهِمْ ا

َ
ارِ عَل ي النَّ ِ

ن
اسَ � بُّ النَّ

ُ
 يَك

ْ
، وَهَل

ُ
 �يَ مُعَاذ

َ
ك مُّ

ُٔ
 ا

َ
تْك

َ
كِ

َ
: ث

َ
ال

َ
ق
َ
ُ بِهِ؟ ف َّ تَكَ

َ
ا ن َ

 �بِ
َ

ون
ُ

ذ
َ

اخ ؤَ ُ  لَ
اللِه، وَإِ�نَّ

مْ. ِ ِ
�ت
َ
سِن

ْ
ل
َٔ
 ا

ُ
 حَصَائِد

َّ
مَنَاخِرِهِْ إِل

 �کیا�میں تمہیں ا�س یز�ے ا�ر�ے میں آ�گا�ہ نہ کر�و�ں س ر�ا�ن سب یز�و�ں کا�د�ا�ر�و�مد�ا�ر ے�؟�میں نے عر�ض کیا �ا�ے ا�لہ ے نبیصلى الله عليه وسلم 
�ر�و�ر�بتا�یں�، �آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے آ�پ نے ز�ا�ن پکڑ�ی ا�و�ر�ر�ما�ا�ا�س و�ا�نے ا�و�میں ر�کھو�،�میں نے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم! �کیا�ہم 
�و�ا�یں کر�ے یں�ا�ن ر�پکڑ�ے جا�یں ے�؟�ر�ما�ا�ا�ے معا�ذ�تیر�ی ما�ں جھ ر�ر�و�ے! �لو�و�ں و�ا�و�د�ے�منہ د�و�ز�خ میں ا�و�ر�کیا�یز�ر�ا�ی ے 

�و�ا�ے ا�نی ا�تو�ں ہی کی و�ہ ے�۔2

1 الشمس����،��

ي  ِ
ن

سَانِ � ِ
ّ
ِ الل

ّ
ف

َ
بُ ك ن �بَ ن ماجہ كتاب الف�ت ن ا�ب ةِ��������،س�ن

َ
ل ي حُرْمَةِ الصَّ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ان �بَ مذی كتاب ال�ي 2 جامع �ت

ح السنۃ للبغوی ���� ی للنسا�ئ ����������،سش ن الك�ب فِتْنَةِ��������، مسنداحد����������،الس�ن
ْ
ال
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�و عر�ا�ی ے ر�یز�کر�ے یں ا�و�ر�ا�نا�تر�د�و�سر�و�ں ے آ�ے یں کھو�تے و�ا�ے ا�نی منکو�ہ بیو�و�ں ے ا�و�ر�ا�ن و�ر�تو�ں ے و�ا�ن کی لک 
�ین میں ہو�ں ہ ا�ن ر�محفو�ظ نہ ر�نے میں و�ہ ا�ل لا�ت یں یں�ا�تہ و�ا�س ے لا�و�ہ کچھ ا�و�ر ا�یں و�ہی ز�ا�د�ی کر�نے و�ا�لے یں�،�یعنی 
�جنسی تسکین ے صر�ف د�و�ذ�ر�عہ مقر�ر ر�ما�ے�منکو�ہ بیو�ی ا�و�ر�لو�ہ لو�ڈ�ی ا�س ے لا�و�ہ جنسی تسکین کا�و�ی د�و�سر�ا جا�ز�طر�قہ یں�، �لاً�مل 
�قو�م لو�ط �،�شت ز�ی ا�و�ر�عہ کر�ا تو�ا�لا�م میں ا�س کی قطعاً �ا�جا�ز�ت یں ے �،�یو�کہ لو�ا�ت کی و�ہ ے قو�م لو�ط و�عذ�ا�ب ا�ز�ل کر�ے نشا�ن 

�عبر�ت بنا د�ا�گیا�،�جیسے ر�ما�ا
1 ۳۴ وْنَ

ُ
سُق

ْ
ا يَف ْ ُ

ن
َ

ءِ بِاَ ك
ۗ
مَا

َ
َ السّ رْيَۃِ رِجْزًا مِّ

َ
ق

ْ
هْلِ هٰذِہِ ال

َ
 ا

ٓ وْنَ عَٰ
ُ
ل ِ

ْ
 مُن

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�ہم ا�س بستی ے لو�و�ں ر آ�ما�ن ے عذ�ا�ب ا�ز�ل کر�نے و�ا�لے یں ا�س سق کی بد�و�ت و ہ کر�ے ر�ے یں ۔
�شت ز�ی کر�نے و�ا�ا شخص بھی حد ے گز�ر�نے و�ا�ا�ے�، �ا�و�ر�عہ و�ا�ی و�ر�ت نہ تو�منکو�ہ بیو�ی ے ز�ر�ے میں آ�ی ے نہ ہی لک ین ے 

�،�و�ا�نی ا�ما�تو�ں کی ا�ے و�ہ ر�ا�ز�د�ر�ا�نہ ا�یں ہو�ں ا�ما�ی ا�ما�یں ہو�ں فا�ت کر�ے یں�،�جیسے ر�ما�ا
2 ۰ ۵۸ ھْلِہَا۔۔۔

َ
 ا

ٓ
مٰنٰتِ اِلٰ

َ ْ
وا ال

ُ
دّ

َٔ ُ
نْ ت

َ
ْ ا ُ

مُرُك
ْ
 اَللہ يَ

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�ا�لہ تمہیں حکم د�تا�ے ہ ا�ما�یں ا�ل ا�ما�ت ے سپر�د�کر�و�۔
�ا�و�ر ا�نے ر�ب �،�بند�و�ں ا�و�ر�قو�و�ں ے ہد�و ما�ن کا پا�س ر�تے یں�،

 
َ

نْ ل نَ لَِ  دِ�ي
َ

، وَل ُ  لَ
َ
ة
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َٔ
 ا

َ
نْ ل  لَِ

َ
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َ
:ل

َ
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َ
ق
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ
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ُ عَل  اللهَّ

َّ
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ُ
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َ
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َ
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َ
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َ
ِ مَالِكٍ ق

ن سِ �بْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

 ُ  لَ
َ

د عَهْ

�ا�س �tن ما�ک ے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�نے خطبہ میں�ر�ما�ا�و�ا�ما�ت کی صفت یں ر�تا�و�ہ ا�ما�ن یں ر�تا ا�و�ر و ہد�کا�پا�س یں 
�ر�تا�و�ہ د�ن یں ر�تا�۔3

ا 
َ
، وَإِذ

َ
ف

َ
ل

ْ
خ

َٔ
 ا

َ
ا وَعَد

َ
بَ، وَإِذ

َ
ذ

َ
 ك

َ
ث

َّ
ا حَد

َ
: إِذ

ٌ
ث

َ
ل

َ
 الُنَافِقِ ث

ُ
يَة

ٓ
: ا

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ،عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 
َ

ان
َ

نَ خ ِ
تُ
� اؤْ

�ا�و�ر�ر�ہ�tے ر�و�ی ے نبی کر�مصلى الله عليه وسلم�نے ر�ما�ا�نا�ق کی تین نشا�یا�ں یں�جب ا�ت کر�ے تو جھو�ٹ و�لے ا�و�ر�جب و�د�ہ کر�ے تو�ا�س 
�کی خلا�ف و�ر�ز�ی کر�ے ا�و�ر�جب ا�س ے پا�س و�ی ا�ما�ت ر�ھی جا�ے تو�ا�س میں خیا�ت کر�ے�۔4

1 العنکبوت����

2 النسائ����

ن ا�ب  �ت ����������،مصنف ا�ب ی للب�ي ن الك�ب ان��������،الس�ن ن حبان ������،شعب ال�ي ار��������، صحيح ا�ب ن ، مسندال�ب 3  مسنداحد����������

ح السنۃ للبغوی ���� شيبۃ����������،مسندا�ب يعل ��������، سش

مذی  نَافِقِ ������،جامع �ت ُ بُ بَيَانِ خِصَالِ الْ ان �بَ ، صحيح مسل كتاب ال�ي مَةِ الُنَافِقِ����
َ
بُ عَل ان �بَ اری كتاب ال�ي ن 4 صحيح �ب

ی  ن الك�ب ان ��������،الس�ن ار��������،شعب ال�ي ن نَافِقِ ��������، مسنداحد��������،مسندال�ب ُ مَةِ الْ
َ
ي عَل ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ان �بَ ابواب ال�ي



��������
تْ فِيهِ 

َ
ن

َ
الِصًا، وَمَنْ ك

َ
ا خ

ً
 مُنَافِق

َ
ن

َ
نَّ فِيهِ ك

ُ
بَعٌ مَنْ ك رْ

َٔ
:ا

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
رٍو ا ْ ِ عَ

ن ِ �بْ
َّ

عَنْ عَبْدِ الله

ا 
َ
رَ، وَإِذ

َ
د

َ
 غ

َ
ا عَاهَد

َ
بَ، وَإِذ

َ
ذ

َ
 ك

َ
ث

َّ
ا حَد

َ
، وَإِذ

َ
ان

َ
نَ خ ِ

تُ
� ا اؤْ

َ
ا: إِذ عَهَ

َ
اقِ حَ�تَّ يَد

َ
ف  مِنَ النِّ

تٌ صْلهَ
َ

تْ فِيهِ خ
َ
ن

َ
نَّ ك ُ  مِ�نْ

تٌ صْلهَ
َ

خ

رَ َ ب
َ ن

اصََ �
َ

خ

�عبد�ا�لہ ن عمر�و�tے ر�و�ی ے�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم�نے ر�ما�ا �ا�ر�تیں یں ہ س میں و�ہ ا�ر�و�ں پا�ی جا�یں و�ہ ا�ص نا�ق ے ا�و�ر�س 
�میں و�ی ا�ک پا�ی جا�ے ا�س ے ا�د�ر�فا�ق کی ا�ک خصلت ے جب تک ہ و�ہ ا�ے چھو�ڑ�نہ د�ے�جب و�ی ا�ما�ت ا�س ے سپر�د�کی جا�ے 
�تو�خیا�ت کر�ے�، �جب و�لے تو�جھو�ٹ و�لے�،�جب ہد�کر�ے تو�تو�ڑ�د�ے�ا�و�ر�جب کسی ے گڑ�ے تو�)�ا�خلا�ق و�د�ا�ت کی( �سا�ر�ی حد�ں 

�لا�د�جا�ے�۔1
 �نما�ز�کی ا�یت ے یش نظر د�و�ا�ر�ہ ر�ما�ا�ہ و�ا�و�ا�ت نما�ز�،�آ�د�ا�ب نما�ز�،�ا�ر�کا�ن و�ا�جز�ا�ے نما�ز�ا�غر�ض نما�ز ے تعلق ر�نے و�ا�ی ر�یز�کی نگہد�ا�ت 

�کر�ے یں�،
؟  يٌّ

َٔ
َّ ا ُ : �ش

َ
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َ
ا، ق َ �تِ

ْ
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َ
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َ
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َّ
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َٔ
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َ
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َّ
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ي �بِ تُ النَّ
ْ
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َ
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َ
، ق ِ

َّ
عَبْدِ الله

ِ
َّ

ي سَبِيلِ الله ِ
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هَادُ � :البِ
َ
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؟ ق يٌّ

َٔ
َّ ا ُ : �ش

َ
ال

َ
ِ ق

ن �يْ
َ

ُّ الوَالِد
َّ �بِ ُ :�ش

َ
ال

َ
ق

 �عبد�ا�لہ ن مسعو�د�tے ر�و�ی ے�میں نے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ے پو�ھا ا�لہ تعا�یٰ �ے ز�د�ک سب ے بو�ب مل و�سا�ے �؟�ر�ما�ا�نما�ز�و�ا�نے 
�و�ت ر�ا�د�ا کر�ا�،�میں نے�پو�ھا ا�س ے بعد�؟ �ر�ما�ا�ما�ں ا�پ ے ا�ھا�لو�ک کر�ا�،�میں�نے�پو�ھا�س ے بعد�؟ �ر�ما�ا ا�لہ کی ر�ا�ہ میں جہا�د�کر�ا�۔

 ،
َ
ة

َ
ل ُ الصَّ الِكُ َ

ْ
ع

َٔ
َ ا �يْ

َ
 خ

َّ
ن

َٔ
وا ا ُ صُوا، وَاعْلَ ْ نْ �تُ

َ
: اسْتَقِيمُوا، وَل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ن وْ�بَ

َ
2عَنْ ث

مِنٌ  مُؤْ
َّ

وُضُوءِ إِل
ْ
 ال

َ
 عَل

ُ
افِظ َ ُ  �ي

َ
وَل

�ثو�ا�ن t �ے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ما�ا ید�ے ید�ے ر�ہو�ا�و�ر�م ر�گز�ا�ا�ہ نہ کر�کو�ے جا�ن لو�ہ تمہا�ر�ے تما�م ا�ما�ل میں 
�بہتر�ن مل نما�ز�ے�،�د�ھو و�و�کی فا�ت صر�ف و�من ہی کر�تا�ے�۔3

 �ا�ن ا�و�صا�ف ے لا�و�ہ بھی و�ین کی خصو�یا�ت یا�ن ر�ما�یں�۔
ۃِ 

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
وَال خِرِ 

ٰ ْ
ال يَوْمِ 

ْ
وَال بِلِ  مََ 

ٰ
ا مَْ   

بَِّ
ْ
ال كِنَّ 

ٰ
وَل رِبِ 

ْ
مَغ

ْ
وَال قِ  مَشِْ

ْ
ال  

َ
قِـبَل  ْ ُ

وُجُوْھَك وْا 
ُ ّ
ل َ ُ

ت نْ 
َ
ا  

َ بِّ
ْ
ال يْسَ 

َ
ل

ح السنۃ للبغوی ���� �ت ����������،سش للب�ي

ن  نَافِقِ ������،صحيح ا�ب ُ بُ بَيَانِ خِصَالِ الْ ان �بَ مَةِ الُنَافِقِ���� ، صحيح مسل كتاب ال�ي
َ
بُ عَل ان �بَ اری كتاب ال�ي ن 1 صحيح �ب

ح السنۃ للبغوی ���� �ت ����������،سش ی للب�ي ن الك�ب ان ��������،الس�ن حبان ������،شعب ال�ي

لِله  انِ �بِ َ �ي إِ
ْ

وْنِ ال
َ
بُ بَيَانِ ك ان �بَ ،صحيح مسل كتاب ال�ي ا������ َ �تِ

ْ
ةِ لِوَق

َ
ل ضْلِ الصَّ

َ
بُ ف اری كتاب مواقيت الصلۃ �بَ ن 2صحيح �ب

�ت �������� ی للب�ي ن الك�ب ان ��������،الس�ن الِ ������،مسنداحد��������،شعب ال�ي َ
ْ

ع
َٔ ْ
 ال

َ
ضَل

ْ
ف
َٔ
 ا

َ
عَال

َ
ت

کم  ار��������، مستدرک حا ن ، مسندال�ب وُضُوءِ������، مسنداحد����������
ْ
 ال

َ
ةِ عَل

َ
ظ

َ
حَاف ُ بُ الْ ن ماجہ كتاب الطھارۃ �بَ ن ا�ب 3 س�ن

ح السنۃ للبغوی������ ان ��������،سش ن حبان ��������،شعب ال�ي ������،صحيح ا�ب
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1 ۱۷۷ وْنَ
ُ

ق
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مُتّ
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كَ ھُمُ ال ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
وْاۭ۰ وَا
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ۗ ٰ
ول

ُ
سۭ۰ِ ا

ْ
بَا

ْ
وَحِيَْ ال

�ر�مہ�:�کی ہ یں ہ م نے ا�نے چہر�ے مشر�ق کی طر�ف کر�یے ا�مغر�ب کی طر�ف بلکہ کی ہ ے ہ آ�د�ی ا�لہ و�ا�و�ر�و�م آ�ر�ا�و�ر�لا�کہ و�ا�و�ر�ا�لہ 
�کی ا�ز�ل کی ہو�ی کتا�ب ا�و�ر�ا�س ے پیغمبر�و�ں و�د�ل ے ما�نے ا�و�ر�ا�لہ کی محبت میں ا�نا�د�ل ند�ما�ل ر�تے د�ا�ر�و�ں ا�و�ر�یتیمو�ں ر�،�ینو�ں 
�ا�و�ر�مسا�ر�و�ں ر�،�مد�د�ے لئے ا�ھ پھیلا�نے و�ا�لو�ں ر�ا�و�ر�غلا�و�ں کی ر�ا�ی ر�ر�چ کر�ے �،�نما�ز�ا�م کر�ے ا�و�ر�ز�وٰ�ۃ د�ے�ا�و�ر�یک و�ہ لو�گ یں 
ب�ا�ز�لو�گ ا�و�ر�یہی لو�گ  �

�ہ جب ہد�کر�ں تو�ا�ے و�فا�کر�ں ا�و�ر�گی و�مصیبت ے و�ت میں ا�و�ر�حق و�ا�ل کی جنگ میں صبر�کر�ں �،�ہ یں ر�اس�ت
�قی یں�۔
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مُنْك

ْ
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َ
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ْ
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ْ
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ۗ
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2 ۱۱۲ مِنِيَْ
ْ

مُؤ
ْ
ِ ال شِّ
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وْدِ اللہِۭ۰ وَب

ُ
وْنَ لِدُ

ُ
فِظ ٰ ْ

وَال

�ر�مہ�:�ا�لہ کی طر�ف ا�ر�ا�ر�ٹنے و�ا�لے�،�ا�س کی بند�گی بجا�ا�نے و�ا�لے�،�ا�س کی عر�ف ے گن گا�نے و�ا�لے�،�ا�س کی ا�طر�ز�ین میں ر�د�ش کر�نے 
�و�ا�لے�،�ا�س ے آ�ے ر�و�ع ا�و�ر�سجد�ے کر�نے و�ا�لے�،�کی کا�حکم د�نے و�ا�لے�بد�ی ے ر�و�نے و�ا�لے ا�و�ر�ا�لہ کی حد�و�د�کی فا�ت کر�نے و�ا�لے 

)�ا�س شا�ن ے ہو�ے یں و�ہ و�من و�ا�لہ ے بیع کا�ہ معا�لہ کر�ے یں�(�ا�و�ر�ا�ے نبی�!�ا�ن و�نو�ں و�خو�بر�ی د�ے د�ں�۔
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ءَتْ مُسْت

ۗ
سَا

3 ۰ ۶۸ نَۙ ْ ُ
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َ
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 بِل
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يَد

�ر�مہ�:�ر�حما�ن ے )�ا�لی�(�بند�ے و�ہ یں و�ز�ین ر�ر�م ا�ل چلتے یں ا�و�ر�جا�ل ا�ن ے منہ آ�یں تو�کہہ د�تے یں ہ م و�لا�م�،�و�ا�نے ر�ب ے 
�حضو�ر�سجد�ے ا�و�ر�یا�م میں ر�ا�یں گز�ا�ر�ے یں�،�و�د�ا�یں کر�ے یں ہ ا�ے ہما�ر�ے ر�ب! �نم ے عذ�ا�ب ے ہم و�چا�لے�ا�س کا�عذ�ا�ب 
�تو�جا�ن کا�ا�و�ے�و�ہ تو بڑ�ا�ہی ر�ا مستقر�ا�و�ر�مقا�م ے�،�و�ر�چ کر�ے یں تو�نہ فضو�ل ر�ی کر�ے یں نہ بخل بلکہ ا�ن کا�ر�چ د�و�و�ں ا�ہا�و�ں ے 
�د�ر�یا�ن ا�تد�ا�ل ر�ا�م ر�تا�ے�،�و�ا�لہ ے و�ا کسی ا�و�ر معبو�د و یں پکا�ر�ے�،�ا�لہ کی حر�ا�م کی ہو�ی کسی جا�ن و�ا�حق ہلا�ک یں کر�ے ا�و�ر�نہ 

�ز�ا�ے ر�کب ہو�ے یں ۔

1 البقرۃ������

2 التوبۃ������

���� 3 الفرقان�����ت



��������

َ اللہِ   مِّ
ً

ل
ْ

ض
َ
وْنَ ف

ُ
بْتَغ

َ
ا يّ

ً
د

عًا سَُّ
َّ
ىہُمْ ركُ ٰ َ

ءُ بَيْنَُمْ ت
ۗ
ارِ رُحََا

َّ
ف

ُ
ك

ْ
 ال

َ
ءُ عَ

ۗ
ا

َّ
شِد

َ
 ا

ٓ
َ مَعَہٗ ْ

ذِي
َّ
 اللہِۭ۰ وَال

ُ
سُوْل

َ
 رّ

ٌ
د

َ
مَّ

ُ
م

1 ۲۹ جُوْدِ ۔۔۔ۧ
ُ

ِ السّ
َ

ث
َ
ْ ا ْ فِْ وُجُوْهِہِمْ مِّ ُ

سِيْمَاہ وَانۡ۰ً
ْ

وَرِض

�ر�مہ�:�محمد�ا�لہ ے ر�و�ل یں ا�و�ر�و�لو�گ ا�ن ے سا�ھ یں و�ہ فا�ر�ر�سخت ا�و�ر�آ�س میں ر�یم یں�،�م جب د�ھو�ے ا�یں ر�و�ع و�جو�د�ا�و�ر�ا�لہ 
�ے فضل ا�و�ر�ا�س کی خو�نو�د�ی کی طلب میں مشغو�ل پا�و ے�، �جو�د ے ا�ر�ا�ت ا�ن ے چہر�و�ں ر�و�و�د�یں�جن ے و�ہ ا�گ چا�نے جا�ے یں�۔

۲۵ مَحْرُوْمِۙ۠
ْ
وَال ىِٕلِ 

ۗ
ا

َ
لسّ

ّ
لِ ۲۴ وْمٌۙ۠

ُ
عْل

َ
مّ  

ٌ
حَقّ مْوَالِہِمْ 

َ
ا  

ٓ فِْ  َ ْ
ذِي

َّ
وَال ۲۳ ىِٕمُوْنَۙ۠

ۗ
دَا مْ  تِِ

َ
صَل عَٰ   ْ ُ

ہ  َ ْ
ذِي

َّ
ال

مْ  ِ رَبِّ ابَ 
َ

عَذ  
َ

اِنّ ۲۷ وْنَۚ
ُ

فِق
ْ

ش
ُ

مّ مْ  ِ رَبِّ ابِ 
َ

عَذ  ْ مِّ  ْ ُ
ہ  َ ْ

ذِي
َّ
وَال ۲۶ ِ۠ۙ

ْ
ي ِ

ّ
الد بِيَوْمِ  وْنَ 

ُ
ق ِ

ّ
يصَُد  َ ْ

ذِي
َّ
وَال

مُْ 
َ

اِنّ
َ
ف يْاَنُمُْ 

َ
ا تْ 

َ
ك

َ
مَل مَا  وْ 

َ
ا وَاجِہِمْ 

ْ
ز

َ
ا  

ٓ عَٰ  
َّ

اِل  ۲۹ وْنَۙ
ُ

حٰفِظ رُوْجِہِمْ 
ُ

لِف  ْ ُ
ہ  َ ْ

ذِي
َّ
وَال ۲۸ مُوْنٍ

ْ
مَا يُْ 

َ
غ

وَعَہْدِہِْ  مْ  مٰنٰتِِ
َ
لِ  ْ ُ

ہ  َ ْ
ذِي

َّ
وَال ۳۱ وْنَۚ

ُ
عٰد

ْ
ال  ُ ُ

ہ كَ  ىِٕ
ۗ ٰ

ول
ُ
ا

َ
ف لِكَ 

ٰ
ذ ءَ 

ۗ
وَرَا ابْتَغٰ  نَِ 

َ
ف ۳۰ ۚ وْمِيَْ

ُ
مَل يُْ 

َ
غ

تٍ 
ٰ

جَنّ فِْ  كَ  ىِٕ
ۗ ٰ

ول
ُ
ا ۳۴ وْنَۭ

ُ
َافِظ ُ

ي مْ  تِِ
َ

صَل عَٰ   ْ ُ
ہ  َ ْ

ذِي
َّ
وَال ۳۳ ىِٕمُوْنَۙ۠

ۗ
ا

َ
ق مْ  تِِ

ٰ
ہٰد

َ
بِش  ْ ُ

ہ  َ ْ
ذِي

َّ
وَال ۳۲ رٰعُوْنَۙ۠

2 ۳۵ رَمُوْنَۭۧ
ْ

ك
ُ

مّ

�ر�مہ�:�و�نما�ز�پڑ�نے و�ا�لے یں�،�و�ا�نی نما�ز�کی ہمیشہ پا�بند�ی کر�ے یں�،�جن ے ما�لو�ں میں سا�ل ا�و�ر�محر�و�م کا�ا�ک مقر�ر�حق ے�،�و�ر�و�ز�جز�ا�و�ر�حق 
�ما�تے یں�،�و�ا�نے ر�ب ے عذ�ا�ب ے ڈ�ر�ے یں یو�کہ ا�ن ے ر�ب کا�عذ�ا�ب ا�سی یز�یں ے س ے و�ی ے خو�ف ہو�،�و�ا�نی ر�م 
�گا�ہو�ں کی فا�ت کر�ے یں�بجز�ا�نی بیو�و�ں ا�ا�نی لو�ہ و�ر�تو�ں ے جن ے محفو�ظ نہ ر�نے میں ا�ن ر�و�ی لا�ت یں ا�تہ و�ا�س ے لا�و�ہ 
�کچھ ا�و�ر�ا�یں و�ہی حد�ے جا�و�ز�کر�نے و�ا�لے یں�،�و�ا�نی ا�ما�تو�ں کی فا�ت ا�و�ر�ا�نے ہد کا�پا�س کر�ے یں�،�و�ا�نی و�ا�یو�ں میں ر�ا�ت ا�ز�ی 

�ر�ا�م ر�تے یں ا�و�ر�و�ا�نی نما�ز�کی فا�ت کر�ے یں�،�ہ لو�گ عز�ت ے سا�ھ جنت ے ا�و�ں میں ر�یں ے ۔
�ر�ما�ا یہی لو�گ فلا�ح ا�ب ہو�ں ے ا�و�ر میر�ا�ث میں) �جنت کا�ند�ر�ن�،�بہتر�ا�و�ر�ا�فضل طبقہ( �جنت ر�د�و�س پا�یں ے�،�جیسے ر�ما�ا

3 ۱۰۷ ۙ
ً

ل ُ ُ
فِرْدَوْسِ ن

ْ
تُ ال

ٰ
ہُمْ جَنّ

َ
تْ ل

َ
ن

َ
لِحٰتِ ك

ٰ
وا الصّ

ُ
ِل

َ
مَنُوْا وَع

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
اِنّ

 �ر�مہ�:�ا�تہ و�ہ لو�گ و ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر جنہو�ں نے یک مل کیے ا�ن کی یز�ا�ی ے یے ر�د�و�س ے ا�غ ہو�ں ے�۔
 

ٌ
ل ِ

ن ْ ةِ، وَمَ�ن نَّ َ ب
ْ

ي ال ِ
ن

� 
ٌ

ل ِ
ن ْ نِ: مَ�ن

َ
ل ِ

ن ْ ُ مَ�ن  لَ
َّ

حَدٍ إِل
َٔ
ْ مِنْ ا :مَا مِنْكُ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

نَ{ 4
ُ

وَارِث
ْ
ُ ال ُ

ئِكَ ہ
َ
ول

ُٔ
: }ا

َ
عَال

َ
ُ ت وْلُ

َ
 ق

َ
لِك

َ
ذ

َ
، ف ُ لَ ِ

ن ْ ةِ مَ�ن نَّ َ ب
ْ

 ال
ُ

هْل
َٔ
 ا

َ
ارَ، وَرِث  النَّ

َ
ل

َ
خ

َ
د

َ
، ف

َ
ا مَات

َ
إِذ

َ
ارِ، ف ي النَّ ِ

ن
�

�ا�و�ر�ر�ہ�tے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�م میں ے ر�شخص ے یے د�و�مقا�م یں�ا�ک مقا�م جنت میں �ا�و�ر�د�و�سر�ا�مقا�م نم 
�میں�،�ا�ر�و�ہ ر�نے ے بعد�نم میں د�ا�ل ہو�گا تو�ا�س ے جنت و�ا�لے مقا�م ے ا�ل جنت و�ا�ر�ث ہو�ں ے یہی معنی یں ا�س آ�ت کر�مہ  �ے �، 

1 الفتح����

���� 2 المعارج�����ت

3 الکہف������

4 ]المؤمنون: ����[



��������

�یہی لو�گ و�ا�ر�ث ہو�ں ے�۔1
�ا�و�ر�جنتی ا�س کی ا�ز�و�ا�ل ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کی نعمتو�ں ے ہمیشہ فیض ا�ب ہو�ں ے�،

 ،
َ
ة
َ
ل امَ الصَّ

َ
ق
َٔ
، وَا سُولِِ َ

ِ وَ�بِ
َّ

لله مَنَ �بِ
ٓ
:مَنْ ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللهَّ ي  رَ�نِ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

وا: �يَ 
ُ
ال

َ
ق
َ
ا، ف َ  فِ�ي

َ
ي وُلِد ِ

�ت
َّ
رْضِهِ ال

َٔ
ي ا ِ

ن
سَ �

َ
وْ جَل

َٔ
ِ ا

َّ
ي سَبِيلِ الله ِ

ن
� 

َ
، جَاهَد

َ
ة نَّ َ ُ الب خِلهَ

ْ
 يُد

ْ
ن

َٔ
ِ ا

َّ
 الله

َ
ا عَل

ًّ
 حَق

َ
ن

َ
 ك

َ
وَصَامَ رَمَضَان

 ِ
ن ْ
رَجَتَ�ي

َّ
نَ الد ْ

، مَا بَ�ي ِ
َّ

ي سَبِيلِ الله ِ
ن

نَ � جَاهِدِ�ي ُ ُ لِلْ هَا اللهَّ
َّ

عَد
َٔ
 دَرَجَةٍ، ا

َ
ة

َ
ةِ مِائ نَّ َ ي الب ِ

ن
� 

َّ
:إِن

َ
ال

َ
اسَ؟ ق ُ النَّ ِ

ّ بَ�ش
ُ
 ن

َ
ل

َ
ف
َٔ
، ا ِ

َّ
 الله

َ
رَسُول

 
ُ

هُ عَرْش
َ
وْق

َ
رَاهُ - ف

ُٔ
ةِ - ا نَّ َ  الب

َ
عْل

َٔ
ةِ وَا نَّ َ  الب

ُ
وْسَط

َٔ
هُ ا

َّ
إِن

َ
وهُ الفِرْدَوْسَ، ف

ُ
ل
َٔ
اسْا

َ
، ف َ ُ اللهَّ �تُ

ْ
ل
َٔ
ا سَا

َ
إِذ

َ
رْضِ، ف

َٔ
مَاءِ وَال نَ السَّ ْ

ا بَ�ي َ َ
ك

ةِ نَّ َ ارُ الب َ ْ �ن
َٔ
رُ ا جَّ

َ
ف
َ
نِ، وَمِنْهُ ت حَْ الرَّ

�ا�و�ر�ر�ہ�tے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�و�شخص ا�لہ ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ل ر�ا�ما�ن ا�ے�ا�و�ر�نما�ز�ا�م کر�ے   �ا�و�ر�ر�ضا�ن ے 
�ر�و�ز�ے ر�ھے تو�ا�لہ تعا�یٰ �ر�حق ے ہ و�ہ جنت میں د�ا�ل کر�ے گا�خو�ا�ہ ا�لہ ے ر�ا�تے میں و�ہ جہا�د�کر�ے ا�ا�ی جگہ پڑ�ا�ر�ے جہا�ں ید�ا�ہو�ا�ھا�حا�ہ 
�کر�ا�م �yنے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم ! �کیا�ہم لو�و�ں و�ا�س کی بشا�ر�ت نہ د�ے د�ں�؟�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا جنت میں و�د�ر�ے 
�یں و ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نے ر�ا�تے میں جہا�د�کر�نے و�ا�لو�ں ے لئے تیا�ر�کئے یں�ا�ن ے د�و�د�ر�و�ں میں ا�نا فا�لہ ے نا آ�ما�ن و�ز�ین میں 
�ے�ا�س لئے جب ا�لہ تعا�یٰ �ے ما�نا�ہو�تو�جنت ا�فر�د�و�س ما�گو و�ہ سب ے ا�لیٰ �ا�و�ر�ا�و�ط جنت ے �،�ا�ی ے ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �کا�عر�ش ے�ا�و�ر�و�یں 

�ے جنت کی نہر�ں جا�ر�ی ہو�ی یں�۔ 2

نُطْفَةً  جَعَلْنٰهُ  طِيْن۰۰۱۲ٍۚثُمَّ  مِّنْ  سُلٰلَةٍ  مِنْ  الْاِنْسَانَ  خَلَقْنَا  لَقَدْ  وَ 

ہم و  نطفہ  د�ا�،�ھر  د�ے  قر�ا�ر  میں  جگہ  محفو�ظ  کر  بنا  نطفہ  ا�ے  ھر  کیا  ید�ا  ے  و�ر  ے  مٹی  و  ا�سا�ن  نے  �ہم  �یقیناً 

مُضْغَةً الْعَلَقَةَ  فَخَلَقْنَا  عَلَقَةً  النُّطْفَةَ  خَلَقْنَا  مَّكِيْن۰۰۱۳ٍ۪ثُمَّ  قَرَارٍ  فِيْ 

بنا�د�ں�،  ہڈ�ا�ں  و  کڑ�ے  ے  و�ت  �ھر  کر�د�ا�،  کڑ�ا  کا  و�ت  و  لو�ھڑ�ے  ے  خو�ن  �ھر  بنا�د�ا�،  خو�ن  ہو�ا  جما  �نے 

اٰخَر١َؕ  خَلْقًا  اَنْشَاْنٰهُ  ثُمَّ  لَحْمًا١ۗ  الْعِظٰمَ  فَكَسَوْنَا  عِظٰمًا  الْمُضْغَةَ  فَخَلَقْنَا   

،� کر�د�ا  ید�ا  ا�ے  میں  بنا�و�ٹ  د�و�سر�ی  ھر  د�ا  پہنا  و�ت  نے  و�ہم  ہڈ�و�ں  �ھر 

لَمَيِّتُوْن۰۰۱۵َؕ ذٰلِكَ  بَعْدَ  اِنَّكُمْ  الْخٰلِقِيْن۰۰۱۴َؕثُمَّ  اَحْسَنُ  اللّٰهُ  فَتَبٰرَكَ 

ہو�،  و�ا�لے  �ر�جا�نے  یقیناً  سب  م  ھر  بعد  ے  �ا�س   ،� ے  و�ا�ا  کر�نے  ید�ا  بہتر�ن  ے  سب  و  ا�لہ  و�ہ  ے  و�ا�ا  �ر�تو�ں 
ةِ�������� نَّ َ ب

ْ
ةِ ال

َ
بُ صِف هْدِ �بَ ن ماجہ كِتَابُ الزُّ ن ا�ب 1 س�ن

��������، مسنداحد��������،صحيح  ا سَبِيلِي
َ

 هَذِهِ سَبِيلِي وَهَذ
ُ

ال
َ
ِ يُق

َّ
ي سَبِيلِ الل ِ

ن
نَ � اهِدِ�ي بُ دَرَجَاتِ الُحبَ ھاد�بَ اری كتاب الب ن 2صحيح �ب

ح السنۃ للبغوی�������� ����������،سش �ت ی للب�ي ن الك�ب ن حبان��������،الس�ن ا�ب



��������

ثُمَّ اِنَّكُمْ يَوْمَ الْقِيٰمَةِ تُبْعَثُوْن۰۰۱۶َ)�ا�مو�نو�ن�����ا����(

�ھر یا�ت ے د�ن بلا�بہ م سب ا�ھا�ے جا�ؤ �ے�۔
�ا�سا�ن کی ید�ا�ش ر�لہ و�ا�ر:

�ا�سا�ن کی لیق میں تد�ر�کی د�و�ت د�ی ہ ہم نے ا�سا�ن ے جد�ا�جد�آ�د�مu �و تما�م ز�ین ے ا�ل کر�د�ہ مٹی ے ت ے بنا�ا�،�جیسے 
�عد�د�مقا�ما�ت ر�ر�ما�ا

1 ۱۱ زِبٍ
َّ

ْ طِيٍْ ل نُٰمْ مِّ
ْ

ق
َ
ل

َ
 خ

َ
اِنّ

�ر�مہ: �ا�ن و تو ہم نے یس د�ا�ر گا�ر�ے ے ید�ا کیا ے ۔
2 ۲۶ وْنٍۚ

ُ
سْن

َ
ْ حََاٍ مّ صَالٍ مِّ

ْ
سَانَ مِْ صَل

ْ
ن ِ

ْ
نَا ال

ْ
ق

َ
ل

َ
 خ

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

 �ر�مہ�:�ہم نے ا�سا�ن و سڑ�ی ہو�ی مٹی ے و�ھے گا�ر�ے ے بنا�ا ۔
3 ۲۰ وْنَ شُِ

َ
نْت

َ
شٌَ ت

َ
تُمْ ب

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
ا

َ
 اِذ

َ
مّ

ُ
ابٍ ث َ ُ

ْ ت ْ مِّ ُ
ك

َ
ق

َ
ل

َ
نْ خ

َ
يٰتِہٖٓ ا

ٰ
وَمِْ ا

�ر�مہ�:�ا�س کی نشا�یو�ں میں ے ہ ے ہ ا�س نے م و مٹی ے ید�ا کیا ھر یکا�ک م بشر ہو ہ )�ز�ین میں( �لتے چلے جا ر�ے ہو ۔
عَرِيَّ 

ْ
ش

َٔ ْ
عْتُ ال : سَِ

َ
ال

َ
 ق

َ
سَامَة

َ
، عَنْ ق

ٌ
نَا عَوْف

َ
ث

َّ
، حَد

ُ
ة

َ
نَاهُ هَوْذ

َ
ث

َّ
، وحَد َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ي مُوَ�، عَنِ النَّ �بِ

َٔ
عَنْ ا

اءَ  َ ب
َ ن

رْضِ، �
َٔ ْ
 ال

ِ
يع ِ ا مِنْ حبَ َ َ بَ�ن

َ
بْضَةٍ ق

َ
دَمَ مِنْ ق

ٓ
 ا

َ
ق

َ
ل

َ
 خ

َّ
َ عَزَّ وَجَل  اللهَّ

َّ
:إِن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

ُ
ول

ُ
يَق

 
َ

بِيث نَ
ْ

، وَال
َ

لِك
َ
نَ ذ ْ

 وَبَ�ي
َ

زْن َ  وَالْ
َ

ل ْ ، وَال�َّ
َ

لِك
َ
نَ ذ ْ

سْوَدَ وَبَ�ي
َٔ ْ
بْيَضَ وَال

َٔ ْ
رَ وَال حَْ

َٔ ْ
مْ: ال ُ ْ رْضِ. جَاءَ مِ�ن

َٔ ْ
رِ ال

ْ
د

َ
 ق

َ
دَمَ عَل

ٓ
بَنُو ا

َ
لِك

َ
نَ ذ ْ

بَ وَبَ�ي يِّ
َّ
وَالط

�ا�و�و�یٰ �ا�عر�ی �tے ر�و�ی ے �نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ے شک ا�لہ تعا�یٰ �نے آ�د�مu �و�)�مٹی کی�(�ا�ک مٹھی ے ید�ا�ر�ما�ا�جسے ا�س 
�نے سا�ر�ی ز�ین ے ا�ھا�کیا�ھا�تو�ا�ی ز�ین ے طا�ق بنو�آ�د�م ید�ا�ہو�ے�ا�ن میں ے کچھ کا�ر�گ سر�خ ے کچھ کا�ید�ا�و�ر�کچھ کا�ین ین�،�ا�ن 

�میں ے کچھ ر�ے کچھ ا�ھے�،�کچھ ر�م ا�و�ر�کچھ سخت جبکہ کچھ د�ر�یا�نے یں�۔4
�ھر نسل ا�سا�ی ے ر�و�غ ے لئے ا�ے ر�حم ما�د�ر�میں ٹپکی ہو�ی و�د�میں تبد�ل کیا �،�جیسے ر�ما�ا

1 الصافات����

2 الجر����

3 الروم����

بٌ وَمِنْ سُورَةِ  نِ  �بَ
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ِ ال سِ�ي

ْ
ف
َ
بْوَابُ ت

َٔ
مذی ا رِ��������، جامع �ت

َ
د

َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
بٌ � ةِ �بَ نَّ ن ابوداودكِتَاب السُّ 4 مسنداحد����������،س�ن

رَةِ��������
َ
البَق



��������
1 ۸ ۚ ہِيٍْ

َ
ءٍ مّ

ۗ
ا

َ
ْ مّ ۃٍ مِّ

َ
ل

ٰ
ہٗ مِْ سُل

َ
سْل

َ
 ن

َ
 جَعَل

َ
مّ

ُ
ث ۷ ۚ سَانِ مِْ طِيٍْ

ْ
ن ِ

ْ
قَ ال

ْ
ل

َ
 خ

َ
ا

َ
وَبَد

�ر�مہ�:�ا�س نے ا�سا�ن کی لیق کی ا�بتد�ا گا�ر�ے ے کی�،�ھر ا�س کی نسل ا�ک ا�سے ت ے چلا�ی و یر پا�ی کی طر�ح کا ے�۔
2 ۲۱ ۙ كِيٍْ

َ
رَارٍ مّ

َ
نٰہُ فِْ ق

ْ
َــعَل

َ
ف ۲۰ ۙ ہِيٍْ

َ
ءٍ مّ

ۗ
ا

َ
ْ مّ ْ مِّ

ُ ّ
ك

ْ
ق

ُ
ل

ْ َ
ْ ن َ

ل
َ
ا

�ر�مہ�:�کیا ہم نے ا�ک یر پا�ی ے تمہیں ید�ا یں کیا�ا�و�ر ا�ک مقر�ر مد�ت تک ا�ے ا�ک محفو�ظ جگہ ٹھہر�ا�ے ر�ھا �؟�۔
�و�ر�د کی پشت ا�و�ر�و�ر�ت ے�سینے کی ہڈ�و�ں ے نکلتا�ے �،�جیسے ر�ما�ا:

3 ۷ ىِٕبِۭ
ۗ
ا َ َ ّ

بِ وَالت
ْ
ل

ُ
 بَيِْ الصّ

 مِْۢ
ُ

رُج ْ َّ
ي

 �ر�مہ�:�و پیٹھ ا�و�ر سینے کی ہڈ�و�ں ے د�ر�یا�ن ے نکلتا ے ۔
�ھر�ا�س یر�بد�و�د�ا�ر�پا�ی کی ا�س و�د و لو�ھڑ�ے کی شکل د�ی �،

ي  ِ
ن

هُ �
ُ
ق
ْ
ل

َ
مَعُ خ ْ ب

ُ
ْ �ي ُ
ك

َ
حَد

َٔ
 ا

َّ
: إِن

َ
ال

َ
، ق

ُ
وق

ُ
 الَصْد

ُ
ادِق َ وَهُوَ الصَّ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
نَا رَسُول

َ
ث

َّ
:حَد ِ

َّ
 الله

ُ
 عَبْد

َ
ال

َ
ق

اتٍ  َ ِ
َ

 ك
ِ

بَع رْ
َٔ
مَرُ �بِ يُؤْ

َ
 ف

ً
ك

َ
ُ مَل  اللهَّ

ُ
َّ يَبْعَث ُ ، �ش

َ
لِك

َ
 ذ

َ
ل

ْ
 مِث

ً
ة

َ
 مُضْغ

ُ
ون

ُ
َّ يَك ُ ، �ش

َ
لِك

َ
 ذ

َ
ل

ْ
 مِث

ً
ة

َ
ق
َ
 عَل

ُ
ون

ُ
َّ يَك ُ نَ يَوْمًا �ش بَعِ�ي رْ

َٔ
هِ ا مِّ

ُٔ
نِ ا

ْ
بَط

 حَ�تَّ مَا 
ُ

يَعْمَل
َ
ْ ل  مِنْكُ

َ
جُل  الرَّ

َّ
إِن

َ
وحُ، ف  فِيهِ الرُّ

ُ
خ

َ
َّ يُنْف ُ   �ش

ٌ
وْ سَعِيد

َٔ
ٌّ ا ي ِ

�ت
َ

، وَش ُ جَلهَ
َٔ
هُ، وَا

َ
ق
ْ

، وَرِز ُ لهَ َ تُبْ عَ
ْ
ك : ا ُ  لَ

ُ
ال

َ
وَيُق

نَ  ْ
 بَيْنَهُ وَبَ�ي

ُ
ون

ُ
 حَ�تَّ مَا يَك

ُ
ارِ وَيَعْمَل هْلِ النَّ

َٔ
 بِعَمَلِ ا

ُ
يَعْمَل

َ
يْهِ كِتَابُهُ، ف

َ
 عَل

ُ
يَسْبِق

َ
 ذِرَاعٌ، ف

َّ
ةِ إِل نَّ َ نَ الب ْ

 بَيْنَهُ وَبَ�ي
ُ

ون
ُ
يَك

ةِ نَّ َ هْلِ الب
َٔ
 بِعَمَلِ ا

ُ
يَعْمَل

َ
يْهِ الكِتَابُ، ف

َ
 عَل

ُ
يَسْبِق

َ
 ذِرَاعٌ، ف

َّ
ارِ إِل النَّ

 �عبد�ا�لہ ن مسعو�د�tے ر�و�ی ے�ہم ے صا�د�ق ا�صد�و�ق ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�تمہا�ر�ی ید�ا�ش کی تیا�ر�ی تمہا�ر�ی ما�ں ے پیٹ 
�میں�ا�یس د�ن تک�)�نطفہ کی صو�ر�ت میں�(�کی جا�ی ے�،�ا�نے ہی د�و�ں تک ھر�ا�ک بستہ خو�ن کی صو�ر�ت میں ا�یا�ر�کئے ر�تا�ے�،�ا�و�ر�ھر�و�ہ 
�ا�نے ہی د�و�ں تک ا�ک مضغہ و�ت ر�تا�ے�،�ا�س ے بعد�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ک ر�تہ بھیجتا�ے ا�و�ر�ا�ے ا�ر�ا�تو�ں�)�ے لکھنے�(�کا�حکم د�تا�ے�، �ا�س ے 
�ہا�جا�ا�ے ہ ا�س ے مل �،�ا�س کا�ر�ز�ق�،�ا�س کی مد�ت ز�د�گی ا�و�ر�ہ ہ بد�ے ا�یک �،�لکھ لے�، �ا�ب ا�س نطفہ میں ر�و�ح ڈ�ا�ی جا�ی ے )�ا�د�ر�ھ(

�ا�ک شخص�)�ز�د�گی بھر�یک( �مل کر�ا�ر�تا�ے ا�و�ر�جب جنت ا�و�ر�ا�س ے د�ر�یا�ن صر�ف ا�ک ا�ھ کا�فا�لہ ر�ہ جا�ا�ے تو�ا�س کی تقد�ر�سا�نے 
�آ�جا�ی ے ا�و�ر�و�ہ د�و�ز�خ و�ا�لو�ں ے مل ر�و�ع کر�د�تا�ے�، �ا�ی طر�ح ا�ک شخص�)�ز�د�گی بھر�ر�ے( �کا�م کر�ا�ر�تا�ے ا�و�ر�جب د�و�ز�خ ا�و�ر�ا�س 

�ے د�ر�یا�ن صر�ف ا�ک ا�ھ کا فا�لہ ر�ہ جا�ا�ے تو�ا�س کی تقد�ر�ا�ب آ�جا�ی ے ا�و�ر جنت و�ا�لو�ں ے کا�م ر�و�ع کر�د�تا�ے�۔4

1 السجدۃ��،��

2 المرسلت����،����

3 الطارق��

يْهِ 
َ
ِ عَل

َّ
 الل

ُ
وَات

َ
دَمَ صَل

ٓ
قِ ا

ْ
ل

َ
بُ خ ةِ�������� ،كتاب احاديث النبيائ �بَ

َ
ئِك

َ
رِ الَل

ْ
بُ ذِك لق �بَ اری كتاب بدء الن ن 4 صحيح �ب

نَ   الُرْسَلِ�ي
تُنَا لِعِبَادِ�نَ َ ِ

َ
تْ ك

َ
 سَبَق

ْ
د

َ
ق
َ
 وَل

َ
عَال

َ
وْلِِ ت

َ
بُ ق ھميۃ �بَ ، كتاب توحيدالب رِ��������

َ
د

َ
ي الق ِ

ن
بٌ � ، كتاب القدر �بَ تِهِ�������� يَّ رِّ

ُ
وَذ

اوَتِهِ وَسَعَادَتِهِ��������،جامع 
َ
ق

َ
لِهِ وَش َ جَلِهِ وَعَ

َٔ
قِهِ وَا

ْ
هِ وَكِتَابَةِ رِز مِّ

ُٔ
نِ ا

ْ
ي بَط ِ

ن
� 

ِ
ّ دَمِیي

ٓ ْ
قِ ال

ْ
ل

َ
ةِ خ يْفِيَّ

َ
بُ ك ،صحيح مسل كتاب القدر�بَ ��������



��������
حِمِ  ي الرَّ ِ

ن
سْتَقِرُّ �

َ
 مَا ت

َ
ةِ بَعْد

َ
ف
ْ
ط  النُّ

َ
 عَل

ُ
ك

َ
ل َ  الْ

ُ
ل

ُ
خ

ْ
:  يَد

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ  بِهِ النَّ
ُ
غ

ُ
سِيدٍ،يَبْل

َٔ
ِ ا

ن  �بْ
َ
ة

َ
يْف

َ
عَنْ حُذ

تَبَانِ
ْ
يُك

َ
؟ف

�شَ
ْ
ن
ُٔ
وْ ا

َٔ
رٌ ا

َ
ك

َ
ذ

َٔ
يْ رَبِّ ا

َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
يَق

َ
تَبَانِ،ف

ْ
يُك

َ
؟ف

ٌ
وْ سَعِيد

َٔ
ٌّ ا ي ِ

�ت
َ

ش
َٔ
:�يَ رَبِّ ا

ُ
ول

ُ
يَق

َ
، ف

تً يْلهَ
َ
نَ ل بَعِ�ي رْ

َٔ
سَةٍ وَا ْ َ وْ حن

َٔ
، ا نَ بَعِ�ي رْ

َٔ
�بِ

صُ
َ
 يُنْق

َ
ا وَل َ ادُ فِ�ي نَ  �يُ

َ
ل

َ
   ف

ُ
حُف وَى الصُّ

ْ
ط

ُ
َّ ت ُ هُ،�ش

ُ
ق
ْ

ُ وَرِز جَلهُ
َٔ
هُ وَا ُ َ �ش

َٔ
ُ وَا لهُ َ تَبُ عَ

ْ
،وَيُك

د�ا�ی میں جم جا�ا�ے تو�ر�تہ  و�ہ بچہ  �ا�یس ا�نتا�یس د�ن ے بعد�جب  �ذ�فہ ن ا�ید�tے ر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا 
�فے ے پا�س جا�ا�ے�،�ا�و�ر�و�ہ ا�لہ تعا�یٰ �ے د�ر�ا�ت کر�ا�ے ا�ے ر�ب�!�ا�س و�بد�خت لکھو�ں ا�یک خت�؟�ھر�و�ر�و�ر�د�گا�ر�کہتا�ے و�سا�ہی 
�لکھتا�ے�،�ھر�کہتا�ے ر�د�لکھو�ں�ا و�ر�ت �؟�ھر و�ر�و�ر�د�گا�ر�ر�ما�ا�ے و�سا لکھ لیتا�ے�، �ا�و�ر�ا�س کا مل ا�و�ر�عمر�ا�و�ر�ر�و�ز�ی لکھتا�ے�، �ھر کتا�ب 

�یٹ د�ی جا�ی ے�نہ ا�س ے و�ی یز�بڑ�تی ے نہ گھٹتی ے�۔1
: �يَ رَبِّ 

ُ
ول

ُ
يَق

َ
، ف

ً
ك

َ
حِمِ مَل ي الرَّ ِ

ن
� 

َ َّ
َ وَك  اللهَّ

َّ
:إِن

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ُ عَنْهُ، عَنِ النَّ َ اللهَّ ي ِ مَالِكٍ رَ�نِ

ن سِ �بْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

ا  َ َ ، �ن
ٌ

مْ سَعِيد
َٔ
ٌّ ا ي ِ

�ت
َ

، �يَ رَبِّ ش
�شَ
ْ
ن
ُٔ
رٌ، �يَ رَبِّ ا

َ
ك

َ
ذ

َٔ
: �يَ رَبِّ ا

َ
ال

َ
ا ق َ �تَ

ُ
ل
نْ َ  �ي

ْ
ن

َٔ
رَادَ ا

َٔ
ا ا

َ
إِذ

َ
، ف

ٌ
ة

َ
، �يَ رَبِّ مُضْغ

ٌ
ة

َ
ق
َ
، �يَ رَبِّ عَل

ٌ
ة

َ
ف
ْ
ط

ُ
ن

هِ مِّ
ُٔ
نِ ا

ْ
ي بَط ِ

ن
� 

َ
لِك

َ
ذ

َ
تَبُ ك

ْ
يُك

َ
، ف

ُ
جَل

َٔ
ا ال َ َ ، �ن

ُ
ق

ْ
ز الرِّ

 �ا�س ن ما�ک �tے ر�و�ی ے�نبی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا ا�لہ تعا�یٰ �نے ما�ں ے ر�حم ے لئے ا�ک ر�تہ مقر�ر�کر�د�ا�ے�و�ہ ر�تہ عر�ض کر�ا�ے 

�،�ا�ے ر�ب�،�ہ نطفہ ے�،�ا�ے ر�ب! �ہ مضغہ) �لو�ھڑ�ا�(�ے �، �ا�ے ر�ب�!�قہ )�و�ت کا�کڑ�ا�(�ے�،�ھر�جب ا�ر�ی تعا�یٰ �ا�ے ید�ا کر�نے کا 

�ا�ر�ا�د�ہ کر�ا�ے تو�ر�تہ پو�تا�ے ا�ے ر�ب�!�ہ ر�د�ے�ا�ا�ے ر�ب�!�ہ و�ر�ت ے�،�ا�ے ر�ب�!�ہ شقی ے�ا�ید�؟�ا�س کی ر�و�ز�ی کیا�ے�؟�ا�و�ر�مد�ت 
�ز�د�گی کتنی ے �؟�نا�چہ ا�ی ے طا�ق ما�ں ے پیٹ ہی میں سب کچھ ر�تہ لکھ لیتا�ے�۔2

�ھر�لو�ھڑ�ے و�ا�یس د�ن بعد سر�خ ر�گ کی و�ی میں بد�ل د�ا�س کی و�ی شکل و�صو�ر�ت یں ہو�ی �، �ھر�ا�س و�ک سک ے د�ر�ت کیا �، 

�ھر ہڈ�و�ں ر�ا�ک ا�ص نا�سب ا�و�ر�مقد�ا�ر ے و�ت کا�با�س چڑ�ا�ا �، �ھر�ا�ے تو�ا�ز�ن جسا�ت �، �خو�صو�ر�ت شکل و�صو�ر�ت �،�د�ھنے �، �نے 

�ا�و�ر�ا�د�ر�ا�ک کی قو�یں ا�و�ر�کئی طر�ح کی لا�تیں عطا کر�ے و�ما�ہ بعد ما�ں ے پیٹ ے ا�ر�نکا�ل ا�ے �،�یعنی فے و ا�ک ا�ت ے بعد د�و�سر�ی 

�ا�ت میں تبد�ل کر�نے ے بعد�ا�ک تا�جا�تا�بچہ بنا د�تے یں�،�ا�نی کا�مل د�ر�تو�ں و�یا�ن ر�ما کر ر�ما�ا و ا�لہ ا�س و�د و تلف ر�ا�حل ے 

ن ابوداود كتاب  رِ����،س�ن
َ

د
َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
بٌ � ن ماجہ كتاب السنۃ �بَ ن ا�ب ��������،س�ن ِ وَاتِ�ي لنَ  �بِ

َ
ال َ

ْ
ع

َٔ
 ال

َّ
ن

َٔ
بُ مَا جَاءَ ا مذی ابواب القدر �بَ �ت

رِ ��������
َ

د
َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
بٌ � السنۃ �بَ

اوَتِهِ وَسَعَادَتِهِ �������� ، 
َ
ق

َ
لِهِ وَش َ جَلِهِ وَعَ

َٔ
قِهِ وَا

ْ
هِ وَكِتَابَةِ رِز مِّ

ُٔ
نِ ا

ْ
ي بَط ِ

ن
� 

ِ
ّ دَمِیي

ٓ ْ
قِ ال

ْ
ل

َ
ةِ خ يْفِيَّ

َ
بُ ك 1 صحيح مسل كتاب القدر�بَ

مسنداحد����������

ةِ  يْفِيَّ
َ
بُ ك ،صحيح مسل كتاب القدر�بَ تِهِ �������� يَّ رِّ

ُ
يْهِ وَذ

َ
ِ عَل

َّ
 الل

ُ
وَات

َ
دَمَ صَل

ٓ
قِ ا

ْ
ل

َ
بُ خ اری كتاب احاديث النبياء �بَ ن 2 صحيح �ب

ح  �ت ����������،سش ی للب�ي ن الك�ب اوَتِهِ وَسَعَادَتِهِ ��������،مسنداحد����������،الس�ن
َ
ق

َ
لِهِ وَش َ جَلِهِ وَعَ

َٔ
قِهِ وَا

ْ
هِ وَكِتَابَةِ رِز مِّ

ُٔ
نِ ا

ْ
ي بَط ِ

ن
� 

ِ
ّ دَمِیي

ٓ ْ
قِ ال

ْ
ل

َ
خ

السنۃ للبغوی ����
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�گز�ا�ر�کر�پو�ر�ا�ا�سا�ن بنا�د�تا�ے و�ہ ا�س ے بد�ر�جہا ز�ا�د�ہ منز�ہ ے ہ و�ی ا�س کا�ر�ک ہو ا�و�ر�ا�س ے بد�ر�ہ مقد�س ے ہ ا�ی ا�سا�ن و�د�و�ا�ر�ہ 

�ید�ا کر�نے ر ا�د�ر نہ ہو �،�ا�و�ر�ا�لہ تما�م لیق کا�ر�و�ں ے بڑ�ا�ا�و�ر�سب ے ا�ھا�لیق کا�ر�ے�، �لیق ے ا�ن ر�ا�حل ے بعد�ا�ک ر�لہ ر�م و�ت 
�ے ہم کنا�ر�ہو�ے �،�ھر�یا�ت ے ر�و�ز ا�ما�ل کی جز�ا�ے لئے یقیناً�م ا�ھا�ے جا�و�ے�،�جیسے ر�ما�ا

 
َ

َــعَل
َ

ف ۳۸ ىۙ
ٰ

سَوّ
َ
ف قَ 

َ
لَ

َ
ف  

ً
ۃ

َ
ق

َ
عَل نَ 

َ
ك  

َ
مّ

ُ
ث ۳۷ ْـنٰۙ

ُ
يّ نٍِّ 

َ
مّ  ْ مِّ  

ً
ۃ

َ
طْف

ُ
ن يَكُ   ْ َ

ل
َ
ا ۳۶ ىۭ

ً
سُد كََ 

ْ
ت

ُ
يّ نْ 

َ
ا سَانُ 

ْ
ن ِ

ْ
ال سَبُ  ْ َ

ي
َ
ا  

1 ۴۰ ۧ
ٰ

مَوْت
ْ
ۦ ال ـحِْ

ُ
نْ يّ

َ
 ا

ٓ دِرٍ عَٰ
ٰ

لِكَ بِق
ٰ

يْسَ ذ
َ
ل

َ
۳۹ ا ۭ

ٰ
ث

ْ
ن

ُ ْ
رَ وَال

َ
ك

َّ
وْجَيِْ الذ

َ
مِنْہُ الزّ

�ر�مہ�:�کیا�ا�سا�ن نے ہ سمجھ ر�ھا�ے ہ و�ہ و�ہی مہمل چھو�ڑ�د�ا�جا�ے گا�؟ �کیا�و�ہ ا�ک یر�پا�ی کا�نطفہ نہ ھا�و�)�ر�حم ما�د�ر�میں( �کا�ا جا�ا ے�؟�ھر�و�ہ 
�ا�ک لو�ھڑ�ا�بنا�ھر�ا�لہ نے ا�س کا�جسم بنا�ا�ا�و�ر�ا�س ے ا�ضا�د�ر�ت کیے ھر ا�س ے ر�د�ا�و�ر�و�ر�ت کی د�و قسمیں بنا�یں�،�کیا�و�ہ ا�س ر�ا�د�ر�یں ے 

�ہ ر�نے و�ا�لو�ں و�ھر�ے ز�د�ہ کر�د�ے�۔
2 ۲۰ ۔۔۔ۚ

َ
خِرَۃ

ٰ ْ
 ال

َ
ۃ

َ
ا

ْ
ش

َّ
ُ الن شِٔ

ْ
 اُللہ ينُ

َ
مّ

ُ
۔۔۔ث

�ر�مہ�:�ھر ا�لہ ا�ر د�گر بھی ز�د�گی بخشے گا�۔
ُ

ق
ْ
ل بُ النَ

َّ
ك َ بِهِ، فِيهِ �يُ

َ
ن
َ
بَ ذ ْ ب

َ
 ع

َّ
سَانِ، إِل

ْ
ن ءٍ مِنَ الإِ ْ

ي
َ  �ش

ُّ ُ
 ك

َ
بَيْتُ وَيَبْل

َٔ
:ا

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ،عَنِ النَّ

َ
ة َ �بَ هُرَ�يْ

َٔ
ا

�ا�و�ر�ر�ہ�tے ر�و�ی ے �نبی کر�مصلى الله عليه وسلم  �نے ر�ما�ا�ا�سا�ن کا تما�م جسم ل جا�ے گا و�ا�ے ر�ڑ�ھ کی ہڈ�ی ے�، �ا�و�ر�ا�ی ے سا�ر�ی مخلو�ق 
�د�و�ا�ر�ہ بنا�ی جا�ے گی�۔ 3

وَ لَقَدْ خَلَقْنَا فَوْقَكُمْ سَبْعَ طَرَآىِٕق١َۖۗ وَ مَا كُنَّا عَنِ الْخَلْقِ غٰفِلِيْن۰۰۱۷َوَ اَنْزَلْنَا مِنَ السَّمَآءِ 

آ�ما�ن ے ا�د�ا�ز ے  ا�ک صحیح  �ہم  ا�ل یں یں�،  ا�و�ر ہم مخلو�ا�ت میں  بنا�ے یں  آ�ما�ن  سا�ت  ا�و�ر  �ہم نے تمہا�ر�ے 

بِهٖ  لَكُمْ  لَقٰدِرُوْن۰۰۱۸َۚفَاَنْشَاْنَا  بِهٖ  ذَهَابٍۭ  عَلٰى  اِنَّا  وَ  الْاَرْض١ِۖۗ  فِي  فَاَسْكَنّٰهُ  بِقَدَرٍ  مَآءًۢ 

�پا�ی ر�سا�ے یں ھر ا�ے ز�ین میں ٹھہر�ا د�تے یں ا�و�ر ہم ا�س ے لے جا�نے ر یقیناً �ا�د�ر یں�، �ا�ی پا�ی ے ذ�ر�عے ے

مِنْهَا  وَّ  كَثِيْرَةٌ  فَوَاكِهُ  فِيْهَا  لَكُمْ  اَعْنَاب١ٍۘ  وَّ  نَّخِيْلٍ  مِّنْ  جَنّٰتٍ 

�ہم تمہا�ر�ے یے کھجو�ر�و�ں ا�و�ر ا�گو�ر�و�ں ے ا�ا�ت ید�ا کر�د�تے یں ہ تمہا�ر�ے یے ا�ن میں بہت ے یو�ے ہو�ے یں ا�ہی میں

لِّلْاٰكِلِيْن۰۰۲۰َ صِبْغٍ  وَ  بِالدُّهْنِ  تَنْۢبُتُ  سَيْنَآءَ  طُوْرِ  مِنْ  تَخْرُجُ  شَجَرَةً  تَاْكُلُوْن۰۰۱۹َۙوَ 

���� 1 القيامۃ�����ت

2 العنكبوت����

 ، ُ اءَ اللَّ
َ

 مَنْ ش
َّ

رْضِ، إِل
َٔ
ي ال ِ

ن
مَوَاتِ وَمَنْ � ي السَّ ِ

ن
 مَنْ �

َ
صَعِق

َ
ورِ ف ي الصُّ ِ

ن
� 

َ
فِخ

ُ
وْلِِ وَن

َ
بُ ق سورۃ الزمر�بَ اری كتاب التفس�ي ن 3 صحيح �ب

�������� ِ
ن ْ
تَ�ي

َ
خ

ْ
ف نَ النَّ ْ

بُ مَا بَ�ي ن �بَ  �������� ، صحيح مسل كتاب الف�ت
َ

رُون
ُ

ْ قِيَامٌ يَنْظ
ُ

ا ه
َ
إِذ

َ
رَى ف

ْ
خ

ُٔ
 فِيهِ ا

َ
فِخ

ُ
َّ ن ُ �ش
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�ے م ھا�ے بھی ہو �،�ا�و�ر و�ہ د�ر�ت و و�ر سینا پہا�ڑ ے نکلتا ے و تیل نکا�تا ے�، �ا�و�ر ھا�نے و�ا�لے ے یے سا�ن ے�،

وَ اِنَّ لَكُمْ فِي الْاَنْعَامِ لَعِبْرَة١ًؕ نُسْقِيْكُمْ مِّمَّا فِيْ بُطُوْنِهَا وَ لَكُمْ فِيْهَا مَنَافِعُ كَثِيْرَةٌ 

�تمہا�ر�ے یے چو�پا�و�ں میں بھی بڑ�ی بھا�ر�ی عبر�ت ے ا�ن ے پیٹو�ں میں ے ہم تمہیں د�و�د�ھ پلا�ے یں ا�و�ر بھی بہت ے نفع

وَّ مِنْهَا تَاْكُلُوْن۰۰۲۱َۙوَ عَلَيْهَا وَ عَلَى الْفُلْكِ تُحْمَلُوْن۰۰۲۲َ )�ا�مو�نو�ن�����ا����(

�تمہا�ر�ے یے ا�ن میں یں ا�ن میں ے عض و م ھا�ے بھی ہو�، �ا�و�ر ا�ن ر ا�و�ر کشتیو�ں ر م و�ا�ر کر�ا�ے جا�ے ہو�۔
�د�ا�ل ا�فس ے بعد�د�ا�ل آ�فا�ق کا�ذ�کر�ر�ما�ا�ہ ہم نے تمہا�ر�ے ا�و�ر د�و�د�و�ں میں بق ر�بق سا�ت آ�ما�ن بنا�ے�،�جیسے ر�ما�ا

1 ۳ ا۔۔۔
ً
وٰتٍ طِبَاق قَ سَبْعَ سَٰ

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
ال

�ر�مہ�:�س نے تہ ر تہ سا�ت آ�ما�ن بنا�ے ۔
2 ۱۵ اۙ

ً
وٰتٍ طِبَاق قَ اُللہ سَبْعَ سَٰ

َ
ل

َ
 خ

َ
يْف

َ
وْا ك َ َ

ْ ت َ
ل

َ
ا

�ر�مہ�:�کیا د�ھتے یں ہو ہ ا�لہ نے کس طر�ح سا�ت آ�ما�ن تہ ر تہ بنا�ے�۔
3 ۴۴ نَّ ۔۔۔   وَمَْ فِيِْ

ُ
رْض

َ ْ
ـبْعُ وَال

َ
مٰوٰتُ السّ

َ
ہُ السّ

َ
حُ ل ـسَبِّ

ُ
ت

�ر�مہ�:�ا�س کی پا�کی تو�سا�تو�ں آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین ا�و�ر�و�ہ سا�ر�ی یز�ں یا�ن کر�ر�ہی یں و�آ�ما�ن و�ز�ین میں یں�۔
4 ۱۲ ۔۔۔ۧ ہُنَّ

َ
ل

ْ
رْضِ مِث

َ ْ
مَِ ال

َ
وٰتٍ وّ قَ سَبْعَ سَٰ

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
ُ ال َ

اللہ

�ر�مہ�:�ا�لہ و�ہ ے س نے سا�ت آ�ما�ن بنا�ے ا�و�ر ز�ین کی سم ے بھی ا�ہی ے ما�ند ۔
�و سا�نس کا ہ د�و�یٰ �ے ہ آ�ما�و�ں کا�و�ی و�و�د�یں بس ا�ک منتہا�ے نظر�ے و ر�گو�ں کی ر�ینی ے �، �ا�س و�ہم فظ آ�ما�ن ے سا�ھ تعبیر�کر�ے 

�یں ا�و�ر�بس�۔
�ا�و�ر�ا�س سا�ر�ے نظا�م و�ہم نے ا�ک و�ے سمجھے صو�ے ر�پو�ر�ے علم ے سا�ھ بنا�ا�گیا�ے�،�ا�ہم قو�ا�ین ا�س میں کا�ر�ر�ما یں�،�ا�و�ر�سا�ر�ے نظا�م 

�کا�نا�ت میں ا�ک مکمل ہم آ�گی پا�ی جا�ی ا�و�ر�مقصد�ت نظر�آ�ی ے�،
نَا

ْ
 حَفِظ

ْ
، بَل نَ افِلِ�ي

َ
هُمْ بِغ

ُّ ُ
 ك

ُ
ق

ْ
ل نَ
ْ

رَادُ ال ُ : الْ نَ �ي ِ ِ�ّ
َ
ف ُ ُ الْ َ �ش

ْ
ك

َٔ
 ا

َ
ال

َ
وَق

�عض مفسر�ن کہتے یں ہ ا�س ے بعد�ہم مخلو�ق ے صا�ح ا�و�ر�ا�ن کی ر�و�ر�ا�ت ز�د�گی ے ا�ل یں ہو�ئے بلکہ ہم ا�س کا�ا�ظا�م کر�ے 

1 الملک��

2 نوح����

3 ب�ن اسائيل����

4 الطلق����
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�یں�۔1
�جیسے ر�ما�ا:

2 ۶ هَا وَمُسْـتَوْدَعَہَا ۔۔۔ 
َ

رّ
َ

ــق
َ
مُ مُسْت

َ
ہَا وَيَعْل

ُ
ق

ْ
 اللہِ رِز

َ
 عَ

َّ
رْضِ اِل

َ ْ
ۃٍ فِ ال

َ
بّ

ۗ
وَمَامِْ دَا

�ر�مہ�:�ز�ین میں نے و�ا�ا�و�ی جا�د�ا�ر�ا�سا�یں ے س کا�ر�ز�ق ا�لہ ے ذ�ے نہ ہو�ا�و�ر�س ے متعلق و�ہ نہ جا�تا�ہو�ہ ہا�ں و�ہ ر�تا�ے ا�و�ر�ہا�ں 
�و�ہ و�پا�جا�ا�ے�۔

3 ۱۴ ۧ بِيُْ
َ ْ
 ال

ُ
طِيْف

َّ
قۭ۰َ وَهُوَالل

َ
ل

َ
مُ مَْ خ

َ
 يَعْل

َ
ل

َ
ا

�ر�مہ�:�کیا�و�ہی نہ جا�نے گا�س نے ید�ا�کیا�ے�؟�ا�ا�ں ہ و�ہ ا�ر�ک ین ا�و�ر ا�خبر ے ۔
4 ۸۱ عَلِـيْمُ

ْ
قُ ال

ّٰ
ل

َ ْ
وَهُوَال ۔۔۔بَلۤ۰ٰ

 �ر�مہ�:�یو�ں یں�جب ہ و�ہ ما�ر�خلا�ق ے�۔
ْ نْ�تُ

ُ
مَا ك يْ�نَ

َٔ
ْ ا ا، وَهُوَ مَعَكُ َ مَاءِ وَمَا يعرُج فِ�ي  مِنَ السَّ

ُ
ل ِ

ن ْ ا، وَمَا يَ�ن َ ْ رُجُ مِ�ن
نْ َ رْضِ وَمَا �ي

َٔ ْ
ي ال ِ

ن
ي: ويعل مَا يَلِجُ �

ٔ
ا

�عض و�ں کہتے یں ز�ین ے و�کچھ نکلتا�ے ا�د�ا�ل ہو�ا�ا�ی طر�ح آ�ما�ن ے و�ا�ر�ا ا�و�ر�چڑ�تا�ے�سب ا�س ے علم میں ے ا�و�ر�ر�یز ر و�ہ 
�نظر�ر�تا�ے ا�و�ر ر�جگہ و�ہ ا�نے علم ے حا�ظ ے تمہا�ر�ے سا�ھ ہو�ا�ے�۔5

�ا�و�ر�ہم ند�ر�و�ں ے پا�ی کشید�کر�ے یں ا�و�ر ھر ا�د�لو�ں ے ذ�ر�عے ز�ین ے کسی حصے ر ا�ک ا�ص مقد�ا�ر میں میٹھا ا�و�ر�خو�ش ذ�ا�قہ پا�ی 
�ر�سا�ے یں�،�نہ ا�نا�ز�ا�د�ہ ہ س ے با�ہی پھیل جا�ے ا�و�ر�نہ ا�نا�کم ہ ید�ا�و�ا�ر ا�و�ر د�گر ر�و�ر�ا�ت ے لئے کا�ی نہ ہو�،�ا�و�ر�ا�س ے سا�ھ ہ ا�ظا�م 
�بھی کر�د�ا�ہ پا�ی ر�س کر�و�ر�ا�بہہ نہ جا�ے بلکہ ہم نے ز�ین میں جذ�ب کر�نے کی لا�یت بھی ید�ا�کر د�ی ا�ہ پا�ی جذ�ب ہو�کر چشمو�ں�، 
�نہر�و�ں�، �د�ر�ا�و�ں ا�و�ر�ا�ا�و�ں ا�و�ر کنو�و�ں کی شکل میں محفو�ظ ہو�جا�ے �،�ا�و�ر�ا�ی میں کچھ حصہ ر�ف کی شکل میں پہا�ڑ�و�ں ر�ر�کر�نکڑ�و�ں فٹ ر�ف 
�کی شکل میں جمع ہو�گیا ا�و�ر ر�یو�ں میں و�ہ ر�ف پگھلنا�ر�و�ع ہو�ی ا�و�ر�ھو�ڑ�ا�ھو�ڑ�ا�پا�ی د�ر�ا�و�ں میں آ�نے لگا�ا�ہ بعد�میں ا�ن د�و�و�ں ذ�ر�ا�ع ے 
�حسب ر�و�ر�ت ا�عما�ل میں ا�ا�جا�کے �،�س طر�ح ہم نے ا�نے فضل و�کر�م ے پا�ی کا�ا�سا�و�یع ا�ظا�م کیا�ے �،�و�یں ا�س ا�ت ر�بھی د�ر�ت 

�ر�تے یں ہ ہم آ�ما�ن ے�پا�ی نہ ر�سا�یں ا�کڑ�و�ا�کر�د�ں �،�جیسے ر�ما�ا
جَاجًا 

ُ
ا نٰہُ 

ْ
جَعَل ءُ 

ۗ
ا

َ
ش

َ
ن وْ 

َ
ل  ۶۹ وْنَ

ُ
ل ِ

ْ
مُن

ْ
ال نُ  ْ َ

ن مْ 
َ
ا مُزْنِ 

ْ
ال مَِ   

ُ
تُمُوْہ

ْ
ل َ ْ

ن
َ
ا تُمْ 

ْ
ن

َ
ا ءَ  ۶۸ نَۭ بُْ شَْ

َ
ت ذِيْ 

َّ
ال ءَ 

ۗ
مَا

ْ
ال رَءَيْتُمُ 

َ
ف

َ
ا

������؍�� 1 فتح القد�ي

2 هود��

3 الملک����

���� ن 4 يٰس�ي

������؍�� ن كث�ي ا�ب 5 تفس�ي



��������
1 ۷۰ رُوْنَ

ُ
ك

ْ
ش

َ
 ت

َ
وْل

َ
ل

َ
ف

�ر�مہ�:�ھی م نے آ�ھیں کھو�ل کر د�ھا ہ پا�ی و م پیتے ہو�ا�ے م نے ا�د�ل ر سا�ا ے ا ا�س ے ر�سا�نے و�ا�لے ہم یں�؟�ہم ا�یں تو ا�ے 
�سخت ھا�ر�ی بنا کر ر�ھ د�ں ھر یو�ں م شکر گز�ا�ر یں ہو�ے�؟�۔

�ا پا�ی کی سطح ا�نی چی کر�د�ں ہ تمہا�ر�ے لئے پا�ی کا�حصو�ل ا�ممکن ہو�جا�ے �، �جیسے ر�ما�ا:
2 ۳۰ ۧ عِيٍْ

َ
ءٍ مّ

ۗ
ْ بِاَ ُ

تِيْك
ْ َ
نَْ يّ

َ
وْرًا ف

َ
ْ غ ُ

ك
ُ

ؤ
ۗ
صْبَحَ مَا

َ
رَءَيْتُمْ اِنْ ا

َ
 ا

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ�:�ھی م نے ہ بھی و�ا�ہ ا�ر�تمہا�ر�ے کنو�و�ں کا�پا�ی ز�ین میں ا�ر�جا�ے تو�و�ن ے و�ا�س پا�ی کی بہتی ہو�ی و�یں تمہیں نکا�ل کر�ا�د�ے 
�گا�؟�۔

�ھر ا�س پا�ی ے ذ�ر�عہ ے ہم نے تمہا�ر�ے لئے کھجو�ر�، �ا�گو�ر �،�ا�ا�ر�،�یب ا�و�ر�طر�ح طر�ح ے پھلو�ں ے ا�غ ید�ا کر د�ے �،�جیسے ر�ما�ا
3 ۱۱ مَرٰتِ۔۔۔

َّ
ِ الث

ّ ُ
عْنَابَ وَمِْ ك

َ ْ
 وَال

َ
خِيْل

َ
يْتُوْنَ وَالنّ

َ
 وَالزّ

َ
رْع

َ
ْ بِہِ الزّ ُ

ك
َ
بِتُ ل

ْ
 ينُۢ

�ر�مہ�:�و�ہ ا�س پا�ی ے ذ�ر�عہ ے کھیتیا�ں ا�گا�ا ے ا�و�ر ز�تو�ن ا�و�ر کھجو�ر ا�و�ر ا�گو�ر ا�و�ر طر�ح طر�ح ے د�و�سر�ے پھل ید�ا کر�ا ے ۔
يْلٍ  ِ

َ ّ
ن  ْ مِّ تٍ 

ٰ
جَنّ فِيْاَ  نَا 

ْ
وَجَعَل ۳۳ وْنَ

ُ ُ
ك

ْ
يَ نِْہُ 

َ
ف ا 

ً
حَبّ ا  مِنَْ رَجْنَا 

ْ
خ

َ
وَا ا  حْيَيْنَٰ

َ
ا  ۰ۚۖ

ُ
مَيْتَۃ

ْ
ال  

ُ
رْض

َ ْ
ال ہُمُ 

َّ
ل  

ٌ
يَۃ

ٰ
وَا  

4 ۳۵ رُوْنَ
ُ
ك

ْ
ش

َ
 ي

َ
ل

َ
ف

َ
مۭ۰ْ ا يْدِيِْ

َ
تْہُ ا

َ
ِل

َ
رَِہۙ۰ٖ وَمَا ع

َ
وْا مِْ ث

ُ ُ
ك

ْ
۳۴ لِيَا عُيُوْنِۙ

ْ
ــرْنَ فِيْاَ مَِ ال

َ ّ َ
ف

َ
عْنَابٍ وّ

َ
ا

َ
وّ

�ر�مہ�:�ا�ن لو�و�ں ے لئے ے�جا�ن ز�ین ا�ک نشا�ی ے�ہم نے ا�س و ز�د�گی بخشی ا�و�ر ا�س ے غلہ نکا�ا جسے ہ ھا�ے یں�،�ہم نے ا�س میں 
�کھجو�ر�و�ں ا�و�ر ا�گو�ر�و�ں ے ا�غ ید�ا کیے ا�و�ر ا�س ے ا�د�ر چشمے پھو�ڑ نکا�لے ا�ہ ہ ا�س ے پھل ھا�یں�، �ہ سب کچھ ا�ن ے ا�نے ا�ھو�ں کا 

�ید�ا کیا ہو�ا یں ے�ھر کیا ہ شکر ا�د�ا یں کر�ے �؟ �۔
�ا�ن ا�و�ں�میں تمہا�ر�ے لئے ا�و�ا�ع و ا�سا�م ے لذ�ذ�پھل یں�جن و�م ھا�ے ا�و�ر�ا�ن ے ا�نی معا�ش ید�ا�کر�ے ہو�،�ا�و�ر�ہم نے ز�تو�ن بھی 

�ید�ا کیا و و�ر سینا ے نکلتا ے�،�س کا�ر�و�ن تیل ے و�ر�ر ا�و�ر ا�س کا�پھل سا�ن ے و�ر�ر�ا�عما�ل ہو�ا�ے�،
رَةٍ  َ ب

َ ش
هُ مِنْ �

َّ
إِن

َ
ف بِهِ،  هِنُوا  وَادَّ يْتِ،  لزَّ تَدِمُوا �بِ

ْ
ائ  : َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل اللُه   

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق  :

َ
ال

َ
ق ابِ 

َّ
ط ِ النَ

ن رَ �بْ َ عَنْ عُ

ةٍ
َ
مُبَارَك

�ید�ا�عمر�tن خطا�ب ے ر�و�ی ے  �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ر�و�ن ز�تو�ن ے ر�و�ی ھا�و�ا�و�ر�ا�س و�سر�ا�و�ر�بد�ن میں لگا�و�یو�کہ و�ہ 
�مبا�ر�ک د�ر�ت ے نکلتا�ے�۔5

���� 1 الواقعۃ�����ت

2 الملک����

3 النحل����

���� �����ت ن 4 يٰس�ي

، مسند  يْتِ�������� بُ الزَّ عِمَةِ �بَ
ْ
ط

َٔ ْ
ن ماجہ كِتَابُ ال ن ا�ب يْتِ��������،س�ن ِ الزَّ

ْ
ك

َٔ
ي ا ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � عِمَةِ   �بَ

ْ
ط

َٔ
بْوَابُ ال

َٔ
مذی ا 5 جامع �ت



��������

 �ا�و�ر تمہا�ر�ے لئے و�یو�ں میں بھی ا�ک سبق ے �، �ا�ن ے پیٹو�ں میں و�کچھ ے�)�یعنی خو�ن ا�و�ر�و�ر( �ا�ی میں ے خو�ش ذ�ا�قہ ا�و�ر حت خش 
�د�و�د�ھ نکا�ل کر ہم تمہیں پلا�ے یں�،�جیسے�ر�ما�ا 

۶۶1 بِيَْ ِ
ٰ

ِلشّ
ّ
ا ل

ً
ىِٕغ

ۗ
الِصًا سَا

َ
بَنًا خ

َّ
دَمٍ ل

َ
رْثٍ وّ

َ
 بَيِْ ف

اَّ فِْ بُطُوْنِہٖ مِْۢ ِ
ّ

ْ م ُ
سْقِيْك

ُ
ۭ۰ ن

ً
ة عِبَْ

َ
عَامِ ل

ْ
ن

َ ْ
ْ فِ ال ُ

ك
َ
 ل

َ
وَاِنّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر�تمہا�ر�ے لئے و�یو�ں میں بھی ا�ک سبق و�و�د�ے �،�ا�ن ے پیٹ ے و�ر ا�و�ر خو�ن ے د�ر�یا�ن ہم ا�ک یز�تمہیں پلا�ے یں یعنی 
�ا�ص د�و�د�ھ و�پینے و�ا�لو�ں ے لئے ہا�ت خو�شگو�ا�ر�ے�۔

 �ا�و�ر ا�ن میں بہت ے د�و�سر�ے فا�د�ے بھی یں�،�ا�ن و�م ھا�ے ہو�، �حر�ا�کی و�تو�ں میں�ا�و�ٹو�ں کی و�ا�ر�ی ا�و�ر ا�ر�ر�د�ا�ر�ی ے کا�م کر�ے ہو 
�، �جیسے ر�ما�ا

2  ۷ سِ۔۔۔ۙ
ُ

ف
ْ
ن

َ ْ
 بِشِقِّ ال

َ ّ
ا بٰلِغِيْہِ اِل ْ ُ

وْن
ُ
ك

َ
ْ ت

َ ّ
دٍ ل

َ
ْ اِلٰ بَل ُ

ك
َ
ال

َ
ق

ْ
ث

َ
 ا

ُ
مِل ْ َ

وَت

�ر�مہ�:�و�ہ تمہا�ر�ے یے و�ھ ڈ�و کر ا�سے ا�سے مقا�ما�ت تک لے جا�ے یں جہا�ں م سخت جا�شا�ی ے بغیر یں پہنچ سکتے ۔
�ا�ن ے ا�لو�ں ا�و�ر�ا�و�ن ے با�س تیا�ر کر�ے ہو�،�ا�ن ے چمڑ�ے ے خیمے و�غیر�ہ تیا�ر�کر�ے ہو�،�جیسے ر�ما�ا

ا  وْبُمُْ وَمِنَْ
ُ
ا ركَ نَِْ

َ
ہُمْ ف

َ
ا ل نَٰ

ْ
ــل

َ ّ
ل

َ
۷۱ وَذ وْنَ

ُ
ہَا مٰلِك

َ
ہُمْ ل

َ
عَامًا ف

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
يْدِيْنَا

َ
تْ ا

َ
ِل

َ
اَّ ع

ّ
ہُمْ مِ

َ
نَا ل

ْ
ق

َ
ل

َ
 خ

َ
نّ

َ
وْا ا ْ يََ َ

وَل
َ
ا

3 ۷۳ رُوْنَ
ُ
ك

ْ
ش

َ
 ي

َ
ل

َ
ف

َ
ارِبۭ۰ُ ا

َ
ہُمْ فِيْاَ مَنَافِعُ وَمَش

َ
وَل ۷۲ وْنَ

ُ ُ
ك

ْ
يَ

�ر�مہ�:�کیا ہ لو�گ د�ھتے یں یں ہ ہم نے ا�نے ا�ھو�ں کی بنا�ی ہو�ی یز�و�ں�میں ے ا�ن ے یے و�شی ید�ا کیے ا�و�ر ا�ب ہ ا�ن ے ما�ک 
�یں�،�ہم نے ا�یں ا�س طر�ح ا�ن ے بس میں کر د�ا ے ہ ا�ن میں ے کسی ر ہ و�ا�ر ہو�ے یں �، �کسی کا ہ و�ت ھا�ے یں ا�و�ر ا�ن ے ا�د�ر ا�ن 

�ے یے طر�ح طر�ح ے و�ا�د ا�و�ر مشر�و�ا�ت یں ھر کیا ہ شکر گذ�ا�ر یں ہو�ے �؟ �۔
فِْ   

ً
حَاجَۃ يْاَ 

َ
عَل وْا 

ُ
غ

ُ
وَلِتَبْل مَنَافِعُ  فِيْاَ   ْ ُ

ك
َ
وَل ۷۹ وْنَۡ

ُ ُ
ك

ْ
تَ ا  وَمِنَْ ا  مِنَْ بُوْا 

َ
كْ

َ
لِت عَامَ 

ْ
ن

َ ْ
ال  ُ ُ

ك
َ
ل  

َ
جَعَل ذِيْ 

َّ
ال  ُ

َ
اللہ

4 ۸۰ وْنَۭ
ُ
مَل ْ ُ

كِ ت
ْ
ل

ُ
ف

ْ
 ال

َ
يْاَ وَعَ

َ
ْ وَعَل ُ

وْرِك
ُ

صُد

�ر�مہ�:�ا�لہ ہی نے تمہا�ر�ے یے ہ و�شی جا�و�ر بنا�ے یں ا�ہ ا�ن میں ے کسی ر م و�ا�ر ہو ا�و�ر کسی کا و�ت ھا�ؤ �ا�ن ے ا�د�ر تمہا�ر�ے یے 
�ا�و�ر بھی بہت ے نا�ع یں �،�و�ہ ا�س کا�م بھی آ�ے یں ہ تمہا�ر�ے د�لو�ں میں جہا�ں جا�نے کی ا�ت ہو و�ا�ں م ا�ن ر پہنچ کو ا�ن ر بھی ا�و�ر کشتیو�ں 

�ر بھی م و�ا�ر کیے جا�ے ہو ۔
�ا�و�ر�پا�ی میں تیر�ی کشتیو�ں ر�بھی و�ا�ر ہو�ے ہو�،�جیسے ر�ما�ا

کم�������� ر��������، مستدرک حا �ش
ٓ
ح مشكل ال � البحر الزخار������،سش ار المنشور �ب ن ال�ب

1النحل ���� 

2 النحل��

���� ن 3 يٰس�ي

4 المومن����،����



��������
1  ۴۲ بُوْنَ

َ
ك لِہٖ مَا يَْ

ْ
ث ْ مِّ ہُمْ مِّ

َ
نَا ل

ْ
ق

َ
ل

َ
وَخ ۴۱ حُوْنِۙ

ْ
مَش

ْ
كِ ال

ْ
ل

ُ
ف

ْ
ــتَُمْ فِ ال

َ
يّ رِّ

ُ
نَا ذ

ْ
 حََل

َ
نّ

َ
ہُمْ ا

َّ
 ل

ٌ
يَۃ

ٰ
وَا

 �ر�مہ�:�ا�ن ے لے ہ بھی ا�ک نشا�ی ے ہ ہم نے ا�ن کی نسل و بھر�ی ہو�ی کشتی میں و�ا�ر کر د�ا ا�و�ر ھر ا�ن ے یے و�سی ہی کشتیا�ں ا�و�ر ید�ا کیں 
�جن ر ہ و�ا�ر ہو�ے یں ۔ نا�چہ و�ا�لہ ہ سب کچھ ا�و�ر آ�ما�ن س کی بنا�و�ٹ ا�سا�ی بنا�و�ٹ ے بہت بڑ�ی �، �بہت بھا�ر�ی ا�و�ر بہت بڑ�ی صنعت 

�و�ا�ی ے لیق کر�تا�ے و�ہ تمہیں د�و�ا�ر�ہ یو�ں ید�ا�یں کر تا �،�جیسے ر�ما�ا
2 ۵۷ اسِ۔۔۔

َ
قِ النّ

ْ
ل

َ
بَُ مِْ خ

ْ
ك

َ
رْضِ ا

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قُ السّ

ْ
ــل

َ َ
ل

�ر�مہ: �آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین کا�ید�ا�کر�ا�ا�سا�ن و�ید�ا�کر�نے کی ہ نسبت یقیناً�ز�ا�د�ہ بڑ�ا کا�م ے�۔
�ا�س لئے س ر�ب کی ا�ن نعمتو�ں ے م فیض ا�ب ہو�ے ہو�،�کیا�و�ہ ا�س ا�ق یں ہ م ا�س ے شکر�گز�ا�ر بند�ے بنو�ا�و�ر�صر�ف ا�ی کی عبا�د�ت 

�و�ا�ا�ت کر�و ا�و�ر ر�و�ز�آ�ر�ت ر�ا�ما�ن ا�و�۔

اللّٰهَ  اعْبُدُوا  يٰقَوْمِ  فَقَالَ  قَوْمِهٖ  اِلٰى  نُوْحًا  اَرْسَلْنَا  لَقَدْ  وَ 

�یقیناً �ہم نے و�ح )�یہ ا�لا�م( �و ا�س کی قو�م کی طر�ف ر�و�ل بنا کر بھیجا ا�س نے ہا ہ ا�ے میر�ی قو�م ے لو�و ! �ا�لہ کی عبا�د�ت 

قَوْمِهٖ  مِنْ  كَفَرُوْا  الَّذِيْنَ  ا 
ُٔ المْلَوَ تَتَّقُوْن۰۰۲۳َفَقَالَ  اَفَلَا  غَيْرُه١ؕٗ  اِلٰهٍ  مِّنْ  لَكُمْ  مَا 

�کر�و ا�و�ر ا�س ے و�ا تمہا�ر�ا و�ی معبو�د یں�، �کیا م )�ا�س ے( �یں ڈ�ر�ے�، �ا�س کی قو�م ے کا�ر سر�د�ا�ر�و�ں نے صا�ف کہہ

وَ لَوْ شَآءَ اللّٰهُ لَاَنْزَلَ مَلٰٓىِٕكَة١ًۖۚ  مَا هٰذَاۤ اِلَّا بَشَرٌ مِّثْلُكُم١ْۙ يُرِيْدُ اَنْ يَّتَفَضَّلَ عَلَيْكُم١ْؕ 

�د�ا ہ ہ تو م جیسا ہی ا�سا�ن ے ہ م ر فضیلت ا�و�ر بڑ�ا�ی ا�ل کر�ا ا�تا ے�ا�ر ا�لہ ہی و منظو�ر ہو�ا تو کسی ر�تے و ا�ا�ر�ا�،

بِهٖ  فَتَرَبَّصُوْا  جِنَّةٌ  بِهٖ  رَجُلٌۢ  اِلَّا  هُوَ  الْاَوَّلِيْن۰۰۲۴َۚاِنْ  اٰبَآىِٕنَا  فِيْۤ  بِهٰذَا  سَمِعْنَا  مَّا 

ا�ک و�ت  ا�ے  �ا�س شخص و جنو�ن ے س م  �،�یقیناً  ز�ما�نے میں سنا ہی یں  د�ا�د�و�ں ے  ا�پ  ا�لے  ا�نے  ا�ے  �ہم نے تو 

حَتّٰى حِيْن۰۰۲۵ٍ)�ا�مو�نو�ن�����ا����(

�مقر�ر تک ڈ�یل د�و ۔
�ر�سا�ت ا�و�ر�بشر�ت :

�ہم نے و�ح �uو�ا�س کی مشر�ک قو�م کی طر�ف بشیر�و�ذ�ر�بنا�کر عو�ث کیا�،�ا�س نے ا�نی قو�م و�د�و�ت تو�ید�د�تے ہو�ے ہا�ا�ے میر�ی قو�م 
�ے لو�و�!�ا�و�ت کی بند�گی ے ا�ب ہو کر ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کی بند�گی کر�و�ا�س ے و�ا�تمہا�ر�ے لئے و�ی معبو�د�یں ے�،�کیا�م ا�نے ا�ق 

����،���� ن 1 يٰس�ي

2 المومن����



��������

�و�ما�ک ا�و�ر�ر�ا�ز�ق ر�ب و�چھو�ڑ�کر�غیر�ا�لہ کی بند�گی و�ا�ا�ت کر�ے ہو�ے ڈ�ر�ے یں ہو�؟�جیسے ر�ما�ا
مٍ  ابَ يَْ

َ
ْ عَذ ُ

يْك
َ
 عَل

ُ
اف

َ
خ

َ
 ا

ٓ ْ ِ
ّ

ۭ۰ اِن ٗ
ہ يُْ

َ
ہٍ غ

ٰ
ْ اِل ْ مِّ ُ

ك
َ
وا اَللہ مَا ل

ُ
وْمِ اعْبُد

َ
 يٰق

َ
ال

َ
ق

َ
وْمِہٖ ف

َ
حًا اِلٰ ق ْ ُ

نَا ن
ْ
رْسَل

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
ل

1 ۵۹ عَظِيْمٍ

�ر�مہ�:�ہم نے و�ح و ا�س کی قو�م کی طر�ف بھیجا�ا�س نے ہا ا�ے ر�ا�د�ر�ا�ن قو�م! �ا�لہ کی بند�گی کر�و�ا�کے و�ا تمہا�ر�ا و�ی خد�ا یں ے میں تمہا�ر�ے 
�حق میں ا�ک ہو�نا�ک د�ن ے عذ�ا�ب ے ڈ�ر�ا ہو�ں ۔

ابَ 
َ

عَذ  ْ ُ
يْك

َ
عَل  

ُ
اف

َ
خ

َ
ا  

ٓ ْ ِ
ّ

اِن اللہَۭ۰   
َّ

اِل ا 
ٓ

وْ
ُ

عْبُد
َ
ت  

َّ
ل نْ 

َ
ا ۲۵ ۙ بِيٌْ

ُ
مّ ذِيٌْ 

َ
ن  ْ ُ

ك
َ
ل  ْ ِ

ّ
اِن وْمِہٓۡ۰ٖ

َ
ق اِلٰ  حًا  ْ ُ

ن نَا 
ْ
رْسَل

َ
ا  

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

2 ۲۶ لِيْمٍ
َ
مٍ ا يَْ

�ر�مہ�:�ہم نے و�ح و ا�س کی قو�م کی طر�ف بھیجا ھا )�ا�س نے ہا( �میں م لو�و�ں و صا�ف صا�ف خبر�د�ا�ر کر�ا ہو�ں ہ ا�لہ ے و�ا کسی کی بند�گی نہ 
�کر�و و�ر�نہ ھے ا�د�شہ ے ہ م ر ا�ک ر�و�ز د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب آ�ے گا�۔

�و ر�و�ز�آ�ر�ت م ے تمہا�ر�ے ا�ما�ل کی ا�ت و�ا�ل کر�ے گا�،�ھر�کو�کا�ر�و�ں و�ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں بھر�ی جنتو�ں میں ا�و�ر�حق کی تکذ�ب کر�نے 
�و�ا�لو�ں ا�و�ر�بد�کا�ر�و�ں و�نم ے د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب میں د�ا�ل کر�ے گا�،�جیسے ر�ما�ا

3 ۹ ۭ
ٌ

ہٗ هَاوِيَۃ
ُ

مّ
ُ
ا

َ
۸ ف تْ مَوَازِيْنُہٗۙ 

َّ
ف

َ
ا مَْ خ

َ
مّ

َ
۷ وَا اضِيَۃٍۭ

َ
ۃٍ رّ

َ
ہُوَفِْ عِيْش

َ
ف ۶ تْ مَوَازِيْنُہٗۙ

َ
ل

ُ
ــق

َ
ا مَْ ث

َ
مّ

َ
ا

َ
ف

�ر�مہ�:�ھر�س ے پلڑ�ے بھا�ر�ی ہو�ں ے�و�ہ د�ل ند عیش میں ہو�گا�،�ا�و�ر س ے پلڑ�ے ہلکے ہو�ں ے ا�س کی جا�ے قر�ا�ر ہر�ی ھا�ی ہو�گی�۔
 َ ْ
ذِي

َّ
كَ ال ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا

َ
تْ مَوَازِيْنُہٗ ف

َّ
ف

َ
وَمَْ خ ۸ لِحُوْنَ

ْ
مُف

ْ
ُ ال ُ

كَ ہ ىِٕ
ۗ ٰ

ول
ُ
ا

َ
تْ مَوَازِيْنُہٗ ف

َ
ل

ُ
ق

َ
نَْ ث

َ
ۚ۰ ف ُ

قَّ
ْ

ذِۨ ال مَىِٕ نُ يَْ
ْ

وَز
ْ
وَال

4 ۹ سَہُمْ۔۔۔ 
ُ

ف
ْ
ن

َ
ا ا

ٓ
وْ سُِ

َ
خ

�ر�مہ�:�ا�و�ر و�ز�ن ا�س ر�و�ز عین حق ہو�گا جن ے پلڑ�ے بھا�ر�ی ہو�ں ے و�ہی فلا�ح پا�یں ے�،�ا�و�ر جن ے پلڑ�ے ہلکے ہو�ں ے و�ہی ا�نے آ�پ 
�و خسا�ر�ے میں مبتلا کر�نے و�ا�لے ہو�ں ے�۔

�مشر�ک قو�و�ں و�بڑ�ی ا�و�ر�ا�لی ھو�کر�بو�ل ر�سا�ت کی ر�ا�ہ میں ا�یائ کی بشر�ت ہی گی ے�،�و�ہ ہ ا�ت کسی و�ر�ر�تسلیم کر�نے و�تیا�ر�یں ہو�ے 
�ھے ہ و�ی بشر�بھی ر�و�ل ہو�تا ے �، �جیسے عد�د�مقا�ما�ت ر�ر�ما�ا:

�ا�س کی قو�م ے جن متکبر و�ڈ�ر�و�ں نے ا�س پا�یز�ہ د�و�ت و ما�نے ے ا�نکا�ر�کیا�و�ہ ا�نی قو�م ے نے لگے ہ ہ شخص م جیسے ا�ک بشر ے و�ا کچھ 

�یں ے و�تمہا�ر�ی طر�ح ھا�ا پیتا ے �، �س ے بیو�ی بچے یں ا�و�ر�و�ا�م ا�سا�و�ں کی طر�ح معا�ش ے لئے ا�ز�ا�ر�و�ں میں چلتا ھر�ا ے�۔

1 العراف����

2 هود����،����

�� 3 القارعۃ���ت

4 العراف��،��
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1 ۲۷ نَا۔۔۔
َ
ل

ْ
ث ا مِّ شًَ

َ
 ب

َ ّ
ىكَ اِل ٰ َ

وْمِہٖ مَا ن
َ
رُوْا مِْ ق

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

ُ َ
مَل

ْ
 ال

َ
ال

َ
ق

َ
ف

�ر�مہ�:�ا�س کی قو�م ے سر�د�ا�ر�جنہو�ں نے ا�ت ما�نے ے ا�نکا�ر کیا�ھا و�لے�ہما�ر�ی نظر�میں تو�م ا�س ے و�ا�کچھ یں ہو�ہ بس ا�ک ا�سا�ن ہم جیسے ۔
2  ۱۰ نَ۔۔۔

ُ
ؤ

ۗ
بَ

ٰ
 ا

ُ
نَ يَعْبُد

َ
ا ك

َّ َ
وْنَ ع

ُ ّ
صُد

َ
نْ ت

َ
وْنَ ا

ُ
يْد ِ

ُ
نَاۭ۰ ت

ُ
ل

ْ
ث شٌَ مِّ

َ
 ب

َ ّ
تُمْ اِل

ْ
ن

َ
ا اِنْ ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
۔۔۔ق

�ر�مہ�:�ا�ہو�ں نے و�ا�ب د�ا�م کچھ یں ہو�مگر و�سے ہی ا�سا�ن جیسے ہم یں�،�م ہمیں ا�ن ہستیو�ں کی بند�گی ے ر�و�کنا�ا�تے ہو�جن کی بند�گی ا�پ 

�د�ا�د�ا�ے ہو�ی چلی آ�ر�ہی ے ۔ 
3 ۱۵ نَا۔۔۔

ُ
ل

ْ
ث شٌَ مِّ

َ
 ب

َ ّ
تُمْ اِل

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
وْا مَا

ُ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�بستی و�ا�لو�ں نے ہا م کچھ یں ہو مگر ہم جیسے ند ا�سا�ن ۔
4 ۱۵۴ دِقِيَْ

ٰ
نْتَ مَِ الصّ

ُ
يَۃٍ اِنْ ك

ٰ
تِ بِ

ْ
ا

َ
نَا۰ۚۖ ف

ُ
ل

ْ
ث شٌَ مِّ

َ
 ب

َ ّ
تَ اِل

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
مَا

�ر�مہ�:�تو�ہم جیسے ا�ک ا�سا�ن ے و�ا�ا�و�ر�کیا�ے�؟�ا�و�ی نشا�ی ا�ر�تو�سچا�ے�۔
5 ۱۸۶ ۚ ذِبِيَْ

ٰ
ك

ْ
مِنَ ال

َ
كَ ل

ُ
نّ

ُ
ظ

َّ
نَا وَاِنْ ن

ُ
ل

ْ
ث شٌَ مِّ

َ
 ب

َ ّ
تَ اِل

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
وَمَا

�ر�مہ�:�ا�و�ر تو کچھ یں ے مگر ا�ک ا�سا�ن ہم ہی جیسا ا�و�ر ہم تو تجھے ا�کل جھو�ا سمجھتے یں ۔
6 ۳ ۔۔۔ ْ ُ

ك
ُ
ل

ْ
ث شٌَ مِّ

َ
 ب

َ ّ
 اِل

ٓ
ا

َ
 ھٰذ

ْ
مُوْا۰ۤۖ هَل

َ
ل

َ
َ ظ ْ

ذِي
َّ
۔۔۔ ال

�ر�مہ: �ا�و�ر ا�م آ�س میں سر�و�شیا�ں کر�ے یں ہ ہ شخص آ�ر م جیسا ا�ک بشر ہی تو ے�۔
7   

ً
سُوْل

َ
ا رّ شًَ

َ
بَعَثَ اللہُ ب

َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
نْ ق

َ
 ا

ٓ َ ّ
ى اِل

ٓ ٰ
ہُد

ْ
ُ ال ُ

ءَہ
ۗ
 جَا

ْ
ا اِذ

ٓ
مِنُوْ ْٔ ُ

نْ يّ
َ
 ا

َ
اس

َ
وَمَا مَنَعَ النّ

�ر�مہ�:�لو�و�ں ے سا�نے جب ھی ہد�ا�ت آ�ی تو ا�س ر ا�ما�ن ا�نے ے ا�ن و کسی یز نے یں ر�و�کا مگر ا�ن ے ا�ی قو�ل نے ہ کیا ا�لہ نے بشر 

�و پیغمبر بنا کر بھیج د�ا �؟ �۔

�ا�س کا�نبو�ت و�ر�سا�ت کا د�و�یٰ �حض جھو�ٹ ے �، �ا�و�ر�ا�س کا پیغمبر�ی کا د�و�یٰ �کر�نے کی ر�ض و�ا�ت ہ ے ہ م ر�فضیلت ا�و�ر�بڑ�ا�ی ا�ل کر�ے 

�، �یعنی ہ ما�ل و�د�و�ت ا�و�ر ا�تد�ا�ر کا بھو�کا�ے �،�و�ح �uکی قو�م ا�لہ کی منکر�نہ تھی �،�و�ہ ر�تو�ں و�بھی ا�لہ کا�ا�ع ر�ما�ن سمجھتے ھے مگر�و�ہ ا�لہ کی صفا�ت 

1 هود����

���� اہ�ي 2 ا�ب

���� ن 3 يٰس�ي

4 الشعرائ������

5 الشعرائ������

6 النبيائ��

7 ب�ن اسائيل����
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�و�ا�یا�ر�ا�ت ا�و�ر�قو�ق میں غیر�ا�لہ و�شا�مل کر�ے ھے �،�ا�س لئے نے لگے ا�ر�ا�لہ و�ہما�ر�ی ہد�ا�ت و�ر ما�ی ے لئے پیغمبر�بھیجنا ہو�ا�تو�کسی ر�تے 

�و�ر�و�ل بنا�کر بھیجتا�،�ہ ا�ت ہ و�ی ہم جیسا بشر ر�و�ل ن کر�آ�ے ہم نے ھی ا�نے ا�پ د�ا�د�ا�ے و�تو�ں میں نی ہی یں �،�یعنی بشر ر�و�ل یں ہو�تا�، 

�ا�ل ا�ت ہ ے ہ و�ح u �و ہمیں ا�ک ا�و�ھی د�و�ت د�ے ر�ا�ے �،�و�ہما�ر�ے معبو�د�و�ں کی شا�ن میں گستا�خیا�ں کر�ا�ے �،�ا�یں ے بس 

�ا�و�ر�ا�ا�ر�کہتا�ے ا�و�ر�و ہما�ر�ے آ�ا�و�ا�جد�ا�د�و�گمر�ا�ہ سمجھتا ا�و�ر�کہتا�ے ا�س و�بس ذ�ر�ا�جنو�ن ا�حق ہو�گیا�ے�ا�ے کچھ مد�ت تک ڈ�یل د�ے د�و�ا�س 

�کی و�ت ے سا�ھ ا�س د�و�ت بھی د�م تو�ڑ�د�ے گی�۔

الْفُلْكَ اصْنَعِ  اَنِ  اِلَيْهِ  كَذَّبُوْن۰۰۲۶ِفَاَوْحَيْنَاۤ  بِمَا  انْصُرْنِيْ  رَبِّ  قَالَ 

�و�ح )�یہ ا�لا�م( �نے د�ا کی ا�ے میر�ے ر�ب! �ا�ن و جھٹلا�نے ر تو میر�ی مد�د کر �،�تو ہم نے ا�ن کی طر�ف و�ی بھیجی ہ تو

زَوْجَيْنِ كُلٍّ  مِنْ  فِيْهَا  فَاسْلُكْ  التَّنُّوْر١ُۙ  فَارَ  وَ  اَمْرُنَا  جَآءَ  فَاِذَا  وَحْيِنَا  وَ  بِاَعْيُنِنَا   

�ہما�ر�ی آ�ھو�ں ے سا�نے ہما�ر�ی و�ی ے طا�ق ا�ک کشتی بنا�، �جب ہما�ر�ا حکم آ�جا�ے ا�و�ر نو�ر ا�ل پڑ�ے�تو تو ر سم کا ا�ک ا�ک و�ڑ�ا

فِي الَّذِيْنَ ظَلَمُوْا١ۚ  لَا تُخَاطِبْنِيْ  وَ  اِلَّا مَنْ سَبَقَ عَلَيْهِ الْقَوْلُ مِنْهُم١ْۚ  وَ اَهْلَكَ   اثْنَيْنِ 

�ا�س میں ر�ھ لے ا�و�ر ا�نے ا�ل و بھی�، �مگر ا�ن میں ے جن کی ا�ت ہما�ر�ی ا�ت لے گز�ر کی ے�، �خبر�د�ا�ر جن لو�و�ں نے لم کیا

الْفُلْكِ  عَلَى  مَّعَكَ  مَنْ  وَ  اَنْتَ  اسْتَوَيْتَ  مُّغْرَقُوْن۰۰۲۷َفَاِذَا  اِنَّهُمْ 

�ا�ن ے ا�ر�ے میں مجھ ے کچھ کلا�م نہ کر�ا و�ہ تو سب ڈ�و�ے جا�یں ے �،�جب تو ا�و�ر تیر�ے سا�تھی کشتی ر ا�ینا�ن ٹھ جا�ؤ

رَّبِّ  قُلْ  الظّٰلِمِيْن۰۰۲۸َوَ  الْقَوْمِ  مِنَ  نَجّٰىنَا  الَّذِيْ  لِلّٰهِ  الْحَمْدُ  فَقُلِ 

�تو نا ہ سب عر�ف ا�لہ ے یے ہی ے س نے ہمیں ا�م لو�و�ں ے نجا�ت عطا ر�ما�ی�، �ا�و�ر نا ہ ا�ے میر�ے ر�ب !

كُنَّا اِنْ  وَّ  لَاٰيٰتٍ  ذٰلِكَ  فِيْ  الْمُنْزِلِيْن۰۰۲۹َاِنَّ  خَيْرُ  اَنْتَ  وَّ  مُّبٰرَكًا  مُنْزَلًا  اَنْزِلْنِيْ 

شک ہم  ا�و�ر  یں  نشا�یا�ں  بڑ�ی  بڑ�ی  میں  �ا�س  �یقیناً  میں�،  و�ا�لو�ں  ا�ا�ر�نے  ے  بہتر  ہی  تو  ا�و�ر  ا�ا�ر  ا�ا�ر�ا  ا�ر�ت  �ھے 

مُبْتَلِي۰۰۳۰َْ)�ا�مو�نو�ن�����ا����(
َ
 ل

 �آ�ز�ما�ش کر�نے و�ا�لے یں ۔
�جب و�ح�uو�و�ظ و�یحت کر�ے ہو�ے و�و�چا�س ر�س بیت ئے�،�جیسے ر�ما�ا:
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1 ۱۴ سِيَْ عَامًا۔۔۔ ْ َ
 خ

َّ
ۃٍ اِل

َ
 سَن

َ
ف

ْ
ل

َ
مْ ا بِثَ فِيِْ

َ
ل

َ
وْمِہٖ ف

َ
حًا اِلٰ ق ْ ُ

نَا ن
ْ
رْسَل

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

�ر�مہ�:�ہم نے و�حؑ �و ا�س کی قو�م کی طر�ف بھیجا ا�و�ر و�ہ چا�س کم ا�ک ہز�ا�ر ر�س ا�ن ے د�ر�یا�ن ر�ا�۔
 �ا�و�ر�قو�م ے ند�مفلس مگر�یم ا�طر�ت لو�و�ں ے و�ا�و�ی ا�لا�م و�بو�ل کر�نے و�تیا�ر�نہ ہو�ا�تو�ا�ہو�ں�نے د�ا کی ا�ے ر�و�ر�د�گا�ر�!�ا�ن لو�و�ں نے 

�و�میر�ی تکذ�ب کی ے ا�س ر�ا�ب تو�ہی میر�ی صر�ت ر�ما�،�جیسے ر�ما�ا:
2 ۱۰ تَصِْ

ْ
ان

َ
وْبٌ ف

ُ
ل

ْ
ْ مَغ

ّ
نِ

َ
 ا

ٓ
ہٗ

َ
عَا رَبّ

َ
د

َ
ف

�ر�مہ: �س و�ح �uنے ا�نے ر�ب و�پکا�ر�ا�ہ میں د�ا�یا�گیا�ہو�ں ا�ب تو�ا�ن ے بد�ہ لے ۔
�و�ہ ا�نی قو�م ے ا�س د�ر�ما�و�س ہو�ئے ہ ا�ک جگہ ا�ن کی د�ا�و�ں ذ�و�ر�ے�۔

 
َ ّ

اِل ا 
ٓ

وْ
ُ

يَلِد  
َ

وَل عِبَادَكَ  وْا 
ُ ّ
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رْہ
َ

ذ
َ
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َّ
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َ
دَيّ  َ ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
ال مَِ  رْضِ 

َ ْ
ال  

َ
عَ رْ 

َ
ذ

َ
ت  

َ
ل بِّ 

َ
رّ  

ٌ
ح ْ ُ

ن  
َ

ال
َ
وَق

3 ۲۷ ارًا
َّ

ف
َ
اجِرًا ك

َ
ف

�ر�مہ�:�ا�و�ر�و�ح نے ہا�ا�ے میر�ے ر�و�ر�د�گا�ر�!�ا�س ز�ین ر کا�ر�و�ں میں ے ا�ک نے و�ا�ا�بھی نہ چھو�ڑ�ا�ر�تو�نے ا�ن و�ر�نے د�ا�تو�ہ تیر�ے 
�بند�و�ں و�گمر�ا�ہ کر�د�ں ے ا�و�ر�ا�ن کی نسل ے بد�کا�ر�منکر�ن حق ہی ید�ا�ہو�ں ے ۔

�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن کی د�ا�و�ر�ف بو�یت شا�،�جیسے ر�ما�ا
4 ۷۵ مُجِيْبُوْنَۖۡ

ْ
نِعْمَ ال

َ
ل

َ
 ف

ٌ
ح ْ ُ

 نَدٰىنَا ن
ْ

د
َ

ق
َ
وَل

�ر�مہ�:�ہم و�)�ا�س ے لے�(�و�ح �uنے پکا�ر�ا�ھا�تو�د�ھو�ہ ہم کیسے ا�ھے و�ا�ب د�نے و�ا�لے ھے ۔ 
�ا�و�ر�ا�ن ر�و�ی کی ہ ہما�ر�ی نگر�ا�ی میں ا�و�ر�ہما�ر�ی و�ی ے طا�ق ا�ک بڑ�ی کشتی تیا�ر�کر �،�ھر�جب ہما�ر�ا�عذ�ا�ب ا�ز�ل ہو�نے کا�و�ت آ�جا�ے ا�و�ر�ا�س 
�مخصو�ص نو�ر�ے پا�ی پھو�ٹ پڑ�ے تو�ر�سم ے جا�و�ر�و�ں میں ے ا�ک ا�ک و�ڑ�ا�لے کر�ا�س میں و�ا�ر�ہو�جا�ا�و�ر�ا�نے ا�ل و�یا�ل و�بھی سا�ھ 
�لے و�ا�ے ا�ن ے جن ے خلا�ف لے فیصلہ ہو�چکا�ے�،�ا�و�ر�ا�ب ا�مو�ں ے ا�ر�ے میں مجھ ے و�ی د�ر�خو�ا�ت نہ کر�ا �،�ا�ب ہ سب ا�ما�ی 
�و�ر�ر�پا�ی میں ر�ق ہو�نے و�ا�لے یں�،�ھر جب تو�ا�نے سا�یو�ں سمیت سر�ش و�و�ں ر�تیر�ی کشتی ر و�ا�ر�ہو جا�ے تو�ا�نی نجا�ت و�لا�تی 
�ا�و�ر�قو�م کی با�ہی ر ا�لہ کا�شکر�کر�ے ہو�ے کہو شکر�ے ا�س ا�لہ کا�س نے ہمیں ا�م لو�و�ں ے نجا�ت د�ی ا�و�ر کشتی ے خیر�و�ا�یت ے سا�ھ 
�کنا�ر�ے ر�نے کی ہ د�ا�بھی کر�ا�،�ا�ے ر�و�ر�د�گا�ر�!�ا�ب ہم تیر�ے مہما�ن یں ا�و�ر�تو�ہما�ر�ا�یز�ا�ن ے ھے ا�و�ر ا�ل ا�ما�ن و�ر�ت و�ا�ی جگہ ا�ا�ر 

�ا�و�ر تو بہتر�ن جگہ د�نے و�ا�ا ے �، �نا�چہ جب کشتی و�ح �uو�د�ی پہا�ڑ�ا�کسی ا�و�چی جگہ ر�جا�کر�ر�کی تو�ر�ما�ا

1 العنكبوت����

2 القمر����

3 نوح����،����

4 الصافات����
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1 ۴۸ عَكَ۔۔۔

َ
نَّْ مّ

ّ
مٍَ مِ

ُ
 ا

ٓ يْكَ وَعَٰ
َ
تٍ عَل

ٰ
ك ا وَبََ

َ
نّ مٍ مِّ

ٰ
 اهْبِطْ بِسَل

ُ
 يٰنُوْح

َ
قِيْل

�ر�مہ�:�حکم ہو�ا�ا�ے و�ح ا�ر�جا�،�ہما�ر�ی طر�ف ے لا�تی ا�و�ر ر�یں یں جھ ر�ا�و�ر�ا�ن ر�و�ہو�ں ر�و�تیر�ے سا�ھ یں�۔
�ا�س عبر�ت آ�و�ز و�ا�عہ میں بڑ�ی نشا�یا�ں یں و�د�ا�ت کر�ی یں ہ ا�لہ تعا�یٰ �ہی معبو�د�یقی ے �،�ا�س کی ذ�ا�ت�،�صفا�ت�،�ا�و�ر�ا�یا�ر�ا�ت میں و�ی 
�ر�ک یں ا�و�ر ا�یا�ء �د�و�ت حق ہی یش کر�ے ر�ے یں �،�ا�س لئے ا�لہ کی صر�ت بھی ا�ن ے شا�مل ا�ل ر�ہی ا�و�ر�ا�آ�ر فیصلہ ا�ن ے حق میں 

�ہو�ا�ا�و�ر�کفر�و�ر�ک ر�ا�صر�ا�ر�کر�نے و�ا�لے ا�ل ر�ھے �،�ا�س لئے نشا�ن عبر�ت بنا�د�ے ئے �،�جیسے ر�ما�ا
2 ۱۵ كرٍِ

َّ
د

ُ
 مِْ مّ

ْ
ہَل

َ
 ف

ً
يَۃ

ٰ
 ا

ٓ
ا نَٰ

ْ
ك َ َّ

 ت
ْ

د
َ

ق
َ
وَل

�ر�مہ: �ا�س کشتی و�ہم نے ا�ک نشا�ن بنا�کر�چھو�ڑ�ا�ھر�و�ی ے یحت بو�ل کر�نے و�ا�ا�؟�۔
�ا�و�ر�ر�ما�ا�ہ ہما�ر�ا ا�و�ن ے ہ کسی قو�م و�ما�ل و�د�و�ت �،�ا�ت و�ا�تد�ا�ر عطا کر ے آ�ز�ا�د�یں چھو�ڑ د�تے بلکہ ا�یا�ء �و�ر�ل ے ذ�ر�عے ہم ا�ن کی 

�آ�ز�ما�ش کر�ے ہی ر�تے یں �، �ا�و�ر�ا�ل مکہ سنبھل جا�و�ا�ب تمہا�ر�ی آ�ز�ما�ش کی جا�ر�ہی ے�۔

اعْبُدُوا  اَنِ  قَرْنًا اٰخَرِيْن۰۰۳۱َۚفَاَرْسَلْنَا فِيْهِمْ رَسُوْلًا مِّنْهُمْ  مِنْۢ بَعْدِهِمْ  ثُمَّ اَنْشَاْنَا 

�ا�ن ے بعد ہم نے ا�ک ا�و�ر ا�ت ید�ا کی ھر ا�ن میں خو�د ا�ن میں ے )�ہی( �ر�و�ل بھی بھیجا ہ م سب ا�لہ کی عبا�د�ت کر�و

اللّٰهَ مَا لَكُمْ مِّنْ اِلٰهٍ غَيْرُه١ؕٗ اَفَلَا تَتَّقُوْن۰۰۳۲َوَ قَالَ الْمَلَاُ مِنْ قَوْمِهِ الَّذِيْنَ كَفَرُوْا 

ھے کر�ے  کفر  و  د�ا  و�ا�ب  نے  قو�م  سر�د�ا�ر  �ا�و�ر  �؟  ڈ�ر�ے  یں  یو�ں  م  یں  معبو�د  و�ی  تمہا�ر�ا  و�ا  ے  �ا�س 

مِّثْلُكُم١ْۙ  بَشَرٌ  اِلَّا  هٰذَاۤ  مَا  الدُّنْيَا١ۙ  الْحَيٰوةِ  فِي  اَتْرَفْنٰهُمْ  وَ  الْاٰخِرَةِ  بِلِقَآءِ  كَذَّبُوْا  وَ 

�ا�و�ر آ�ر�ت کی لا�ا�ت و جھٹلا�ے ھے�ا�و�ر ہم نے ا�یں د�یا�و�ی ز�د�گی میں خو�حا�ل کر ر�ھا ھا ہ ہ تو م جیسا ہی ا�سا�ن ے�،

وَ يَشْرَبُ مِمَّا تَشْرَبُوْن۰۰۳۳َ۪ۙوَ لَىِٕنْ اَطَعْتُمْ بَشَرًا مِّثْلَكُمْ اِنَّكُمْ يَاْكُلُ مِمَّا تَاْكُلُوْنَ مِنْهُ 

�تمہا�ر�ی ہی خو�ر�ا�ک ہ بھی ھا�ا ے ا�و�ر تمہا�ر�ے پینے کا پا�ی ہی ہ بھی پیتا ے �،�ا�ر م نے ا�نے جیسے ہی ا�سا�ن کی ا�بعد�ا�ر�ی کر�ی

 اِذًا لَّخٰسِرُوْن۰۰۳۴َۙ)�ا�مو�نو�ن�����ا����(

�تو شک م سخت خسا�ر�ے و�ا�لے ہو ۔
�قو�م و�ح �uے بعد�ہم نے ا�ک د�و�سر�ے د�و�ر�کی مشر�ک قو�م ا�د ا�ھا�ی�،�جیسے ر�ما�ا:

3 ۶۹ حٍ۔۔۔  ْ ُ
وْمِ ن

َ
 بَعْدِ ق

ءَ مِْۢ
ۗ
ا

َ
ف

َ
ل

ُ
ْ خ ُ

ك
َ
 جَعَل

ْ
ا اِذ

ٓ
رُوْ

ُ
ك

ْ
۔۔۔وَاذ

1 هود ����

2 القمر����

3 العراف����
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�ر�مہ�:�بھو�ل نہ جا�و�ہ تمہا�ر�ے ر�ب نے و�ح �uکی قو�م ے بعد�م و�ا�س کا�جا�نشین بنا�ا�۔
�عض ے طا�ق قو�م مو�د�کا�ذ�کر�ے �،�بہر�ا�ل ھر�ہم نے ا�ن میں خو�د�ا�ہی کی قو�م کا�ا�ک ر�و�ل عو�ث کیا س ے حسب و�سب �،�کر�د�ا�ر�ا�و�ر 
�ا�س نے بھی ا�نے یش ر�و�کی طر�ح ا�یں د�و�ت تو�ید�یش کی ہ ا�نے ا�ھو�ں ے ر�ا�ے ہو�ے  �معا�لا�ت و�و�ہ ا�ھی طر�ح جا�تے ھے�، 
�خو�د�سا�تہ معبو�د�و�ں کی بند�گی ا�و�ر ا�ا�ت ے منہ و�ڑ�کر ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کی بند�گی کر�و �،�ا�ق کا�نا�ت ے و�ا و�ی بند�گی و�ا�ا�ت کا�مستحق 
�یں ے �،�کیا�م ا�نے ا�ق و�ما�ک ا�و�ر�ر�ا�ز�ق ر�ب و�چھو�ڑ�کر�غیر�ا�لہ کی بند�گی و�ا�ا�ت کر�ے ہو�ے ڈ�ر�ے یں ہو�؟�و ر�و�ز�آ�ر�ت م ے 
�تمہا�ر�ے ا�ما�ل کی ا�ت و�ا�ل کر�ے گا�،�ھر�کو�کا�ر�و�ں و�ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں بھر�ی جنتو�ں میں ا�و�ر�حق کی تکذ�ب کر�نے و�ا�لو�ں ا�و�ر�بد�کا�ر�و�ں و نم 
�ے د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب میں د�ا�ل کر�ے گا�،�قو�م و�ح u �ے سر�د�ا�ر�و�ں کی طر�ح ا�س کی قو�م ے سر�د�ا�ر�و�ں نے بھی ا�س پا�یز�ہ د�و�ت ر�ا�ما�ن 
�ا�نے ے ا�نکا�ر�کر�د�ا�ا�و�ر�یا�ت بعد ا�مو�ت �،�ر�و�ز�آ�ر�ت ا�لہ ما�ک و�م ا�د�ن کی ا�ر�گا�ہ میں پیشی ا�و�ر�جنت و�د�و�ز�خ و�جھٹلا�ا�،�جن ر�و�سا و ہم نے 
�د�یا�و�ی آ�سا�شو�ں کی ر�ا�و�ا�ی عطا�کر�ر�ھی تھی �،�د�یا�و�ی ز�د�گی کی خو�حا�ی ا�و�ر آ�و�د�گی نے ا�یں سر�ش بنا�د�ا�ھا�جب ا�یں خطر�ہ محسو�س ہو�ا ہ و�ا�م 

�پیغمبر�کی پا�یز�ہ شخصیت ا�و�ر�د�و�ت حقہ ے متا�ر�ہو�جا�یں ے تو و�ا�م ا�نا�س و�بہکا�نے ے لئے نے لگے ہ شخص و مد�ی نبو�ت و ر�سا�ت ے م 

�جیسا�و�ت پو�ت ے ا�ک ا�سا�ن ے و�ا کچھ یں ے �، �یعنی ا�س کا�د�و�یٰ �نبو�ت و ر�سا�ت جھو�ٹ ر�نی ے �،�و کچھ م ھا�ے ہو و�ہی ہ ھا�ا 

�ے ا�و�ر و�کچھ م پیتے ہو�و�ہی ہ پیتا ے�،�یعنی نبو�ت و�ر�سا�ت ے لئے تو�و�ی ر�تہ ہو�ا ا�یے�ھا�و�نہ ھا�ا�نہ پیتا�،�ا�ب ا�ر�م نے ا�نے ہی جیسے 

�ا�ک ا�سا�ن کی فضیلت و�ر�ر�ی تسلیم کر�ی تو�م ا�نے ا�س عل ر�د�ا�ت ا�ھا�و�ے �،�جیسے ر�ما�ا
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َ
ف

1 ۲۵ شٌِ
َ
ا

�ر�مہ�:�ا�و�ر نے لگے !�ا�ک ا�لا�آ�د�ی و�ہم ہی میں ے ے کیا�ہم ا�س ے پیچھے چلیں�؟�ا�س کا�ا�با�ع ہم بو�ل کر�یں تو�ا�س ے معنی ہ ہو�ں ے 
�ہ ہم بہک ئے ا�و�ر ہما�ر�ی قل ما�ر�ی گئی ے�،�کیا�ہما�ر�ے د�ر�یا�ن بس یہی ا�ک شخص ھا�س ر�ا�لہ کا�ذ�کر�ا�ز�ل کیا�گیا�؟�یں�،�بلکہ ہ ر�لے 

�د�ر�ے کا�جھو�ا�ا�و�ر�ر�خو�د�غلط ے�۔
�یعنی قو�م و�ح u �کی طر�ح ا�ن ے ا�نکا�ر�کی و�ہ بھی یہی تھی ہ و�ی بشر�ر�و�ل یں ہو�تا�نبو�ت و�ر�سا�ت ے لئے ر�تہ ہو�ا�ا�یے�۔

اَيَعِدُكُمْ اَنَّكُمْ اِذَا مِتُّمْ وَ كُنْتُمْ تُرَابًا وَّ عِظَامًا اَنَّكُمْ مُّخْرَجُوْن۰۰۳۵َ۪ۙهَيْهَاتَ هَيْهَاتَ 

�کیا ہ تمہیں ا�س ا�ت کا و�د�ہ کر�ا ے ہ جب م ر کر صر�ف ا�ک ا�و�ر ہڈ�ی ر�ہ جا�ؤ �ے تو م ھر ز�د�ہ کیے جا�ؤ �ے�، �یں یں

نَحْنُ  مَا  وَ  نَحْيَا  وَ  نَمُوْتُ  الدُّنْيَا  حَيَاتُنَا  اِلَّا  هِيَ  تُوْعَدُوْن۰۰۳۶َ۪ۙاِنْ  لِمَا 

�د�و�ر ا�و�ر بہت د�و�ر ے و�ہ س کا م و�د�ہ د�ے جا�ے ہو �،)�ز�د�گی( �تو صر�ف د�یا کی ز�د�گی ے ہم ر�ے جیتے ر�تے یں ا�و�ر ہ یں ہ

1 القمر����،����
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لَهٗبِمُومِْٔنيِْن۰۰۳۸َ نَحْنُ  مَا  وَّ  كَذِبًا  اللّٰهِ  عَلَى  ا۟فْتَرٰى  رَجُلُ  اِلَّا  هُوَ  بِ۠مَبْعُوْثِيْن۰۰۳۷َ۪ۙاِنْ 

�ہم ا�ھا�ے جا�یں ے�،�ہ تو بس ا�سا شخص ے س نے ا�لہ ر جھو�ٹ )�بہتا�ن( �ا�د�ھ یا ے�، �ہم تو ا�س ر ا�ما�ن ا�نے و�ا�لے یں یں�،

نٰدِمِيْن۰۰۴۰َۚ لَّيُصْبِحُنَّ  قَلِيْلٍ  عَمَّا  كَذَّبُوْن۰۰۳۹ِقَالَ  بِمَا  انْصُرْنِيْ  رَبِّ  قَالَ 

�نبی نے د�ا کی ہ ر�و�ر�د�گا�ر ! �ا�ن ے جھٹلا�نے ر میر�ی مد�د کر�، �و�ا�ب لا ہ ہ تو بہت ہی جلد ا�نے کیے ر پچھتا�نے لگیں ے �،

فَاَخَذَتْهُمُ الصَّيْحَةُ بِالْحَقِّ فَجَعَلْنٰهُمْ غُثَآء١ًۚ فَبُعْدًا لِّلْقَوْمِ الظّٰلِمِيْن۰۰۴۱َ )�ا�مو�نو�ن�����ا����(

�ا�آ�ر د�ل ے تقا�ے ے طا�ق چیخ نے پکڑ یا ا�و�ر ہم نے ا�یں و�ڑ�ا کر�کٹ کر ڈ�ا�ا س ا�مو�ں ے یے د�و�ر�ی ہو�۔
�ہ تمہیں و�د�ہ د�تا�ے ہ جب م ر�کر�مٹی ہو�جا�و�ے ا�و�ر�ہڈ�و�ں کا�جر�ن کر�ر�ہ جا�و�ے ا�س و�ت تمہیں بر�و�ں ے ز�د�ہ کر�ے نکا�ا�جا�ے گا�؟�جیسے 

�ر�ما�ا
1  ۰۰۱۶ نَۙ ْ ُ

مَبْعُوْث
َ
 ل

َ
امًا ءَاِنّ

َ
عِظ

َ
ابً وّ َ ُ

ا ت
َ

نّ
ُ
ا مِتْنَا وَك

َ
ءَ اِذ

�ر�مہ�:�بھلا کہیں ا�سا ہو تا ے ہ جب ہم ر چکے ہو�ں ا�و�ر مٹی ن جا�یں ا�و�ر ہڈ�و�ں کا جر ر�ہ جا�یں ا�س و�ت ہم ھر ز�د�ہ کر ے ا�ھا کھڑ�ے 
�کیے جا�یں �؟�۔

2 ۴۷ نَۙ ْ ُ
مَبْعُوْث

َ
 ل

َ
امًا ءَ اِنّ

َ
عِظ

َ
ابً وّ َ ُ

ا ت
َ

نّ
ُ
ا مِتْنَا وَك

َ
ىِٕذ

َ
ۥۙ ا وْن۰َ

ُ
وْل

ُ
ا يَق ْ ُ

ن
َ

وَك

�ر�مہ�:�کہتے ھے کیا جب ہم ر کر ا�ک ہو جا�یں ے تو ھر ا�ھا کر کھڑ�ے کیے جا�یں ے �؟�۔
3 ۵ قٍ جَدِيْدٍ

ْ
ل

َ
فِْ خ

َ
 ل

َ
بً ءَ اِنّ ٰ ُ

ا ت
َ

نّ
ُ
ا ك

َ
ہُمْ ءَ اِذ

ُ
وْل

َ
عَجَبٌ ق

َ
عْجَبْ ف

َ
وَاِنْ ت

�ر�مہ�:�ا�ب ا�ر تمہیں تعجّب کر�ا ے تو تعجّب ے ا�ل لو�و�ں کا ہ قو�ل ے ہ جب ہم ر کر مٹی ہو جا�یں ے تو کیا ہم نئے سر�ے ے ید�ا کیے 
�جا�یں ے�؟ �۔

�لو�و�!�و و�د ہ م ے کیا جا ر�ا�ے و�ہ ا�ممکن ے �،�ا�کل د�و�ر�ا�ز�یا�س ے �،�جیسے ر�ما�ا:
4 ۳

ٌ
 بَعِيْد

ۢ
لِكَ رَجْعٌ

ٰ
ابۚ۰ً ذ َ ُ

ا ت
َ

نّ
ُ
ا مِتْنَا وَك

َ
ءَ اِذ ۲ يْبٌۚ ِ

َ
ءٌ ع ْ َ

ا ش
َ

فِرُوْنَ ھٰذ
ٰ

ك
ْ
 ال

َ
ال

َ
ق

َ
ف

�ر�مہ�:�ھر�منکر�ن نے لگے ہ تو یب ا�ت ے�کیا�جب ہم ر جا�یں ے ا�و�ر�ا�ک ہو�جا�یں ے )�تو�د�و�ا�ر�ہ ا�ھا�ے جا�یں ے(�؟�ہ و�ا�سی 
�تو�قل ے بعید�ے ۔

�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن کی ا�م خیا�ی ر ر�ما�ا
1 الصافات����

2 الواقعۃ����

3 الرعد��

4 ق��، ��



��������
1 ۴

ٌ
نَ كتِٰبٌ حَفِيْظ

َ
 مِنُْمۚ۰ْ وَعِنْد

ُ
رْض

َ ْ
صُ ال

ُ
نْق

َ
 عَلِمْنَا مَا ت

ْ
د

َ
ق

�ر�مہ:)�ا�ا�ں ہ�(�ز�ین ا�ن ے جسم میں ے و�کچھ ھا�ی ے و�ہ سب ہما�ر�ے علم میں ے ا�و�ر ہما�ر�ے پا�س ا�ک کتا�ب ے س میں سب 
�کچھ محفو�ظ ے�۔

�مشر�ین یا�ت بعد�ا�مو�ت ے منکر�ھے ا�و�ر�ا�ن کا�عقید�ہ ہ ھا�ہ ز�د�گی کچھ یں ے مگر�بس یہی د�یا�کی ز�د�گی�،�یہیں ہم و�ر�ا�ا�و�ر�نا�ے 
�ا�و�ر�ا�س ے بعد�و�ی ز�د�گی یں ے �،�جیسے ر�ما�ا:

 
َ ّ

ْ اِل ُ
مۚ۰ٍ اِنْ ہ

ْ
لِكَ مِْ عِل

ٰ
ہُمْ بِذ

َ
هْرۚ۰ُ وَمَا ل

َّ
 الد

َّ
 اِل

ٓ
نَا

ُ
لِك يَا وَمَا يُْ ْ َ

وُْتُ وَن
َ

يَا ن
ْ
ن

ُ ّ
نَا الد

ُ
 حَيَات

َّ
وْا مَا هَِ اِل

ُ
ال

َ
وَق

2 ۲۴ وْنَ
ُ
نّ

ُ
يَظ

�ر�مہ�:�ہ لو�گ کہتے یں ہ ز�د�گی بس یہی ہما�ر�ی د�یا کی ز�د�گی ے�، �یہیں ہما�ر�ا ر�ا ا�و�ر نا ے ا�و�ر ر�د�ش ا�ا�م ے و�ا و�ی یز یں و ہمیں ہلا�ک 
�کر�ی ہو�۔

�ہ شخص خو�د�جھو�ٹ گھڑ�کر ا�لہ ے ا�م ے منسو�ب کر ر�ا ے ا�و�ر�ہم ھی ا�س کی ا�یعنی ا�تو�ں ر ا�ما�ن یں ا�یں ے�،�یعنی ہ قو�م بھی ا�لہ تعا�یٰ �کی 
�ہستی کی منکر�نہ تھی بلکہ ا�لہ ے سا�ھ غیر�ا�لہ کی بند�گی و ا�ا�ت بھی کر�ی تھی �،�جیسے ر�ما�ا
3 ۷۰ نَ۔۔۔

ُ
ؤ

ۗ
بَ

ٰ
 ا

ُ
نَ يَعْبُد

َ
رَ مَا ك

َ
ذ

َ
 وَن

ٗ
ه

َ
 اَللہ وَحْد

َ
نَا لِنَعْبُد

َ
ت

ْ
جِئ

َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
ق

  �ر�مہ�:�ا�ہو�ں نے و�ا�ب د�ا�کیا�تو�ہما�ر�ے پا�س ا�س لئے آ�ا ے ہ ہم ا�لے ا�لہ ہی کی عبا�د�ت کر�ں ا�و�ر ا�یں چھو�ڑ�د�ں جن کی عبا�د�ت 
كَ 

َ
ل نُ  ْ َ

ن وَمَا  وْلِكَ 
َ
ق عَْ  لِہَتِنَا 

ٰ
ا  ٓ بِتَارِكِْ نُ  ْ َ

ن مَا 
َ

وّ نَۃٍ  بِبَيِّ نَا 
َ
ت

ْ
جِئ مَا  يٰوُْدُ  وْا 

ُ
ال

َ
ق ۔  یں  آ�ے  کر�ے  د�ا�د�ا  ا�پ  �ہما�ر�ے 

4 ۵۳ مِنِيَْ
ْ

بِؤُ

�ر�مہ�:�ا�ہو�ں نے و�ا�ب د�ا�ا�ے ہو�د! �تو�ہما�ر�ے پا�س و�ی صر�ح شہا�د�ت لے کر�یں آ�ا�ے ا�و�ر�تیر�ے نے ے ہم ا�نے معبو�د�و�ں و�یں 
�چھو�ڑ�سکتے ا�و�ر�جھ ر�ہم ا�ما�ن ا�نے و�ا�لے یں یں ۔ 

5 ۲۲ لِہَتِنَا۔۔۔  
ٰ

نَا عَْ ا
َ
فِك

ْ
تَـنَا لِتَا

ْ
جِئ

َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�ا�ہو�ں نے ہا کیا تو�ا�س یے آ�ا�ے ہ ہمیں بہکا کر ہما�ر�ے معبو�د�و�ں ے ر�تہ کر د�ے �؟�۔
�جب کذ�ین کا�کفر�و�نا�د�بہت بڑ�ھ گیا ا�و�ر ا�ذ�ا�ر نے ا�ن و�و�ی فا�د�ہ نہ پہنچا�ا�تو�و�ح �uکی طر�ح ا�س پیغمبر نے بھی د�ت د�ا�د�ر�ا�ز�کیا�ہ ا�ے 
�ر�و�ر�د�گا�ر�!�ا�ن لو�و�ں نے و�میر�ی تکذ�ب کی ے ا�س ر�ا�ب تو�ہی میر�ی صر�ت ر�ما ا�و�ر�ا�یں د�یا و آ�ر�ت میں ر�و�ا�کر�د�ے �،�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن 

1 ق��

اثيۃ���� 2 الب

3 العراف����

4 هود����

5 الحقاف����



��������

�کی د�ا و�بھی ر�ف بو�یت شا�ا�و�ر�و�ا�ب د�ا بہت جلد ہ حق کی تکذ�ب ا�و�ر�ا نے عقا�د�و�ا�ما�ل ر�پچھتا�یں ے�مگر�ا�س و�ت کا پچھتا�ا ا�ن ے 
�کچھ کا�م نہ آ�ے گا�،�آ�ر�کا�ر�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ ر�د�ل و�ا�صا�ف ے طا�ق تند�و�تیز�ہو�ا�ے سا�ھ ا�ک ز�ر�د�ت چیخ ا�و�ر�ے نا�ہ گھا�ڑ نے ا�ن 

�و�آ�یا�ا�و�ر�ہم نے ا�ن کذ�ین ا�و�ر�متکبر�ن و�و�ڑ�ا�کر�کٹ بنا�کر�پھینک د�ا�،�جیسے ر�ما�ا
1 ۳۱ مُحْتَظِرِ

ْ
ہَشِيْمِ ال

َ
ا ك ْ ُ

ن
َ

ك
َ
 ف

ً
ة

َ
احِد

َ
 وّ

ً
مْ صَيْحَۃ يِْ

َ
نَا عَل

ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ َ
اِنّ

�ر�مہ�:�ہم نے ا�ن ر بس ا�ک ہی د�ما�کا�چھو�ڑ�ا�ا�و�ر�و�ہ ا�ڑ�ے و�ا�لے کی ر�و�د�ی ہو�ی ا�ڑ�ھ کی طر�ح بھس ہو کر ر�ہ ئے ۔
2 ۲۵  مَسٰكِنُُمْ۔۔۔

َّ
ى اِل

ٓ  يُٰ
َ

صْبَحُوْا ل
َ
ا

َ
۔۔۔ف

�ر�مہ: �آ�ر کا�ر ا�ن کا ا�ل ہ ہو�ا ہ ا�ن ے ر�نے کی جگہو�ں ے و�ا و�ا�ں کچھ نظر نہ آ�ا ھا ۔
�ھر�ا�ن کی ا�ت ر�و�ی چشم نم نہ ہو�ی�،

3  ۲۹ َ ْ
رِي

َ
ا مُنْظ ْ ُ

ن
َ

 وَمَا ك
ُ

رْض
َ ْ
ءُ وَال

ۗ
مَا

َ
مُ السّ يِْ

َ
تْ عَل

َ
اَ بَك

َ
ف

�ر�مہ: �ھر�نہ آ�ما�ن ا�ن ر�ر�و�ا�نہ ز�ین ا�و�ر ذ�ر�ا ی مہلت بھی ا�ن و�نہ د�ی گئی�۔
�د�و�ر�ہو�ا�م قو�م�۔

مَا  وَ  اَجَلَهَا  اُمَّةٍ  مِنْ  تَسْبِقُ  اٰخَرِيْن۰۰۴۲َؕمَا  قُرُوْنًا  بَعْدِهِمْ  مِنْۢ  اَنْشَاْنَا  ثُمَّ 

نہ ا�و�ر  بڑ�ی  آ�ے  ے  مقر�ہ  و�ت  ا�نے  ا�ت  و�ی  تو  نہ  کیں  ید�ا  ا�یں  ی  بہت  بھی  ا�و�ر  نے  ہم  بعد  ے  �ا�ن 

فَاَتْبَعْنَا  كَذَّبُوْهُ  رَّسُوْلُهَا  اُمَّةً  جَآءَ  كُلَّمَا  تَتْرَا١ؕ  رُسُلَنَا  اَرْسَلْنَا  يَ۠سْتَاْخِرُوْن۰۰۴۳َؕثُمَّ 

ا�س نے جھٹلا�ا س ہم نے آ�ا  ر�و�ل  کا  ا�س  پا�س  ا�ت ے  ر�و�ل بھیجے�، �جب جب س  لگا�ا�ر  �ھر ہم نے  ر�ہی�،  �پیچھے 

بَعْضَهُمْ بَعْضًا وَّ جَعَلْنٰهُمْ اَحَادِيْث١َۚ فَبُعْدًا لِّقَوْمٍ لَّا يُومِْٔنُوْن۰۰۴۴َ)�ا�مو�نو�ن�����ا����(

�ا�ک و د�و�سر�ے ے پیچھے لگا د�ا ا�و�ر ا�یں ا�فسا�نہ بنا�د�ا�، �ا�ن لو�و�ں و د�و�ر�ی ے و ا�ما�ن بو�ل یں کر�ے�۔
�ا�کثر�ت ہمیشہ بد�کا�ر�و�ں کی ر�ہی :

�ھر ا�ن ے بعد�ہم نے قو�م صا�ح �u،�قو�م لو�طu �ا�و�ر�قو�م یب�uا�ھا�یں�مگر�ہ قو�میں بھی یو�ں کی منکر�ر�یں�،�جیسے ر�ما�ا
4 ۳۰ زِءُوْنَ سْتَْ

َ
ا بِہٖ ي ْ ُ

ن
َ

 ك
َّ

سُوْلٍ اِل
َ

ْ رّ مْ مِّ تِيِْ
ْ
عِبَادؗۚ۰ِ  مَا يَ

ْ
 ال

َ
 عَ

ً
ة َسَْ ٰ

ي

1 القمر����

2 الحقاف����

3 ا�د�ا�ن����
���� ن 4 يٰس�ي



��������

�ر�مہ�:�ا�سو�س بند�و�ں ے ا�ل ر�،�و�ر�و�ل بھی ا�ن ے پا�س آ�ا�ا�س کا�ذ�ا�ق ہی ا�ڑ�ا�ے ر�ے ۔
�نا�چہ ہ سب ا�یں بھی د�و�ت حق ا�و�ر�ر�سا�ت کی تکذ�ب کی و�ہ ے جب ا�ن کی ہلا�ت کا�و�ت و�و�د�آ�گیا�تو�ا�ک حہ آ�ے پیچھے نہ ہو�یں 

�ا�و�ر�با�ہ و�ر�ا�د�ہو�یں�،�جیسے ر�ما�ا
 1 ۱۷ ا اۢ بَصِيًْ بِيًْ

َ
بِ عِبَادِهٖ خ ْ ُ

ن
ُ

بِّكَ بِذ  بَِ
ٰ

ف
َ
حۭ۰ٍ وَك ْ ُ

 بَعْدِ ن
رُوْنِ مِْۢ

ُ
ق

ْ
نَا مَِ ال

ْ
ك

َ
هْل

َ
ْ ا َ

وَك

�ر�مہ:�،�د�کھ لو�کتنی ہی نسلیں یں و�و�ح �uے بعد ہما�ر�ے حکم ے ہلا�ک ہو�یں�، �تیر�ا�ر�ب ا�نے بند�و�ں ے گنا�ہو�ں ے پو�ر�ی طر�ح ا�خبر�ے 
�ا�و�ر�سب کچھ د�کھ ر�ا�ے�۔

�ھر�ہم نے ر�بستی میں پیغا�م حق پہنچا�نے ے لئے و�ا�ح نشا�یو�ں ے سا�ھ یکے بعد د�گر�ے ا�نے ر�و�ل بھیجے شا�د�ہ و�ہ ا�ما�ن لے آ�یں ا�و�ر�ا�لہ کی 
�طر�ف ر�و�ع کر�ں�مگر�کفر�ا�و�ر�تکذ�ب کا�ر�ا�و�ر�ا�ی قو�و�ں کا�و�یر�ہ بنا�ر�ا�، �نا�چہ س قو�م ے پا�س بھی ا�س کا ر�و�ل آ�ا�ا�س نے ا�ن کی ر�سا�ت و 
�جھٹلا�ا�ا�و�ر�ہم تکذ�ب ے ر�م میں ا�ک ے بعد�ا�ک قو�م و�صفحہ ہستی ے مٹا�ے چلے ئے حتی ہ ا�ن و بس قصے ہا�یا�ں ہی بنا�کر�ر�ھ د�ا�،�جیسے ر�ما�ا

2 ۱۹ قٍ۔۔۔
َ

َــزّ
ُ

 م
َّ ُ

نُٰمْ ك
ْ

ق
َ

حَادِيْثَ وَمَزّ
َ
نُٰمْ ا

ْ
عََل

َ
۔۔۔ف

�ر�مہ�:�آ�ر�کا�ر ہم نے ا�یں ا�فسا�نہ بنا کر ر�ھ د�ا ا�و�ر ا�یں ا�کل تتر بتر کر ڈ�ا�ا ۔
�و�لو�گ د�و�ت حق ا�و�ر�ر�سا�ت ر�ا�ما�ن یں ا�ے و�ہ ا�لہ کی ر�مت ے د�و�ر یں�۔

فِرْعَوْنَ  مُّبِيْن۰۰۴۵ٍۙاِلٰى  سُلْطٰنٍ  وَ  بِاٰيٰتِنَا  هٰرُوْن١َۙ۬  اَخَاهُ  وَ  مُوْسٰى  اَرْسَلْنَا  ثُمَّ 

�ھر ہم نے و�یٰ )�یہ ا�لا�م( �و ا�و�ر ا�س ے بھا�ی ا�ر�و�ن )�یہ ا�لا�م( �و ا�نی آ�تو�ں ا�و�ر کھلی د�یل ے سا�ھ بھیجا ر�و�ن

مِنُلِبَشَرَيْنِ 
ْٔ َنوُ ا عَالِيْن۰۰۴۶َۚفَقَالُوْۤا  قَوْمًا  وَكَانُوْا  فَاسْتَكْبَرُوْا۠  مَلَاۡىِٕهٖ  وَ 

�ا�و�ر ا�س ے لشکر�و�ں کی طر�ف�، �س ا�ہو�ں نے تکبر کیا ا�و�ر ھے ہی و�ہ سر�ش لو�گ�، �نے لگے ہ کیا ہم ا�نے جیسے د�و شخصو�ں

فَكَانُوْا  عٰبِدُوْن۰۰۴۷َۚفَ۠كَذَّبُوْهُمَا  لَنَا  قَوْمُهُمَا  وَ  مِثْلِنَا 

بھی و�ہ  آ�ر  جھٹلا�ا  و  د�و�و�ں  نے  ا�ہو�ں  ے�،�س  ما�حت  �ہما�ر�ے  )�بھی(  قو�م  کی  ا�ن  خو�د  �ا�ا�کہ  �؟  ا�یں  ا�ما�ن  �ر 

مِنَ الْمُهْلَكِيْن۰۰۴۸َوَ لَقَدْ اٰتَيْنَا مُوْسَى الْكِتٰبَ لَعَلَّهُمْ يَهْتَدُوْن۰۰۴۹َ )�ا�مو�نو�ن�����ا����(

�ہلا�ک شد�ہ لو�و�ں میں مل ئے�، �ہم نے و�یٰ )�یہ ا�لا�م( �و کتا�ب )�بھی( �د�ی ہ لو�گ ر�ا�ہ ر�ا�ت ر آ�جا�یں ۔
�ھر�ہم نے و�یٰ u �ا�و�ر�ا�س ے بھا�ی ا�ر�و�نu �و و معجز�ا�ت ا�و�ر�کھلی د�لو�ں�ے سا�ھ ر�و�ن ا�و�ر�ا�س ے ا�یا�ن سلطنت و�د�و�ت حق 
�پہنچا�نے ے لئے بھیجا�مگر�و�ہ بھی گز�تہ قو�و�ں کی طر�ح بڑ�ے گھمنڈ�ی �،�ا�م ا�و�ر�د�ر�ا�ز�د�ت ھے �،�ا�ہو�ں نے بھی سا�قہ ا�تو�ں کی طر�ح د�و�ت 

1 ب�ن اسائيل ����

2 سبا����
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�حق�،�ر�سا�ت ا�و�ر عقید�ہ آ�ر�ت ے ا�نکا�ر�کیا ا�و�ر تکبر�و�ر�و�ر�ے ضعیف ا�قل لو�و�ں ے ر�ب کا�ر�ی کر�ے ہو�ے نے لگے کیا�ہم ا�نے ہی 
�جیسے د�و آ�د�یو�ں ر�ا�ما�ن لے آ�یں�؟�ا�و�ر�ا�س ر�تز�ا�د�ہ ہ ہم ا�ن آ�د�یو�ں ر�ا�ما�ن لے آ�یں جن کی قو�م بنی ا�سر�ا�یل ہما�ر�ی غلا�م ے �،�یعنی 
�ا�ن کا�بھی یہی خیا�ل ھا�ہ بشر�ر�و�ل یں ہو�تا�،�ر�سا�ت ے لئے و�ی ر�تہ ہی ہو�ا ا�یے �،�س ا�ہو�ں نے د�و�و�ں و�جھٹلا�ا ا�و�ر�ھلی با�ہ شد�ہ 
�قو�و�ں ے سا�ھ جا لے �،�یعنی جتنی بھی قو�میں آ�یں ا�ہو�ں نے پیغمبر�و�ں و�بشر�تسلیم کر�نے ے ا�نکا�ر�کیا�ا�س طر�ح ا�ن لو�و�ں کی  �ذ�تیں ا�ک 

�جیسی ہی تھیں�،�جیسے ر�ما�ا:
1 ۱۱۸ وْبُمُْ۔۔۔

ُ
ل

ُ
ابَتَْ ق

َ
ش

َ
وْلِہِمۭ۰ْ ت

َ
 ق

َ
ل

ْ
ث بْلِہِمْ مِّ

َ
َ مِْ ق ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ال

َ
لِكَ ق

ٰ
ذ

َ
۔۔۔ك

�ر�مہ: �ا�سی ہی ا�یں ا�ن ے لے لو�گ بھی کیا کر�ے ھے ا�ن سب )�ا�لے پچھلے گمر�ا�ہو�ں (�کی ذ�تیں ا�ک جیسی یں ۔
�ر�و�ن ا�و�ر�ا�س کی قو�م و�بنی ا�سر�ا�یل ے سا�نے ر�ق کر�نے ے بعد و�یٰ u �و�و�ر�ر�ہم نے تو�ر�ا�ت عطا ر�ما�ی�،�ا�ہ لو�گ ا�س ے ہد�ا�ت 

�و ر�ما�ی ا�ل کر�ں�، �جیسے ر�ما�ا:
ہُمْ 

َّ
عَل

َّ
ل  

ً
رَحَْۃ

َ
وّ ى 

ً
وَهُد اسِ 

َ
لِلنّ ىِٕرَ 

ۗ
بَصَا وْلٰ 

ُ ْ
ال رُوْنَ 

ُ
ق

ْ
ال نَا 

ْ
ك

َ
هْل

َ
ا  

ٓ
مَا بَعْدِ   

مِْۢ كِتٰبَ 
ْ
ال مُوْسَ  يْنَا 

َ
ت

ٰ
ا  

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

2 ۴۳ رُوْنَ
َّ
ك

َ
يَتَذ

�ر�مہ: �ھلی نسلو�ں و�ہلا�ک کر�نے ے بعد�ہم نے و�یٰ �و�کتا�ب عطا�کی �،�لو�و�ں ے لئے یر�تو�ں کا�سا�ما�ن بنا�کر�،�ہد�ا�ت ا�و�ر�ر�مت بنا�کر�ا�ہ 
�شا�د�لو�گ سبق ا�ل کر�ں�۔ 

َ ن فِرِ�ي
َ

ك
ْ
نَ بِقِتَالِ ال مِنِ�ي ؤْ ُ مَرَ الْ

َٔ
 ا

ْ
ةٍ، بَل  بِعَامَّ

ً
ة مَّ

ُٔ
 ا

ْ
لِك ْ ْ �يُ  لَ

َ
وْرَاة ُ التَّ  اللهَّ

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
ن ا

ٔ
وبعد ا

�نا�چہ ز�و�ل تو�ر�ا�ت ے بعد�ا�لہ نے کسی قو�م و�عذ�ا�ب ا�م ے ہلا�ک یں کیا�بلکہ و�نو�ں و ہ حکم د�ا�جا�ا�ر�ا�ہ و�ہ کا�ر�و�ں ے جہا�د کر�ں�۔3

مَعِيْن۰۰۵۰ٍ وَّ  قَرَارٍ  ذَاتِ  رَبْوَةٍ  اِلٰى  اٰوَيْنٰهُمَاۤ  وَّ  اٰيَةً  اُمَّهٗۤ  وَ  مَرْيَمَ  ابْنَ  جَعَلْنَا  وَ 

�ہم نے ا�ن ر�م ا�و�ر ا�س کی و�ا�د�ہ و ا�ک نشا�ی بنا�ا ا�و�ر ا�ن د�و�و�ں و ند صا�ف قر�ا�ر و�ا�ی ا�و�ر جا�ر�ی پا�ی و�ا�ی جگہ میں نا�ہ د�ی�،

يٰۤاَيُّهَا الرُّسُلُ كُلُوْا مِنَ الطَّيِّبٰتِ وَ اعْمَلُوْا صَالِحًا١ؕ اِنِّيْ بِمَا تَعْمَلُوْنَ عَلِيْم۰۰۵۱ٌؕوَ اِنَّ هٰذِهٖۤ 

�تمہا�ر�ا ہ �یقیناً  ہو�ں�،  و�ا�ف  ا�س ے میں بخو�ی  ہو  ر�ے  �ا�و�ر یک مل کر�و م و کچھ کر  �لا�ل یز�ں ھا�ؤ   ! �ا�ے پیغمبر 

اَمْرَهُمْ  فَاتَّقُوْن۰۰۵۲ِفَتَقَطَّعُوْۤا  رَبُّكُمْ  اَنَا  وَّ  وَّاحِدَةً  اُمَّةً  اُمَّتُكُمْ 

�د�ن ا�ک ہی د�ن ے ا�و�ر میں ہی م سب کا ر�ب ہو�ں�، �س م مجھ ے ڈ�ر�ے ر�ہو�، �ھر ا�ہو�ں نے خو�د )�ہی( �ا�نے ا�ر )�د�ن(

1 البقرۃ������

2 القصص����

������؍�� ن كث�ي 3 تفس�ي    ا�ب
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فَرِحُوْن۰۰۵۳َفَذَرْهُمْ  لَدَيْهِمْ  بِمَا  حِزْبٍۭ  كُلُّ  زُبُرًا١ؕ  بَيْنَهُمْ 

�ے آ�س میں کڑ�ے کڑ�ے کر لئے�ر ر�و�ہ و کچھ ا�س ے پا�س ے ا�س ر ا�ر�ا ر�ا ے�، �س آ�پ )�بھی( �ا�یں ا�ن کی

فِيْ غَمْرَتِهِمْ حَتّٰى حِيْن۰۰۵۴ٍ)�ا�مو�نو�ن�����ا����(

�غفلت میں ہی کچھ مد�ت پڑ�ا ر�نے د�ں�۔
�سب لا�ل کی فضیلت :

 uٰہو�ا�ا�و�ر�عیسی �uکا�کسی ر�د�کی صحبت ے بغیر�ا�لہ  بنا�ا�یعنی ر�م  ا�ک نشا�ی  ا�نی د�ر�ت کی  ما�ں و�ہم نے  ا�و�ر�ا�س کی  �ا�و�ر�ا�ن ر�م 
و�ن چھو�ڑ�نے  د�و�ر�بہ  �uکی ید�ا�ش ے بعد�ا�ن کی فا�ت ے لئے  �uعیسیٰ  �،�ر�م  نشا�ی ے  ا�ک  د�ر�ت کی  د�نا�ہما�ر�ی  �و�نم 
�ر�بو�ر�ہو�یں�،�نا�چہ ر�ما�ا�ہ ا�س ر�ب ا�لو�نی میں�ہم نے ا�ن و�ا�ک ند�مو�ا�ر ز�ین ر�ٹھکا�نہ د�ا�س میں چشمے جا�ر�ی ھے�،�ا�و�ر�ر�و�ر�ت کی 
�سب یز�ں پا�ی جا�ی تھیں�،�ا�و�ر�ر�قو�م میں عو�ث ہو�نے و�ا�لے ا�یا�ء �و�یہی ہد�ا�ت کی تھی ہ ا�لہ تعا�یٰ �کی ید�ا�کر�د�ہ  �پا�یز�ہ ا�و�ر�لذ�ت خش 
�یز�و�ں و�و�لا�ل طر�قے ے ا�ل کی گئی ہو�ں ھا�و ا�و�ر�مل صا�حہ کر�ے ا�لہ تعا�یٰ �کا�شکر�بجا�ا�و�،�م و�مل بھی کر�ے ہو�میں ا�س و�خو�ب 

�جا�تا�ہو�ں�،�یعنی لقمہ لا�ل مل صا�حہ کا�مد�د�گا�ر�ے �،�جیسے ر�ما�ا
1 ۱۷۲ وْنَ

ُ
عْبُد

َ
 ت

ُ
ه

َ
نْتُمْ اِيّ

ُ
رُوْا لِِ اِنْ ك

ُ
ك

ْ
ْ وَاش ُ

نٰك
ْ

ق
َ

بٰتِ مَا رَز وْا مِْ طَيِّ
ُ ُ
مَنُوْا ك

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
َا ال ُ

يّ
َ ٓ
يٰ

�ر�مہ: �ا�ے لو�و و ا�ما�ن ا�ے ہو�!�ا�ر�م یقت میں ا�لہ ہی کی بند�گی کر�نے و�ا�لے ہو�تو�و�پا�ک یز�ں ہم نے تمہیں بخشی یں ا�یں ے تکلف 
�ھا�و�ا�و�ر�ا�لہ کا�شکر�ا�د�ا�کر�و�۔

�نا�چہ تما�م پیغمبر�محنت کر ے لا�ل کی ر�و�ز�ی کما�نے ا�و�ر�ھا�نے کا�ا�ما�م کر�ے ر�ے �،
 

َ ُ
ك

ْٔ  �يَ
ْ

ن
َٔ
ا مِنْ ا ً �يْ

َ
، خ

ُّ
ط

َ
عَامًا ق

َ
 ط

ٌ
حَد

َٔ
 ا

َ َ
ك

َٔ
:مَا ا

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
ُ عَنْهُ،عَنْ رَسُولِ الله َ اللهَّ ي امِ رَ�نِ

َ
د

ْ
عَنِ الِمق

لِ يَدِهِ َ  مِنْ عَ
ُ ُ

ك
ْٔ  �يَ

َ
ن

َ
مُ، ك

َ
ل يْهِ السَّ

َ
ِ دَاوُدَ عَل

َّ
َّ الله

ي �بِ
َ
 ن

َّ
لِ يَدِهِ،وَإِن َ مِنْ عَ

�مقد�ا�م�tے ر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�کسی ا�سا�ن نے ا�س شخص ے بہتر�ر�و�ز�ی یں ھا�ی و�خو�د�ا�نے ا�ھو�ں ے کما�کر�ھا�ا�ے�،�ا�لہ 
�ے نبی د�ا�و�د�uبھی ا�نے ا�ھ ے کا�م کر�ے ر�و�ز�ی ھا�ا�کر�ے ھے�۔2

ابُهُ:  َ صحْ
َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
، ف َ َ �ن

َ
 رَعَ الغ

َّ
ا إِل بِيًّ

َ
ُ ن  اللهَّ

َ
:مَا بَعَث

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ُ عَنْهُ، عَنِ النَّ َ اللهَّ ي  رَ�نِ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

َ
ة

َّ
هْلِ مَك

َٔ
 لِ

َ
يط رَارِ

َ
 ق

َ
رْعَاهَا عَل

َٔ
نْتُ ا

ُ
عَمْ، ك

َ
:ن

َ
ال

َ
ق
َ
تَ؟ ف

ْ
ن
َٔ
وَا

 �ا�و�ر�ر�ہ�tے ر�و�ی ے نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ا�لہ تعا�یٰ �و�ی ا�سا�نبی یں بھیجا�س نے کر�ا�ں نہ چر�ا�ی ہو�ں�،�ا�س ر�آ�پ ے حا�ہ 

1 البقرۃ������

ح السنۃ للبغوی �������� ان ��������،سش لِهِ بِيَدِهِ��������،شعب ال�ي َ جُلِ وَعَ سْبِ الرَّ
َ
بُ ك اری البيوع �بَ ن 2 صحيح �ب
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�کر�ا�م �yنے پو�ھا�کیا�آ�پ نے بھی کر�ا�ں چر�ا�ی یں �؟�ر�ما�ا�ا�ں�!�ھی میں بھی ا�ل مکہ کی کر�ا�ں ند قر�ا�ر�ط ے و�ض چر�ا�ا�کر�ا�ھا�۔1
 اللَه 

َّ
بًا، وَإِن يِّ

َ
 ط

َّ
 إِل

ُ
بَل

ْ
 يَق

َ
بٌ ل يِّ

َ
 اللَه ط

َّ
اسُ، إِن ا النَّ َ �يُّ

َٔ
: ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

ونَ 
ُ
عْمَل

َ
ِ بِاَ ت

ّ
ن وا صَالِاً، إِ

ُ
ل َ ْ

بَاتِ وَاع يِّ
َ

وا مَِ الطّ
ُ ُ
 ك

ُ
سُل

ُ
اَ الرّ

ُ
يّ

َٔ
: }يَ ا

َ
ال

َ
ق
َ
، ف نَ رْسَلِ�ي ُ مَرَ بِهِ الْ

َٔ
ا ا َ

نَ �بِ مِنِ�ي ؤْ ُ مَرَ الْ
َٔ
ا

 
َ

عَث
ْ

ش
َٔ
رَ ا

َ
ف  السَّ

ُ
 يُطِيل

َ
جُل رَ الرَّ

َ
ك

َ
َّ ذ ُ { 3�ش ْ ُ

نَاك
ْ

ق
َ

بَاتِ مَا رَز وا مِْ طَيِّ
ُ ُ
مَنُوا ك

ٓ
ذِيَ ا

َّ
اَ ال

ُ
يّ

َٔ
: }يَ ا

َ
ال

َ
عَلِيمٌ{ 2وَق

 
�نَّ
َٔ
ا
َ
رَامِ، ف َ لْ ذِيَ �بِ

ُ
بَسُهُ حَرَامٌ، وَغ

ْ
بُهُ حَرَامٌ، وَمَل َ ْ عَمُهُ حَرَامٌ، وَمَ�ش

ْ
، وَمَط ، �يَ رَبِّ مَاءِ، �يَ رَبِّ  السَّ

َ
يْهِ إِل

َ
 يَد

ُّ
د ُ ، �يَ َ �بَ

ْ
غ

َٔ
ا

؟
َ

لِك
َ

يُسْتَجَابُ لِذ

 �ا�و�ر�ر�ہ �tے�ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم  �نے ر�ما�ا�ہ لو�و�!�ا�لہ خو�د�پا�ک ے�)�یعنی صفا�ت حد�و�ث ا�و�ر�ما�ت نقص و�ز�و�ا�ل ے( �ا�س 
�لئے پا�ک ہی یز و ند�کر�ا�ے �ا�و�ر ا�لہ تعا�یٰ �نے و�نو�ں و�و�ہی حکم کیا�و�ر�ین و�حکم کیا�ا�و�ر�ر�ما�ا’’�ا�ے پیغمبر�و! �ھا�و�پا�ک یز�ں ا�و�ر�مل 
�کر�و�صا�ح�،�م و�کچھ بھی کر�ے ہو�میں ا�س و�خو�ب جا�تا�ہو�ں�۔‘‘�ا�و�ر’’�ا�ے لو�و و ا�ما�ن ا�ے ہو! �ا�ر م یقت میں ا�لہ ہی کی بند�گی کر�نے 
�و�ا�لے ہو تو و پا�ک یز�ں ہم نے تمہیں بخشی یں ا�یں ے تکلف ھا�ؤ�۔‘‘�ھر�ا�سے شخص کا�ذ�کر�ر�ما�ا�و�لمبے لمبے سفر�کر�ا�ے ا�و�ر�ر�د�و غبا�ر�آ�لو�د�ہ 
�میں بھر�ا�ے  �ا�و�ر�ھر�آ�ما�ن کی طر�ف ا�ھ ا�ھا�کر د�ا�یں ما�تا�ے �،�ا ر�ب ! �ا�ر�ب�!�ا�ا�کہ ھا�ا�ا�س کا حر�ا�م ے�،�ا�و�ر�نا�ا�س کا�حر�ا�م ے ا�و�ر�با�س 

�ا�س کا حر�ا�م ے ا�و�ر�عذ�ا�ا�س کی حر�ا�م ے�ھر�ا�س کی د�ا�یو�کر�بو�ل ہو�۔4
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ِ
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ٓ ْ
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�ا�ظ ا�ن حجر�aھتے یں �مائ کا�ا�س ا�ر�ے میں ا�لا�ف ے ہ ا�فضل سب و�سا�ے�،�ما�و�ر�د�ی نے ہا�ہ سب ے تین ا�صو�ی طر�قے 
�یں ز�ر�ا�ت�،�جا�ر�ت ا�و�ر�صنعت و�حر�ت �ا�و�ر�ا�ما�م شا�عیa �ے قو�ل میں ا�فضل جا�ر�ت ے�، �مگر�ما�و�ر�د�ی کہتے یں ہ میں ز�ر�ا�ت و�ر�یح 
�د�تا�ہو�ں ہ ہ تو�کل ے قر�ب ے�،�ا�و�ر�ا�ما�م و�و�ی�aنے ا�س ر�تعا�ب کیا�ے ا�و�ر ہا�د�ر�ت ا�ت ہ ے ہ بہتر�ن پا�یز�ہ سب و�ہ ے 

�س میں ا�نے ا�ھ و�د�ل ز�ا�د�ہ ہو�،�ا�ر ز�ر�ا�ت و�ا�فضل سب ما�ا�جا�ے تو�بجا�ے یو�کہ ا�س میں ا�سا�ن ز�ا�د�ہ ر�ا�نے ا�ھ ے محنت کر�ا�ے 

ح السنۃ للبغوی �������� ��������،سش َ
يط رَارِ

َ
 ق

َ
ِ عَل

َ �ن
َ
 الغ

يِ
بُ رَعْ اری كتاب الجارۃ �بَ ن 1 صحيح �ب

2 ]المؤمنون: ����

3 ]البقرة: ������

بٌ  ن �بَ
ٓ
القرا مذی ابواب تفس�ي ا ��������، جامع �ت َ بِيَ�تِ ْ بِ وَ�تَ يِّ

َّ
سْبِ الط

َ
ك

ْ
ةِ مِنَ ال

َ
ق

َ
د بوُلِ الصَّ

َ
بُ ق 4 صحيح مسل كتاب الزكوٰۃ �بَ

،مصنف عبدالرزاق �������� ان �������� رَةِ ��������، مسنداحد��������،شعب ال�ي َ
وَمِنْ سُورَةِ البَق
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�ا�س میں تو�کل بھی ے�ا�و�ر�ا�سا�و�ں ا�و�ر�یو�ا�و�ں ے لئے ا�م نفع بھی ے�،�ا�س میں بغیر�کسی معا�و�ہ ے ا�ل ہو�ے غلہ ے ھا�ا�جا�ا�ے ا�س 
�لئے ز�ر�ا�ت بہتر�ن سب ے بشر�کہ کا�یا�ب ز�ر�ا�ت ہو�و�ر�نہ ا�م و�ر�ر�ز�ر�ا�ت پیشہ لو�گ مقر�و�ض�،�تنگ د�ت ا�و�ر�ر�شا�ن ا�ل ملتے 
�یں ا�س لئے ہ نہ تو�ا�ن ے پا�س ز�ر�ا�ت ے ا�ل کا�ی ز�ین ہو�ی ے نہ د�گر�و�سا�ل بفر�ا�ی مہیا�ہو�ے یں یجہ ہ ہ ا�ن کا�ا�فلا�س د�ن بد�ن 

�بڑ�تا�ہی چلا جا�ا�ے �، �ا�سی ا�ت میں ز�ر�ا�ت و�بہتر�ن سب یں ہا�جا�تا�ا�ن ا�ا�ت میں مز�د�و�ر�ی بھی بہتر�ے�۔1
�ا�یا�ء �چو�کہ ا�لا�ف ز�ما�نہ و�مقا�م ے ا�و�و�د ا�ک عقید�ے �، �ا�ک د�ن ا�و�ر�ا�ک د�و�ت ر�جمع ھے ا�س لئے ر�ما�ا�ہ سب ا�یا�ء �کی د�و�ت یہی تھی 
�ہ ا�و�ت کی بند�گی ے ا�ب ہو�کر ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک  �کی عبا�د�ت و�ا�ا�ت کر�و ا�ی میں تمہا�ر�ی د�یا�و�ی ا�و�ر�ا�ر�و�ی کا�یا�ی کی ضما�ت ے 
�ا�و�ر�میں تمہا�ر�ا�ر�ب ہو�ں س مجھ ے م ڈ�ر�و �، �مگر�بعد�میں لو�گ د�ن حق چھو�ڑ�کر�ا�گ ا�گ ر�قو�ں ا�و�ر ر�و�ہو�ں میں بٹ ئے ا�و�ر�ر�ر�و�ہ ا�نے 
�عقید�ہ و�مل ر�خو�ش ے ا�ے و�ہ حق ے کتنا�ہی د�و�ر�ہو �، �ا�و�ر�طو�ر�ڈ�ا�ٹ ے ر�ما�ا ا�ھا�ا�ر ہ حق بو�ل یں کر�ے تو�ا�یں گمر�ا�ہی کی ا�ر�یو�ں 

�میں�چھو�ڑ�د�و�،�جیسے ر�ما�ا 
2 ۱۷ اۧ

ً
ہُمْ رُوَيْد

ْ
مْہِل

َ
َ ا ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
لِ ال ـَـہِّ

َ
 ف

�ر�مہ�:�س چھو�ڑ د�و ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم(! �ا�ن کا�ر�و�ں و ا�ک ذ�ر�ا کی ذ�ر�ا ا�ن ے ا�ل ر چھو�ڑ د�و�۔
3 ۳ مُوْنَ

َ
 يَعْل

َ
سَوْف

َ
 ف

ُ
مَل

َ ْ
ہِہِمُ ال

ْ
عُوْا وَيلُ

َ
وْا وَيَتَمَتّ

ُ ُ
ك

ْ
ْ يَ ُ

رْہ
َ
ذ

�ر�مہ�:�چھو�ڑ�و ا�یں�، �ھا�یں پئیں مز�ے کر�ں ا�و�ر بھلا�و�ے میں ڈ�ا�لے ر�ھے ا�ن و جھو�ی ا�ید�، �قر�ب ا�یں معلو�م ہو جا�ے گا ۔
�مگر�ہ مقصد�یں ہ ا�یں و�ظ و�یحت ر�ک کر�د�و�،�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ ر�جب ا�ن ر�عذ�ا�ب ا�ز�ل ہو�گا�تو�ہ ا�نی غفلت ے چو�ک پڑ�ں ے 

�ا�و�ر�ا�یں یقت ا�ل کا�علم ہو�جا�ے گا�۔

لَهُمْ بَنِيْن۰۰۵۵َۙنُسَارِعُ  وَّ  مَّالٍ  مِنْ  بِهٖ  نُمِدُّهُمْ  اَنَّمَا  اَيَحْسَبُوْنَ 

’’�کیا ہ )�و�ں( �سمجھ بیٹھے یں ہ ہم و بھی ا�ن ے ما�ل و ا�و�ا�د بڑ�ا ر�ے یں و�ہ ا�ن ے یے بھلا�یو�ں میں جلد�ی کر ر�ے

 فِي الْخَيْرٰت١ِؕ بَلْ لَّا يَشْعُرُوْن۰۰۵۶َاِنَّ الَّذِيْنَ هُمْ مِّنْ خَشْيَةِ رَبِّهِمْ مُّشْفِقُوْن۰۰۵۷َۙوَ الَّذِيْنَ 

ا�نے  و  ا�و�ر  یں  ڈ�ر�ے  ے  ہیبت  کی  ر�ب  ا�نے  لو�گ  �و  �یقیناً  یں�،  ہی  سمجھتے  ہ  �بلکہ  یں(  )�یں  �یں�، 

 
َ
ن

ْ
الَّذِيْنَيُوتْٔوُ يُشْرِكُوْن۰۰۵۹َۙوَ  لَا  بِرَبِّهِمْ  هُمْ  الَّذِيْنَ  يُومِْٔنُوْن۰۰۵۸َۙوَ  رَبِّهِمْ  بِاٰيٰتِ  هُمْ 

�ر�ب کی آ�تو�ں ر ا�ما�ن ر�تے یں�ا�و�ر و ا�نے ر�ب ے سا�ھ کسی و ر�ک یں کر�ے�، �ا�و�ر و لو�گ د�تے یں و کچھ د�تے یں

1 فتح الباری������؍��

2 الطارق����

3 الجر��
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الْخَيْرٰتِ فِي  يُسٰرِعُوْنَ  رٰجِعُوْن۰۰۶۰َۙاُولٰٓىِٕكَ  رَبِّهِمْ  اِلٰى  اَنَّهُمْ  وَجِلَةٌ  قُلُوْبُهُمْ  وَّ  اٰتَوْا  مَاۤ 

�ا�و�ر ا�ن ے د�ل کپا�ے یں ہ و�ہ ا�نے ر�ب کی طر�ف لو�نے و�ا�لے یں�، �یہی یں و جلد�ی جلد�ی بھلا�یا�ں ا�ل کر ر�ے

 وَ هُمْ لَهَا سٰبِقُوْن۰۰۶۱َ)�ا�مو�نو�ن�����ا����(

 �یں ا�و�ر یہی یں و ا�ن کی طر�ف د�و�ڑ جا�نے و�ا�لے یں�۔
�و�من کی عر�ف :

�کیا�ہ ما�د�ہ ر�تا�نہ نقطہ نظر�ر�نے و�ا�لے کذ�ین و�متکبر�ن ہ ما�ن کر�ے یں ہ ہم و�ا�یں ما�ل و ا�و�ا�د�د�ے ر�ے یں�و�ہ ا�س ا�ر�کی د�یل ے ہ و�ہ 
�بھلا�ی ا�و�ر سعا�د�ت ے بہر�ہ مند�یں ا�و�ر�د�یا�ا�و�ر�آ�ر�ت کی بھلا�ی ا�ہی ے لئے ے �؟�ہ ا�ن کا�ز�م ا�ل ے �،�ا�ا�کہ معا�لہ ا�سے یں ے بلکہ و�ہ سمجھتے 
�یں یں ہ ہم ا�ن و�ڈ�یل ا�و�ر مہلت د�ئے جا�ر�ے یں ا�و�ر�ا�ن و�نعمتو�ں ے و�ا�ز�ر�ے یں�،�و�ہ ا�س لئے ہ ا�ہ و�ہ ا�نے گنا�ہو�ں میں ا�و�ر�ا�ا�ہ 

�کر�یں�، �ا�و�ر�آ�ر�ت میں ا�نے عذ�ا�ب و�بڑ�ا�یں�، �ا�و�ر�د�یا�میں ا�ن و�و نعمتیں عطا�ہو�ی یں ا�ہی ے مز�ے لیتے ر�یں�،�جیسے ر�ما�ا
ابٌ 
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عَذ ہُمْ 
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1 ۱۷۸ ہِيٌْ
ُ

مّ

�ر�مہ�:�ہ ڈ�یل و ہم ا�یں د�ے جا�ے یں ا�س و ہ کا�ر ا�نے حق میں بہتر�ی نہ سمجھیں�، �ہم تو ا�یں ا�س یے ڈ�یل د�ے ر�ے یں ہ ہ خو�ب 
�ا�ر گنا�ہ سمیٹ یں ھر ا�ن ے یے سخت ذ�یل کر�نے و�ا�ی سز�ا ے�۔

 ْ ُ
وَہ سُہُمْ 
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ف
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2 ۵۵ فِرُوْنَ
ٰ

ك

�ر�مہ�:�ا�ن ے ما�ل و�د�و�ت ا�و�ر�ا�ن کی کثر�ت ا�و�ا�د�و�د�کھ کر�د�و�کا�نہ ھا�و�،�ا�لہ تو�ہ ا�تا ے ہ ا�ہی یز�و�ں ے ذ�ر�عہ ے ا�ن و د�یا�کی ز�د�گی میں 
�بھی مبتلا�ے عذ�ا�ب کر�ے ا�و�ر�ہ جا�ن بھی د�ں تو�ا�نکا�ر�حق ہی کی ا�ت میں د�ں�۔

3   ۴۴ ۔۔۔ 
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۔۔۔ حَ

�ر�مہ: �ہا�ں تک ہ جب و�ہ ا�ن بخششو�ں میں و�ا�یں عطا�کی گئی تھیں خو�ب مگن ہو�ئے تو�ا�ا�ک ہم نے ا�یں پکڑ�یا�ا�و�ر�ا�ب ا�ل ہ ھا�ہ 
�ر�خیر�ے ما�و�س ھے ۔
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تُ وَحِيْد

ْ
ق

َ
ل

َ
رْنِْ وَمَْ خ

َ
ذ

ل عران������
ٓ
1 ا

2 التوبۃ����

3 النعام����



��������
1 ۱۷ ہٗ صَعُوْدًاۭ

ُ
رْهِق

ُ
۱۶ ۭ سَا ا

ً
يٰتِنَا عَنِيْد

ٰ
نَ لِ

َ
ہٗ ك

َّ
ۭ۰ اِن

َّ َ
ك ۱۵ ۤۙ

َ
زِيْد

َ
نْ ا

َ
ا

�ر�مہ�:�چھو�ڑ�د�و�ھے ا�و�ر�ا�س شخص و�جسے میں نے ا�لا�ید�ا�کیا�بہت سا�ما�ل ا�س و�د�ا�ا�س ے سا�ھ ا�ر�ر�نے و�ا�لے بیٹے د�ے ا�و�ر ا�س ے لئے 
�ر�ا�ت کی ر�ا�ہ مو�ا�ر�کی �،�ھر و�ہ طمع ر�تا�ے ہ میں ا�ے ا�و�ر�ز�ا�د�ہ د�و�ں�،�ر�گز�یں�و�ہ ہما�ر�ی آ�ا�ت ے نا�د�ر�تا�ے �،�میں تو�ا�ے قر�ب ا�ک 

�ھن چڑ�ا�ی چڑ�و�ا�و�ں گا�۔
ءُ 

ۗ
جَزَا ہُمْ 

َ
ل كَ  ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا

َ
ف صَالِاۡ۰ً  

َ
ِل

َ
وَع مََ 

ٰ
ا مَْ   

َّ
اِل  

ٓ ٰ
ف

ْ
ل

ُ
ز نَ 

َ
عِنْد  ْ ُ

بُك رِّ
َ

ق
ُ
ت تِْ 

َّ
بِل  ْ ُ

دُك
َ

وْل
َ
ا  

ٓ َ
وَل  ْ ُ

ك
ُ
مْوَال

َ
ا  

ٓ
وَمَا

2 ۳۷ مِنُوْنَ
ٰ

تِ ا
ٰ

رُف
ُ
غ

ْ
ْ فِ ال ُ

وْا وَہ
ُ
ِل

َ
عْفِ بِاَ ع ِ

ّ
الض

�ر�مہ: �ہ تمہا�ر�ی د�و�ت ا�و�ر�تمہا�ر�ی ا�و�ا�د�یں ے و�تمہیں ہم ے قر�ب کر�ی ہو�،�ا�ں مگر�و�ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر�یک مل کر�ے یہی لو�گ یں جن 
�ے لئے ا�ن ے مل کی د�ر�ی جز�ا ے�، �ا�و�ر و�ہ ند�و�ا�ا�ما�ر�تو�ں میں ا�ینا�ن ے ر�یں ے ۔

�یقت میں تو�و�لو�گ ا�نے ر�ب کی ا�ر�گا�ہ میں و�ا�بد�ہی ے خو�ف ے  �ڈ�ر�نے و�ا�لے ہو�ے یں و�ا�نے نفس ا�و�ر�ر�طر�ف آ�فا�ق میں پھیلی ہو�ی 
�آ�ا�ت ر�ا�ما�ن ا�ے یں�،�و�ا�نے ر�ب کی ذ�ا�ت و�صفا�ت ا�و�ر�ا�عا�ل میں کسی و�ر�ک یں کر�ے ا�و�ر جن کا ا�ل ہ ے ہ ا�لہ کی ر�ما�نبر�د�ا�ر�ی میں 
�و�کچھ بھی نیکیا�ں کر�ے یں�،�و�بھی قر�ا�یا�ں کر�ے یں ا�ن ر�پھو�ل یں جا�ے �، �ر�و�ر�قو�یٰ �ا�و�ر�ند�ا�ر�خد�ا�ر�ید�گی میں مبتلا�یں ہو�ے �، �بلکہ 
�مقد�و�ر�بھر ا�س خیا�ل ے کا�تے ر�تے یں ہ کسی و�ا�ہی کی و�ہ ے ہما�ر�ا�مل ا�د�ہ ا�بو�ل قر�ا�ر�نہ پا�ے �، �ا�آ�ر ہمیں ا�نے ا�ما�ل کی و�ا�بد�ہی 

�ے لئے ر�ب کی طر�ف پلٹنا�ے�،
مْ  ِ ِ

ّ رَ�ب  
َ

مْ إِل ُ َّ �ن
َٔ
{ 3ا

ٌ
ۃ

َ
وبُمُْ وَجِل

ُ
ل

ُ
ا وَق ْ َ

ت
ٓ
نَ مَا ا

ُ
ت ذِيَ ئُْ

َّ
يَةِ: }ال

ٓ ْ
هَذِهِ ال ي  ِ

ن
� ِ

َّ
 الله

َ
تْ: �يَ رَسُول

َ
ال

َ
ق ا  َ َّ �ن

َٔ
ا  ،

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

تَ 
ْ
رٍ، �يَ بِن

ْ
ي بَك �بِ

َٔ
تَ ا

ْ
 �يَ بِن

َ
:ل

َ
ال

َ
؟ ق َ  اللهَّ

ُ
اف

نَ َ مْرَ، وَهُوَ �ي نَ بُ الْ َ ْ ي وَيَ�ش ِ
�ن نْ  وَ�يَ

ُ
ق ذِي يَْ�ِ

َّ
، هُوَ ال ِ

َّ
 الله

َ
 �يَ رَسُول

َ
رَاجِعُون

َّ
َ عَزَّ وَجَل  اللهَّ

ُ
اف

نَ ُ  وَهُوَ �ي
ُ

ق
َّ

ي وَيَصُومُ وَيَتَصَد ِ
ّ

ذِي يُصَل
َّ
هُ ال كِنَّ

َ
يقِ، وَل ِ

ّ
د الصِّ

�ا�م ا�مو�ین ا�شہ د�قہr �ے ر�و�ی ے میں نے عر�ض کی ا�ے ا�لہ ے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم!’’ �ا�و�ر جن کا ا�ل ہ ے ہ د�تے یں و کچھ بھی 

�د�تے یں ا�و�ر د�ل ا�ن ے ا�س خیا�ل ے کا�تے ر�تے یں ہ ہمیں ا�نے ر�ب کی طر�ف پلٹنا ے ۔‘‘�ے کیا�ر�ا�د�ے ۔�و�چو�ر�ی کر�ا �، �ز�ا کر�ا �، 

�ر�ا�ب پیتا�ا�و�ر�عز�و�ل ے ڈ�ر�ا�ے�؟�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�یں �،�ا�ے بنت ا�و�کرw! �ا�ے بنت د�ق w !  �بلکہ ا�س ے ر�ا�د�و�ہ شخص 
�ے و�نما�ز�پڑ�تا�،�ر�و�ز�ے ر�تا�،�د�ہ کر�ا�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �ے ڈ�ر�ا ے�۔4

�ا�ک ر�و�ا�ت میں ہ ا�فا�ظ یں

1 المد�ش �����ت ����

2 سبا����

3 ]المؤمنون: ����

4 مسنداحد����������



��������

 
َ

ئِك
َ
ول

ُٔ
مْ،ا ُ ْ مِ�ن  

َ
بَل

ْ
ق
ُ
ت  

َ
ل  

ْ
ن

َٔ
ا  

َ
ون

ُ
اف

نَ َ �ي  ْ
ُ

وَه  ،
َ

ون
ُ
ق

َّ
وَيَتَصَد  

َ
ون

ُّ
وَيُصَل  

َ
يَصُومُون نَ  ذِ�ي

َّ
ال مُ  ُ َّ كِ�ن

َ
وَل يقِ،  ِ

ّ
د الصِّ تَ 

ْ
بِن �يَ   

َ
ل  :

َ
ال

َ
ق

َ
ون

ُ
ا سَابِق َ ْ لَ

ُ
اتِ وَه َ �يْ نَ ي الْ ِ

ن
� 

َ
يُسَارِعُون

 �یں�،�ا�ے بنت د�قw !�بلکہ ا�س ے ر�ا�د�و�ہ لو�گ یں و�نما�ز�پڑ�تے یں�،�ر�و�ز�ہ ر�تے �،�د�ہ کر�ے ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �ے ڈ�ر�ے یں ہ 

�کہیں ا�سا�نہ ہو�ہ ا�ن ے ا�ما�ل بو�ل ہی نہ ہو�ں�، �یہی لو�گ یں ہ جلد�ی کر�ے یں بھلا�یو�ں میں ا�و�ر�و�ہ ا�ن ے یے سبقت کر�نے و�ا�لے 
�یں�۔1

�ا�سے عقا�د�و�ا�ما�ل کر�نے و�ا�لے لو�گ ہی بھلا�یو�ں کی طر�ف د�و�ڑ�نے ا�و�ر�سبقت کر�ے ا�یں پا�لینے و�ا�لے یں�۔

بِالْحَقِّ  يَّنْطِقُ  كِتٰبٌ  لَدَيْنَا  وَ  وُسْعَهَا  اِلَّا  نَفْسًا  نُكَلِّفُ  لَا  وَ 

�ہم کسی نفس و ا�س کی ا�ت ے ز�ا�د�ہ لیف یں د�تے�، �ا�و�ر ہما�ر�ے پا�س ا�سی کتا�ب ے و حق ے سا�ھ و�تی ے ا�ن ے

اَعْمَالٌ  لَهُمْ  وَ  هٰذَا  مِّنْ  غَمْرَةٍ  فِيْ  قُلُوْبُهُمْ  يُظْلَمُوْن۰۰۶۲َبَلْ  لَا  هُمْ  وَ 

�ا�و�ر کچھ بھی لم نہ کیا جا�ے گا�، �بلکہ ا�ن ے د�ل ا�س طر�ف ے غفلت میں یں ا�و�ر ا�ن ے یے ا�س ے و�ا بھی بہت ے ا�ما�ل یں

بِالْعَذَابِ  مُتْرَفِيْهِمْ  اَخَذْنَا  اِذَاۤ  عٰمِلُوْن۰۰۶۳َحَتّٰۤى  لَهَا  هُمْ  ذٰلِكَ  دُوْنِ  مِّنْ 

تو یا  پکڑ  میں  عذ�ا�ب  و  لو�و�ں  ا�ل  آ�و�د�ہ  ے  ا�ن  نے  ہم  جب  ہ  تک  �ہا�ں  یں�،  و�ا�لے  کر�نے  و�ہ  �جنہیں 

اٰيٰتِيْ  كَانَتْ  تُنْصَرُوْن۰۰۶۵َقَدْ  لَا  مِّنَّا  اِنَّكُمْ  الْيَوْم١َ۫  تَجْـَٔرُوا  يَجْـَٔرُوْن۰۰۶۴َؕلَا  هُمْ  اِذَا 

سا�نے پڑ�ی تو تمہا�ر�ے  آ�یں  �میر�ی   ،� �ے  جا�ؤ  مد�د نہ کئے  ر  ہما�ر�ے مقا�لہ  �م  �یقیناً  �آ�ج ت بلبلا�ؤ  �بلبلا�نے لگے�، 

 ١ۖۗ مُسْتَكْبرِيِنَ۠ تَنْكِصُوْن۰۰۶۶َۙ  اَعْقَابِكُمْ  عَلٰۤى  فَكُنْتُمْ  عَلَيْكُمْ  تُتْلٰى 

 ،� �ا�ھتے  �ا�کڑ�ے�،  ھے�،  بھا�تے  ا�ٹے  ل  ے  ا�ڑ�و�ں  ا�نی  م  بھی  ھر  تھیں  �جا�ی 

بِهٖ سٰمِرًا تَهْجُرُوْن۰۰۶۷َ )�ا�مو�نو�ن�����ا����(

�ا�فسا�نہ و�ی کر�ے ا�ے چھو�ڑ د�تے ھے ۔
�و�نو�ں کا�ہ کر�د�ا�ر�و�ا�خلا�ق و�ی و�ق ا�شر�ی یز�یں ے س ر�م ل نہ کو�،�ہم ا�سا�ن ر�ا�نی ہی ذ�ہ د�ا�ر�ی ڈ�ا�تے یں و�ا�س ے بس میں 

�ہو�ی ے �،�جیسے ر�ما�ا

بٌ وَمِنْ سُورَةِ  نِ �بَ
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ِ ال سِ�ي

ْ
ف
َ
بْوَابُ ت

َٔ
مذی  ا عَمَلِ ��������،جامع �ت

ْ
 ال

َ
ي عَل ِ

تّ
وَ� بُ التَّ هْدِ �بَ ن ماجہ كِتَابُ الزُّ ن ا�ب 1 س�ن

�������� َ
مِنُون ؤْ ُ الْ



��������

1 ۰ ۲۸۶ سَبَتْ۔۔۔ۧ
َ
ت

ْ
يْاَ مَااك

َ
سَبَتْ وَعَل

َ
ہَا مَا ك

َ
 وُسْعَہَاۭ۰ ل

َّ
سًا اِل

ْ
ف

َ
 اُللہ ن

ُ
ِف

ّ َ
 يكُ

َ
ل

�ر�مہ�:�ا�لہ کسی متنفس ر�ا�س کی مقد�ر�ت ے بڑ�ھ کر ذ�ہ د�ا�ر�ی کا و�ھ یں ڈ�ا�تا �، �ر شخص نے و�کی کما�ی ے ا�س کا�پھل ا�ی ے لئے ے 
�ا�و�ر�و�بد�ی سمیٹی ے ا�س کا�و�ا�ل ا�ی ر�ے�۔

�ا�و�ر�ہما�ر�ے پا�س ر�متنفس کا�ا�ہ ا�ما�ل ے س میں�ا�س ے ا�ر�ا�د�و�ں �، �خیا�ا�ت �، �چھو�ے ا بڑ�ے �، �ا�ھے ا ر�ے ا�ما�ل ے ا�ر�ے میں ٹھیک 
�ٹھیک لکھا ے�،�جیسے ر�ما�ا:

 
َ

ل
َ

 وّ
ً
ة ادِرُ صَغِيَْ

َ
 يغُ

َ
كِتٰبِ ل

ْ
ا ال

َ
تَنَا مَالِ هٰذ

َ
يْل وْنَ يَٰ

ُ
وْل

ُ
فِقِيَْ مِاَّ فِيْہِ وَيَق

ْ
مُجْرِمِيَْ مُش

ْ
ى ال َ َ

ت
َ
كِتٰبُ ف

ْ
وَوُضِـعَ ال

2 ۴۹ اۧ
ً

حَد
َ
كَ ا

ُ
لِمُ رَبّ

ْ
 يَظ

َ
اۭ۰ وَل وْا حَاضًِ

ُ
ِل

َ
وْا مَا ع

ُ
حْصٰىہَاۚ۰ وَوَجَد

َ
 ا

ٓ َ ّ
 اِل

ً
ة بِيَْ

َ
ك

�ر�مہ: �ا�و�ر�ا�ہ ا�ما�ل سا�نے ر�ھ د�ا�جا�ے گا�ھر�م د�ھو�ے ہ جر�م لو�گ ا�س ے مند�ر�ا�جا�ت ے ڈ�ر�ر�ے ہو�ں ے ا�و�ر�کہہ ر�ے ہو�ں ے 
�ہ ا�ے ہما�ر�ی کم تی�!�ہ کیسی کتا�ب ے ہ ہما�ر�ی و�ی چھو�ی ا�بڑ�ی حر�ت ا�سی یں ر�ہ گئی و�ا�س میں د�ر�ج نہ ہو�،�و�و�کچھ ا�ہو�ں نے کیا�ھا�و�ہ 

�سب ا�نے سا�نے ا�ر�پا�یں ے ا�و�ر�تیر�ا�ر�ب کسی ر�لم کر�نے و�ا�ا�یں ے ۔
�ا�و�ر�ا�ما�ل کی جز�ا�د�تے ہو�ے ہم کسی ر کسی طر�ح کا�لم یں کر�ں ے ہ کسی کی کیو�ں میں کمی ا�و�ر�کسی ے گنا�ہو�ں میں ا�ا�ہ کر�د�ں�،�مگر ہ 
�لو�گ ا�س معا�لے ے ے خبر�یں ہ ا�ن کا�ا�ما�ل ا�ہ ر�تب ہو�ر�ا�ے �،�ا�و�ر ا�ن و�ڈ�ر�و�ں ے ا�ما�ل بھی و�نو�ں ے ا�ما�ل ے ر�کس یں �، �و�ہ 
�حق کی تکذ�ب�،�حق و�د�ا�نے کی و�یں ا�و�ر د�و�سر�ے ا�ما�ل بد کیے چلے جا�یں ے�، �ا�ن کی جہا�ت ا�و�ر�غفلت ا�یں قر�آ�ن تک یں پہنچنے 

�د�تی�،�جیسے ر�ما�ا
مْ  وْبِِ

ُ
ل

ُ
ق عَٰ  نَا 

ْ
جَعَل

َ
وّ ۴۵ وْرًاۙ

ُ
سْت

َ
مّ حَِابً  خِرَةِ 

ٰ ْ
بِل مِنُوْنَ  ئُْ  

َ
ل  َ ْ

ذِي
َّ
ال وَبَيَْ  بَيْنَكَ  نَا 

ْ
جَعَل نَ 

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
ال تَ 

ْ
رَا

َ
ق ا 

َ
وَاِذ

3 ۰ ۴۶ رًا۔۔۔
ْ

مْ وَق انِِ
َ
ذ

ٰ
 ا

ٓ  وَفِْ
ُ

ہُوْه
َ

ق
ْ

ف
َ
نْ يّ

َ
 ا

ً
ۃ

َ
كنِّ

َ
ا

�ر�مہ�:�جب م قر�آ�ن پڑ�تے ہو تو�ہم تمہا�ر�ے ا�و�ر�آ�ر�ت ر�ا�ما�ن نہ ا�نے و�ا�لو�ں ے د�ر�یا�ن ا�ک ر�د�ہ ا�ل کر د�تے یں�،�ا�و�ر�ا�ن ے د�لو�ں 
�ر�ا�سا�غلا�ف چڑ�ا�د�تے یں ہ و�ہ کچھ یں سمجھتے ا�و�ر�ا�ن ے کا�و�ں میں ر�ا�ی ید�ا�کر�د�تے یں�۔

�ہا�ں تک ہ جب ہم ا�ن کی عیش و�ی و�د�یا�و�ی عذ�ا�ب میں پکڑ�یں ے تو�ھر�و�ہ عذ�ا�ب کی لیف ے بلبلا�نے لگیں ے �،�جیسے ر�ما�ا
4 ۳ تَ حِيَْ مَنَاصٍ

َ
ل

َ
نَادَوْا وّ

َ
رْنٍ ف

َ
ْ ق بْلِہِمْ مِّ

َ
نَا مِْ ق

ْ
ك

َ
هْل

َ
ْ ا َ

ك

�ر�مہ�:�ا�ن ے لے ہم ا�سی کتنی ہی قو�و�ں و�ہلا�ک کر چکے یں )�ا�و�ر جب ا�ن کی شا�ت آ�ی ے�(�تو�و�ہ چیخ ا�تے یں�مگر�و�ہ و�ت بچنے کا�یں ہو�ا�۔
ابً 

َ
عَذ

َ
وّ ۃٍ 

َ
صّ

ُ
غ ا 

َ
ذ طَعَامًا 

َ
وّ ۱۲ ۙ ــيًْ ِ

َ
ج

َ
وّ  

ً
ل

َ
ك

ْ
ن

َ
ا  

ٓ
يْنَا

َ
د

َ
ل  

َ
اِنّ ۱۱

ً
لِيْل

َ
ق ہُمْ 

ْ
وَمَہِل عْمَۃِ 

َ
النّ ولِ 

ُ
ا بِيَْ  ِ

ّ
ذ

َ
مُك

ْ
وَال رْنِْ 

َ
وَذ

1 البقرہ������

2 الکہف����

3 ب�ن اسائيل����،����

4 ص ��



��������
1 ۱۳ ۤ لِـــيًْ

َ
ا

 �ر�مہ�:�ا�ن جھٹلا�نے و�ا�لے خو�حا�ل لو�و�ں ے نمٹنے کا�کا�م م مجھ ر�چھو�ڑ�د�و�ا�و�ر�ا�یں ذ�ر�ا�کچھ د�ر ا�ی ا�ت ر ر�نے د�و�، �ہما�ر�ے پا�س )�ا�ن ے 
�لئے( �بھا�ر�ی بیڑ�ا�ں یں ا�و�ر�بھڑ�تی ہو�ی آ�گ ا�و�ر�حلق میں پھنسنے و�ا�ا ھا�ا ا�و�ر د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب�۔

�ا�لہ قیر�ا�و�ر�نز�ے ا�د�ا�ز�میں ر�ما�ے گا�ا�ب بند�کر�و�ا�نی ر�ا�د�و فغا�ں! �ا�ب تمہا�ر�ی ہ جز�ع و ز�ع تمہیں ا�لہ ے عذ�ا�ب ے چا�یں سکتی�، 
�ا�و�ر�م ا�س لئے مبتلا�ے عذ�ا�ب ہو�ے ہ جب ہما�ر�ے پیغمبر�تمہیں ہد�ا�ت و�ر�ما�ی ے لئے قر�آ�ن مجید�کی آ�ا�ت ا ا�کا�م ا�ہی سنا�ے ھے تو�م 
�کبر�و�خو�ت میں مبتلا ہو جا�ے ھے �، �حق ا�و�ر ا�ل حق و�یر�سمجھتے ھے ا�و�ر ا�ن کی ا�ت سننا�تک و�ا�ر�ا�یں کر�ے ھے �،�ا�نے ر�و�ر و تکبر میں ا�س 

�و�ا�طر�ہی میں نہ ا�ے ھے �،�جیسے ر�ما�ا
2 ۱۲ بِيِْ

َ
ك

ْ
ّ ال

عَلِِ
ْ
ُ لِِ ال ْ

كُ
ْ

ال
َ
مِنُوْاۭ۰ ف

ْٔ ُ
كْ بِہٖ ت شَْ

ُّ
مۚ۰ْ وَاِنْ ي

ُ
رْت

َ
ف

َ
 ك

ٗ
ہ

َ
ا دُعَِ اُللہ وَحْد

َ
 اِذ

ٓ
ہٗ

َّ
ن

َ
ْ بِ ُ

لِك
ٰ

ذ

�ر�مہ:)�و�ا�ب لے گا( �ہ ا�ت س میں م مبتلا ہو�، �ا�س و�ہ ے ے ہ جب ا�لے ا�لہ کی طر�ف بلا�ا جا�ا ھا تو م ما�نے ے ا�نکا�ر کر د�تے ھے 
�ا�و�ر جب ا�س ے سا�ھ د�و�سر�و�ں و لا�ا جا�ا تو م ما�ن لیتے ھے ا�ب فیصلہ ا�لہ ز�ر�گ و ر�ر ے ا�ھ ے ۔

�ا�و�ر ر�ا�تو�ں و�م ا�نی چو�پا�لو�ں میں قر�آ�ن ے ا�ر�ے میں یح گفتگو�کر�ے ھے�،�جیسے ر�ما�ا
3 ۳۳ ہٗ۔۔۔۰   ۚ

َ
ل

َ
وّ

َ
ـق

َ
وْنَ ت

ُ
وْل

ُ
مْ يَق

َ
ا

�ر�مہ�:�کیا�ہ کہتے یں ہ ا�س شخص نے ہ قر�آ�ن خو�د�گھڑ�یا�ے�؟�۔
4 ۲۶ لِبُوْنَ

ْ
غ

َ
ْ ت ُ

ك
َّ
عَل

َ
وْا فِيْہِ ل

َ
ـغ

ْ
نِ وَال

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
ا ال

َ
سْمَعُوْا لِہٰذ

َ
 ت

َ
رُوْا ل

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ال

َ
وَق

�ر�مہ�:�ہ منکر�ن حق کہتے یں ا�س قر�آ�ن و�ر�گز�نہ سنو�ا�و�ر�جب ہ سنا�ا جا�ے تو�ا�س میں خلل ڈ�ا�لو�شا�د�ہ ا�ی طر�ح م ا�ب آ�جا�و�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ما�ا

5 ۶۱ وْنَ
ُ

د تُمْ سِٰ
ْ
ن

َ
وَا ۶۰ وْنَۙ

ُ
بْك

َ
 ت

َ
وْنَ وَل

ُ
حَك

ْ
ض

َ
وَت ۵۹ عْجَبُوْنَۙ

َ
دَِيْثِ ت

ْ
ا ال

َ
نِْ ھٰذ

َ
ف

َ
ا

�ر�مہ�:�ا�ب کیا�یہی و�ہ ا�یں یں جن ر�م ا�ہا�ر�جب کر�ے ہو�؟ �ستے ہو�ا�و�ر�ر�و�ے یں ہو�؟�ا�و�ر�گا�بجا�کر�ا�یں ا�تے ہو�؟�۔
�ا�و�ر ا�نی گپ شپ میں پیغمبر�آ�ر�ا�ز�ما�ں صلى الله عليه وسلم و�شا�عر�،�کا�ن�،�نو�ن و�غیر�ہ ے ا�قا�ا�ت ے و�ا�ز�ے ھے�۔

الْاَوَّلِيْن۰۰۶۸َٞ اٰبَآءَهُمُ  يَاْتِ  لَمْ  مَّا  جَآءَهُمْ  اَمْ  الْقَوْلَ  يَدَّبَّرُوا  اَفَلَمْ 

�کیا ا�ہو�ں نے ا�س ا�ت میں و�ر و فکر ہی یں کیا�؟ �بلکہ ا�ن ے پا�س و�ہ آ�ا و ا�ن ے ا�لے ا�پ د�ا�د�و�ں ے پا�س یں آ�ا ھا�؟

���� 1 المزمل�����ت

2 المومن����

3 الطور����

4 حم السجدہ����

���� 5 النجم�����ت



��������

جَآءَهُمْ  بَلْ  جِنَّة١ٌؕ  بِهٖ  يَقُوْلُوْنَ  مُنْكِرُوْن۰۰۶۹َٞاَمْ  لَهٗ  فَهُمْ  رَسُوْلَهُمْ  يَعْرِفُوْا  لَمْ  اَمْ 

�ا ا�ہو�ں نے ا�نے پیغمبر و چا�ا یں ہ ا�س ے منکر ہو ر�ے یں�؟ �ا ہ کہتے یں ہ ا�ے جنو�ن ے�؟ �بلکہ و�ہ تو ا�ن ے پا�س

لَفَسَدَتِ اَهْوَآءَهُمْ  الْحَقُّ  اتَّبَعَ  لَوِ  كٰرِهُوْن۰۰۷۰َوَ  لِلْحَقِّ  اَكْثَرُهُمْ  وَ  بِالْحَقِّ 

تو ہو�جا�ے  پیر�و  کا  خو�ا�شو�ں  کی  ا�ن  ہی  حق  ا�ر  یں  و�ا�لے  چڑ�نے  ے  حق  ا�کثر  میں  ا�ن  �ا�ں  ے�،  ا�ا  �حق 

فَهُمْ  بِذِكْرِهِمْ  اَتَيْنٰهُمْ  بَلْ  فِيْهِن١َّؕ  مَنْ  وَ  الْاَرْضُ  وَ  السَّمٰوٰتُ   

�ز�ین و آ�ما�ن ا�و�ر ا�ن ے د�ر�یا�ن کی ر یز د�ر�ہم ر�ہم ہو�جا�ے�، �حق تو ہ ے ہ ہم نے ا�یں ا�ن کی یحت پہنچا د�ی ے

عَنْ ذِكْرِهِمْ مُّعْرِضُوْن۰۰۷۱َؕ)�ا�مو�نو�ن�����ا����(

�کن و�ہ ا�نی یحت ے منہ و�ڑ�نے و�ا�لے یں�۔ 
�مشر�ین ا�و�ر�کذ�ین و�و�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی د�و�ت ا�لا�م سن کر�ا�عر�ا�ض کر�ے ھے�ا�یں تو�ہ کر�نے ے لئے ا�لہ تعا�یٰ �نے ند�و�ا�ل 
�یش کیے ہ کیا�م لو�و�ں نے ھی ا�س پا�یز�ہ کلا�م ے ضا�ین�،�و�و�ع ا�و�ر�ا�ن کی و�عت و�ہر�ا�ی ر و�ر�و�فکر�ا�و�ر�تد�ر�یں کیا�؟�ہ ا�ت یں ے 
�،�ہ کلا�م خو�د�تمہا�ر�ی ا�نی ز�ا�ن یح عر�ی میں ا�ز�ل کیا�گیا�ے ا�و�ر�ہ ا�نا�ا�م فہم ے ہ ر�شخص ا�س و�ا�آ�سا�ی سمجھ تا�ے �،�ا�و�ر�ہ و�ہ د�و�ت د�ے 
�ر�ا�ے و�تمہا�ر�ی فطر�ت میں و�و�د�ے ا�و�ر�ا�س ہد کی ا�د�د�ا�ی کر�ا�ر�ا�ے و�م نے ا�نے ر�ب ے کیا�ھا�جب ا�س نے پو�ھا�ھا�کیا�میں 
�تمہا�ر�ا�ر�ب یں ہو�ں�؟�ا�و�ر�م لو�و�ں نے و�ا�ب د�ا�ھا �ا�ں تو�ہما�ر�ا�ر�ب ے�،�ا�و�ر�ا�ن قو�و�ں ے عبر�ت ا�ک و�ا�عا�ت یش کر�ر�ا�ے جنہو�ں نے 

�فخر�و�ر�و�ر�میں د�و�ت حقہ ا�و�ر�ر�و�ل کی تکذ�ب کی ا�و�ر�ا�و�ت کی ر�تش ر�ا�م ر�ے ھر�ا�آ�ر�د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب ے د�و�ا�ر�ہو�ے �،
مْ  ُ َّ كِ�ن

َ
وهُ، وَل

ُ
ل
َ
وْمُ وَعَق

َ
ق
ْ
هُ ال َ �بَّ

َ
د

َ
وْ ت

َ
ِ ل

َّ
اجِرًا عَنْ مَعْصِيَةِ الله

َ
نِ ز

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
�  

َ
ون

ُ
د بِ

َ
ِ �ي

َّ
ا وَالله

ً
، إذ

َ
وْل

َ
ق
ْ
وا ال ُ �بَّ

َّ
ْ يَد لَ

َ
ف
َٔ
: ا

ُ
تَادَة

َ
 ق

َ
ال

َ
وَق

وا عند ذلك
ُ
ك

َ
ل َ َ ابَهَ  �ن

َ
ش

َ
ا ت َ

وا �بِ
ُ

ذ
َ

خ
َٔ
ا

�ے ا�ر�ے میں�ر�ما�ے یں�ہ لو�گ قر�آ�ن میں و�ر�کر�ے تو�ا�لہ کی سم !�ا�س میں ا�سی یز�ں  َ
وْل

َ
ق
ْ
وا ال ُ �بَّ

َّ
ْ يَد لَ

َ
ف
َٔ
�تا�د�ہa �آ�ت کر�مہ ا

�پا�ے و�ا�یں ا�لہ تعا�یٰ �کی ا�ر�ما�ی ے ر�و�یں�، �کن ہ تو�شا�بہا�ت ے پیچھے گ ئے س کی و�ہ ے با�ہ و�ر�ا�د�ہو�ئے�۔1

 �ا�ا�س ر�و�ل کا د�و�ت تو�ید�د�نا �، �آ�ر�ت کی ا�ز�ر�س ے ڈ�ر�ا�ا�ا�و�ر�ا�خلا�ق کی عر�و�ف بھلا�یا�ں یش کر�ا و�ی ر�ا�ی تعلیم ے و�ھی ا�ن ے آ�ا�و�ا�جد�ا�د 

�و�یں د�ی گئی تھی �؟�ہ ا�ت یں ے یو�کہ ہ خو�د�تسلیم کر�ے یں ہ ہو�د�u،�صا�ح �u، �ا�ر�ا�یم�uا�و�ر�ا�ما�یلu �ا�ن کی سر�ز�ین ر�د�و�ت 

�حق پہنچا�نے ے لئے آ�ے ھے ا�و�ر�ا�س لئے ہ خو�د�و�د�ن ا�ر�ا�می کا�پیر�و�کا�ر�سمجھتے یں�، �ا ہ ا�نے ر�و�ل کی نسبی ر�ا�ت �،�ا�س کی د�ا�ت و�ا�ما�ت 
�،�ر�ا�ت ا�ز�ی �،�فت و�پا�کد�ا�نی ا�و�ر�قو�م و�عل کی ند�ی ے شا�ہد�نہ ھے ہ ا�ب ا�نجا�ا آ�د�ی سمجھ کر ا�س ے بد�تے یں�؟�ہ ا�ت بھی یں ے یو�کہ 

ن كث�ي ������؍��، الدر المنثور������؍�� ا�ب 1 تفس�ي
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�ہ تما�م حقا�ق کا�ا�تر�ا�ف کر�ے ا�و�ر�ا�خلا�ق جمیلہ ے ا�مل ہو�نے کی و�ہ ے ر�لا آ�پ صلى الله عليه وسلم و�صا�د�ق و�ا�ین کہتے ھے�،
 

ُ
عْرِف

َ
 ن

ً
يْنَا رَسُول

َ
 إِل

َ
َ بَعَث  اللهَّ

َّ
، إِن

ُ
لِك َ ا الْ َ �يُّ

َٔ
ةِ: ا

َ
بَش َ

ْ
 مَلِكِ ال

ِ
ّ
ي ِ جَا�ش ُ عَنْهُ، لِلنَّ َ اللهَّ ي الِبٍ، رَ�نِ

َ
ي ط �بِ

َٔ
نَ ا رَ �بْ

َ
 جَعْف

َ
ال

َ
ق

تَهُ
َ
مَان

َٔ
هُ وَا

َ
ق

ْ
سَبَهُ وَصِد

َ
ن

�فر�tن ا�و�ا�ب نے شا�ہ شہ نجا�ی ے ہا ھا ا�ے ا�د�شا�ہ�!�ے شک ا�لہ تعا�یٰ �نے ہما�ر�ی طر�ف ا�ک ا�سے ر�و�ل و�عو�ث ر�ما�ا�ے جن 
�ے سب ا�و�ر�جن کی د�ا�ت و�ا�ما�ت و�ہم خو�ب جا�تے یں�۔1

�ا�ی طر�ح ا�و�یا�ن صخر�ن حر�ب نے بھی جب و�ہ ا�بھی د�ا�ر�ہ ا�لا�م میں د�ا�ل یں ہو�ے ھے شا�ہ ر�و�م ر�ل ے آ�پ صلى الله عليه وسلم کی د�ا�ت 
�و�ا�ما�ت کا�ا�تر�ا�ف کیا�ھا�۔2

�حق و�ہ ے س کی د�من بھی و�ا�ہی د�ں�۔
ا�حو�ا�س آ�د�ی سمجھتے یں�؟�ہ ا�ت بھی یں یو�کہ ا�س پیغمبر�نے  �ا�ہ بھی ھلی با�ہ شد�ہ قو�و�ں کی طر�ح پیغمبرصلى الله عليه وسلم و�)�عو�ذ�ا�لہ�(�بو�ط 
�ا�سا�قر�آ�ن یش کیا�ے س کی مثل ا�و�ر نظیر�یش کر�نے ے د�یا�ا�صر�ے�،�ا�ی طر�ح ا�س کی تعلیما�ت و�ع ا�سا�ی ے لئے ر�مت ا�و�ر�ا�من و�کو�ن 
�کا�ا�ث یں�،�کیا�ا�سا�قر�آ�ن ا�و�ر�ا�سی تعلیما�ت و�ی ا�سا�شخص بھی یش کر�تا�ے و�بو�ط ا�حو�ا�س ہو�؟�یں�،�بلکہ و�ہ بھی گز�تہ ا�یا�ء �کی طر�ح 
�د�و�ت حق ا�ا�ے ہ ا�و�ت کی بند�گی ے ا�ب ہو�کر ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کی بند�گی ا�و�ر�ا�ا�ت کر�و�،�ھر�یجہ یا�ن ر�ما�ا�ہ کذ�ین ے پا�س 
�ا�س د�و�ت کی تکذ�ب ے لئے و�ی د�یل یں ے�،�ا�ن ے ا�عر�ا�ض کی ا�ل و�ہ حق ے ا�ن کی کر�ا�ت ے �،�ا�و�ر�ا�ر�د�ن و�ر�عت کہیں ا�ن 
�ے خیا�ا�ت و�خو�ا�ہشا�ت ے طا�ق ا�ر�ے تو�ز�ین و آ�ما�ن ا�و�ر�ا�ن ے د�ر�یا�ن و�کچھ ے کا�نظا�م د�ر�ہم ر�ہم ہو جا�ا�،�یقت ہ ے ہ ہم ا�ن 
�ے پا�س و�ہ یز�ا�ے یں و�ا�ن ے ا�نے ہی بھلے ے لئے ے�،�ا�ر�ہ ا�ے بو�ل کر�یں تو�ا�ہی و د�یا و آ�ر�ت میں�عز�ت ا�و�ر�سر�ر�ا�ز�ی نصیب 
�ہو�گی �،�ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ر�د�ا�ی کسی ا�و�ر یز�ے یں ا�نی ہی ر�ی ا�و�ر�ا�نے ہی ا�ھا�ن ے ا�ک ز�ر�ں�و�ع ے ر�و�ر�د�ا�ی ے�،�نا�چہ ا�نی بد�تی 

�ے بب ا�لہ نے ا�یں ر�ا�و�ش کر�د�ا�جیسے ر�ما�ا
سِيَمُْ۔۔۔3

َ
ن

َ
سُوا اَللہ ف

َ
۔۔۔ن

�ر�مہ�:�ہ ا�لہ و�بھو�ل ئے تو�ا�لہ نے بھی ا�یں بھلا�د�ا�۔ 
4 ۰ ۱۹ سَہُمْ۔۔۔

ُ
ف

ْ
ن

َ
سٰـىہُمْ ا

ْ
ن

َ
ا

َ
سُوا اَللہ ف

َ
۔۔۔ن

�ر�مہ�:�و�ا�لہ و�بھو�ل ئے تو�ا�لہ نے ا�یں خو�د�ا�نا�نفس بھلا�د�ا�۔

ن ہشام������؍�� ہ��������،ا�ب ن خز�ي 1 مسنداحد ��������، صحيح ا�ب

؟�� الق ماشھدت بہ العدائ َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
 إِل

يِ
ءُ الوَْ�

ْ
 بَد

َ
ن

َ
 ك

َ
يْف

َ
 ك

يِ
ءِ الوَْ�

ْ
اری كتاب بَد ن 2 صحيح �ب

3 التوبۃ����

���� 4 ال�ش



��������

الرّٰزِقِيْن۰۰۷۲َ خَيْرُ  هُوَ  وَّ  خَيْر١ٌۖۗ  رَبِّكَ  فَخَرَاجُ  خَرْجًا  تَسْـَٔلُهُمْ  اَمْ 

�کیا آ�پ ا�ن ے و�ی ا�ر�ت ا�تے یں �؟ �ا�د ر�یے ہ آ�پ ے ر�ب کی ا�ر�ت بہت ہی بہتر ے ا�و�ر و�ہ سب ے بہتر ر�و�ز�ی ر�سا�ں ے�،

بِالْاٰخِرَةِ  يُومِْٔنُوْنَ  لَا  الَّذِيْنَ  اِنَّ  مُّسْتَقِيْم۰۰۷۳ٍوَ  صِرَاطٍ  اِلٰى  لَتَدْعُوْهُمْ  اِنَّكَ  وَ 

و�ہ ر�تے  یں  ین  ر  آ�ر�ت  لو�گ  و  �شک  یں�،  ر�ے  بلا  طر�ف  کی  ر�ا�ت  ر�ا�ہ  ا�یں  �آ�پ  �یقیناً 

وَ كَشَفْنَا مَا بِهِمْ مِّنْ ضُرٍّ لَّلَجُّوْا فِيْ طُغْيَانِهِمْ  عَنِ الصِّرَاطِ لَنٰكِبُوْن۰۰۷۴َوَ لَوْ رَحِمْنٰهُمْ 

�ید�ے ر�ا�تے ے مڑ جا�نے و�ا�لے یں�، �ا�و�ر ا�ر ہم ا�ن ر ر�حم ر�ما�یں ا�و�ر ا�ن کی تکلیفیں د�و�ر کر�د�ں تو ہ تو ا�نی ا�نی سر�شی میں

يَتَضَرَّعُوْن۰۰۷۶َ مَا  وَ  لِرَبِّهِمْ  اسْتَكَانُوْا  فَمَا  بِالْعَذَابِ  اَخَذْنٰهُمْ  لَقَدْ  يَعْمَهُوْن۰۰۷۵َوَ 

�جم کر ا�و�ر بہکنے لگیں�، �ا�و�ر ہم نے ا�یں عذ�ا�ب میں پکڑ�ا ا�ہم ہ لو�گ نہ تو ا�نے ر�و�ر�د�گا�ر ے سا�نے جھکے ا�و�ر نہ ہی ا�جز�ی ا�یا�ر کی�، 

حَتّٰۤى اِذَا فَتَحْنَا عَلَيْهِمْ بَابًا ذَا عَذَابٍ شَدِيْدٍ اِذَا هُمْ فِيْهِ مُبْلِسُوْن۰۰۷۷َ )�ا�مو�نو�ن�����ا����(

�ہا�ں تک ہ جب ہم نے ا�ن ر سخت عذ�ا�ب کا د�ر�و�ا�ز�ہ کھو�ل د�ا تو ا�ی و�ت و�ر�اً �ما�و�س ہو�ئے�۔
�ا�و�ر�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�ہ مشر�ین د�و�ت حق سن کر�ا�حر�ا�ف کر�ے یں کیا�آ�پ ا�س و�ظ و�یحت ے لئے تو�ا�ن ے ما�ل و�د�و�ت ا�ثیت و�ر�بہ 
�طلب کر ر�ے یں�؟�ہ ا�ت بھی یں ے �،�کسی پیغمبر�نے ا�نی قو�م ے ا�س خیر�خو�ا�ہی ے لئے ھی کچھ بھی طلب یں کیا�بلکہ و�ہ تو�با�گ د�ل ہ 

�کہتے ھے ہ ہم م ے و�ی ا�ر�ے ا�ب یں یں ہما�ر�ا�ا�ر�تو�ا�لہ ر�ب ا�عا�ین ے ذ�ہ ے �،�س نے ہما�ر�ی ہ ڈ�و�ی لگا�ی ے�،
�و�ح�uنے ا�نی قو�م ے ہا

1  ۱۰۹ ۚ مِيَْ
َ
عٰل

ْ
 عَٰ رَبِّ ال

َّ
جْرِيَ اِل

َ
جْرۚ۰ٍ اِنْ ا

َ
يْہِ مِْ ا

َ
ْ عَل ُ

ك
ُ
َــل ٔ سْـ

َ
 ا

ٓ
وَمَا

�ر�مہ�:�میں ا�س کا�م ر م ے کسی ا�ر کا ا�ب یں ہو�ں میر�ا ا�ر تو ر�ب ا�عا�ین ے ذ�ہ ے ۔
�ہو�دؑ�نے بھی ا�نی قو�م و�یہی ہا�ھا

2 ۱۲۷ ۭ مِيَْ
َ
عٰل

ْ
 عَٰ رَبِّ ال

َّ
جْرِيَ اِل

َ
جْرۚ۰ٍ اِنْ ا

َ
يْہِ مِْ ا

َ
ْ عَل ُ

ك
ُ
َــل ٔ سْـ

َ
 ا

ٓ
وَمَا

�ر�مہ�:�میں ا�س کا�م ر م ے کسی ا�ر کا ا�ب یں ہو�ں�، �میر�ا ا�ر تو ر�ب ا�عا�ین ے ذ�ہ ے�۔
3 ۵۱ طَرَنِْ۔۔۔

َ
ذِيْ ف

َّ
 ال

َ
 عَ

َّ
جْرِيَ اِل

َ
جْرًاۭ۰ اِنْ ا

َ
يْہِ ا

َ
ْ عَل ُ

ك
ُ
َٔـل سْـــ

َ
 ا

ٓ َ
وْمِ ل

َ
يٰق

�ر�مہ�:�ا�ے ر�ا�د�ر�ا�ن قو�م! �ا�س کا�م ر میں م ے و�ی ا�ر یں ا�تا�، �میر�ا ا�ر تو ا�س ے ذمہّ ے س نے ھے ید�ا کیا ے�۔

1 الشعرائ������

2 الشعرائ������

3 هود����



��������

�صا�ح�uنے بھی ا�نی قو�م ے یہی ہا�ھا
 ْ ُ
ك

ُ
َــل ٔ سْـ

َ
ا  

ٓ
وَمَا  ۱۴۴ طِيْعُوْنِۚ

َ
وَا اَللہ  وا 

ُ
ق

َّ
ات

َ
ف ۱۴۳ ۙ مِيٌْ

َ
ا  

ٌ
رَسُوْل  ْ ُ

ك
َ
ل  ْ ِ

ّ
اِن ۱۴۲ وْنَۚ

ُ
ق

َ
تّ

َ
ت  

َ
ل

َ
ا صٰلِحٌ   ْ ُ

وْہ
ُ

خ
َ
ا ہُمْ 

َ
ل  

َ
ال

َ
ق  

ْ
اِذ

1 ۱۴۵ ۭ مِيَْ
َ
عٰل

ْ
 عَٰ رَبِّ ال

َّ
جْرِيَ اِل

َ
جْرۚ۰ٍ اِنْ ا

َ
يْہِ مِْ ا

َ
عَل

�ر�مہ�:�ا�د کر�و جبکہ ا�ن ے بھا�ی صا�حu �نے ا�ن ے ہا کیا م ڈ�ر�ے یں�؟�میں تمہا�ر�ے یے ا�ک ا�ما�ت د�ا�ر ر�و�ل ہو�ں �،�لہذ�ا م ا�لہ ے 
�ڈ�ر�و ا�و�ر میر�ی ا�ا�ت کر�و میں ا�س کا�م ر م ے کسی ا�ر کا ا�ب یں ہو�ں میر�ا ا�ر تو ر�ب ا�عا�ین ے ذ�ہ ے�۔

�لو�ط�uنے بھی ا�نی قو�م ے یہی ہا�ھا
وا 

ُ
ــق

َ ّ
ات

َ
ف ۱۶۲ ۙ مِيٌْ

َ
ا  

ٌ
رَسُوْل  ْ ُ

ك
َ
ل  ْ ِ

ّ
اِن ۱۶۱ وْنَۚ

ُ
ق

َ
تّ

َ
ت  

َ
ل

َ
ا وْطٌ 

ُ
ل  ْ ُ

وْہ
ُ

خ
َ
ا ہُمْ 

َ
ل  

َ
ال

َ
ق  

ْ
اِذ ۱۶۰ مُرْسَلِيَْۖۚ

ْ
ال وْطِۨ 

ُ
ل وْمُ 

َ
ق بَتْ 

َّ
ذ

َ
ك

2 ۱۶۴ ۭ مِيَْ
َ
عٰل

ْ
 عَٰ رَبِّ ال

َّ
جْرِيَ اِل

َ
جْرۚ۰ٍ اِنْ ا

َ
يْہِ مِْ ا

َ
ْ عَل ُ

ك
ُ
َــل ٔ سْـ

َ
 ا

ٓ
وَمَا ۱۶۳ طِيْعُوْنِۚ

َ
اَللہ وَا

�ر�مہ�:�لو�طؑ �کی قو�م نے ر�و�لو�ں و جھٹلا�ا�ا�د کر�و جبکہ ا�ن ے بھا�ی لو�طؑ �نے ا�ن ے ہا ھا کیا م ڈ�ر�ے یں�؟�میں تمہا�ر�ے یے ا�ک ا�ما�ت د�ا�ر 
�ر�و�ل ہو�ں�،�لہذ�ا م ا�لہ ے ڈ�ر�و ا�و�ر میر�ی ا�ا�ت کر�و �،�ا�و�ر میں تبلیغ حق ے ا�س کا�م ر م ے و�ی مز�د�و�ر�ی یں ما�تا�میر�ی مز�د�و�ر�ی تو بس 

�ر�ب ا�عا�ین ے ذ�ے ے�۔
�ا�ک مقا�م ر ا�ک و�من کی یحت و�ں یا�ن ر�ما�ی�۔

 ْ ُ
ہ

َ
وّ جْرًا 

َ
ا  ْ ُ

ك
ُ
َــل ٔ سْـ

َ
ي  

َ ّ
ل مَْ  بِعُوْا 

َّ
ات ۲۰ ۙ مُرْسَلِيَْ

ْ
ال بِعُوا 

َّ
ات وْمِ 

َ
يٰق  

َ
ال

َ
ق سْعٰ 

َّ
ي  

ٌ
رَجُل مَدِيْنَۃِ 

ْ
ال صَا 

ْ
ق

َ
ا مِْ  ءَ 

ۗ
وَجَا

3 ۲۱ وْنَ
ُ

ہْتَد
ُ

مّ

�ر�مہ: �ا�نے میں شہر�ے د�و�ر�د�ر�ا�ز�و�ے ے ا�ک شخص د�و�ڑ�ا ہو�ا آ�ا ا�و�ر و�ا�ا�ے میر�ی قو�م ے لو�و�!�ر�و�لو�ں کی پیر�و�ی ا�یا�ر�کر�لو�،�پیر�و�ی 
�کر�و�ا�ن لو�و�ں کی و�م ے و�ی ا�ر یں ا�تے ا�و�ر�ٹھیک ر�ا�تے ر�یں�۔

�ا�و�ر�ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم�نے بھی یہی کچھ ہا�ے �،�جیسے ر�ما�ا
4 ۹۰ ۧ مِيَْ

َ
عٰل

ْ
رٰي لِل

ْ
 ذِك

َّ
جْرًاۭ۰ اِنْ هُوَاِل

َ
يْہِ ا

َ
ْ عَل ُ

ك
ُ
َٔـل سْــــ

َ
 ا

ٓ َ ّ
 ل

ْ
ل

ُ
۔۔۔ق

 �ر�مہ: �ا�و�ر�کہہ د�و�ہ میں�)�ا�س تبلیغ و�ہد�ا�ت ے�(�کا�م ر�م ے کسی ا�ر�کا�ا�ب یں ہو�ں�ہ تو�ا�ک ا�م یحت ے تما�م د�یا�و�ا�لو�ں ے لئے�۔
5 ۷۲ مُسْلِمِيَْ

ْ
وْنَ مَِ ال

ُ
ك

َ
نْ ا

َ
مِرْتُ ا

ُ
 اللہِۙ۰ وَا

َ
 عَ

َّ
جْرِيَ اِل

َ
جْرۭ۰ٍ اِنْ ا

َ
ْ ا ْ مِّ ُ

تُك
ْ
ل

َ
اَ سَا

َ
يْتُمْ ف

َّ
ل َ َ

اِنْ ت
َ
ف

�ر�مہ�:�م نے میر�ی یحت ے منہ و�ڑ�ا�)�تو�میر�ا�کیا�صا�ن کیا�(�میں م ے کسی ا�ر�کا طلب گا�ر�نہ ھا�میر�ا�ا�ر�تو�ا�لہ ے ذ�ہ ے�،�ا�و�ر�ھے حکم 

������ 1 الشعرائ�������ت

������ 2 الشعرائ�������ت

ن ���� ، ���� 3 يٰس�ي

4 النعام����

5 يونس����



��������

�د�ا�گیا�ے ہ )�خو�ا�ہ و�ی ما�نے ا�نہ ما�نے�(�میں خو�د�مسلم ن کر ر�ہو�ں�۔
1 ۱۰۴ ۧ مِيَْ

َ
عٰل

ْ
ل

ّ
رٌ لِ

ْ
 ذِك

َّ
جْرۭ۰ٍ اِنْ هُوَاِل

َ
يْہِ مِْ ا

َ
ہُمْ عَل

ُ
َـل ٔ سْــــ

َ
وَمَا ت

�ر�مہ�:�ا�ا�ں ہ م ا�س خد�ت ر�ا�ن ے و�ی ا�ر�ت بھی یں ما�تے ہو�ہ تو�ا�ک یحت ے و�د�یا�و�ا�لو�ں ے لئے ا�م ے ۔
2 ۴۷

ٌ
ہِيْد

َ
ءٍ ش ْ َ

ِ ش
ّ ُ

 اللہِۚ۰ وَهُوَعَٰ ك
َ

 عَ
َّ

جْرِيَ اِل
َ
ۭ۰ اِنْ ا ْ ُ

ك
َ
ہُوَل

َ
جْرٍ ف

َ
ْ ا ْ مِّ ُ

تُك
ْ
ل

َ
 مَا سَا

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ: �ا�ن ے کہو ا�ر میں نے م ے و�ی ا�ر ما�گا ے تو و�ہ م ہی و مبا�ر�ک ر�ے میر�ا ا�ر تو ا�لہ ے ذ�ہ ے ا�و�ر و�ہ ر یز ر و�ا�ہ ے ۔
3 ۸۶ ِفِيَْ

ّ َ
مُتَك

ْ
نَ مَِ ال

َ
 ا

ٓ
مَا

َ
جْرٍ وّ

َ
يْہِ مِْ ا

َ
ْ عَل ُ

ك
ُ
َــل ٔ سْـ

َ
 ا

ٓ
 مَا

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ�:�ا�ے نبی) صلى الله عليه وسلم(! �ا�ن ے کہہ د�و ہ میں ا�س تبلیغ ر م ے و�ی ا�ر یں ما�تا ا�و�ر نہ میں بنا�و�ی لو�و�ں میں ے ہو�ں ۔ 
4 ۲۳ ۔۔۔

ٰ
رْب

ُ
ق

ْ
 فِ ال

َ
ۃ

َ
مَوَدّ

ْ
 ال

َّ
جْرًا اِل

َ
يْہِ ا

َ
ْ عَل ُ

ك
ُ
َــل ٔ سْـ

َ
 ا

ٓ َ ّ
 ل

ْ
ل

ُ
۔۔۔ق

�ر�مہ: �ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم( ! �ا�ن لو�و�ں ے کہہ د�و ہ میں ا�س کا�م ر م ے کسی ا�ر کا ا�ب یں ہو�ں ا�تہ قر�ا�ت کی محبت ر�و�ر ا�تا ہو�ں ۔
�ا�و�ر�ر�ز�ق د�نے و�ا�ا�تو�ر�ب ا�عا�ین ے و حر�و�ر میں�ا�نی ا�نت مخلو�ا�ت و ر�ز�ق پہنچا�ا ے�،�آ�پ تو�ا�ن لو�و�ں و صر�ا�ط مستقیم کی طر�ف د�و�ت 
�د�ے ر�ے یں س میں ا�ن کی د�یا�و�ی و�ا�ر�و�ی سعا�د�ت و�فلا�ح ے�،�مگر و�لو�گ یا�ت بعد�ا�مو�ت�، �ر�و�ز�آ �ر�ت�،�شر�نشر ا�و�ر�ا�ما�ل کی جز�ا ر�ا�ما�ن 

�یں ر�تے و�ہ ر�ا�ہ ر�ا�ت ے ہٹ کر�جا�و�ر�و�ں کی طر�ح ز�د�گی گز�ا�ر�ا ا�تے یں�،
رُ 

َ
خ

ٓ ْ
يْهِ، وَال

َ
 رِجْل

َ
ا عِنْد َ

ُ
ه

ُ
حَد

َٔ
 ا

َ
عَد

َ
ق
َ
نِ، ف

َ
ك

َ
ُ مَل ا�ئِ ى النَّ َ مَا �يَ هُ فِ�ي

�تَ
َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
اسٍ:ا ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

تِهِ  مَّ
ُٔ
 ا

َ
ل

َ
ُ وَمَث لهَ

َ
 مَث

َّ
: إِن

َ
ال

َ
ق
َ
تِهِ، ف مَّ

ُٔ
 ا

َ
ل

َ
ا، وَمَث

َ
 هَذ

َ
ل

َ
بْ مَث ِ

ْ سِهِ: ا�ن
ْٔ
 رَا

َ
ذِي عِنْد

َّ
يْهِ لِل

َ
 رِجْل

َ
ذِي عِنْد

َّ
 ال

َ
ال

َ
ق
َ
سِهِ، ف

ْٔ
 رَا

َ
عِنْد

مَا  بَيْ�نَ
َ
 بِهِ، ف

َ
جِعُون ْ ، وَل مَا �يَ

َ
ة

َ
از

َ
ف َ  بِهِ الْ

َ
عُون

َ
ط

ْ
ادِ مَا يَق مْ مِنَ الزَّ نْ مَعَُ

ُ
ْ يَك لَ

َ
ةٍ، ف

َ
از

َ
سِ مَف

ْٔ
 رَا

َ
وْا إِل َ �تَ

ْ
رٍ، ان

ْ
وْمٍ سَف

َ
لِ ق

َ
ث َ َ
ك

؟  ي ِ
بِعُو�ن

َّ
ت
َ
ت
َٔ
، وَحِيَاضًا رُوَاءً، ا

ً
ضًا مُعْشِبَة ْ رِ�يَ  بِكُ

ُ
 وَرَدْت

ْ
ْ إِن يْ�تُ

َٔ
رَا

َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
ةٍ، ف َ تٍ حِ�بَ

َّ
ي حُله ِ

ن
� 

ٌ
ْ رَجُل

ُ
ه

�تَ
َٔ
 ا

ْ
، إِذ

َ
لِك

َ
ذ

َ
ْ ك

ُ
ه

عَمْ،
َ
وا: ن

ُ
ال

َ
ق
َ
ف

�عبد�ا�لہ ن عبا�سw �ے ر�و�ی ے �ا�ک ر�بہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے خو�ا�ب میں د�و ر�تے آ�ے ا�ن میں ے ا�ک آ�پصلى الله عليه وسلم ے پا�ؤ�ں کی 

�طر�ف ٹھ گیا�ا�و�ر د�و�سر�ا سر کی طر�ف�،�و ر�تہ پا�ؤ�ں کی طر�ف بیٹھا ھا ا�س نے سر کی طر�ف بیٹھے ہو�ے ر�تے ے ہا ہ ا�ن کی ا�و�ر ا�ن کی ا�ت کی 
�مثا�ل یا�ن کر�و�،�ا�س نے ہا ہ ا�ن کی ا�و�ر ا�ن کی ا�ت کی مثا�ل ا�س مسا�ر قو�م کی طر�ح ے و ا�ک جنگل ے کنا�ر�ے نچی ہو�ی ے�، �ا�ن ے پا�س 
�ا�نا ز�ا�د سفر نہ ہو ہ و�ہ ا�س جنگل و طے کر سکیں ا و�ا�س جا سکیں�،�ا�بھی ہ لو�گ ا�ی ا�ل میں ہو�ں ہ ا�ن ے پا�س یمنی لے میں ا�ک آ�د�ی آ�ے�ا�و�ر 

1 يوسف������

2 سبا����

3 ص����

4 الشوری����



��������

�ا�ن ے کہے د�ھو! �ا�ر میں ا�ک سر سبز و شا�د�ا�ب ا�غ ا�و�ر جا�ر�ی و�ض ر لے کر جا�ؤ�ں تو کیا م میر�ی پیر�و�ی کر�و ے�؟�و�ہ و�ا�ب د�ں ہ ا�ں!
 

َ
ك

ْ
 تِل

َ
ْ عَل كُ

َ
ق
ْ
ل
َٔ
ْ ا لَ

َٔ
مْ: ا ُ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
نُوا، ف بُوا وَسَِ ِ

َ وا وَسش
ُ َ
ك

َٔ
ا
َ
، وَحِيَاضًا رُوَاءً، ف

ً
ضًا مُعْشِبَة ْ رِ�يَ

ُ
وْرَدَه

َٔ
ا
َ
مْ، ف ِ  �بِ

َ
ق

َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
: ف

َ
ال

َ
ق

 ْ يْدِيكُ
َٔ
نَ ا ْ

 بَ�ي
َّ

إِن
َ
: ف

َ
ال

َ
، ق

َ
وا: بَل

ُ
ال

َ
ق
َ
؟ ف ي ِ

بِعُو�ن
َّ
ت
َ
 ت

ْ
ن

َٔ
، وَحِيَاضًا رُوَاءً، ا

ً
ضًا مُعْشِبَة ْ رِ�يَ  بِكُ

ُ
 وَرَدْت

ْ
ْ لِي إِن �تُ

ْ
عَل َ ب

َ ن
الِ، � َ

ْ
ال

تْ 
َ
ال

َ
هُ، وَق بِعَنَّ

َّ
نَت

َ
ِ ل

َّ
 وَالله

َ
ق

َ
: صَد

ٌ
ة

َ
ائِف

َ
تْ ط

َ
ال

َ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
، ق ي ِ

بِعُو�ن
َّ
ات

َ
رْوَى مِنْ هَذِهِ، ف

َٔ
َ ا بَ مِنْ هَذِهِ، وَحِيَاضًا هِي

َ
عْش

َٔ
ضًا ا رِ�يَ

يْهِ
َ
ُ عَل قِ�ي

ُ
ا ن

َ
ذ َ

 رَضِينَا �بِ
ْ

د
َ
: ق

ٌ
ة

َ
ائِف

َ
ط

�نا�چہ و�ہ شخص ا�یں لے کر سر سبز و شا�د�ا�ب ا�ا�ت ا�و�ر سیر�ا�ب کر�نے و�ا�لے جا�ر�ی و�و�ں ر پہنچ جا�ے ا�و�ر ہ لو�گ ھا پی کر خو�ب حت مند ہو 
�جا�یں�،�ھر و�ہ آ�د�ی ا�ک د�ن ا�ن ے کہے کیا م ے میر�ی لا�ا�ت ا�س ا�ت میں یں ہو�ی تھی ہ م نے مجھ ے ہ و�د�ہ کیا ھا ہ ا�ر میں تمہیں 
�سر سبز و شا�د�ا�ب ا�ا�ت ا�و�ر سیر�ا�ب کر�نے و�ا�لے جا�ر�ی و�و ر لے کر پہنچ جا�ؤ�ں تو م میر�ی پیر�و�ی کر�و ے�؟ �و�ہ و�ا�ب د�ں یو�ں یں�!�و�ہ آ�د�ی 
�کہیں ہ ھر تمہا�ر�ے آ�ے ا�س ے بھی ز�ا�د�ہ سر سبز و شا�د�ا�ب ا�ا�ت یں ا�و�ر ا�س ے ز�ا�د�ہ سیر�ا�ب کر�نے و�ا�لے و�ض یں ا�س لئے ا�ب میر�ی 
�پیر�و�ی کر�و�،�ا�س ر ا�ک ر�و�ہ ا�ن کی صد�ق کر�ے ا�و�ر کہے ہ ا�ن شائ ا�لہ ہم ا�ن کی پیر�و�ی کر�ں ے�ا�و�ر د�و�سر�ا ر�و�ہ کہے ہم یہیں ر�نے میں 

�خو�ش یں�۔1
�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�مکہ مکر�ہ میں�د�و�ت ا�لا�م د�تے ہو�ے قر�باً�پا�چ سا�ل بیت چکے ھے مگر�قو�م لسل تکذ�ب ہی کر�ی چلی آ�ر�ہی تھی ا�و�ر�د�ن 

�بد�ن ا�ن کی مز�ا�مت بڑ�تی ہی چلی جا�ی تھیں�،�نا�چہ قو�م کی ر�ا�ر�تو�ں ے تنگ آ�کر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ا�ن ر�بد�د�ا ر�ما�ی تھی�،
 

ٍ
مْ بِسَبْع ِ

ْ �ي
َ
ي عَل ِ

ّ عِ�ن
َٔ
هُمَّ ا

َّ
:الل

َ
ال

َ
يْهِ، ق

َ
دِ اسْتَعْصَوْا عَل

َ
ا ق

ً
رَيْش

ُ
ى ق

َٔ
ا رَا َّ َ لَ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
،ا ِ

َّ
عَنْ عَبْدِ الله

ا: حَ�تَّ  َ
ُ

ه
ُ

حَد
َٔ
 ا

َ
ال

َ
امَ ، وَق

َ
عِظ

ْ
ودَ وَال

ُ
ل ُ ب
ْ

وا ال
ُ َ
ك

َٔ
ءٍ، حَ�تَّ ا ْ

ي
َ  �ش

َّ ُ
تْ ك ، حَ�تَّ حَصَّ

ُ
نَة مُ السَّ ُ �تْ

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ا
َ
:ف

َ
ال

َ
،  ق

َ
 يُوسُف

ِ
سَبْع

َ
ك

 
ْ

د
َ
 ق

َ
وْمَك

َ
 ق

َّ
، إِن

ُ
د مَّ َ يْ مُ

َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
 ف

َ
يَان

ْ
بُو سُف

َٔ
هُ ا

�تَ
َٔ
ا
َ
انِ، ف

َ
خ

ُّ
ةِ الد

َ
يْئ َ جُلِ كَ رُجُ مِنَ الرَّ

نْ َ  �ي
َ

، وَجَعَل
َ
يْتَة َ ودَ، وَالْ

ُ
ل ُ ب
ْ

وا ال
ُ َ
ك

َٔ
ا

ْ
عُد

َ
 يَعُودُوا ف

ْ
هُمَّ إِن

َّ
:الل

َ
ال

َ
َّ ق ُ عَا ، �ش

َ
د

َ
:ف

َ
ال

َ
مْ ،ق ُ ْ  عَ�ن

َ
شِف

ْ
 يَك

ْ
ن

َٔ
 ا

َّ
َ عَزَّ وَجَل ادْعُ اللهَّ

َ
وا، ف

ُ
ك

َ
هَل

�عبد�ا�لہ ن مسعو�د �wے ر�و�ی ے�جب قر�ش ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ا�ر�ما�ی میں حد ے آ�ے بڑ�ھ ئے تو نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے بد�د�ا�ء �ر�ما�ی 

�ا�ے ا�لہ�!�س طر�ح و�فu �ے ز�ما�نے میں سا�ت سا�ل حط ر�ا�،�ا�ی طر�ح حط سا�ی میں ا�یں مبتلا�کر�ے ا�ن ے مقا�لے میں میر�ی 

�مد�د�ر�ما�،�نا�چہ قر�ش و حط سا�ی ا�و�ر مشکلا�ت نے آ�گھیر�ا�ہا�ں تک ہ و�ہ ھا�یں ا�و�ر ہڈ�ا�ں ھا�نے ر بو�ر ہو�ئے ا�و�ر ہ کیفیت ہو�گئی ہ جب و�ی 

�شخص آ�ما�ن کی طر�ف د�ھتا تو بھو�ک کی و�ہ ے ا�ے ا�نے ا�و�ر آ�ما�ن ے د�ر�یا�ن د�و�ا�ں د�ھا�ی د�تا�،�نا�چہ ا�و�یا�ن ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی 

�خد�ت میں ا�ر�ہو�ا�ا�و�ر�عر�ض کیا�ا�ے محمد�)صلى الله عليه وسلم(!�آ�پ کی قو�م ہلا�ک ہو�ر�ہی ے ا�لہ تعا�یٰ �ے د�ا�ر�ما�یں ہ ہ حط ا�ن ے ٹل جا�ے  �ر�و�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم نے د�ا�ر�ما�ی ا�ے ا�لہ !�ا�ن ر�ے حط د�و�ر�ر�ما�د�ے نا�چہ ا�لہ تعا�یٰ �نے د�ا و ر�ف بو�یت شا�ا�و�ر�سخت حط د�و�ر�ر�ما�د�ا�۔2

1 مسنداحد��������

ب الم غلبت الروم  سورۃ الروم �ب ��������،وكتاب التفس�ي َ ن كِ�ي ِ
ْ  الُ�ش

َ
عَاءِ عَل

ُّ
بُ الد اری كتاب الدعوات �بَ ن 2 صحيح �ب



��������
 

ْ
د

َ
ق
َ
، ف حِمَ َ وَالرَّ  اللهَّ

َ
ك

ُ
د

ُ
ش

ْ
ن
َٔ
، ا

ُ
د مَّ َ : �يَ مُ

َ
ال

َ
ق
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ  النَّ

َ
 إِل

َ
يَان

ْ
بُو سُف

َٔ
: جَاءَ ا

َ
ال

َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

عُونَ{ 1 مْ وَمَا يَتَضََّ ِ ا لِرَبِّ
ُ

ن
َ

ك
َ
اَ اسْت

َ
ابِ ف

َ
عَذ

ْ
ْ بِل ُ

نَہ
ْ

ذ
َ

خ
َٔ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
: }وَل ُ  اللهَّ

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
ا
َ
مَ. ف

َّ
َ وَالد وَ�بَ

ْ
ي ال ِ

هِزَ يَعْ�ن
ْ
عِل

ْ
نَا ال

ْ َ
ك

َٔ
ا

�عبد�ا�لہ ن عبا�سw �ے ر�و�ا�ت ے ا�و�یا�ن نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی خد�ت میں ا�ر�ہو�کر�عر�ض کی ا�ے محمد )صلى الله عليه وسلم(! �میں آ�پ و�ا�لہ 
�تعا�یٰ �ا�و�ر�قر�ا�ت د�ا�ر�ی کی سم د�ے کر�کہتا�ہو�ں ہ ا�ب تو�ہم نے ا�و�ن ا�و�ر�خو�ن ھا�یا�ے�تو�ا�س و�ت ا�لہ تعا�یٰ �نے ہ آ�ت کر�مہ ا�ز�ل ر�ما�ی �ا�ن 

�کا�ا�ل تو�ہ ے ہ ہم نے ا�یں لیف میں مبتلا�کیا�ھر�بھی ہ ا�نے ر�ب ے آ�ے نہ جھکے ا�و�ر�نہ ا�جز�ی ا�یا�ر�کر�ے یں�۔2
�ر�ما�ا ہ ا�ر�ہم ا�ن ر�ر�حم کر�ں ا�و�ر�حط سا�ی د�و�ر کر�د�ں تو�ہ ا�نی سر�شی میں ا�کل ہی بہک جا�یں ے�،�ا�ن کا�ا�ل تو�ہ ے ہ ہم نے ا�یں حط سا�ی 
�میں مبتلا�کیا�ا�ہ ہ ا�نے ر�ب کی ا�ر�گا�ہ میں جھک جا�یں ا�و�ر�ا�جز�ی ا�یا�ر کر�ں�مگر ھر�بھی ہ ا�نے ر�ب ے آ�ے جھکے ا�و�ر�نہ ا�جز�ی ا�یا�ر�کی 

�بلکہ کفر�و�لا�ت ر�ا�ڑ�ے ر�ے �،�جیسے ر�ما�ا:
سُـنَا 

ْ
ْ بَ ُ

ءَہ
ۗ
 جَا

ْ
 اِذ

ٓ َ
وْل

َ
ل

َ
۴۲ ف عُوْنَ ہُمْ يَتَضََّ

َّ
عَل

َ
ءِ ل

ۗ
ا َّ َ

ءِ وَالضّ
ۗ
سَا

ْ
بَا

ْ
نٰمُْ بِل

ْ
ذ

َ
خ

َ
ا

َ
بْلِكَ ف

َ
ْ ق مٍَ مِّ

ُ
 ا

ٓ
 اِلٰ

ٓ
نَا

ْ
رْسَل

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

3 ۴۳ وْنَ
ُ
ا يَعْمَل ْ ُ

ن
َ

يْطٰنُ مَا ك
َّ

ہُمُ الش
َ
َ ل َ ّ

ي
َ

وْبُمُْ وَز
ُ
ل

ُ
سَتْ ق

َ
كِنْ ق

ٰ
عُوْا وَل ضََّ

َ
ت

 �ر�مہ�:�م ے لے بہت ی قو�و�ں کی طر�ف ہم نے ر�و�ل بھیجے ا�و�ر�ا�ن قو�و�ں و صا�ب و�آ�ا�م میں مبتلا�کیا�ا�ہ و�ہ ا�جز�ی ے سا�ھ 
�ہما�ر�ے سا�نے جھک جا�یں�،�س جب ہما�ر�ی طر�ف ے ا�ن ر�سختی آ�ی تو�یو�ں نہ ا�ہو�ں نے ا�جز�ی ا�یا�ر�کی�؟�مگر�ا�ن ے د�ل تو�ا�و�ر�سخت ہو�ئے 

�ا�و�ر�طا�ن نے ا�ن و ا�ینا�ن د�ا�ا�ہ و�کچھ م کر�ر�ے ہو�خو�ب کر ر�ے ہو�۔
4 ۹۴ عُوْنَ َّ َ

ہُمْ يَضّ
َّ
عَل

َ
ءِ ل

ۗ
ا َّ َ

ءِ وَالضّ
ۗ
سَا

ْ
بَا

ْ
ہَا بِل

َ
هْل

َ
 ا

ٓ
نَ

ْ
ذ

َ
خ

َ
 ا

ٓ َ ّ
ّ اِل

بٍِ
َّ
ْ ن رْيَۃٍ مِّ

َ
نَا فِْ ق

ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ
وَمَا

�ر�مہ�:�ھی ا�سا�یں ہو�ا�ہ ہم نے کسی بستی میں نبی بھیجا�ہو�ا�و�ر�ا�س بستی ے لو�و�ں و�لے گی ا�و�ر�سختی میں مبتلا�نہ کیا�ہو�ا�س خیا�ل ے ہ شا�د�و�ہ 
�ا�جز�ی ر�ا�ر�آ�یں�۔

 �ا�تہ جب و�ت ہا�ں تک پہنچ جا�ے گی ہ ہم ا�ن ر ا�ا�ک سخت عذ�ا�ب کا�د�ر�و�ا�ز�ہ کھو�ل د�ں تو م د�ھو�ے ہ ا�ن کی تما�م ا�ید�ں منقطع ہو 
�جا�یں گی ا�و�ر�خو�ف و�د�شت ے ما�ر�ے د�م بخو�د�ہو�جا�یں ے ۔

 ��������، وكتاب 
َ

ك
َ
تْ هَيْتَ ل

َ
ال

َ
بْوَابَ وَق

َٔ
تِ ال

َ
ق
َّ
ل
َ
سِهِ وَغ

ْ
ف
َ
ا عَنْ ن َ ي بَيْ�تِ ِ

ن
ي هُوَ � ِ

�ت
َّ
هُ ال

ْ
وْلِِ وَرَاوَدَت

َ
بُ ق نِ �بَ

ٓ
رْا

ُ
ِ الق سِ�ي

ْ
ف
َ
��������، وكِتَابُ ت

 
ِ

سَاجِدِ وَمَوَاضِع َ ،صحيح مسل كِتَابُ الْ �������� َ
ي يُوسُف ِ

سِ�ن
َ
نَ ك مْ سِنِ�ي ِ

ْ �ي
َ
هَا عَل

ْ
َ اجْعَل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ بُ دُعَاءِ النَّ اءِ�بَ

َ
الِسْتِسْق

انِ��������،جامع 
َ

خ
ُّ

بُ الد ن �بَ ��������،وكتاب صفات المنافق�ي تٌ زِلَ
نَ �نَ �ي سْلِِ ُ لْ تْ �بِ

َ
ل نَ َ ا �ن

َ
ةِ إِذ

َ
ل  الصَّ

ِ
يع ِ ي حبَ ِ

ن
نُوتِ �

ُ
ق
ْ
بُ اسْتِحْبَابِ ال  �بَ

َ
ة

َ
ل الصَّ

انِ ��������،مسنداحد��������،��������
َ

خ
ُّ

بٌ وَمِنْ سُورَةِ الد ن �بَ
ٓ
القرا مذی ابواب تفس�ي �ت

1 ]المؤمنون: ����

���������� ی للنسا�ئ ن الك�ب ی ����؍����، الس�ن 2 تفس�ي ط�ب

3 النعام����،����

4 العراف ����
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وَ هُوَ الَّذِيْۤ اَنْشَاَ لَكُمُ السَّمْعَ وَ الْاَبْصَارَ وَ الْاَفْـِٕدَة١َؕ قَلِيْلًا مَّا تَشْكُرُوْن۰۰۷۸َوَ هُوَ الَّذِيْ 

�و�ہ ا�لہ ے س نے تمہا�ر�ے یے کا�ن ا�و�ر آ�ھیں ا�و�ر د�ل ید�ا کئے مگر م بہت )�ہی( �کم شکر کر�ے ہو�، �ا�و�ر و�ہی ے س نے

وَ لَهُ اخْتِلَافُ الَّيْلِ  وَ يُمِيْتُ  ذَرَاَكُمْ فِي الْاَرْضِ وَ اِلَيْهِ تُحْشَرُوْن۰۰۷۹َوَ هُوَ الَّذِيْ يُحْيٖ 

�ا�و�ر و�ہی ے و لا�ا ے ا�و�ر ما�ر�ا ے ا�و�ر ر�ا�ت �تمہیں ید�ا کر�ے ز�ین میں پھیلا د�ا ا�و�ر ا�ی کی طر�ف جمع کئے جا�ؤ �ے�، 

وَ النَّهَار١ِؕ اَفَلَا تَعْقِلُوْن۰۰۸۰َبَلْ قَالُوْا مِثْلَ مَا قَالَ الْاَوَّلُوْن۰۰۸۱َقَالُوْۤا ءَاِذَا مِتْنَا وَ كُنَّا 

�د�ن ے ر�د�و بد�ل کا تا�ر بھی و�ہی ے�، �کیا م و سمجھ و�ھ یں�؟�بلکہ ا�ن لو�و�ں نے بھی و�سی ہی ا�ت کہی و ا�لے کہتے چلے آ�ے ہ 

قَبْلُ مِنْ  هٰذَا  اٰبَآؤُنَا  وَ  نَحْنُ  وُعِدْنَا  لَ۠مَبْعُوْثُوْن۰۰۸۲َلَقَدْ  ءَاِنَّا  عِظَامًا  وَّ  تُرَابًا 

�کیا جب ہم ر کر مٹی ا�و�ر ہڈ�ی ہو�جا�یں ے کیا ھر بھی ہم ر�و�ر ا�ھا�ے جا�یں ے�؟ �ہم ے ہما�ر�ے ا�پ د�ا�د�و�ں ے لے

 اِنْ هٰذَاۤ اِلَّاۤ اَسَاطِيْرُ الْاَوَّلِيْن۰۰۸۳َ)�ا�مو�نو�ن�����ا����(

�ہی ے ہ و�د�ہ ہو�ا چلا آ�ا ے کچھ یں ہ صر�ف ا�لے لو�و�ں ے ا�فسا�نے یں�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نی د�ر�ت کا�لہ کا�یا�ن ر�ما�ا�ہ و�ہ ا�لہ ہی تو�ے س نے تمہیں قل و�فہم ا�و�ر�نے کی ہ لا�تیں عطا�کیں ا�ہ ا�ن ے ذ�ر�عے 

�ے م حق و�چا�و�ا�و�ر�ا�لہ کی و�حد�ا�یت و�ا�یا�ر کر�و مگر�ا�لہ کی ے د�ر�ے نعمتو�ں ے ا�و�و�د�م لو�گ کم ہی شکر�گز�ا�ر�ہو�ے ہو �،�جیسے ر�ما�ا
1 ۱۰ رُوْنَۧ

ُ
ك

ْ
ش

َ
ا ت

َ
 مّ

ً
لِيْل

َ
ۭ۰ ق َ

ْ فِيْاَ مَعَايشِ ُ
ك

َ
نَا ل

ْ
رْضِ وَجَعَل

َ ْ
ْ فِ ال ُ

ك
ٰ

نّ
َّ
 مَك

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

�ر�مہ�:�ہم نے تمہیں ز�ین میں ا�یا�ر�ا�ت ے سا�ھ سا�ا ا�و�ر تمہا�ر�ے یے ہا�ں سا�ما�ن ز�ست ر�ا�ہم کیا مگر م لو�گ کم ہی شکر گز�ا�ر ہو�ے ہو�۔
بْصَارَ 

َ ْ
وَال مْعَ 

َ
السّ  ُ ُ

ك
َ
ل  

َ
وَجَعَل وْحِہٖ 

ُ
رّ مِْ  فِيْہِ   

َ
خ

َ
ف

َ
وَن ىہُ 

ٰ
سَوّ  

َ
مّ

ُ
ث ۸ ۚ ہِيٍْ

َ
مّ ءٍ 

ۗ
ا

َ
مّ  ْ مِّ ۃٍ 

َ
ل

ٰ
سُل مِْ  ہٗ 

َ
سْل

َ
ن  

َ
جَعَل  

َ
مّ

ُ
ث

2 ۹ رُوْنَ
ُ
ك

ْ
ش

َ
ا ت

َ
 مّ

ً
لِيْل

َ
ۭ۰َ ق

ۃ
َ

ـــدِٕ
ْ

ف
َ ْ
وَال

�ر�مہ�:�ھر ا�س کی نسل ا�ک ا�سے ت ے چلا�ی و یر پا�ی کی طر�ح کا ے �،�ھر ا�ے ک سک ے د�ر�ت کیا ا�و�ر ا�س ے ا�د�ر ا�نی ر�و�ح 
�پھو�ک د�ی ا�و�ر م و کا�ن د�ے �، �آ�ھیں د�ں ا�و�ر د�ل د�ے م لو�گ کم ہی شکر گز�ا�ر ہو�ے ہو ۔

جَاجًا 
ُ
ا نٰہُ 

ْ
جَعَل ءُ 

ۗ
ا

َ
ش

َ
ن وْ 

َ
ل  ۶۹ وْنَ

ُ
ل ِ

ْ
مُن

ْ
ال نُ  ْ َ

ن مْ 
َ
ا مُزْنِ 

ْ
ال مَِ   

ُ
تُمُوْہ

ْ
ل َ ْ

ن
َ
ا تُمْ 

ْ
ن

َ
ا ءَ  ۶۸ نَۭ بُْ شَْ

َ
ت ذِيْ 

َّ
ال ءَ 

ۗ
مَا

ْ
ال رَءَيْتُمُ 

َ
ف

َ
ا

3 ۷۰ رُوْنَ
ُ
ك

ْ
ش

َ
 ت

َ
وْل

َ
ل

َ
ف

�ر�مہ�:�ھی م نے آ�ھیں کھو�ل کر د�ھا�، �ہ پا�ی و م پیتے ہو�،�ا�ے م نے ا�د�ل ر سا�ا ے ا ا�س ے ر�سا�نے و�ا�لے ہم یں�؟�ہم ا�یں تو ا�ے 

1 العراف����

2 السجدۃ��،��

���� 3 الواقعۃ�����ت
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�سخت ھا�ر�ی بنا کر ر�ھ د�ں �،�ھر یو�ں م شکر گز�ا�ر یں ہو�ے�؟�۔
�ا�و�ر�ہ بھی ا�لہ کی د�ر�ت ے ہ ا�س نے تمہیں ید�ا�کر�ے ز�ین ے ا�طر�ا�ف میں میں پھیلا�د�ا�ے�،�جیسے ر�ما�ا

1 ۲۴ وْنَ شَُ ْ ُ
يْہِ ت

َ
رْضِ وَاِل

َ ْ
ْ فِ ال ُ

ك
َ
رَا

َ
ذِيْ ذ

َّ
 هُوَال

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ�:�ا�ن ے کہو ا�لہ ہی ے س نے تمہیں ز�ین میں پھیلا�ا ے ا�و�ر ا�ی کی طر�ف م سمیٹے جا�ؤ �ے ۔
�ھر�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ ر�و�ہ م سب کی و�ید�ہ ا�و�ر�کھو�کھلی ہڈ�و�ں و�بر�و�ں ے ز�د�ہ کر�ے ا�ما�ل کی و�ا�بد�ہی ے لئے ا�نی ا�ر�گا�ہ میں جمع ر�ما�ے 

�گا �،�جیسے ر�ما�ا:
 

َ
ل اسِ 

َ
النّ  َ

َ
ث

ْ
ك

َ
ا كِنَّ 

ٰ
ل

َ
وّ ا 

ًّ
حَق يْہِ 

َ
عَل ا 

ً
وَعْد بَلٰ  وُْتۭ۰ُ 

َ
يّ مَْ  اُللہ  يَبْعَثُ   

َ
ل مۙ۰ْ  يْاَنِِ

َ
ا  

َ
جَہْد بِلِ  سَمُوْا 

ْ
ق

َ
وَا

2 ۳۸ مُوْنَۙ
َ
يَعْل

�ر�مہ�:�ہ لو�گ ا�لہ ے ا�م ے کڑ�ی کڑ�ی قسمیں ھا کر کہتے یں ہ ا�لہ کسی ر�نے و�ا�لے و ھر ے ز�د�ہ کر ے نہ ا�ھا�ے گا ا�ھا�ے گا یو�ں یں�، 
�ہ تو ا�ک و�د�ہ ے جسے پو�ر�ا کر�ا ا�س نے ا�نے ا�و�ر و�ا�جب کر یا ے مگر ا�کثر لو�گ جا�تے یں یں ۔

�ا�و�ر ا�لہ ہی ز�د�گی بخشتا�ے ا�و�ر�و�ہی و�ت د�نے ر�ا�د�ر ے �،�جیسے ر�ما�ا:
هُوَيـُحْٖ   

َّ
اِل ہَ 

ٰ
اِل  

ٓ َ
ل رْضۚ۰ِ 

َ ْ
وَال مٰوٰتِ 

َ
السّ كُ 

ْ
مُل ہٗ 

َ
ل ذِيْ 

َّ
ال ا 

ۨ
يْعَ جَِ  ْ ُ

يْك
َ
اِل اللہِ   

ُ
رَسُوْل  ْ ِ

ّ
اِن  

ُ
اس

َ
النّ اَ 

ُ
يّ

َ ٓ
يٰ  

ْ
ل

ُ
ق  

3 ۱۵۸ وَيُيِْتُ۔۔۔

�ر�مہ�:�ا�ے محمد کہو ہ ا�ے ا�سا�و�!�میں م سب کی طر�ف ا�س ا�لہ کا پیغمبر ہو�ں و ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کی ا�د�شا�ہی کا ما�ک ے�، �ا�س ے و�ا و�ی ا�ہ 
�یں ے�، �و�ہی ز�د�گی بخشتا ے ا�و�ر و�ہی و�ت د�تا ے�۔

4 ۱۱۶ رْضۭ۰ِ يـُحْٖ وَيُيِْتُ۔۔۔
َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
كُ السّ

ْ
ہٗ مُل

َ
 اَللہ ل

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ہ بھی و�ا�عہ ے ہ ا�لہ ہی ے قبضے میں آ�ما�ن و ز�ین کی سلطنت ے�، �ا�ی ے ا�یا�ر میں ز�د�گی و و�ت ے�۔
5 ۵۶ جَعُوْنَ ْ ُ

يْہِ ت
َ
ھُوَيـُحْٖ وَيُيِْتُ وَاِل

�ر�مہ�:�و�ہی ز�د�گی بخشتا ے ا�و�ر و�ہی و�ت د�تا ے ا�و�ر ا�ی کی طر�ف م سب و پلٹنا ہو�گا�۔
6 ۶۸ يٖ وَيُيِْتُ۔۔۔ۧ ْ ُ

ذِيْ ي
َّ
هُوَال

1 الملک����

2 النحل����

3 العراف������

4 التوبۃ������

5 يونس����

6 المومن����



��������

�ر�مہ�:�و�ہی ے ز�د�گی د�نے و�ا�ا ا�و�ر و�ہی ے و�ت د�نے و�ا�ا ے ۔
�ر�ا�ت ے بعد�د�ن ا�و�ر�د�ن ے بعد�ر�ا�ت کا�آ�ا�ا�و�ر�ر�ا�ت و�د�ن کا چھو�ا بڑ�ا�ہو�نے کا�نظا�م بھی ا�ی نے بنا�ا�ے �، �جیسے ر�ما�ا

1 ۰ ۴۰ ارِ َ َ
 سَابِقُ النّ

ُ
يْل

َّ
 ال

َ
مَرَ وَل

َ
ق

ْ
رِكَ ال

ْ
د

ُ
نْ ت

َ
 ا

ٓ
ہَا

َ
بَغِْ ل

ْۢ
مْسُ يَن

َّ
 الش

َ
ل

�ر�مہ�:�نہ و�ر�ج ے بس میں ہ ے ہ و�ہ ا�د�و�جا�پکڑ�ے ا�و�ر�نہ ر�ا�ت د�ن ر�سبقت لیجا�سکتی ے ۔
 �ا�ر�ا�لہ ا�ے تو�م ر�ہمیشہ ے لئے د�ن ا�ر�ی کر�د�ے ا�ہمیشہ ے لئے ر�ا�ت ا�ر�ی کر�ے تو�ا�لہ ے و�ا�تمہا�ر�ا�و�ن سا�معبو�د�ے و�ا�ن میں 

�تبد�لی کر�کے جب م ا�لہ کی ا�ن نشا�یو�ں و کھلی آ�ھو�ں�د�ھتے ہو�،�جیسے ر�ما�ا:
 

َ
ل

َ
ف

َ
ا ءۭ۰ٍ 

ۗ
بِضِيَا  ْ ُ

تِيْك
ْ
يَ اللہِ  يُْ 

َ
غ ہٌ 

ٰ
اِل مَْ  قِيٰمَۃِ 

ْ
ال مِ  يَْ اِلٰ  ا 

ً
مَد سَْ  

َ
يْل

َّ
ال  ُ ُ

يْك
َ
عَل اُللہ   

َ
جَعَل اِنْ  رَءَيْتُمْ 

َ
ا  

ْ
ل

ُ
ق

يْلٍ 
َ
ْ بِل ُ

تِيْك
ْ
يُْ اللہِ يَ

َ
ہٌ غ

ٰ
قِيٰمَۃِ مَْ اِل

ْ
مِ ال ا اِلٰ يَْ

ً
مَد ارَ سَْ َ َ

ُ النّ ُ
يْك

َ
 اُللہ عَل

َ
رَءَيْتُمْ اِنْ جَعَل

َ
 ا

ْ
ل

ُ
ق ۷۱ سْمَعُوْنَ

َ
ت

2 ۷۲ وْنَ بْصُِ
ُ
 ت

َ
ل

َ
ف

َ
نُوْنَ فِيْہِۭ۰ ا

ُ
سْك

َ
ت

�ر�مہ�:�ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم(! �ا�ن ے کہو ھی م لو�و�ں نے و�ر کیا ہ ا�ر ا�لہ یا�ت تک م ر ہمیشہ ے یے ر�ا�ت ا�ر�ی کر د�ے تو ا�لہ ے و�ا و�ہ 
�و�سا معبو�د ے و تمہیں ر�و�نی ا�د�ے�؟ �کیا م سنتے یں ہو�؟�ا�ن ے پو�چھو ھی م نے و�ا ہ ا�ر ا�لہ یا�ت تک م ر ہمیشہ ے یے د�ن ا�ر�ی 

�کر د�ے تو ا�لہ ے و�ا و�ہ و�سا معبو�د ے و تمہیں ر�ا�ت ا د�ے ا�ہ م ا�س میں کو�ن ا�ل کر کو�؟ �کیا م و و�تا یں �؟�۔
�ا�و�ر�تسلیم کر�ے ہو�ہ ہ سب کچھ ا�لہ ے ضہ د�ر�ت و�ا�یا�ر میں ے تو�تمہا�ر�ی سمجھ میں ہ ا�ت یں آ�ی ہ کا�نا�ت کا�ہ عظیم ا�شا�ن نظا�م بہت ے 
�معبو�د�و�ں کی مد�د�ے یں بلکہ ا�ک ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک ے ا�شا�ر�ے ر�ل ر�ا�ے و�ر�یز�ر�ا�ب ے ا�و�ر�ر�مخلو�ق ا�س ے سا�نے جھکی ہو�ی 
�ے �؟�مگر�ہ لو�گ و�ہی کچھ کہتے یں و�ا�ن کی یش ر�و�قو�میں ا�لہ کی د�ر�ت و�حکمت کا ا�نکا�ر�کر�ے ہو�ے کہہ کی یں�ہ کیا�جب ہم ر�کر�مٹی ہو�جا�یں 
�ے ا�و�ر�ہڈ�و�ں کا�جر�ن کر�ر�ہ جا�یں ے تو ہم و�ھر�ز�د�ہ کر ے ا�ھا�ا�جا�ے گا�؟�ہم ا�و�ر ہما�ر�ے آ�ا�و�ا�جد�ا�د�بھی ز�د�ہ کیے جا�یں ے�،�جیسے ر�ما�ا

3 ۴۸ وْنَ
ُ
ل

َ
وّ

َ ْ
نَ ال

ُ
ؤ

ۗ
بَ

ٰ
وَا

َ
ا ۴۷ نَۙ ْ ُ

مَبْعُوْث
َ
 ل

َ
امًا ءَ اِنّ

َ
عِظ

َ
ابً وّ َ ُ

ا ت
َ

نّ
ُ
ا مِتْنَا وَك

َ
ىِٕذ

َ
ۥۙ ا وْن۰َ

ُ
وْل

ُ
ا يَق ْ ُ

ن
َ

وَك

�ر�مہ�:�کہتے ھے کیا جب ہم ر کر ا�ک ہو جا�یں ے تو ھر ا�ھا کر کھڑ�ے کیے جا�یں ے �؟�ا�و�ر کیا ہما�ر�ے ا�پ د�ا�د�ا بھی ا�ھا�ے جا�یں ے و 
�لے گز�ر چکے یں�؟�۔

4 ۶۷ رَجُوْنَ
ْ

مُخ
َ
ا ل

َ
نّ ىِٕ

َ
 ا

ٓ
نَ

ُ
ؤ

ۗ
بَ

ٰ
ا

َ
بً وّ ٰ ُ

ا ت
َ

نّ
ُ
ا ك

َ
ا ءَ اِذ

ٓ
رُوْ

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ال

َ
وَق

�ر�مہ�:�ہ منکر�ن کہتے یں کیا جب ہم ا�و�ر ہما�ر�ے ا�پ د�ا�د�ا مٹی ہو چکے ہو�ں ے تو ہمیں و�ا�عی بر�و�ں ے نکا�ا جا�ے گا �؟ �۔

���� ن 1 يٰس�ي

2 القصص����،����

3 الواقعۃ����،����

4 النمل����



��������

1 ۱۷ وْنَۭ
ُ
ل

َ
وّ

َ ْ
نَ ال

ُ
ؤ

ۗ
بَ

ٰ
وَا

َ
ا ۱۶ نَ ْ ُ

مَبْعُوْث
َ
 ل

َ
امًا ءَاِنّ

َ
عِظ

َ
ابً وّ َ ُ

ا ت
َ

نّ
ُ
ا مِتْنَا وَك

َ
ءَ اِذ

 �ر�مہ�:�بھلا کہیں ا�سا ہو تا ے ہ جب ہم ر چکے ہو�ں ا�و�ر مٹی ن جا�یں ا�و�ر ہڈ�و�ں کا جر ر�ہ جا�یں ا�س و�ت ہم ھر ز�د�ہ کر ے ا�ھا کھڑ�ے 
�کیے جا�یں �؟�ا�و�ر کیا ہما�ر�ے ا�لے و�تو�ں ے آ�ا و ا�جد�ا�د بھی ا�ھا�ے جا�یں ے �؟�۔

�ا�سی ا�یعنی ا�یں سنتے ر�ے یں�ہ حض ا�فسا�ہا�ے پا�ر�نہ یں�،�ا�ن میں یقت کچھ بھی یں ے�،�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ما�ا
2 ۷۸ امَ وَهَِ رَمِيْمٌ

َ
عِظ

ْ
ـحِْ ال

ُ
 مَْ يّ

َ
ال

َ
ہۭ۰ٗ ق

َ
ق

ْ
ل

َ
سَِ خ

َ
ن

َ
 وّ

ً
ل

َ
نَا مَث

َ
بَ ل وَضََ

�ر�مہ�:�ا�ب و�ہ ہم ر�مثا�یں پا�ں کر�ا�ے ا�و�ر�ا�نی ید�ا�ش و�بھو�ل جا�ا�ے�کہتا�ے و�ن ا�ن ہڈ�و�ں و ز�د�ہ کر�ے گا�جب ہ ہ و�ید�ہ ہو�کی 
�ہو�ں�؟�۔

�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ما�ا
3 ۷۹ ۙ

ۨ
قٍ عَلِـيْمُ

ْ
ل

َ
ِ خ

ّ ُ
ةۭ۰ٍ وَهُوَبِك

َ
 مَرّ

َ
ل

َ
وّ

َ
 ا

ٓ
هَا

َ
ا

َ
ش

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
يِيْاَ ال ْ ُ

 ي
ْ

ل
ُ
ق

�ر�مہ�:�ا�س ے کہو�ا�یں و�ہی ز�د�ہ کر�ے گا�س نے لے ا�یں ید�ا کیا ھا ا�و�ر�و�ہ لیق کا�ر�کا�م جا�تا�ے�۔

اَفَلَا  قُلْ  لِلّٰه١ِؕ  تَعْلَمُوْن۰۰۸۴َسَيَقُوْلُوْنَ  كُنْتُمْ  اِنْ  فِيْهَاۤ  مَنْ  وَ  الْاَرْضُ  لِّمَنِ  قُلْ 

�پو�ئے تو سہی ہ ز�ین ا�و�ر ا�س کی کل یز�ں کس کی یں �؟ �بتلا�ؤ �ا�ر جا�تے ہو�؟ �و�ر�اً �و�ا�ب د�ں ے ہ ا�لہ کی�، �کہہ د�ئے ہ ھر

الْعَظِيْم۰۰۸۶ِ الْعَرْشِ  رَبُّ  وَ  السَّبْعِ  السَّمٰوٰتِ  رَّبُّ  مَنْ  تَذَكَّرُوْن۰۰۸۵َقُلْ 

�؟  ے  و�ن  ر�ب  کا  عر�ش  عظمت  ا  بہت  ا�و�ر  کا  آ�ما�و�ں  سا�تو�ں  ہ  کیجئے  �د�ر�ا�ت  کر�ے�،  ا�ل  یں  یو�ں  یحت  �م 

شَيْءٍ  كُلِّ  مَلَكُوْتُ  بِيَدِهٖ  مَنْۢ  تَتَّقُوْن۰۰۸۷َقُلْ  اَفَلَا  قُلْ  لِلّٰه١ِؕ  سَيَقُوْلُوْنَ 

�و�ہ لو�گ و�ا�ب د�ں ے ہ ا�لہ ہی ے�، �کہہ د�ئے ہ ھر م یو�ں یں ڈ�ر�ے�؟ �پو�ئے ہ تما�م یز�و�ں کا ا�یا�ر کس ے ا�ھ میں ے �؟

فَاَنّٰى  قُلْ  لِلّٰه١ِؕ  تَعْلَمُوْن۰۰۸۸َسَيَقُوْلُوْنَ  كُنْتُمْ  اِنْ  عَلَيْهِ  يُجَارُ  لَا  وَ  يُجِيْرُ  هُوَ  وَّ 

 �و نا�ہ د�تا ے ا�و�ر س ے مقا�لے میں و�ی نا�ہ یں د�ا جا�ا ا�ر م جا�تے ہو تو بتلا�ؤ �؟ �یہی و�ا�ب د�ں ے ہ ا�لہ ہی ے�، 

تُسْحَرُوْن۰۰۸۹َبَلْ اَتَيْنٰهُمْ بِالْحَقِّ وَ اِنَّهُمْ لَكٰذِبُوْن۰۰۹۰َ)�ا�مو�نو�ن�����ا����(

�کہہ د�ئے ھر م کد�ر جا�د�و کر�د�ئے جا�ے ہو�؟ �حق ہ ے ہ ہم نے ا�یں حق پہنچا د�ا ے ا�و�ر ہ شک جھو�ے یں�۔‘‘ 

1 الصافات����،����

���� ن 2 يٰس�ي

���� ن 3 يٰس�ي



��������

�ا�ل مکہ ا�لہ تعا�یٰ �کی ر�و�بیت �،�ا�یت�،�کیت صر�ف ا�و�ر�ر�ز�ا�یت ے منکر�یں ھے بلکہ ہ سب ا�یں تسلیم کر�ے ھے �،�ا�یں ا�نکا�ر�ھا�تو صر�ف 
�تو�ید�ا�لو�یت ے �،�و�ہ ا�س مغا�طے میں ھے ہ ہ بھی ا�لہ ے یک بند�ے ھے �،�ا�ن و�بھی ا�لہ نے کچھ ا�یا�ر�ا�ت د�ے ر�ھے یں ا�و�ر�ہم ا�ن 
�ے ذ�ر�عے ے ا�لہ کا�قر�ب ا�ل کر�ے یں�ا�و�ر�آ�ج بھی یہی مغا�طہ ے �،�ر�د�ہ ر�ت و�ت شد�گا�ن و�و�یا�ت تک ا�ن کی ر�ا�د�و�ں و�سن 

�یں سکتے مد�د�ے لئے پکا�ر�ے یں�،�جیسے ر�ما�ا:
 
ُ
اہ

َ
 ف

َ
غ

ُ
ءِ لِيَبْل

ۗ
مَا

ْ
 ال

َ
يْہِ اِل

َّ
ف

َ
بَاسِطِ ك

َ
 ك

َّ
ءٍ اِل ہُمْ بِشَْ

َ
جِيْبُوْنَ ل

َ
سْت

َ
 ي

َ
عُوْنَ مِْ دُوْنِہٖ ل

ْ
َ يَد ْ

ذِي
َّ
ۭ۰ وَال قَِّ

ْ
 ال

ُ
ہٗ دَعْوَۃ

َ
ل

1 ۱۴ لٍ
ٰ
ل

َ
 فِْ ض

َّ
َ اِل ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
ءُ ال

ۗ
وَمَا هُوَبِبَالِغِہۭ۰ٖ وَمَا دُعَا

�ر�مہ: �ا�ی و پکا�ر�ا ر�حق ے�،�ر�یں و�ہ د�و�سر�ی ہستیا�ں جنہیں ا�س و چھو�ڑ کر ہ لو�گ پکا�ر�ے یں و�ہ ا�ن کی د�ا�ؤ�ں کا و�ی و�ا�ب یں د�ے تیں�، 
�ا�یں پکا�ر�ا تو ا�سا ے جیسے و�ی شخص پا�ی کی طر�ف ا�ھ پھیلا کر ا�س ے د�ر�خو�ا�ت کر�ے ہ تو میر�ے منہ تک پہنچ جا�، �ا�ا�کہ پا�ی ا�س تک 

�پہنچے و�ا�ا یں�، �بس ا�ی طر�ح کا�ر�و�ں کی د�ا�یں بھی کچھ یں یں مگر ا�ک تیر ے�ہد�ف�!�۔
 

َ
اِنّ ابَہۭ۰ٗ 

َ
عَذ وْنَ 

ُ
َاف َ

وَي رَحَْتَہٗ  جُوْنَ  وَيَْ رَبُ 
ْ

ق
َ
ا مُْ 

ُ
يّ

َ
ا  

َ
ۃ

َ
وَسِـيْل

ْ
ال مُ  ِ رَبِّ اِلٰ  وْنَ 

ُ
يَبْتَغ عُوْنَ 

ْ
يَد  َ ْ

ذِي
َّ
ال كَ  ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا

2 ۵۷ وْرًا
ُ

ذْ
َ

نَ م
َ

ابَ رَبِّكَ ك
َ

عَذ

�ر�مہ�:�جن و ہ لو�گ پکا�ر�ے یں و�ہ تو خو�د ا�نے ر�ب ے حضو�ر ر�سا�ی ا�ل کر�نے کا و�لہ تلا�ش کر ر�ے یں ہ و�ن ا�س ے قر�ب ر ہو 
�جا�ے ا�و�ر و�ہ ا�س کی ر�مت ے ا�ید�و�ا�ر ا�و�ر ا�س ے عذ�ا�ب ے ا�ف یں�،�یقت ہ ے ہ تیر�ے ر�ب کا عذ�ا�ب ے ہی ڈ�ر�نے ے ا�ق�۔
�ا�ن کی خو�نو�د�ی ا�ل کر�نے ے لئے ا�ن ے ا�م کی ذ�ر�و�یا�ز د�تے ا�و�ر�ا�ن و�ا�لہ کی عبا�د�ت میں ر�ک ر�د�ا�تے یں�،�ا�ا�کہ ا�لہ نے 
�ا�و�ر�ا�س ے کسی پیغمبر�نے کہیں بھی ہ یں ر�ما�ا�ہ ا�لہ نے کسی و�ت شد�ہ ز�ر�گ�،�و�ی ا�نبی و�کچھ ا�یا�ر�ا�ت تفو�ض کر ر�ھے یں�ا�س لئے م 
�ا�ن ے ذ�ر�عے ے ا�لہ کا�قر�ب ا�ل کر�و�ا�ا�یں مشکلا�ت و�ر�شا�یو�ں میں مد�د�ے لئے پکا�ر�و ا�ا�ن ے ا�م کی ذ�ر�و�یا�ز�د�و�،�نا�چہ ا�ن و�تو�ہ 
�کر�نے ے لئے ہ معبو�د�ر�حق صر�ف و�ہی ے �،�ا�س ے و�ا�و�ی عبا�د�ت کا�مستحق یں ر�ما�ا�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�ا�ن ے کہو�بتا�و�ہ ز�ین ا�و�ر�ز�ین 
�کی تما�م مخلو�ا�ت �،�یو�ا�ا�ت �، �با�ا�ت �، �جما�د�ا�ت �،�ند�ر�و�ں�،�د�ر�ا�و�ں ا�و�ر�پہا�ڑ�و�ں و�کس نے ید�ا�کیا�ے �؟�ا�ن کا�ما�ک و�ن ے ا�و�ر�و�ن ا�ن کی 
�تد�یر�کر�ا�ے �؟�ہ صا�ف لفظو�ں میں د�و�ٹو�ک و�ا�ب د�ں ے ہ صر�ف ا�لہ �، �تو�ا�ن ے�کہو�ھر�م ہ ا�ت یو�ں یں سمجھتے ہ ا�لہ ے و�ا�و�ی بند�گی 
�کا�مستحق یں ا�و�ر�ا�س ے لئے ا�سا�و�ں و�د�و�ا�ر�ہ ید�ا�کر�د�نا�و�ی مشکل یں ے�؟�د�و�سر�ی د�یل یا�ن ر�ما�ی ہ ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�ا�ن ے پو�چھو 
�سا�تو�ں ند�و�ا�ا�ا�و�ر�و�تو�ں و�ا�لے آ�ما�و�ں�،�ا�ن ے ا�د�ر تا�ر�و�ں�، �یا�ر�و�ں�، �و�ا�ب ا�و�ر عر�ش عظیم کا�ما�ک و�ن ے�؟�ا�س یقت کا�ا�قر�ا�ر�کر�ے 
�ہو�ے ہ د�و�ٹو�ک و�ا�ب د�ں ے ہ ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک ہی ر�یز�کا�ما�ک ا�و�ر�صر�ف ے�،�تو�ا�ن ے�کہو�ھر�م ا�لہ ے بغا�و�ت و�سر�شی یو�ں 
�کر�ے ہو�،�ا�جز�ا�و�ر�ے بس مخلو�ق کی عبا�د�ت ے ا�ب ہو�کر�ا�و�ر�ا�لہ کی و�حد�ا�یت و�تسلیم کر�ے ا�س ے عذ�ا�ب ے بچنے کا�ا�ما�م یو�ں یں 

1 الرعد����

2 ب�ن اسائيل ����



��������

�کر�ے�؟�عر�ب میں د�تو�ر�ھا�ہ سر�د�ا�ر�قبیلہ ا�ر�کسی و�نا�ہ د�ے د�ے تو�سا�ر�ا�قبیلہ ا�س کا�پا�بند�ھا�کن قبیلے میں ے و�ی کسی و�ا�نی نا�ہ میں لے 
�لے تو�سر�د�ا�ر�ر�ا�س کی پا�بند�ی یں تھی �،�نا�چہ ا�لہ نے ا�نی ا�د�شا�ہی�، �ا�نے ا�تد�ا�ر�ا�و�ر�صر�ف کا�ذ�کر ر�ما�ا�ہ ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم! �ا�ن ے کہو بتا�و�ا�ر�م 
�جا�تے ہو�ہ کا�نا�ت کی ر�یز�ر�کا�مل ا�تد�ا�ر�ا�و�ر�ما�کا�نہ ا�یا�ر�ا�ت کس و�ا�ل ے �؟ �ا�و�ر�و�ن ے و�نا�ہ د�تا ے ا�و�ر�و�ی ا�ے صا�ن یں 
�پہنچا�تا ا�و�ر�س و�و�ہ صا�ن پہنچا�ا ا�ے �،�کیا کا�نا�ت میں ا�لہ ے و�ا�و�ی ا�سی ہستی ے ہ و�ہ ا�ے صا�ن ے چا�لے ا�و�ر ا�نی نا�ہ میں لے 
�لے �، �ہ ر�و�ر�کہیں ے ہ کا�نا�ت کی ر�یز�ر�ا تد�ا�ر�و�صر�ف ر�ب ا�عا�ین ہی کا ے ا�و�ر�ا�س ے مقا�لے میں و�ی نا�ہ یں د�ے تا�،�تو�ا�ے 
�نبیصلى الله عليه وسلم! �تو ا�ن ے کہو ھر تمہا�ر�ی آ�ھو�ں ر�کس نے پٹی ا�د�ھ د�ی ے ہ ا�س ا�تر�ا�ف ا�و�ر�علم ے ا�و�و�د�م غیر�ا�لہ و�ا�س کی عبا�د�ت میں 

�ر�ک کر�ے ہو �؟ 
�مشر�ین تو�ہ تسلیم کر�ے ھے ہ ر�یز�کی ا�ت�،�ا�یا�ر�و�صر�ف ا�لہ ے ا�ھ میں ے �،�مگر�آ�ج مسلما�و�ں کی ر�ا�بر�ی ے د�و�د�ا�ر�و�ں ے 

�نظر�ا�ت کیا یں ۔
�و�پکڑ�ے محمد�چھڑ�ا�و�ی یں تا �و�پکڑ�ے خد�ا�تو�چھڑ�ا�ے محمد  

�ا�و�ر
�و�کچھ ہمیں لینا�ے لے یں ے محمد�ے    �ا�لہ ے پلے میں و�حد�ت ے و�ا�کیا�ے  

�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم !�ہم نے ا�ن ے سا�نے تو�ید�ر�و�بیت ے سا�ھ سا�ھ تو�ید ا�لو�یت و و�ا�ح کر�د�ا ے�، �ا�و�ر ا�نی سا�ر�ی تسلیم شد�ہ د�ا�تو�ں یعنی 
�ز�ین میں و�کچھ ے ا�س کا�ما�ک ا�و�ر�ا�ق ا�لہ ے ا�و�ر�ا�س ے و�ا�و�ی ا�ق ا�و�ر�ما�ک یں ے�،�سا�ت آ�ما�و�ں ا�و�ر�عر�ش عظیم کا�ر�ب صر�ف ا�لہ 
�ے ا�و�ر�ر�یز�کا�ا�یا�ر�و�صر�ف صر�ف ا�لہ و�ا�ل ے �،�ا�ل نا�ہ د�نے و�ا�ا�و�ہی ے ا�س ے و�ا�و�ی نا�ہ یں د�ے تا�،�و�ہ جب کسی و�ر�ت 
�میں لے لے تو�ھر�و�ی چھڑ�ا�نے و�ا�ا�یں ے�،�ھر�و�ی نا�ہ یں د�ے تا�،�ھر�بھی غیر ا�لہ و�سجد�ے کر�ے ہو�،�ا�ن ے ر�ا�د�ں ما�تے ہو�،�ا�ن کی 
�ا�ا�ت کر�ے ہو�،�ما�تے ہو�ہ ہ سب کچھ ا�لہ کا�ے ا�و�ر�کتے ہو�غیر�و�ں ے آ�ے �،�ا�س ے ہ ا�ت کھل کر�و�ا�ح ہو�گئی ے ہ ا�ن لو�و�ں نے ا�نے 
�معبو�د�و�ں ے ا�ر�ے میں�جھو�ے عقا�د�گھڑ�ر�ھے یں �، �ا�لہ کی ذ�ا�ت �، �صفا�ت �،�ا�یا�ر�ا�ت ا�و�ر�قو�ق میں کسی کا و�ی یں حصہ ے�، �ا�لہ ر�طر�ح 

�ے ر�ک ے پا�ک ے�۔

وَ لَعَلَا  وَّ مَا كَانَ مَعَهٗ مِنْ اِلٰهٍ اِذًا لَّذَهَبَ كُلُّ اِلٰهٍۭ بِمَا خَلَقَ  مَا اتَّخَذَ اللّٰهُ مِنْ وَّلَدٍ 

یے�ھر�ا�،  یے  و  مخلو�ق  ا�نی  معبو�د  ر  �و�ر�نہ  ے�،  معبو�د  و�ی  ا�و�ر  سا�ھ  ے  ا�س  نہ  ا�و�ر  بنا�ا  بیٹا  و  کسی  نے  ا�لہ  تو  �نہ 

فَتَعٰلٰى  الشَّهَادَةِ  وَ  الْغَيْبِ  يَصِفُوْن۰۰۹۱َۙعٰلِمِ  عَمَّا  اللّٰهِ  سُبْحٰنَ  بَعْض١ٍؕ  عَلٰى  بَعْضُهُمْ 

�ا�و�ر ر ا�ک د�و�سر�ے ر چڑ�ھ د�و�ڑ�ا�، �و ا�و�صا�ف ہ بتلا�ے یں ا�ن ے ا�لہ پا�ک )�ا�و�ر ے�یا�ز( �ے�، �و�ہ ا�ب ا�ر کا جا�نے



��������

يُوْعَدُوْن۰۰۹۳َۙ مَا  تُرِيَنِّيْ  اِمَّا  رَّبِّ  يُشْرِكُوْن۰۰۹۲َقُلْ  عَمَّا 

�و�ا�ا ے ا�و�ر و ر�ک ہ کر�ے یں ا�س ے ا�ا ر ے�، �آ�پ د�ا کر�ں ہ ا�ے میر�ے ر�و�ر�د�گا�ر ! �ا�ر تو ھے و�ہ د�ھا�ے س کا

نُّرِيَكَ  اَنْ  عَلٰۤى  اِنَّا  الظّٰلِمِيْن۰۰۹۴َوَ  الْقَوْمِ  فِي  تَجْعَلْنِيْ  فَلَا  رَبِّ 

�و�د�ہ ا�یں د�ا جا ر�ا ے تو ا�ے ر�ب ! �تو ھے ا�ن ا�مو�ں ے ر�و�ہ میں نہ کر�ا�، �ہم و کچھ و�د�ے ا�یں د�ے ر�ے یں

مَا نَعِدُهُمْ لَقٰدِرُوْن۰۰۹۵َ)�ا�مو�نو�ن�����ا����(

�سب آ�پ و د�ھا د�نے ر یقیناً �ا�د�ر یں�۔
�ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک ے �،�ا�س نے کسی و�ا�نی ا�و�ا�د�یں بنا�ا�ے�،�و�ہ بیو�ی ا�و�ر�ا�و�ا�د�کی ا�ت ے پا�ک ے�،�جیسے ر�ما�ا

ءٍ  ْ َ
ش  ِ

ّ ُ
وَهُوَبِك ءۚ۰ٍ  ْ َ

ش  
َّ ُ

ك قَ 
َ
ل

َ
وَخ  ۭ۰

ٌ
صَاحِبَۃ ہٗ 

َّ
ل نْ 

ُ
ك

َ
ت  ْ َ

ل
َ

وّ  
ٌ

د
َ
وَل ہٗ 

َ
ل وْنُ 

ُ
يَك  

ّٰ
ن

َ
ا رْضۭ۰ِ 

َ ْ
وَال مٰوٰتِ 

َ
السّ بَدِيْعُ 

1 ۱۰۱ عَلِيْمٌ

�ر�مہ�:�و�ہ تو آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کا و�جد ے ا�س کا و�ی بیٹا کیسے ہو�تا ے جبکہ و�ی ا�س کی ر�ک ز�د�گی ہی یں ے�، �ا�س نے ر یز و ید�ا کیا 
�ے ا�و�ر و�ہ ر یز کا علم ر�تا ے�۔

ا 2
ً

د
َ
 وَل

َ
ل  وَّ

ً
 صَاحِبَۃ

َ
ذ

َ َّ
 رَبِّنَا مَا ات

ُ ّ
عٰلٰ جَد

َ
ہٗ ت

َّ
ن

َ
ا  وَّ

 �ر�مہ�:�ا�و�ر ہ ہ ہما�ر�ے ر�ب کی شا�ن بہت ا�لی و ا�ر�ع ے ا�س نے کسی و بیو�ی ا بیٹا یں بنا�ا ے�۔
�ا�و�ر�ا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت کا�نظا�م چلا�نے ے لئے ا�س ے سا�ھ و�ی و�ی د�و�سر�ا�ا�ٰہ یں ے�،�ا�ر�لیق کا�نا�ت میں�ا�لہ ے سا�ھ د�و�سر�ے ا�ٰہ 
�بھی ہو�ے تو�ا�ن میں مکمل تعا�و�ن ر�قر�ا�ر�نہ ر�تا�ا�و�ر�ر�ا�ٰہ جب ا�تا�ا�نی خلق و�لے کر�ا�گ ہو جا�ا ا�و�ر�ھر ا�نی ا�ا�د�تی ا�م کر�نے ے لئے و�ہ ا�ک 

�د�و�سر�ے ر�چڑ�ھ د�و�ڑ�ے�، �ا�و�ر�ا�س کھینچا�ا�ی میں کا�نا�ت کا�ہ عظیم ا�شا�ن نظا�م ا�م یں ر�ہ تا�ھا�،�جیسے ر�ما�ا
3 ۰ ۲۲ تَ۔۔۔

َ
سَد

َ
ف

َ
 اُللہ ل

َّ
 اِل

ٌ
لِہَۃ

ٰ
 ا

ٓ
مَا نَ فِيِْ

َ
وْ ك

َ
ل

�ر�مہ�:�ا�ر�ز�ین ا�و�ر�آ�ما�ن میں ا�لہ ے و�ا�د�و�سر�ے ا�ٰہ بھی ہو�ے تو�د�و�و�ں کا�نظا�م بگڑ�جا�ا�۔
4 ۴۲

ً
عَرْشِ سَبِيْل

ْ
وْا اِلٰ ذِي ال

َ
بْتَغ

َّ
ا ل

ً
وْنَ اِذ

ُ
وْل

ُ
ـمَا يَق

َ
 ك

ٌ
لِـہَۃ

ٰ
 ا

ٓ
نَ مَعَہٗ

َ
وْ ك

َّ
 ل

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ�:�ا�ر�ا�لہ ے سا�ھ د�و�سر�ے ا�ٰہ بھی ہو�ے جیسا�ہ ہ لو�گ کہتے یں تو ر�و�ر�و�ہ ما�ک عر�ش ے مقا�م ر�پہنچنے کی و�ش کر�ے ۔
�نظا�م کی ہ ا�ا�د�گی ا�و�ر�ا�جز�ا�ے نظا�م کی ہم آ�گی �،�ا�تد�ا�ر�کی ر�ز�ت و�و�حد�ت خو�د�د�ا�ت کر�ر�ہی ے ہ کا�نا�ت کا�ا�ق و�ما�ک ا�و�ر�صر�ف ا�لہ 

1 النعام������

ن�� 2 الب

3 النبياء ����

4 ب�ن اسائيل����



��������

�و�حد�ہ ا�ر�ک ہی ے �،�ا�س لئے و�ہی بند�گی ے ا�ق ے �،�ا�و�ر�ر�طر�ح کی مد�و�نا�ا�و�ر�تا�ش ا�ی ے لئے ے�، �جبکہ مشر�ک و ر�تو�ں ا�و�ر�ا�نی 
�د�و�و�ں و �، �ہو�د�ی عز�رؑ�و�ا�و�ر�سا�ی عیسیٰ u �و�ا�لہ کی ا�و�ا�د ٹھہر�ا�ے ا�و�ر�ا�س کا�ر�ک ر�د�ا�تے یں�ا�لہ ا�ن قا�ص ے ند�و�ا�ا �، �ر�ر�و�منز�ہ 

�ے �،�و�ہ ر�طر�ح ے ر�ک ے ا�ا�ر�ے و�ہ لو�گ تجو�ز کر�ے یں�،�جیسے ر�ما�ا:
1 ۶۸ وْنَ

ُ
ك شِْ

ُ
ا ي

َّ َ
عٰلٰ ع

َ
نَ اللہِ وَت ٰ ْ ُ

۔۔۔س

�ر�مہ�:�ا�لہ پا�ک ے ا�و�ر بہت ا�ا�ر ے ا�س ر�ک ے و ہ لو�گ کر�ے یں ۔
2 ۱۸۰ وْنَۙۚ

ُ
ا يَصِف

َّ َ
ۃِ ع

َ
عِزّ

ْ
نَ رَبِّكَ رَبِّ ال ٰ ْ ُ

س

�ر�مہ�:�پا�ک ے تیر�ا ر�ب�، �عز�ت کا ما�ک ا�ن تما�م ا�تو�ں ے و ہ لو�گ بنا ر�ے یں ۔
3  ۸۲ وْنَ

ُ
ا يَصِف

َّ َ
عَرْشِ ع

ْ
رْضِ رَبِّ ال

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
نَ رَبِّ السّ ٰ ْ ُ

س

�ر�مہ�:�پا�ک ے آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کا ر�ما�ں ر�و�ا عر�ش کا ما�ک�، �ا�ن سا�ر�ی ا�تو�ں ے و ہ لو�گ ا�س کی طر�ف منسو�ب کر�ے یں ۔
4 ۴۳ وْنَ

ُ
ك شِْ

ُ
ا ي

َّ َ
نَ اللہِ ع ٰ ْ ُ

يُْ اللہِۭ۰ س
َ
ہٌ غ

ٰ
ہُمْ اِل

َ
مْ ل

َ
ا

�ر�مہ�:�کیا ا�لہ ے و�ا ہ و�ی ا�و�ر معبو�د ر�تے یں �؟ �ا�لہ پا�ک ے ا�س ر�ک ے و ہ لو�گ کر ر�ے یں�۔

�و�ہ غیب ا�و�ر�ا�ر�کا�جا�نے و�ا�ا�ے�،�ا�س ے و�ا�کسی و�ی غیب کا�علم یں ر�تا �،�جیسے ر�ما�ا:

x5 ۵۹  هُوَ۔۔۔
َّ

 اِل
ٓ
مُہَا

َ
 يَعْل

َ
يْبِ ل

َ
غ

ْ
 ال

ُ
اتِ

َ
 مَف

ٗ
ہ

َ
وَعِنْد

�ر�مہ�:�ا�ی ے پا�س غیب کی کنجیا�ں یں جنہیں ا�س ے و�ا و�ی یں جا�تا ۔

�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نے پیغمبر�محمدصلى الله عليه وسلم و�حکم د�ا�ہ مصیبت ے و�ت ہ د�ا�کر�ں ا�ے ر�و�ر�د�گا�ر !�س عذ�ا�ب کی ا�ن و�د�کی د�ی جا�ر�ہی ے و�ہ 

�ا�ر�میر�ی و�و�د�گی میں تو�ا�ے تو�ا�ے میر�ے ر�ب�!�ھے ا�ن ا�م لو�و�ں میں شا�مل نہ کر�ا �،�یعنی ا�ے میر�ے ر�ب�،�مجھ ر�ر�حم ر�ما�ھے ا�ن گنا�ہو�ں 

�ے چا�لے و�تیر�ی ا�ر�ا�گی ے و�جب یں ا�و�ر�جن ے ذ�ر�عے ے تو�نے ا�ن فا�ر�و�آ�ز�ما�ش میں مبتلا�کیا�ے �،�ا�ے میر�ے ر�ب�!�ھے ا�س 

�عذ�ا�ب ے بھی چا�لے و�ا�ن ر�ا�ز�ل ہو�گا�یو�کہ عذ�ا�ب ا�م جب ا�ز�ل ہو�ا�ے تو�یک و�بد�سب و�ا�نی یٹ میں لے لیتا�ے�، �ا�و�ر یقت ہ 

�ے ہ ہم تمہا�ر�ی آ�ھو�ں ے سا�نے ہی عذ�ا�ب ا�ز�ل کر�د�نے کی پو�ر�ی د�ر�ت ر�تے یں س کی د�کی ہم ا�یں د�ے ر�ے یں�۔

1 القصص����

2 الصافات������

3 الزخرف����

4 الطور����

5 النعام����
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قُلْ يَصِفُوْن۰۰۹۶َوَ  بِمَا  اَعْلَمُ  نَحْنُ  السَّيِّئَة١َؕ  اَحْسَنُ  هِيَ  بِالَّتِيْ  اِدْفَعْ 

�ر�ا�ی و ا�س طر�قے ے د�و�ر کر�ں و سر�ا�سر بھلا�ی و�ا�ا ہو�، �و کچھ یا�ن کر�ے یں ہم بخو�ی و�ا�ف یں�، �ا�و�ر د�ا کر�ں ہ

رَبِّ  بِكَ  اَعُوْذُ  الشَّيٰطِيْن۰۰۹۷ِۙوَ  هَمَزٰتِ  مِنْ  بِكَ  اَعُوْذُ  رَّبِّ   

�ا�ے میر�ے ر�و�ر�د�گا�ر ! �میں طا�و�ں ے و�و�و�ں ے تیر�ی نا�ہ ا�تا ہو�ں�، �ا�و�ر ا�ے میر�ے ر�ب ! �میں تیر�ی نا�ہ ا�تا ہو�ں 

قَالَ  الْمَوْتُ  اَحَدَهُمُ  جَآءَ  اِذَا  يَّحْضُرُوْن۰۰۹۸ِحَتّٰۤى  اَنْ 

ے کہتا  تو  ے  لگتی  آ�نے  و�ت  و  کسی  ے  میں  ا�ن  جب  ہ  تک  ہا�ں  آ�جا�یں  پا�س  میر�ے  و�ہ  �ہ 

كَلِمَةٌ  اِنَّهَا  كَلَّا١ؕ  تَرَكْتُ  فِيْمَا  صَالِحًا  اَعْمَلُ  ارْجِعُوْن۰۰۹۹ِۙلَعَلِّيْۤ  رَبِّ 

�ا�ے میر�ے ر�و�ر�د�گا�ر ! �ھے و�ا�س لو�ا د�ے�ہ ا�نی چھو�ڑ�ی ہو�ی د�یا میں جا�کر یک ا�ما�ل کر�لو�ں�، �ر�گز ا�سا یں ہو�گا ہ تو

هُوَ قَآىِٕلُهَا١ؕ وَ مِنْ وَّرَآىِٕهِمْ بَرْزَخٌ اِلٰى يَوْمِ يُبْعَثُوْن۰۰۱۰۰َ)�ا�مو�نو�ن�����ا������(

�صر�ف ا�ک قو�ل ے س کا ہ ا�ل ے�، �ا�ن ے س پشت تو ا�ک حجا�ب ے ا�ن ے د�و�ا�ر�ہ جی ا�نے ے د�ن تک�۔
�ر�ا�ی ے بد�لے ا�ھا�ی :

�ا�و�ر�ا�ک مبلغ کی ثیت ے آ�پ و�حکمت بتا�ی ہ ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�ر�ا�ی و�ر�ا�ی ے سا�ھ یں بلکہ بھلا�ی ے سا�ھ د�ع کر�و�،�جیسے ر�ما�ا
1 ۳۴ يْمٌ  حَِ

ہٗ وَلٌِّ
َّ
ن

َ َ
 ك

ٌ
اوَة

َ
ذِيْ بَيْنَكَ وَبَيْنَہٗ عَد

َّ
ا ال

َ
اِذ

َ
حْسَنُ ف

َ
تِْ هَِ ا

َّ
عْ بِل

َ
ۭ۰ اِدْف

ُ
ۃ

َ
ئ يِّ

َ
 السّ

َ
 وَل

ُ
سََـنَۃ

ْ
وِي ال

َ
سْت

َ
 ت

َ
وَل

�ر�مہ: �ا�و�ر�ا�ے نبی�!�کی ا�و�ر�بد�ی یکسا�ں یں یں م بد�ی و�ا�س کی ے د�ع کر�و�و�بہتر�ن ہو�،�م د�ھو ے ہ تمہا�ر�ے سا�ھ س کی د�ا�و�ت 
�پڑ�ی ہو�ی تھی و�ہ جگر�ی د�و�ت ن گیا�ے�۔

�ا�و�ر�و�بد�ہ لینے ے بجا�ے معا�ف کر�د�تا�ے ا�س کا�ا�ر�ا�لہ ے ذ�ہ ے �،�جیسے ر�ما�ا:
2 ۰ ۴۰  اللہ۔ِ۔۔

َ
 عَ

ٗ
جْرُه

َ
ا

َ
حَ ف

َ
صْل

َ
ا وَا

َ
نَْ عَف

َ
۔۔۔ف

�ر�مہ�:�ھر�و�و�ی معا�ف کر�د�ے ا�و�ر�ا�لا�ح کر�ے ا�س کا ا�ر ا�لہ ے ذ�ہ ے ۔
�ا�و�ر�و�ر�ے ا�قا�ا�ت و�ہ تمہیں د�تے یں و�ہ ہمیں خو�ب معلو�م یں�،�ا�و�ر�جب ا�ن صا�ب میں ا�یسی ا�کا�ر�آ�پ کا�پیچھا�کر�نے لگیں تو�ا�س د�ا�ے 

�ذ�ر�عے ے ا�ن ے چھٹکا�ر�ا ا�ل کر�ں�،�ا�ے میر�ے ر�و�ر�د�گا�ر�!�میں شیا�ین کی ا�سا�ٹو�ں�،�و�و�و�ں ے تیر�ی نا�ہ ما�تا�ہو�ں�،
ِ مِنَ   العَلِ�ي

ِ
مِيع ِ السَّ

َّ
لله  �بِ

ُ
عُوذ

َٔ
يْلِ  ا

َّ
امَ مِنَ الل

َ
ا ق

َ
َ إِذ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ن

َ
: ك

َ
ال

َ
، ق رِيِّ

ْ
د نُ ي سَعِيدٍ الْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

ثِهِ  
ْ
ف
َ
خِهِ وَن

ْ
ف
َ
زِهِ وَن ْ ، مِنْ هَ ِ جِ�ي انِ الرَّ

َ
يْط

َّ
الش

1 حم السجدۃ����

2 الشوریٰ����
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�ا�و�ید�خد�ر�ی�tے ر�و�ی ے�جب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ر�ا�ت و�کھڑ�ے ہو�ے تو�طا�ن ے ا�س طر�ح ا�عا�ذ�ہ کر�ے�، �ا�و�ر�میں نا�ہ 
�ما�تا�ہو�ں ہ طا�ن میر�ے کسی کا�م میں ا�ل ہو�ا�و�ر�و�ہ میر�ے پا�س پہنچ جا�ے ا�و�ر ا�ے میر�ے ر�ب�!�میں تو�ا�س ے تیر�ی نا�ہ ما�تا�ہو�ں ہ 

�و�ہ میر�ے پا�س آ�یں�۔1
�ا�س لئے نبی کر�م صلى الله عليه وسلم�نے ا�ید�ر�ما�ی ہ ر�ا�ہم کا�م کی ا�بتد�ا�سم ا�لہ �پڑ�ھ کر کر�و�یو�ں ہ ا�لہ کی ا�د�طا�ن و�د�و�ر�کر�نے و�ا�ی یز�ے �،

 
ُ
عُوذ

َٔ
ي، وَا دِّ َ  مِنَ ال�تَّ

َ
 بِك

ُ
عُوذ

َٔ
مِ، وَا

ْ
 مِنَ الَد

َ
 بِك

ُ
عُوذ

َٔ
ي ا ِ

ّ هُمَّ إِ�ن
َّ
عُو:الل

ْ
 يَد

َ
ن

َ
َ ك يْهِ وَسَلَّ

َ
 عَل

َّ
 صَل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
، ا يََ�ِ

ْ
ي ال �بِ

َٔ
عَنْ ا

 
َ

ي سَبِيلِك ِ
ن

� 
َ

مُوت
َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
 بِك

ُ
عُوذ

َٔ
وْتِ، وَا َ  الْ

َ
 عِنْد

ُ
ان

َ
يْط

َّ
ي الش ِ

�ن
َ
ط بَّ

َ
 يَتَخ

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
 بِك

ُ
عُوذ

َٔ
رَمِ، وَا َ رَقِ، وَالْ َ رَقِ، وَالْ

َ
غ

ْ
 مِنَ ال

َ
بِك

ا
ً
دِيغ

َ
 ل

َ
مُوت

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
 بِك

ُ
عُوذ

َٔ
ا، وَا ً �بِ

ْ
مُد

�ا�س لئے ا�و�ا�سرt �ے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ہ د�ا بھی ما�تے ھے �ا�ے ا�لہ ! �میں تیر�ی نا�ہ ا�تا ہو�ں ہ و�ی مکا�ن ا�د�و�ا�ر�مجھ 
�ر�آ�ر�ے�ا�و�ر نا�ہ ما�تا ہو�ں میں ا�س ا�ت ے ہ کسی ند مقا�م�)�ضا�ے ا�پہا�ڑ�ے ا�مکا�ن کی چھت و�غیر�ہ ے ہ بچنے کا�ا�مکا�ن نہ ہو( �ے 
�ر پڑ�و�ں�،�ا�و�ر�میں تیر�ی نا�ہ ا�تا�ہو�ں ر�ق ہو�نے ے �ا�و�ر�آ�گ میں�نے ے�ا�و�ر �ا�ز�حد�و�ڑ�ا ہو�نے ے ا�و�ر�تیر�ی نا�ہ ا�تا�ہو�ں ا�س ے 
�ہ طا�ن ھے و�ت ے و�ت ے بد�و�ا�س کر�د�ے )�یعنی گمر�ا�ہ کر�د�ے ا تو�ہ و�کلمہ کی طر�ف تو�ہ نہ کر�نے د�ے ا�ا�لہ تعا�یٰ �ے بد�ما�ن 
�کر�د�ے و�غیر�ہ�(�ا�و�ر نا�ہ ا�تا ہو�ں میں تیر�ی ر�ا�ہ میں )�جہا�د ے( �منہ و�ڑ کر بھا�نے ے ا�ا�س کیفیت ے ہ ز�ر�لے جا�و�ر�ے کا�ے ے 

�ھے و�ت آ�ے�۔2
�ا�ن میں ے ا�کثر�ا�د�ا�ی و�یں یں جن میں ا�سا�ن ا�ا�ک ر جا�ا�ے�،�کلمہ ا�و�ر�تو�ہ کا�و�ع یں ملتا�لہذ�ا�ہ و�یں ا�ھی یں�،�و�سے بھی ا�ن ے 
�ا�سا�ن کی شکل بگڑ�جا�ی ے و ا�ر�ے ا�ھی ا�ت یں �،�ا�س یے ا�ن ے نا�ہ ما�نا�حق ے�، �ید�ا�ن جنگ ے بھا�گنا�ر�م عظیم ے ا�س ا�ت میں 

�و�ت گنا�ہ و�ا�ی و�ت ے �،�قر�آ�ن مجید�میں ا�س کی ذ�ت کی گئی ے�جیسے ر�ما�ا
 

َ ّ
اِل  

ٓ ٗ
ہ دُبَُ ذٍ  مَىِٕ يَْ ِہِمْ 

ّ
ل َ ُ

يّ وَمَْ  ۱۵ دْبَرَۚ
َ ْ
ال  ُ ُ

وْہ
ُّ
ل َ ُ

ت  
َ

ل
َ
ف ا 

ً
حْف

َ
ز رُوْا 

َ
ف

َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
ال قِيْتُمُ 

َ
ل ا 

َ
اِذ ا 

ٓ
مَنُوْ

ٰ
ا  َ ْ

ذِي
َّ
ال َا  ُ

يّ
َ ٓ
يٰ

3  ۱۶ مَصِيُْ
ْ
سَ ال

ْ
مۭ۰ُ وَبِئ

َ
وٰىہُ جَہَنّ

ْ
َ اللہِ وَمَا بٍ مِّ

َ
ض

َ
ءَ بِغ

ۗ
 بَ

ْ
د

َ
ق

َ
ۃٍ ف

َ
ا اِلٰ فِئ

ً ّ
وْ مُتَحَيِ

َ
ِقِتَالٍ ا

ّ
ا ل

ً
ف مُتَحَرِّ

�ر�مہ�:�ا�ے ا�ما�ن و�ا�لو�، �جب م ا�ک لشکر کی صو�ر�ت میں فا�ر ے د�و ا�ر ہو تو ا�ن ے مقا�لہ میں پیٹھ نہ پھیر�و س نے ا�سے و�ع ر پیٹھ پھیر�ے 
�ا�ا ہ ہ جنگی ا�ل ے و�ر ر ا�سا کر�ے ا کسی د�و�سر�ی و�ج ے جا نے ے یے تو و�ہ ا�لہ ے ضب میں گھِ�ر جا�ے گا�، �ا�س کا ٹھکا�ا جہنّم ہو�گا�ا�و�ر و�ہ 

�بہت ر�ی جا�ے ا�ز گشت ے ۔ 

تِتَاحِ 
ْ
 اف

َ
 عِنْد

ُ
ول

ُ
بُ مَا يَق مذی  �بَ ������ ، جامع �ت َ

مْدِك َ
هُمَّ وَ�بِ

َّ
 الل

َ
ك

َ
تَاحَ بِسُبْحَان

ْ
ى الِسْتِف

َٔ
بُ مَنْ رَا ن ابوداود كتاب الصلوٰۃ �بَ 1 س�ن

ن الدارقط�ن �������� ۃ������،س�ن ن خز�ي ةِ������،مسنداحد����������،صحيح ا�ب
َ
ل الصَّ

ي،  دِّ َ  مِنَ ال�تَّ
ُ
ة

َ
ن نسا�ئ كتاب الستعاذہ الِسْتِعَاذ ةِ ��������،س�ن

َ
ي الِسْتِعَاذ ِ

ن
بٌ � �بَ ن ابوداود كتاب الو�ت 2 س�ن

مِ��������،مسنداحد����������
ْ

د َ وَالْ

3 النفال����،����



��������

 
ُ
عُوذ

َٔ
اتٍ:ا َ ِ

َ
زَعِ ك

َ
ف
ْ
هُمْ مِنَ ال ُ ِ

ّ
 يُعَل

َ
ن

َ
َ ك يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
هِ، ا ِ

ّ
بِيهِ، عَنْ جَد

َٔ
عَيْبٍ، عَنْ ا

ُ
ِ ش

ن رِو �بْ ْ عَنْ عَ

ونِ ُ صنُ ْ َ  �ي
ْ

ن
َٔ
ِ وَا

ن يَاطِ�ي
َّ

زَاتِ الش َ ِ عِبَادِهِ، وَمِنْ هَ
ّ َ ضَبِهِ وَسش

َ
ةِ، مِنْ غ امَّ ِ التَّ

َّ
اتِ الله َ ِ

َ
بِك

�عمر�و�ن یب ا�نے و�ا�د�ے و�ہ ا�نے د�ا�د�ا�ے ر�و�ا�ت کر�ے یں�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ڈ�ر ا گھبر�ا�ہٹ ے و�ع ر�ا�یں ہ د�ا�ھلا�ا�کر�ے 
�ھے   �میں ا�لہ ے کا�مل کلما�ت کی نا�ہ میں آ�ا�ہو�ں ا�س ے ضب ے ا�و�ر�ا�س ے بند�و�ں کی ر�ا�ر�تو�ں�ے ا�و�ر�طا�ن ے و�و�و�ں ے 

�ا�و�ر�ا�س ا�ت ے ہ و�ہ میر�ے پا�س آ�یں�۔1
�ہ لو�گ ر�ے د�م تک ا�نی سا�ز�و�ں�ے ا�ز�نہ آ�یں ے�ا�و�ر جب ا�ن میں ے کسی کی و�ت کا�و�ت آ�جا�ے گی تو�و�ہ جا�ن کنی ے ا�م میں کہے گا 

�ہ ا�ے میر�ے ر�ب�!�ھے ا�ی د�یا�میں و�ا�س بھیج د�ئے جسے میں چھو�ڑ آ�ا�ہو�ں�، �ا�ید ے ہ ا�ب میں یک مل کر�و�ں گا�، �جیسے ر�ما�ا
رِيْبۙ۰ٍ 

َ
ق جَلٍ 

َ
ا  

ٓ
اِلٰ  ٓ نِْ

َ
رْت

َّ
خ

َ
ا  

ٓ َ
وْل

َ
ل رَبِّ   

َ
وْل

ُ
يَق

َ
ف مَوْتُ 

ْ
ال  ُ ُ

ك
َ

حَد
َ
ا تَِ 

ْ َ
يّ نْ 

َ
ا بْلِ 

َ
ق  ْ مِّ  ْ ُ

نٰك
ْ

ق
َ

رَز ا 
َ

مّ مِْ  وْا 
ُ

فِق
ْ
ن

َ
وَا

2 ۱۰ لِحِيَْ
ٰ

َ الصّ نْ مِّ
ُ
ك

َ
 وَا

َ
ق

َّ
د

َ
صّ

َ
ا

َ
ف

�ر�مہ�:�و�ر�ز�ق ہم نے تمہیں د�ا�ے ا�س میں ے ر�چ کر�و�قبل ا�س ے ہ م میں ے کسی کی و�ت کا�و�ت آ�جا�ے ا�و�ر�ا�س و�ت و�ہ کہے گا�ہ 
�ا�ے میر�ے ر�ب ! �یو�ں نہ تو�نے ھے ھو�ڑ�ی ی مہلت ا�و�ر د�ے د�ی ہ میں د�ہ د�تا�ا�و�ر�صا�ح لو�و�ں میں شا�مل ہو�جا�ا ۔

�ا�و�ر ید�ا�ن محشر�میں سر�ت و�ا�سو�س ے سا�ھ ہ آ�ر�ز�و�کر�ں ے�۔
ا 

َ
نّ

ُ
ك ذِيْ 

َّ
ال يَْ 

َ
غ  

َ
نَعْمَل

َ
ف  

ُ
دّ َ ُ

ن وْ 
َ
ا  

ٓ
نَا

َ
ل عُوْا 

َ
ف

ْ
يَش

َ
ف ءَ 

ۗ
عَا

َ
ف

ُ
ش مِْ  نَا 

َّ
ل  

ْ
ہَل

َ
ف  ۚ۰ قَِّ

ْ
بِل رَبِّنَا   

ُ
رُسُل ءَتْ 

ۗ
جَا  

ْ
د

َ
۔۔۔ق

3
 ۰ ۵۳ ۔۔۔

ُ
عْمَل

َ
ن

 �ر�مہ: �کہیں ے ہ و�ا�عی ہما�ر�ے ر�ب! �ر�و�ل حق لے کر�آ�ے ھے �،�ھر کیا�ا�ب ہمیں کچھ فا�ر�ی ملیں ے و�ہما�ر�ے حق میں فا�ر�ش 
�کر�ں�؟ �ا�ہمیں د�و�ا�ر�ہ و�ا�س ہی بھیج د�ا�جا�ے ا�ہ و کچھ ہم لے کر�ے ھے ا�س ے بجا�ے ا�ب د�و�سر�ے طر�قے ر�کا�م کر�ے د�ھا�یں�۔

�ر�ب کی ا�ر�گا�ہ میں کھڑ�ے ہو�کر آ�ر�ز�و�کر�ں ے�۔
 

َ
اِنّ صَالِاً   

ْ
عْمَل

َ
ن ارْجِعْنَا 

َ
ف عْنَا  وَسَِ نَ  بْصَْ

َ
ا  

ٓ
نَا

َ
رَبّ مۭ۰ْ  ِ رَبِّ  

َ
عِنْد رُءُوْسِہِمْ  نَكسُِوْا  مُجْرِمُوْنَ 

ْ
ال اِذِ  ي 

ٓ ٰ َ
ت وْ 

َ
وَل

4 ۱۲ مُوْقِنُوْنَ

 �ر�مہ�:�کا�ش م د�ھو�و�ہ و�ت جب ہ جر�م سر کا�ے ا�نے ر�ب ے حضو�ر کھڑ�ے ہو�ں ے )�ا�س و�ت ہ کہہ ر�ے ہو�ں ے ( �ا�ے ہما�ر�ے 
�ر�ب�!�ہم نے خو�ب د�کھ یا�ا�و�ر�سن یا�ا�ب ہمیں و�ا�س بھیج د�ے ا�ہ ہم یک مل کر�ں�،�ہمیں ا�ب ین آ �گیا ے ۔

ليَدِ��������،  سْبِيحِ �بِ
َّ
دِ الت

ْ
ي عَق ِ

ن
ب مَا جَاءَ � مذی ابواب الدعوات �بَ ��������،جامع �ت تَ

�  الرُّ
َ

يْف
َ
بُ ك ن ابوداودكتاب الطب �بَ 1 س�ن

ن ا�ب شيبۃ ���������� کم ��������،مصنف ا�ب مسند احد��������، مستدرک حا

2 المنافقون����

3 العراف ����

4 السجدۃ����



��������

�ا�ک مقا�م ر�جر�ین کی سر�ت و�و�ں یا�ن ر�ما�ا
1  ۱۰۲ مِنِيَْ

ْ
مُؤ

ْ
وْنَ مَِ ال

ُ
نَك

َ
 ف

ً
ة

َ
رّ

َ
نَا ك

َ
 ل

َ
نّ

َ
وْ ا

َ
ل

َ
ف ۱۰۱ يْمٍ  صَدِيْقٍ حَِ

َ
وَل ۱۰۰ ۙ افِعِيَْ

َ
نَا مِْ ش

َ
اَ ل

َ
ف

�ر�مہ�:�ا�ب نہ ہما�ر�ا�و�ی فا�ر�ی ے ا�و�ر�نہ و�ی جگر�ی د�و�ت �،�کا�ش ہمیں ا�ک د�عہ ھر�ٹنے کا�و�ع مل جا�ے تو�ہم و�من ہو�ں�۔
�ا�و�ر�جر�ین د�و�ز�خ ے کنا�ر�ے ر کھڑ�ے ہو�کر�آ�ر�ز�و�کر�ں ے�۔

2  ۲۷ مِنِيَْ
ْ

مُؤ
ْ
وْنَ مَِ ال

ُ
ك

َ
يٰتِ رَبِّنَا وَن

ٰ
بَ بِ ِ

ّ
ذ

َ
ك

ُ
 ن

َ
 وَل

ُ
دّ َ ُ

نَا ن
َ
يْت

َ
وْا يٰل

ُ
ال

َ
ق

َ
ارِ ف

َ
 النّ

َ
وْا عَ

ُ
 وُقِف

ْ
ي اِذ

ٓ ٰ َ
وْ ت

َ
وَل

 �ر�مہ�:�کا�ش م ا�س و�ت ا�ن کی ا�ت د�کھ سکتے جب و�ہ د�و�ز�خ ے کنا�ر�ے کھڑ�ے کیے جا�یں ے ا�س و�ت و�ہ کہیں ے کا�ش ! �و�ی صو�ر�ت 
�ا�سی ہو�ہ ہم د�یا�میں ھر�و�ا�س بھیجے جا�یں ا�و�ر�ا�نے ر�ب کی نشا�یو�ں و�نہ جھٹلا�یں ا�و�ر�ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں میں شا�مل ہو�ں�۔

�جر�ین نم میں بھی ہ آ�ر�ز�و�کر�ں ے�۔
كَ 

َ
دَعْوَت بْ  ِ

ُ ّ
ن  �� رِيْبٍۙ

َ
ق جَلٍ 

َ
ا  

ٓ
اِلٰ  

ٓ
رْنَ ِ

ّ
خ

َ
ا  

ٓ
نَا

َ
رَبّ مُوْا 

َ
ل

َ
ظ  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
ف ابُ 

َ
عَذ

ْ
ال مُ  تِيِْ

ْ
يَ مَ  يَْ  

َ
اس

َ
النّ ذِرِ 

ْ
ن

َ
وَا

3 ۰ ۴۴ ۙ
َ

سُل
ُ

بِـــعِ الرّ
َ ّ
ت

َ
وَن

 �ر�مہ�:�ا�ے نبی�!�ا�س د�ن ے م ا�یں ڈ�ر�ا�د�و�جبکہ عذ�ا�ب ا�یں آ�لے گا�ا�س و�ت ہ ا�م کہیں ے ہ ا�ے ہما�ر�ے ر�ب! �ہمیں ھو�ڑ�ی ی مہلت 
�ا�و�ر�د�د�ے�،�ہم تیر�ی د�و�ت ر�لبیک کہیں ے ا�و�ر�ر�و�لو�ں کی پیر�و�ی کر�ں ے ۔

مَِ  وْنَ 
ُ
ك

َ
ا

َ
ف  

ً
ة

َ
رّ

َ
ك لِْ   

َ
نّ

َ
ا وْ 

َ
ل ابَ 

َ
عَذ

ْ
ال ى  َ َ

ت حِيَْ   
َ

وْل
ُ

ـق
َ
ت وْ 

َ
ا ۵۷ ۙ قِيَْ

َ
مُتّ

ْ
ال مَِ  نْتُ 

ُ
ك

َ
ل ىنِْ 

ٰ
هَد اَللہ   

َ
نّ

َ
ا وْ 

َ
ل  

َ
وْل

ُ
ق

َ
ت وْ 

َ
ا  

4 ۵۸ مُحْسِـنِيَْ
ْ
ال

�ر�مہ�:�ا�کہے کا�ش ا�لہ نے ھے ہد�ا�ت بخشی ہو�ی تو�میں بھی متقیو�ں میں ے ہو�ا�ا�عذ�ا�ب د�کھ کر�کہے�کا�ش! �کا�ش! �ھے ا�ک و�ع ا�و�ر�مل 
�جا�ے ا�و�ر میں یک مل کر�نے و�ا�لو�ں میں شا�مل ہو�جا�و�ں�۔

5 ۴۴ ْ سَبِيْلٍۚ  اِلٰ مَرَدٍّ مِّ
ْ

وْنَ هَل
ُ
وْل

ُ
ابَ يَق

َ
عَذ

ْ
وُا ال

َ
ا رَا

َ
مّ

َ
لِـمِيَْ ل

ّٰ
ى الظ َ َ

۔۔۔وَت

�ر�مہ�:�م د�ھو ے ہ ہ ا�م جب عذ�ا�ب د�ھیں ے تو کہیں ے ا�ب ٹنے کی بھی و�ی سبیل ے�؟�۔
6   ۱۱ ْ سَبِيْلٍ رُوْجٍ مِّ

ُ
 اِلٰ خ

ْ
ہَل

َ
بِنَا ف ْ ُ

ن
ُ

نَا بِذ
ْ

ف َ َ
اعْت

َ
يِْ ف

َ
نَت

ْ
حْيَيْتَنَا اث

َ
يِْ وَا

َ
نَت

ْ
نَا اث

َ
مَتّ

َ
 ا

ٓ
نَا

َ
وْا رَبّ

ُ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�کہیں ے ا�ے ہما�ر�ے ر�ب! �تو نے و�ا�عی ہمیں د�و د�عہ و�ت ا�و�ر د�و د�عہ ز�د�گی د�ے د�ی ا�ب ہم ا�نے قصو�ر�و�ں کا ا�تر�ا�ف کر�ے یں 

������ 1 الشعرائ �������ت

2النعام ����
اہ�ي ���� 3 ا�ب

4 الزمر����،����

5 الشوری����

6 المومن����
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�کیا ا�ب ہا�ں ے نکلنے کی بھی و�ی سبیل ے ۔
1 ۳۷ ۔۔۔ۧ

ُ
عْمَل

َ
ا ن

َ
نّ

ُ
ذِيْ ك

َّ
يَْ ال

َ
 صَالِاً غ

ْ
عْمَل

َ
رِجْنَا ن

ْ
خ

َ
 ا

ٓ
نَا

َ
وْنَ فِيْاۚ۰َ رَبّ

ُ
ْ يَصْطَرِخ ُ

وَہ

�ر�مہ�:�و�ہ و�ا�ں چیخ چیخ کر کہیں ے ہ ا�ے ہما�ر�ے ر�ب! �ہمیں ہا�ں ے نکا�ل لے ا�ہ ہم یک مل کر�ں ا�ن ا�ما�ل ے تلف و لے کر�ے 
�ر�ے ھے�۔

�ر�ما�ا�ا�سا�ھی یں ہو�تا�ہ ا�یں د�و�ا�ر�ہ د�یا�میں بھیج د�ا�جا�ے �،�ہ تو�بس ا�ک ا�ت ے و�و�ہ بک ر�ا�ے�ا�ر�ا�یں د�یا�میں د�و�ا�ر�ہ بھیج بھی د�ا�جا�ے 
�تو�و�ہی مل کر�ں ے و کر�ے ر�ے یں�، �جیسے ر�ما�ا:

2 ۲۸ نَ ذِبُْ
ٰ

ك
َ
مُْ ل

َ
عَادُوْا لِمَا نُوُْا عَنْہُ وَاِنّ

َ
وْا ل

ُ
وْ رُدّ

َ
۔۔۔وَل

 �ر�مہ: �ا�ر�ا�یں د�یا�میں لو�ا�د�ا�جا�ے تو�ہ ھر و�ہی کا�م کر�ں ے جن ے ا�یں منع کیا گیا ھا کچھ شک یں ہ ہ جھو�ے یں�۔
�ا�ب ا�ن سب ر�نے و�ا�لو�ں�ے پیچھے د�و�ا�ر�ہ ز�د�ہ ہو�نے تک ا�ک حجا�ب ا�ل ے�س میں و�ہ مبتلا�ے عذ�ا�ب ہو�ں ے و یا�ت تک جا�ر�ی 

�ر�ے گا �، �جیسے ر�ما�ا
3  ۱۰ مُ ۔۔۔ ۭ

َ
ىِٕہِمْ جَہَنّ

ۗ
رَا

َ
مِْ وّ

�ر�مہ: �ا�ن ے آ�ے نم ے�۔
4 ۱۷

ٌ
لِيْظ

َ
ابٌ غ

َ
ہٖ عَذ ىِٕ

ۗ
رَا

َ
۔۔۔وَمِْ وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر�آ�ے ا�ک سخت عذ�ا�ب ا�س کی جا�ن و�ا�و ر�ے گا ۔
سْوَدَانِ 

َٔ
نِ ا

َ
ك

َ
هُ مَل

�تَ
َٔ
، ا ْ ُ

ك
ُ

حَد
َٔ
: ا

َ
ال

َ
وْ ق

َٔ
تُ، ا يِّ

َ َ الْ
�بِ
ُ
ا ق

َ
: إِذ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
 ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 :
ُ

ول
ُ
 يَق

َ
ن

َ
: مَا ك

ُ
ول

ُ
يَق

َ
جُلِ؟ ف ا الرَّ

َ
ي هَذ ِ

ن
� 

ُ
ول

ُ
ق
َ
نْتَ ت

ُ
نِ: مَا ك

َ
ول

ُ
يَق

َ
، ف ُ كِ�ي رِ: النَّ

َ
خ

ٓ
رُ، وَلِل

َ
نْك ُ ا: الْ حَدِهَِ

َٔ
 ل

ُ
ال

َ
انِ، يُق

َ
رَق

ْ
ز

َٔ
ا

 َّ ُ ا، �ش
َ

 هَذ
ُ

ول
ُ
ق
َ
 ت

َ
ك

َّ
ن
َٔ
ُ ا عْلَ

َ
ا ن نَّ

ُ
 ك

ْ
د

َ
نِ: ق

َ
ول

ُ
يَق

َ
، ف ُ هُ وَرَسُولُ

ُ
ا عَبْد

ً
د مَّ َ  مُ

َّ
ن

َٔ
، وَا ُ  اللهَّ

َّ
َ إِل  إِلَ

َ
 ل

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
د َ ْ �ش

َٔ
، ا ُ  اللِه وَرَسُولُ

ُ
هُوَ عَبْد

نِ: 
َ
ول

ُ
يَق

َ
، ف ْ هُ ُ

�بِ
ْ

خ
ُٔ
ا
َ
هْلِي ف

َٔ
 ا

َ
رْجِعُ إِل

َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
يَق

َ
، ف ْ َ ، �ن ُ  لَ

ُ
ال

َ
َّ يُق ُ ُ فِيهِ، �ش رُ لَ َّ يُنَوَّ ُ ، �ش نَ ي سَبْعِ�ي ِ

ن
 ذِرَاعًا �

َ
هِ سَبْعُون ِ

�بْ
َ
ي ق ِ

ن
� ُ سَحُ لَ

ْ
يُف

 :
َ

ال
َ
ا ق

ً
 مُنَافِق

َ
ن

َ
 ك

ْ
، وَإِن

َ
لِك

َ
ُ مِنْ مَضْجَعِهِ ذ هُ اللهَّ

َ
يْهِ، حَ�تَّ يَبْعَث

َ
هْلِهِ إِل

َٔ
حَبُّ ا

َٔ
 ا

َّ
هُ إِل

ُ
 يُوقِظ

َ
ذِي ل

َّ
نَوْمَةِ العَرُوسِ ال

َ
ْ ك َ �ن

يْهِ، 
َ
رْضِ: التَئِمِي عَل

َٔ
 لِل

ُ
ال

َ
يُق

َ
، ف

َ
لِك

َ
 ذ

ُ
ول

ُ
ق
َ
 ت

َ
ك

َّ
ن
َٔ
ُ ا عْلَ

َ
ا ن نَّ

ُ
 ك

ْ
د

َ
نِ: ق

َ
ول

ُ
يَق

َ
دْرِي، ف

َٔ
 ا

َ
، ل ُ لهَ

ْ
تُ مِث

ْ
ل
ُ
ق
َ
، ف

َ
ون

ُ
ول

ُ
اسَ يَق عْتُ النَّ سَِ

.
َ

لِك
َ
ُ مِنْ مَضْجَعِهِ ذ هُ اللهَّ

َ
�بً حَ�تَّ يَبْعَث

َّ
ا مُعَذ َ  فِ�ي

ُ
ال نَ  �يَ

َ
ل

َ
عُهُ، ف

َ
ضْل

َٔ
ا ا َ  فِ�ي

ُ
تَلِف

ْ
تَخ

َ
يْهِ، ف

َ
ُ عَل تَ�ئِ

ْ
تَل

َ
ف

  �ا�و�ر�ر�ہ�tے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا جب کسی میت ا ر�ما�ا م میں ے کسی ا�ک و بر میں ر�ھ د�ا جا�ا ے تو ا�س ے پا�س 
1 فاطر����

2 النعام����

اثيۃ���� 3 الب

���� اہ�ي 4 ا�ب
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�یا�ہ ر�گ ے نیلی آ�ھو�ں و�ا�لے د�و ر�تے آ�ے یں ا�ک و منکر د�و�سر�ے و نکیر ہا جا�ا ے و�ہ د�و�و�ں ا�س میت ے پو�تے یں تو ا�س شخص 

)�یعنی نبی کر�م صلى الله عليه وسلم( �ے ا�ر�ے میں کیا کہتا ے�، �و�ہ شخص و�ہی و�ا�ب د�تا ے و د�یا میں کہتا ھا ہ و�ہ ا�لہ ے بند�ے ا�و�ر ا�س ے ر�و�ل یں 
�میں و�ا�ہی د�تا ہو�ں ہ ا�لہ ے و�ا و�ی معبو�د یں ا�و�ر محمد ا�لہ ے بند�ے ا�و�ر ر�و�ل یں�، �ھر و�ہ ر�تے کہیں ے ہ ہم جا�تے ھے تو یہی و�ا�ب 
�د�ے گا�، �ھر ا�س کی بر تر گز و�یع کر د�ی جا�ی ے ا�و�ر�ھر ا�ے نو�ر کر د�ا جا�ا ے�،�ھر ا�ے ہا جا�ا ے ہ و�جا�،�و�ہ کہتا ے میں ا�نے ھر و�ا�لو�ں 
�ے پا�س جا کر ا�ن و بتا�د�و�ں�)�ہ بر�میں منکر�نکیر�ے و�ا�ا�ت حق یں ا�و�ر�ہ ہ میں ا�حا�ن میں پا�س ہو�گیا�ہو�ں�(�و�ہ کہتے یں د�ہن کی طر�ح و�جا 
�جسے ا�س ے بو�ب ر�ن شخص ے لا�و�ہ و�ی یں جگا�ا �حتی ہ ا�لہ ا�ے یا�ت ے د�ن ا�س کی خو�ا�ب گا�ہ ے ا�ھا�ے گا�،�ا�و�ر ا�ر و�ہ نا�ق ہو 
�تو ہ و�ا�ب د�ے گا میں لو�و�ں ے کچھ سنا کر�ا ھا ا�و�ر ا�ی طر�ح ہا کر�ا ھا ھے یں معلو�م�،�ر�تے کہیں ے ہمیں معلو�م ھا ہ تو یہی و�ا�ب 
�د�ے گا�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ھر�ز�ین و�حکم ہو�ا�ے ہ ا�س و�د�و�چ لے�نا�چہ و�ہ ا�س و�د�و�چ لیتی ے س ے ا�س کی ا�د�ر�کی پسلیا�ں 

�ا�د�ر�ہو�جا�ی یں ا�و�ر و�ہ ہمیشہ عذ�ا�ب میں ر�تا�ے جب تک ا�لہ ا�س و�ا�س پڑ�ے ر�نے کی جگہ ے ا�ھا�ے�۔ 1

ثَقُلَتْ يَ۠تَسَآءَلُوْن۰۰۱۰۱َفَمَنْ  لَا  وَّ  يَوْمَىِٕذٍ  بَيْنَهُمْ  اَنْسَابَ  فَلَاۤ  الصُّوْرِ  فِي  نُفِخَ  فَاِذَا 

ر�ا�ز�و  کی  �،�جن  گچھ  پو�چھ  کی  آ�س  �نہ  ے�،  ر�یں  ہی  ر�تے  ے  آ�س  تو  نہ  د�ن  ا�س  گا  جا�ے  د�ا  پھو�ک  صو�ر  جب  �س 

فَاُولٰٓىِٕكَ  مَوَازِيْنُهٗ  خَفَّتْ  مَنْ  الْمُفْلِحُوْن۰۰۱۰۲َوَ  هُمُ  فَاُولٰٓىِٕكَ  مَوَازِيْنُهٗ   

یں  ہ  ہو�گیا  ہلکا  پلہ  کا  ر�ا�ز�و  ے  جن  �ا�و�ر  ہو�ئے�،  و�ا�لے  نجا�ت  تو  و�ہ  ہو�گیا  بھا�ر�ی  پلہ  �کا 

النَّارُ  وُجُوْهَهُمُ  خٰلِدُوْن۰۰۱۰۳َۚتَلْفَحُ  جَهَنَّمَ  فِيْ  اَنْفُسَهُمْ  خَسِرُوْۤا  الَّذِيْنَ 

گی ر�ے  جھلستی  آ�گ  و  چہر�و�ں  ے  ہو�ے�،�ا�ن  و�ا�ل  نم  �و�ہمیشہ  کر�یا،�  آ�پ  صا�ن  ا�نا  نے  جنہو�ں  �و�ہ 

وَ هُمْ فِيْهَا كٰلِحُوْن۰۰۱۰۴َ)�ا�مو�نو�ن�������ا������(

 �ا�و�ر و�ہ و�ا�ں بد شکل بنے ہو�ے ہو�ں ے ۔
�ھر�جب ا�ک و�ت مقر�ر�ہ ر�ا�لہ تعا�یٰ ے حکم ر�ا�سر�ا�یلu صو�ر�میں�پھو�ک د�ں ے تو�کا�نا�ت کا�تما�م نظا�م تہہ و�ا�ا�ہو�جا�ے گا�،�ا�و�ر�ھر�ا�سا�و�ں 
�ے د�ر�یا�ن بھی و�ی ر�تہ نہ ر�ے گا�،�محشر�کی ہو�نا�یو�ں ا�و�ر�د�ل د�ہلا�د�نے و�ا�لے نا�ظر کی و�ہ ے کسی و کسی کا�ہو�ش نہ ہو�گا�نہ تو�ا�پ و�ا�و�ا�د ر 

�شفقت ہو�گی نہ ا�و�ا�د�ا�پ کا�غم ھا�ے گی ،�جیسے ر�ما�ا�:
نٌ 

ْ
ا

َ
ش ذٍ  مَىِٕ يَْ نُْمْ  مِّ امْرِئٍ   ِ

ّ ُ
لِك ۳۶ وَبَنِيْہِۭ وَصَاحِبَتِہٖ  ۳۵ بِيْہِۙ

َ
وَا ہٖ  مِّ

ُ
وَا ۳۴ خِيْہِۙ

َ
ا مِْ  مَرْءُ 

ْ
ال  

ُ
يَفِرّ مَ  يَْ

2 ۳۷ نِيْہِۭ
ْ

غ
ُ
يّ

ن حبان��������  ار ��������، صحيح ا�ب ن �������� ،مسند ال�ب ِ �بْ
َ
ابِ الق

َ
ي عَذ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ن �بَ نا�ئ مذی كتاب الب 1جامع �ت

���� 2 عبس ���� �ت
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�ر�مہ�:�و�ہ د�ن ہ آ�د�ی ا�نے بھا�ی ا�و�ر�ما�ں ا�و�ر�ا�پ ا�و�ر�بیو�ی ا�و�ر�ا�و�ا�د�ے بھا�ے گا�ا�س ر�و�ز ر�شخص ا�نے ا�ل میں ا�سا�مبتلا�ہو�گا�ہ ا�ے کسی کا�ہو�ش 
�نہ ر�ے گا ۔

�ا�و�ر�نہ ہی و�ی د�و�ت ا�نے جگر�ی د�و�ت و پو�ھے گا�،�جیسے ر�ما�ا:
1 ۱۰ ـيًْ  يْمٌ حَِ  حَِ

ُ
َــل ٔ سْـ

َ
 ي

َ
وَل

�ر�مہ�:�و�ی جگر�ی د�و�ت ا�نے د�و�ت و�نہ پو�ھے گا�۔
�ا�ک سا�سی کا ا�م ہو�گا�ا�و�ر�ر�شخص و�صر�ف ا�نی نجا�ت کی فکر ہو�گی�،�جیسے ر�ما�ا:

وَمَْ فِ  ۱۳ ْٔـوِيْہِۙ ـــــ
ُ
تِْ ت

َّ
تِہِ ال

َ
صِيْل

َ
وَف ۱۲ خِيْہِۙ

َ
وَصَاحِبَتِہٖ وَا ۱۱ ذٍؚ بِبَنِيْہِۙ مِىِٕ ابِ يَْ

َ
تَدِيْ مِْ عَذ

ْ
وْ يَف

َ
مُجْرِمُ ل

ْ
 ال

ُ
دّ يََ  

2 ۱۴  ينُْجِيْہِۙ
َ

مّ
ُ
يْعًاۙ۰ ث رْضِ جَِ

َ ْ
ال

�ر�مہ�:�ا�س ر�و�ز�جر�م کا�جی ا�ے گا�ہ ا�نی ا�و�ا�د�ا�و�ر�بیو�ی ا�و�ر بھا�ی ا�و�ر�ا�نی حما�ت کر�نے و�ا�لے قر�ب ر�ن کنبے ا�و�ر د�یا�بھر ے سب لو�و�ں و 
�د�ے میں د�ے د�ے ا�و�ر�ا�نے آ�پ و�عذ�ا�ب ے چا لے�۔

 
َ

ل
َٔ
دَى مُنَادٍ ا

َّ �نَ ُ نَ �ش رِ�ي
َ
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يَا
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خِيهِ، ف

َٔ
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ونَ  3
ُ
ساءَل

َ
مَئِذٍ وَل يَت يَْ

�عبد�ا�لہ ن مسعو�د�tر�ما�ے یں یا�ت ے د�ن ا�لہ تعا�یٰ �لے ا�و�ر�پچھلے تما�م لو�و�ں و�جمع کر�ے گا �ا�و�ر�ھر�ا�ک نا�د�ی کر�نے و�ا�ا�ہ ا�لا�ن 
�کر�ے گا�لو�و�!�س ر�لم ہو�ا�ہو�و�ہ آ�ے ا�و�ر�ا�نا�حق و�صو�ل کر�لے �تو�ا�س و�ت ر�شخص خو�ش ہو�گا�ہ ا�س ے و�ا�د�ا�بیٹے ا�بیو�ی ر�حق ے خو�ا�ہ 
�و�ہ حق کتنا�چھو�ا�ہی یو�ں نہ ہو�،�ا�و�ر�ا�س کی ا�ید�ا�لہ تعا�یٰ �کی کتا�ب ے ا�س طر�ح ہو�ی ے’’ �ھر�و�ہی ہ صو�ر�پھو�ک د�ا�گیا�ا�ن ے د�ر�یا�ن 

�ھر�و�ی ر�تہ نہ ر�ے گا�ا�و�ر�نہ و�ہ ا�ک د�و�سر�ے و�پو�یں ے�۔‘‘ 4
�ید�ا�ن محشر�میں ر�ا�ز�و�د�ل نصب کر�د�ا�جا�ے گا�س میں لو�و�ں ے ا�ھے ر�ے ا�ما�ل تو�لے جا�یں ے �،�جیسے ر�ما�ا

رْدَلٍ 
َ

خ  ْ مِّ ۃٍ 
َ

حَبّ  
َ

ال
َ

ق
ْ

مِث نَ 
َ

ك وَاِنْ  ـيْــــــاۭ۰ًٔ 
َ
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ف
َ
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َ
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ت  

َ
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َ
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ْ
ال  َ ْ
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ْ
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َ
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َ
وَن

5 ۴۷  بِنَا حٰسِـبِيَْ
ٰ

ف
َ
يْنَابِاۭ۰َ وَك

َ
ت

َ
ا
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���� 2 المعارج�����ت
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�ر�مہ�:�ا�و�ر یا�ت ے د�ن ہم ا�صا�ف کی ر�ا�ز�و میں ا�م کر�ں ے ھر کسی ر کچھ بھی لم نہ کیا جا�ے گا ا�و�ر ا�ر ر�ا�ی ے د�ا�نہ ے ر�ا�ر بھی کسی کا 
�مل ہو�گا تو ا�س و بھی ہم ا و�و�د کر�ں ے ا�و�ر ہم سا�ب لینے ے یے ہم کا�ی یں�۔

�ا�س و�ت جن خو�ش نصیبو�ں کا کیو�ں کا�پلڑ�ا�ر�ا�یو�ں ے پلڑ�ے ے بھا�ر�ی ہو گا و�ہی نم ے نجا�ت ا�و�ر�ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں ے بھر�پو�ر�جنتو�ں میں 
�د�ا�ل ہو�نے کی سعا�د�ت پا�یں ے ا�و�ر�جن کا�ر�ا�یو�ں کا پلڑ�ا کیو�ں ے پلڑ�ے ے بھا�ر�ی ہو گا�یہی و�ہ لو�گ یں جنہو�ں نے ا�نے آ�پ و�ھا�ے 

�میں ڈ�ا�ا س کی تلا�ی ممکن ہی یں�ا�سے لو�گ عذ�ا�ب نم میں�مبتلا ر�یں ے �،�جیسے ر�ما�ا:
 َ ْ
ذِي

َّ
كَ ال ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا

َ
تْ مَوَازِيْنُہٗ ف

َّ
ف

َ
وَمَْ خ ۸ لِحُوْنَ

ْ
مُف

ْ
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كَ ہ ىِٕ
ۗ ٰ

ول
ُ
ا

َ
تْ مَوَازِيْنُہٗ ف

َ
ل

ُ
ق

َ
نَْ ث

َ
ۚ۰ ف ُ

قَّ
ْ

ذِۨ ال مَىِٕ نُ يَْ
ْ

وَز
ْ
وَال

1 ۹ لِمُوْنَ
ْ

يٰتِنَا يَظ
ٰ

ا بِ ْ ُ
ن

َ
سَہُمْ بِاَ ك

ُ
ف

ْ
ن

َ
ا ا

ٓ
وْ سُِ

َ
خ

�ر�مہ�:�ا�و�ر و�ز�ن ا�س ر�و�ز عین حق ہو�گا جن ے پلڑ�ے بھا�ر�ی ہو�ں ے و�ہی فلا�ح پا�یں ے�،�ا�و�ر جن ے پلڑ�ے ہلکے ہو�ں ے و�ہی ا�نے آ�پ 
�و خسا�ر�ے میں مبتلا کر�نے و�ا�لے ہو�ں ے یو�کہ و�ہ ہما�ر�ی آ�ا�ت ے سا�ھ ا�ما�نہ ر�ا�ؤ �کر�ے ر�ے ھے�۔
2 ۱۱ ۧ

ٌ
نَرٌ حَامِيَۃ ۱۰ دْرٰىكَ مَاهِيَہْۭ

َ
 ا

ٓ
وَمَا ۹ ۭ

ٌ
ہٗ هَاوِيَۃ

ُ
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ُ
ا

َ
۸ ف تْ مَوَازِيْنُہٗۙ

َّ
ف

َ
ا مَْ خ

َ
مّ

َ
 وَا

�ر�مہ�:�ا�و�ر س ے پلڑ�ے ہلکے ہو�ں ے ا�س کی جا�ے قر�ا�ر ہر�ی ھا�ی ہو�گی�،�ا�و�ر تمہیں کیا خبر ہ و�ہ کیا یز ے�؟�و�ہ ا�ک بڑ�ی ہی ہو�نا�ک د�تی 
)�بھڑ�تی( �آ�گ ہو�گی�۔

�آ�گ ا�ن ے جسمو�ں کی ھا�لو�ں سمیت ا�ن ے چہر�و�ں )�و�ا�سا�ن کا�ا�ہم ا�و�ر�ا�ر�ف حصہ ے�(�کی ھا�ل ا�ٹ جا�ے گی�،�جیسے ر�ما�ا:
3 ۵۰ ارُۙ

َ
شٰ وُجُوْهَہُمُ النّ

ْ
غ

َ
ت

َ
۔۔۔وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر آ�گ ے شعلے ا�ن ے چہر�و�ں ر ھا�ے جا ر�ے ہو�ں ے�۔
4  ۳۹ ۔۔۔ ہُوْرِہِْ

ُ
 عَْ ظ

َ
ارَ وَل

َ
جُوْهِہِمُ النّ

ُ
وْنَ عَْ وّ

ُّ
ف

ُ
 يَك

َ
رُوْا حِيَْ ل

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
مُ ال

َ
وْ يَعْل

َ
ل

ی��۔ ھ�
� ی� �چ�

�ر�مہ�:�کا�ش ا�ن کا�ر�و�ں و ا�س و�ت کا کچھ علم ہو�ا جب ہ ہ نہ ا�نے منہ آ�گ ے چا سکیں ے نہ ا�نی 
�ا�و�ر�ا�ن ے جبڑ�ے ا�ر�نکل آ�یں ے�ا�و�ر�و�ہ ا�ک ڈ�ر�ا�و�ی شکل و صو�ر�ت و�ا�لے�ا�سا�ن ن کر�ر�ہ جا�یں ے�۔

رَبَّنَا  تُكَذِّبُوْن۰۰۱۰۵َقَالُوْا  بِهَا  فَكُنْتُمْ  عَلَيْكُمْ  تُتْلٰى  اٰيٰتِيْ  تَكُنْ  اَلَمْ 

�کیا میر�ی آ�یں تمہا�ر�ے سا�نے تلا�و�ت یں کی جا�ی تھیں �؟ �ھر بھی م ا�یں جھٹلا�ے ھے�، �کہیں ے ہ ا�ے ر�و�ر�د�گا�ر

1 العراف��،��

���� 2 القارعۃ���ت

���� اہ�ي 3 ا�ب
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مِنْهَا  اَخْرِجْنَا  ضَآلِّيْن۰۰۱۰۶َرَبَّنَاۤ  قَوْمًا  كُنَّا  وَ  شِقْوَتُنَا  عَلَيْنَا  غَلَبَتْ 

ا�ب بھی  ا�ر  د�ے  ! �ہمیں ہا�ں ے نجا�ت  �ا�ے ر�و�ر�د�گا�ر  �ہم ھے ہی گمر�ا�ہ�،  )�و�ا�عی(  �ہما�ر�ی بد�تی ہم ر ا�ب آ�گئی   !

كَانَ  تُكَلِّمُوْن۰۰۱۰۸ِاِنَّهٗ  لَا  وَ  فِيْهَا  اخْسَـُٔوْا  ظٰلِمُوْن۰۰۱۰۷َقَالَ  فَاِنَّا  عُدْنَا  فَاِنْ 

�ہم ا�سا ہی کر�ں تو شک ہم ا�م یں�،�ا�لہ تعا�یٰ �ر�ما�ے گا پھٹکا�ر�ے ہو�ے یہیں پڑ�ے ر�ہو ا�و�ر مجھ ے کلا�م نہ کر�و میر�ے

ارْحَمْنَا وَ  لَنَا  فَاغْفِرْ  اٰمَنَّا  رَبَّنَاۤ  يَقُوْلُوْنَ  عِبَادِيْ  مِّنْ  فَرِيْقٌ 

�بند�و�ں کی ا�ک جما�ت تھی و ر�ا�ر یہی کہتی ر�ہی ہ ا�ے ہما�ر�ے ر�و�ر�د�گا�ر ! �ہم ا�ما�ن ا چکے یں تو ہمیں خش ا�و�ر ہم ر ر�حم ر�ما

اَنْسَوْكُمْ  حَتّٰۤى  سِخْرِيًّا  الرّٰحِمِيْن۰۰۱۰۹َۚۖفَاتَّخَذْتُمُوْهُمْ  خَيْرُ  اَنْتَ  وَ   

�تو سب ہر�ا�و�ں ے ز�ا�د�ہ ہر�ا�ن ے�، )�کن( �م ا�یں ذ�ا�ق ہی ا�ڑ�ا�ے ر�ے ہا�ں تک ہ )�ا�س مشغلے نے( �م و

صَبَرُوْۤا١ۙ  بِمَا  الْيَوْمَ  جَزَيْتُهُمُ  تَضْحَكُوْن۰۰۱۱۰َاِنِّيْ  مِّنْهُمْ  كُنْتُمْ  وَ  ذِكْرِيْ 

�میر�ی ا�د )�بھی( �بھلا د�ی ا�و�ر م ا�ن ے ذ�ا�ق کر�ے ر�ے�، �میں نے آ�ج ا�یں ا�ن ے ا�س صبر کا بد�ہ د�ے د�ا ے ک

اَنَّهُمْ هُمُ ا۠لْفَآىِٕزُوْن۰۰۱۱۱َ )�ا�مو�نو�ن�������ا������(

�ہ و�ہ ا�طر خو�ا�ہ ا�نی ر�ا�د و پہنچ چکے یں�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �جر�ین ے ر�ما�ے گا�میں نے ا�تما�م حجت ے لئے تمہا�ر�ی طر�ف ر�و�ل بھیجے ھے�، �جنہو�ں نے و�ظ و�یحت کا�حق ا�د�ا�کر�د�ا�ھا �،�تمہا�ر�ی 
�ہد�ا�ت و�ما�ی ے لئے ا�ن ر�کتا�یں ا�ز�ل کی تھیں�،�تمہیں و�نے سمجھنے ے لئے و�ت د�ا�ھا مگر�م ا�نی گمر�ا�ہی میں ا�س د�ر�ر�ق ھے ہ جب میر�ی 
�آ�ا�ت تمہیں سنا�ی جا�ی تھیں تو�ا�ن ر�و�ر�و�فکر�ا�و�ر�تد�ر�کر نے ے بجا�ے لم و�نا�د�کی و�ہ ے ا�یں جھٹلا�ے ھے�؟�جر�ین ا�نے ر�ا�م کا�ا�تر�ا�ف 
�کر�ے ہو�ے کہیں ے ا�ے ہما�ر�ے ر�ب�!�د�یا�و�ی لذ�ا�ت ا�و�ر�ہو�ا�ت ہم ر�ا�ب آ�گئی�،�ہم و�ا�عی گمر�ا�ہ لو�گ ھے �، �ر�و�ر�د�گا�ر�!�ا�ب ہمیں عذ�ا�ب 

�نم ے نکا�ل د�ے ھر�ہم ا�سا�قصو�ر�کر�ں تو�ا�م ہو�ں ے�، �جیسے ر�ما�ا:
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َ
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1 ۱۲ بِيِْ
َ
ك

ْ
ّ ال

عَلِِ
ْ
ُ لِِ ال ْ

كُ
ْ

ال
َ
مِنُوْاۭ۰ ف

ْٔ ُ
كْ بِہٖ ت شَْ

ُّ
مۚ۰ْ وَاِنْ ي

ُ
رْت

َ
ف

َ
 ك

ٗ
ہ

َ
ا دُعَِ اُللہ وَحْد

َ
اِذ

ا�ب ہم ا�نے قصو�ر�و�ں کا�ا�تر�ا�ف کر�ے  ا�و�ر�د�و�د�عہ ز�د�گی د�ے د�ی  د�و�د�عہ و�ت  و�ا�عی  �ر�مہ�:�و�ہ کہیں ے ا�ے ہما�ر�ے ر�ب�!�تو�نے   

�یں�کیا�ا�ب ہا�ں ے نکلنے کی بھی و�ی سبیل ے�؟ )�و�ا�ب لے گا( �ہ ا�ت س میں م مبتلا ہو�، �ا�س و�ہ ے ے ہ جب ا�لے ا�لہ کی طر�ف بلا�ا 

�جا�ا ھا تو م ما�نے ے ا�نکا�ر کر د�تے ھے ا�و�ر جب ا�س ے سا�ھ د�و�سر�و�ں و لا�ا جا�ا تو م ما�ن لیتے ھے�ا�ب فیصلہ ا�لہ ز�ر�گ و ر�ر ے ا�ھ ے ۔

1 المومن����،����
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1 ۱۰ عِيِْ
َ

بِ السّ ٰ ْ
ص

َ
 ا

ٓ ا فِْ
َ

نّ
ُ
 مَا ك

ُ
عْقِل

َ
وْ ن

َ
سْمَعُ ا

َ
ا ن

َ
نّ

ُ
وْ ك

َ
وْا ل

ُ
ال

َ
وَق

 �ر�مہ: �ا�و�ر�و�ہ کہیں ے�کا�ش !�ہم سنتے ا�سمجھتے تو�آ�ج ا�س بھڑ�تی ہو�ی آ�گ ے سز�ا�و�ا�ر�و�ں میں شا�مل نہ ہو�ے ۔

 �ا�لہ تعا�یٰ �و�ا�ب د�ے گا�میر�ی ر�مت ے د�و�ر�ہو�کر ا�ی طر�ح ذ�یل و�خو�ا�ر ہو�کر�نم میں�پڑ�ے ر�ہو ا�و�ر�ا�نی ر�ا�ی ے لئے عذ�ر�یں�یش 

�ت کر�و�،�م و�ہی ر�و�ر�و�تکبر�ے ما�ر�ے ہو�ے لو�گ تو�ہو�ہ جب میر�ے کچھ بند�ے ہما�ر�ی ا�ر�گا�ہ میں ر�مت و�مغفر�ت کی ا�جا�کر�ے ھے ہ 

�ا�ے ہما�ر�ے ر�و�ر�د�گا�ر�!�ہم جھ ر�،�تیر�ے تما�م ر�و�لو�ں ر�،�تیر�ی تما�م ا�ز�ل کر�د�ہ کتا�و�ں ر �،�ا�ن گنت ر�تو�ں ر�،�ا�ھی ر�ی تقد�ر�ر �،�یا�ت 

�بعد�ا�مو�ت ر�ا�و�ر�جنت و�نم ر�ا�ما�ن ا�ے س ہما�ر�ے گنا�ہو�ں�ا�و�ر�صیر�و�ں و معا�ف کر�د�ے�،�و�غفو�ر�و�ر�یم ے �،�ہم ر ر�حم ر�ما�تو�سب ے بہتر 

�ر�یم کر�نے و�ا�ا ے تو�م ا�یں ا�ہز�ا�و�لا�ت کا�نشا�نہ بنا�لیتے ھے �، �جیسے ر�ما�ا
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وَاِذ ۳۱ كِہِيَْۖۡ

َ
بُوْا ف

َ
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َ
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ْ
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َ
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�ر�مہ�:�جر�م لو�گ د�یا�میں ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں کا�ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے ھے �، �جب ا�ن ے پا�س ے گز�ر�ے تو آ�ھیں ما�ر�ما�ر�کر�ا�ن کی طر�ف ا�شا�ر�ے 

�کر�ے ھے �،�ا�نے ھر�و�ا�لو�ں کی طر�ف پلٹتے تو�مز�ے لیتے ہو�ے پلٹتے ھے ا�و�ر�جب ا�یں د�ھتے تو کہتے ھے ہ ہ بہکے ہو�ے لو�گ یں�۔

�ہا�ں تک ہ ا�ن کی ضد�و�بغض نے تمہیں میر�ی ا�د�ہی بھلا�د�ی ا�و�ر�م ا�ن ے ذ�ا�ق کر�ے ر�ے �، �آ�ج ا�ن ے حق کی ا�طر ا�ذ�تو�ں ر صبر�،�ا�لہ 

�ا�و�ر�ا�س ے ر�و�ل کی ا�ا�ت ا�و�ر�ا�ما�ل صا�حہ کا میں نے ہ پھل د�ا�ے ہ و�ہی کا�یا�ب یں ا�و�ر�جنت کی ا�و�ا�ع و�سا�م کی ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں ے فیض 

�ا�ب ہو�ر�ے یں�ا�و�ر�تمہا�ر�ی ا�ت ز�ا�ر ر�نس ر�ے یں �، �جیسے ر�ما�ا:
3 ۳۴ وْنَۙ

ُ
حَك

ْ
ارِ يَض

َّ
ف

ُ
ك

ْ
مَنُوْا مَِ ال

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
يَوْمَ ال

ْ
ال

َ
ف

�ر�مہ�:�آ�ج ا�ما�ن ا�نے و�ا�لے فا�ر�ر�نس ر�ے یں ۔

يَوْمٍ  بَعْضَ  اَوْ  يَوْمًا  لَبِثْنَا  سِنِيْن۰۰۱۱۲َقَالُوْا  عَدَدَ  الْاَرْضِ  فِي  لَبِثْتُمْ  كَمْ  قٰلَ 

�ا�لہ تعا�یٰ �د�ر�ا�ت ر�ما�ے گا ہ ز�ین میں ا�با�ر ر�و�ں کی گنتی ے کس د�ر ر�ے �؟ �و�ہ کہیں ے ا�ک د�ن ا ا�ک د�ن ے بھی کم�،

كُنْتُمْ  اَنَّكُمْ  لَّوْ  قَلِيْلًا  اِلَّا  لَّبِثْتُمْ  اِنْ  الْعَآدِّيْن۰۰۱۱۳َقٰلَ  فَسْـَٔلِ 

�گنتی گننے و�ا�لو�ں ے بھی پو�چھ لیجئے�، �ا�لہ تعا�یٰ �ر�ما�ے گا ی ا�لو�ا�ع م و�ا�ں بہت ہی کم ر�ے ہو ا�ے کا�ش ! �م ا�ے لے ہی

1 الملک����

���� �����ت ن 2 المطفف�ي

���� ن 3 المطفف�ي
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اِلَيْنَا  اَنَّكُمْ  وَّ  عَبَثًا  خَلَقْنٰكُمْ  اَنَّمَا  تَعْلَمُوْن۰۰۱۱۴َاَفَحَسِبْتُمْ 

طر�ف ہما�ر�ی  م  ہ  ہ  ا�و�ر  ے  کیا  ید�ا  بیکا�ر  و�ہی  تمہیں  نے  ہم  ہ  ہو  ہو�ے  کئے  ما�ن  ہ  م  �کیا  �؟  لیتے  �جا�ن 

لَا تُرْجَعُوْن۰۰۱۱۵َ )�ا�مو�نو�ن�������ا������(

 �لو�ا�ے ہی نہ جا�ؤ �ے�۔
�مختصر�ز�د�گی و�ل گنا�ہ :

�ھر�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن ے پو�ھے گا�بتا�و�ز�ین میں م کتنے سا�ل ز�د�ہ ر�ے ا�و�ر�ہما�ر�ی ا�ن گنت نعمتو�ں ے فیض ا�ب ہو�ے ر�ے�؟�یا�ت کی ہو�نا�کیا�ں 

�ا�ن ے ذ�نو�ں ے د�یا�کی عیش و�شر�ت و�محو�کر�چکے ہو�ں ے ا�و�ر د�یا�کی ز�د�گی ا�یں ا�سے لگے گی جیسے د�ن ا�آ�د�ا�د�ن�،�ا�س لئے و�ا�ب د�ں ے 

�ہم تو�ا�ک د�ن ا�ا�س ے بھی کم و�ت د�یا�میں ر�ے یں�شک آ�پ سا�ب جا�نے و�ا�لو�ں ے پو�چھ یں�، �ا�ر�ی تعا�یٰ �ا�ر�شا�د�ر�ما�ے گا�آ�ر�ت کی 

�د�ا�می ز�د�گی ے مقا�لے میں یقیناً�د�یا�کی ز�د�گی بہت ہی قلیل ے کن ا�س نکتے و�د�یا�میں م نے یں جا�ا�،�م یا�ت بعد�ا�مو�ت و�حض من گھڑ�ت 

�ا�فسا�نہ سمجھتے ر�ے �،�م سمجھتے ھے ہ بس ا�ی د�یا�میں نا�ے ا�و�ر�ا�ی میں ر�ا�ے و�ی یا�ت یں و�ی جز�ا�و�سز�ا�یں�، �کا�ش! �م د�یا�میں ا�س یقت 

�ے د�یا�کی ے با�ی ے آ�گا�ہ ہو جا�ے تو�آ�ج م بھی ا�ل ا�ما�ن کی طر�ح کا�یا�ب و�کا�ر�ا�ن ہو�ے �،
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�فو�ا�نt �ے ر�و�ا�ت ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ے شک ا�لہ تعا�یٰ �جب ا�ل جنت و�جنت میں ا�و�ر�ا�ل د�و�ز�خ و�د�و�ز�خ میں د�ا�ل 
�کر�د�ے گا �تو�و�ہ ر�ما�ے گا�ا�ے ا�ل جنت�!�م ز�ین میں کتنے ر�س ر�ے�؟�و�ہ و�ا�ب د�ں ے ہم و�ا�ں ا�ک ر�و�ز�ا�ا�ک ر�و�ز�ے بھی کم ر�ے�،�ا�لہ 
�تعا�یٰ �ر�ما�ے گا�و�ہ بہت ا�ھی جا�ر�ت ے و�م نے ا�ک ر�و�ز�ا�ا�ک ر�و�ز�ے بھی کم عر�ے میں کی تھی ا�و�ر�ا�س طر�ح م نے میر�ی ر�مت �،�میر�ی 

�خو�نو�د�ی ا�و�ر�میر�ی جنت و�ا�ل کر�یا�لہذ�ا�ا�ب م ہمیشہ ے یے جنت میں ر�ہو�ے�،�ھر�ا�لہ تعا�یٰ �ر�ما�ے گا�ا�ے د�و�ز�یو�!�م ز�ین میں کتنے ر�س 

�ر�ے ھے�؟’’�و�ہ بھی یہی و�ا�ب د�ں ے ہ ہم ا�ک ر�و�ز�ا�ا�ک ر�و�ز�ے بھی کم عر�ے ر�ے ھے�۔‘‘�ا�لہ تعا�یٰ �ر�ما�ے گا�و�ہ بہت ر�ی جا�ر�ت 

�ے و�م نے ا�ک ر�و�ز�ا�ا�ک ر�و�ز�ے بھی کم مد�ت میں کی تھی ا�و�ر�ا�س طر�ح م نے میر�ی د�و�ز�خ ا�و�ر میر�ی ا�ر�ا�ی و�ا�ل کر�یا�لہذ�ا�ا�ب م 

1 ]الکہف: ����
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�ہمیشہ ہمیشہ ے یے د�و�ز�خ ہی میں ر�ہو�ے�۔1

�ط کشید�ہ ا�فا�ظ ا�د�ا�غا�ہ میں یں�۔
�کیا�م نے ہ سمجھ ر�ھا�ھا�ہ ہم نے تمہیں و�ہی طو�ر�تفر�ح بنا�کر�د�یا�میں پھیلا�د�ا�ھا ہ م جا�و�ر�و�ں کی طر�ح ھا�و�یو�ا�و�ر�آ�ھیں بند�کر�ے 

�و�جا�و�،�جیسے ر�ما�ا
2 ۱۶ عِبِيَْ

ٰ
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َ ْ
ءَ وَال

ۗ
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َ
نَا السّ

ْ
ق

َ
ل

َ
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�ر�مہ�:�ہم نے ا�س آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین و ا�و�ر و کچھ بھی ا�ن میں ے کچھ کھیل ے و�ر ر یں بنا�ا ے�۔
�ا�لہ کی ز�ین میں ا�کڑ�کر�چلو�،�د�یا�کی لذ�تو�ں ے متمتع ہو�ے ر�ہو�،�تمہا�ر�ی لیق کی و�ی ر�ض و�ا�ت یں ے ا�و�ر�تمہیں ا�نے ا�ما�ل کی و�ا�بد�ہی ے 

�لئے ہما�ر�ی ا�ر�گا�ہ میں ا�ر�یں ہو�ا�،�جیسے ر�ما�ا
3 ۳۶ ىۭ

ً
كََ سُد

ْ
ت

ُ
نْ يّ

َ
سَانُ ا

ْ
ن ِ

ْ
سَبُ ال ْ َ

ي
َ
 ا

�ر�مہ�:�کیا�ا�سا�ن نے ہ سمجھ ر�ھا�ے ہ و�ہ و�ہی مہمل چھو�ڑ�د�ا�جا�ے گا�۔

مَنْ  الْكَرِيْم۰۰۱۱۶ِوَ  الْعَرْشِ  رَبُّ  هُو١َۚ  اِلَّا  اِلٰهَ  لَاۤ  الْحَق١ُّۚ  الْمَلِكُ  اللّٰهُ  فَتَعٰلَى 

شخص �و  ے�،  ما�ک  کا  عر�ش  ز�ر�گ  �و�ہی  یں�،  معبو�د  و�ی  و�ا  ے  �ا�س  ے�،  و�ا�ا  ند�ی  بڑ�ی  و�ہ  ے  ا�د�شا�ہ  �سچا  تعا�یٰ  �ا�لہ 

ا رَبِّه١ٖؕ  عِنْدَ  حِسَابُهٗ  فَاِنَّمَا  بِه١ٖۙ  لَهٗ  بُرْهَانَ  لَا  اٰخَر١َۙ  اِلٰهًا  اللّٰهِ  مَعَ  يَّدْعُ 

�ا�لہ ے سا�ھ کسی د�و�سر�ے معبو�د و پکا�ر�ے س کی و�ی د�یل ا�س ے پا�س یں�، �س ا�س کا سا�ب تو ا�س ے ر�ب ے ا�و�ر 

اَنْتَ  وَ  ارْحَمْ  وَ  اغْفِرْ  رَّبِّ  قُلْ  الْكٰفِرُوْن۰۰۱۱۷َوَ  يُفْلِحُ  لَا  ِنَّهٗ 

تو ا�و�ر  کر  ر�حم  ا�و�ر  خش  �تو   ! ر�ب  میر�ے  ا�ے  ہ  کہو  �ا�و�ر  یں�،  محر�و�م  ے  نجا�ت  لو�گ  کا�ر  �شک  ے�،  �ہی 

خَيْرُ الرّٰحِمِيْن۰۰۱۱۸َ)�ا�مو�نو�ن�������ا������(

�سب ہر�ا�و�ں ے بہتر ہر�ا�ی کر�نے و�ا�ا ے�۔
و�ر�ر�ے  ے  کھیل  ا�ک  ہی  و�ں  مقصد�ے  و�بغیر�کسی  مخلو�ق  ا�عو�ر  جیسی  ا�سا�ن  و�ہ  ہ  ا�ا�و�ر�ر�ے  بہت  ے  عبث  عل  �ا�س  تعا�یٰ  �ا�لہ 
�کا�ر�ید�ا�کر�د�ے�ا�و�ر�و�ہ و�ا�ے کر�ا ھر�ے ا�و�ر�ا�س کی و�ی ا�ز�ر�س ہی نہ ہو �،�ا�لہ ا�ا�و�ر�ر�ے ا�س ے ہ ا�س کی مخلو�ق ا�س کی خد�ا�ی میں 

سد الغابة������؍��
ٔ
��������؍��، ا ن ا�ب حا�ت ا�ب 1 تفس�ي

2 النبيائ����

3 القيامۃ����
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�ا�س ے سا�ھ ر�ک ہو �،�و�ہ عر�ش عظیم کا�ما�ک ے جہا�ں ے ر�تو�ں ا�و�ر�ر�تو�ں کا ز�و�ل ہو�ا�ے �،�ا�و�ر�و�و�ی ا�لہ ے سا�ھ کسی ا�و�ر�خو�د�سا�تہ 
س�بے ا�و�ر�ا�ز�ر�س ے بچ یں کے گا�،�حق  �معبو�د و�پکا�ر�ے س ے لئے ا�س ے پا�س ا�نے ا�س عل ے حق میں و�ی د�یل یں�،�و�ہ ا�لہ ے محا
�کی تکذ�ب ا�و�ر�د�یا�و�ی ما�ل و�ا�با�ب کی کثر�ت ر�تکبر�ا�و�ر�د�یا�کی ر�نیو�ں میں گم ہو�جا�نے و�ا�لے کا�ر�نجا�ت نم ے محر�و�م ر�یں ے �،�لے ا�ل 
یم�و�ں ے ا�ھا�ر�یم ے�،  �ا�ما�ن کی ہ د�ا گز�ر کی ے�ا�ے ہما�ر�ے ر�و�ر�د�گا�ر�!�ہم ا�ما�ن ا�ے �،�ہمیں معا�ف کر�د�ے�،�ہم ر ر�حم کر�تو�سب رح�
�جن کا�فا�ر�ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے ھے ا�و�ر ا�آ�ر�د�ا�ل نم ہو�ے �،�ا�ب و�ہی د�ا�ھر�ر�ما�ی ہ ا�ے نبی�!�د�ن و�ا�نے ر�ب ے لئے ا�ص کر�ے ر�مت 
یم�و�ں ے ا�ھا�ر�یم ے�،�ا�ر�ہ لو�گ بھی تمہا�ر�ا�ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے یں تو�ا�ن کا�ا�نجا�م  �و�مغفر�ت کی د�ا�کر�و�ہ میر�ے ر�ب د�ر�گز�ر�ر�ما�ا�و�ر�ر�حم کر�تو�سب رح�

�بھی ا�ن لو�و�ں ے تلف یں ہو�گا�۔
�ضا�ین و�ر�ۃ ا�فر�ا�ن:

�ا�ل مکہ ھی قر�آ�ن مجید�و�گز�تہ ا�قو�ا�م ے قصے ا�و�ر�ہا�یا�ں قر�ا�ر�د�تے ھے �،�ھی ا�ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کا�ا�تر�ا�ء �ا�و�ر�ا�سی لیق کہتے ھے س میں 
�ا�ل کتا�ب نے آ�پ ے سا�ھ تعا�و�ن کیا�ھا�ا�و�ر�ھی ا�ے و�ا�ح جا�د�و�قر�ا�ر�د�تے ھے�،�نا�چہ   �و�ر�ہ ے آ�ا�ز�میں قر�آ�ن مجید�ا�و�ر�ر�و�ل االلهصلى الله عليه وسلم  
�کی تعلیما�ت ر�و�تلف ا�تر�ا�ا�ت کیے جا�ے ھے ا�ن میں ے ا�ک ا�ک کا�چا�تلا�و�ا�ب د�ا�گیا�ے�،�ا�و�ر�سا�ھ ہی ا�ل مکہ و�تنبیہ کی گئی ہ سا�قہ 
�قو�م ا�د �، �مو�د�، �ا�حا�ب ا�ر�س�،�قو�م وٰ�ی �،�قو�م و�ح ا�و�ر�بنی ا�سر�ا�یل ے و�ا�عا�ت ے عبر�ت ا�ل کر�ں�ہ د�و�ت حقہ کی تکذ�ب کی پا�د�ا�ش میں 
�ا�ن ر کیسا د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب ا�ز�ل ہو�ا�،�شر�کی منظر شی کی گئی ہ مشر�ین ے معبو�د�و�ں و�گھیر�کر�ا�ا�جا�ے گا ا�و�ر�ا�ن ے پو�ھا�جا�ے گا�ہ کیا�م نے 
�میر�ے ا�ن بند�و�ں و�گمر�ا�ہ کیا�ھا�ا�ہ خو�د�ر�ا�ہ ر�ا�ت ے بھٹک ئے ھے�؟�ا�ن ے معبو�د�ا�یں جھٹلا�د�ں ے�،�ا�س و�ت ہ کذ�ین سر�ت و�ا�سو�س 
�ے سا�ھ ا�نے ا�ھ چبا�یں ے ا�و�ر�کہیں ے کا�ش! �میں نے ر�و�ل کا�سا�ھ د�ا�ہو�ا�،�ا�ے میر�ی کم تی !�کا�ش میں نے فلا�ں شخص و�د�و�ت 
�نہ بنا�ا�ہو�ا�ا�س ے بہکا�ے میں آ�کر�میں نے و�ہ یحت نہ ما�ی و�میر�ے پا�س آ�ی تھی �،�طا�ن ا�سا�ن ے حق میں بڑ�ا�ہی ے و�فا�نکلا�،�ا�و�ر�جب 
�و�ہ د�ت و�پا�بستہ نم کی بھڑ�تی ہو�ی آ�گ میں ا�ک تنگ جگہ ھو�سے جا�یں ے تو�ا�نا�ک عذ�ا�ب ے گھبر�ا�کر�ا�نی و�ت و�پکا�ر�نے لگیں ے 
�مگر�و�ت یں آ�ے گی ا�و�ر�ا�ن ے ہا�جا�ے گا�آ�ج ا�ک و�ت یں بہت ی و�تو�ں و�پکا�ر�و �،�کا�مل و�من ے تیر�ہ ا�و�صا�ف و�ا�خلا�ق یا�ن کیے 
�ئے�،�ا�و�ر�ا�ما�ن �، �ا�ما�ل صا�ح�،�ر�ب ے حضو�ر�تو�ہ�،�کی و بھلا�ی�،�آ�د�ا�ب تلا�و�ت قر�آ�ن ا�و�ر�االله�کی ا�ا�ت کا�حکم د�ا�گیا ا�و�ر ا�س ے مقا�لے میں 

�لم �، �کفر�و�ر�ک ا�و�ر�جہا�ت ے ر�ز�کی تلقین ر�ما�ی گئی�۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�ر�و�ع ا�لہ ے ا�م ے و بیحد ہر�ا�ن ہا�ت ر�حم و�ا�ا ے 

نَذِيْرَا۰۰۱ۙ لِلْعٰلَمِيْنَ  لِيَكُوْنَ  عَبْدِهٖ  عَلٰى  الْفُرْقَانَ  نَزَّلَ  الَّذِيْ  تَبٰرَكَ 

�بہت ا�ر�ت ے و�ہ ا�لہ تعا�یٰ �س نے ا�نے بند�ے ر ر�ا�ن ا�ا�ر�ا ا�ہ و�ہ تما�م لو�و�ں ے یے آ�گا�ہ کر�نے و�ا�ا ن جا�ے�،
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وَ  ا۟لَّذِيْ لَهٗ مُلْكُ السَّمٰوٰتِ وَ الْاَرْضِ وَ لَمْ يَتَّخِذْ وَلَدًا وَّ لَمْ يَكُنْ لَّهٗ شَرِيْكٌ فِي الْمُلْكِ 

�ا�س ا�لہ کی سلطنت ے آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کی�، �ا�و�ر و�ہ و�ی ا�و�ا�د یں ر�تا�،�نہ ا�س کی سلطنت میں و�ی سا�تھی ے �،�ا�و�ر ر یز و

وَّ هُمْ  خَلَقَ كُلَّ شَيْءٍ فَقَدَّرَهٗ تَقْدِيْرًا۰۰۲وَ اتَّخَذُوْا مِنْ دُوْنِهٖۤ اٰلِهَةً لَّا يَخْلُقُوْنَ شَيْـًٔا 

�ا�س نے ید�ا کر�ے ا�ک نا�سب ا�د�ا�ز ٹھہر�ا�ا ے�، �ا�ن لو�و�ں نے ا�لہ ے و�ا جنہیں ا�نے معبو�د ٹھہر�ا ر�ھے یں و�ہ کسی یز

مَوْتًا يَمْلِكُوْنَ  لَا  وَّ  نَفْعًا  لَا  وَّ  ضَرًّا  لِاَنْفُسِهِمْ  يَمْلِكُوْنَ  لَا  وَ  يُخْلَقُوْنَ 

�و ید�ا یں کر�سکتے بلکہ و�ہ خو�د ید�ا کئے جا�ے یں�، �ہ تو ا�نی جا�ن ے صا�ن کا بھی ا�یا�ر یں ر�تے�، �ا�و�ر نہ و�ت و�یا�ت

 وَّ لَا حَيٰوةً وَّ لَا نُشُوْرًا۰۰۳)�ا�فر�ا�ن���ا��(

�ے�، �ا�و�ر نہ د�و�ا�ر�ہ جی ا�نے ے و�ہ ما�ک یں�۔‘‘ 
�مقصد�قر�آ�ن :

�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�سا�ت ا�و�ر�نبو�ت کا�ذ�کر�ر�ما�ا�ہا�ت ز�ر�گ و�ا�عظمت �،�مقد�س و�منز�ہ�،�کما�ل د�ر�ت ے حا�ظ ے ند�و�ر�ر ے ا�لہ س نے ہ حق 
�و�ا�ل �،�ہد�ا�ت و�گمر�ا�ہی �،�تو�ید و ر�ک ا�و�ر�د�ل و�لم ے د�ر�یا�ن ر�ق کر�نے و�ا�ا�ا�نا�آ�ر�ی کلا�م قر�آ�ن مجید ا�نے مخلص بند�ے محمد�طفیصلى الله عليه وسلم 

�ر�ھو�ڑ�ا�ھو�ڑ�ا�کر�ے ا�ز�ل ر�ما�ا�،�جیسے ر�ما�ا:
 َ وَيبَُشِّ ہُ 

ْ
ن

ُ
د

َّ
ل  ْ مِّ ا 

ً
دِيْد

َ
ش سًا 

ْ
بَ يُنْذِرَ 

ّ
لِ ـمًا  يِّ

َ
ق ۱ عِوَجًاۭ۫ ہٗ 

َّ
ل  

ْ
عَل ْ َ

ي  ْ َ
وَل كِتٰبَ 

ْ
ال عَبْدِہِ  عَٰ   

َ
ل َ ْ

ن
َ
ا  

ٓ
ذِيْ

َّ
ال لِِ   

ُ
مَْد

ْ
ل

َ
ا

1 ۲ جْرًا حَسَـنًاۙ
َ
ہُمْ ا

َ
 ل

َ
نّ

َ
لِحٰتِ ا

ٰ
وْنَ الصّ

ُ
َ يَعْمَل ْ

ذِي
َّ
مِنِيَْ ال

ْ
مُؤ

ْ
ال

�ر�مہ�:�عر�ف ا�لہ ے یے ے س نے ا�نے بند�ے ر ہ کتا�ب ا�ز�ل کی ا�و�ر ا�س میں و�ی ٹیڑ�ھ نہ ر�ھی�،�ٹھیک ٹھیک ید�ی ا�ت نے و�ا�ی کتا�ب 
�ا�ہ و�ہ لو�و�ں و خد�ا ے سخت عذ�ا�ب ے خبر�د�ا�ر کر د�ے�، �ا�و�ر ا�ما�ن ا کر یک مل کر�نے و�ا�لو�ں و خو�بر�ی د�د�ے ہ ا�ن ے یے ا�ھا ا�ر ے�۔

�س کی صفت ہ ے ہ ا�س میں جھو�ٹ کہیں ے بھی د�ا�ل یں ہو�تا�،�جیسے ر�ما�ا:
2 ۴۲ يْدٍ ْ حَكِيْمٍ حَِ  مِّ

ٌ
يْل ِ

ْ
ن

َ
فِہۭ۰ٖ ت

ْ
ل

َ
 مِْ خ

َ
يْہِ وَل

َ
 بَيِْ يَد

 مِْۢ
ُ

بَاطِل
ْ
تِيْہِ ال

ْ
 يَ

َ ّ
ل

�ر�مہ�:�ا�ل نہ سا�نے ے ا�س ر آ �تا ے نہ پیچھے ے�، �ہ ا�ک حکیم و حمید کی ا�ز�ل کر�د�ہ یز ے�۔
�ا�ہ سا�ر�ے جہا�ن و�ا�لے ا�سا�و�ں ا�و�ر�جنو�ں ے لئے غفلت ا�و�ر�گمر�ا�ہی ے ر�ے تا�ج ے ڈ�ر�ا�نے و�ا�ا�ہو�،�جیسے ر�ما�ا

3 ۱۵۸ ا۔۔۔ 
ۨ
يْعَ ْ جَِ ُ

يْك
َ
 اللہِ اِل

ُ
ْ رَسُوْل ِ

ّ
 اِن

ُ
اس

َ
َا النّ ُ

يّ
َ ٓ
 يٰ

ْ
ل

ُ
ق

1 الکہف��

2 حم السجدۃ����

3 العراف������
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�ر�مہ: �ا�ے محمد کہو! �ا�ے ا�سا�و�ں میں م سب کی طر�ف ا�لہ کا�پیغمبر�ہو�ں�۔
1 ۱۹ ۔۔۔ ۘ

َ
غ

َ
 بَل

ْ بِہٖ وَمَْۢ ُ
ذِرَك

ْ
ن

ُ
نُ لِ

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
ا ال

َ
 هٰذ

َّ َ
وْحَِ اِل

ُ
۔۔۔وَا

�ر�مہ�:�میر�ی طر�ف ہ قر�آ�ن بھیجا�گیا�ے ا�ہ ا�س ے ذ�ر�عہ ے میں م و�خبر�د�ا�ر�کر�و�ں ا�و�ر س س و�بھی ہ پہنچے ۔
2 ۲۸ ا۔۔۔  ذِيًْ

َ
ن

َ
ا وّ شِيًْ

َ
اسِ ب

َ
لنّ

ّ
 لِ

ً
ۃ

َّ
ف

ۗ َ
 ك

َّ
نٰكَ اِل

ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ
وَمَا

 �ر�مہ: �ہم نے م و�سا�ر�ے ہی ا�سا�و�ں ے لئے بشا�ر�ت د�نے و�ا�ا�ا�و�ر�خبر�د�ا�ر�کر�نے و�ا�ا�بنا کر بھیجا ے ۔
3 ۱۰۷ مِيَْ

َ
عٰل

ْ
ل

ّ
 لِ

ً
 رَحَْۃ

َّ
نٰكَ اِل

ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ
وَمَا

�ر�مہ�:�ہم نے م و�تما�م د�یا�و�ا�لو�ں ے لئے ر�مت بنا کر بھیجا�ے ۔
عْبِ  لرُّ  �بِ

ُ
ت صِْ

ُ
: ن بْلِي

َ
 ق

ٌ
حَد

َٔ
هُنَّ ا

َ
ْ يُعْط سًا لَ ْ َ عْطِيتُ حن

ُٔ
:ا

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
، ا ِ

َّ
نُ عَبْدِ الله ُ �بْ

 جَا�بِ
�نَ َ �بَ

ْ
خ

َٔ
ا

 ُ ا�نِ
َ
تْ لِي الَغ

َّ
حِل

ُٔ
، وَا ِ

ّ
يُصَل

ْ
ل
َ
 ف

ُ
ة
َ
ل تْهُ الصَّ

َ
دْرَك

َٔ
ي ا ِ

�ت مَّ
ُٔ
ا رَجُلٍ مِنْ ا َ �يُّ

َٔ
ا
َ
ورًا، ف ُ ا وَ�َ

ً
 مَسْجِد

ُ
رْض

َٔ
تْ لِي ال

َ
رٍ، وَجُعِل ْ َ  �ش

َ
ة َ مَسِ�ي

ً
ة اسِ عَامَّ  النَّ

َ
تُ إِل

ْ
 وَبُعِث

ً
ة اصَّ

َ
وْمِهِ خ

َ
 ق

َ
 إِل

ُ
ُّ يُبْعَث

ي �بِ  النَّ
َ

ن
َ

، وَك
َ
اعَة

َ
ف

َّ
عْطِيتُ الش

ُٔ
، وَا بْلِي

َ
حَدٍ ق

َٔ
 لِ

َّ
ل ِ

تَ
� ْ وَلَ

 �جا�ر�ن عبد�ا�لہ �tے ر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا ھے پا�چ یز�ں ا�سی د�ی گئی یں�و مجھ ے لے کسی و نہ د�ی گئی تھیں�میر�ی 
�ا�ک مہینہ کی مسا�ت ے ر�ب ے ذ�ر�عہ مد�د د�ی گئی�،�ا�و�ر �ز�ین میر�ے یے جد ا�و�ر پا�ک بنا د�ی گئی لہذ�ا میر�ی ا�ت میں س شخص ر نما�ز کا 
�و�ت )�جہا�ں( �آ�جا�ے�ا�ے ا�ئے ہ )�و�یں ز�ین ر( �نما�ز پڑ�ھ لے�،�ا�و�ر�میر�ے لئے ما�ل یمت لا�ل کر د�یے ئے�، �ا�ا�کہ مجھ ے لے 
�کسی )�نبی( �ے لئے لا�ل نہ کئے ئے ھے ا�و�ر ھے شفا�ت کی ا�جا�ز�ت د�ی گئی�،�ا�و�ر لے نبی کسی ا�ک قو�م کی طر�ف عو�ث ہو�ا�ھا�ا�و�ر میں تما�م 

�لو�و�ں کی طر�ف نبی بنا�کر�بھیجا�گیا�ہو�ں�۔4
َ

ون بِيُّ َ النَّ
ي َ �بِ �تِ

ُ
، وَخ

ً
ة

َّ
ف

َ
قِ ك

ْ
ل نَ

ْ
 ال

َ
تُ إِل

ْ
رْسِل

ُٔ
:  وَا

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
، ا

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 �ا�و�ر�ر�ہ�tے ا�ک ر�و�ا�ت میں ے�میں سا�ر�ی خلقت کی طر�ف بھیجا�گیا�ہو�ں�ا�و�ر میر�ی آ�مد�ر�ا�یائ �ختم کر�د�ے ئے�۔5

ا�و�ر�صا�ر�یٰ  ا�و�ر�صر�ف ے�،�ہو�د�عز�رؑ�و  کا�ما�ک  ا�د�شا�ہی  ا�و�ر�آ�ما�و�ں کی  و�ز�ین  ر�آ�فا�ق و�طو�ر�د�یل یش کیا�گیا�ا�لہ  و�حد�ا�یت  �ا�لہ کی 

�عیسی�uٰو�ا�لہ کا بیٹا سمجھتے ھے�،�جیسے ر�ما�ا

1 النعام����

2 سبا����

3 النبيائ������

ن  ���������، مسند احد �����������، صحيح ا�ب َ
ة

َ
ل  الصَّ

ِ
سَاجِدِ وَمَوَاضِع َ ب ��،ح�������، صحيح مسل كِتَابُ الْ مِ  �ب يَمُّ اری كِتَابُ التَّ ن 4صحيح �ب

ح السنۃ للبغوی�������� ن ا�ب شيبۃ�����������، سش ���������،مصنف ا�ب �ت ی للب�ي ن الك�ب حبان ���������،الس�ن

�������� 
َ
ة

َ
ل  الصَّ

ِ
سَاجِدِ وَمَوَاضِع َ ب الْ 5 صحيح مسل كتاب المساجد �ب
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1 ۳۰ مَسِيْحُ ابُْ اللہ۔ِ۔۔
ْ
ى ال صَٰ

َ
تِ النّ

َ
ال

َ
 ابُْ اللہِ وَق

ۨ يَوُْدُ عُزَيُْ
ْ
تِ ال

َ
ال

َ
وَق

 �ر�مہ�:�ہو�د�ی کہتے یں ہ عزَ�ر ا�لہ کا بیٹا ے�، �ا�و�ر سا�ی کہتے یں ہ مسیح ا�لہ کا بیٹا ے ۔

�ا�و�ر مشر�ین مکہ ر�تو�ں و�ا�لہ کی بیٹیا�ں سمجھتے ھے�،�جیسے ر�ما�ا
2 ۲۷

ٰ
ث

ْ
ن

ُ ْ
 ال

َ
سْمِيَۃ

َ
 ت

َ
ۃ

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
وْنَ ال

ُ
يُسَمّ

َ
خِرَۃِ ل

ٰ ْ
مِنُوْنَ بِل  ئُْ

َ
َ ل ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�مگر و لو�گ آ�ر�ت و یں ما�تے و�ہ ر�تو�ں و د�و�و�ں ے ا�و�ں ے و�و�م کر�ے یں�۔
3 ۲۶ رَمُوْنَۙ

ْ
ك

ُ
 عِبَادٌ مّ

ْ
نَہۭ۰ٗ بَل ٰ ْ ُ

ا س
ً

ـد
َ
نُ وَل حْٰ

َ
 الرّ

َ
ذ

َ َّ
وا ات

ُ
ال

َ
وَق

�ر�مہ�:�ہ کہتے یں ر�من ا�و�ا�د ر�تا ے�، �حا�ن ا�لہ! �و�ہ ) �یعنی ر�تے( �تو بند�ے یں جنہیں عز�ت د�ی گئی ے�۔
�ا�س کی ر�د�د�میں ر�ما�ا�و�ہ ر�طر�ح ے قا�ص ے پا�ک ا�و�ر�ا�ا�و�ر�ر ے ہ و�ی ا�س کی بیو�ی ا�بیٹا�ا�بیٹی ہو�،�جیسے ر�ما�ا
4 ۴ ۧ

ٌ
حَد

َ
وًا ا

ُ
ف

ُ
ہٗ ك

َّ
نْ ل

ُ
ْ يَك َ

وَل ۳ ۙ
ْ

د
َ
ل ْ يُْ َ

ۥۙ وَل ۰ ْ
ْ يَلِد َ

ل ۲ ۚ
ُ

مَد
َ

ُ الصّ َ
اللہ ۱ ۚ

ٌ
حَد

َ
 هُوَاُللہ ا

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ�:�کہو�و�ہ ا�لہ ے یکتا �،�ا�لہ سب ے ے یا�ز�ے�ا�و�ر سب ا�س ے تا�ج یں �،�نہ ا�س کی و�ی ا�و�ا�د�ے ا�و�ر�نہ و�ہ کسی کی ا�و�ا�د�،�ا�و�ر و�ی ا�س کا 
�ہمسر یں ے�۔

�نم ر�ت ا�و�ر�مشر�ین بہت ے د�و�ی د�و�ا�و�ں ے جبکہ جو�ی د�و�خد�ا�و�ں خیر�و�ر�،�مت و�و�ر ے ا�ل ھے�،�ا�ن ا�ین ے ر�د�میں ر�ما�ا�ہ 
�کا�نا�ت میں ا�د�شا�ہی صر�ف ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کی ے �، �و�ہ ہی سا�ر�ی کا�نا�ت کا�تا�ر�مطلق ے �،�کا�نا�ت کی لیق �،�ا�س میں�ر�ما�ر�و�ا�ی و�صر�ف ے 
�ا�یا�ر�ا�ت میں�، �ا�س کا�نا�ت کا�عظیم ا�شا�ن نظا�م چلا�نے ا�و�ر ر�ز�ق پہنچا�نے میں و�ی ا�س کا ذ�ر�ہ ر�ا�ر سا�ے د�ا�ر ا�و�ر مد�د�کر�نے و�ا�ا�یں ے�، �ا�لہ 
�و�حد�ہ ا�ر�ک نے ا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت کی ر چھو�ی بڑ�ی یز�و�لیق کیا ھر�ا�نی حکمت و�مشیت ے حت ا�س کی صو�ر�ت �، �جسا�ت�،�قو�ت 
�و�ا�عد�ا�د�،�ا�و�صا�ف و�صا�ص�،�کا�م ا�و�ر�کا�م کا�طر�ق�،�قا�ء �کی مد�ت �،�عر�و�ج و�ا�ر�تقا�ء �کی حد�ا�و�ر�د�و�سر�ی و�ہ تما�م تفصیلا�ت مقر�ر ر�ما�یں و�ا�س یز�کی 
�ذ�ا�ت ے متعلق یں �،�ا�و�ر�ھر�ا�ی نے ا�م و�و�د�میں و�ہ ا�با�ب و�و�سا�ل ا�و�ر�و�ا�ع ید�ا�کیے یں جن کی بد�و�ت ر یز ہا�ں ا�نے ا�نے د�ا�ر�ے 

�میں ا�نے حصے کا�کا�م کر�ر�ہی ے�،�جیسے ر�ما�ا:
5 ۳ ىۙ۠

ٰ
ہَد

َ
رَ ف

َّ
د

َ
ذِيْ ق

َّ
وَال ۲ ىۙ۠

ٰ
سَوّ

َ
قَ ف

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
ال ۱ ۙ

َ
عْ

َ ْ
حِ اسَْ رَبِّكَ ال سَبِّ

�ر�مہ:)�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�(�ا�نے ر�ب ر�ر�ے ا�م کی تسبیح کر�و�س نے ید�ا�کیا�ا�و�ر�نا�سب ا�م کیا�س نے تقد�ر بنا�ی ھر ر�ا�ہ د�ھا�ی�۔

1 التوبۃ����

2 النجم����

3 النبيائ����

�� 4 اخلص���ت

�� 5 العلٰ���ت
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1 ۵۰ ى
ٰ

 هَد
َ

مّ
ُ
ہٗ ث

َ
ق

ْ
ل

َ
ءٍ خ ْ َ

 ش
َّ ُ

عْطٰ ك
َ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
نَا ال

ُ
۔۔۔ رَبّ

 �ر�مہ: �ہما�ر�ا ر�ب و�ہ ے س نے ر�یز�و�ا�س کی سا�ت بخشی ھر�ا�س و�ر�ا�تہ بتا�ا�۔
 ،� ر�تو�ں  چھو�ڑ�کر  و  ر�ب  صفا�ت  ہمہ  ا�سے  نے  ا�مو�ں  ر�ما�ا�کن  ذ�کر  کا  ا�ر�گی  عجز�ا�و�ر�ے  ے  معبو�د�و�ں  گھڑ�ت  من  ے  �مشر�ین 
�جنو�ں�،�ا�یائ�،�ا�و�یا�،�و�ر�ج ا�د�، �تا�ر�و�ں �، �یا�ر�و�ں�، �د�ر�تو�ں�،�جا�و�ر�و�ں ا�و�ر�ا�نے ا�ھ ے ر�ا�ے ہو�ے کڑ�ی �،�پتھر�ا�و�ر�و�نے ا�د�ی ے بتو�ں 

�و ا�نا معبو�د�بنا�یا�، �و ا�ک مچھر�کا�ر ا�کھجو�ر�کی گھ��لی ے ا�و�ر کا چھلکا�تک بنا�نے کی د�ر�ت یں ر�تے�،�جیسے ر�ما�ا
2 ۱۳ ۭ وْنَ مِْ قِطْمِيٍْ

ُ
عُوْنَ مِْ دُوْنِہٖ مَا يَْلِك

ْ
د

َ
َ ت ْ

ذِي
َّ
۔۔۔وَال

�ر�مہ�:�جنہیں م ا�س ے و�ا پکا�ر ر�ے ہو و�ہ تو کھجو�ر کی گھ��لی ے چھلکے ے بھی ما�ک یں ۔
�بلکہ ا�ر�و�ی مکھی ا�ن ے کچھ چھین کر لے جا�ے تو�ا�س ے و�ا�س لینے ے بھی ا�جز�یں �،�بلکہ خو�د ید�ا کیے جا�ے یں یعنی ا�ق یں بلکہ مخلو�ق 

�یں �، �ا�و�ر مخلو�ق و�و�ی د�ر�ت و�ا�یا�ر ا�ل یں ہو�ا�، �جیسے ر�ما�ا
 
ُ
وْہ

ُ
نْقِذ

َ
سْت

َ
 ي

َ ّ
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ہۭ۰ٗ وَاِنْ ي

َ
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َ
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َ
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ُ
وْا ذ

ُ
ق

ُ
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نْ ي
َ
عُوْنَ مِْ دُوْنِ اللہِ ل

ْ
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َ
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ذِي
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 ال

َ
اِنّ

3 ۷۳ وْبُ
ُ
مَطْل

ْ
الِبُ وَال

َ
 الطّ

َ
عُف

َ
مِنْہُۭ۰ ض

�ر�مہ�:�جن معبو�د�و�ں و م خد�ا و چھو�ڑ کر پکا�ر�ے ہو و�ہ سب مل کر ا�ک مکھی بھی ید�ا کر�ا ا�یں تو یں کر سکتے�بلکہ ا�ر مکھی ا�ن ے و�ی یز چھین 
�لے جا�ے تو و�ہ ا�ے چھڑ�ا بھی یں سکتے�،�مد�د ا�نے و�ا�لے بھی کمز�و�ر ا�و�ر جن ے مد�د ا�ہی جا�ی ے و�ہ بھی کمز�و�ر�۔

�و�ہ معبو�د�ا�سے یں و خو�د ا�نے لئے بھی کسی نفع ا صا�ن کا�ا�یا�ر�یں ر�تے�،�ہ جا�کہ و�ہ کسی ا�و�ر�ے لئے کچھ کر�نے ے ا�یا�ر�ا�ت ے بہر�ہ 
�و�ر�ہو�ں�،�جیسے ر�ما�ا

4 ۱۹۷ وْنَ سَہُمْ يَنْصُُ
ُ

ف
ْ
ن

َ
 ا

ٓ َ
ْ وَل ُ

ك صَْ
َ
طِيْعُوْنَ ن

َ
سْت

َ
 ي

َ
عُوْنَ مِْ دُوْنِہٖ ل

ْ
د

َ
َ ت ْ

ذِي
َّ
وَال

�ر�مہ�:�لا�ف ا�س ے م جنہیں ا�لہ و چھو�ڑ کر پکا�ر�ے ہو و�ہ نہ تمہا�ر�ی مد�د کر سکتے یں ا�و�ر نہ خو�د ا�نی مد�د ہی کر�نے ے ا�ل یں�۔
�و�ہ معبو�د ا�سے یں�و�ا�نی و�ت و�ز�ست کا ا�و�ر د�و�ا�ر�ہ جی ا�نے کا�بھی ا�یا�ر یں ر�تے �،�جیسے ر�ما�ا

5 ۲۱ وْنَۧ
ُ
نَ يبُْعَث

َ
يّ

َ
عُرُوْنۙ۰َ ا

ْ
ش

َ
ءۚ۰ٍ وَمَا ي

ۗ
حْيَا

َ
يُْ ا

َ
مْوَاتٌ غ

َ
ا

�ر�مہ�:�ر�د�ہ یں نہ ہ ز�د�ہ�، �ا�و�ر ا�ن و کچھ معلو�م یں ے ہ ا�یں ب د�و�ا�ر�ہ ز�د�ہ کر ے ا�ھا�ا جا�ے گا�۔
و  ا�ر�ک و د�ر�ت  و�حد�ہ  ا�لہ  ر�تو  کا�و�ں  تما�م  �،�ا�ن  ہو�جا�یں ے  ما�ک کیسے  و�یا�ت ے  و�ا�لو�ں کی و�ت  عبا�د�ت کر�نے  ا�نی  �ھر�و�ہ 

1 طہ����

2 فاطر����

3 الج����

4 العراف������

5 النحل����
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�ا�یا�ر�ے�،�ا�و�ر�و�ہی جب ا�ے گا ا�نی تما�م مخلو�ق و�ز�د�ہ کر�ے ید�ا�ن محشر�میں جمع کر�لے گا�، �ا�و�ر�و�ہ معبو�د ا�سے یں ہ ر�ے ہو�ے و�ھر�د�و�ا�ر�ہ 
�ز�د�ہ بھی یں کر�سکتے یں�۔

فَقَدْ  وَ اَعَانَهٗ عَلَيْهِ قَوْمٌ اٰخَرُوْن١َۛۚ  اِلَّاۤ اِفْكُ ا۟فْتَرٰىهُ  اِنْ هٰذَاۤ  وَ قَالَ الَّذِيْنَ كَفَرُوْۤا 

�ا�و�ر کا�ر�و�ں نے ہا ہ تو بس خو�د ا�ی کا گھڑ�ا گھڑ�ا�ا جھو�ٹ ے�، �س ر ا�و�ر لو�و�ں نے بھی ا�س کی مد�د کی ے�، �د�ر�ا�ل ہ کا�ر

عَلَيْهِ  تُمْلٰى  فَهِيَ  اكْتَتَبَهَا  الْاَوَّلِيْنَ  اَسَاطِيْرُ  قَالُوْۤا  زُوْرًا۰۰۴ۚۛوَ  وَّ  ظُلْمًا  جَآءُوْ 

�بڑ�ے ہی لم ا�و�ر سر�ا�سر جھو�ٹ ے ر�کب ہو�ے یں�،�ا�و�ر ہ بھی ہا ہ ہ تو ا�لو�ں ے ا�فسا�نے یں و ا�س نے لکھا ر�ھے یں�، 

الْاَرْض١ِؕ  وَ  السَّمٰوٰتِ  فِي  السِّرَّ  يَعْلَمُ  الَّذِيْ  اَنْزَلَهُ  اَصِيْلًا۰۰۵قُلْ  وَّ  بُكْرَةً 

�بس و�ہی صبح و شا�م ا�س ے سا�نے پڑ�ے جا�ے یں�، �کہہ د�ئے ہ ا�ے تو ا�س ا�لہ نے ا�ا�ر�ا ے و آ�ما�ن و ز�ین کی تما�م پو�ید�ہ

اِنَّهٗ كَانَ غَفُوْرًا رَّحِيْمًا۰۰۶)�ا�فر�ا�ن���ا��(

�ا�تو�ں و جا�تا ے�، �شک و�ہ بڑ�ا ہی بخشنے و�ا�ا ے ہر�ا�ن ے�۔
�جن لو�و�ں نے د�و�ت حق و ما�نے ے ا�نکا�ر�کر�د�ا�ے و�ہ پیغمبر�ر بہتا�ن ر�ا�تے یں ہ ہ قر�آ�ن و�سر�ا�سر�ر�مت و�ہد�ا�ت ے ا�لہ تعا�یٰ �کی 
�طر�ف ے ا�ز�ل یں ہو�ا�ے بلکہ محمد صلى الله عليه وسلم�نے ا�ے خو�د�نیف کر�یا�ے�،�فا�ر�حق ے ر�ا�ر�ے لئے ہمیشہ ا�ی طر�ح کی ا�یں کر�ے آ�ے 

�یں�،�جیسے ر�ما�ا:
1 ۹ بِيٍْ

َ
لٍ ك

ٰ
ل

َ
 فِْ ض

َّ
تُمْ اِل

ْ
ن

َ
ء۰ٍۚۖ اِنْ ا ْ َ

 اُللہ مِْ ش
َ

ل
َّ َ

نَا مَا ن
ْ
ل

ُ
بْنَا وَق

َّ
ذ

َ
ك

َ
ۥۙ ف ۰ ذِيٌْ

َ
ءَنَ ن

ۗ
 جَا

ْ
د

َ
وْا بَلٰ ق

ُ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�و�ہ و�ا�ب د�ں ے ا�ں�خبر�د�ا�ر�کر�نے و�ا�ا�ہما�ر�ے پا�س آ�ا�ھا مگر ہم نے ا�ے جھٹلا�د�ا�ا�و�ر�ہا�ا�لہ نے کچھ بھی ا�ز�ل یں کیا�ے م بڑ�ی 
�گمر�ا�ہی میں پڑ�ے ہو�ے ہو�۔ 

یط�ب ن عبد�ا�عز�یٰ �کا�آ�ز�ا�د�کر�د�ہ غلا�م د�س�،�لا�ء �ن ا�ضر�ی کا�آ�ز�ا�د�کر�د�ہ غلا�م سا�ر  یہ �،�و� �ا�و�ر�کہتے یں�ہو�د�نے ا�ا�ن ے عض و�ا�ی لاً�ا�وفک�
�ا�و�ر�ا�ر�ن ر�عہ کا�آ�ز�ا�د�کر�د�ہ غلا�م بر�و�غیر�ہ نے ا�س کا�م میں ا�س کی مد�د�کی ے�،�بڑ�ی ے ا�صا�ی ا�و�ر�سخت جھو�ٹ ے س ر�ہ لو�گ ا�ز�ا�ں یں 
�، �ھی ہ و�ں�کہتے یں ہ ہ ر�ا�نے لو�و�ں کی لکھی ہو�ی یز�ں یں و ا�ے ر�ا�تو�ں و�چپکے چپکے ر�مہ ا�و�ر�نقل کر�ا�ے جا�ے یں ا�و�ر�ہ ا�ن ے 
�ا�با�سا�ت لو�ا�لو�ا کر�ا�د�کر�ا�ے ا�و�ر د�ن و�ہمیں�سنا�ا�ے مگر�حق ے ر�ا�ر�ے لئے ہ صر�ف ا�ز�ا�ما�ت ہی ھے�، �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کا�ھر�ا�نے 
�چچا�ا�و�ہب کا�ہم د�و�ا�ر�ہی ھا�ا�ر�و�ہ ا�نے ا�ز�ا�ما�ت میں سچے ہو�ے تو�ر�ا�ت و کسی و�ت ھا�ہ ما�ر�کر�یقت ا�ل لو�و�ں ے سا�نے لے آ�ے�،�ا�د�ن 
�د�ا�ڑ�ے مکا�ن میں گھس کر�ر�ا�ی کتا�یں نکا�ل ا�ے�،�ھر�جن لو�و�ں ے ا�ر�ے میں�سکھا�نے پڑ�ا�نے کا�د�و�یٰ �کر�ے ھے و�ہ حض عجمی غلا�م 
�ھے ا�و�ر ا�ن کی ذ�نی ا�ڑ�ا�ن �،�تعلیم ا�و�ر�تجر�ے و�بھی ا�ل مکہ خو�ب جا�تے ھے �،�ا�و�ر�ا�ن لو�و�ں نے بھی ہ ھی د�و�یٰ �یں کیا�ہ ہم ا�سا ا�سا کا�م کر�ے 

1 الملک��
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�ر�ے یں�،�ا�س لئے تفصیلا�ت میں جا�نے ے بجا�ے ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ل مکہ ے ا�ن ہا�ت و�حقا�ر�ت ے ر�د کر د�ا�ا�و�ر ا�ن کی کم عقلی ر�ر�ما�ا
 
ٌ عَرَبِّ لِسَانٌ  ا 

َ
ھٰذ

َ
وّ مِيٌّ 

َ ْ
ع

َ
ا يْہِ 

َ
اِل وْنَ 

ُ
حِد

ْ
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َّ
ال لِسَانُ   ۭ۰ شٌَ

َ
ب ِمُہٗ 

ّ
يعَُل اَ 

َّ
اِن وْنَ 

ُ
وْل

ُ
يَق مُْ 

َ
نّ

َ
ا مُ 

َ
عْل

َ
ن  

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

1  ۱۰۳ بِيٌْ
ُ

مّ

�ر�مہ�:�ہمیں معلو�م ے ہ لو�گ تمہا�ر�ے متعلق کہتے یں ہ ا�س شخص و ا�ک آ�د�ی سکھا�ا پڑ�ا�ا ے�ا�ا�کہ ا�ن کا�ا�شا�ر�ہ س آ�د�ی کی طر�ف 
�ے ا�س کی ز�ا�ن عجمی ے ا�و�ر�ہ صا�ف عر�ی ز�ا�ن ے ۔

�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم ! �ا�ن ے کہو�ہ ا�س پا�یز�ہ کلا�م و�ا�س نے ا�ز�ل کیا�ے و ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کی ر�پو�ید�ہ ا�ت تک جا�تا ے �،�جیسے ر�ما�ا
 ّ بِلِسَانٍ عَرَبٍِ ۱۹۴ ۙ َ ْ

مُنْذِرِي
ْ
وْنَ مَِ ال

ُ
بِكَ لِتَك

ْ
ل

َ
عَٰ ق ۱۹۳ ۙ مِيُْ

َ ْ
 ال

ُ
وْح

ُ
 بِہِ الرّ

َ
ل َ َ

ن ۱۹۲ ۭ مِيَْ
َ
عٰل

ْ
 رَبِّ ال

ُ
يْل ِ

ْ
تَن

َ
ہٗ ل

َّ
وَاِن

2 ۱۹۵ ۭ بِيٍْ
ُ

مّ

�ر�مہ�:�ہ ر�ب ا�عا�ین کی ا�ز�ل کر�د�ہ یز�ے �،�ا�ے لے کر�تیر�ے د�ل ر�ا�ما�ت د�ا�ر�ر�و�ح ا�ر�ی ے ا�ہ تو�ا�ن لو�و�ں میں شا�مل ہو�و�)�ا�لہ کی 
�طر�ف ے ا�س کی مخلو�ق و�(�نبہ کر�نے و�ا�لے یں�،�صا�ف عر�ی ز�ا�ن میں�۔

�ا�س لئے و�ہ عفو�و�د�ر�گز�ر�ے کا�م لیتا ے �، �و�ر�نہ ر�و�ل ر�قر�آ�ن مجید�و خو�د نیف کر�لینے کا ا�ز�ا�م ا�نا�شد�د�ے ہ س ر�و�ہ و�ر�ی و�ر�ر عذ�ا�ب 
�ا�ہی کی ر�ت میں آ�سکتے یں�،�ا�س لئے ا�مو�ا�بھی و�ت ے ا�نے تعصبا�ت ا�و�ر بغض و�نا�د ے ا�ز آ�جا�و�ا�و�ر�د�و�ت حق ر�ا�ما�ن لے آ�و�، �د�ن ا�لا�م 

�بو�ل کر�ے ہی ا�لہ تعا�یٰ �تمہا�ر�ے�گنا�ہو�ں و�معا�ف ر�ما�د�ے گا ۔

لَوْ لَاۤ اُنْزِلَ اِلَيْهِ  وَ يَمْشِيْ فِي الْاَسْوَاق١ِؕ  وَ قَالُوْا مَالِ هٰذَا الرَّسُوْلِ يَاْكُلُ الطَّعَامَ 

�ا�و�ر ا�ہو�ں نے ہا ہ ہ کیسا ر�و�ل ے ہ ھا�ا ھا�ا ے ا�و�ر ا�ز�ا�ر�و�ں میں چلتا ھر�ا ے �، �ا�س ے پا�س و�ی ر�تہ یو�ں یں

جَنَّةٌ  لَهٗ  تَكُوْنُ  اَوْ  كَنْزٌ  اِلَيْهِ  يُلْقٰۤى  نَذِيْرًا۰۰۷ۙاَوْ  مَعَهٗ  فَيَكُوْنَ  مَلَكٌ 

�بھیجا جا�ا ہ و�ہ بھی ا�س ے سا�ھ ہو کر ڈ�ر�ا�نے و�ا�ا ن جا�ا�،�ا ا�س ے پا�س و�ی خز�ا�نہ ہی ڈ�ا�ل د�ا جا�ا�، �ا ا�س کا و�ی ا�غ ہی ہو�ا

كَيْفَ مَّسْحُوْرًا۰۰۸اُنْظُرْ  رَجُلًا  اِلَّا  تَتَّبِعُوْنَ  اِنْ  الظّٰلِمُوْنَ  قَالَ  وَ  مِنْهَا١ؕ  يَّاْكُلُ 

�س میں ے ہ ھا�ا�، �ا�و�ر ا�ن ا�مو�ں نے ہا ہ م ا�سے آ�د�ی ے پیچھے ہو یے ہو س ر جا�د�و کر�د�ا گیا ے�، �خیا�ل تو کیجئے ہ

سَبِيْلًا۰۰۹ يَ۠سْتَطِيْعُوْنَ  فَلَا  فَضَلُّوْا  الْاَمْثَالَ  لَكَ  ضَرَبُوْا   

�ہ لو�گ آ�پ کی نسبت کیسی کیسی ا�یں بنا�ے یں�، �س س ے خو�د ہی بہک ر�ے یں ا�و�ر کسی طر�ح ر�ا�ہ ر یں آ�سکتے�، 

1 النحل ������

������ 2 الشعرائ�������ت
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مِنْ تَجْرِيْ  جَنّٰتٍ  ذٰلِكَ  مِّنْ  خَيْرًا  لَكَ  جَعَلَ  شَآءَ  اِنْ  الَّذِيْۤ  تَبٰرَكَ 

�ا�لہ تعا�یٰ �تو ا�سا ا�ر�ت ے ہ ا�ر ا�ے تو آ�پ و بہت ے ا�سے ا�ا�ت نا�ت ر�ما د�ے و ا�ن ے کہے ہو�ے ا�غ ے

 تَحْتِهَا الْاَنْهٰر١ُۙ وَ يَجْعَلْ لَّكَ قُصُوْرًا۰۰۱۰)�ا�فر�ا�ن���ا����(

�بہت ہی بہتر ہو�ں س ے نیچے نہر�ں ہر�ں لے ر�ہی ہو�ں�، �ا�و�ر آ�پ و بہت ے )�پختہ( �حل بھی د�ے د�ے ۔ 
�مشر�ین کی حما�یں:

�مشر�ین بشر�ر�و�ل ر�عن کر�ے ہو�ے کہتے یں ہ کیسا�ر�و�ل ے و�منصب ر�سا�ت کا�د�و�یٰ �کر�ا�ے مگر�ا�م ا�سا�و�ں کی طر�ح ھا�ا�ھا�ا�ے 
�ا�و�ر�معا�ی ر�و�ر�ا�ت ے لئے ا�ز�ا�ر�و�ں میں و�تیا�ں چٹخا�ا�ھر�ا ے�؟�ا�ر�ہ ر�و�ل ہی ہو�ا�تو�کم ا�ز�کم ا�س ے سا�ھ و�ی ر�تہ بھیجا�جا�ا�و�ا�س 
�کا�معا�و�ن بنتا�ا�و�ر�تکذ�ب کر�نے و�ا�لو�ں و ڈ�ر�ا�ا�د�کا�ا�؟ �ا�ا�ر�ہ بھی یں تو�ا�س ے لئے و�ی خز�ا�نہ ہی ا�ا�ر�د�ا�جا�ا ا�ہ ہ طلب ر�ز�ق ے ے 

�یا�ز ہو جا�ا �، �ر�و�ن نے بھی و�یٰ �uے ا�ر�ے میں یہی ہا�ھا
1 ۵۳ نِيَْ ِ

َ
ت

ْ
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ُ
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َ
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ٰ
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ْ
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ْ ذ  مِّ

ٌ
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َ
يْہِ ا

َ
قَِ عَل

ْ
ل

ُ
 ا

ٓ َ
وْل

َ
ل

َ
ف

�ر�مہ�:�یو�ں نہ ا�س ر�و�نے ے کنگن ا�ا�ر�ے ئے�؟�ا�ر�تو�ں کا�ا�ک د�تہ ا�س کی ا�ر�د�ی میں نہ آ�ا�؟�۔
�ا ا�س ے پا�س و�ی ا�غ ہی ہو�ا�س ے ہ ا�ینا�ن کی ر�و�ز�ی ا�ل کر�ا�ا�و�ر�ا�س کی ثیت ہم ے ممتا�ز�ہو جا�ی �،�ا�و�ر ہ ا�م ا�ل ا�ما�ن کا�ذ�ا�ق 
�ا�و�ر�ا�ہز�ا�کر�ے ہو�ے کہتے یں م لو�گ کسی ر�و�ل ے یں بلکہ ا�ک ا�سے شخص ے ا�ا�ت گز�ا�ر�ہو�ئے ہو�س کی قل و�فہم سحر�ز�د�ہ ا�و�ر�تل 

�ے�،�جیسے ر�ما�ا
2 ۳۶ ْــنُوْنٍۭ

َ ّ
اعِرٍ م

َ
لِـہَتِنَا لِش

ٰ
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ٓ
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ُ
تَاركِ

َ
ا ل

َ
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َ
وْنَ ا

ُ
وْل

ُ
وَيَق

�ر�مہ�:�ا�و�ر کہتے ھے کیا ہم ا�ک شا�عر نو�ن کی ا�طر ا�نے معبو�د�و�ں و چھو�ڑ د�ں �؟�۔
3 ۱۴ ْنُوْنٌۘ َ ّ

مٌ م
َّ
وْا مُعَل

ُ
ال

َ
وْا عَنْہُ وَق

َّ
ل َ َ

 ت
َ

مّ
ُ
ث

�ر�مہ�:�ھر بھی ا�ہو�ں نے منہ پھیر�ا ا�و�ر کہہ د�ا ہ سکھا�ا پڑ�ا�ا ہو�ا ا�ؤ�ا ے�۔
�ا�غر�ض ھلی با�ہ شد�ہ ا�قو�ا�م کا بھی ا�نے بغض و�نا�د�میں یہی و�یر�ہ ھا�ہ ر�و�لو�ں و سا�حر�ا�و�ر�نو�ن کہتے ھے�۔

4 ۵۲ ْنُوْنٌۚ َ
وْ م

َ
وْا سَاحِرٌ ا

ُ
ال

َ
 ق

َّ
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ْ رّ بْلِہِمْ مِّ

َ
َ مِْ ق ْ

ذِي
َّ
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َ
ت

َ
 ا

ٓ
لِكَ مَا

ٰ
ذ

َ
 ك

�ر�مہ�:�و�ہی ہو�ا ر�ا ے�، �ا�ن ے لے کی قو�و�ں ے پا�س بھی و�ی ر�و�ل ا�سا یں آ�ا جسے ا�ہو�ں نے ہ نہ ہا ہو ہ ہ سا�حر ے ا نو�ن ۔

1الزخرف���� 

2 الصافات����

3 الدخان����

ت���� 4 الذار�ي
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�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم ! �د�ھو تو سہی ہ کیسی مثا�یں یا�ن کر�ے یں�ا�ا�کہ جن میں کچھ بھی قل و�فہم ے و�ہ ا�نکا جھو�ا ہو�ا�ا�ھی طر�ح جا�تے یں�،�س 
�ہ گمر�ا�ہ ہو�ئے ا�و�ر�ا�یں ر�ا�ہ ر�ا�ت نصیب یں ہو�سکتی �،�ا�لہ بڑ�ا�ہی ا�ر�ت ے �،�ا�ر�ا�س کی حکمت و�مشیت ہو تو�ا�ن کی تجو�ز�کر�د�ہ یز�و�ں ے 
�بھی ز�ا�د�ہ بڑ�ھ چڑ�ھ کر�م و�عطا�کر�د�نے ر�ا�د�ر�ے �،�تمہا�ر�ے ر�ز�ق ا�و�ر�تمہا�ر�ی ثیت ممتا�ز�کر�نے ے لئے د�یا�میں�ا�ک د�و یں بہت ے 
�ا�غ عطا ر�ما�تا�ے�، �جن ے نیچے میٹھے پا�ی کی نہر�ں بہتی ہو�ں ا�و�ر�بڑ�ے بڑ�ے آ�ر�ا�تہ حل بھی عطا�کر�تا�ے�،�س ے ا�ن کی آ�ھیں 

�چکا�چو�د�ہو�جا�یں�مگر�ا�ن ے طا�بے تو حض تکذ�ب و�بغض و�نا�د�ے و�ر�ر�یں نہ ہ طلب ہد�ا�ت ا�و�ر�تلا�ش نجا�ت ے لئے�۔

سَعِيْرًا۰۰۱۱ۚ بِالسَّاعَةِ  كَذَّبَ  لِمَنْ  اَعْتَدْنَا  وَ  بِالسَّاعَة١ِ۫  كَذَّبُوْا  بَلْ 

�ا�ت ہ ے ہ ہ لو�گ یا�ت و جھو�ٹ سمجھتے یں�، �ا�و�ر یا�ت ے جھٹلا�نے و�ا�لو�ں ے یے ہم نے بھڑ�تی ہو�ی آ�گ تیا�ر کر ر�ھی ے�، 

مِنْهَا  اُلْقُوْا  اِذَاۤ  زَفِيْرًا۰۰۱۲وَ  وَّ  تَغَيُّظًا  لَهَا  سَمِعُوْا  بَعِيْدٍ  مَّكَانٍۭ  مِّنْ  رَاَتْهُمْ  اِذَا 

�جب و�ہ ا�یں د�و�ر ے د�ھے گی تو ہ غصے ے بپھر�ا ا�و�ر د�ا�ڑ�ا سنیں ے�، �ا�و�ر جب ہ نم کی کسی تنگ جگہ میں مشکیں کس کر

وَّاحِدًا ثُبُوْرًا  الْيَوْمَ  تَدْعُوا  ثُبُوْرًا۰۰۱۳ؕلَا  هُنَالِكَ  دَعَوْا  مُّقَرَّنِيْنَ  ضَيِّقًا  مَكَانًا 

�پھینک د�ئے جا�یں ے تو و�ا�ں ا�نے یے و�ت ہی و�ت پکا�ر�ں ے�،)�ا�ن ے ہا جا�ے گا( �آ�ج ا�ک ہی و�ت و نہ پکا�ر�و

الْمُتَّقُوْن١َؕ وُعِدَ  الَّتِيْ  الْخُلْدِ  جَنَّةُ  اَمْ  خَيْرٌ  اَذٰلِكَ  كَثِيْرًا۰۰۱۴قُلْ  ثُبُوْرًا  ادْعُوْا  وَّ   

�بلکہ بہت ی ا�و�ا�ت و پکا�ر�و�، �آ�پ کہہ د�ئے ہ ہ بہتر ے ا و�ہ ہمیشگی و�ا�ی جنت س کا و�د�ہ ر�یز�گا�ر�و�ں ے کیا گیا ے�،

عَلٰى كَانَ  خٰلِدِيْن١َؕ  يَشَآءُوْنَ  مَا  فِيْهَا  مَصِيْرًا۰۰۱۵لَهُمْ  وَّ  جَزَآءً  لَهُمْ  كَانَتْ   

�و ا�ن کا بد�ہ ے ا�و�ر ا�ن ے لو�نے کی ا�لی جگہ ے�،�و�ہ و ا�یں ے ا�ن ے یے و�ا�ں و�و�د ہو�گا�، �ہمیشہ ر�نے و�ا�لے�، �ہ تو

 رَبِّكَ وَعْدًا مَّسْـُٔوْلًا۰۰۱۶ )�ا�فر�ا�ن�����ا����(

�آ�پ ے ر�ب ے ذ�ے و�د�ہ ے و ا�ل طلب ے ۔
�ا�ل ا�ت ہ ے ہ ہ لو�گ ر�و�ز�آ�ر�ت و�جھٹلا�چکے یں�ا�س لئے عقید�ہ و�ا�ما�ل کی جز�ا�و�سز�ا�،�جنت و�نم ے ا�ر�ے میں و�ہ سر�ے ے کسی 
�و�ر�و�فکر�ا�و�ر�قیق و�جستجو�کی ر�و�ر�ت ہی محسو�س یں کر�ے �،�ا�و�ر�و�و�ی عقید�ہ و ا�ما�ل کی و�ا�بد�ہی ے لئے ا�لہ کی ا�ر�گا�ہ میں کھڑ�ے ہو�نے 
�و�جھٹلا�ے ا�س ے لئے ہم نے نم کی بھڑ�تی ہو�ی آ�گ تیا�ر�کر�ر�ھی ے�،�و�ہ جب ا�ن کا�ر�و�ں و د�و�ر ے د�ھے گی تو�غصے ے کھو�ل ا�ھے گی 

�ا�و�ر�ہ ا�س ے ضب ا�و�ر�و�ش کی آ�و�ا�ز�ں سن یں ے�،�جیسے ر�ما�ا
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 �ر�مہ جب و�ہ ا�س میں پھینکے جا�یں ے تو�ا�س ے د�ا�ڑ�نے کی ہو�نا�ک آ�و�ا�ز�سنیں ے ا�و�ر�و�ہ و�ش ھا ر�ہی ہو�گی �،�شد�ت ضب ے پھٹی جا�ی 
�ہو�گی�۔
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ا�س  �د�و�ز�خ و�ش ضب ے  ر�ما�ا�ے   ا�ر�ے میں  چ�ر�ا�ا�و�ر�د�ا�ڑ�ا�سنیں ے�۔‘‘�ے  بھ� � ’’�تو�ہ غصے ے  آ�ت کر�مہ  �ید�ن عمیر�ثی 
�د�ر�شد�ت ے سا�ھ چیخے چلا�ے گی س ے ر�لک مقر�ب ا�و�ر�نبی ر�ل چہر�ے ے ل ر�جا�ے گا�ا�و�ر�ا�س کا�جسم کا�پ ر�ا�ہو�گا �حتی ہ ا�ر�ا�یم
�uجیسے جلیل ا�قد�ر�پیغمبر�بھی گھٹنو�ں ے ل ہو�کر�عر�ض کر�ں ے ا�ے ا�لہ�!�آ�ج میں صر�ف ا�نے ا�ر�ے میں جھ ے و�ا�ل کر�ا ہو�ں�۔1
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�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�و�شخص میر�ا�ا�م لے کر میر�ے ذ�ے و�ہ ا�ت کہے و�میں نے نہ کہی ہو�،�ا�و�ر�و�شخص ا�نے ما�ں ا�پ ے و�ا�د�و�سر�و�ں 
ا�نا�ٹھکا�نہ  �و�ا�نا�ما�ں ا�پ کہے�،�ا�و�ر و غلا�م ا�نے آ�ا ے و�ا�ا�و�ر�کی طر�ف ا�نی غلا�ی سب کر�ے�،�و�ہ نم کی د�و�و�ں آ�ھو�ں ے د�ر�یا�ن 
�بنا�لے�،�لو�و�ں نے ہا�ا�ے ا�لہ ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�کیا�نم کی بھی آ�ھیں یں �؟�کیا�م نے ا�لہ ے کلا�م کی ہ آ�ت ’’�و�ہ جب د�و�ر ے ا�ن و د�ھے 

�گی تو ہ ا�س ے ضب ا�و�ر و�ش کی آ�و�ا�ز�ں سن یں ے�۔‘‘�یں�نی�۔2
�ا�و�ر جب ہ تر�ا�ھ لمبی ز�یر�و�ں میں ا�د�ھ کر�ا�و�ر�لے میں و�ق ڈ�ا�ل کر نم کی ا�ک تنگ جگہ میں ھو�سے جا�یں ے تو�شد�ت عذ�ا�ب ے تنگ 
�آ�کر و�ت کی آ�ر�ز�و کر�ں ے �،�ا�س و�ت ر�تے ا�ن ے کہیں ے ا�ب تمہا�ر�ی مت میں ہمیشہ ے لئے ا�و�ا�ع و�ا�سا�م ے عذ�ا�ب یں�،�م 
�ہا�ں تک و�ت کا�طا�بہ کر�و�ے �، �ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم! �ا�ن ے پو�چھو�کفر�و�ر�ک ے بد�ہ میں�ہ ا�نجا�م بد ا�ھا�ے ا ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں ے بھر�ی 
�د�ا�می جنت�، �س کا�و�د�ہ ا�لہ نے متقین ے ا�ن ے قو�یٰ �و�ا�ا�ت ا�ہی کی بنا�ر کر�ر�ھا ے و�ا�ن ے ا�ما�ل صا�حہ کی جز�ا ا�و�ر ا�ن ے لو�نے کی 

�ا�لی جگہ ے�، �س میں ا�ن ے لئے من ما�ی نعمتیں �،�ا�بد�ی لذ�یں ا�و�ر�د�ا�می مسر�یں�ہو�ں گی ا�و�ر�س میں و�ہ ہمیشہ ہمیشہ ر�یں ے�،�جیسے ر�ما�ا
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�ر�مہ�:�و�لو �، �ہ یا�ت ا�ھی ے ا ز�قو�م کا د�ر�ت�؟�۔
�س کا�عطا�کر�ا تمہا�ر�ے ر�ب ے ذ�ے ا�ک و�ا�جب ا�ا�د�ا و�د�ہ ے�و یقیناً �پو�ر�ا ہو کر ر�ے گا�۔
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اللّٰهِ فَيَقُوْلُ ءَاَنْتُمْ اَضْلَلْتُمْ عِبَادِيْ  مِنْ دُوْنِ  مَا يَعْبُدُوْنَ  وَ  وَ يَوْمَ يَحْشُرُهُمْ 

�ا�و�ر س د�ن ا�لہ تعا�یٰ �ا�یں ا�و�ر و�ا�ے ا�لہ ے جنہیں ہ پو�تے ر�ے�ا�یں جمع کر�ے پو�ھے گا ہ کیا میر�ے ا�ن بند�و�ں

هٰۤؤُلَآءِ اَمْ هُمْ ضَلُّوا السَّبِيْل۰۰۱۷َؕقَالُوْا سُبْحٰنَكَ مَا كَانَ يَنْۢبَغِيْ لَنَاۤ اَنْ نَّتَّخِذَ مِنْ دُوْنِكَ 
�و م نے گمر�ا�ہ کیا ا ہ خو�د ہی ر�ا�ہ ے گم ہو�ئے �، �و�ہ و�ا�ب د�ں ے ہ تو پا�ک ذ�ا�ت ے خو�د ہمیں ہی ہ ز�با نہ ھا ہ تیر�ے و�ا 

نَسُوا  حَتّٰى  اٰبَآءَهُمْ  وَ  مَّتَّعْتَهُمْ  لٰكِنْ  وَ  اَوْلِيَآءَ  مِنْ 

�کا�و�ر�و�ں و ا�نا کا�ر�سا�ز بنا�ے�، �ا�ت ہ ے ہ تو نے ا�یں ا�و�ر ا�ن ے ا�پ د�ا�د�و�ں و آ�و�د�گیا�ں عطا ر�ما�یں ہا�ں تک ہ و�ہ 

تَقُوْلُوْن١َۙ بِمَا  كَذَّبُوْكُمْ  بُوْرًا۰۰۱۸فَقَدْ  قَوْمًۢا  كَانُوْا  وَ  الذِّكْر١َۚ 

جھٹلا�ا�،  میں  ا�تو�ں  تما�م  تمہا�ر�ی  تمہیں  نے  ا�ہو�ں  و�ا�لے�،�تو  ہو�نے  ہلا�ک  ہی  ھے  لو�گ  �ہ  بیٹھے�،  بھلا  �یحت 

مَنْ يَّظْلِمْ مِّنْكُمْ نُذِقْهُ عَذَابًا كَبِيْرًا۰۰۱۹ وَ  نَصْرًا١ۚ  لَا  وَّ  صَرْفًا  فَمَا تَ۠سْتَطِيْعُوْنَ   

�ا�ب نہ تو م عذ�ا�و�ں ے پھیر�نے کی ا�ت ے�، �نہ مد�د کر�نے کی�، �م میں ے س نے لم کیا ے ہم ا�ے بڑ�ا عذ�ا�ب چکھا�یں ے�، 

يَمْشُوْنَ  وَ  الطَّعَامَ  لَيَاْكُلُوْنَ  اِنَّهُمْ  اِلَّاۤ  الْمُرْسَلِيْنَ  مِنَ  قَبْلَكَ  اَرْسَلْنَا  مَاۤ  وَ 

ا�ز�ا�ر�و�ں میں بھی چلتے ھر�ے ھے�،  ا�و�ر  ر�و�ل بھیجے سب ے سب ھا�ا بھی ھا�ے ھے  آ�پ ے لے جتنے  �ہم نے 

اَتَصْبِرُوْن١َۚ  فِتْنَة١ًؕ  لِبَعْضٍ  بَعْضَكُمْ  جَعَلْنَا  وَ  الْاَسْوَاق١ِؕ  فِي 

�؟  کر�و�ے  صبر  م  کیا  بنا�د�ا  ذ�ر�عہ  کا  آ�ز�ما�ش  کی  د�و�سر�ے  و  ا�ک  ر  ے  میں  م  نے  ہم  �ا�و�ر 

وَ كَانَ رَبُّكَ بَصِيْرًا۰۰۲۰)�ا�فر�ا�ن�����ا����(

�تیر�ا ر�ب سب کچھ د�ھنے و�ا�ا ے ۔‘
�ید�ا�ن شر�میں ا�ک مکا�مہ :

�س د�ن تمہا�ر�ا�ر�ب ید�ا�ن محشر�میں فا�ر�و�مشر�ین و�بھی گھیر�ا�ے گا�ا�و�ر�ا�ن ے معبو�د�و�ں لاً �عز�رؑ �،�عیسیٰ �u،�ر�تو�ں �،�جنا�ت ا�و�ر�د�گر�بہت 
�ے یک بند�و�ں و�بھی بلا�لے گا�جنہیں آ�ج ہ ا�لہ و�چھو�ڑ�کر�پو�ج ر�ے یں ھر�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن ے و�ا�ل کر�ے گا کیا م نے میر�ے ا�ن بند�و�ں 
�و�ا�نی عبا�د�ت کا�حکم د�ا�ھا�ا�ہ خو�د�ہی تمہا�ر�ی عبا�د�ت کر�ے ر�ا�ہ ر�ا�ت ے بھٹک ئے ھے�؟�و�ہ کہیں ے ہ ا�ے ہما�ر�ے ر�ب !�تیر�ی 
�ذ�ا�ت ر�طر�ح ے ر�ک ے پا�ک و�منز�ہ ے�،�ہم نے ا�یں ا�سا�کر�نے و�ھی کچھ یں ہا�ھا�ہم تو�خو�د�تیر�ے و�ا�کسی و�کا�ر�سا�ز�یں سمجھتے ھے 
�تو�ھر�ہم ا�نی ا�ت کس طر�ح لو�و�ں و کہہ سکتے ھے ہ م ا�لہ ے بجا�ے ہمیں ا�نا�و�ی �،�کا�ر�سا�ز�ا�و�ر�ا�ت ر�و�ا سمجھو�، �ہما�ر�ا خیا�ل ہ ے ہ آ�پ نے 
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�ا�ن و�ا�و�ر�ا�ن ے آ�ا�و�ا�جد�ا�د و�خو�ب سا�ما�ن ز�د�گی عطا�کیا�حتی ہ د�یا�ے ما�ل و�ا�با�ب کی ر�ا�و�ا�ی نے ا�یں تیر�ی ا�د�ے ا�ل کر�د�ا ا�و�ر�ہلا�ت 
�و�با�ہی ا�ن کا�مقد�ر�ن گئی�۔�ر�تے عر�ض کر�ں ے
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�ر�مہ�:�س ر�و�ز�و�ہ ا�ن سب و�جمع کر�ے گا�ھر�ر�تو�ں ے پو�ھے گا�کیا�ہ لو�گ تمہا�ر�ی ہی بند�گی کر�ر�ے ھے�؟�و�ہ کہیں ے پا�ک ے آ�پ کی 
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�ر�مہ�:�ا�لہ ر�ما�ے گا�ہ ا�ے عیسیٰ �ن ر�م�!�کیا تو�نے لو�و�ں ے ہا ھا�ہ ا�لہ ے و�ا�ھے ا�و�ر�میر�ی ما�ں و بھی ا�ٰہ بنا�لو�؟�تو�و�ہ و�ا�ب میں عر�ض 
�کر�ے گا ہ حا�ن ا�لہ�!�میر�ا�ہ کا�م نہ ھا�ہ و�ہ ا�ت کہتا�س ے نے کا�ھے حق نہ ھا �، �ا�ر�میں نے ا�سی ا�ت کہی ہو�ی تو�آ�پ و�ر�و�ر�علم ہو�ا�، �آ�پ 
�جا�تے یں و�کچھ میر�ے د�ل میں ے ا�و�ر�میں یں جا�تا�و�کچھ آ�پ ے د�ل میں ے آ�پ تو�سا�ر�ی پو�ید�ہ حقیقتو�ں ے ا�م یں�،�میں نے ا�ن ے 

�ا�س ے و�ا�کچھ یں ہا س کا�آ�پ نے حکم د�ا�ھا�ہ ہ ا�لہ کی بند�گی کر�و�و�میر�ا�ر�ب بھی ے ا�و�ر�تمہا�ر�ا�ر�ب بھی ۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ما�ا�جن و�م ا�نا�معبو�د�ما�ن کر�ے ہو �، �جن و�مشکل کشا�ا�و�ر ا�و�ر ا�ت ر�و�ا�سمجھتے ہو �،�جن ے ا�ر�ے میں تمہیں بھر�و�ہ ے ہ ہ 
�ا�لہ ے ا�ں ہما�ر�ے فا�ر�ی ہو�ں ے �،�ر�و�ز�محشر�و�ہ تو�تمہا�ر�ی آ�ھو�ں ے سا�نے تمہا�ر�ی عبا�د�ت ے منکر ا�و�ر تمہا�ر�ے د�من ہو�جا�یں ے�، 
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 �ر�مہ: �آ�ر�ا�س شخص ے ز�ا�د�ہ بہکا ہو�ا�ا�سا�ن ا�و�ر�و�ن ہو�گا�و�ا�لہ و�چھو�ڑ�کر�ا�ن و�پکا�ر�ے و�یا�ت تک ا�ے و�ا�ب یں د�ے سکتے بلکہ ا�س 
�ے بھی ے خبر�یں ہ پکا�ر�نے و�ا�لے ا�ن و پکا�ر�ر�ے یں�ا�و�ر�جب تما�م ا�سا�ن جمع کیے جا�یں ے ا�س و�ت و�ہ ا�نے پکا�ر�نے و�ا�لو�ں ے د�من 

�ا�و�ر�ا�ن کی عبا�د�ت ے منکر�ہو�ں ے ۔
 �ا�ب نہ تو�م نم ے عذ�ا�و�ں و پھیر�نے کی ا�ت ر�تے ہو ا�و�ر نہ کہیں ے مد�د�پا�کو�ے �، �م میں و�بھی حق کی تکذ�ب کر�ے گا�ا�و�ر کفر�و�ر�ک 

1 سبا����،����

2 المائدۃ������،������

3 الحقاف��
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�کا�ر�کب ہو�گا ہم ا�ے ہم سخت عذ�ا�ب کا�مز�ا�چکھا�یں ے�، �ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�م ے لے بھی ہم نے و�ح �u،�و�یٰ �u،�عیسیٰ �uا�ر�ا�یم
�uا�و�ر�ا�ما�یل�uا�و�ر�بہت ے ر�و�ل عو�ث کیے یں�جن ے ہ لو�گ و�ا�ف یں ا�و�ر�ا�ن کی ر�سا�ت و�تسلیم کر�ے یں و�ہ بھی تو�ا�سا�ن ہی 
�ھے ا�و�ر غذ�ا ے تا�ج ھے ا�و�ر ر�ز�ق لا�ل کی ر�ا�می ے لئے ا�ز�ا�ر�و�ں میں چلتے ھر�ے ھے ھر�آ�پ ے ا�ر�ے میں ہ ر�ا�ا�ا�تر�ا�ض یو�ں 

�ا�ھا�ر�ے یں�؟�جیسے ر�ما�ا
1 ۰ ۱۰۹ رٰى۔۔۔

ُ
ق

ْ
هْلِ ال

َ
ْ ا مْ مِّ يِْ

َ
 اِل

ٓ حِْ ْ ُ ّ
 ن

ً
 رِجَال

َّ
بْلِكَ اِل

َ
نَا مِْ ق

ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ
وَمَا

�ر�مہ�:�ا�ے نبی�!�م ے لے ہم نے و�پیغمبر�بھیجے ھے و�ہ سب بھی ا�سا�ن ہی ھے ا�و�ر�ا�ہی بستیو�ں ے ر�نے و�ا�لو�ں میں ے ھے�۔
ا 

ً
نُٰمْ جَسَد

ْ
وَمَا جَعَل ۷ مُوْنَ

َ
عْل

َ
 ت

َ
نْتُمْ ل

ُ
رِ اِنْ ك

ْ
ك ِ

ّ
 الذ

َ
هْل

َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
َـل ٔ سْــ

َ
مْ ف يِْ

َ
 اِل

ٓ حِْ ْ ُ ّ
 ن

ً
 رِجَال

َّ
كَ اِل

َ
بْل

َ
نَا ق

ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ
وَمَا

2 ۸ َ ْ
لِدِي

ٰ
ا خ ْ ُ

ن
َ

عَامَ وَمَا ك
َ

وْنَ الطّ
ُ ُ
ك

ْ
 يَ

َّ
ل

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�ے نبی�!�م ے لے بھی ہم نے ا�سا�و�ں ہی و�ر�و�ل بنا�کر�بھیجا�ھا�جن ر�ہم و�ی کیا�کر�ے ھے �،�م لو�گ ا�ر�علم یں ر�تے تو�ا�ل کتا�ب 
�ے پو�چھ لو�ا�ن ر�و�لو�ں و�ہم نے و�ی ا�سا�جسم یں د�ا�ھا�ہ و�ہ ھا�ے نہ ہو�ں�ا�و�ر�نہ و�ہ د�ا�نے و�ا�لے ھے ۔

�یعنی ہ ا�ت شا�ن نبو�ت ے خلا�ف یں ہ نبی ا�ر�و�ل بشر�ہو�،�ا�س ے بشر�ی تقا�ے ہو�ں ا�و�ر�ا�ن و�پو�ر�ا�کر�نے ے لئے ا�ے ا�م ا�سا�و�ں کی 
�طر�ح ا�ز�ا�ر�و�ں میں چلت ھر�ت کر�ی پڑ�ے�،�بشر�ت نبو�ت ے نا�ی یں بلکہ نبو�ت کا�تقا�ا�ے یو�کہ ز�ین میں ا�سا�ن بستے یں ا�س یے تما�م 

�ر�و�ل بشر�ہی ھے �، �ا�و�ر�ا�ر�ز�ین میں ر�تے بستے ہو�ے تو�یقینا�ا�ن کی طر�ف ر�تے ہی ر�و�ل ن کر�عو�ث ہو�ے�،�جیسے ر�ما�ا:
3 ۹۵

ً
سُوْل

َ
 رّ

ً
ك

َ
ءِ مَل

ۗ
مَا

َ
َ السّ مْ مِّ يِْ

َ
نَا عَل

ْ
ل

َّ َ
ن

َ
يَْ ل ِ

ّ
ن وْنَ مُطْمَىِٕ

ُ
ْش َ

 يّ
ٌ

ۃ
َ
ك ىِٕۗ

ٰ
رْضِ مَل

َ ْ
نَ فِ ال

َ
وْ ك

َّ
 ل

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ�:�ا�ن ے کہو ا�ر ز�ین میں ر�تے ا�ینا�ن ے ل ھر ر�ے ہو�ے تو ہم ر�و�ر آ�ما�ن ے کسی ر�تے ہی و ا�ن ے یے پیغمبر بنا کر بھیجتے�۔ 
�ا�ں ر�سا�ت ا�نی جگہ عظیم ر�ن منصب ے �،�ا�س طر�ح ہم نے ا�ن ا�یا�ء �کی ا�و�ر ا�ن ے ذ�ر�عے ے ا�ن ر�ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں کی بھی آ�ز�ما�ش کی 
�ا�ہ کھر�ے کھو�ے کی تمیز ہو�جا�ے�، �جن لو�و�ں�نے آ�ز�ما�ش میں صبر�کا�د�ا�من ھا�ے ر�ھا�و�ہ کا�یا�ب و کا�ر�ا�ن ٹھہر�ے ا�و�ر�د�و�سر�ے ا�کا�م 
�و�ا�ر�ا�د�ہو�ے�،�ا�ب ا�س یقت و�سمجھ لینے ے بعد کیا�م صبر کر�ے ہو�؟�س لو�ص ا�و�ر�ر�ا�ت ا�ز�ی ے سا�ھ م د�و�ت حق و�پھیلا�نے کی 

�و�ش کر�ر�ے ہو و�ہ ا�و�ر�ا�س کا�مقا�لہ جن سا�ز�و�ں ا�و�ر�کنڈ�و�ں�ے کیا�جا�ر�ا�ے و�ہ بھی ا�س ے چھپا�ہو�ا�یں ے�۔

نَرٰى اَوْ  الْمَلٰٓىِٕكَةُ  عَلَيْنَا  اُنْزِلَ  لَاۤ  لَوْ  لِقَآءَنَا  يَرْجُوْنَ  لَا  الَّذِيْنَ  قَالَ  وَ 

�ا�و�ر جنہیں ہما�ر�ی لا�ا�ت کی تو�ع یں ا�ہو�ں نے ہا ہ ہم ر ر�تے یو�ں یں ا�ا�ر�ے جا�ے �؟ �ا ہم ا�نی آ�ھو�ں ے

1 يوسف������

2 النبيائ��،��

3 ب�ن اسائيل����
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الْمَلٰٓىِٕكَةَ  يَرَوْنَ  كَبِيْرًا۰۰۲۱يَوْمَ  عُتُوًّا  عَتَوْ  وَ  اَنْفُسِهِمْ  فِيْۤ  اسْتَكْبَرُوْا  لَقَدِ  رَبَّنَا١ؕ   

�ا�نے ر�ب و د�کھ لیتے�، �ا�ن لو�و�ں نے ا�نے آ�پ و ہی بہت بڑ�ا سمجھ ر�ھا ے ا�و�ر سخت سر�شی کر�ی ے�، �س د�ن ہ ر�تو�ں و

اِلٰى قَدِمْنَاۤ  مَّحْجُوْرًا۰۰۲۲وَ  حِجْرًا  يَقُوْلُوْنَ  وَ  لِّلْمُجْرِمِيْنَ  يَوْمَىِٕذٍ  بُشْرٰى  لَا 

�ا�و�ر ا�ہو�ں نے و و ا�و�ر کہیں ے ہ محر�و�م ہی محر�و�م کئے ئے�،  �د�کھ یں ے ا�س د�ن ا�ن گنا�ہ گا�ر�و�ں و و�ی خو�ی نہ ہو�گی 

يَوْمَىِٕذٍ الْجَنَّةِ  اَصْحٰبُ  مَّنْثُوْرًا۰۰۲۳  هَبَآءً  فَجَعَلْنٰهُ  عَمَلٍ  مِنْ  عَمِلُوْا  مَا   

�ا�ما�ل کیے ھے ہم نے ا�ن کی طر�ف بڑ�ھ کر ا�یں ر�ا�ند�ہ ذ�ر�و�ں کی طر�ح کر�د�ا�، �ا�تہ ا�س د�ن جنتیو�ں کا ٹھکا�ا بہتر ہو�گا

 خَيْرٌ مُّسْتَقَرًّا وَّ اَحْسَنُ مَقِيْلًا۰۰۲۴)�ا�فر�ا�ن�����ا����(

�ا�و�ر خو�ا�ب گا�ہ بھی عمد�ہ ہو�گی�۔
�صد�ق نبو�ت ے لئے ا�قا�نہ ر�ط:

�و�لو�گ ر�و�ز�محشر�ا�و�ر ہما�ر�ی ا�ر�گا�ہ میں�یش ہو�نے کی تکذ�ب کر�ے یں و�ہ کہتے یں�ا�ر�و�ا�عی ا�لہ کا�ا�ر�ا�د�ہ ہ ے ہ ہم تک ا�نا�پیغا�م پہنچا�ے تو 
�ا�ک نبی و�و�ا�طہ بنا�کر�صر�ف ا�س ے پا�س ر�تہ بھیج د�نا�کا�ی یں ے �،�ر�شخص ے پا�س ا�ک ر�تہ آ�ا�ا�یے و�ا�ے بتا�ے ہ تیر�ا ر�ب تجھے ہ 
�ہد�ا�ت د�تا�ے �، �ا�ر�تو�ں کا ا�ک و�د�مع ا�م میں ہم سب ے سا�نے آ�جا�ے ا�و�ر�ا�لہ کا�پیغا�م پہنچا�د�ے �، �ا�ھر ر�ب آ�کر�ہمیں کہتا�ہ محمد صلى الله عليه وسلم 

�میر�ا�ر�و�ل ے ا�و�ر�ا�س ر�ا�ما�ن ا�ا�ر�و�ر�ی ے �، �جیسے�ر�ما�ا
1 ۹۲ ۙ

ً
بِيْل

َ
ۃِ ق

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
تَِ بِلِ وَال

ْ
وْ تَ

َ
۔۔۔ا

�ر�مہ�:�ا ا�لہ ا�و�ر ر�تو�ں و ر�و د�ر ر�و ہما�ر�ے سا�نے لے آ�ے�۔
�ہ ا�نے نفس میں�بڑ�ا گھمنڈ لے بیٹھے ا�و�ر�ہ ا�نی سر�شی میں�حد�ے گز�ر�ئے�،�ا�ن لو�و�ں نے ا�نی د�ا�ست میں خو�د و بڑ�ی یز�سمجھ یا�ے �، �ا�بھی تو�ہ 
�ر�تو�ں و د�ھنے کی آ�ر�ز�و کر�ر�ے یں مگر�کر�ا�ت و�ت ے و�ت جب ہ ر�تو�ں و د�ھیں ے و�ہ جر�و�ں ے لئے کسی بشا�ر�ت کا�د�ن نہ ہو گا 

�، �جیسے ر�ما�ا:
2 ۸ رُوْنَ

َ
 ينُْظ

َ
 ل

َ
مّ

ُ
مْرُ ث

َ ْ
ضَِ ال

ُ
ق

َّ
 ل

ً
ك

َ
نَا مَل

ْ
ل َ ْ

ن
َ
وْ ا

َ
كۭ۰ٌ وَل

َ
يْہِ مَل

َ
 عَل

َ
ل ِ

ْ
ن

ُ
 ا

ٓ َ
وْل

َ
وْا ل

ُ
ال

َ
 وَق

�ر�مہ�:�کہتے یں ہ ا�س نبی ر�و�ی ر�تہ یو�ں یں ا�ا�ر�ا�گیا �؟ �ا�ر کہیں ہم نے ر�تہ ا�ا�ر�د�ا�ہو�ا�تو�ا�ب تک ھی کا�فیصلہ ہو�چکا�ہو�ا�ھر�ا�یں و�ی 
�مہلت نہ د�ی جا�ی ۔

3  ۸ َ ْ
رِي

َ
نْظ

ُ
ا مّ

ً
ا اِذ

ٓ ْ ُ
ن

َ
قَِّ وَمَا ك

ْ
 بِل

َّ
 اِل

َ
ۃ

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
 ال

ُ
ل ِ

ّ َ
ن

ُ
مَا ن ۷ دِقِيَْ

ٰ
نْتَ مَِ الصّ

ُ
ۃِ اِنْ ك

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
تِيْنَا بِل

ْ
وْ مَا تَ

َ
 ل

1 ب�ن اسائيل����

2 النعام��

3 الجر ��،��
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 �ر�مہ�:�ا�ر�تو�سچا�ے تو�ہما�ر�ے سا�نے ر�تو�ں و�لے یو�ں یں آ�ا�؟�ہم ر�تو�ں و�و�ں ہی یں ا�ا�ر�د�ا�کر�ے �،�و�ہ جب ا�ر�ے یں تو�حق ے 
�سا�ھ ا�ر�ے یں ا�و�ر�ھر لو�و�ں و�مہلت یں د�ی جا�ی�۔

�و�ت کی سختیو�ں ر و�ہ چیخ ا�یں ے ا�و�ر�ر�تے ا�یں کہیں ے م ا�ن یز�و�ں ے محر�و�م ہو�جن کی خو�ش خبر�ی متقین و�د�ی جا�ی ے �،�جیسے ر�ما�ا
1 ۵۰ رَِيْقِ

ْ
ابَ ال

َ
وْا عَذ

ُ
وْق

ُ
ۚ۰ وَذ ْ ُ

دْبَرَہ
َ
نَ وُجُوْ هَہُمْ وَا بُْ  يَضِْ

ُ
ۃ

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
رُواۙ۰ ال

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

َّ
 يَتَوَف

ْ
ي اِذ

ٓ ٰ َ
وْ ت

َ
وَل

�ر�مہ�:�کا�ش م ا�س ا�ت و�د�کھ سکتے جب ہ ر�تے مقتو�ل کا�ر�و�ں کی ر�و�یں قبض کر ر�ے ھے �،�و�ہ ا�ن ے چہر�و�ں ا�و�ر ا�ن ے و�ھو�ں ر�ر�یں 
�لگا�ے جا�ے ھے ا�و�ر�کہتے جا�ے ھے لو�ا�ب نے کی سز�ا�گتو�۔

زَوْنَ  ْ ُ
ت يَوْمَ 

ْ
ل

َ
ا  ۭ۰ ْ ُ

سَك
ُ

ف
ْ
ن

َ
ا ا 

ٓ
رِجُوْ

ْ
خ

َ
ا مۚ۰ْ  يْدِيِْ

َ
ا ا 

ٓ
بَسِطُوْ  

ُ
ۃ

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
وَال مَوْتِ 

ْ
ال َرٰتِ  َ

غ فِْ  لِمُوْنَ 
ّٰ

الظ اِذِ  ي 
ٓ ٰ َ
ت وْ 

َ
وَل  

2  ۹۳ وْنَ بُِ
ْ

ك
َ
سْت

َ
يٰتِہٖ ت

ٰ
نْتُمْ عَْ ا

ُ
قَِّ وَك

ْ
يَْ ال

َ
 اللہِ غ

َ
وْنَ عَ

ُ
وْل

ُ
ق

َ
نْتُمْ ت

ُ
ہُوْنِ بِاَ ك

ْ
ابَ ال

َ
عَذ

�ر�مہ�:�کا�ش! �م ا�مو�ں و�ا�س ا�ت میں د�کھ کو�جب ہ و�ہ کر�ا�ت و�ت میں ڈ�یا�ں ھا�ر�ے ہو�ے ا�و�ر�ر�تے ا�ھ بڑ�ا�بڑ�ا کر�کہہ ر�ے 
�ہو�ے یں ہ ا�و�نکا�لو�ا�نی جا�ن �،�آ�ج تمہیں ا�ن ا�تو�ں کی پا�د�ا�ش میں ذ�ت کا�عذ�ا�ب د�ا جا�ے گا�و�م ا�لہ ر تہمت ر�ھ کر�ا�حق بکا کر�ے ھے ا�و�ر 

�ا�س کی آ�ا�ت ے مقا�لہ میں سر�شی د�ھا�ے ھے�۔
�د�و�سر�ا�و�ع و�ہ ے جب بر�میں ا�ن ے پا�س منکر�نکیر�آ�یں ے ا�و�ر ا�ن ے ا�ن ے ر�ب�، �ا�ن ے نبیصلى الله عليه وسلم ا�و�ر�ا�ن ے د�ن ے ا�ر�ے میں 
�د�ر�ا�ت کر�ں ے ا�و�ر�و�ہ و�ی و�ا�ب نہ د�ے سکیں ے و�ا�ن و�عذ�ا�ب بر�ے نجا�ت د�ا�کے �،�سر�ا�و�ع و�ہ ے جب یا�ت ے ر�و�ز�ر�تے 
�ا�یں نم کی طر�ف ا�ک کر�لے جا�یں ے ا�و�ر�ھر�ا�یں د�ر�و�ہ نم ے و�ا�لے کر�د�ں ے و�ا�ن و�سز�ا�ا�و�ر�عذ�ا�ب د�نے ر�مقر�ر�ہو�ں ے �، 
�ا�و�ر ا�ن ے ا�ما�ل جن ے ا�ر�ے میں ا�یں ا�ید�ے ہ و�ہ کی ے کا�م یں ا�و�ر�ا�ن ے لئے ا�ہو�ں نے محنت مشقت کی ے �، �یو�کہ و�ہ ا�ما�ن 
�و�ا�خلا�ص ے ا�ی ا�و�ر ر�عت ے طا�ق بھی یں ہو�ں ے ا�س لئے ہم ا�یں غبا�ر کی طر�ح ا�ڑ�ا�د�ں ے�یعنی ا�یں و�ی ا�یت د�ں ے ا�و�ر�نہ 
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ُ
ل

َ
ثَ

َ
ف خِرۭ۰ِ 

ٰ ْ
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ْ
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3 ۲۶۴ َ ْ
فِرِي

ٰ
ك

ْ
وْمَ ال

َ
ق

ْ
دِي ال  يَْ

َ
سَبُوْاۭ۰ وَاُللہ ل
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ك

 �ر�مہ: �ا�ے ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�!�ا�نے د�ا�ت و�ا�سا�ن جتا�کر�ا�و�ر�د�ھ د�ے کر�ا�س شخص کی طر�ح ا�ک میں نہ لا د�و و ا�نا�ما�ل حض لو�و�ں ے 
�د�ھا�نے و ر�چ کر�ا ے ا�و�ر�نہ ا�لہ ر ا�ما�ن ر�تا�ے نہ آ�ر�ت ر�،�ا�س ے ر�چ کی مثا�ل ا�سی ے جیسے ا�ک چٹا�ن تھی س ر مٹی کی تہہ جمی ہو�ی 

1 النفال����

2 النعام����

3 البقرۃ ������
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�تھی ا�س ر�جب ز�و�ر�کا�مینہ ر�سا تو�سا�ر�ی مٹی بہہ گئی ا�و�ر صا�ف چٹا�ن کی چٹا�ن ر�ہ گئی �، �ا�سے لو�گ ا�نے ز�د�ک خیر�ا�ت کر�ے و�کی کما�ے یں ا�س 
�ے کچھ بھی ا�ن ے ا�ھ یں آ�ا ا�و�ر کا�ر�و�ں و�ید�ی ر�ا�ہ د�ھا�ا ا�لہ کا د�تو�ر یں ے ۔

سَبُوْا عَٰ 
َ
دِرُوْنَ مِاَّ ك

ْ
 يَق

َ
مٍ عَاصِفۭ۰ٍ ل  فِْ يَْ

ُ ْ
ي تْ بِہِ الرِّ

َّ
ـتَد

ْ
رَمَادِۨ اش

َ
ہُمْ ك

ُ
ال َ ْ

ع
َ
مْ ا ِ بِّ رُوْا بَِ

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

ُ
ل

َ
مَث

1 ۱۸
ُ

بَعِيْد
ْ
 ال

ُ
ل

ٰ
ل

َّ
لِكَ هُوَالض

ٰ
ءۭ۰ٍ ذ ْ َ

ش

�ر�مہ�:�جن لو�و�ں نے ا�نے ر�ب ے کفر کیا ے ا�ن ے ا�ما�ل کی مثا�ل ا�س ر�ا�ھ کی ی ے جسے ا�ک و�فا�ی د�ن کی آ�د�ی نے ا�ڑ�ا�د�ا�ہو�،�و�ہ ا�نے 
�کیے کا�کچھ بھی پھل نہ پا�سکیں ے�یہی ر�لے د�ر�ے کی گم گشتگی ے ۔

2 ۳۹ ًٔـا۔۔۔ۙ ـيْــــ
َ

 ش
ُ
ہ

ْ
ِد

َ
ْ ي َ

 ل
ٗ

ءَہ
ۗ
ا جَا

َ
 اِذ

ٓ ّٰ
ءۭ۰ً حَ

ۗ
نُ مَا

ٰ
مْا

َّ
سَبُہُ الظ ْ َ ّ

بِقِيْعَۃٍ ي ابٍؚ سََ
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ہُمْ ك

ُ
ال َ ْ

ع
َ
ا ا

ٓ
رُوْ

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
وَال

�ر�مہ�:�جنہو�ں نے کفر کیا ا�ن ے ا�ما�ل کی مثا�ل ا�سی ے جیسے د�ت ے�آ�ب میں سر�ا�ب ہ پیا�سا ا�س و پا�ی سمجھے ہو�ے ھا مگر جب و�ا�ں پہنچا 
�تو کچھ نہ پا�ا ۔

�بس و�ہی لو�گ و جنت ے مستحق یں ا�س د�ن ا�ھی جگہ ٹھہر�ں ے ا�و�ر�د�و�ہر گز�ا�ر�نے و�عمد�ہ مقا�م پا�یں ے�،�یعنی ا�ل ا�ما�ن ے لئے یا�ت 
�کا�ہ ہو�نا�ک د�ن ا�نا�مختصر ا�و�ر ا�ن کا سا�ب ا�نا آ�سا�ن ہو�گا�ہ قیلو�لے ے و�ت تک ہ فا�ر�غ ہو�جا�یں ے ا�و�ر�جنت میں ہ ا�نے ا�ل ا�د�ا�ن 

�ا�و�ر�و�ر�عین ے سا�ھ د�و�ہر�و�ا�تر�ا�ت ر�ما�ر�ے ہو�ں ے �،
مِنْ   ُ اللهَّ  

ُ
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ن
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َٔ
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ٌ مُسْتَق �يْ
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خ

�ید�ن جبیر�آ�ت کر�مہ’’�ا�تہ ا�س د�ن جنتیو�ں کا�ٹھکا�ا�بہتر�ہو�گا�ا�و�ر�خو�ا�ب گا�ہ بھی عمد�ہ ہو�گی�۔‘‘ �ے ا�ر�ے میں ر�ما�ا�ے�ا�لہ تعا�یٰ �سا�ب 
�ے نصف ا�ہا�ر�ے و�ت فا�ر�غ ہو�جا�ے گا�ا�و�ر�ا�س و�ت ا�ل جنت جنت میں ا�و�ر�ا�ل د�و�ز�خ د�و�ز�خ میں ا�نے ا�نے ٹھکا�نے ر�پہنچا�د�ے جا�یں 
�ے،�ا�س یے ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ر�شا�د�ر�ما�ا�ے ’’�بس و�ہی لو�گ و�جنت ے مستحق یں ا�س د�ن ا�ھی جگہ ٹھہر�ں ے ا�و�ر�د�و�ہر گز�ا�ر�نے و�عمد�ہ مقا�م 

�پا�یں ے�۔‘‘ 3
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�کر�ہ کہتے یں ھے ا�س گھڑ�ی کا�علم ے جب ا�ل جنت جنت میں ا�و�ر�ا�ل د�و�ز�خ د�و�ز�خ میں د�ا�ل ہو�ں ے�،�ہ و�ہ گھڑ�ی ہو�گی س ے سا�ب 
�ے د�یا�میں د�و�ہر�ے و�ت و�ر�ج خو�ب ند�ہو�جا�ا�ے ا�و�ر�لو�گ قیلو�ہ کر�نے ے یے ا�نے ھر�و�ا�لو�ں ے پا�س آ�جا�ے یں�،�ا�س و�ت ا�ل 
�د�و�ز�خ د�و�ز�خ میں ہو�ں ے�ا�و�ر�ا�ل جنت و�جنت میں پہنچا�د�ا�جا�ے گا�جہا�ں و�ہ محو�ا�تر�ا�ت ہو�ں ے�ا�و�ر�ا�یں مچھلی ے کبا�ب کھلا�ے جا�یں 
�ے س ے سب سیر�ہو�جا�یں ے �یہی معنی ے ا�س آ�ت کر�مہ کا’’�بس و�ہی لو�گ و�جنت ے مستحق یں ا�س د�ن ا�ھی جگہ ٹھہر�ں ے ا�و�ر�د�و�ہر 

�گز�ا�ر�نے و�عمد�ہ مقا�م پا�یں ے�۔‘‘ 1
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ا

 �ا�و�ید�خد�ر�ی t �ے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے عر�ض کیا�گیا ا�ک ا�سے د�ن میں ’’�س کی مقد�ا�ر چا�س ہز�ا�ر سا�ل ے�۔‘‘�ہ تو�بہت 
�با�د�ن ہو گا�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�سم ے ا�س ذ�ا�ت کی س ے ا�ھ میں میر�ی جا�ن ے �، �یا�ت کا�عظیم ا�شا�ن ا�و�ر�خو�فنا�ک د�ن ا�ک 

�و�من ے لئے ہلکا کر�د�ا�جا�ے گا�،�حتی ہ ا�نا ہلکا نا د�یا�میں ا�ک ر�ض نما�ز ا�د�ا کر لینے�کا�ے�۔2
 �ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ما�ا

3 ��� وْنَۭ�
ُ
ك شِْ

ُ
ا ي

َ
مّ

َ
يٌْ ا

َ
ُ خ

ۗ ٰ
۔۔۔ اللہ

�ر�مہ:)�ا�ن ے پو�چھو�(�ا�لہ بہتر�ے ا�و�ہ معبو�د جنہیں ہ لو�گ ا�س کا�ر�ک بنا�ر�ے یں�؟�۔

ا۟لْحَقُّ  يَوْمَىِٕذِ  تَنْزِيْلًا۰۰۲۵اَلْمُلْكُ  الْمَلٰٓىِٕكَةُ  نُزِّلَ  وَ  بِالْغَمَامِ  السَّمَآءُ  تَشَقَّقُ  يَوْمَ  وَ 

ا�ا�ر�ے جا�یں ے�،�ا�و�ر ا�س د�ن صحیح و�ر ر لک صر�ف ا�و�ر ر�تے لگا ا�ر  �ا�و�ر س د�ن آ�ما�ن ا�د�ل سمیت ھٹ جا�ے گا 

وَ كَانَ يَوْمًا عَلَى الْكٰفِرِيْنَ عَسِيْرًا۰۰۲۶وَ يَوْمَ يَعَضُّ الظَّالِمُ عَلٰى يَدَيْهِ يَقُوْلُ  لِلرَّحْمٰن١ِؕ 

ا�ے  گا  کہے  کر  چبا  چبا  و  ا�ھو�ں  ا�نے  شخص  ا�م  د�ن  ا�س  �،�ا�و�ر  ہو�گا  بھا�ر�ی  بڑ�ا  ر  کا�ر�و�ں  د�ن  ہ  �ا�و�ر  ہو�گا�،  ہی  کا  �ر�ٰن 

خَلِيْلًا۰۰۲۸ فُلَانًا  اَتَّخِذْ  لَمْ  لَيْتَنِيْ  سَبِيْلًا۰۰۲۷يٰوَيْلَتٰى  الرَّسُوْلِ  مَعَ  اتَّخَذْتُ  يٰلَيْتَنِي 

ہو�ا�،  بنا�ا  نہ  د�و�ت  و  فلا�ں  نے  میں  ہ  �کا�ش  ا�سو�س!  �ا�ے  ہو�ی�،  کی  ا�یا�ر  ر�ا�ہ  کی  ا�لہ  ر�و�ل  نے  میں  �ہ  �کا�ش! 

��������؍�� ن ا�ب حا�ت ا�ب 1 تفس�ي
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خَذُوْلًا۰۰۲۹ لِلْاِنْسَانِ  الشَّيْطٰنُ  كَانَ  وَ  جَآءَنِي١ْؕ  اِذْ  بَعْدَ  الذِّكْرِ  عَنِ  اَضَلَّنِيْ  لَقَدْ 

�ا�س نے تو ھے ا�س ے بعد گمر�ا�ہ کر�د�ا ہ یحت میر�ے پا�س آ�نچی تھی�، �ا�و�ر طا�ن تو ا�سا�ن و )�و�ت ر( �د�ا د�نے و�ا�ا ے�،

وَ قَالَ الرَّسُوْلُ يٰرَبِّ اِنَّ قَوْمِي اتَّخَذُوْا هٰذَا الْقُرْاٰنَ مَهْجُوْرًا۰۰۳۰وَ كَذٰلِكَ جَعَلْنَا لِكُلِّ نَبِيٍّ 

�ا�و�ر ر�و�ل کہے گا ہ ا�ے میر�ے ر�و�ر�د�گا�ر ! �شک میر�ی ا�ت نے ا�س قر�آ�ن و چھو�ڑ ر�ھا ھا�، �ا�و�ر ا�ی طر�ح ہم نے ر نبی

عَدُوًّا مِّنَ الْمُجْرِمِيْن١َؕ وَ كَفٰى بِرَبِّكَ هَادِيًا وَّ نَصِيْرًا۰۰۳۱)�ا�فر�ا�ن�����ا����(

�ے د�من گنا�ہ گا�ر�و�ں و بنا�د�ا ے ا�و�ر تیر�ا ر�ب ہی ہد�ا�ت کر�نے و�ا�ا کا�ی ے�۔
�فیصلو�ں کا�د�ن :

�ر�و�ز�یا�ت آ�ما�ن ھٹ جا�ے گا�،�جیسے ر�ما�ا:
1 ۱ تْۙ

َّ
ق

َ
ش

ْ
ءُ ان

ۗ
مَا

َ
ا السّ

َ
اِذ

�ر�مہ�:�جب آ�ما�ن ھٹ جا�ے گا�۔ 
2 ۱ طَرَتْۙ

َ
ف

ْ
ءُ ان

ۗ
مَا

َ
ا السّ

َ
اِذ

 �ر�مہ�:�جب آ�ما�ن ھٹ جا�ے گا�۔
3 ۱۹ ابًۙ بَْ

َ
تْ ا

َ
ن

َ
ك

َ
ءُ ف

ۗ
مَا

َ
تِحَتِ السّ

ُ
ف

َ
وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر آ�ما�ن کھو�ل د�ا جا�ے گا حتی ہ و�ہ د�ر�و�ا�ز�ے ہی د�ر�و�ا�ز�ے ن کر ر�ہ جا�ے گا ۔
4 ۹ رِجَتْۙ

ُ
ءُ ف

ۗ
مَا

َ
ا السّ

َ
وَاِذ

�ر�مہ�:�ا�و�ر آ�ما�ن پھا�ڑ د�ا جا�ے گا�۔
�ا�و�ر�ا�د�ل سا�ہ فگن ہو�جا�یں ے �،�ا�س و�ت ا�لہ عز�و�ل کا�عر�ش آ�ھ ر�تو�ں نے ا�ھا ر�ھا�ہو�گا�،�ا�و�ر�سا�تو�ں آ�ما�و�ں ے ر�تو�ں ے جلو�میں ید�ا�ن 

�محشر�میں جہا�ں سا�ر�ی مخلو�ق جمع ہو�گی ا�ما�ل ے سا�ب کتا�ب ے لئے جلو�ہ ر�ما�ہو�گا �،�جیسے ر�ما�ا
5 ۱۷ ۭ

ٌ
نِيَۃ ٰ َ

ذٍ ث مَىِٕ ہُمْ يَْ
َ
وْق

َ
 رَبِّكَ ف

َ
 عَرْش

ُ
مِل ْ َ

ىِٕہَاۭ۰ وَي
ۗ
رْجَا

َ
 ا

ٓ كُ عَٰ
َ
مَل

ْ
ال

َ
وّ

�ر�مہ�:�ر�تے ا�س ے ا�طر�ا�ف و و�ا�ب میں ہو�ں ے ا�و�ر آ�ھ ر�تے ا�س ر�و�ز تیر�ے ر�ب کا عر�ش ا�نے ا�و�ر ا�ھا�ے ہو�ے ہو�ں ے ۔

1 النشقاق��

2 النفطار��

3 النبا����
4 المرسلت��

5 الاقۃ����



��������

�ر�تے ید�ا�ن محشر�میں�ف د�ر�ف کھڑ�ے ہو�کر�ا�لہ کی تسبیح و�لیل و تقد�س یا�ن کر�ں ے�،�جیسے ر�ما�ا
1 ۳۸ ا۔۔۔

ًّ
 صَف

ُ
ۃ

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
 وَال

ُ
وْح

ُ
وْمُ الرّ

ُ
مَ يَق يَْ

�ر�مہ�:�س ر�و�ز�ر�و�ح ا�و�ر لا�کہ ف بستہ کھڑ�ے ہو�ں ے�۔
2 ۲۲ اۚ

ًّ
ا صَف

ًّ
كُ صَف

َ
مَل

ْ
كَ وَال

ُ
ءَ رَبّ

ۗ
جَا

َ
وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر تمہا�ر�ا ر�ب جلو�ہ ر�ما ہو�گا ا�س ا�ل میں ہ ر�تے ف د�ر�ف کھڑ�ے ہو�ں ے�۔
3 ۲۱۰ مْرُ   ۧ

َ ْ
ضَِ ال

ُ
  وَق

ُ
ۃ

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
مَامِ وَال

َ
غ

ْ
َ ال لٍ مِّ

َ
ل

ُ
تِيَمُُ اُللہ فِْ ظ

ْ َ
نْ يّ

َ
 ا

ٓ َ ّ
رُوْنَ اِل

ُ
 يَنْظ

ْ
ھَل

�ر�مہ�:�کیا�ا�ب و�ہ ا�س ے منتظر�یں ہ ا�لہ ا�د�لو�ں کا�تر�لگا�ے ر�تو�ں ے ر�ے سا�ھ لئے خو�د�سا�نے آ�و�و�د�ہو�ا�و�ر�فیصلہ کر�ڈ�ا�ا�جا�ے ۔
�یا�ت ے سا�ھ ہی د�یا�و�ی ا�د�شا�یا�ں �،�ر�ا�یں ا�و�ر ا�یا�ر�ا�ت و ا�سا�و�ں و�د�و�ے میں ر�تی یں ختم ہو�جا�یں گی�،�ا�ا�کہ کا�نا�ت کا�ما�ک یقی 

�ا�لہ ہی ے�،�نا�چہ ا�س ر�و�ز یقی ا�د�شا�ہی صر�ف ر�حما�ن کی ہو�گی�،�جیسے ر�ما�ا
4 ۷۳ وْرِ۔۔۔

ُ
 فِ الصّ

ُ
خ

َ
مَ ينُْف كُ يَْ

ْ
مُل

ْ
ہُ ال

َ
۔۔۔وَل

�ر�مہ: �ا�و�ر س ر�و�ز صو�ر پھو�نکا جا�گا�ا�س ر�و�ز ا�د�شا�ہی ا�ی کی ہو�گی�۔
5 ۱۶ ارِ

َ
ہّ

َ
ق

ْ
وَاحِدِ ال

ْ
يَوْمۭ۰َ لِِ ال

ْ
كُ ال

ْ
مُل

ْ
۔۔۔ لِمَنِ ال

�ر�مہ: )�ا�س ر�و�ز�پکا�ر کر�پو�ھا جا�ے گا�(�آ�ج ا�د�شا�ہی کس کی ے �؟)�سا�ر�ا�ا�م پکا�ر�ا�ھے گا�(�ا�لہ و�ا�حد قہا�ر�کی ۔
 َّ ُ �ش قِيَامَةِ، 

ْ
ال يَوْمَ  مَاوَاتِ  السَّ  

َّ
وَجَل عَزَّ  اللُه  وِي 

ْ
يَط  : َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل اللُه   

َّ
اللِه صَل  

ُ
رَسُول  

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
ق رَ،  َ عُ نُ  �بْ  ِ

َّ
الله  

ُ
عَبْد

 :
ُ

ول
ُ
َّ يَق ُ ، �ش مَالِِ نَ بِسشِ رَضِ�ي

َٔ ْ
وِي ال

ْ
َّ يَط ُ ؟ �ش

َ
ون ُ

ِ
�بّ
َ
تَك ُ نَ الْ �يْ

َٔ
؟ ا

َ
ارُون بَّ َ ب

ْ
نَ ال �يْ

َٔ
، ا

ُ
لِك َ  الْ

�نَ
َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
َّ يَق ُ ، �ش يُمْ�نَ

ْ
هُنَّ بِيَدِهِ ال

ُ
ذ

ُ
خ

ْٔ �يَ

؟
َ

ون ُ
ِ
�بّ
َ
تَك ُ نَ الْ �يْ

َٔ
؟ ا

َ
ارُون بَّ َ ب

ْ
نَ ال �يْ

َٔ
 ا

ُ
لِك َ  الْ

�نَ
َٔ
ا

�عبد�ا�لہ ن عمرt �ے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ا�لہ تعا�یٰ �یا�ت ے د�ن ا�لہ تعا�یٰ �آ�ما�و�ں و�ا�نے د�ا�نے ا�ھ میں یٹ لے 
�گا�ھر�ر�ما�ے گا�میں ا�د�شا�ہ ہو�ں ہا�ں یں جا�ر�؟�ہا�ں یں ر�و�ر�کر�نے و�ا�لے�؟ �ھر�ا�یں ا�ھ ے ز�ین و�یٹ لے گا�)�و�د�ا�نے ے مثل 
�ے ا�و�ر�ا�ی و�ا�طے د�و�سر�ی حد�ث میں ے ہ ر�و�ر�د�گا�ر�ے د�و�و�ں ا�ھ د�ا�نے یں�(�ھر�ر�ما�ے گا�میں ا�د�شا�ہ ہو�ں �، �ہا�ں یں جا�ر�؟  �ہا�ں 

�یں�تکبر�کر�نے و�ا�لے�؟�۔6

1 النبا����

2 الفجر����

3 البقرۃ������

4 النعام����

5 المومن����

ا  : }لَِ
َ

عَال
َ
ِ ت

َّ
وْلِ الل

َ
بُ ق ھميۃ�بَ اری كتاب التوحيدالب ن ةِ��������،صحيح �ب هْمِيَّ َ ب

ْ
 ال

َ
دِّ عَل ي الرَّ ِ

ن
بٌ � ن ابوداودكتاب السنۃ�بَ 6 س�ن
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�و�ہ د�ن منکر�ن حق ے لئے بڑ�ا سخت ہو گا�،�جیسے ر�ما�ا:
1 ۱۰ سِيٍْ

َ
يُْ ي

َ
َ غ ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
 ال

َ
عَ ۹ ۙ مٌ عَسِيٌْ ْ َ

ذٍ يّ مَىِٕ لِكَ يَْ
ٰ

ذ
َ
ف

�ر�مہ�:�و�ہ د�ن بڑ�ا ہی سخت د�ن ہو�گا�کا�ر�و�ں ے یے ہلکا نہ ہو�گا�۔
2 ۸۶ مَ وِرْدًاۘ

َ
مُجْرِمِيَْ اِلٰ جَہَنّ

ْ
 ال

ُ
سُوْق

َ
ن

َ
وّ

�ر�مہ: �ا�و�ر�جر�و�ں و پیا�ے جا�و�ر�و�ں کی طر�ح نم کی طر�ف ا�ک کر لے جا�یں ے�۔
�ا�و�ر�ا�س ے ر�کس و�من کا�معا�لہ آ�سا�ن ا�و�ر�ا�س کا�و�ھ بہت ہلکا�ہو�گا�،�جیسے ر�ما�ا

3 ۱۰۳ وْنَ
ُ

عَد ْ ُ
نْتُمْ ت

ُ
ذِيْ ك

َّ
ُ ال ُ

مُك ا يَْ
َ

ۭ۰ ھٰذ
ُ

ۃ
َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
ىہُمُ ال

ّٰ
ق

َ
تَل

َ
بَُ وَت

ْ
ك

َ ْ
 ال

ُ
زَع

َ
ف

ْ
زُنُمُُ ال ْ َ

 ي
َ

ل

 �ر�مہ�:�و�ہ ا�ہا�ی گھبر�ا�ہٹ کا و�ت ا�ن و ذ�ر�ا ر�شا�ن نہ کر�ے گا�ا�و�ر لا�کہ بڑ�ھ کر ا�ن و ا�ھو�ں ا�ھ یں ے ہ ہ تمہا�ر�ا و�ہی د�ن ے س کا م 
�ے و�د�ہ کیا جا�ا ھا�۔

4 ۸۵ ا
ً

د
ْ

نِ وَف حْٰ
َ

 الرّ
َ

قِيَْ اِل
َ

مُتّ
ْ
شُُ ال ْ َ

مَ ن يَْ

�ر�مہ�:�و�ہ د�ن آ�نے و�ا�ا�ے جب قی لو�و�ں و�ہم مہما�و�ں کی طر�ح ر�حما�ن ے حضو�ر�یش کر�ں ے ۔
�ا�س و�ت ا�م ا�سا�ن ا�نے ر�ک�،�کفر�ا�و�ر�ا�یا�ء �و�ر�ل کی تکذ�ب کی بنا�ر ا�ف و سر�ت ے ا�نے ا�ھ چبا�ے گا�ا�و�ر�حز�ن و�غم کا�ا�ہا�ر�کر�ے 
�ہو�ے کہے گا�کا�ش! �میں نے حق کی تکذ�ب کر�نے و�ا�لو�ں کا�سا�ھ د�نے ے بجا�ے ر�و�ل ا�و�ر�ا�س کی تعلیما�ت ر�ا�ما�ن ا�ا�،�ا�ن کی ا�ا�ت 
�کر�ا�ا�و�ر�ا�و�ر�ا�ن ے طر�قہ ے طا�ق یک ا�ما�ل ا�نجا�م د�تا �،�ا�ے میر�ی بد�یبی کا�ش! �میں نے فلا�ں شخص و�ا�نا�جگر�ی د�و�ت ا�و�ر�مخلص سا�تھی 
�نہ بنا�ا�ہو�ا�س نے مکر�و�ر�ب ے گمر�ا�ہی و�مز�ن کیا س ے متا�ر�ہو�کر میں نے و�ہ یحت نہ ما�ی و میر�ے پا�س آ�ی تھی�،�ا�کثر�لو�و�ں کی گمر�ا�ہی 

�کا�بب ر�ا�ہ ر�ا�ت ے بھٹکے ہو�ے د�و�تو�ں کا ا�خا�ب ا�و�ر�صحبت بد�کا�ا�یا�ر�کر�ا�ہی ے�جیسے ر�ما�ا
5 ۶۶

َ
سُوْل

َ
طَعْنَا الرّ

َ
طَعْنَا اَللہ وَا

َ
 ا

ٓ
نَا

َ
يْت

َ
وْنَ يٰل

ُ
وْل

ُ
ارِ يَق

َ
بُ وُجُوْهُہُمْ فِ النّ

َّ
ل

َ
ق

ُ
مَ ت يَْ

�ر�مہ�:�س ر�و�ز�ا�ن ے چہر�ے آ�گ ر ا�ٹ پلٹ کیے جا�یں ے ا�س و�ت و�ہ کہیں ے ہ کا�ش! �ہم نے ا�لہ ا�و�ر�ر�و�ل کی ا�ا�ت کی ہو�ی ۔
�ا�و�ر طا�ن تو ا�سا�ن ے سا�نے ا�ل و�آ�ر�ا�تہ کر�ا�ے ا�و�ر�حق و�ر�ی صو�ر�ت میں یش کر�ا�ے �،�ا�س سلہ میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ک 

�مثا�ل یا�ن ر�ما�ی�،

ارِ��������، مسندا�ب يعل�������� ةِ وَالنَّ نَّ َ ب
ْ

قِيَامَةِ وَال
ْ
ةِ ال

َ
ب صِف ن �ب ،صحيح مسل كتاب صفات المنافق�ي يَّ ��������

َ
تُ بِيَد

ْ
ق
َ
ل

َ
خ

��،���� 1 المد�ش

���� 2 مر�ي

3 النبيائ������

���� 4 مر�ي

5 الحزاب ����
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حَامِلِ الِمسْكِ 
َ
وْءِ، ك الِِ وَالسَّ لِيسِ الصَّ َ  الب

ُ
ل

َ
:مَث

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ُ عَنْهُ، عَنِ النَّ َ اللهَّ ي ي مُوَ� رَ�نِ �بِ

َٔ
عَنْ ا

ا  : إِمَّ ِ نُ الكِ�ي ِ
ن

�
َ ، وَ�ن

ً
بَة يِّ

َ
ا ط ً  مِنْهُ رِ�ي

َ
د بِ

تَ
� 

ْ
ن

َٔ
ا ا بْتَاعَ مِنْهُ، وَإِمَّ

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
ا ا ، وَإِمَّ

َ
ذِيَك ْ ُ  �ي

ْ
ن

َٔ
ا ا  الِمسْكِ: إِمَّ

ُ
امِل َ َ ، �ن ِ  الكِ�ي

ِ
ن ِ
ن

�
َ وَ�ن

ً
ة

َ
بِيث

َ
ا خ ً  رِ�ي

َ
د بِ

تَ
� 

ْ
ن

َٔ
ا ا ، وَإِمَّ

َ
 ثِيَابَك

َ
رِق ْ ُ  �ي

ْ
ن

َٔ
ا

 �ا�و�و�یٰ �tے ر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�یک صا�ب ا�و�ر�بد�صا�ب کی مثا�ل ا�سی ے جیسے مشک بیچنے و�ا�لے ا�و�ر�ٹی د�و�نے 
�و�ا�لے کی�،)�س ے پا�س مشک ے ا�و�ر�م ا�س کی محبت میں ہو�(�و�ہ ا�س میں ے ا�تمہیں کچھ تحفہ ے و�ر�ر�د�ے د�ے گا�ا�م ا�س ے 
�ر�د�کو�ے�، �ا�)�کم ا�ز�کم�(�م ا�س کی عمد�ہ خو�بو ے تو�محفو�ظ ہو�ہی کو�ے�،  �ا�و�ر�ٹی د�و�نے و�ا�ا�ا�تو�تمہا�ر�ے کپڑ�ے�)�ٹی کی آ�گ ے( 

�لا�د�ے گا�ا�تمہیں ا�س ے پا�س ے ا�ک ا�و�ا�ر�بد�و�د�ا�ر�د�و�ا�ں پہنچے گا�۔1
 �ا�و�ر�ر�و�ل قر�آ�ن ے ا�ن کی ر�و�ر�د�ا�ی کا�شکو�ہ کر�ے ا�و�ر ا�ن ے ر�و�ے ر�ا�ف کا�ا�ہا�ر�کر�ے ہو�ے ا�ر�گا�ہ ا�ہی میں ا�غا�ہ د�ا�ر�کر�ے گا ہ 
�ا�ے میر�ے ر�ب! �میر�ی قو�م ے لو�و�ں نے ا�س قر�آ�ن عظیم و�نشا�نہ تضحیک بنا یا ھا �،�جب قر�آ�ن پڑ�ا�جا�ا�ھا�تو�ہ ا�س و�ت و�ر�و�ل مچا�ے 

�ھے ا�ہ د�و�ت حق کسی ے کا�ن تک نہ پہنچے �،�جیسے ر�ما�ا 
2 ۲۶ لِبُوْنَ

ْ
غ

َ
ْ ت ُ

ك
َّ
عَل

َ
وْا فِيْہِ ل

َ
ـغ

ْ
نِ وَال

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
ا ال

َ
سْمَعُوْا لِہٰذ

َ
 ت

َ
رُوْا ل

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ال

َ
 وَق

�ر�مہ�:�ہ منکر�ن حق کہتے یں�ا�س قر�آ�ن و�ر�گز�نہ سنو�ا�و�ر�جب ہ سنا�ا�جا�ے تو�ا�س میں خلل ڈ�ا�لو�شا�د�ہ ا�ی طر�ح م ا�ب آ�جا�و�۔
�ہ لو�گ ا�س ر�کا�مل ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر�نہ ہی ا�س کی تعلیما�ت ر�و�ی و�ر و فکر ا�و�ر�تد�ر کیا�ا�و�ر�نہ ہی ا�س ے ا�ر ر�مل ا�و�ر�و�ا�ہی ے ا�نا�ب کیا�،�ا�لہ 
�تعا�یٰ �نے ر�ما�ا�ہم نے تو�ا�ی طر�ح جر�و�ں و�ر�نبی کا�د�من بنا�ا ے یعنی ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�تیر�ی قو�م میں ے و لو�گ تیر�ے د�من یں �، �جنہو�ں 
�نے قر�آ�ن و چھو�ڑ�د�ا�ا�ی طر�ح گز�تہ ا�تو�ں میں بھی ھا�یعنی ر�نبی ے د�من و�ہ لو�گ ہو�ے ھے و�گنہگا�ر ھے ا�و�ر�لو�و�ں و�گمر�ا�ہی کی د�و�ت 

�د�تے ھے �،�جیسے ر�ما�ا:
3 ۱۱۲ رُوْرًا

ُ
وْلِ غ

َ
ق

ْ
 ال

َ
رُف

ْ
خ

ُ
ہُمْ اِلٰ بَعْضٍ ز

ُ
حِْ بَعْض نِّ يُْ ِ

ْ
سِ وَال

ْ
ن ِ

ْ
ـيٰطِيَْ ال

َ
ا ش

ً
وّ

ُ
ّ عَد

بٍِ
َ
ِ ن

ّ ُ
نَا لِك

ْ
لِكَ جَعَل

ٰ
ذ

َ
 وَك

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ہم نے تو�ا�ی طر�ح ہمیشہ طا�ن ا�سا�و�ں ا�و�ر طا�ن جنو�ں و ر نبی کا�د�من بنا�ا�ے و�ا�ک د�و�سر�ے ر�خو�ش آ�ند ا�یں د�و�ے 
�ا�و�ر�ر�ب ے و�ر�ر�ا�قا�کر�ے ر�ے یں�۔

�ہ فا�ر و مشر�ین لو�و�ں و�ا�لہ ے ر�ا�تے ے ر�و�تے یں�، �کن تیر�ا�ر�ب ا�نی ر�مت و�حکمت ے س و�ہد�ا�ت د�ے ا�س و�ہد�ا�ت ے و�ن 
�ر�و�ک تا�ے �؟�جیسے ر�ما�ا:

 ، نَ �ي الِِ سَةِ الصَّ
َ
ال َ ب

ُ
بُ اسْتِحْبَابِ م ، صحيح مسل كتاب ال�ب و الصلهت �بَ بُ الِمسْكِ��������  والصيد �بَ

ئ
� اری كتاب الذ�ب ن 1 صحيح �ب

ن حبان������ ح السنۃ للبغوی �������� ، صحيح ا�ب ����������،سش �ت ی للب�ي ن الك�ب وءِ��������،الس�ن ءِ السُّ
رَ�نَ

ُ
بَةِ ق

َ
ان َ ب

ُ
وَم

2 حم السجدۃ����

3 النعام������



��������

1 ۱۷۸ سِـرُوْنَ
ٰ ْ

ُ ال ُ
كَ ہ ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا

َ
 ف

ْ
لِل

ْ
ض

ُ
مُہْتَدِيۚ۰ْ وَمَْ يّ

ْ
ہُوَال

َ
دِ اُللہ ف ْ َ

مَْ يّ

�ر�مہ�:�جسے ا�لہ ہد�ا�ت بخشے بس و�ہی ر�ا�ہ ر�ا�ت پا�ا ے ا�و�ر س و ا�لہ ا�نی ر�ما�ی ے محر�و�م کر د�ے و�ہی ا�کا�م و ا�ر�ا�د ہو کر ر�تا ے�۔
2 ۹۷ ءَ مِْ دُوْنِہٖ۔۔۔

ۗ
وْلِيَا

َ
ہُمْ ا

َ
 ل

َ
د ِ

َ
نْ ت

َ
ل

َ
 ف

ْ
لِل

ْ
ض

ُ
مُہْتَدۚ۰ِ وَمَْ يّ

ْ
ہُوَال

َ
دِ اُللہ ف ْ َ

وَمَْ يّ

�ر�مہ�:�س و ا�لہ ہد�ا�ت د�ے و�ہی ہد�ا�ت پا�نے و�ا�ا ے�، �ا�و�ر جسے و�ہ گمر�ا�ہی میں ڈ�ا�ل د�ے تو ا�س ے بعد ا�سے لو�و�ں ے یے تو و�ی ا�ی و 
�ا�صر یں پا�تا�۔

3 ۱۷ اۧ
ً

رْشِد
ُ

ا مّ
ً
ہٗ وَلِيّ

َ
 ل

َ
د ِ

َ
نْ ت

َ
ل

َ
 ف

ْ
لِل

ْ
ض

ُ
مُہْتَدۚ۰ِ وَمَْ يّ

ْ
ہُوَال

َ
دِ اُللہ ف ْ َ

مَْ يّ

�ر�مہ�:�س و ا�لہ ہد�ا�ت د�ے و�ہی ہد�ا�ت پا�نے و�ا�ا ے ا�و�ر جسے ا�لہ بھٹکا د�ے ا�س ے یے م و�ی و�ی ر�شد یں پا�سکتے�۔
�ا�ل ا�د�ی ا�و�ر مد�د�گا�ر تو�تیر�ا�ر�ب ہی ے ۔

كَذٰلِك١َۛۚ  وَّاحِدَة١ًۛۚ  جُمْلَةً  الْقُرْاٰنُ  عَلَيْهِ  نُزِّلَ  لَا  لَوْ  كَفَرُوْا  الَّذِيْنَ  قَالَ  وَ 

ھو�ڑ�ا( )�ھو�ڑ�ا  نے  ہم  طر�ح  �ا�ی  گیا�،  ا�ا�ر�ا  نہ  یو�ں  ہی  سا�ھ  ا�ک  سا�ر�ا  کا  سا�ر�ا  قر�آ�ن  ر  ا�س  ہا  نے  کا�ر�و�ں  �ا�و�ر 

بِالْحَقِّ جِئْنٰكَ  اِلَّا  بِمَثَلٍ  يَاْتُوْنَكَ  لَا  تَرْتِيْلًا۰۰۳۲وَ  رَتَّلْنٰهُ  وَ   
َ
ك

َ
فوُأَد بِهٖ  لِنُثَبِّتَ 

�کر�ے ا�ا�ر�ا ا�ہ ا�س ے ہم آ�پ کا د�ل قو�ی ر�یں�، �ہم نے ا�ے ٹھہر ٹھہر کر ہی پڑ�ھ سنا�ا ے �، �ہ آ�پ ے پا�س و و�ی مثا�ل

جَهَنَّم١َۙ  اِلٰى  وُجُوْهِهِمْ  عَلٰى  يُحْشَرُوْنَ  تَفْسِيْرًا۰۰۳۳ؕاَلَّذِيْنَ  اَحْسَنَ  وَ   

�ا�یں ے ہم ا�س کا سچا و�ا�ب ا�و�ر عمد�ہ د�یل آ�پ و بتا�د�ں ے�، �و لو�گ ا�نے منہ ے ل نم کی طر�ف جمع کئے جا�یں ے�،

اُولٰٓىِٕكَ شَرٌّ مَّكَانًا وَّ اَضَلُّ سَبِيْلًا۰۰۳۴)�ا�فر�ا�ن�����ا����(

�و�ہی بد�ر مکا�ن و�ا�لے ا�و�ر گمر�ا�ہ ر ر�ا�تے و�ا�لے یں�۔
�قر�آ�ن حکیم تلف ا�و�ا�ت میں یو�ں ا�ز�ل ہو�ا:

�منکر�ن حق کا�ا�ک د�ل ند ا�تر�ا�ض یا�ن ر�ما�ا�جسے و�ہ ا�ر�ا�ر�د�ر�ا�ے ھے ہ تو�ر�ا�ت �،�ا�یل ا�و�ر�ز�و�ر�کی طر�ح ا�س شخص) �محمد�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم( 
�ر�سا�ر�ا�قر�آ�ن بیک و�ت یو�ں نہ ا�ز�ل کر�د�ا گیا�؟�یعنی ا�لہ کا�طر�قہ تو�ہ ھا�ہ و�بھی کتا�ب ا�ز�ل ر�ما�ی بیک و�ت ہی ا�ز�ل ر�ما�د�ی گئی �،�ہ و 
�ھو�ڑ�ا�ھو�ڑ�ا�کر�ے ہمیں سنا�ا�جا�ا�ے و�ہ د�ر�ا�ل محمدصلى الله عليه وسلم�خو�د�ہی نیف کر�ر�ے یں�،�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ما�ا�ا�ر�ا�لہ کی مشیت و�حکمت ہو�ی تو 

�ا�سا�بھی ممکن ہو�تا�ھا مگر �����سا�لو�ں میں ھو�ڑ�ا�ھو�ڑ�ا�کر�ے ا�س لئے ا�ز�ل کیا�گیا�ا�ہ و�ہ فظ بلفظ ا�ظہ میں محفو�ظ ہو�کے �،

1 العراف������

2 ب�ن اسائيل����

3 الکہف����
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ً
نَ سَنَة �ي ِ

ْ ي عِ�ش ِ
ن

� 
َ

لِك
َ
 ذ

َ
 بَعْد

َ
ل ِ

ن ْ �ن
ُٔ
َّ ا ُ رِ �ش

ْ
د

َ
ق
ْ
تِ ال

َ
يْله

َ
ي ل ِ

ن
يَا �

ْ
ن

ُّ
مَاءِ الد  السَّ

َ
 إِل

تً لهَ ْ  حبُ
ُ

ن
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
 ال

َ
ل ِ

ن ْ �ن
ُٔ
:ا

َ
ال

َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

�عبد�ا�لہ ن عبا�سt �ے ر�و�ی ے�سا�ر�ا�قر�آ�ن ا�ک د�عہ لیلۃ ا�قد�ر�میں آ�ما�ن د�یا�ر�ا�ز�ل کر�د�ا�گیا�ھا�ھر�ا�س ے بعد�یس سا�لو�ں میں 
�ا�س کا�ز�و�ل مکمل ہو�ا�۔ 1

�ا�س کی تعلیما�ت ا�ھی طر�ح ذ�ن نشین ہو�سکیں�،�ا�س ے بتا�ے ہو�ے طر�ق ز�د�گی ر�د�ل جمتا�جا�ے �،�ا�و�ر�تحر�ک ا�لا�ی ے د�و�ر�ا�ن جبکہ حق 
�و�ا�ل کی لسل کشمکش میں پیغمبر ا�و�ر ا�ل ا�ما�ن کی مت بند�ا�ی جا�ی ر�ے �،�جیسے ر�ما�ا

2 ۴ ۭ
ً

تِيْل ْ َ
نَ ت

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
ِلِ ال

ّ
وَرَت

�ر�مہ�:�قر�آ�ن و�ٹھہر ٹھہر کر�پڑ�ا�کر�و�۔
�یعنی قر�آ�ن مجید�و�ا�س طر�ح ر�تیل ے سا�ھ پڑ�ا�جا�ے ہ حر�و�ف نہ کٹنے پا�یں�،�ر�ر�حر�ف ا�گ ا�گ ا�و�ر�و�ا�ح پڑ�ا�جا�ے �، �ا�ک مقا�م ر ا�س 

�کی حکمت و�لت و�ں یا�ن ر�ما�ی
3 ۱۰۶

ً
يْل ِ

ْ
ن

َ
نٰہُ ت

ْ
ل

َّ َ
ن

َ
ثٍ وّ

ْ
اسِ عَٰ مُك

َ
 النّ

َ
 عَ

ٗ
ه

َ
رَا

ْ
نٰہُ لِتَق

ْ
رَق

َ
نً ف

ٰ
رْا

ُ
 وَق

�ا�و�ر�ا�س قر�آ�ن و ہم نے ھو�ڑ�ا�ھو�ڑ�ا�کر�ے ا�ز�ل کیا�ے ا�ہ م ٹھہر�ٹھہر کر ا�ے لو�و�ں و�سنا�و�ا�و�ر�ا�ے ہم نے )�و�ع و�ع ے(  �ر�مہ: 
�بتد�ر�ج ا�ا�ر�ا�ے�۔

 �ا�و�ر ا�ی ر�ض ے لئے ہم نے ا�س و�ا�ک ا�ص ر�یب ے سا�ھ ا�گ ا�گ ا�جز�ا�ء �کی شکل د�ی ے ا�و�ر ا�س میں ہ مصلحت بھی ے ہ جب ھی 
�و�ہ تمہا�ر�ے سا�نے و�ی ر�ا�ی ا�ت ا یب و�ا�ل لے کر آ�ے ا�س کا�ٹھیک و�ا�ب ر�و�ت ہم نے تمہیں د�ے د�ا�ا�و�ر�بہتر�ن طر�قے ے ا�ت 
�کھو�ل د�ی ا�س طر�ح ا�یں لو�و�ں و گمر�ا�ہ کر�نے کا�و�ع یں لا�، �ر�و�ز یا�ت تکذ�ب حق کر�نے ا�و�ر�ا�لہ کی حکمت ر ا�تر�ا�ا�ت کر�نے و�ا�لے 

�ہ لو�گ ا�و�د�ے منہ نم کی طر�ف د�یلے جا�نے و�ا�لے یں�،�جیسے ر�ما�ا
زِدْنٰمُْ  بَتْ 

َ
خ مَا 

َّ ُ
ك مۭ۰ُ 

َ
جَہَنّ وٰىہُمْ 

ْ
مَا اۭ۰ 

صًُّ
َ

وّ مًا 
ْ

بُك
َ

وّ يًا  ْ ُ
ع وُجُوْهِہِمْ  عَٰ  قِيٰمَۃِ 

ْ
ال مَ  يَْ  ْ ُ

ہ شُُ ْ َ
وَن  

4 ۹۷ ا سَعِيًْ

�ر�مہ�:�ا�ن لو�و�ں و ہم یا�ت ے ر�و�ز ا�و�د�ے منہ کھینچ ا�یں ے�، �ا�د�ے�، �و�گے ا�و�ر بہر�ے�ا�ن کا ٹھکا�ا نم ے�جب ھی ا�س کی آ�گ 
�د�می ہو�نے لگے گی ہم ا�ے ا�و�ر بھڑ�کا د�ں ے�۔

 �ا�ن کا عقید�ہ بہت ہی ر�ا ا�و�ر�ا�ن کا�مل حد�د�ر�ہ غلط ے�،
 :

َ
ال

َ
قِيَامَةِ؟ق

ْ
هِ يَوْمَ ال ِ

 وَ�بْ
َ

فِرُ عَل
َ

ك
ْ
ُ ال َ �ش ْ ُ  �ي

َ
يْف

َ
ِ ك

َّ
َّ الله

ي �بِ
َ
: �يَ ن

َ
ال

َ
 ق

ً
 رَجُل

َّ
ن

َٔ
ُ عَنْهُ:ا َ اللهَّ ي نُ مَالِكٍ رَ�نِ سُ �بْ

َ
ن
َٔ
نَا ا

َ
ث

َّ
حَد

���������� ی للنسا�ئ ن الك�ب 1 الس�ن

2 المزمل��

3 ب�ن اسائيل������

4 ب�ن اسائيل����
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هِ يَوْمَ القِيَامَةِ ِ

 وَ�بْ
َ

شِيَهُ عَل ْ  �يُ
ْ

ن
َٔ
 ا

َ
ادِرًا عَل

َ
يَا ق

ْ
ن

ُّ
ي الد ِ

ن
� ِ

ن ْ
�ي
َ
جْل  الرِّ

َ
اهُ عَل

َ
مْش

َٔ
ذِي ا

َّ
يْسَ ال

َ
ل
َٔ
ا

�ا�س ن ما�ک �tے ر�و�ی ے�ا�ک شخص نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے پو�ھا ا�ے ا�لہ ے نبیصلى الله عليه وسلم !�کا�ر�و�یا�ت ے د�ن ا�س ے چہر�ہ ے 
�ل کس طر�ح چلا�ا�جا�ے گا�؟ �آ�پ صلى الله عليه وسلم نے�ر�ما�ا�ا�لہ س نے ا�ے ا�س د�یا�میں�د�و پا�و�ں ر چلا�ا�ے ا�س ر�ا�د�ر�ے ہ یا�ت ے د�ن ا�س 

�و�ا�س ے چہر�ہ ے ل چلا�د�ے�۔1

وَ لَقَدْ اٰتَيْنَا مُوْسَى الْكِتٰبَ وَ جَعَلْنَا مَعَهٗۤ اَخَاهُ هٰرُوْنَ وَزِيْرًا۰۰۳۵ۚۖفَقُلْنَا اذْهَبَاۤ اِلَى الْقَوْمِ 

�ا�و�ر کہہ د�ا ہ م د�و�و�ں ا�ن �ا�و�ر بلا�بہ ہم نے و�یٰ �و کتا�ب د�ی ا�و�ر ا�ن ے ہمر�ا�ہ ا�ن ے بھا�ی ا�ر�و�ن و ا�ن کا و�ز�ر بنا�د�ا�، 

لَّمَّا  نُوْحٍ  قَوْمَ  تَدْمِيْرًا۰۰۳۶ؕوَ  فَدَمَّرْنٰهُمْ  بِاٰيٰتِنَا١ؕ  كَذَّبُوْا  الَّذِيْنَ 

�لو�و�ں کی طر�ف جا�ؤ �و ہما�ر�ی آ�تو�ں و جھٹلا ر�ے یں�،�ھر ہم نے ا�یں ا�کل ہی پا�ما�ل کر�د�ا�،�ا�و�ر قو�م و�ح نے بھی جب

لِلظّٰلِمِيْنَ  اَعْتَدْنَا  وَ  اٰيَة١ًؕ  لِلنَّاسِ  جَعَلْنٰهُمْ  وَ  اَغْرَقْنٰهُمْ  الرُّسُلَ  كَذَّبُوا 

�ر�و�لو�ں و جھو�ا ہا تو ہم نے ا�یں ر�ق کر�د�ا ا�و�ر لو�و�ں ے یے ا�یں نشا�ن عبر�ت بنا�د�ا�، �ا�و�ر ہم نے ا�مو�ں ے یے

ذٰلِكَ  بَيْنَ  قُرُوْنًۢا  وَ  الرَّسِّ  اَصْحٰبَ  وَ  ثَمُوْدَاۡ  وَّ  عَادًا  اَلِيْمًا۰۰۳۷ۚۖوَّ  عَذَابًا 

ا�و�ر ا�ن ے د�ر�یا�ن کی بہت ی ا�تو�ں و  ا�و�ر کنو�یں و�ا�لو�ں و  ا�و�ر مو�د�و�ں  �ا�و�ر ا�د�و�ں  �د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب مہیا کر ر�ھا ے�، 

اَتَوْا  لَقَدْ  تَتْبِيْرًا۰۰۳۹وَ  تَبَّرْنَا  كُلًّا  وَ  الْاَمْثَال١َٞ  لَهُ  ضَرَبْنَا  كُلًّا  كَثِيْرًا۰۰۳۸وَ 

لو�گ کر�د�ا�،�ہ  ر�ا�د  و  با�ہ  ہی  ا�کل  و  ا�ک  ر  �ھر  کیں�،  یا�ن  مثا�یں  سا�نے  ے  ا�ن  نے  ہم  �ا�و�ر   ،� کر�د�ا(  )�ہلا�ک 

يَرَوْنَهَا١ۚ  يَكُوْنُوْا  اَفَلَمْ  السَّوْء١ِؕ  مَطَرَ  اُمْطِرَتْ  الَّتِيْۤ  الْقَرْيَةِ  عَلَى 

�؟  یں  د�ھتے  ا�ے  بھی  ھر  ہ  �کیا  گئی�،  ر�سا�ی  ا�ر�ش  طر�ح  ر�ی  ر  جن  یں  جا�ے  آ�ے  بھی  ے  پا�س  ے  بستی  �ا�س 

بَلْ كَانُوْا لَا يَرْجُوْنَ نُشُوْرًا۰۰۴۰  )�ا�فر�ا�ن�����ا����(

�یقت ہ ے ہ ا�یں ر کر جی ا�نے کی ا�ید ہی یں ۔
�ا�یا�ء �و�جھٹلا�نے کا�خمیا�ز�ہ:

�منصب ر�سا�ت ر�فا�ز�ہو�نے ے و�ت ہم نے و�یٰ �یہ ا�لا�م و�ہد�ا�ا�ت عطا�ر�ما�یں ا�و�ر�ا�س ے سا�ھ ا�س ے بھا�ی ا�ر�و�ن یہ ا�لا�م 

 
ً

 سَبِيل
ُّ

ضَل
َٔ
 وَا

�نً
َ

ٌّ مَك َ  سش
َ

ئِك
َ
ول

ُٔ
َ ا َّ �ن َ  �بَ

َ
 وُجُوهِهِمْ إِل

َ
 عَل

َ
ون ُ َ �ش ْ ُ نَ �ي ذِ�ي

َّ
وْلِِ ال

َ
بُ ق اری كتاب التفس�ي سورۃ فرقان �بَ ن 1 صحيح �ب

ح السنۃ للبغوی  هِ�������� ،مسندا�ب يعل��������،سش ِ
 وَ�بْ

َ
فِرُ عَل

َ
ك

ْ
ُ ال َ �ش ْ ُ بُ �ي ن �بَ ،صحيح مسل كتاب صفات المنافق�ي ��������

��������،مسند احد����������
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�و�مد�د�گا�ر�ے و�ر�ر�لگا�ا�ا�و�ر�ا�ن د�و�و�ں ے ہا�ہ ر�و�ن ا�و�ر�قو�م ر�و�ن و�د�و�ت ا�لا�م یش کر�ں �،�ا�س نے ا�نی سر�شی ا�و�ر�ر�و�ر�و�تکبر�میں 
�قو�بu �ا�و�ر�و�ف �uے ذ�ر�عے نچی ہو�ی ہما�ر�ی آ�ا�ت و�جھٹلا�د�ا�ے �، �جب ر�طر�ح کی د�یل ا�و�ر�ر�ا�ین ے ا�و�و�د�و�ہ د�و�ت ا�لا�م 

�ر�ا�ما�ن نہ ا�ے تو آ�ر�کا�ر ا�ن ا�م لو�و�ں و�ہم نے ند�ر�میں ر�ق کر د�ا�،�جیسے ر�ما�ا
1 ۶۶ ۭ َ ْ

رِي
َ

خ
ٰ ْ

نَا ال
ْ

رَق
ْ

غ
َ
 ا

َ
مّ

ُ
ث ۶۵ ۚ جْعَِيَْ

َ
 ا

ٓ
عَہٗ

َ
َيْنَا مُوْسٰ وَمَْ مّ ْ

ن
َ
وَا

�ر�مہ�:�و�یu �ا�و�ر ا�ن سب لو�و�ں و و ا�س ے سا�ھ ھے�ہم نے چا یا�ا�و�ر د�و�سر�و�ں و ر�ق کر د�ا�۔
�یہی ا�ل قو�م و�ح �uکا�ہو�ا ا�ہو�ں نے بشر ر�و�ل کی تکذ�ب کی �،�ہما�ر�ی آ�ا�ت کا�ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ا ا�و�ر�ا�و�ت کی ر�تش میں لگے ر�ے�،�آ�ر�کا�ر�ا�ک 

�لمبی مہلت ے بعد�ہم نے ا�یں�پا�ی میں�ر�ق کر�ے د�یا�بھر ے لو�و�ں ے لئے ا�ک نشا�ن عبر�ت بنا�د�ا �،�جیسے ر�ما�ا
2 ۱۲۰ ۭ بٰقِيَْ

ْ
 ال

ُ
نَا بَعْد

ْ
رَق

ْ
غ

َ
 ا

َ
مّ

ُ
ث ۱۱۹ حُوْنِۚ

ْ
مَش

ْ
كِ ال

ْ
ل

ُ
ف

ْ
عَہٗ فِ ال

َ
َيْنٰہُ وَمَْ مّ ْ

ن
َ
ا

َ
ف

�ر�مہ�:�آ�ر�کا�ر ہم نے ا�س و ا�و�ر ا�س ے سا�یو�ں و ا�ک بھر�ی ہو�ی کشتی میں چا یا�ا�و�ر ا�س ے بعد ا�ی لو�و�ں و ر�ق کر د�ا�۔
نَا 

ْ
رَق

ْ
غ

َ
ا  

َ
مّ

ُ
ث ۸۱ مِنِيَْ

ْ
مُؤ

ْ
ال عِبَادِنَ  مِْ  ہٗ 

َّ
اِن ۸۰ مُحْسِـنِيَْ

ْ
ال زِي  ْ َ

ن لِكَ 
ٰ

ذ
َ
ك  

َ
اِنّ ۷۹ مِيَْ

َ
عٰل

ْ
ال فِ  حٍ  ْ ُ

ن عَٰ  مٌ 
ٰ
سَل

3 ۸۲ َ ْ
رِي

َ
خ

ٰ ْ
ال

�ر�مہ�:�لا�م ے و�حu �ر تما�م د�یا و�ا�لو�ں میں�،�ہم کی کر�نے و�ا�لو�ں و ا�سی ہی جز�ا د�ا کر�ے یں�،�د�ر�یقت و�ہ ہما�ر�ے و�من بند�و�ں میں 

�ے ھا�ھر د�و�سر�ے ر�و�ہ و ہم نے ر�ق کر د�ا ۔ 

�ا�و�ر ا�ن ا�مو�ں ے لئے ہم نے آ�ر�ت کا د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب تیا�ر�کر�ر�ھا�ے�،�ا�ی طر�ح قو�م ا�د�،�قو�م مو�د�،�ا�حا�ب ا�ر�س ا�و�ر�یچ کی د�و�ں کی بہت 

�ی قو�میں ا�و�ت کی بند�گی �، �د�و�ت حق بو�ل نہ کر�نے ا�و�ر�ا�لہ کی آ�ا�ت کا�ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�نے ے ر�م میں با�ہ کیے ئے�،�ا�ن میں ے ر�قو�م و�د�و�ت 

�ا�لا�م یش کی گئی �، �گز�تہ با�ہ شد�ہ قو�و�ں کی مثا�یں د�ے د�ے کر سمجھا�ا گیا مگر�و�ہ ا�ل معبو�د�و�ں ر�یہ کر�ے ہو�ے حق کا ذ�ا�ق ہی ا�ڑ�ا�ے 

�ر�ے �،�آ�ر�کا�ر�ا�تما�م حجت ے بعد�ر�قو�م و�ہم نے نشا�ن عبر�ت بنا د�ا �، �جیسے ر�ما�ا
4 ۱۷ حٍ۔۔۔ ْ ُ

 بَعْدِ ن
رُوْنِ مِْۢ

ُ
ق

ْ
نَا مَِ ال

ْ
ك

َ
هْل

َ
ْ ا َ

وَك

�ر�مہ�:�د�کھ لو�، �کتنی ہی نسلیں یں و و�حu �ے بعد ہما�ر�ے حکم ے ہلا�ک ہو�یں ۔

�ا�و�ر�شا�م و�طین ے ر�ا�تے ر قو�م لو�ط کی بستیا�ں د�و�م ا�و�ر�مو�ر�ہ و�غیر�ہ ر�تو�د�ن ر�ا�ت ا�ن کا�گز�ر ہو ا�ر�تا�ے�و�خلا�ف فطر�ت عل ا�نجا�م د�تے 

�ھے �،�جیسے ر�ما�ا
1 الشعرائ����،����

2 الشعرائ������،������

���� 3 الصافات�����ت

4 ب�ن اسائيل����
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1 ۸۱ وْنَ

ُ
ف سِْ

ُ
وْمٌ مّ

َ
تُمْ ق

ْ
ن

َ
 ا

ْ
ءۭ۰ِ بَل

ۗ
سَا ِ

ّ
ْ دُوْنِ الن  مِّ

ً
ہْوَۃ

َ
 ش

َ
جَال نَ الرِّ ْ ُ

ت
ْ

تَا
َ
ْ ل ُ

ك
َّ
اِن

�ر�مہ�:�م و�ر�تو�ں و چھو�ڑ کر ر�د�و�ں ے ا�نی خو�ا�ش پو�ر�ی کر�ے ہو یقت ہ ے ہ م ا�کل ہی حد ے گز�ر جا�نے و�ا�لے لو�گ ہو ۔
2 ۵۵ وْنَ

ُ
ـہَل ْ َ

وْمٌ ت
َ
تُمْ ق

ْ
ن

َ
 ا

ْ
ءۭ۰ِ بَل

ۗ
سَا ِ

ّ
ْ دُوْنِ الن  مِّ

ً
ہْوَۃ

َ
 ش

َ
جَال نَ الرِّ ْ ُ

ت
ْ

تَا
َ
ْ ل ُ

ك
َ

ىِٕنّ
َ
ا

�ر�مہ�:�کیا تمہا�ر�ا یہی چلن ے ہ و�ر�تو�ں و چھو�ڑ کر ر�د�و�ں ے پا�س ہو�ت ر�ا�ی ے یے جا�ے ہو�؟ �یقت ہ ے ہ م لو�گ سخت جہا�ت کا کا�م 

�کر�ے ہو�۔

�جب ا�ہو�ں نے�کسی طر�ح حق و چ و�بو�ل نہ کیا�ا�و�ر�ا�نی ر�و�ش و�نہ بد�ا�تو�ا�ن ر�کی ہو�ی مٹی ے پتھر�و�ں کی بد�ر�ن ا�ر�ش ر�سا�ی گئی تھی�،�جیسے 

�ر�ما�ا
3 ۱۷۳ َ ْ

رِي
َ

مُنْذ
ْ
ءَ مَطَرُ ال

ۗ
سَا

َ
طَرًاۚ۰ ف

َ
مْ مّ يِْ

َ
مْطَرْنَ عَل

َ
وَا

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�ن ر ر�سا�ی ا�ک ر�سا�ت �، �بڑ�ی ہی ر�ی ا�ر�ش تھی و ا�ن ڈ�ر�ا�ے جا�نے و�ا�لو�ں ر ا�ز�ل ہو�ی�۔
4 ۵۸ ۧ َ ْ

رِي
َ

مُنْذ
ْ
ءَ مَطَرُ ال

ۗ
سَا

َ
طَرًاۚ۰ ف

َ
مْ مّ يِْ

َ
مْطَرْنَ عَل

َ
وَا

�ر�مہ�:�ا�و�ر ر�سا�ی ا�ن لو�و�ں ر ا�ک ر�سا�ت �، �بہت ہی ر�ی ر�سا�ت تھی و�ہ ا�ن لو�و�ں ے حق میں و نبہ کیے جا چکے ھے�۔

�ا�ل ا�ت ہ ے ہ ہ لو�گ یا�ت بعد�ا�مو�ت ا�و�ر�ا�ما�ل کی جز�ا�ے منکر�یں�، �ا�س لئے ا�ن با�ہ شد�ہ بستیو�ں ا�و�ر�ا�ن ے کھنڈ�ر�ا�ت د�ھنے ے 

�ا�و�و�د عبر�ت ا�ل یں کر�ے ا�و�ر�آ�ا�ت ا�ہی ا�و�ر�ا�لہ ے ر�و�ل کی تکذ�ب ے ا�ز�یں آ�ے ۔

رَسُوْلًا۰۰۴۱ اللّٰهُ  بَعَثَ  الَّذِيْ  اَهٰذَا  هُزُوًا١ؕ  اِلَّا  يَّتَّخِذُوْنَكَ۠  اِنْ  رَاَوْكَ  اِذَا  وَ 

�ا�و�ر تمہیں جب ھی د�ھتے یں تو م ے خر ن کر�نے لگتے یں ہ کیا یہی و�ہ شخص یں جنہیں ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�و�ل بنا کر بھیجا ے �،

وَ سَوْفَ يَعْلَمُوْنَ حِيْنَ يَرَوْنَ  لَاۤ اَنْ صَبَرْنَا عَلَيْهَا١ؕ  لَوْ  اِنْ كَادَ لَيُضِلُّنَا عَنْ اٰلِهَتِنَا 

)�و�ہ تو کہئے( �ہ ہم ا�س ر مے ر�ے و�ر�نہ ا�ہو�ں نے تو ہمیں ہما�ر�ے معبو�د�و�ں ے بہکا د�نے میں و�ی کسر یں چھو�ڑ�ی تھی�، 

سَبِيْلًا۰۰۴۲اَرَءَيْتَ اَضَلُّ  مَنْ  الْعَذَابَ 

�ا�و�ر ہ جب عذ�ا�و�ں و د�ھیں ے تو ا�یں صا�ف معلو�م ہو�جا�ے گا ہ پو�ر�ی طر�ح ر�ا�ہ ے بھٹکا ہو�ا و�ن ھا �؟ �کیا آ�پ نے ا�ے

1 العراف����

2 النمل����

3 الشعرائ������

4 النمل����
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 مَنِ اتَّخَذَ اِلٰهَهٗ هَوٰىه١ُؕ اَفَاَنْتَ تَكُوْنُ عَلَيْهِ وَكِيْلًا۰۰۴۳ۙاَمْ تَحْسَبُ اَنَّ اَكْثَرَهُمْ يَسْمَعُوْنَ 

�بھی د�ھا و ا�نی خو�ا�ش نفس و ا�نا معبو�د بنا�ے ہو�ے ے�، �کیا آ�پ ا�س ے ذ�ہ د�ا�ر ہو�سکتے یں �؟ �کیا آ�پ ا�ی خیا�ل میں

اَوْ يَعْقِلُوْن١َؕ اِنْ هُمْ اِلَّا كَالْاَنْعَامِ بَلْ هُمْ اَضَلُّ سَبِيْلًا۰۰۴۴)�ا�فر�ا�ن�����ا����(

�یں ہ ا�ن میں ے ا�کثر سنتے ا سمجھتے یں�، �و�ہ تو ر�ے چو�پا�و�ں جیسے یں بلکہ ا�ن ے بھی ز�ا�د�ہ بھٹکے ہو�ے�۔
�ہ کذ�ین جب تمہیں د�ھتے یں تو�تمہا�ر�ا�ذ�ا�ق بنا�لیتے یں�،�جیسے ر�ما�ا:

1 ۳۶     ْ ُ
لِہَتَك

ٰ
رُ ا

ُ
ك

ْ
ذِيْ يَذ

َّ
ا ال

َ
ھٰذ

َ
 هُـزُوًاۭ۰ ا

َ ّ
كَ اِل

َ
وْن

ُ
خِذ

َ
ـتّ

َ
ا اِنْ يّ

ٓ
رُوْ

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
كَ ال

ٰ
ا رَا

َ
وَاِذ

�ر�مہ�:�ہ منکر�ن حق جب تمہیں د�ھتے یں تو�تمہا�ر�ا�ذ�ا�ق بنا�لیتے یں کہتے یں کیا�ہ ے و�ہ شخص و�تمہا�ر�ے خد�ا�و�ں کا�ذ�کر�کیا�کر�ا�ے�۔
�یعنی ہما�ر�ے معبو�د�و�ں کی شا�ن میں گستا�ی کر�ے ہو�ے کہتا�ے ہ و�ہ تمہا�ر�ی ا�ت ز�ا�ر�و د�کھ یں سکتے �،�ا�ے یا�ت تک پکا�ر�ے ر�ہو�تمہا�ر�ی 

�پکا�ر�و�سن یں سکتے یں�،�جیسے ر�ما�ا
2 ۵ وْنَ

ُ
فِل

ٰ
ىِٕہِمْ غ

ۗ
ْ عَْ دُعَا ُ

قِيٰمَۃِ وَہ
ْ
مِ ال  اِلٰ يَْ

ٓ
ہٗ

َ
جِيْبُ ل

َ
سْت

َ
 ي

َ ّ
عُوْا مِْ دُوْنِ اللہِ مَْ ل

ْ
د

َ
 مِنَّْ يّ

ُ ّ
ل

َ
ض

َ
وَمَْ ا

�ر�مہ�:�آ�ر ا�س شخص ے ز�ا�د�ہ بہکا ہو�ا ا�سا�ن ا�و�ر و�ن ہو�گا و ا�لہ و چھو�ڑ کر ا�ن و پکا�ر�ے و یا�ت تک ا�ے و�ا�ب یں د�ے سکتے بلکہ ا�س 
�ے بھی ے�خبر یں ہ پکا�ر�نے و�ا�لے ا�ن و پکا�ر ر�ے یں�۔

 �تمہیں�کچھ ہد�ا�ت د�نے ے لئے و�ل یں سکتے ا�و�ر ا�یں�کسی سم کی د�ر�ت و�ا�یا�ر ا�ل یں ے �،�ا�و�ر�نز�و�ا�ہز�ا ا�و�ر�حقا�ر�ت آ�یز�جے میں 
�کہتے یں�کیا�یہی و�ہ شخص ے جسے ا�لہ نے ر�و�ل بنا کر بھیجا ے�؟�یعنی ہ تو ا�س منصب ے ا�ق ہی یں ے�،�جیسے ا�ن لو�و�ں کا�خیا�ل ھا

3 ۳۱ رْيـَتَيِْ عَظِيْمٍ
َ

ق
ْ
َ ال نُ عَٰ رَجُلٍ مِّ

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
ا ال

َ
 ھٰذ

َ
ل ِ

ّ ُ
 ن

َ
وْل

َ
وْا ل

ُ
ال

َ
وَق

�ر�مہ�:�کہتے یں ہ قر�آ�ن د�و�و�ں شہر�و�ں�)�مکہ ا�و�ر�ا�ف( �ے بڑ�ے آ�د�یو�ں میں ے کسی ر�یو�ں نہ ا�ز�ل کیا�گیا�۔
 �ا�ر�ہم ا�نے آ�ا�و ا�جد�ا�د کی تقلید میں ا�نے معبو�د�و�ں کی ر�تش ر�جم نہ ئے ہو�ے تو ا�س نے ہمیں گمر�ا�ہ کر�نے میں و�ی کسر�یں چھو�ڑ�ی تھی �،�جیسے 

�ر�ما�ا:
4 ۶ ادُۚۖ َ ُ

ءٌ يّ شَْ
َ
ا ل

َ
 ھٰذ

َ
۰ْۚۖ اِنّ

ُ
لِـہَتِك

ٰ
 ا

ٓ وْا عَٰ وْا وَاصْبُِ
ُ

نِ امْش
َ
 مِنُْمْ ا

ُ َ
مَل

ْ
قَ ال

َ
طَل

ْ
وَان

�ر�مہ�:�ا�و�ر�سر�د�ا�ر�ا�ن قو�م ہ کہتے ہو�ے نکل ئے ہ چلو�ا�و�ر�ڈ�ے ر�ہو�ا�نے معبو�د�و�ں کی عبا�د�ت ر�۔
�ا�ھا�و�ہ و�ت د�و�ر�یں ے جب ا�یں کفر�و�ر�ک ے بب عذ�ا�ب نم ے د�و�ا�ر ہو�ا پڑ�ے گا�تو ا�یں خو�د�ہی معلو�م ہو�جا�ے گا�ہ ا�لہ و�حد�ہ 

1 النبيائ����

2 الحقاف��

3  الزخرف����

4 ص��



��������

�ا�ر�ک �کی عبا�د�ت و�ا�ا�ت کر�نے و�ا�لے حق ر�ھے ا�د�ر�د�ر�ر�ا�نی پیشا�یا�ں ٹیکا�نے و�ا�لے و�ن گمر�ا�ہی میں د�و�ر�نکل گیا�ھا �، �یو�کہ ا�لہ ے 
�ا�کا�م ا�و�ر�ا�س کی ہد�ا�ت و�چھو�ڑ�کر�کسی د�و�سر�ے ے ا�کا�م ا�و�ر�ر�ما�ی کا�ا�با�ع د�ر�ا�ل ا�س و�خد�ا�ی میں ا�لہ کا�ر�ک ٹھہر�ا�ا�ے�،�خو�ا�ہ آ�د�ی ا�س 
�د�و�سر�ے و�ز�ا�ن ے ا�لہ کا�ر�ک قر�ا�ر�د�تا�ہو�ا�نہ قر�ا�ر�د�تا�ہو�،�بلکہ ا�ر�آ�د�ی د�و�سر�ی ہستیو�ں ر�نت بھیجتے ہو�ے بھی ا�ر�ا�ہی ے مقا�لے میں 
�ا�ن ے ا�و�ا�ر�کا�ا�با�ع کر�ر�ا�ہو�تب بھی و�ہ ر�ک کا جر�م ے�،�ا�س لئے ا�لہ تعا�یٰ �نے گمر�ا�ہی کا�سب ے بڑ�ا�بب یا�ن ر�ما�ا�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم! �م نے 

�ھی ا�س شخص ے ا�ل ر�و�ر�کیا�ے س نے ا�نی خو�ا�ش نفس و�ا�نا�ا�ٰہ بنا�یا�ہو�؟�جیسے ر�ما�ا
1 ۲۳ ــہَہٗ هَوٰىہُ۔۔۔

ٰ
 اِل

َ
ذ

َ َّ
رَءَيْتَ مَِ ات

َ
ف

َ
ا

�ر�مہ�:�ھر کیا م نے ھی ا�س شخص ے ا�ل ر بھی و�ر کیا س نے ا�نی خو�ا�ش نفس و ا�نا خد�ا بنا یا ۔
2 ۵۰ َ اللہ۔ِ۔۔ۧ ى مِّ

ً
يِْ هُد

َ
بَعَ هَوٰىہُ بِغ

َّ
 مِنَِّ ات

ُ ّ
ل

َ
ض

َ
۔۔۔وَمَْ ا

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�س شخص ے بڑ�ھ کر و�ن گمر�ا�ہ ہو�گا و خد�ا�ی ہد�ا�ت ے بغیر بس ا�نی خو�ا�ہشا�ت کی پیر�و�ی کر�ے�؟ �۔
�ا�ن کا�نفس ا�و�ر�طا�ن س یز�و�مز�ن کر�ے ا�یں د�ھا�ا�ے ا�ے ا�ھا�سمجھنے لگتے یں�،�جیسے ر�ما�ا

3 ۸  حَسَـنًا۔۔۔
ُ
ہ

ٰ
رَا

َ
لِہٖ ف َ َ

ءُ ع
ۗ

ہٗ سُوْ
َ
َ ل ّ

يِ
ُ

نَْ ز
َ

ف
َ
ا

�ر�مہ:)�بھلا کچھ ٹھکا�ا ے ا�س شخص کی گمر�ا�ہی کا( �س ے یے ا�س کا ر�ا مل خو�ما بنا د�ا گیا ہو ا�و�ر و�ہ ا�ے ا�ھا سمجھ ر�ا ہو�؟�۔
�کیا�م ا�سے نفس ے بند�ے ا�و�ر خو�ا�ہشا�ت ے غلا�م و�و�ا�ک شتر�ے مہا�ر�کی طر�ح ے ر�ا�ہ ر�ا�ت ر�ا�نے کا�ذ�ہ لے سکتے ہو�؟

مُ مِنْ 
َ

عْظ
َٔ
 مِنْ دُونِ اللِه ا

ُ
ٍ يُعْبَد

َ
مَاءِ مِنْ إِل ِ السَّ

ّ
تَ ظِل ْ :مَا �تَ ْ يْهِ وَسَلَّ

َ
 الله عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
 ق

َ
مَامَة

ُٔ
ي ا �بِ

َٔ
عَنْ ا

 
ٍ

بَع عِنْدِ اللِه مِنْ هَوًى مُتَّ

�ا�و�ا�ما�ہ ے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ا�س آ�ما�ن ے نیچے ا�لہ تعا�یٰ �ے و�ا�جتنے معبو�د�بھی پو�ے جا�ر�ے یں�ا�ن میں ا�لہ ے ز�د�ک 
�بد�ر�ن معبو�د�و�ہ خو�ا�ش نفس ے س کی پیر�و�ی کی جا�ر�ہی ہو�۔ 4

ةِ، 
َ
طِيف

َ
وَالق  ، ِ

َ
رْه ِ

ّ
وَالد ينَارِ،  ِ

ّ
الد  

ُ
عَبْد عِسَ 

َ
:ت

َ
ال

َ
ق  ، َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل اللُه   

َّ
صَل  

ِ
ّ
ي �بِ النَّ عَنِ  عَنْهُ،   ُ اللهَّ  َ ي رَ�نِ  

َ
ة َ هُرَ�يْ ي  �بِ

َٔ
ا عَنْ 

َ
ض ْ ْ �يَ  لَ

َ
ْ يُعْط  لَ

ْ
، وَإِن َ ي َ رَ�نِ عْطِي

ُٔ
 ا

ْ
مِيصَةِ، إِن وَالنَ

�ا�و�ر�ر�ہ�tے ر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ا�ر�ی کا�بند�ہ �، �د�نا�ر کا بند�ہ �، �ا�د�ر�کا�بند�ہ �،�بل کا�بند�ہ ہلا�ک ہو�ا�، �ا�ر�ا�ے کچھ د�ے   
�د�ا�جا�ے تب تو�خو�ش ہو�جا�ا�ے ا�و�ر ا�ر یں د�ا�جا�ے تو�ا�ر�ا�ض ہو جا�ا ے�۔5

اثيۃ���� 1 الب

2 القصص����

3 فاطر��

ا�ن �������� 4 المعجم الكب�ي للط�ب

 مِنْ فِتْنَةِ الَالِ 
�تَ بُ مَا يُتَّ ِ ��������  ،وكتاب الرقاق �بَ

َّ
ي سَبِيلِ الل ِ

ن
زْوِ �

َ
ي الغ ِ

ن
بُ الِرَاسَةِ � ہاد �بَ اری كتاب الب ن 5 صحيح �ب

ح السنۃ للبغوی �������� ����������،سش �ت ی للب�ي ن الك�ب ��������،الس�ن
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 �یعنی س یز�و�ہم ا�نی ا�یت د�ے د�ں ہ و�ہ ہم ے د�ن و�ذ�ب ہی چھڑ�ا�د�ے �،�و�ہی ہما�ر�ا معبو�د ا�ل ے �،�ہ لو�گ ا�نے طا�ن نفس ا�و�ر�ا�نے 
ا�شا�ر�و�ں ر�آ�ھیں بند�کر�ے چلے جا�ر�ے یں�،�ہ تو�چو�پا�و�ں جیسے یں�جنہیں�ا�لہ تعا�یٰ �نے قل و�عو�ر�ے یں  �گمر�ا�ہ کن لیڈ�ر�و�ں ے 
�و�ا�ز�ا�ے مگر�و�یو�ں و�جب ا�ن کا�چر�و�ا�ا�ر�ا�ہ د�ھا�ا�ے تو�و�ہ ا�س ر�ا�ہ ر�ل پڑ�ے یں�،�مگر�یف ے ا�سا�و�ں ر�جب ا�یں صر�ا�ط مستقیم کی طر�ف 

�بلا�ا�جا�ا�ے تو�کفر�کر�ے یں تو�ھر ا�ن ے ز�ا�د�ہ بد�ر�ا�و�ر�گمر�ا�ہ و�ن یں�،�جیسے ر�ما�ا
كَ  ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا بِاۭ۰َ  سْمَعُوْنَ 

َ
ي  

َ ّ
ل انٌ 

َ
ذ

ٰ
ا ہُمْ 

َ
وَل بِاۡ۰َ وْنَ  يبُْصُِ  

َّ
ل عْيٌُ 

َ
ا ہُمْ 

َ
وَل بِاۡ۰َ ہُوْنَ 

َ
ق

ْ
يَف  

َّ
ل وْبٌ 

ُ
ل

ُ
ق ہُمْ 

َ
ل ۔۔۔ 

وْنَ 1
ُ
فِل

ٰ
غ

ْ
ُ ال ُ

كَ ہ ىِٕ
ۗ ٰ

ول
ُ
ۭ۰ ا

ُ ّ
ل

َ
ض

َ
ْ ا ُ

 ہ
ْ

عَامِ بَل
ْ
ن

َ ْ
ل

َ
ك

�ر�مہ: �ا�ن ے پا�س د�ل یں مگر و�ہ ا�ن ے و�تے یں�، �ا�ن ے پا�س آ�ھیں یں مگر و�ہ ا�ن ے د�ھتے یں�، �ا�ن ے پا�س کا�ن تو یں مگر و�ہ ا�ن 
�ے سنتے یں �، �و�ہ جا�و�ر�و�ں کی طر�ح یں بلکہ ا�ن ے بھی ز�ا�د�ہ ئے گز�ر�ے �، �ہ و�ہ لو�گ یں و غفلت میں کھو�ے ئے یں ۔

جَعَلْنَا ثُمَّ  سَاكِنًا١ۚ  لَجَعَلَهٗ  شَآءَ  لَوْ  وَ  الظِّل١َّۚ  مَدَّ  كَيْفَ  رَبِّكَ  اِلٰى  تَرَ  اَلَمْ 

�کیا آ�پ نے یں د�ھا ہ آ�پ ے ر�ب نے سا�ے و کس طر�ح پھیلا د�ا ے �؟ �ا�ر ا�تا تو ا�ے ٹھہر�ا ہو�ا ہی کر�د�تا�، �ھر ہم

 الشَّمْسَ عَلَيْهِ دَلِيْلًا۰۰۴۵ۙثُمَّ قَبَضْنٰهُ اِلَيْنَا قَبْضًا يَّسِيْرًا۰۰۴۶وَ هُوَ الَّذِيْ جَعَلَ لَكُمُ الَّيْلَ 

�نے آ�تا�ب و ا�س ر د�یل بنا�ا �، �ھر ہم نے ا�ے آ�تہ آ�تہ ا�نی طر�ف کھینچ یا�، �ا�و�ر و�ہی ے س نے ر�ا�ت و تمہا�ر�ے یے

بُشْرًۢا  الرِّيٰحَ  اَرْسَلَ  الَّذِيْۤ  هُوَ  نُشُوْرًا۰۰۴۷وَ  النَّهَارَ  جَعَلَ  وَّ  سُبَاتًا  النَّوْمَ  وَّ  لِبَاسًا 

�ر�د�ہ بنا�ا�، �ا�و�ر نیند و ر�ا�ت بنا�ی�، �ا�و�ر د�ن و کھڑ�ے ہو�نے کا و�ت�، �ا�و�ر و�ہی ے و ا�ر�ا�ن ر�مت ے لے خو�بر�ی د�نے و�ا�ی

مَّيْتًا بَلْدَةً  بِهٖ  طَهُوْرًا۰۰۴۸ۙلِّنُحْيِۧ  مَآءً  السَّمَآءِ  مِنَ  اَنْزَلْنَا  وَ  رَحْمَتِه١ٖۚ  يَدَيْ  بَيْنَ 

�ہو�ا�ؤ�ں و بھیجتا ے�، �ا�و�ر ہم آ�ما�ن ے پا�ک پا�ی ر�سا�ے یں ا�ہ ا�س ے ذ�ر�عے ے ر�د�ہ شہر و ز�د�ہ کر�د�ں�، �ا�و�ر ا�ے

بَيْنَهُمْ  صَرَّفْنٰهُ  لَقَدْ  كَثِيْرًا۰۰۴۹وَ  اَنَاسِيَّ  وَّ  اَنْعَامًا  خَلَقْنَاۤ  مِمَّا  نُسْقِيَهٗ  وَّ   

د�ر�یا�ن ے  ا�ن  ا�ے  نے  ہم  شک  یں�،�ا�و�ر  پلا�ے  و  ا�سا�و�ں  ا�و�ر  چو�پا�و�ں  ے  بہت  ے  میں  مخلو�ا�ت  ا�نی  �ہم 

لِيَذَّكَّرُوْا١ۖٞ فَاَبٰۤى اَكْثَرُ النَّاسِ اِلَّا كُفُوْرًا۰۰۵۰)�ا�فر�ا�ن�����ا����(

�طر�ح طر�ح ے یا�ن کیا ا�ہ و�ہ یحت ا�ل کر�ں�، �مگر ھر بھی ا�کثر لو�و�ں نے و�ا�ے ا�شکر�ی ے ما�ا یں�۔

�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نے و�و�د�ا�و�ر د�ر�ت ر د�ا�ل یا�ن ر�ما�ے ہ تلف ا�و�ر�ضا�د�یز�و�ں و�و�ہی ید�ا�کر�ر�ا�ے�، �م ر�و�ز�ا�نہ د�ھتے ہو�ہ ا�لہ ر�ب ا�عا�ین 

1العراف������
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�صبح صا�د�ق ے بعد�و�ر�ج ے لو�ع ہو�نے تک کس طر�ح سا�ہ پھیلا�د�تا ے�؟�ا�و�ر ھر�د�و�پ ے سا�ھ سمٹنا�ا�و�ر�کڑ�ا�ر�و�ع ہو�جا�ا�ے �،�ا�ر�ا�لہ 

�ا�تا�تو�ا�ے د�ا�می سا�ہ بنا�د�تا�ا�و�ر�و�ر�ج کی د�و�پ سا�ے و�ختم ہی نہ کر�ی�،�جیسے ر�ما�ا
1 ۷۱ ءٍ۔۔۔

ۗ
ْ بِضِيَا ُ

تِيْك
ْ
يُْ اللہِ يَ

َ
ہٌ غ

ٰ
قِيٰمَۃِ مَْ اِل

ْ
مِ ال ا اِلٰ يَْ

ً
مَد  سَْ

َ
يْل

َّ
ُ ال ُ

يْك
َ
 اُللہ عَل

َ
رَءَيْتُمْ اِنْ جَعَل

َ
 ا

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ�:�ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم(! �ا�ن ے کہو ھی م لو�و�ں نے و�ر کیا ہ ا�ر ا�لہ یا�ت تک م ر ہمیشہ ے یے ر�ا�ت ا�ر�ی کر د�ے تو ا�لہ ے و�ا 

�و�ہ و�سا معبو�د ے و تمہیں ر�و�نی ا�د�ے�؟ �۔

 �ہم نے و�ر�ج و�ا�س ر�د�یل بنا�ا�،�یعنی ا�ر�و�ر�ج نہ ہو�ا�تو�سا�ہ نہ چا�ا�جا�ا�یو�ں ہ تما�م ا�شیا�ء �ا�نی ضد�ے چا�ی جا�ی یں�،�ھر جیسے جیسے و�ر�ج 
�ند�ہو�ا�ے ہم ا�س سا�ے و�ر�تہ ر�تہ ا�نی طر�ف سمیٹتے چلے جا�ے یں�ہا�ں تک ہ ختم ہو�جا�ا�ے ا�و�ر�ا�س کی جگہ ر�ا�ت کا�ھیر�ا�د�یر�ا ھا جا�ا ے �،

تَ  ْ  �تَ
َّ

 إِل
ٌّ

رْضِ ظِل
َٔ ْ
ي ال ِ

ن
� 

يَبْ�تَ  
َ

ا حَ�تَّ ل فِيًّ
َ

بْضًا خ
َ
ق  :

ُ
ول

ُ
يَق سِيًا،  

َ
ا ي

ً
بْض

َ
يْنَا ق

َ
ل  إِ

ُ
نَاه

ْ
بَض

َ
 ق

َ
مّ

ُ
:ث ُ وْلُ

َ
ق  : يِّ ِ

ّ
د عَنِ السُّ

هُ
َ
وْق

َ
تْ مَا ف

َّ
ل
َ

ظ
َٔ
 ا

ْ
د

َ
رَةٍ، وَق َ ب

َ ش
تَ � ْ وْ �تَ

َٔ
فٍ ا

ْ
سَق

�د�ی آ�ت ’’�ھر�ہم نے ا�ے آ�تہ آ�تہ ا�نی طر�ف کھینچ یا�۔‘‘�ے ا�ر�ے میں کہتے یں آ�تہ آ�تہ ا�س کا�سمیٹ لیتے یں حتی ہ ز�ین میں 
�سا�ہ ا�ی یں ر�تا�ا�و�ر�و�ہ صر�ف چھت ا�د�ر�ت ے نیچے ہو�ا�ے ا�ا�کہ ا�و�ر و�ر�ج و�و�د�ہو�ا�ے�۔2

�ا�و�ر�ہ ا�لہ تعا�یٰ �کی م ر�ے پا�ا�ں ر�مت ا�و�ر�ا�س کا�لطف و�کر�م ے ہ ا�س نے ر�ا�ت و�تمہا�ر�ے لئے بمنز�ہ با�س بنا�ا و تمہا�ر�ے و�و�د�و�ڈ�ا�پ 

�لیتی ے�،�جیسے ر�ما�ا
3 ۱ شٰۙ

ْ
ا يَغ

َ
يْلِ اِذ

َّ
وَال

�ر�مہ�:�سم ے ر�ا�ت کی جبکہ و�ہ ھا جا�ے�۔

�ا�و�ر�ا�ی نے نیند�و�ر�ا�ت و�کو�ن کا�بب بنا�ا ا�و�ر د�ن و جی ا�نے ا�و�ر کا�ر�و�ا�ر�و�جا�ر�ت کا و�ت بنا�ا�،�جیسے ر�ما�ا
4 ۷۳ لِہٖ۔۔۔

ْ
ض

َ
وْا مِْ ف

ُ
نُوْا فِيْہِ وَلِتَبْتَغ

ُ
سْك

َ
ارَ لِت َ َ

 وَالنّ
َ

يْل
َّ
ُ ال ُ

ك
َ
 ل

َ
حَْتِہٖ جَعَل

َ
وَمِْ رّ

 �ر�مہ�:�ہ ا�ی کی ر�مت ے ہ ا�س نے تمہا�ر�ے یے ر�ا�ت ا�و�ر د�ن بنا�ے ا�ہ م )�ر�ا�ت میں( �کو�ن ا�ل کر�و ا�و�ر�)�د�ن و( �ا�نے ر�ب کا 
�فضل تلا�ش کر�و�۔

5 ۱۱ ا۠
ً

ارَ مَعَاش َ َ
نَا النّ

ْ
جَعَل

َ
وّ ۱۰  لِبَاسًاۙ

َ
يْل

َّ
نَا ال

ْ
جَعَل

َ
وّ

1 القصص����

��������؍�� ن ا�ب حا�ت ا�ب 2 تفس�ي

3 اليل��

4 القصص����

5 النبا����،����



��������

�ر�مہ�:�ا�و�ر ر�ا�ت و ر�د�ہ پو�ش ا�و�ر د�ن و معا�ش کا و�ت بنا�ا ۔

ا 
َ
حْيَا وَإِذ

َٔ
 وَا

ُ
مُوت

َٔ
 ا

َ
ك سِْ :�بِ

َ
ال

َ
 فِرَاشِهِ، ق

َ
وَى إِل

َٔ
ا ا

َ
َ إِذ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ن
َ

: ك
َ

ال
َ
مَانِ، ق ِ ال�يَ

ن  �بْ
َ
ة

َ
يْف

َ
عَنْ حُذ

ورُ
ُ

ش
ُّ
يْهِ الن

َ
نَا وَإِل

َ
مَات

َٔ
 مَا ا

َ
 بَعْد

حْيَا�نَ
َٔ
ذِي ا

َّ
ِ ال

َّ
 لِله

ُ
:الَمْد

َ
ال

َ
امَ ق

َ
ق

�ذ�فہ ن ما�ن �tے�ر�و�ی ے�جب نبی کر�مصلى الله عليه وسلم ا�نے بستر ر جا�ے�، �تو ر�ما�ے تیر�ے ہی ا�م ر و�ا ا�و�ر جا�تا ہو�ں�،�ا�و�ر جب صبح بید�ا�ر 
�ہو�ے تو�ہ د�ا�پڑ�تے ا�لہ کا شکر ے س نے ہمیں ر�نے ے بعد ز�د�ہ کیا ا�و�ر ا�ی کی طر�ف د�و�ا�ر�ہ جا�ا ے�۔1

�ا�و�ر�ہ بھی ا�لہ کی د�ر�ت ا�و�ر�ا�س کا�لطف و�کر�م ے ہ ا�ر�ش ے لے خنک ا�و�ر�یگی ہو�ا�و�ں و�بشا�ر�ت بنا�کر�بھیجتا�ے�،�جیسے ر�ما�ا:
2 ۵۷ يْ رَحَْتِہٖ۔۔۔

َ
ۢا بَيَْ يَد شًْ

ُ
 ب

َ ٰ
ي  الرِّ

ُ
سِل ذِيْ يُْ

َّ
وَهُوَال

�ر�مہ�:�ا�و�ر و�ہ ا�لہ ہی ے و ہو�ا�ؤ�ں و ا�نی ر�مت ے آ�ے آ�ے خو�بر�ی یے ہو�ے بھیجتا ے�۔
3 ۶۳ يْ رَحَْتِہٖ۔۔۔ۭ

َ
ۢا بَيَْ يَد شًْ

ُ
 ب

َ ٰ
ي  الرِّ

ُ
سِل ْ ُ

بَحْرِ وَمَْ يّ
ْ
بَِّ وَال

ْ
مٰتِ ال

ُ
ل

ُ
ْ فِْ ظ ُ

دِيْك ْ َ
ْ يّ َ

مّ
َ
ا

�ر�مہ�:�ا�و�ر و�ہ و�ن ے و خشکی ا�و�ر ند�ر کی ا�ر�یو�ں میں م و ر�ا�تہ د�ھا�ا ے�ا�و�ر و�ن ا�نی ر�مت ے آ�ے ہو�ا�ؤ�ں و خو�بر�ی لے کر بھیجتا 
�ے�؟ �۔

�ھر�آ�ما�ن ے ر�طر�ح ے ز�ر�لے ر�ا�یم ے پا�ک پا�ی ا�ز�ل کر�ا�ے ا�ہ ا�ک ر�د�ہ ز�ین و ا�س ے ذ�ر�عے ز�د�گی بخشے ا�و�ر ا�نی مخلو�ق میں 
�ے بہت ے جا�و�ر�و�ں ا�و�ر ا�سا�و�ں و�سیر�ا�ب ا�و�ر�ر�ز�ق مہیا�کر�ے�،�جیسے ر�ما�ا

4 ۵ يْجٍ بَِ وْجٍؚ
َ

ِ ز
ّ ُ

تْ مِْ ك
َ
بَت

ْۢ
ن

َ
تْ وَرَبَتْ وَا

َّ َ
ءَ اهْت

ۗ
مَا

ْ
يْاَ ال

َ
نَا عَل

ْ
ل َ ْ

ن
َ
 ا

ٓ
ا

َ
اِذ

َ
 ف

ً
ة

َ
 هَامِد

َ
رْض

َ ْ
ى ال َ َ

وَت

 �ر�مہ: �ا�و�ر�م د�ھتے ہو�ہ ز�ین و�ھی پڑ�ی ے �،�ھر�جہا�ں ہم نے ا�س ر�مینہ ر�سا�ا�تو یکا�ک و�ہ پھبک ا�ھی ا�و�ر�پھو�ل گئی ا�و�ر�ا�س نے ر�سم کی 
�خو�ش منظر�با�ا�ت ا�نی ر�و�ع کر�د�ی ۔

�کیا�ا�سی ا�ر�ت ذ�ا�ت س نے تمہا�ر�ے آ�ر�ا�م و�کو�ن ے لئے ر�ا�ت�،�معا�ی ر�و�ر�ا�ت ے لئے د�ن ا�و�ر�تمہا�ر�ے ر�ز�ق ے لئے ا�ر�ش کا 
�ا�ظا�م ر�ما�ا ا�س ا�ت کی مستحق یں ہ صر�ف ا�ی کی عبا�د�ت کی جا�ے ا�و�ر�ا�س کی ذ�ا�ت و�صفا�ت ا�و�ر�ا�عا�ل میں کسی و�ا�س کا�ر�ک نہ ٹھہر�ا�ا�جا�ے�، 

ءٌ  ْ
ي

َ سُهُ �ش  يُنَجِّ
َ

ورٌ ل ُ اءَ �َ َ  الْ
َّ

:إِن َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
:ف

َ
ال

َ
، ق رِيِّ

ْ
د نُ ي سَعِيدٍ الْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

ــوْمِ   النَّ
َ

 عِنْــد
ُ

ــال
َ
بُ مَــا يُق ن ابوداودكتــاب الدب �بَ مَ ��������،ســ�ن

ا �نَ
َ
 إِذ

ُ
ــول

ُ
بُ مَــا يَق ــاری كتــاب الدعــوات �بَ ن 1 صحيــح �ب

مســنداحد����������،   ،�������� يْــلِ 
َّ
الل مِــنَ  بَــهَ 

َ
ت
ْ
ان ا 

َ
إِذ عَــاءِ 

ُّ
الد ي  ِ

ن
� جَــاءَ  مَــا  ب  �بَ الدعــوات  ابــواب  مــذی  �ت ��������،جامــع 

ن الــدارمی ��������،  ��،ســ�ن ی للنســا�ئ �������� ن الكــ�ب ــان ��������،الســ�ن ن حبــان ��������،شــعب ال�ي ار��������،صحيح ا�ب ن مســندال�ب

�� ������ للبغــوی  الســنۃ  ح  شــيبۃ����������،سش ن ا�ب  ا�ب مصنــف 

2 العراف����

3 النمل����

4 الج��



��������

�ا�و ید�خد�ر�یt �ے بھی ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ما�ا�پا�ی پا�ک ے ا�ے و�ی یز�ا�پا�ک یں کر�ی�۔1
 �ا�ں ا�ر�ا�س کا�ر�گ ا�و�ا�ذ�ا�قہ بد�ل جا�ے تو�ا�سا�پا�ی ا�پا�ک ے�، �ا�لہ ا�نی حکمت و�مشیت ے حت ا�ر�ش ے سا�ھ ر�د�ہ ز�ین و�ز�د�ہ کر�د�نے 
�ے کر�مے و ت نئے ا�د�ا�ز�ے ے د�ر�ے ا�ن کی گا�ہو�ں ے سا�نے ا�ے یں ا�ہ ہ ا�م کچھ یحت ا�ل کر�ں ہ س طر�ح ا�لہ تعا�یٰ 
�ا�ر�ش ے ر�د�ہ ز�ین و�ز�د�ہ کر�د�تا�ے ا�و�ر�ا�س میں ے طر�ح طر�ح کی با�ا�ت و�شر�ا�ت ید�ا�ہو�نے لگتے یں ا�ی طر�ح و�ہ ر�د�ہ ا�سا�و�ں و�بھی 

�ز�د�ہ کر�د�نے کی د�ر�ت ر�تا�ے �،�جیسے ر�ما�ا
لِكَ 

ٰ
ذ

َ
ك مَرٰتۭ۰ِ 

َّ
الث  ِ

ّ ُ
ك مِْ  بِہٖ  رَجْنَا 

ْ
خ

َ
ا

َ
ف ءَ 

ۗ
مَا

ْ
ال بِہِ  نَا 

ْ
ل َ ْ

ن
َ
ا

َ
ف تٍ  يِّ

َ
مّ دٍ 

َ
لِبَل نٰہُ 

ْ
سُق  

ً
ال

َ
ثِق ابً  َ َ

س تْ 
َّ
ل

َ
ق

َ
ا  

ٓ
ا

َ
اِذ  

ٓ ّٰ
۔۔۔حَ

2 ۵۷  ۔۔۔
ٰ

مَوْت
ْ
 ال

ُ
رِج

ْ ُ
ن

�ر�مہ�:�ھر جب و�ہ پا�ی ے د�ے ہو�ے ا�د�ل ا�ھا لیتی یں تو ا�یں کسی ر�د�ہ سر ز�ین کی طر�ف حر�ت د�تا ے ا�و�ر و�ا�ں مینہ ر�سا کر) �ا�ی ر�ی 
�ہو�ی ز�ین ے (�طر�ح طر�ح ے پھل نکا�ل ا�ا ے�، �د�ھو ا�س طر�ح ہم ر�د�و�ں و ا�ت و�ت ے نکا�تے یں ۔

مُحِْ 
َ
ل حْيَاهَا 

َ
ا  

ٓ
ذِيْ

َّ
ال  

َ
اِنّ وَرَبَتۭ۰ْ  تْ 

َّ َ
اهْت ءَ 

ۗ
مَا

ْ
ال يْاَ 

َ
عَل نَا 

ْ
ل َ ْ

ن
َ
ا  

ٓ
ا

َ
اِذ

َ
ف  

ً
اشِعَۃ

َ
خ  

َ
رْض

َ ْ
ال ى  َ َ

ت كَ 
َّ
ن

َ
ا يٰتِہٖٓ 

ٰ
ا وَمِْ 

3 ۳۹ ۔۔۔
ٰ

مَوْت
ْ
ال

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�لہ کی نشا�یو�ں میں ے ا�ک ہ ے ہ م د�ھتے ہو ز�ین و�ی پڑ�ی ہو�ی ے�، �ھر و�ہی ہ ہم نے ا�س ر پا�ی ر�سا�ا�، �یکا�ک و�ہ بھبک 
�ا�تی ے ا�و�ر پھو�ل جا�ی ے�یقینا ً�و ا�لہ ا�س ر�ی ہو�ی ز�ین و لا ا�ھا�ا ے و�ہ ر�د�و�ں و بھی ز�د�گی بخشنے و�ا�ا ے ۔

لِكَ 
ٰ

ذ
َ
ك مَوْتَِاۭ۰   

َ
بَعْد  

َ
رْض

َ ْ
ال بِہِ  حْيَيْنَا 

َ
ا

َ
ف تٍ  يِّ

َ
مّ دٍ 

َ
بَل اِلٰ  نٰہُ 

ْ
سُق

َ
ف ابً  َ َ

س تُـثِيُْ 
َ
ف  

َ ٰ
ي الرِّ  

َ
رْسَل

َ
ا  

ٓ
ذِيْ

َّ
ال وَاُللہ 

4 ۹ وْرُ
ُ

ش
ُّ
الن

�ر�مہ�:�و�ہ ا�لہ ہی تو ے و ہو�ا�ؤ�ں و بھیجتا ے�، �ھر و�ہ ا�د�ل ا�ھا�ی یں ھر ہم ا�ے ا�ک ا�جا�ڑ لا�ے کی طر�ف لے جا�ے یں ا�و�ر ا�سی ز�ین و لا 
�ا�ھا�ے یں و ر�ی پڑ�ی تھی�، �ر�ے ہو�ے ا�سا�و�ں کا جی ا�نا بھی ا�ی طر�ح ہو�گا�۔

5 ۱۱ ـرَجُوْنَ
ْ ُ

لِكَ ت
ٰ

ذ
َ
يْتًاۚ۰ ك

َ
 مّ

ً
ۃ

َ
د

ْ
نَ بِہٖ بَل شَْ

ْ
ن

َ
ا

َ
رۚ۰ٍ ف

َ
د

َ
ۢ بِق ءً

ۗ
ءِ مَا

ۗ
مَا

َ
 مَِ السّ

َ
ل

َّ َ
ذِيْ ن

َّ
وَال

�ر�مہ�:�س نے ا�ک ا�ص مقد�ا�ر میں آ�ما�ن ے پا�ی ا�ا�ر�ا ا�و�ر ا�س ے ذ�ر�عہ ے ر�د�ہ ز�ین و لا ا�ھا�ا ا�ی طر�ح ا�ک ر�و�ز م ز�ین ے ر�آ�مد 
�کیے جا�ؤ �ے�۔

ءٌ  ْ
ي

َ سُهُ �ش  يُنَجِّ
َ
اءَ ل َ  الْ

َّ
ن

َٔ
بُ مَا جَاءَ ا مذی ابواب الطھارۃ �بَ ����،جامع �ت َ

ِ بُضَاعَة
ْ ي بِ�ئ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ن ابوداودكتاب الطہارۃ �بَ 1 س�ن

يَاضِ ������ ِ
ْ

بُ ال ا �بَ َ �نِ
َ
هَارَةِ وَسُن

َّ
ن ماجہ كِتَابُ الط ن ا�ب ������ ،س�ن َ

ِ بُضَاعَة
ْ رِ بِ�ئ

ْ
بُ ذِك يَاهِ  �بَ ِ

ْ
ن نسا�ئ كِتَابُ الم ���� ، س�ن

2 العراف����

3 حم السجدۃ����

4 فاطر��

5 الزخرف����



��������
ا 

ً
ق

ْ
ز رِّ ۱۰ ۙ

ٌ
ضِيْد

َّ
ن عٌ 

ْ
طَل ہَا 

َّ
ل تٍ 

ٰ
سِق

ٰ
ب  

َ
ل

ْ
خ

َ
وَالنّ ۹ صَِيْدِۙ

ْ
ال حَبَّ 

َ
وّ تٍ 

ٰ
جَنّ بِہٖ  نَا 

ْ
بَت

ْۢ
ن

َ
ا

َ
ف  

ً
ك بَٰ

ُ
مّ ءً 

ۗ
مَا ءِ 

ۗ
مَا

َ
السّ مَِ  نَا 

ْ
ل

َّ َ
وَن

1 ۱۱
ُ

رُوْج
ُ ْ
لِكَ ال

ٰ
ذ

َ
يْتًاۭ۰ ك

َ
 مّ

ً
ۃ

َ
د

ْ
حْيَيْنَا بِہٖ بَل

َ
عِبَادۙ۰ِ وَا

ْ
ل

ّ
لِ

�ر�مہ�:�ا�و�ر آ�ما�ن ے ہم نے ر�ت و�ا�ا پا�ی ا�ز�ل کیا�، �ھر ا�س ے ا�غ ا�و�ر فصل ے غلے ا�و�ر ند و ا�ا کھجو�ر ے د�ر�ت ید�ا کر د�ے جن ر 
�پھلو�ں ے د�ے ہو�ے خو�ے تہ ر تہ لگتے یں �،�ہ ا�ظا�م ے بند�و�ں و ر�ز�ق د�نے کا�، �ا�س پا�ی ے ہم ا�ک ر�د�ہ ز�ین و ز�د�گی خش د�تے 

�یں�)�ر�ے ہو�ے ا�سا�و�ں کا ز�ین ے ( �لنا بھی ا�ی طر�ح ہو�گا�۔
ا�و�ر�ا�س کا�فضل و�کر�م سمجھ  �مشر�ین مکہ کا�ہ عقید�ہ ھا�ہ ا�ر�ش فلا�ں تا�ر�ے کی و�ہ ے ر�تی ے ر�ما�ا�ہ ا�کثر لو�گ ا�ر�ش و�ا�لہ کی ر�مت 

�کر�شکر�گز�ا�ر�ہو�نے ے بجا�ے کفر ا�و�ر ا�شکر�ی کر�ے یں �،
اءٍ  ِ سََ

ْ  إِ�ش
َ

يْبِيَةِ عَل
َ

لُد بْحِ �بِ  الصُّ
َ
ة
َ
َ صَل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
نَا رَسُول

َ
 ل

َّ
: صَل

َ
ال

َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
، ا

ِ
ّ
ي ِ
هَ�ن ُ الِدٍ الب

َ
ِ خ

ن يْدِ �بْ
َ

عَنْ ز

 :
َ

ال
َ
، ق ُ عْلَ

َٔ
ُ ا ُ وَرَسُولُ وا: اللهَّ

ُ
ال

َ
؟ ق ْ كُ بُّ  رَ

َ
ال

َ
ا ق

َ
 مَاذ

َ
رُون

ْ
د

َ
 ت

ْ
: هَل

َ
ال

َ
ق
َ
اسِ، ف  النَّ

َ
 عَل

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
 ا

َ
ف صََ

ْ
ا ان َّ لَ

َ
، ف تِ

َ
يْله

َّ
تْ مِنَ الل

َ
ن

َ
ك

ا  مَّ
َٔ
بِ، وَا

َ
وْك

َ
لك فِرٌ �بِ

َ
ي وَك مِنٌ �بِ  مُؤْ
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�ز�د�ن ا�د�نی �tے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے مقا�م حد�یہ میں ہمیں فجر�کی نما�ز�پڑ�ا�ی جب ہ ر�ا�ت و ا�ر�ش ہو�کی تھی�،�نما�ز�ے 
�فا�ر�غ ہو�نے ے بعد�آ�پ صلى الله عليه وسلم�لو�و�ں کی طر�ف تو�ہ ہو�ے ا�و�ر ر�ما�ا کیا�تمہیں معلو�م ے تمہا�ر�ے ر�ب نے کیا ر�ما�ا ے �؟�ا�ہو�ں نے عر�ض 
�کیا�ا�لہ ا�و�ر�ا�س کا�ر�و�ل خو�ب جا�نے و�ا�ا�ے�،�آ�پ نے ر�ما�ا�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�ما�ا�میر�ے بند�و�ں میں ے بہت ے میر�ے سا�ھ و�من ہو�ئے 
�ا�و�ر�بہت ے کا�ر�ہو�ئے�،�جنہو�ں نے ہا�ہ صر�ف ا�لہ تعا�یٰ �ے فضل و�کر�م ے ہ ا�ر�ش ہم ر ر�س ر�ہی ے و�ہ تو�میر�ے سا�ھ ا�ما�ن ر�نے و�ا�لے 
�ا�و�ر تا�ر�و�ں ے کفر�کر�نے و�ا�لے ہو�ے�، �ا�و�ر�جنہو�ں نے ہا�ہ ہم ر�فلا�ں فلا�ں تا�ر�ے ے ا�ر ے پا�ی ر�سا�ا�گیا ا�ہو�ں نے میر�ے سا�ھ 

�کفر�کیا�ا�و�ر�تا�ر�و�ں ر ا�ما�ن ا�ے�۔

جَاهِدْهُمْ وَ  الْكٰفِرِيْنَ  تُطِعِ  نَّذِيْرًا۰۰۵۱ٞۖفَلَا  قَرْيَةٍ  كُلِّ  فِيْ  لَبَعَثْنَا  شِئْنَا  لَوْ  وَ 

’’�ا�ر ہم ا�تے تو ر ر بستی میں ا�ک ڈ�ر�ا�نے و�ا�ا بھیج د�تے�، �س آ�پ کا�ر�و�ں کا نا نہ ما�یں ا�و�ر قر�آ�ن ے ذ�ر�عے ا�ن ے

اُجَاج١ٌۚ  مِلْحٌ  هٰذَا  وَّ  فُرَاتٌ  هٰذَا عَذْبٌ  هُوَ الَّذِيْ مَرَجَ الْبَحْرَيْنِ  بِهٖ جِهَادًا كَبِيْرًا۰۰۵۲وَ   

�پو�ر�ی ا�ت ے بڑ�ا جہا�د کر�ں �، �ا�و�ر و�ہی ے س نے ند�ر آ�س میں لا ر�ھے یں�، �ہ ے میٹھا ا�و�ر مز�د�ا�ر ا�و�ر ہ ے ھا�ر�ی کڑ�و�ا�، 

وَّ حِجْرًا مَّحْجُوْرًا۰۰۵۳وَ هُوَ الَّذِيْ خَلَقَ مِنَ الْمَآءِ بَشَرًا فَجَعَلَهٗ  وَ جَعَلَ بَيْنَهُمَا بَرْزَخًا 

ا�ے �ھر  کیا�،  ید�ا  و  ا�سا�ن  ے  پا�ی  نے  س  �و�ہ  کر�د�ی�،  ا�و�ٹ  مضبو�ط  ا�و�ر  حجا�ب  ا�ک  د�ر�یا�ن  ے  د�و�و�ں  �ا�ن 
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اللّٰهِ  دُوْنِ  مِنْ  يَعْبُدُوْنَ  قَدِيْرًا۰۰۵۴وَ  رَبُّكَ  كَانَ  وَ  صِهْرًا١ؕ  وَّ  نَسَبًا 

�سب و�ا�ا ا�و�ر سسر�ا�ی ر�تو�ں و�ا�ا کر�د�ا�، �بلا�بہ آ�پ کا ر�و�ر�د�گا�ر )�ر یز ر( �ا�د�ر ے�، �ہ ا�لہ و چھو�ڑ کر ا�ن کی عبا�د�ت کر�ے یں

ظَهِيْرًا۰۰۵۵ رَبِّهٖ  عَلٰى  الْكَافِرُ  كَانَ  وَ  يَضُرُّهُم١ْؕ  لَا  وَ  يَنْفَعُهُمْ  لَا  مَا 

�و نہ تو ا�یں و�ی نفع د�ے سکیں نہ و�ی صا�ن پہنچا سکیں�، �ا�و�ر کا�ر تو ے ہی ا�نے ر�ب ے خلا�ف )�طا�ن کی( �مد�د کر�نے و�ا�ا�، 

مِنْ عَلَيْهِ  اَسْـَٔلُكُمْ  مَاۤ  نَذِيْرًا۰۰۵۶قُلْ  وَّ  مُبَشِّرًا  اِلَّا  اَرْسَلْنٰكَ  مَاۤ  وَ 

ا�و�ر ڈ�ر سنا�نے و�ا�ا )�نبی( �بنا کر بھیجا ے�، �کہہ د�ئے ہ میں قر�آ�ن ے پہنچا�نے ر م ے ک �ہم نے تو آ�پ و خو�بر�ی 

 اَجْرٍ اِلَّا مَنْ شَآءَ اَنْ يَّتَّخِذَ اِلٰى رَبِّهٖ سَبِيْلًا۰۰۵۷)�ا�فر�ا�ن�����ا����(

�و�ی بد�ہ �یں ا�تا مگر و شخص ا�نے ر�ب کی طر�ف ر�ا�ہ پکڑ�ا ا�ے�۔
�ہما�ر�ی مشیت ا�س ے ا�صر�نہ تھی ہم ر بستی میں ا�ک نبہ کر�نے و�ا�ا�عو�ث ر�ما�د�تے مگر�ہم نے ا�نی مشیت و�حکمت ے ا�سا�یں کیا�بلکہ آ�پ 

�و�ہی تما�م ا�سا�و�ں ے لئے ذ�ر و�بشیر بنا کر�بھیجا�ے �،�جیسے ر�ما�ا
1 ۱۵۸ رْضِ  ۔۔۔
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�ر�مہ�:�ا�ے محمد�)صلى الله عليه وسلم(! �کہو ہ ا�ے ا�سا�و! �میں م سب کی طر�ف ا�س خد�ا کا پیغمبر ہو�ں و ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کی ا�د�شا�ہی کا ما�ک ے�۔
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�عبد�ا�لہ ن عبا�سt �ے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ھے پا�چ ا�سی خصو�یا�ت عطا�ء �ر�ما�ی گئی یں و مجھ ے لے کسی و یں د�ی 
�یں  �ا�و�ر میں ہ ا�ت فخر ے و�ر ر یا�ن یں کر ر�ا�،�ھے ر سر�خ ا�و�ر یا�ہ کی طر�ف عو�ث کیا گیا ے ا�و�ر�ا�ک ما�ہ کی مسا�ت ر ر�ب ے ذ�ر�عے 
�میر�ی مد�د کی گئی ے ا�و�ر�میر�ے لئے ما�ل یمت و لا�ل کیا گیا ے جبکہ مجھ ے لے کسی ے لئے لا�ل یں کیا گیا�ا�و�ر�میر�ے لئے ر�و�ے ز�ین 
�و سجد�ہ گا�ہ ا�و�ر ا�ث طہا�ر�ت بنا د�ا گیا ے�ا�و�ر ھے شفا�ت کا حق د�ا گیا ے�جسے میں نے ا�نی ا�ت ے لئے یا�ت ے د�ن تک ؤ�ر کر 

�د�ا ے ا�و�ر ہ ر ا�س شخص ے لئے ے و ا�لہ ے سا�ھ کسی و ر�ک نہ ٹھہر�ا�ا ہو�۔
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�ا�و�ر�جا�ر�ن عبد�ا�لہt �ے ر�و�ا�ت میں ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�ر�نبی و�طو�ر�ا�ص ا�ہی کی قو�م کی طر�ف بھیجا�جا�ا�ھا�جبکہ ھے تما�م 

1 العراف������
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�لو�و�ں کی طر�ف بھیجا�گیا�ے�۔1
�س ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم! �فا�ر�کی ہد�ا�ت ے ما�و�س ہو�کر�ا�و�ر�ا�ن کی خو�ا�ہشا�ت کی ا�طر�و�ظ و�یحت و�ر�ک نہ کر�و�بلکہ ا�س قر�آ�ن ے سا�ھ 

�ا�و�ا�ر�و�و�ا�ہی کھو�ل کھو�ل کر یا�ن کر�و�ا�و�ر�ا�ل کفر�ے لئے و ز�ر�و�تو�یخ ا�و�ر�و�ید�ں یں و�ا�ح کر�و �، �جیسے ر�ما�ا
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�ر�مہ�:�ا�ے نبی !�فا�ر ا�و�ر�نا�ین د�و�و�ں کا�پو�ر�ی قو�ت ے مقا�لہ کر�و�ا�و�ر�ا�ن ے سا�ھ سختی ے یش آ�و�۔
3 ۶۷ تَہٗ    ۔۔۔ 
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�ر�مہ�:�ا�ے پیغمبر�!�و�کچھ تمہا�ر�ے ر�ب کی طر�ف ے م ر�ا�ز�ل کیا�گیا�ے و�ہ لو�و�ں تک پہنچا�د�و�ا�ر�م نے ا�سا�نہ کیا�تو�ا�س کی پیغمبر�ی کا�حق 
�ا�د�ا�نہ کیا�۔

�ا�و�ر�ہ بھی ا�لہ ہی کی د�ر�ت ے س نے د�و ند�ر�و�ں و�ر�ا�ر�ر�ا�ر�جا�ر�ی کر�ر�ھا�ے �،�جن میں ا�ک کا�پا�ی تمہا�ر�ے پینے�، �ھر�لو ر�و�ر�ا�ت 
�ا�و�ر�آ�ب پا�ی ے لئے لذ�ذ�و�یر�ں ے�جبکہ د�و�سر�ا�پا�ی و�محفو�ظ ذ�خیر�ہ ے سخت ھا�ر�ی ا�و�ر�کڑ�و�ا�ے ا�و�ر�د�و�و�ں ے د�ر�یا�ن ا�ک حجا�ب ا�ل 

�ے و�ا�یں کڈ�ڈ�ہو�نے ے ر�و�ے ہو�ے ے�،�جیسے ر�ما�ا:
4 ۲۰ ۚ  يَبْغِيِٰ

َ ّ
 ل
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�ر�مہ�:�د�و�ند�ر�و�ں و�ا�س نے چھو�ڑ�د�ا�ہ ا�ہم مل جا�یں�ھر�بھی ا�ن ے د�ر�یا�ن ا�ک ر�د�ہ ا�ل ے س ے و�ہ جا�و�ز�یں کر�ے�۔
5 ۶۱ ِ حَاجِزًا۔۔۔ۭ

ْ
بَحْرَي

ْ
 بَيَْ ال

َ
۔۔۔وَجَعَل

�ر�مہ: �ا�و�ر پا�ی ے د�و ذ�خیر�و�ں ے د�ر�یا�ن ر�د�ے ا�ل کر د�ے�۔
�ا�و�ر�ہ بھی ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک کی د�ر�ت کا�ا�د�یٰ �سا�کر�مہ ے س نے پا�ی ے ا�ک یر بد�و د�ا�ر قطر�ے ے متنا�سب جسم و�جا�ں �،�خو�صو�ر�ت شکل 
�و�صو�ر�ت ا�و�ر�بہتر�ن لا�تو�ں و�ا�ا ا�ک تا�جا�تا ا�سا�ن ید�ا کر�د�ا �، �جن میں ر�د ا�و�ر و�ر�یں ہو�ی یں �،�و ا�سا�یت میں یکسا�ں مگر�ما�ی 
�و�سا�ی خصو�یا�ت میں ہا�ت تلف یں�، �ھر ا�ن ے ے شما�ر�ا�و�ا�د�پھیلا�ی ا�و�ر�سب ا�و�ر سسر�ا�ل ے د�و�ا�گ سلسلے چلا�ے �، �شک ا�لہ ر�ب ا�عا�ین 
�بڑ�ا ہی د�ر�تو�ں و�ا�ا�ے ا�و�ر�ر�طر�ح ے ر�ک ے ا�ا�و�ر�ر�ے و�ہ مشر�ین کر�ے یں�،�ا�سی د�ر�تو�ں و�ا�لے ا�ٰہ و�چھو�ڑ�کر�لو�گ آ�ا�و�ا�جد�ا�د�کی 

�تقلید�ا�و�ر�سا�ی خو�ا�ہشا�ت کی و�ہ ے ا�ن معبو�د�و�ں کی ر�تش کر ر�ے یں و ا�ن و�نفع پہنچا�سکتے یں نہ کسی سم کا صا�ن�،�جیسے ر�ما�ا

 ��������،مسنداحد����������
َ
ة

َ
ل  الصَّ

ِ
سَاجِدِ وَمَوَاضِع َ ب الْ ،صحيح مسل كِتَابُ و�ب ب ��حديث������ مِ �ب يَمُّ اری كِتَابُ التَّ ن 1صحيح �ب

2 التوبۃ����

3 المائدۃ����

4 الرحٰن����،����

5 النمل����
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1 ۷۶ عًا۔۔۔
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َ
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�ر�مہ�:�اِ�ن ے کہو کیا م ا�لہ و چھو�ڑ کر ا�س کی ر�تش کر�ے ہو و نہ تمہا�ر�ے یے صا�ن کا ا�یا�ر ر�تا ے نہ نفع کا �؟ �۔
 �ا�و�ر�ا�س ر مز�د�ہ ہ ا�لہ تعا�یٰ �،�ا�س ے ر�و�ل ا�و�ر�ا�س کی ا�ز�ل کر�د�ہ کتا�ب ے کفر�کر�نے و�ا�ا ر�سر�ش و�ا�ی کا�مد�د�گا�ر بنا�ہو�ا ے�،�مگر�ا�نجا�م 

�کا�ر�حز�ب طا�ن و�عبر ت ا�ک ست ا�و�ر حز�ب ا�لہ و�بہ ا�و�ر�و�ت نصیب ہو�گا�،�جیسے ر�ما�ا
2 ۴۰ يَا۔۔۔

ْ
عُل

ْ
 اللہِ هَِ ال

ُ
مَِۃ

َ
۔۔۔وَك

�ر�مہ: �ا�و�ر ند و عز�ز تو ا�لہ کا کلمہ ہی ے ۔
�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�و�ر�ا�ہ ر�ا�ت ا�یا�ر�کر�ے ا�ن ے لئے ا�لہ کی ر�مت �،�ر�ا�و�خو�نو�د�ی ا�و�ر�ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں ے بھر�ی جنتو�ں کی بشا�ر�ت د�نے 
�و�ا�ا ا�و�ر و ر�و�ر�د�ا�ی کر�ے ا�یں�عذ�ا�ب نم ے ڈ�ر�ا�نے و�ا�ا�بنا�کر�بھیجا�ے�، �ا�و�ر�ا�نی ے ر�ی ے لئے با�گ د�ل ا�لا�ن کر د�و�ہ میں م ے 
�ا�س و�ظ و�یحت ا�و�ر خیر خو�ا�ہی کی و�ی ا�ر�ت یں ما�تا میر�ی ا�ر�ت بس ا�نی ے ہ م میں ے و�ر�ا�ہ ر�ا�ت ا�یا�ر�کر�ا ا�ے و�ہ ا�و�ت کی بند�گی 

�و�ا�ا�ت ے ا�ب ہو�کر�ا�نا�چہر�ہ ا�لہ ر�ب ا�عا�ین کی طر�ف ھر�لے ۔

بِحَمْدِه١ٖؕ  سَبِّحْ  وَ  يَمُوْتُ  لَا  الَّذِيْ  الْحَيِّ  عَلَى  تَوَكَّلْ  وَ 

�ا�س ہمیشہ ز�د�ہ ر�نے و�ا�لے ا�لہ تعا�یٰ �ر تو�کل کر�ں جسے ھی و�ت یں�، �ا�و�ر ا�س کی عر�ف ے سا�ھ پا�یز�گی یا�ن کر�ے ر�یں�، 

بَيْنَهُمَا  مَا  وَ  الْاَرْضَ  وَ  السَّمٰوٰتِ  خَلَقَ  خَبِيْرَا٤ۚۛۙ۰۰۵۸ا۟لَّذِيْ  عِبَادِهٖ  بِذُنُوْبِ  بِهٖ  كَفٰى  وَ 

کی د�ر�یا�ن  ے  ا�ن  ا�و�ر  ز�ین  ا�و�ر  آ�ما�و�ں  نے  س  ے  ے�،�و�ہی  خبر�د�ا�ر  کا�ی  ے  گنا�ہو�ں  ے  بند�و�ں  ا�نے  �و�ہ 

خَبِيْرًا۰۰۵۹ بِهٖ  فَسْـَٔلْ  اَلرَّحْمٰنُ  الْعَرْش١ِۛۚ  عَلَى  اسْتَوٰى  ثُمَّ  اَيَّامٍ  سِتَّةِ  فِيْ 

�سب یز�و�ں و چھ د�ن میں ید�ا کر�د�ا ے�، �ھر عر�ش ر مستو�ی ہو�ا �،�و�ہ ر�حما�ن ے�، �آ�پ ا�س ے ا�ر�ے میں کسی خبر�د�ا�ر ے پو�چھ

لِمَا اَنَسْجُدُ  الرَّحْمٰن١ُۗ  مَا  وَ  قَالُوْا  لِلرَّحْمٰنِ  اسْجُدُوْا  لَهُمُ  قِيْلَ  اِذَا  وَ 

�یں�، �ا�ن ے جب بھی ہا جا�ا ے ہ ر�حما�ن و سجد�ہ کر�و�، �تو و�ا�ب د�تے یں ر�حما�ن ے کیا �؟ �کیا ہم ا�ے سجد�ہ کر�ں س کا

 تَاْمُرُنَا وَ زَادَهُمْ نُفُوْرًا۰۰۶۰ؑ)�ا�فر�ا�ن�����ا����(

�تو ہمیں حکم د�ے ر�ا ے ا�و�ر ا�س )�تبلیغ( �نے ا�ن کی نفر�ت میں مز�د ا�ا�ہ کر�د�ا�۔
�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�ا�س ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک ر�بھر�و�ہ ر�کھو�و�ز�د�ہ ے ا�و�ر�ھی ر�نے و�ا�ا�یں�،�جیسے ر�ما�ا

1 المائدۃ����

2 التوبۃ����
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1 ۸۸  وَجْہَہٗ۔۔۔ۧ
َّ

ءٍ هَالِكٌ اِل ْ َ
 ش

ُّ ُ
 هُوۣ۰َ ك

َّ
ہَ اِل

ٰ
 اِل

ٓ َ
رۘ۰َ ل

َ
خ

ٰ
ــہًا ا

ٰ
 مَعَ اللہِ اِل

ُ
ع

ْ
د

َ
 ت

َ
وَل

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�لہ ے و�ا کسی د�و�سر�ے معبو�د و نہ پکا�ر�و ا�س ے و�ا و�ی معبو�د یں ے�، �ر یز ہلا�ک ہو�نے و�ا�ی ے و�ا�ے ا�س کی ذ�ا�ت ے�۔
�ا�س کی مد�ے سا�ھ ا�س کی تسبیح و�لیل یا�ن کر�و�،

نَا  بَّ هُمَّ رَ
َّ
 الل

َ
ك

َ
ودِهِ،سُبْحَان ُ ب

ُ
وعِهِ وَ�

ُ
ي رُك ِ

ن
� 

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ن
َ

تْ: ك
َ
ال

َ
ا، ق َ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي  رَ�نِ

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
 ال

ُ
ل وَّ

َٔ
،يَتَا فِرْ لِي

ْ
هُمَّ اغ

َّ
 الل

َ
مْدِك َ

وَ�بِ

�ا�م ا�مو�ین ا�شہ د�قہr �ے ر�و�ی ے �نبی کر�م صلى الله عليه وسلم ر�و�ع ا�و�ر�جو�د�میں و�ں تسبیح کیا�کر�ے ھے  �ا�ے ا�لہ�!�ہما�ر�ے ر�و�ر�د�گا�ر�!�ہم تیر�ی 
�تسبیح تیر�ی مد�ے سا�ھ یا�ن کر�ے یں ا�ے ا�لہ ھے خش د�ے�،�قر�آ�ن ر�مل کر�ے ہو�ے�۔2

�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �ا�نے بند�و�ں ے گنا�ہو�ں ے خبر�ر�نے و کا�ی ے�،�ا�س کی د�ر�ت کما�ل تو�ہ ے ہ ا�س نے چھ د�و�ں میں و�یع و�عر�ض سا�ت 
ذ�خیر�ے  �،�یا�ر�ے�،�پا�ی ے  �و�ر�ج�،�تا�ر�ے  ا�د�،  د�ر�یا�ن  و�ا�و�ر�ا�ن ے  آ�ما�و�ں  تہ ہ تہہ ند�و�ا�ا�سا�ت  ا�و�ر�بغیر�تو�و�ں ے  �ز�نو�ں 
نُ  �کی شا�ن کیا�ے ا�س کی  حْٰ

َ
لرّ

َ
�ند�ر�ا�و�ر�حر�و�ر�کی ا�نت مخلو�ا�ت و�لیق کر د�ا�،�ھر�آ�پ ہی ا�نی شا�ن ے ا�ق عر�ش عظیم ر�جلو�ہ ر�ما�ہو�،ا

�عر�ت تو�ا�س ے پو�چھو�و�ذ�ا�ت ا�ٰہ کا�ا�م ا�و�ر�صفا�ت ا�ٰہ و�جا�تا�ہو �،�س ا�س کی ا�با�ع ا�و�ر�ا�تد�ا�کر�و�، �مشر�ین ا�لہ ے و�ا�غیر�ا�لہ و�سجد�ہ کر�ے 
�ھے ا�س لئے ا�ن لو�و�ں ے جب ہا جا�ا ہ معبو�د�ا�ن ا�لہ ے بجا�ے ا�نے ر�ب ر�حما�ن و�سجد�ہ کر�و�س نے تمہیں بھو�ک میں ھا�ا�ا�و�ر�ر�طر�ح 

�ے خو�ف ے ا�من د�ا�ے�،�جیسے ر�ما�ا:
3 ۴ وْفٍۧ

َ
ْ خ مَنَُمْ مِّ

ٰ
ا

َ
ۥۙ وّ ْ جُوْع۰ٍ طْعَمَہُمْ مِّ

َ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
ال ۳ بَيْتِۙ

ْ
ا ال

َ
 هٰذ

َ
وْا رَبّ

ُ
يَعْبُد

ْ
ل

َ
ف

�ر�مہ�:�لہذ�ا ا�ن و ا�یے ہ ا�س ھر ے ر�ب کی عبا�د�ت کر�ں �،�س نے ا�یں بھو�ک ے چا کر ھا�نے و د�ا�ا�و�ر خو�ف ے چا کر ا�من عطا کیا�۔
 �ا�و�ر ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کی نعمتو�ں ے و�ا�ز�ر�ھا�ے تو�ا�و�ا�یت کی بنا�ر�یں یو�کہ ر�حما�ن  �کا فظ د�م ز�ما�نے ے عر�و�ف و�عمل ھا بلکہ طغیا�ن جا�یت 

�کی بنا�ر�کہتے ر�حما�ن کیا ہو�ا ے �، �جیسے ر�و�ن نے و�یٰ �و�ہا�ھا:
4 ۴۹ مَا يٰوُْسٰ

ُ
ك

ُ
بّ

َ
نَْ رّ

َ
 ف

َ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�ر�و�ن نے ہا ا�ھا تو ھر م د�و�و�ں کا ر�ب و�ن ے ا�ے و�یٰ �؟�۔

 �ا�و�ر�جیسے لح حد�یہ میں جب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے کا�تب و معا�ہد�ے ے ا�و�ر سم ا�لہ ا�ر�ٰن ا�ر�یم  �لکھنے و�ہا تو مشر�ین مکہ نے ا�س ر 

1 القصص����

جُودِ��������،  وعِ وَالسُّ
ُ
ك ي الرُّ ِ

ن
� 

ُ
ال

َ
بُ مَا يُق ةِ  �بَ

َ
ل ،صحيح مسل  كِتَابُ الصَّ وعِ������

ُ
ك ي الرُّ ِ

ن
عَاءِ �

ُّ
بُ الد انِ �بَ

َ
ذ
َٔ
اری كِتَابُ ال ن 2 صحيح �ب

مسنداحد����������

3 القريش��،��

4 طہ����
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سک الهم  �لکھو�۔1 �ا�تر�ا�ض کیا ہ ہم ا�ر�ٰن ا�ر�یم �و�یں جا�تے �،�ا�س لئے صر�ف �ب

 �ا�ک مقا�م ر ر�ما�ا
نِ 2 حْٰ

َ
رُوْنَ بِلرّ

ُ
ف

ْ
ْ يَك ُ

وَہ

�ر�مہ�:�ا�س ا�ل میں ہ ہ  �ا�نے ہا�ت ہر�ا�ن ا�لہ ے کا�ر بنے ہو�ے یں�۔

 �ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�س ے و�ا�ب میں ر�ما�ا:
3 ۱۱۰ سُْنٰ

ْ
ءُ ال

ۗ
ا سَْ

َ ْ
ہُ ال

َ
ل

َ
عُوْا ف

ْ
د

َ
ا ت

َ
 مّ

ً
يّ

َ
نَ  ۭ ا حْٰ

َ
وِ ادْعُوا الرّ

َ
لِ ادْعُوااَللہ ا

ُ
ق

 �ر�مہ: �ا�ے نبی !�ا�ن ے کہو ا�لہ و�پکا�ر�و�ا�ر�حما�ن کہہ کر س ا�م ے بھی پکا�ر�و�ا�س ے لئے سب ا�ھے ہی ا�م یں�۔

 �ا�و�ر�کا�ر�ا�نہ و�ی ے کہتے کیا بس جسے تو�کہہ د�ے ا�ی و�ہم سجد�ہ کر�ے ھر�ں�؟�ہ د�و�ت ا�ن کی نفر�ت میں ا�ٹا ا�و�ر�ا�ا�ہ کر�د�تی ے�۔

 �ا�س جگہ سجد�ہ تلا�و�ت مشر�و�ع ے�،�نو�ن ے ہ آ�د�ی جب ا�س آ�ت و�نے تو�و�ا�ب میں کہے
ء نفورا 

ٓ
ضُوعًاما زاد للعدا

ُ
زاد�ن الله خ

�ا�لہ کر�ے ہما�ر�ا�خضو�ع ا�نا ہی بڑ�ے نا د�نو�ں کا�فو�ر بڑ�تا�ے�۔4

وَّ قَمَرًا مُّنِيْرًا۰۰۶۱وَ هُوَ الَّذِيْ  تَبٰرَكَ الَّذِيْ جَعَلَ فِي السَّمَآءِ بُرُوْجًا وَّ جَعَلَ فِيْهَا سِرٰجًا 

نے ا�ی  �ا�و�ر  بھی�،  مہتا�ب  نو�ر  �ا�و�ر  بنا�ا�،  آ�تا�ب  میں  ا�س  �ا�و�ر  بنا�ے�،  ر�ج  میں  آ�ما�ن  نے  س  و�ہ  ے  �ا�ر�ت 

اَوْ يَّذَّكَّرَ  اَنْ  اَرَادَ  لِّمَنْ  خِلْفَةً  النَّهَارَ  وَ  الَّيْلَ  جَعَلَ 

�ر�ا�ت ا�و�ر د�ن و ا�ک د�و�سر�ے ے پیچھے آ�نے جا�نے و�ا�ا بنا�ا�، �ا�س شخص کی یحت ے یے و یحت ا�ل کر�نے ا شکر

اِذَا وَّ  هَوْنًا  الْاَرْضِ  عَلَى  يَمْشُوْنَ  الَّذِيْنَ  الرَّحْمٰنِ  عِبَادُ  شُكُوْرًا۰۰۶۲وَ  اَرَادَ   

�ا�و�ر جب ز�ین ر مصلحت ے سا�ھ چلتے یں�،  و�ہ یں و  �بند�ے  )�سچے(  �ر�حما�ن ے  ہو�،  ر�تا  ا�ر�ا�د�ہ  کا  �گز�ا�ر�ی کر�نے 

وطِ ��������، ��������،صحيح  ُ ُّ هْلِ الَرْبِ وَكِتَابَةِ ال�ش
َٔ
ةِ مَعَ ا َ هَادِ وَالُصَالَ ي البِ ِ

ن
وطِ � ُ ُّ بُ ال�ش وط �بَ اری كتاب ال�ش ن 1 صحيح �ب

ن حبان  کم ��������،صحيح ا�ب يْبِيَةِ�������� ، مسند احد ������، مستدرک حا
َ

د ُ ي الْ ِ
ن

يْبِيَةِ �
َ

د ُ حِ الْ
ْ
بُ صُل ہادوالس�ي �بَ مسل كتاب الب

، مصنف  ، مسند ا�ب يعل ������ ن ا�ب شيبۃ���������� �ت ����������،مصنف ا�ب ی للب�ي ن الك�ب ی للنسا�ئ ����������،الس�ن ك�ب ن ا ��������،الس�ن
ن ہشام������؍�� عبدالرزاق ��������،ا�ب

2 الرعد����

3 ب�ن اسائيل������

ن ورغائب الفرقان������؍��
ٓ
ی������؍��، غرائب القرا الزم�ش ������؍��، تفس�ي الثعل�ب 4 تفس�ي
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لِرَبِّهِمْ يَبِيْتُوْنَ  الَّذِيْنَ  سَلٰمًا۰۰۶۳وَ  قَالُوْا  الْجٰهِلُوْنَ  خَاطَبَهُمُ   

سا�نے  ے  ر�ب  ا�نے  و  �ا�و�ر  ے�،  لا�م  ہ  یں  د�تے  کہہ  و�ہ  تو  یں  لگتے  کر�نے  ا�یں  ے  ا�ن  لو�گ  �ے�علم 

 سُجَّدًا وَّ قِيَامًا۰۰۶۴)�ا�فر�ا�ن�����ا����(

�سجد�ے�ا�و�ر یا�م کر�ے ہو�ے ر�ا�یں گز�ا�ر د�تے یں�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �کی ر�عت و�عظمت :

�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ی و�ر�ۃ میں سر�ی ر�بہ با�ر�ک ا�لہ �ر�ما�ا�و�ا�س کی عظمت �،�ا�س ے کثر�ت ا�و�صا�ف ا�و�ر�ا�س ے ا�سا�ن و�بھلا�ی کی و�عت ر 
�د�ا�ت کر�ا�ے �،�ر�ما�ا ا�ر�ت ے و�ہ ذ�ا�ت س نے آ�ما�ن د�یا میں�محفو�ظ خطے بنا�ے�جسے جن ا�شیا�ین عبو�ر�یں کر�سکتے �، �ا�و�ر�ا�س میں ا�ک 

�خو�ب چمکتا�ا�و�ر د�کتا�ہو�ا�و�ر�ج بنا�ا جیسے ر�ما�ا
1 ۱۳ اجًاۙ۠

َ
هّ

َ
اجًا وّ نَا سَِ

ْ
جَعَل

َ
وّ

�ر�مہ: �ا�و�ر�ا�ک ہا�ت ر�و�ن ا�و�ر�ر�م چر�ا�غ ید�ا�کیا�۔
�ا�و�ر�ا�د�و�و�ر�بنا�ا�،�جیسے ر�ما�ا

2 �� رًا ْ ُ
مَرَ ن

َ
ق

ْ
ال

َ
ءً وّ

ۗ
مْسَ ضِيَا

َّ
 الش

َ
ذِيْ جَعَل

َّ
ھُوَال

�ر�مہ�:�و�ہ ا�لہ تعا�یٰ �ا�سا ے س نے آ�تا�ب و چمکتا ہو�ا بنا�ا ا�و�ر ا�د و و�ر�ا�ی بنا�ا ۔
 �و�ح �uنے ا�نی قو�م ے ہا ھا

3 ۱۶ اجًا مْسَ سَِ
َّ

 الش
َ

جَعَل
َ

رًا وّ ْ ُ
نَّ ن مَرَ فِيِْ

َ
ق

ْ
 ال

َ
جَعَل

َ
وّ ۱۵ اۙ

ً
وٰتٍ طِبَاق قَ اُللہ سَبْعَ سَٰ

َ
ل

َ
 خ

َ
يْف

َ
وْا ك َ َ

ْ ت َ
ل

َ
ا

�ر�مہ�:�کیا�د�ھتے یں ہو�ہ ا�لہ نے کس طر�ح سا�ت آ�ما�ن تہ ر�تہ بنا�ے ا�و�ر�ا�ن میں ا�د�و�و�ر�ا�و�ر�و�ر�ج و چر�ا�غ بنا�ا�؟ �۔
�و ہ ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک ہی ے س نے ہ نظا�م بنا�ا�ہ ر�ا�ت جا�ی تو�د�ن آ�جا�ا�ے ا�و�ر�جب د�ن جا�ا�ے تو�ر�ا�ت آ �جا�ی ے�،�د�و�و�ں بیک و�ت 

�جمع یں ہو�ے�،�جیسے ر�ما�ا
4 ۴۰ سْبَحُوْنَ

َّ
كٍ ي

َ
ل

َ
 فِْ ف

ٌّ ُ
ارۭ۰ِ وَك َ َ

 سَابِقُ النّ
ُ

يْل
َّ
 ال

َ
مَرَ وَل

َ
ق

ْ
رِكَ ال

ْ
د

ُ
نْ ت

َ
 ا

ٓ
ہَا

َ
بَغِْ ل

ْۢ
مْسُ يَن

َّ
 الش

َ
ل

 �ر�مہ�:�نہ و�ر�ج ے بس میں ہ ے ہ و�ہ ا�د و جا پکڑ�ے ا�و�ر�نہ ر�ا�ت د�ن ر�سبقت لیجا�سکتی ے ۔
�ہ ر�ا�س شخص ے لئے ا�ک نشا�ی ے و یحت لینا�ا�ے ا�شکر گز�ا�ر�ہو ا ا�یے�،

1 النبا����

2 يونس��

3 نوح����،����

���� ن 4 يٰس�ي
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ءُ  يْلِ لِيَتُوبَ مُسِي
َّ
لل هُ �بِ

َ
 يَد

ُ
 يَبْسُط

َّ
 اللَه عَزَّ وَجَل

َّ
:إِن

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ي مُوَ�، عَنِ النَّ �بِ

َٔ
 عَنْ ا

ُ
ث ِ

ّ
د َ ُ �ي

ا َ
رِ�بِ

ْ
مْسُ مِنْ مَغ

َّ
عَ الش

ُ
ل
ْ
ط

َ
يْلِ، حَ�تَّ ت

َّ
ءُ الل ارِ لِيَتُوبَ مُسِي َ َّ ل�ن هُ �بِ

َ
 يَد

ُ
ارِ، وَيَبْسُط َ َّ ال�ن

�ا�و�و�یٰ �tے�ر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا �ے شک ا�لہ عز�ت و�ز�ر�گی و�ا�ا ر�ا�ت و ا�نے ا�ھ پھیلا�ا ے ا�ہ د�ن کا گنہگا�ر�تو�ہ 
�کر�لے ا�و�ر د�ن و�ا�ھ پھیلا�ا�ے ہ ر�ا�ت کا�گنہگا�ر�تو�ہ کر�لے ہا�ں تک ہ آ�تا�ب پچھم ے نکلے�۔1

�کا�مل و�نو�ں ے ا�و�صا�ف یا�ن ر�ما�ے ہ ر�حما�ن ے بو�ب و�ند�د�ہ بند�ے و�ہ یں و�ا�لہ کی ز�ین ر�ر�و�ر و تکبر�ے یں بلکہ تو�ا�ع �،�ر�و�نی 
�ا�و�ر ا�و�ا�ر�مہذ�ب ا�د�ا�ز ے چلتے یں�، �ما�ن �aنے ا�نے بیٹے و�یحت کی تھی�۔

2 ۱۸ ُــوْرٍۚ
َ

ـْتَالٍ ف
ُ

 م
َّ ُ

ِبُّ ك
ُ

 ي
َ

 اَللہ ل
َ

رْضِ مَرَحًاۭ۰ اِنّ
َ ْ
شِْ فِ ال

َ
 ت

َ
اسِ وَل

َ
كَ لِلنّ

َّ
د

َ
رْ خ صَعِّ

ُ
 ت

َ
وَل

�ر�مہ�:�ا�و�ر لو�و�ں ے منہ پھیر کر ا�ت نہ کر نہ ز�ین میں ا�کڑ کر ل �، �ا�لہ کسی خو�د ند ا�و�ر فخر جتا�نے و�ا�لے شخص و ند یں کر�ا�۔
3 ۲۳ ۙ ُـــوْرِۨ

َ
تَْالٍ ف

ُ
 م

َّ ُ
ِبُّ ك

ُ
 ي

َ
۔۔۔وَاُللہ ل

�ر�مہ: �ا�لہ ا�سے لو�و�ں و ند یں کر�ا و ا�نے آ�پ و بڑ�ی یز سمجھتے یں ا�و�ر فخر جتا�ے یں ۔
كِينَةِ  لسَّ �بِ  ْ يْكُ

َ
وَعَل ةِ 

َ
ل الصَّ  

َ
إِل وا 

ُ
امْش

َ
ف  ،

َ
امَة

َ
ق الإِ  ُ عْ�تُ سَِ ا 

َ
:إِذ

َ
ال

َ
ق  َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل اللُه   

َّ
صَل  

ِ
ّ
ي �بِ النَّ عَنِ   ،

َ
ة َ هُرَ�يْ ي  �بِ

َٔ
ا عَنْ 

وا ُّ ِ �ت
َٔ
ا
َ
ْ ف كُ

َ
ات

َ
وا، وَمَا ف

ُّ
صَل

َ
ْ ف �تُ

ْ
دْرَك

َٔ
ا ا َ َ عُوا، �ن ِ�ْ

ُ
 ت

َ
ارِ، وَل

َ
وَالوَق

پڑ�و�،�کو�ن  ے�(�ل  ا�ل  لئے�)�مو�ی  نما�ز�ے  لو�تو  آ�و�ا�ز�سن  تکبیر�کی  لو�گ  ر�ما�ا�م  صلى الله عليه وسلم�نے  کر�م  ے�نبی  ر�و�ی  �ا�و�ر�ر�ہ�tے 
�ا�و�ر�و�ا�ر�و�)�بہر�ا�ل�(�ا�ز�م پکڑ�ے ر�کھو�ا�و�ر د�و�ڑ کر نہ آ�و�ھر�نما�ز�کا�و�حصہ لے ا�ے پڑ�ھ لو�ا�و�ر�و�و�ت ہو�جا�ے�ا�ے بعد�میں پو�ر�ا�کر�لو�۔4

�ا�و�ر�ا�ر�جا�ل ا�ن ے بد�تمیز�ی کا�ر�ا�و�کر�نے لگیں تو�ہ ا�ن کی طر�ح جہا�ت ر�یں ا�ر�آ�ے بلکہ د�ر�گز�ر کر�لیتے یں ا�و�ر ند�ی ا�تو�ں ے ا�نی 
�ز�ا�ن و آ�لو�د�ہ یں کر�ے�،�جیسے ر�ما�ا

5 ۵۵ ہِلِيَْ ٰ ْ
بْتَغِ ال

َ
 ن

َ
ل ۡ۰ ْ ُ

يْك
َ
مٌ عَل

ٰ
۰ۡسَل ْ ُ

ك
ُ
ال َ ْ

ع
َ
ْ ا ُ

ك
َ
نَا وَل

ُ
ال َ ْ

ع
َ
 ا

ٓ
نَا

َ
وْا ل

ُ
ال

َ
وْا عَنْہُ وَق

ُ
عْرَض

َ
وَ ا

ْ
غ

َّ
عُوا الل ا سَِ

َ
وَاِذ

 �ر�مہ�:�ا�و�ر�جب ا�ہو�ں نے بیہو�د�ہ ا�ت نی تو�ہ کہہ کر ا�س ے کنا�ر�ہ ش ہو�ئے ہ ہما�ر�ے ا�ما�ل ہما�ر�ے لئے ا�و�ر�تمہا�ر�ے ا�ما�ل تمہا�ر�ے 
�لئے �،�م و�لا�م ے �، �ہم جا�لو�ں کا�سا طر�قہ ا�یا�ر�کر�ا�یں ا�تے�۔

ان  ��������، مسنداحد����������، شعب ال�ي ُ
وْبَة وبُ وَالتَّ

ُ
ن

ُّ
رَتِ الذ رَّ

َ
ك

َ
 ت

ْ
وبِ وَإِن

ُ
ن

ُّ
وْبَةِ مِنَ الذ بوُلِ التَّ

َ
بُ ق 1 صحيح مسل كتاب التوبہ �بَ

���������� �ت ی للب�ي ن الك�ب ��������،الس�ن
2 لقمان ����

3 الديد����

بُ  ،صحيح مسل كتاب المساجد �بَ ارِ ������
َ
كِينَةِ وَالوَق لسَّ تِ �بِ

ْٔ
يَا

ْ
ةِ، وَل

َ
ل  الصَّ

َ
 يَسَْ� إِل

َ
بُ ل اری كتاب الذان �بَ ن 4 صحيح �ب

�ت �������� ی للب�ي ن الك�ب ،مسند احد ����������،الس�ن ا سَعْيًا�������� َ يَا�نِ
ْ
 عَنْ إِت

يِ
ْ َّ ارٍ وَسَكِينَةٍ، وَال�ن

َ
ةِ بِوَق

َ
ل يَانِ الصَّ

ْ
اسْتِحْبَابِ إِت

5 القصص����
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َ

عَل َ ب
َ ن

� :
َ

ال
َ
هُ، ق

َ
 عِنْد

ً
 رَجُل

ٌ
: وَسَبَّ رَجُل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

ِ
ّ
ي ِ
زَ�ن ُ نٍ الْ رِّ

َ
ِ مُق

ن عْمَانِ �بْ عَنِ النُّ

 
َ

بُّ عَنْك
ُ

ا يَذ َ  بَيْنَكُ
ً

ك
َ
 مَل

َّ
مَا إِن

َٔ
:ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
مُ، ق

َ
ل  السَّ

َ
يْك

َ
: عَل

ُ
ول

ُ
سْبُوبُ يَق َ  الْ

ُ
جُل الرَّ

 بِهِ
ُّ

حَق
َٔ
تَ ا

ْ
ن
َٔ
تَ، ا

ْ
ن
َٔ
 ا

َ
ك

َ
 ل

ْ
 بَل

َ
: ل

َ
ال

َ
مُ، ق

َ
ل  السَّ

َ
يْك

َ
: عَل ُ  لَ

َ
ال

َ
ا ق

َ
 بِهِ، وَإِذ

ُّ
حَق

َٔ
تَ ا

ْ
ن
َٔ
تَ وَا

ْ
ن
َٔ
 ا

ْ
: بَل ُ  لَ

َ
ال

َ
ا، ق

َ
 هَذ

َ
تُمُك

ْ
ا يَش َ َّ كُ

�ما�ن ن مقر�ن مز�ی ے ر�و�ی ے�ا�ک شخص نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے پا�س کسی د�و�سر�ے شخص و�گا�ی د�ی�،�س تو�گا�ی د�ی گئی تھی ا�س نے 
�و�ا�ب میں ہ نا�ر�و�ع کر�د�ا�جھ ر�ا�لہ کی لا�تی ہو�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�س ے مخا�ب ہو�کر�ر�ما�ا�سنو�!�یقیناً�تمہا�ر�ی طر�ف ے ا�ک 
�ر�تہ د�فا�ع کر�ر�ا�ے�جب بھی و�ہ تمہیں گا�ی د�تا�ے تو�ر�تہ کہتا�ے م ہی ا�س گا�ی ے مصد�ا�ق ہو�بلکہ م ا�س ے ز�ا�د�ہ حق د�ا�ر�ہو�ا�و�ر�جب م ہ کہتے 
�ہو�ہ جھ ر�ا�لہ کی لا�تی ہو �تو�ر�تہ کہتا�ے ا�س ر�یں بلکہ م ر�ا�لہ کی لا�تی ہو �ا�لہ تعا�یٰ �کی لا�تی ے ا�س کی نسبت م ز�ا�د�ہ حق د�ا�ر�ہو�۔1

 �ا�ن کی ر�ا�یں لہو�و�عب میں یں بلکہ آ�د�ی ا تہا�ی ر�ا�ت ا�نے ر�ب ے حضو�ر�ا�نے گنا�ہو�ں کی بخشش ا�و�ر�ا�س کی ر�ا�و�خو�نو�د�ی ے لئے سجد�ے 
�ا�و�ر�یا�م میں گز�ا�ر�ے یں �، �جیسے�ر�ما�ا

2 ۲۰ َ مَعَكَۧ ْ
ذِي

َّ
َ ال  مِّ

ٌ
ۃ

َ
ىِٕف

ۗ
ہٗ وَطَا

َ
ث

ُ
ل

ُ
ہٗ وَث

َ
يْلِ وَنِصْف

َّ
ِ ال

َ
ـث

ُ
ل

ُ
 مِْ ث

ٰ
دْن

َ
وْمُ ا

ُ
ق

َ
كَ ت

َّ
ن

َ
مُ ا

َ
كَ يَعْل

َ
 رَبّ

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم(! �تمہا�ر�ا ر�ب جا�تا ے ہ م ھی د�و تہا�ی ر�ا�ت ے قر�ب ا�و�ر ھی آ�د�ی ر�ا�ت ا�و�ر ھی ا�ک تہا�ی ر�ا�ت عبا�د�ت میں 
�کھڑ�ے ر�تے ہو ا�و�ر تمہا�ر�ے سا�یو�ں میں ے بھی ا�ک ر�و�ہ ہ مل کر�ا ے�۔

3  ۱۶ عًَا ۔۔۔ 
َ

ط
َ

ا وّ
ً
وْف

َ
مُْ خ عُوْنَ رَبَّ

ْ
اجِعِ يَد

َ
مَض

ْ
 جُنُوْبُمُْ عَِ ال

ٰ
ـتَجَاف

َ
ت

�ر�مہ�:�اُ�ن کی پہلو بستر�و�ں ے ا�گ ر�تے یں ا�نے ر�ب و خو�ف ا�و�ر طمع ے سا�ھ پکا�ر�ے یں�۔
4 ۱۸ فِرُوْنَ

ْ
غ

َ
سْت

َ
ْ ي ُ

ارِہ َ ْ
س

َ ْ
وَبِل ۱۷ جَعُوْنَ يْلِ مَا يَْ

َّ
َ ال  مِّ

ً
لِيْل

َ
ا ق ْ ُ

ن
َ

ك

�ر�مہ�:�ہ ا�ل جنت و�ہ لو�گ ھے و�ر�ا�تو�ں و�کم ہی و�ے ھے ا�و�ر�سحر�ے ا�و�ا�ت میں مغفر�ت کی د�ا�یں ما�گا�کر�ے ھے ۔
5 ۹  رَبِّہٖ ۔۔۔ ۧ

َ
جُوْا رَحَْۃ  وَيَْ

َ
خِرَة

ٰ ْ
رُ ال

َ
ذ ْ َّ

ىِٕمًا ي
ۗ
ا

َ
ق

َ
ا وّ

ً
يْلِ سَاجِد

َّ
ءَ ال

ۗ
نَ

ٰ
انِتٌ ا

َ
ْ هُوَق َ

مّ
َ
ا

 �ر�مہ�:�کیا�ا�س شخص کا�ا�نجا�م کسی مشر�ک جیسا ہو تا�ے و�ا�لہ کا�ر�ما�ں ر�د�ا�ر�ہو�،�ر�ا�ت ے ا�و�ا�ت میں سجد�ے کر�ا�ا�و�ر�کھڑ�ا�ر�تا�ہو�،�آ�ر�ت 
�ے ڈ�ر�ا�ہو�ا�و�ر�ا�نے ر�ب کی ر�مت ے ا�ید�لگا�ا�ہو �؟�۔

كَانَ عَذَابَهَا  اِنَّ  جَهَنَّم١َۖۗ  عَذَابَ  عَنَّا  اصْرِفْ  رَبَّنَا  يَقُوْلُوْنَ  الَّذِيْنَ  وَ 

�ا�و�ر و ہ د�ا کر�ے یں ا�ے ہما�ر�ے ر�و�ر�د�گا�ر ! �ہم ے د�و�ز�خ کا عذ�ا�ب ر�ے ہی ر�ے ر�ھ�، �یو�کہ ا�س کا عذ�ا�ب

1 مسنداحد����������

2 المزمل����

3 السجدۃ����

ت ����، ���� 4 الذار�ي

5 الزمر��
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يُسْرِفُوْا  لَمْ  اَنْفَقُوْا  اِذَاۤ  الَّذِيْنَ  مُقَامًا۰۰۶۶وَ  وَّ  مُسْتَقَرًّا  سَآءَتْ  غَرَامًا۰۰۶۵ۗۖاِنَّهَا   

�مٹ جا�نے و�ا�ا ے �، �شک و�ہ ٹھہر�نے ا�و�ر ر�نے ے حا�ظ ے بد�ر�ن جگہ ے �،�ا�و�ر و ر�چ کر�ے و�ت بھی ا�سر�ا�ف کر�ے یں 

اللّٰهِ  مَعَ  يَدْعُوْنَ  لَا  الَّذِيْنَ  قَوَامًا۰۰۶۷وَ  ذٰلِكَ  بَيْنَ  كَانَ  وَ  يَقْتُرُوْا  لَمْ  وَ 

�نہ بخیلی�، �بلکہ ا�ن د�و�و�ں ے د�ر�یا�ن معتد�ل طر�قے ر ر�چ کر�ے یں �، �ا�و�ر ا�لہ ے سا�ھ کسی د�و�سر�ے معبو�د و یں پکا�ر�ے �،

يَزْنُوْن١َۚ لَا  وَ  بِالْحَقِّ  اِلَّا  اللّٰهُ  حَرَّمَ  الَّتِيْ  النَّفْسَ  يَقْتُلُوْنَ  لَا  وَ  اٰخَرَ  اِلٰهًا 

�ا�و�ر کسی ا�سے شخص و جسے تل کر�ا ا�لہ تعا�یٰ �نے منع کر�د�ا ہو و�ہ بجز حق ے تل یں کر�ے�، �نہ و�ہ ز�ا ے ر�کب ہو�ے یں�، 

فِيْهٖ  يَخْلُدْ  وَ  الْقِيٰمَةِ  يَوْمَ  الْعَذَابُ  لَهُ  اَثَامًا۰۰۶۸ۙيُّضٰعَفْ  يَلْقَ  ذٰلِكَ  يَّفْعَلْ  مَنْ  وَ   

�ا�و�ر و و�ی ہ کا�م کر�ے و�ہ ا�نے ا�و�ر سخت و�ا�ل ا�ے گا�،�ا�ے یا�ت ے د�ن د�و�ر�ا عذ�ا�ب کیا جا�ے گا ا�و�ر و�ہ ذ�ت و خو�ا�ر�ی ے

اللّٰهُ  يُبَدِّلُ  فَاُولٰٓىِٕكَ  صَالِحًا  عَمَلًا  عَمِلَ  وَ  اٰمَنَ  وَ  تَابَ  مَنْ  مُهَانًا۰۰۶۹ۗۖاِلَّا 

�سا�ھ ہمیشہ ا�ی میں ر�ے گا�، �و�ا�ے ا�ن لو�و�ں ے و تو�ہ کر�ں ا�و�ر ا�ما�ن ا�یں ا�و�ر یک کا�م کر�ں�، �ا�سے لو�و�ں ے گنا�ہو�ں و

سَيِّاٰتِهِمْ حَسَنٰت١ٍؕ وَ كَانَ اللّٰهُ غَفُوْرًا رَّحِيْمًا۰۰۷۰)�ا�فر�ا�ن�����ا����(

�ا�لہ تعا�یٰ �کیو�ں ے بد�ل د�تا ے �،�ا�لہ بخشنے و�ا�ا ہر�ا�ی کر�نے و�ا�ا ے�۔
�و�ا�نی ر�ا�ت ر�و�ی ا�و�ر�عبا�د�ا�ت ر�مغر�و�ر�یں ہو�جا�ے بلکہ ا�نی سا�ر�ی کیو�ں ا�و�ر�عبا�د�تو�ں ے ا�و�و�د�و�ہ ا�س خو�ف ے کا�تے ر�تے یں ہ کہیں 
�ہما�ر�ے مل کی و�ا�یا�ں ہمیں مبتلا�ے عذ�ا�ب نہ کر�د�ں�ا�س لئے ا�نے ر�ب ے حضو�ر�ڑ�ڑ�ا�کر�د�ا�یں کر�ے یں ہ ا�ے ہما�ر�ے ر�ب�!�ہمیں 

�نم ے ا�م ا�ک عذ�ا�ب ے چا�لے�ا�س کا�عذ�ا�ب تو�جا�ن کا�ا�و�ے�،�جبکہ جنت ٹھہر�نے ا�و�ر�ر�نے کی بہت ہی عمد�ہ جگہ ے�۔
1 ۷۶ امًا

َ
مُق

َ
ا وّ

ً
رّ

َ
تْ مُسْـتَق

َ
۔۔۔حَسُن

�ر�مہ: �کیا ہی ا�ھا ے و�ہ مستقر ا�و�ر و�ہ مقا�م�۔
رَامٍ، 

َ
يْسَ بِغ

َ
 عَنْهُ وَل

ُ
نُول دَمَ �يَ

ٓ
نَ ا ءٍ يُصِيبُ ا�بْ ْ

ي
َ  �ش

ُّ ُ
: ك

َ
ال

َ
: ق

َ
يَة

ٓ ْ
ا{ 2ال

َ
 عَنّ

ْ
ف نَا اصِْ

َ
ونَ رَبّ

ُ
ول

ُ
ذِيَ يَق

َّ
سَنِ:}وَال َ عَنِ الْ

ُ
رْض

َٔ ْ
 وَال

ُ
مَوَات زِمُ مَا دَامَتِ السَّ

َّ
رَامُ الل

َ
غ

ْ
ا ال َ َّ وَإِ�ن

�سن بصر�ی �aر�ما�ے یں’’�یو�کہ ا�س کا�عذ�ا�ب مٹ جا�نے و�ا�ا�ے�۔‘‘ �ے ر�ا�د�ے �ر�و�ہ یز�ے و�ا�ن آ�د�م و�ا�حق ہو�ھر�و�ہ ز�ا�ل 

1 الفرقان����

2 ]الفرقان: ����



��������

�ہو�جا�ے تو�و�ہ ر�ا�م یں ے بلکہ ر�ا�م �و�ہ ے و�ا�س و�ت تک ا�ی ر�ے جب تک آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین ا�ی ر�ے گا ۔1
�و�ہ تو بڑ�ا�ہی ر�ا�مستقر�ا�و�ر�مقا�م ے �، �ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�یں و�پا�یز�ہ ر�ز�ق عطا�کیا�ے ا�ے یا�شیو�ں �،�ا�جا�ز ا�و�ر�د�ھا�و�ے ے کا�و�ں ر�ر�چ کر�نے 
�ے بجا�ے ا�لہ کی ر�ا�و خو�نو�د�ی ا�ل کر�نے ے لئے ر�چ کر�ے یں تو�نہ فضو�ل ر�ی کر�ے یں ہ خو�د�ہی تا�ج ہو�جا�یں ا�و�ر نہ بخیلی 

�ر�ا�ر�آ�ے یں ہ ر�چ ہی نہ کر�ں�بلکہ یا�نہ ر�و�ی ا�یا�ر�کر�ے یں �، �جیسے ر�ما�ا
2 ۲۹ سُْوْرًا

َّ
وْمًا م

ُ
 مَل

َ
عُد

ْ
تَـق

َ
بَسْطِ ف

ْ
 ال

َّ ُ
بْسُطْہَا ك

َ
 ت

َ
 اِلٰ عُنُقِكَ وَل

ً
ۃ

َ
وْل

ُ
ل

ْ
كَ مَغ

َ
 يَد

ْ
عَل ْ َ

 ت
َ

وَل

�ر�مہ�:�نہ تو ا�نا ا�ھ ر�د�ن ے ا�د�ھ ر�کھو ا�و�ر نہ ا�ے ا�کل ہی کھلا چھو�ڑ د�و ہ لا�ت ز�د�ہ ا�و�ر ا�جز ن کر ر�ہ جا�ؤ�۔
aو ا�نی مشکلا�ت ا�و�ر�ر�شا�یو�ں میں ا�نے ا�ق ا�و�ر�ر�ا�ز�ق ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک ے و�ا�کسی ا�و�ر�خو�د�سا�تہ معبو�د�و�یں پکا�ر�ے �،�جیسے ما�ن�

�نے ا�نے بیٹے و�یحت کی تھی�۔
3 ۱۳ مٌ عَظِيْمٌ

ْ
ل

ُ
ظ

َ
كَ ل ْ  الشِّ

َ
۰ِۭؔ اِنّ كْ بِل شِْ

ُ
 ت

َ
ہٗ يٰبُنََّ ل

ُ
مٰنُ لِبْنِہٖ وَهُوَيَعِظ

ْ
ق

ُ
 ل

َ
ال

َ
 ق

ْ
وَاِذ

�ر�مہ�:�ا�د�کر�و�جب ما�ن ا�نے بیٹے و�یحت کر�ر�ا�ھا تو�ا�س نے ہا�بیٹا�ا�لہ ے سا�ھ کسی و�ر�ک نہ کر�ا�حق ہ ے ہ ر�ک بہت بڑ�ا�لم ے ۔ 
�ا�لہ کی حر�ا�م کی ہو�ی کسی جا�ن و�ا�حق ہلا�ک یں کر�ے �، �جیسے ر�ما�ا

4 ۱۵۱ ۔۔۔ قَِّ
ْ

 بِل
َّ

مَ اُللہ اِل
َ

تِْ حَرّ
َّ
سَ ال

ْ
ف

َ
وا النّ

ُ
تُل

ْ
ق

َ
 ت

َ
۔۔۔وَل

�ر�مہ: �ا�و�ر کسی جا�ن و جسے ا�لہ نے محتر�م ٹھہر�ا�ا ے ہلا�ک نہ کر�و مگر حق ے سا�ھ�۔
5 ۳۳ ۔۔۔ قَِّ

ْ
 بِل

َّ
مَ اُللہ اِل

َ
تِْ حَرّ

َّ
سَ ال

ْ
ف

َ
وا النّ

ُ
تُل

ْ
ق

َ
 ت

َ
وَل

�ر�مہ�:�تل نفس کا ا�ر�کا�ب نہ کر�و جسے ا�لہ نے حر�ا�م کیا ے مگر حق ے سا�ھ�۔
�یعنی تل تین صو�ر�تو�ں میں کیا�جا�تا�ے�،

ا و قتل نفس، فتقتل �ب
ٔ
اا و ز�ن بعد إحصا�ن

ٔ
لله بعد إسلما ا إما بكفر �ب

�ا�لا�م ا�نے ے بعد�و�ی کفر�کر�ے جسے ا�ر�تد�ا�د�کہتے یں�،�شا�د�ی شد�ہ ز�ا�ی و�ز�ا�کی پا�د�ا�ش میں سنگسا�ر�کر�ا  �ا�تل ے قصا�ص میں تل کر�ا �،�ا�ن 
�صو�ر�تو�ں میں کو�ت و�ت ا�س شخص و�تل کا�حکم د�ے گی ۔ 

�ا�و�ر ز�ا�ے ر�کب یں ہو�ے بلکہ و�ہ ا�نی ر�گا�ہو�ں کی فا�ت کر�ے یں�جیسے ر�ما�ا

��������؍�� ن ا�ب حا�ت ا�ب 1 تفس�ي

2 ب�ن اسائيل����

3 لقمان����

4 النعام������

5 ب�ن اسائيل����



��������
1 ۶ يْاَنُمُْ۔۔۔ۚ

َ
تْ ا

َ
ك

َ
وْ مَا مَل

َ
وَاجِہِمْ ا

ْ
ز

َ
 ا

ٓ  عَٰ
َّ

اِل

�ر�مہ: �و�ا�ے ا�نی بیو�و�ں ے ا�و�ر�ا�ن و�ر�تو�ں ے و�ا�ن کی کیت میں ہو�ں�۔
 ، 

َ
ك

َ
ق
َ
ل

َ
ا وَهُوَ خ

ًّ
ِ نِد

َّ
 لِله

َ
عَل ْ ب

تَ
� 

ْ
ن

َٔ
:ا

َ
ال

َ
؟ ق ُ �بَ

ْ
ك

َٔ
بِ ا

ْ
ن

َّ
يُّ الذ

َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
: سُئِل

َ
ال

َ
، ق ِ

َّ
عَنْ عَبْدِ الله

 : ِ
َّ

 الله
ُ

 عَبْد
َ

ال
َ
: ق

َ
ال

َ
 ق

َ
 جَارِك

تَ َ حَلِيلهَ
ي ِ
نَا�ن  �تُ

ْ
ن

َٔ
:ا

َ
ال

َ
؟ ق يٌّ

َٔ
َّ ا ُ : �ش

َ
ال

َ
 ، ق

َ
عَمَ مَعَك

ْ
 يَط

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
ك

َ
د

َ
 وَل

َ
تُل

ْ
ق
َ
 ت

ْ
ن

َٔ
:ا

َ
ال

َ
؟ ق يٌّ

َٔ
َّ ا ُ : �ش

َ
ال

َ
ق

 
َ

، وَل قَِّ
ْ

 بِل
َّ

ل ُ إِ َ
مَ اّللہ

َ
تِ حَرّ

َّ
سَ ال

ْ
ف

َ
ونَ النّ

ُ
تُل

ْ
 يَق

َ
رَ، وَل

َ
خ

ٓ
ہًا ا

َ
ل ِ إِ

َ
عُونَ مَعَ اّللہ

ْ
 يَد

َ
ذِيَ ل

َّ
 : }وَال

َ
لِك

َ
 ذ

َ
صْدِيق

َ
ُ ت  اللهَّ

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
ا
َ
ف

مًا{  2
َ

ث
َٔ
قَ ا

ْ
لِكَ يَل

َ
 ذ

ْ
عَل

ْ
نَ، وَمَْ يَف

ُ
ن يَْ

�عبد�ا�لہ ن مسعو�دt �ے ر�و�ی ے�میں�نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے و�ا�ل کیا�و�ن سا�گنا�ہ سب ے بڑ�ا�ے �؟�ر�ما�ا�ہ ہ تو�ا�لہ ے سا�ھ کسی 
�و�ر�ک ٹھہر�ا�ے ا�ا�کہ ا�س نے تجھے ید�ا�کیا�ے�،�میں�نے ہا ا�س ے بعد�و�ن سا�گنا�ہ بڑ�ا ے �؟�ر�ما�ا�ا�نی ا�و�ا�د�و�ا�س خو�ف ے تل کر�ا�ہ 
�و�ہ تیر�ے سا�ھ ھا�ے گی�،�میں نے پو�ھا�ھر و�سا�؟ �ر�ما�ا�ہ ہ تو�ا�نے پڑ�و�ی کی بیو�ی ے ز�ا�کر�ے�،�ھر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ر�ما�ا�ہ ا�ن ا�تو�ں 
ا�و�ر�و�یں  �،�ھر�آ�پ نے آ�ت تلا�و�ت ر�ما�ی�۔’’)�ر�ٰن ے بند�ے و�ہی یں�(�و�ا�لہ ے سا�ھ کسی  �کی صد�ق ا�س آ�ت ے ہو�ی ے 
�پکا�ر�ے ا�و�ر�نہ ا�لہ کی حر�ا�م کر�د�ہ کسی جا�ن و�تل کر�ے یں مگر�حق ے سا�ھ ا�و�ر�نہ بد�کا�ر�ی کر�ے یں�،�ہ کا�م و و�ی کر�ے و�ہ ا�نے گنا�ہ کا بد�ہ 

�پا�ے گا�۔‘‘3
ا  

ً
يْئ

َ
ِ ش

َّ
لله وا �بِ

ُ
ك ِ

ْ �ش
ُ
بَعٌ، ل ت رْ

َٔ
ا هُنَّ ا َ َّ وَدَاعِ: إِ�ن

ْ
ةِ ال َّ ي حَب ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
يْسٍ ق

َ
ِ ق

ن  �بْ
َ
ة َ عَنْ سَلَ

وا 
ُ
ق ِ�ْ

َ
 ت

َ
وا وَل

ُ
ن نْ  �تَ

َ
، وَل ِ

ّ
ق َ لْ  �بِ

َّ
ُ إِل مَ اللهَّ ي حَرَّ ِ

�ت
َّ
سَ ال

ْ
ف وا النَّ

ُ
تُل

ْ
ق
َ
 ت

َ
وَل

�مہ ن یس ا�ا�عی�tے ر�و�ی ے�جۃ ا�لو�د�ا�ع میں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�ر�یز�و�ں ے منع ر�ما�ا�ا�ر�گنا�ہو�ں ے بچو�،�ا�لہ ے سا�ھ کسی و 
�ر�ک نہ کر�و�ا�و�ر �کسی حر�ت و�ا�لے نفس و�تل نہ کر�و�مگر�حق ے سا�ھ ا�و�ر ز�ا�کا�ر�ی نہ کر�و�ا�و�ر�چو�ر�ی نہ کر�و�۔4

 �ہ کا�م و�و�ی کر�ے و�ہ ا�نے گنا�ہ کا�بد�ہ پا�ے گا یا�ت ے ر�و�ز ا�س و ا�ر�ا�ر�عذ�ا�ب د�ا جا�ے گا ا�و�ر ا�ی میں و�ہ ہمیشہ ذ�ت و�ر�و�ا�ی ے سا�ھ 
�پڑ�ا ر�ے گا�،

م
�شَ
َٔ
 ، ا

ُ
ة

�نَ َ فِيهِ الزُّ َّ �ن َ ي �بَ ِ
ن

: وَادِ�يً �
َ

ال
َ
مًا،  ق

َ �ش
َٔ
 ا

َ
ق

ْ
 يَل

َ
لِك

َ
 ذ

ْ
عَل

ْ
: وَمَنْ يَف وْلِِ

َ
ي ق ِ

ن
� ،

َ
رِمَة

ْ
عِك

1 المومنون��

2 ]الفرقان: ����

سورۃ الفرقان   ��������،وكتاب التفس�ي
َ

ون ُ عْلَ
َ
ْ ت �تُ

ْ
ن
َٔ
ادًا وَا

َ
د

ْ
ن
َٔ
ِ ا

َّ
وا لِل

ُ
عَل ْ ب

تَ
� 

َ
ل

َ
 ف

َ
عَال

َ
وْلِِ ت

َ
بُ ق سورۃ البقرۃ �بَ اری كتاب تفس�ي ن 3 صحيح �ب

مًا ��������  َ �ش
َٔ
 ا

َ
ق

ْ
 يَل

َ
لِك

َ
 ذ

ْ
عَل

ْ
 وَمَنْ يَف

َ
ون

ُ
ن نْ  �يَ

َ
، وَل ِ

ّ
لَق  �بِ

َّ
ُ إِل مَ اللَّ ي حَرَّ ِ

�ت
َّ
سَ ال

ْ
ف  النَّ

َ
ون

ُ
تُل

ْ
 يَق

َ
رَ وَل

َ
خ

ٓ
ا ا ً ِ إِلَ

َّ
 مَعَ الل

َ
عُون

ْ
 يَد

َ
نَ ل ذِ�ي

َّ
وْلِِ وَال

َ
بُ ق �بَ

بٌ وَمِنْ  ن �بَ
ٓ
القرا مذی ابواب تفس�ي هُ������ ،جامع �ت

َ
مِهَا بَعْد

َ
عْظ

َٔ
وبِ وَبَيَانِ ا

ُ
ن

ُّ
بَحَ الذ

ْ
ق
َٔ
كِ ا ْ ِ

ّ وْنِ ال�ش
َ
بُ ك ان �بَ ،صحيح مسل كتاب ال�ي

 ،�������� َ �ن ِ الزِّ عْظِ�ي
َ
ي ت ِ

ن
بٌ � ن ابوداودكتاب الطلق �بَ بِ ۔۔۔��������،س�ن

ْ
ن

َّ
مِ الذ

َ
عْظ

َٔ
رُ ا

ْ
بہ ذِك ن نسا�ئ كتاب المار انِ��������،س�ن

َ
رْق

ُ
سُورَةِ الف

مسنداحد��������

کم �������� ا�ن ��������،مستدرک حا للط�ب ،المعجم الكب�ي 4 مسنداحد����������
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مًا�ے ا�ر�ے میں قو�ل ے نم کی و�ہ و�ا�د�ا�ں یں جن میں ز�ا�یو�ں و�عذ�ا�ب د�ا�جا�ے گا�۔1 َ �ش
َٔ
 ا

َ
ق

ْ
 يَل

َ
لِك

َ
 ذ

ْ
عَل

ْ
�کر�ہ آ�ت کر�مہ وَمَنْ يَف

ا�ا�ہ ہ و�ی کفر�و�ر�ک ے ا�ب ہو کر�لو�ص یت ے تو�ہ  ا�ید�کی ا�ک کر�ن د�کھلا�ی  �ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے گنہگا�ر�و�ں و�بخشش و�مغفر�ت کی 
�کر�چکا�ہو�ا�و�ر�ا�ما�ن ا�کر�مل صا�حہ کر�نے لگا�ہو �، �جیسے ر�ما�ا

2 ۱۱۰ حِيًْ
َ

وْرًا رّ
ُ

ف
َ
ِدِ اَللہ غ

َ
فِرِ اَللہ ي

ْ
غ

َ
سْت

َ
 ي

َ
مّ

ُ
سَہٗ ث

ْ
ف

َ
لِمْ ن

ْ
وْ يَظ

َ
ءًا ا

ۗ
 سُوْ

ْ
عْمَل

َ
وَمَْ يّ

�ر�مہ: �ا�ر و�ی شخص ر�ا�عل کر�گز�ر�ے ا�ا�نے نفس ر�لم کر�جا�ے ا�و�ر ا�س ے بعد ا�لہ ے د�ر�گز�ر�کی د�ر�خو�ا�ت کر�ے تو�ا�لہ و�د�ر�گز�ر�کر�نے 
�و�ا�ا�ا�و�ر�ر�یم پا�ے گا ۔

3 ۱۰۴  عَْ عِبَادِهٖ ۔۔۔
َ

وْبَۃ
َ

 التّ
ُ

بَل
ْ

 اَللہ ھُوَيَق
َ

نّ
َ
ا ا

ٓ
مُوْ

َ
ْ يَعْل َ

ل
َ
ا

�ر�مہ: �کیا�ا�ن لو�و�ں و�معلو�م یں ے ہ و�ہ ا�لہ ہی ے و ا�نے بند�و�ں کی تو�ہ بو�ل کر�ا�ے�۔
4 ۴۸ ءُ۔۔۔

ۗ
ا

َ
ش

َّ
لِكَ لِمَنْ ي

ٰ
فِرُ مَا دُوْنَ ذ

ْ
كَ بِہٖ وَيَغ شَْ

ُّ
نْ ي

َ
فِرُ ا

ْ
 يَغ

َ
 اَللہ ل

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�ا�لہ بس ر�ک ہی و معا�ف یں کر�ا ا�س ے ما�و�ا د�و�سر�ے س د�ر گنا�ہ یں و�ہ س ے یے ا�تا ے معا�ف کر د�تا ے ۔
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے�بتا�ا�و�آ�د�یو�ں ے ا�ل نے بھی ا�ص تو�ہ کی تو�ا�لہ نے ا�ے معا�ف ر�ما�د�ا�،

سًا، 
ْ
ف
َ
نَ ن  وَتِسْعِ�ي

ً
 تِسْعَة

َ
تَل

َ
 ق

ٌ
ْ رَجُل كُ

َ
بْل

َ
 ق

َ
ن

َ
 فِيمَنْ ك

َ
ن

َ
:ك

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ اللِه صَل

ي �بِ
َ
 ن

َّ
ن

َٔ
، ا رِيِّ

ْ
د نُ ي سَعِيدٍ الْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 :
َ

ال
َ
ق
َ
وْبَةٍ؟ ف

َ
ُ مِنْ ت  لَ

ْ
ل َ سًا، �نَ

ْ
ف
َ
نَ ن  وَتِسْعِ�ي

ً
 تِسْعَة

َ
تَل

َ
هُ ق

َّ
: إِن

َ
ال

َ
ق
َ
هُ ف

�تَ
َٔ
ا
َ
 رَاهِبٍ، ف

َ
 عَل

َّ
ل

ُ
د

َ
رْضِ ف

َٔ ْ
هْلِ ال

َٔ
ِ ا

َ
عْل

َٔ
 عَنْ ا

َ
ل

َٔ
سَا

َ
ف

 ُ  لَ
ْ

ل َ سٍ، �نَ
ْ
ف
َ
 ن

َ
ة

َ
 مِائ

َ
تَل

َ
هُ ق

َّ
: إِن

َ
ال

َ
ق
َ
، ف  رَجُلٍ عَالٍِ

َ
 عَل

َّ
ل

ُ
د

َ
رْضِ ف

َٔ ْ
هْلِ ال

َٔ
ِ ا

َ
عْل

َٔ
 عَنْ ا

َ
ل

َٔ
َّ سَا ُ ، �ش

ً
ة

َ
 بِهِ مِائ

َ
ل َّ كَ

َ
، ف ُ تَلهَ

َ
ق
َ
، ف

َ
ل

اعْبُدِ 
َ
 اللَه ف

َ
ون

ُ
سًا يَعْبُد

�نَ
ُٔ
ا ا َ

 �بِ
َّ

إِن
َ
ا، ف

َ
ذ

َ
ا وَك

َ
ذ

َ
رْضِ ك

َٔ
 ا

َ
 إِل

ْ
لِق

َ
ط

ْ
وْبَةِ؟ ان نَ التَّ ْ

 بَيْنَهُ وَبَ�ي
ُ

ُول َ عَمْ، وَمَنْ �ي
َ
: ن

َ
ال

َ
ق
َ
وْبَةٍ؟ ف

َ
مِنْ ت

،
ُ

وْت َ هُ الْ
�تَ
َٔ
 ا

َ
يق رِ

َّ
 الط

َ
صَف

َ
ا ن

َ
 حَ�تَّ إِذ

َ
ق

َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
 سَوْءٍ، ف

ُ
رْض

َٔ
ا ا َ َّ إِ�ن

َ
، ف

َ
رْضِك

َٔ
 ا

َ
جِعْ إِل ْ  �تَ

َ
مْ، وَل اللَه مَعَُ

�ا�و�ید�خد�ر�یt �ے�ر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�م ے لے ا�ک شخص ھا�س نے ننا�و�ے خو�ن کیے ھے�، �ھر ا�س نے ا�ل 
�ز�ین میں ے سب ے بڑ�ے ا�م ے ا�ر�ے میں پو�ھا س ا�س کی ا�ک ر�ا�ب کی طر�ف ر�ا�ما�ی کی گئی و�ہ ا�س ے پا�س آ�ا تو نے لگا ا�س 
�نے ننا�و�ے جا�و�ں و تل کیا ے کیا ا�س ے لئے تو�ہ کا و�ی ر�ا�تہ ے �، �ا�س نے ہا یں س ا�س نے ا�س ر�ا�ب و تل کر ے و پو�ر�ے کر 
�د�ئے�،�ھر ز�ین و�ا�لو�ں ے سب ے بڑ�ے ا�م ے ا�ر�ے میں پو�ھا تو ا�ک ا�م کی طر�ف ا�س کی ر�ا�ما�ی کی گئی ا�س نے ہا میں نے و آ�د�یو�ں 
�و تل کیا ے میر�ے لئے تو�ہ کا و�ی ر�ا�تہ ے�،�و�ہ و�ا�ا�ں ہو�سکتی ے ا�و�ر�تو�ہ کر�نے ے و�ن ی یز�ما�ع ے�،�تو�فلا�ں لک میں چلا�جا�و�ا�ں کچھ 
�لو�گ یں و�ا�لہ تعا�یٰ �کی عبا�د�ت کر�ے یں تو�بھی جا�کر�ا�ن ے سا�ھ عبا�د�ت کر�ا�و�ر�ا�نے لک میں ت جا�و�ہ ر�ا�لک ے�،�ھر�و�ہ ا�س لک کی 

ی ������؍���� 1 تفس�ي ط�ب

2 النسائ������

3 التوبۃ������

4 النسائ����
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�طر�ف چلا�جب و�ہ آ�د�ی د�و�ر�پہنچا�تو�ا�س و�و�ت آ�گئی�،
تْ 

َ
ال

َ
 اللِه، وَق

َ
بِهِ إِل

ْ
ل
َ
 بِق

ً
بِل

ْ
ئِبًا مُق

ةِ: جَاءَ �تَ حَْ  الرَّ
ُ
ة

َ
ئِك

َ
تْ مَل

َ
ال

َ
ق
َ
ابِ، ف

َ
عَذ

ْ
 ال

ُ
ة

َ
ئِك

َ
ةِ وَمَل حَْ  الرَّ

ُ
ة

َ
ئِك

َ
تَصَمَتْ فِيهِ مَل

ْ
اخ

َ
ف

 ، ِ
ن ْ
رْضَ�ي

َٔ ْ
نَ ال ْ

: قِيسُوا مَا بَ�ي
َ

ال
َ
ق
َ
مْ، ف ُ َ وهُ بَيْ�ن

ُ
عَل َ ب

َ ن
� ،

ٍ
ّ دَمِیي

ٓ
ي صُورَةِ ا ِ

ن
� 

ٌ
ك

َ
ْ مَل

ُ
ه

�تَ
َٔ
ا
َ
، ف

ُّ
ط

َ
ا ق ً �يْ

َ
 خ

ْ
ْ يَعْمَل هُ لَ

َّ
ابِ: إِن

َ
عَذ

ْ
 ال

ُ
ة

َ
ئِك

َ
مَل

ةِ حَْ  الرَّ
ُ
ة

َ
ئِك

َ
بَضَتْهُ مَل

َ
ق
َ
رَادَ، ف

َٔ
ي ا ِ

�ت
َّ
رْضِ ال

َٔ ْ
 ال

َ
 إِل

دْ�نَ
َٔ
وهُ ا

ُ
وَجَد

َ
اسُوهُ ف

َ
ق
َ
، ف ُ وَ لَ ُ َ  �ن

دْ�نَ
َٔ
 ا

َ
ن

َ
مَا ك ِ ِ

�ت يَّ
َٔ
 ا

َ
إِل

َ
ف

�ا�ب عذ�ا�ب ے ر�تو�ں ا�و�ر�ر�مت ے ر�تو�ں میں گڑ�ا�ہو�ا�ر�مت ے ر�تو�ں نے ہا�ہ تو�ہ کر�ے ا�لہ کی طر�ف تو�ہ ہو�کر�آ�ر�ا�ھا�عذ�ا�ب 

ا�س و گڑ�ا�کا�فیصلہ کر�نے ے  آ�د�ی کی صو�ر�ت ن کر�آ�ا�ا�و�ر�ا�ہو�ں نے  �ے ر�تو�ں نے ہا�ا�س نے و�ی کی یں کی�،�آ�ر�ا�ک ر�تہ 

�لئے�مقر�ر�کیا�ا�س نے ہا�د�و�و�ں ملکو�ں تک ا�پو�ا�و�ر�س لک ے قر�ب ہو�و�ہ و�یں کا�ے�،�نا�چہ ز�ین و�ا�پا�گیا�تو�و�ہ ا�س لک ے قر�ب ھا�جہا�ں 
�کا�ا�ر�ا�د�ہ ر�تا�ھا�آ�ر�ر�مت ے ر�تے ا�س و�لے ئے�۔1

�ا�لہ و�بڑ�ا�ہی غفو�ر�و�ر�یم ے ا�ص تو�ہ کر�نے و�ا�لے لو�و�ں کی ر�ا�یو�ں و بھلا�یو�ں ے بد�ل د�ے گا�۔

ارِ  هْلِ النَّ
َٔ
خِرَ ا

ٓ
، وَا

َ
ة نَّ َ ب

ْ
 ال

ً
ول

ُ
ةِ دُخ نَّ َ ب

ْ
هْلِ ال

َٔ
خِرَ ا

ٓ
ُ ا عْلَ

َٔ َ
ي ل ِ

ّ : إِ�ن َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق رٍّ

َ
ي ذ �بِ

َٔ
عَنْ ا

يْهِ 
َ
 عَل

ُ
تُعْرَض

َ
عُوا عَنْهُ كِبَارَهَا، ف

َ
وبِهِ، وَارْف

ُ
ن
ُ
ارَ ذ

َ
يْهِ صِغ

َ
: اعْرِضُوا عَل

ُ
ال

َ
يُق

َ
قِيَامَةِ، ف

ْ
 بِهِ يَوْمَ ال

�تَ  يُؤْ
ٌ

ا، رَجُل َ ْ رُوجًا مِ�ن
ُ

خ

 يَسْتَطِيعُ 
َ

عَمْ، ل
َ
: ن

ُ
ول

ُ
يَق

َ
ا، ف

َ
ذ

َ
ا وَك

َ
ذ

َ
ا ك

َ
ذ

َ
ا وَك

َ
ذ

َ
تَ يَوْمَ ك

ْ
ل ِ

َ
ا، وَع

َ
ذ

َ
ا وَك

َ
ذ

َ
ا ك

َ
ذ

َ
ا وَك

َ
ذ

َ
تَ يَوْمَ ك

ْ
ل ِ

َ
: ع

ُ
ال

َ
يُق

َ
وبِهِ، ف

ُ
ن
ُ
ارُ ذ

َ
صِغ

يْهِ،
َ
 عَل

َ
عْرَض

ُ
 ت

ْ
ن

َٔ
وبِهِ ا

ُ
ن
ُ
 مِنْ كِبَارِ ذ

ٌ
فِق

ْ
 يُنْكِرَ وَهُوَ مُش

ْ
ن

َٔ
ا

�ا�و�ذ�ر�tے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�میں ا�س شخص و�جا�تا�ہو�ں و�سب ے آ�ر�میں جنت میں د�ا�ل ہو�گا�ا�و�ر سب ے آ�ر�میں 
�نم ے نکلے گا�،�و�ہ ا�ک شخص ہو�گا�و یا�ت ے د�ن ا�ا جا�ے گا�ھر�حکم ہو�گا�ا�س ے ہلکے گنا�ہ یش کر�و�ا�و�ر�ا�س ے بھا�ر�ی گنا�ہ یش نہ کر�و�نا�چہ 
�ا�س ے ہلکے گنا�ہ یش کیے جا�یں ے�،�ا�و�ر�ا�س و�ہا�جا�ے گا فلا�ں ر�و�ز�تو�نے ا�سا�کا�م کیا�ھا�ا�و�ر فلا�ں ر�و�ز�ہ کا�م کیا�ھا�؟�و�ہ کہے گا�ا�ں�،�لا�و�ہ ا�ز�ں 

�و�ہ ا�س ا�ت ے بھی ڈ�ر�ر�ا�ہو�گا�ہ ا�بھی تو�بڑ�ے گنا�ہ یش بھی کیے جا�یں ے�،
 اللِه 

َ
يْتُ رَسُول

َٔ
 رَا

ْ
د

َ
ق
َ
ل
َ
رَاهَا هَا هُنَا “ ف

َٔ
 ا

َ
يَاءَ ل

ْ
ش

َٔ
تُ ا

ْ
ل ِ

َ
 ع

ْ
د

َ
، ق : رَبِّ

ُ
ول

ُ
يَق

َ
، ف

ً
ةٍ حَسَنَة

َ
ئ ِ سَيِّ

ّ ُ
 ك

َ
ن

َ
 مَك

َ
ك

َ
 ل

َّ
إِن

َ
: ف ُ  لَ

ُ
ال

َ
يُق

َ
ف

هُ
ُ

وَاجِذ
َ
 ن

ْ
ت

َ
 حَ�تَّ بَد

َ
ك ِ

نَ
َ صح يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
صَل

�ا�نے میں ا�س ے ہا جا�ے گا ہم نے تجھے ر�ا�ک گنا�ہ ے بد�لے ا�ک کی د�ی )�ا�لہ کی ہ ہر�ا�ی د�کھ کر�(�و�ہ کہے گا�ا�ے میر�ے ما�ک! �ا�بھی تو 
�میر�ے بہت ے ا�ما�ل ا�سے یں ہ میں ا�یں ہا�ں یں د�کھ ر�ا�،�ہ یا�ن کر�ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نس پڑ�ے�، �ہا�ں تک ہ آ�پ صلى الله عليه وسلم�کی 

�د�ا�ڑ�یں ا�ر�ہو�یں�۔2

ی  ن الك�ب ان��������،الس�ن ن حبان ������،شعب ال�ي ��������،صحيح ا�ب ُ تْلهُ
َ
َ ق ُ �ش

َ
 ك

ْ
اتِلِ وَإِن

َ
ق
ْ
وْبَةِ ال

َ
بوُلِ ت

َ
بُ ق 1 صحيح مسل كتاب التوبۃ �بَ

���������� �ت للب�ي

�ت ���������� ی للب�ي ن الك�ب ا������،الس�ن َ  فِ�ي
تً لَ ِ

ن ْ ةِ مَ�ن نَّ َ ب
ْ

هْلِ ال
َٔ
 ا

دْ�نَ
َٔ
بُ ا ان �بَ 2 صحيح مسل كتاب ال�ي
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َ

 وَل
ً
عْ حَاجَة

َ
ْ يَد رَ، وَلَ َ ب

َ ن
رَ وَ�

َ
د

َ
 غ

ٌ
، رَجُل ِ

َّ
 الله

َ
: �يَ رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
يْهِ، ف

َ
 عَيْن

َ
  حَاجِبَاهُ عَل

َ
ط

َ
 سَق

ْ
د

َ
ٌ هَرِمٌ ق بِ�ي

َ
 ك

ٌ
يْخ

َ
جَاءَ ش

  ِ
َّ

 الله
ُ

ُ رَسُول  لَ
َ

ال
َ
ق
َ
وْبَةٍ؟ ف

َ
ُ مِنْ ت  لَ

ْ
ل َ مْ  �نَ ُ �تْ

َ
وْبَق

َٔ َ
رْضِ ل

َٔ ْ
هْلِ ال

َٔ
نَ ا ْ

تُهُ بَ�ي
َ
طِيئ

َ
مَتْ خ سِّ

ُ
وْ ق

َ
ا بِيَمِينِهِ   ل عََ

َ
تَط

ْ
 اق

َّ
 إِل

َ
دَاجَة

هُ 
ُ

ا عَبْد
ً

د مَّ َ  مُ
َّ

ن
َٔ
، وَا ُ  لَ

َ
يك ِ

َ  سش
َ

هُ ل
َ

ُ وَحْد  اللهَّ
َّ

َ إِل  إِلَ
َ

 ل
ْ

ن
َٔ
 ا

ُ
د َ ْ �ش

َٔ
ا
َ
ف  ، �ن

َٔ
مَا ا

َٔ
ا  :

َ
ال

َ
ق
َ
سلتَ؟ ف

ٔ
: ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
صَل

: �يَ 
َ

ال
َ
ق
َ
 حَسَنَاتٍ،ف

َ
اتِك

َ
ئ  سَيِّ

ٌ
ل ِ

ّ
، وَمُبْد

َ
لِك

َ
ذ

َ
نْتَ ك

ُ
 مَا ك

َ
ك

َ
افِرٌ ل

َ
َ غ  اللهَّ

َّ
إِن

َ
:ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ال
َ
ق
َ
، ف ُ وَرَسُولُ

ُ
ِ
�بّ
َ
 وَيُك

ُ
ل ِ

ّ
ل َ ُ  �ي

ُ
جُل  الرَّ

ّ
وَل

َ
راتك،ف َ ب

َ ن
درَاتك و�

َ
: وغ

َ
ال

َ
ق
َ
؟ ف ي

را�ت َ ب
َ ن

ي و�
را�ت

َ
د

َ
، وغ ِ

َّ
 الله

َ
رَسُول

میں  ا�د�س  خد�ت  کی  ا�لہصلى الله عليه وسلم  ر�و�ل  ھے  ر�ر�چکے  ا�ر�و�آ�ھو�ں  ے  جن  آ�د�ی  عمر�ر�ید�ہ  ے�ا�ک  ر�و�ی  و�ا�عہ  ا�ک  میں  �ا�ا�د�ث 
کا�ا�ر�کا�ب نہ کر�چکا  ا�سا�یں ے س  �،�و�ی گنا�ہ  ز�د�گی گنا�ہو�ں میں گز�ر�ی ے  ا�لہ ے�ر�و�لصلى الله عليه وسلم�!�سا�ر�ی  ا�ے  �ا�ر�ہو�ا�ا�و�ر�عر�ض کی 
�ہو�ں�بلکہ ا�نے گنا�ہ تما�م ر�و�ے ز�ین ے ا�ند�و�ں ر�بھی سیم کر�د�و�ں تو�سب و�لے ڈ�و�یں�کیا�ا�ب بھی تو�ہ بو�ل ہو�سکتی ے�؟ �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�نے�ر�ما�ا�کیا�تو�نے ا�لا�م بو�ل کر�یا�ے�؟ �ا�س نے عر�ض کیا�ا�ں میں نے ا�لا�م بو�ل کر�یا�ے�میں و�ا�ہی د�تا�ہو�ں ہ ا�لہ ے و�ا�و�ی معبو�د�یں 
�ا�و�ر�محمد�ا�لہ ے بند�ے ا�و�ر ر�و�ل یں�، �نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا جا�،�ا�لہ تعا�یٰ �تیر�ی تما�م ر�ا�یا�ں�،�گنا�ہ�،�بد�کا�ر�ا�ں سب کچھ معا�ف ر�ما�د�ے گا�بلکہ 
�جب تک تو�ا�س ر�ا�م ر�ے گا �،�ا�لہ تعا�یٰ �تیر�ی ر�ا�یو�ں و�بھلا�ی ے بد�ل د�ے گا �، �ا�س نے ھر عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم کیا�میر�ی 
�غد�ا�ر�ا�ں ا�و�ر بد�کا�ر�ا�ں معا�ف ہو�جا�یں ے�؟�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے�ر�ما�ا�ا�ں�،�ا�ں تمہا�ر�ی سا�ر�ی غد�ا�ر�ا�ں ا�و�ر�بد�کا�ر�ا�ں بھی�،�ھر�تو�و�ہ شخص خو�ی 

�خو�ی و�ا�س جا�نے لگا�ا�و�ر�تکبیر�و�لیل پکا�ر�ا لو�ٹ گیا�۔1

يَشْهَدُوْنَ لَا  الَّذِيْنَ  مَتَابًا۰۰۷۱وَ  اللّٰهِ  اِلَى  يَتُوْبُ  فَاِنَّهٗ  صَالِحًا  عَمِلَ  وَ  تَابَ  مَنْ  وَ 

�ا( �ا�لہ تعا�یٰ �کی طر�ف سچا ر�و�ع کر�ا ے�، �ا�و�ر و لو�گ جھو�ی و�ا�ہی ً
یق�ت �ا�و�ر و شخص تو�ہ کر�ے ا�و�ر یک مل کر�ے و�ہ تو )حق�

رَبِّهِمْ بِاٰيٰتِ  ذُكِّرُوْا  اِذَا  الَّذِيْنَ  كِرَامًا۰۰۷۲وَ  مَرُّوْا  بِاللَّغْوِ  مَرُّوْا  اِذَا  وَ  الزُّوْر١َۙ   

�یں د�تے�، �ا�و�ر جب کسی غو یز ر ا�ن کا گز�ر ہو�ا ے تو ر�ا�ت ے گز�ر جا�ے یں�، �ا�و�ر جب ا�یں ا�ن ے ر�ب ے کلا�م کی

مِنْ لَنَا  هَبْ  رَبَّنَا  يَقُوْلُوْنَ  الَّذِيْنَ  عُمْيَانًا۰۰۷۳وَ  وَّ  صُمًّا  عَلَيْهَا  يَخِرُّوْا  لَمْ   

�آ�یں سنا�ی جا�ی یں تو و�ہ ا�د�ے بہر�ے ہو کر ا�ن ر یں ر�ے �،�ا�و�ر ہ د�ا کر�ے یں ہ ا�ے ہما�ر�ے ر�و�ر�د�گا�ر ! �تو ہمیں

 اَزْوَاجِنَا وَ ذُرِّيّٰتِنَا قُرَّةَ اَعْيُنٍ وَّ اجْعَلْنَا لِلْمُتَّقِيْنَ اِمَامًا۰۰۷۴ )�ا�فر�ا�ن�����ا����(

�ہما�ر�ی بیو�و�ں ا�و�ر ا�و�ا�د ے آ�ھو�ں کی ٹھنڈ�ک عطا ر�ما ا�و�ر ہمیں ر�یز�گا�ر�و�ں کا شو�ا بنا ۔
�و�شخص گنا�ہو�ں ا�و�ر�و�ا�یو�ں ے تو�ہ کر�ے ر�عت ے طا�ق یک لی ا�یا�ر�کر�ا�ے و�ہ تو�ا�لہ کی طر�ف پلٹ آ�ا�ے و�و�ا�عی ہی ٹنے ے 

��������؍�� ن ا�ب حا�ت ا�ب 1 تفس�ي
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�ا�ل جگہ ے �،�ا�و�ر�ر�ٰن ے بند�ے و�ہ یں�و�جھو�ی و�ا�ہی ے لے کر کفر�و�ر�ک ا�و�ر�ر�طر�ح کی غلط یز�ں لاً�لہو�و�عب�،�گا�ا�،�بت �،�لی 
�،�سب و�تم �،�ذ�ف و�ا�ہز�ا�،�ر�ا�ب نا�،�ر�شم ے بچھو�نے ا�و�ر�تصا�و�ر ا�و�ر د�گر بیہو�د�ہ جا�ہلا�نہ ر�و�م و�ا�عا�ل میں ا�ر�یں ہو�ے�،

ارٍ، وَمَنْ 
َ

ِ إِز
�يْ
َ
امَ بِغ لِ الَمَّ

ُ
خ

ْ
 يَد

َ
ل

َ
خِرِ ف

ٓ
ِ وَاليَوْمِ ال

َّ
لله مِنُ �بِ  يُؤْ

َ
ن

َ
: مَنْ ك

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
، ا ٍ عَنْ جَا�بِ

ةٍ 
َ

 مَائِد
َ

لِسْ عَل ْ ب
َ
 �ي

َ
ل

َ
خِرِ ف

ٓ
ِ وَاليَوْمِ ال

َّ
لله مِنُ �بِ  يُؤْ

َ
ن

َ
امَ، وَمَنْ ك تَهُ الَمَّ

َ
 حَلِيل

ْ
خِل

ْ
 يُد

َ
ل

َ
خِرِ ف

ٓ
ِ وَاليَوْمِ ال

َّ
لله مِنُ �بِ  يُؤْ

َ
ن

َ
ك

مْرِ. لنَ ا �بِ َ ْ �ي
َ
ارُ عَل

َ
يُد

�جا�ر �tے�ر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا �و�شخص ا�لہ ر�ا�و�ر�و�م آ�ر�ت ر�ا�ما�ن ر�تا�ے تو�بغیر�مد ے حما�م میں د�ا�ل نہ ہو�)�یعنی ر�نہ 
�نہ ہا�و�(�و�شخص ا�لہ ر�ا�و�ر�و�م آ�ر�ت ر�ا�ما�ن ر�تا�ے تو�و�ہ ا�نی و�ر�ت و�حما�م میں نہ بھیجے ہ و�ا�ں ے تر�ی�،�ے یا�ی ا�و�ر�شف تر�ہو�ا�ے�، 

�و�شخص ا�لہ ر�ا�و�ر�و�م آ�ر�ت ر�ا�ما�ن ر�تا ے�و�ہ ا�س د�تر�خو�ا�ن ر�نہ بیٹھے س ر�ر�ا�ب کا�د�و�ر ل ر�ا�ہو�۔1
 ِ

�بَ
ْ
ك

َٔ
ْ �بِ كُ

ُ
ئ بِّ

َ
ن
ُٔ
ا  

َ
ل

َٔ
:ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل  اللُه 

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ال
َ
ق  :

َ
ال

َ
ق عَنْهُ،   ُ َ اللهَّ ي بِيهِ رَ�نِ

َٔ
ا ، عَنْ 

َ
رَة

ْ
بَك ي  �بِ

َٔ
ا  ِ

ن نِ �بْ حَْ عَبْدِ الرَّ عَنْ 

 
ُ

وْل
َ
 وَق

َ
ل

َٔ
  ا

َ
ال

َ
ق
َ
ا ف

ً
كِئ  مُتَّ

َ
ن

َ
سَ وَك

َ
ِ وَجَل

ن �يْ
َ

 الوَالِد
ُ

وق
ُ
، وَعُق ِ

َّ
لله  �بِ

ُ
اك َ ْ سش :الإِ

َ
ال

َ
، ق ِ

َّ
 الله

َ
 �يَ رَسُول

َ
وا: بَل

ُ
ال

َ
، ق

�شً
َ
ل

َ
؟ ث ِ ِ

بَا�ئ
َ
الك

تَ
َ
يْتَهُ سَك

َ
نَا: ل

ْ
ل
ُ
رُهَا حَ�تَّ ق رِّ

َ
 يُك

َ
ال

َ
ا ز َ َ : �ن

َ
ال

َ
ورِ، ق الزُّ

یعt(�ے ر�و�ی ے�نبی کر�مصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�کیا�میں تمہیں سب ے بڑ�ا�گنا�ہ بتا�د�و�ں�؟�تین ر�بہ یہی ر�ما�ا�؟�حا�ہ t �نے  ق�
خ
�(t ا�و�کر�ہ�

�عر�ض کیا �ا�ں ا�ے ا�لہ ے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم!   �آ�پ نے ر�ما�ا�ا�لہ ے سا�ھ ر�ک کر�ا�ا�و�ر�ما�ں ا�پ کی ا�ر�ما�ی کر�ا�،�ا�س و�ت تک آ�پ یہ لگا�ے 
�بیٹھے ہو�ے ھے ا�ب ا�س ے ا�گ ہو�کر�ر�ما�نے لگے ا�و�ر�جھو�ی و�ا�ہی د�نا�ا�ر�ما�ا�جھو�ی ا�ت نا�،�ا�ے ا�ر�ا�ر�ر�ما�ے ر�ے ہا�ں تک ہ ہم ا�نے 

�د�ل میں نے لگے ہ کا�ش ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�ب ا�و�ش ہو�جا�ے�،�ا�و�ر�ہ ر�ما�ا�ا�ید�اً�ھا�۔2
 �ا�و�ر�کسی فضو�ل �، �ا�یعنی یز�ر�ا�ن کا�گز�ر�ہو�جا�ے تو�گا�ہ غلط ا�د�ا�ز�تک ڈ�ا�لے بغیر عز�ت و�و�ا�ر�ے سا�ھ پہلو�چا�کر گز�ر�جا�ے یں�،�جنہیں ا�ر�ا�ن 
�ے ر�ب کی آ�ا�ت سنا کر یحت کی جا�ی ے تو�و�ہ ا�س ے ا�عر�ا�ض و�غفلت یں ر�تے بلکہ و�ہ و�ر�ا�و�ر�تو�ہ ے سنتے ا�و�ر�ا�یں آ�و�ز�ہ و�ش 

�ا�و�ر�حر�ز�جا�ن بنا�ے یں�،�جیسے ر�ما�ا
3  ۞ ۱۵ وْنَ بُِ

ْ
ك

َ
سْت

َ
 ي

َ
ْ ل ُ

مْ وَہ ِ وُْا بَِمْدِ رَبِّ
َّ َ

س
َ

ا وّ
ً

د
وْا سَُّ

ُ
رّ

َ
رُِوْا بِاَ خ

ّ
ك

ُ
ا ذ

َ
َ اِذ ْ

ذِي
َّ
يٰتِنَا ال

ٰ
مُِ بِ اَ ئُْ

َّ
اِن

�ر�مہ�:�ہما�ر�ی آ�ا�ت ر�تو�و�ہ لو�گ ا�ما�ن ا�ے یں جنہیں ہ آ�ا�ت سنا�کر�جب یحت کی جا�ی ے تو�سجد�ے میں ر�پڑ�ے یں ا�و�ر�ا�نے ر�ب کی 

امِ�������� ولِ الَمَّ
ُ

ي دُخ ِ
ن

بُ مَا جَاءَ � مذی كتاب الدب �بَ 1 جامع �ت

 ِ ِ
ــا�ئ بَ

َ
ــنَ الك ِ مِ

ن �يْ
َ

ــد  الوَالِ
ُ

ــوق
ُ
بٌ عُق ورِ ��������، وكتــاب الدب �بَ ــزُّ ــادَةِ ال َ َ ي �ش ِ

ن
� 

َ
ــا قِيــل بُ مَ ــاری كتــاب الشــھاداتہ �بَ ن 2 صحيــح �ب

ــا  هَ ِ
�بَ
ْ
ك

َٔ
ِ وَا ِ

ــا�ئ بَ
َ
ك

ْ
ــانِ ال بُ بَيَ ــان �بَ ــاب ال�ي ــح مســل كت ــهِ ��������،صحي ابِ َ صحْ

َٔ
يْ ا

َ
ــد نَ يَ ْ

ــ�ي  بَ
َٔ َ
ــك

َّ
ــنِ ات بُ مَ ــاب الســتئذان �بَ ��������،وكت

ورِ   ــادَةِ الــزُّ َ َ ي �ش ِ
ن

بُ مَــا جَــاءَ � ِ ��������،وابــواب الشــھادات �بَ
ن �يْ

َ
ــوقِ الوَالِــد

ُ
ي عُق ِ

ن
بُ مَــا جَــاءَ � والصــلهت  �بَ مــذی ابــواب ال�ب ������،جامــع �ت

ــاءِ�������� سَ ِ
ّ
ــورَةِ الن ــنْ سُ بٌ وَمِ ن �بَ

ٓ
القرا ــواب تفســ�ي ��������،واب

3 السجدۃ����
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�مد ے سا�ھ ا�س کی تسبیح کر�ے یں ا�و�ر�تکبر�یں کر�ے ۔
مْ  ِ رَبِّ عَٰ 

َ
وّ اِيْاَنً  ادَتُْمْ 

َ
ز يٰتُہٗ 

ٰ
ا مْ  يِْ

َ
عَل لِيَتْ 

ُ
ت ا 

َ
وَاِذ وْبُمُْ 

ُ
ل

ُ
ق تْ 

َ
وَجِل اُللہ  كرَِ 

ُ
ذ ا 

َ
اِذ  َ ْ

ذِي
َّ
ال مِنُوْنَ 

ْ
مُؤ

ْ
ال َا  َ ّ

اِن

1 �� وْنَۖۚ
ُ َّ
يَتَوَك

�ر�مہ�:�سچے ا�ل ا�ما�ن تو و�ہ لو�گ یں جن ے د�ل ا�لہ کا ذ�کر سن کر ر�ز جا�ے یں ا�و�ر جب ا�لہ کی آ�ا�ت ا�ن ے سا�نے پڑ�ی جا�ی یں تو ا�ن کا ا�ما�ن 
�بڑ�ھ جا�ا ے�، �ا�و�ر و�ہ ا�نے ر�ب ر ا�ما�د ر�تے یں ۔

�جبکہ کا�ر�ر�ا�س ے ر�خلا�ف ا�ر�ہو�ا�ے�۔
ھُمْ 

َ
وّ اِيْاَنً  زَادَتُْمْ 

َ
ف مَنُوْا 

ٰ
ا  َ ْ

ذِي
َّ
ال ا 

َ
مّ

َ
ا

َ
ف اِيْاَنۚ۰ً  هٰذِہٖٓ  ہُ 

ْ
ادَت

َ
ز  ْ ُ

ك
ُ
يّ

َ
ا  

ُ
وْل

ُ
ق

َ
يّ  ْ َ

مّ نُِْمْ 
َ

ف  
ٌ
سُوْرَۃ تْ 

َ
ل ِ

ْ
ن

ُ
ا  

ٓ
مَا ا 

َ
وَاِذ

2 ۱۲۵ فِرُوْنَ
ٰ

ا وَھُمْ ك ْ ُ
زَادَتُْمْ رِجْسًا اِلٰ رِجْسِہِمْ وَمَات

َ
 ف

ٌ
رَض

َ
مْ مّ وْبِِ

ُ
ل

ُ
َ فِْ ق ْ

ذِي
َّ
ا ال

َ
مّ

َ
۱۲۴ وَا وْنَ بْشُِ

َ
سْت

َ
ي

�ر�مہ�:�جب و�ی نئی و�ر�ت ا�ز�ل ہو�ی ے تو ا�ن میں ے عض لو�گ )�ذ�ا�ق ے و�ر ر مسلما�و�ں ے( �پو�تے یں ہ کہو�م میں ے کس ے 
�ا�ما�ن میں ا�س ے ا�ا�ہ ہو�ا �؟ �و لو�گ ا�ما�ن ا�ے یں ا�ن ے ا�ما�ن میں تو ی ا�لو�ا�ع )�ر ا�ز�ل ہو�نے و�ا�ی و�ر�ت نے( �ا�ا�ہ ہی کیا ے ا�و�ر 
�و�ہ ا�س ے د�شا�د یں�،�ا�تہ جن لو�و�ں ے د�لو�ں و )�فا�ق کا( �ر�و�گ لگا ہو�ا ھا ا�ں کی سا�ق نجا�ت ر )�ر نئی و�ر�ت نے( �ا�ک ا�و�ر نجا�ت کا 

�ا�ا�ہ کر د�ا ے ا�و�ر و�ہ ر�ے د�م تک کفر ہی میں مبتلا ر�ے ۔
�و�ا�نے ر�ب یقی کی ا�ر�گا�ہ میں ڑ�ڑ�ا�ے یں ہ ا�ے ہما�ر�ے ر�ب! �ہما�ر�ی بیو�و�ں ا�و ا�و�ا�د�و�ا�ما�ن ا�و�ر مل صا�ح کی تو�یق خش د�ے �،�ا�یں پا�یز�ہ 
�ا�خلا�ق ے آ�ر�ا�تہ کر�د�ے �،�ا�یں�ا�نا�ر�ما�ں ر�د�ا�ر�ا�و�ر�ہما�ر�ا�ا�ا�ت گز�ا�ر�بنا�د�ے س ے د�یا�و�آ�ر�ت میں�ہما�ر�ی آ�ھیں ٹھنڈ�ی ہو�ں�ا�و�ر�ہمیں 

�قو�یٰ �ا�ت ا�و�ر ا�سے یک ا�ما�ل کر�نے کی تو�یق عطا�ر�ما ہ یک لو�گ خیر�میں ہما�ر�ی ا�تد�ا�کر�ں�،
نَا 

ُ
عْيُن

َٔ
مْ ا ِ رُّ �بِ

َ
تَق

َ
اعَةِ , ف

َّ
لط  �بِ

َ
ك

َ
 ل

ُ
: مَنْ يَعْمَل

َ
عْيٍُ، يَعْنُون

َٔ
 ا

َ
ة

َ
رّ

ُ
تِنَا ق

َ
يّ رِّ

ُ
وَاجِنَا وَذ

ْ
ز

َٔ
نَا مِْ ا

َ
:هَبْ ل ُ وْلَ

َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

خِرَةِ
ٓ ْ
يَا وَال

ْ
ن

ُّ
ي الد ِ

ن
�

ا�و�ر�ا�و�ا�د�ے آ�ھو�ں کی ٹھنڈ�ک عطا�ر�ما�۔‘‘�ے  �عبد�ا�لہ ن عبا�سt �آ�ت کر�مہ’’�ا�ے ہما�ر�ے ر�و�ر�د�گا�ر�!�تو�ہمیں ہما�ر�ی بیو�و�ں 
�ا�ر�ے میں�ر�ما�ے یں ا�ن کی ر�ا�د�ہ ے ہ ا�ن کی ا�و�ا�د�ا�سی ہو�و�ا�لہ تعا�یٰ �کی ا�ا�ت ے طا�ق مل کر�ے ا�ہ د�یا�و�آ�ر�ت میں ا�یں 

�آ�ھو�ں کی ٹھنڈ�ک نصیب ہو�۔3
 مِنْ 

َّ
ةٍ: إِل

َ
ث

َ
ل

َ
 مِنْ ث

َّ
ُ إِل لهُ َ عَ عَنْهُ عَ

َ
ط

َ
ق
ْ
 ان

ُ
سَان

ْ
ن إِ

ْ
 ال

َ
ا مَات

َ
:إِذ

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
، ا

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

ُ عُو لَ
ْ

دٍ صَالٍِ يَد
َ
وْ وَل

َٔ
عُ بِهِ، ا

َ
تَف

ْ
ٍ يُن

ْ
وْ عِل

َٔ
يَةٍ، ا ةٍ جَارِ

َ
ق

َ
صَد

1 النفال��

2 التوبۃ������،������

ی������؍���� ط�ب ��������؍��،تفس�ي ن ا�ب حا�ت ا�ب 3 تفس�ي
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 �ا�و�ر�ر�ہt �ے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ر�ما�ا�جب ا�ن آ�د�م و�ت ہو�جا�ا�ے تو�تین ے و�ا�ا�س ے تما�م ا�ما�م منقطع ہو�جا�ے یں�، 
�د�ہ جا�ر�ہ�،�ا�و�ہ علم س ے سا�ھ ا�س ے بعد�نفع ا�ل کیا�جا�ر�ا�ہو�ا�ا�سا�یک بیٹا�و�ا�س ے یے د�ا�کر�ا�ہو�۔1

سَلٰمًا۰۰۷۵ۙ وَّ  تَحِيَّةً  فِيْهَا  يُلَقَّوْنَ  وَ  صَبَرُوْا  بِمَا  الْغُرْفَةَ  يُجْزَوْنَ  اُولٰٓىِٕكَ 

 �یہی و�ہ لو�گ یں جنہیں ا�ن ے صبر ے بد�لے جنت ے ند و�ا�ا ا�نے د�ئے جا�یں ے جہا�ں ا�یں د�ا لا�م پہنچا�ا جا�ے گا�، 

لَا لَوْ  رَبِّيْ  بِكُمْ  يَعْبَوأُ  مَا  مُقَامًا۰۰۷۶قُلْ  وَّ  مُسْتَقَرًّا  حَسُنَتْ  فِيْهَا١ؕ  خٰلِدِيْنَ 

�ا�س میں ہ ہمیشہ ر�یں ے�، �و�ہ بہت ہی ا�ھی جگہ ا�و�ر عمد�ہ مقا�م ے�، �کہہ د�ئے ! �ا�ر تمہا�ر�ی د�ا ا�جا )�پکا�ر�ا( �نہ ہو�ی تو میر�ا

١ۚ فَقَدْ كَذَّبْتُمْ فَسَوْفَ يَكُوْنُ لِزَامًا۰۰۷۷)�ا�فر�ا�ن�����ا����(
ْ
م

ُ
 دُعَآوكُٔ

�ر�ب تمہا�ر�ی مطلق ر�و�ا�ہ نہ کر�ا�، �م تو جھٹلا چکے ا�ب قر�ب ا�س کی سز�ا تمہیں مٹ جا�نے و�ا�ی ہو�گی ۔‘‘ 
�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�عا�ما�ت :

 �و�ہ متقین و�ر�خو�ف ا�و�ر�ا�چ ے مقا�لے میں ر�ا�ہ ر�ا�ت ر ا�ت د�م ر�ے�،�ا�لہ کی حر�ا�م کر�د�ہ ر�یز ے ر�یز�کر�ے ر�ے�،�ا�لہ تعا�یٰ �نے 
�و�ں و�کر�ا�کر�کی و�ر�ا�تی ے ر�صا�ن ا�و�ر�ا�س کی بد�و�ت ا�ل ہو�نے 

ت فع�
�و�حد�و�د ا�م کی یں ا�س ر�ا�م ر�ے�،�گنا�ہ کی سا�ر�ی لذ�تو�ں ا�و�رم�خ

�و�ا�ی ر محر�و�ی و�ر�د�ا�ت کر�ے ر�ے �،�د�ن حق و�ا�م ا�و�ر�سر�ند�کر�نے کی جد�و�ہد�میں ر�سم ے صا�ب ا�و�ر�تکلیفو�ں ر�صبر�کر�ے ر�ے 
�،�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن و�ا�س صبر�ے لہ میں جنت کی ا�ز�و�ا�ل ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کی نعمتیں �،�و�تیو�ں کی طر�ح چمکتے ہو�ے غلما�ن ا�و�ر آ�ر�ا�تہ محلا�ت عطا�ر�ما�ے 

�گا�،�جیسے ر�ما�ا
2 ۲۴ نُوْنٌ

ْ
ك

َ
 مّ

ٌ
ؤ

ُ
ل

ْ
ؤ

ُ
مُْ ل

َ
نّ

َ َ
ہُمْ ك

َّ
مَانٌ ل

ْ
مْ غِل يِْ

َ
 عَل

ُ
وَيَطُوْف

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�ن کی خد�ت میں و�ہ لڑ�ے د�و�ڑ�ے ھر ر�ے ہو�ں ے و ا�ہی ے یے مخصو�ص ہو�ں ے ا�سے خو�صو�ر�ت جیسے چھپا کر ر�ھے ہو�ے 
�و�ی�۔

3 ۱۹ وْرًا
ُ
نْث

َ
ا مّ

ً
ؤ

ُ
ل

ْ
ؤ

ُ
يْتَُمْ حَسِبْتَُمْ ل

َ
ا رَا

َ
وْنۚ۰َ اِذ

ُ
د

َّ
لَ

ُ ّ
انٌ م

َ
د

ْ
مْ وِل يِْ

َ
 عَل

ُ
وَيَطُوْف

�ر�مہ�:�ا�ن ے خد�ت ے یے ا�سے لڑ�ے د�و�ڑ�ے ھر ر�ے ہو�ں ے و ہمیشہ لڑ�ے ہی ر�یں ے م ا�یں د�ھو تو سمجھو ہ و�ی یں و بکھیر 
�د�ے ئے یں�۔

ي  ِ
ن

بٌ � مِ  �بَ
َ

حْك
َٔ ْ
بْوَابُ ال

َٔ
مذی ا اتِهِ��������،جامع �ت

َ
 وَف

َ
وَابِ بَعْد

َّ
 مِنَ الث

َ
سَان

ْ
ن إِ

ْ
 ال

ُ
حَق

ْ
بُ مَا يَل ةِ �بَ وَصِيَّ

ْ
1 صحيح مسل كِتَابُ ال

ی للنسا�ئ ��������،مسنداحد�������� ن الك�ب فِ��������،الس�ن
ْ
الوَق

2 الطور����

3 الدهر����
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�جنت ے ر�ر�د�ر�و�ا�ز�ے ر�ر�تے آ�د�ا�ب و�یما�ت ے ا�ن کا ا�قبا�ل کر�ں ے�، �ر طر�ف لا�تی ے لا�تی ے کی و�ج ہو�گی �، �جیسے ر�ما�ا
1 ۱۰ ۧ مِيَْ

َ
عٰل

ْ
 لِِ رَبِّ ال

ُ
مَْد

ْ
نِ ال

َ
خِرُ دَعْوٰىہُمْ ا

ٰ
مۚ۰ٌ وَا

ٰ
تُُمْ فِيْاَ سَل يَّ ِ

َ
 وَت

َ
ہُمّ

ّٰ
نَكَ الل ٰ ْ ُ

دَعْوٰىہُمْ فِيْاَ س

�ر�مہ�:�و�ا�ں ا�ن کی د�ا ہ ہو�گی ہ پا�ک ے تو ا�ے ا�لہ !�ا�ن کی ہ د�ا ہو�گی ہ لا�تی ہو ا�و�ر ا�ن کی ر ا�ت کا ا�مہ ا�س ر ہو�گا ہ سا�ر�ی عر�ف 
�ا�لہ ر�ب ا�عا�ین ہی ے یے ے�۔

تُُمْ  يَّ ِ
َ

ت  �� مْۭ ِ رَبِّ نِ 
ْ

بِـاِذ فِيْاَ   َ ْ
لِدِي

ٰ
خ رُ  نْٰ

َ ْ
ال تَِا  ْ َ

ت مِْ  رِيْ  ْ َ
ت تٍ 

ٰ
جَنّ لِحٰتِ 

ٰ
الصّ وا 

ُ
ِل

َ
وَع مَنُوْا 

ٰ
ا  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

َ
دْخِل

ُ
وَا

2 ۲۳ مٌ
ٰ
فِيْاَ سَل

�ر�مہ�:�لا�ف ا�س ے و لو�گ د�یا میں ا�ما�ن ا�ے یں ا�و�ر جنہو�ں نے یک مل کیے یں و�ہ ا�سے ا�و�ں میں د�ا�ل کیے جا�یں ے جن ے نیچے 
�نہر�ں بہتی ہو�ں گی�، �و�ا�ں و�ہ ا�نے ر�ب ے ا�ذ�ن ے ہمیشہ ر�یں ے�، �ا�و�ر و�ا�ں ا�ن کا ا�قبا�ل لا�تی کی مبا�ر�کبا�د ے ہو�گا ۔

3 ۴۴ رِيْاً
َ
جْرًا ك

َ
ہُمْ ا

َ
 ل

َ ّ
عَد

َ
م۰ٌۖۚ وَا

ٰ
ہٗ سَل

َ
وْن

َ
ق

ْ
مَ يَل تُُمْ يَْ يَّ ِ

َ
ت

�ر�مہ�:�س ر�و�ز و�ہ ا�س ے ملیں ے ا�ن کا ا�قبا�ل لا�م ے ہو�گا�ا�و�ر ا�ن ے یے ا�لہ نے بڑ�ا ا عز�ت ا�ر ر�ا�ہم کر ر�ھا ے�۔
4 ۵۸ حِيْمٍ

َ
بٍّ رّ

َ
ْ رّ  مِّ

ً
وْل

َ
مۣ۰ٌ ق

ٰ
سَل

�ر�مہ: �ا�ن و لا�م ہا جا�ے گا ر�ب ر�یم کی طر�ف ے ۔
مٌ 

ٰ
سَل ـــتَُا 

َ
زَن

َ
خ ہُمْ 

َ
ل  

َ
ال

َ
وَق ابُاَ  بَْ

َ
ا تِحَتْ 

ُ
وَف ءُوْهَا 

ۗ
جَا ا 

َ
اِذ  

ٓ ّٰ
حَ مَرًاۭ۰ 

ُ
ز ۃِ 

َ
نَّ

ْ
ال  

َ
اِل مُْ  رَبَّ وْا 

َ
ق

َّ
ات  َ ْ

ذِي
َّ
ال وَسِيْقَ 

5 ۷۳ َ ْ
لِدِي

ٰ
وْهَا خ

ُ
ل

ُ
ادْخ

َ
ْ طِبْتُمْ ف ُ

يْك
َ
عَل

�ر�مہ�:�ا�و�ر و لو�گ ا�نے ر�ب کی ا�ر�ما�ی ے ر�یز کر�ے ھے ا�یں ر�و�ہ د�ر ر�و�ہ جنت کی طر�ف لے جا�ا جا�ے گا ہا�ں تک ہ جب و�ہ و�ا�ں 

�چیں ے ا�و�ر ا�س ے د�ر�و�ا�ز�ے لے ہی کھو�لے جا چکے ہو�ں ے تو ا�س ے منتظمین ا�ن ے کہیں ے ہ لا�م ہو م ر بہت ا�ھے ر�ے �، �د�ا�ل 

�ہو جا�ؤ �ا�س میں ہمیشہ ے یے ۔

سََـنَۃِ 
ْ

بِل رَءُوْنَ 
ْ

يَد
َ

وّ  
ً

نِيَۃ
َ

عَل
َ

وّ ا  سًِّ نُٰمْ 
ْ

ق
َ

رَز مِاَّ  وْا 
ُ

ق
َ

ف
ْ
ن

َ
وَا  

َ
وۃ

ٰ
ل

َ
الصّ امُوا 

َ
ق

َ
وَا مْ  ِ رَبِّ وَجْہِ  ءَ 

ۗ
ا

َ
ابْتِغ وا  صَبَُ  َ ْ

ذِي
َّ
وَال

مْ  ــتِِ
ٰ

يّ رِّ
ُ
وَذ وَاجِہِمْ 

ْ
ز

َ
وَا ىِٕہِمْ 

ۗ
بَ

ٰ
ا مِْ  حَ 

َ
صَل وَمَْ  وْنَاَ 

ُ
ل

ُ
خ

ْ
د

َ
يّ نٍ 

ْ
عَد تُ 

ٰ
جَنّ ۲۲ ارِۙ

َّ
الد بَ 

ْ
عُق ہُمْ 

َ
ل كَ  ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا  

َ
ۃ

َ
ئ يِّ

َ
السّ

1 يونس����

���� اہ�ي 2 ا�ب

3 الحزاب����

���� ن 4 يٰس�ي

5 الزمر����
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1 ۲۴ ارِۭ
َّ

بَ الد
ْ

نِعْمَ عُق
َ
مْ ف

ُ
ت ْ بِاَ صَبَْ ُ

يْك
َ
مٌ عَل

ٰ
سَل ۲۳ ِ بَبٍۚ

ّ ُ
ْ ك مْ مِّ يِْ

َ
وْنَ عَل

ُ
ل

ُ
خ

ْ
 يَد

ُ
ۃ

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
وَال

�ر�مہ�:�ا�ن کا ا�ل ہ ہو�ا ے ہ ا�نے ر�ب کی ر�ا ے یے صبر ے کا�م لیتے یں �، �نما�ز ا�م کر�ے یں�، �ہما�ر�ے د�ے ہو�ے ر�ز�ق میں ے لا�یہ 
�ا�و�ر پو�ید�ہ ر�چ کر�ے یں�، �ا�و�ر ر�ا�ی و بھلا�ی ے د�ع کر�ے یں�،�آ�ر�ت کا ھر ا�ہی لو�و�ں ے یے ے �،�یعنی ا�سے ا�غ و ا�ن کی ا�بد�ی یا�م 
�گا�ہ ہو�ں ے�، �و�ہ خو�د بھی ا�ن میں د�ا�ل ہو�ں ے ا�و�ر ا�ن ے آ�ا�ؤ �ا�جد�ا�د ا�و�ر ا�ن کی بیو�و�ں ا�و�ر ا�ن کی ا�و�ا�د میں ے و و صا�ح یں و�ہ بھی ا�ن ے 
�سا�ھ و�ا�ں جا�یں ے �، �لا�کہ ر طر�ف ے ا�ن ے ا�قبا�ل ے یے آ�یں ے ا�و�ر ا�ن ے کہیں ے م ر لا�تی ے�، �م نے د�یا میں س طر�ح 

�صبر ے کا�م یا ا�س کی بد�و�ت آ�ج م ا�س ے مستحق ہو�ے ہو �،�س کیا ہی خو�ب ے ہ آ�ر�ت کا ھر !�۔
�ا�سی پا�یز�ہ ا�و�ر ا�من و�کو�ن کی جگہ میں�و�ہ ہمیشہ ہمیشہ ر�یں ے�،�کیا�ہی ا�ھا و�ہ مستقر�ا�و�ر�و�ہ مقا�م ے�،�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�لو�و�ں ے کہو�ا�لہ نے 

�تمہیں ا�نی عبا�د�ت ا�و�ر�تسبیح و�لیل ے لئے ید�ا�کیا�ے �،�جیسے ر�ما�ا
2 ۵۶ وْنِ

ُ
 لِيَعْبُد

َ ّ
سَ اِل

ْ
ن ِ

ْ
نَّ وَال ِ

ْ
تُ ال

ْ
ق

َ
ل

َ
وَمَا خ

�ر�مہ�:�میں نے جن ا�و�ر ا�سا�و�ں و ا�س ے و�ا کسی کا�م ے یے ید�ا یں کیا ے ہ و�ہ میر�ی بند�گی کر�ں ۔
�ا�ر م ا�نے معبو�د�یقی ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک و�ا�نی مشکلا�ت ا�و�ر�ر�شا�یو�ں میں نہ پکا�ر�و �، �ا�س کی عبا�د�ت نہ کر�و تو�م ا�لہ ے ز�د�ک یر�ر�ن مخلو�ق 
�ہو �،�ا�ب جبکہ م نے ا�لہ و�جھٹلا�د�ا ے�تو�ہ نہ سمجھو�ہ معا�لہ ختم ہو�گیا�ے �،�یں �،�ا�س کا�و�ا�ل تمہا�ر�ے سا�ھ ہی ر�ے گا�،�بہت جلد�ر�و�ز�آ�ر�ت م 

�ا�سا�د�ا�می د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب پا�و�ے ہ جا�ن چھڑ�ا�ی محا�ل ہو�گی�۔ 

���� 1 الرعد�����ت

ت���� 2 الذار�ي
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�لا�و�د�شہ
س�چ ا�و�ر�ھ بعثت نبو�ی�(�کے بعد�ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی بعثت ا�و�ر�د�و�ت کی خبر�ں حبش کے ملک 

ن
�مد�ن ا�حا�ق کہتے ہیں ہجر�ت شہ�)�ا�

�یں پھیلیں تو
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يبٌ مِنْ ذ رِ
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 رَسُولِ الله
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َّ ق ُ �ش

 
َ

مْ حَوْل ِ ِ
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ٌ
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َٔ
وهُ وَسَا ُ َّ يْهِ وَكَ
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ن
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َ
ةِ ف

َ
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َ
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َ
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 َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
ْ رَسُول

ُ
رَادُوا، دَعَاه

َٔ
ا ا َّ

َ
َ ع يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل
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َ
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َ
عْبَةِ، ف

َ
ك

ْ
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مَنُوا بِهِ 
ٓ
  ، وَا

َّ
َّ اسْتَجَابُوا لله ُ ، �ش

ِ
مْع

َّ
مْ مِنْ الد ُ ُ عَيْ�ن

َٔ
اضَتْ ا

َ
 ف

َ
ن

ٓ
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ُ
ق
ْ
عُو ال ا سَِ َّ لَ

َ
،  ف

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
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ْ �ي
َ
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َ
ل

َ
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َّ
ِ عَزَّ وَجَل

َّ
 الله

َ
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وهُ
ُ
ق

َّ
وَصَد

�ا�ھی آ�پصلى الله عليه وسلم مکہ مکر�ہ ہی یں تشر�ف ر�تے تھے ا�و�ر�یس) ����(�ا�یس کے قر�ب عیسا�یو�ں کا�و�د�ملک حبش سے آ�ا�ہ و�د�آ�پصلى الله عليه وسلم 
�کی خبر�ن کر�حض آ�پ کو�د�ھنے کے لیے آ�ا�ھا �ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ا�س و�ت مسجد�ر�ا�م یں تشر�ف ر�تے تھے�،�ا�ہو�ں نے و�ہیں�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم 
�قر�ش کے لو�گ ھی تجسس سے کھڑ�ے ا�ن کو�غو�ر�د�کھ ر�ے تھے�،�و�د�کے لو�و�ں�نے آ�پ سے کچھ و�ا�ا�ت کیے�ن  �سے ملا�ا�ت کی 

�کا�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے ا�یں تسلی بخش جو�ا�ب د�ے د�ا�ا�و�ر�ھر�ا�یں د�و�ت ا�لا�م پیش کی ا�و�ر�قر�آ�ن کر�م سے چند�آ�ا�ت ا�ن کے سا�نے پڑ�یں�، 
�و�کہ ہ لو�گ لکھے پڑ�ے �،�جید�ہ ا�و�ر�ر�و�ن د�ا�غ تھے قر�آ�ن نے ا�ن کے د�لو�ں پر ا�ر�یا�تو�ا�ن کی آ�ھو�ں سے آ�سو�ا�ر�ی ہو گئے �، �نا�چہ ا�ہو�ں 

�نے قر�آ�ن کے کلا�م ا�لہ ہو�نے کی تصد�ق کی ا�و�ر�و�ر�اً�د�ا�ر�ہ ا�لا�م یں د�ا�ل ہو�گئے�،
رَيْشٍ، 

ُ
رٍ مِنْ ق

َ
ف
َ
ي ن ِ

ن
امٍ �

َ
ن هِش لِ ا�بْ ْ بُو �بَ

َٔ
مْ ا ُ َ َ�ن امُوا عَنْهُ اعْ�تَ

َ
ا ق َّ لَ

َ
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َٔ
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ن
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ُ
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ن

َ
وا مِنْهُ مَا ك
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ْ
ط

َ
ْ ت لَ

َ
جُلِ، ف ِ الرَّ

�بَ
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ْ �بِ

ُ
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ُ
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ْٔ
مْ لِتَا ُ  لَ

َ
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�تَ ْ ْ �تَ هْلِ دِينِكُ
َٔ
ْ مِنْ ا ُ

ْ مَنْ وَرَاءَك كُ
َ
بٍ! بَعَث

ْ
ُ مِنْ رَك ْ اللهَّ بَكُ يَّ

َ
مْ: خ ُ وا لَ

ُ
ال

َ
ق
َ
ف

مٌ 
َ

مْ: سَل ُ وا لَ
ُ
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َ
ق
َ
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ُ
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َ
ا ق َ َ

وْ ك
َٔ
. ا ْ  مِنْكُ

َ
ق حَْ

َٔ
بًا ا

ْ
ُ رَك عْلَ

َ
   مَا ن

َ
ال

َ
ا ق َ

تُمُوهُ �بِ
ْ
ق

َّ
ْ وَصَد ْ دِينَكُ �تُ

ْ
ارَق

َ
هُ، حَ�تَّ ف

َ
ْ عِنْد الِسُكُ َ ب

َ
م

ا ً �يْ
َ

سَنَا خ
ُ
ف
ْ
ن
َٔ
 ا

ُ
ل

ْٔ ْ �نَ يْهِ، لَ
َ
ْ عَل �تُ

ْ
ن
َٔ
ْ مَا ا كُ

َ
يْهِ، وَل

َ
نُ عَل ْ َ نَا مَا �ن

َ
، ل ْ كُ

ُ
اهِل َ ب

ُ ن
� 

َ
، ل ْ يْكُ

َ
عَل

 �ا�و�ر�ا�ہو�ں نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ا�ن ا�و�ا�ف کی بنا�پر�چا�ن لیا�جو�ا�ن کی کتا�و�ں یں مذ�کو�ر�تھے�،�ب ہ لو�گ ا�ما�ن کی ا�مو�ل د�و�ت حا�ل 
�کر�کے مسجد�ر�ا�م سے نکل کر�ا�ر�ے تھے کہ ا�و�ہل ن ہشا�م ا�و�ر�ا�س کے چند سا�یو�ں نے ا�یں ر�ا�تہ یں ر�و�کا�ا�و�ر�نے لگے ا�لہ تمہیں 
�ا�ر�ا�د�کر�ے تم بڑ�ے بے و�و�ف ا�و�ر ا�مق ہو�ا�و�ر�ہا ہا�ر�ے ہم مذ�ب لو�و�ں نے تمہیں یہا�ں تحقیق حا�ل کے لئے بھیجا�ھا�ہا�ر�ا�کا�م تو�ہ 
�ھا�کہ جو�کچھ تم نے�د�ھا �،�نا�ا�و�ر سمجھا ا�سے ا�ن لو�و�ں تک من و�ن پہنچا�د�و�گر�تم نے تھو�ڑ�ی د�ر یں ہی ا�نا�آ�ا�ی مذ�ب چھو�ڑ د�ا�تم سے ز�ا�د�ہ بے 

 ��  �بعثت ِ�نبو�ی
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�و�و�ف لو�گ ہم نے کبھی یں د�ھے ا�و�ر�جو�کچھ ہا�، �و�د�کے لو�و�ں نے بڑ�ے تحمل سے جو�ا�ب د�ا بھا�یو�ں تم پر�لا�م ے�،�ہم ہا�ر�ے سا�ھ 
�ہا�ت ا�ز�ی یں کر�تے�یں ا�نے طر�قے پر�نے د�و�ا�و�ر�تم ا�نے ر�ا�تے پر�ا�ز�ن ر�ہو�،�ہم ا�ن و�ھ کر�د�ا�ت و�لا�ی سے محر�و�م 

�یں ر�ہ تے�۔1
 �قر�آ�ن مجید�یں ا�س و�ا�عہ کی طر�ف یو�ں ا�ا�ر�ہ یا�یا�ے

2 ۵۵ هِلِيَْ ٰ ْ
بْتَغِ ال

َ
 ن

َ
ل ۡ۰ ْ ُ

يْك
َ
مٌ عَل

ٰ
سَل ۡ۰ ْ ُ

ك
ُ
ال َ ْ

ع
َ
ْ ا ُ

ك
َ
نَا وَل

ُ
ال َ ْ

ع
َ
 ا

ٓ
نَا

َ
وْا ل

ُ
ال

َ
وْا عَنْهُ وَق

ُ
عْرَض

َ
وَ ا

ْ
غ

َّ
عُوا الل ا سَِ

َ
وَاِذ

ی�و�د�ہ ا�ت سنی تو�ہ کہہ کر�ا�س سے کنا�ر�ہ کش ہو�گئے کہ ہما�ر�ے ا�ما�ل ہما�ر�ے لئے ا�و�ر�ہا�ر�ے ا�ما�ل ہا�ر�ے  ب�ہ� �ر�مہ�:�ا�و�ر�ب ا�ہو�ں نے �
�لئے�،�تم کو�لا�م ے �، �ہم ا�لو�ں کا سا طر�قہ ا�یا�ر�کر�ا�یں چا�تے�۔3

�قا�عہ بنی ہا�م
�محر�م سا�ت بعثت نبو�ی)������ئ(
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ْ
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ً
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ٓ
ِ ا

�تْ
َ
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َٔ
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َ
مَ عَل

ُ
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َ
وا عَنْهُ، ف

ُ
ف صََ

ْ
( ان َّ ُ ،  )�ش ُ وا لَ
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َ
ا ق َ َ
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َٔ
، ا ِ

ن ْ
�ي
َ
يق رِ

َ
ف
ْ
ال

ُ
حَد

َٔ
 ا

َ
لِك ْ ، حَ�تَّ �يَ

َ
لِك

َ
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ن
� 

َ
ك ُ وَإِ�يَّ نَازِلَ

ُ
وْ ن

َٔ
ا، ا عَنَّ

نِهِ
َ

ل
ْ

 خِذ
َ

مْ وَل ُ َ لَ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
مِ رَسُولِ الله

َ
سْل إِ سًا �بِ

ْ
ف
َ
ْ يَطِبْ ن مْ، وَلَ ُ اوَ�تُ

َ
وْمِهِ وَعَد

َ
 ق

ُ
فِرَاق

�ید�ا�ہد�ائ �مز�ہ �tن عبد�ا�طلب ا�و�ر�ید�ا�مر�tن خطا�ب کے یکے بعد ا�لا�م قبو�ل کر�نے سے مشر�ین کا�ز�و�ر�و�ٹ یا�س سے ا�لا�م 
�د�و�ر�د�ر�ا�ز�کے قبا�ل تک پھیلنے لگا�ا�و�ر لما�و�ں کی تعد�ا�د�یں ر�و�ز بر�و�ز ا�ا�ہ ہو�ا�لا�یا�لما�و�ں کا�ز�و�ر�بڑ�نے لگا ا�و�ر�ا�ن یں کا�ی و�ت پید�ا�ہو�ئی 
�، �قر�ش ہر�طر�ح کے ظلم و�تم کے ا�و�جو�د�د�ن حق کا�ر�ا�تہ ر�و�نے یں بر�ی طر�ح ا�کا�م ہو�کے تھے �،�ا�ن کی سمجھ یں کچھ یں آ�ر�ہا�ھا�کہ ا�ن حا�ا�ت 
�یں ا�ب و�ہ یا�کر�ں�نا�چہ معا�لہ طے کر�کے و�ہ ا�و�ا�ب کے ا�س آ�ے ا�و�ر�ہا�ا�ے ا�و�ا�ب! �آ�پ ہم سب یں معمر�ہیں ا�و�ر ر�بہ و�ز�ت یں 
�ھی ہم سب سے بڑ�ے ہو�ے ہیں�،�ہم نے پہلے ھی آ�پ سے خو�ا�ش کی تھی کہ آ�پ ا�نے بھتیجے کو�ا�س نئے د�ن کی د�و�ت سے ر�و�ک لیں�گر�آ�پ 
�نے کچھ ھی یں یا�ا�و�ر�و�ہ کھلے عا�م ہما�ر�ے معبو�د�و�ں کو بر�ا�لا�ا�و�ر د�و�ت ا�لا�م د�تے ھر�ر�ے ہیں�،�ہم نے بہت بر�د�ا�ت یا�گر�و�ا�لہ�!�ا�ب 
�ہما�ر�ے صبر کا پیما�ہ لبر�ز�ہو�یا�ے�،�ا�ب ہم ز�د�بط و�بر�د�ا�ت یں کر�تے کہ آ�پ کا بھتیجا ہما�ر�ے معبو�د�و�ں ا�و�ر�آ�ا�و�ا�د�ا�د�کو�مر�ا�ہ کہے ا�و�ر�یں 
�بے عقل ا�و�ر�ا�د�ا�ن گر�د�ا�نے�،�ہم آ�پ کو�و�ا�ح طو�ر�پر�آ�ا�ہ کر�ر�ے ہیں کہ ا�تو�آ�پ ا�یں ا�س د�و�ت کی تبلیغ سے ر�و�ک د�ں و�ر�ہ ہم آ�پ سے 
�ا�و�ر�ا�ن سے قا�لہ کر�ں گے یہا�ں�تک کہ ہم د�و�و�ں فر�قو�ں یں سے ا�ک تبا�ہ و�بر�ا�د�ہو�ا�ے�،�ا�س طر�ح د�کی د�ے کر�و�ہ لو�گ و�ا�س چلے 

ۃ النبويۃ  ������؍��،الس�ي �ت ������؍��،دلئل النبوۃ للب�ي ايۃ ������؍��، الروض النف������؍��،عيون ال�ش ن ہشام������؍��،البدايۃ وال�ن 1 ا�ب

ۃ اللبيۃ ������؍�� ����؍��،الس�ي ن كث�ي ل�ب

2 القصص����

ايۃ����؍�� 3 البدايۃ وال�ن
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�گئے�،�ا�و�ا�ب پر�و�م کا چھو�ٹ ا�ا�ا�و�ر�ا�ن کا�د�من ن ا�ا�بہت ا�ق گز�ر�ا�ا�و�ر�ا�ہی و�جو�ہا�ت سے ہ و�ہ بخو�ی خا�طر ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم پر�ا�لا�م ا�کے 
�ا�و�ر�ہ آ�پصلى الله عليه وسلم کی مد�د�سے ہا�ھ ا�ھا�کے�،
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 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
 إل

َ
، بَعَث

تَ الَ
َ
ق َ الِبٍ هَذِهِ الْ

َ
ي ط �بِ

َٔ
وا لِ

ُ
ال

َ
نَ ق ا حِ�ي

ً
رَيْش

ُ
 ق

َّ
ن

َٔ
ا

 
َ

مْرِ مَا ل
َٔ ْ
ي مِنْ ال ِ

�ن
ْ
ل مِّ

َ  �تُ
َ

، وَل
َ

سِك
ْ
ف
َ
 ن

َ
يَّ وَعَل

َ
بْقِ عَل

َٔ
ا
َ
، ف ُ وا لَ

ُ
ال

َ
وا ق

ُ
ن

َ
ذِي ك
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 ق
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هُ ق
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َ
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َ
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َ
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َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
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َّ
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ُ
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َ
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َ
: ف

َ
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َ
،ق

ُ
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ُٔ
ا

قِيَامِ مَعَهُ
ْ
تِهِ وَال صَْ

ُ
عَنْ ن

�ہا�ر�ی و�م نے میر�ے ا�س  ا�ے میر�ے بھتیجے!  ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کو�لا�بھیجا�ا�و�ر  �ب قر�ش کے و�د نے ہ شکا�ت کی تو�ا�و�ا�ب نے�ر�و�ل 
ا�و�ر�میر�ی ا�ن کے ہلا�ک کر�نے کی ا�ت ہ کر�و�ا�و�ر مجھ پر�میر�ی  �آ�کر�ہا�ر�ی شکا�تو�ں کا�د�تر�ھو�ا�ے س یں منا�سب سمجھتا�ہو�ں کہ تم ا�نی 
�ا�ت سے ز�ا�د�ہ ا�ر�ہ ڈ�ا�لو،�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کو�یا�ل گز�ر�ا�کہ ا�ن کا�چا�جو�ا�ب تک پو�ر�ی و�م کے سا�نے ا�ن کا�شت نا�ہ بنا�کھڑ�ا�ھا ا�یں بے 

�ہا�ر�ا�چھو�ڑ�ر�ہا�ے ا�و�ر�ا�ب و�ہ ا�ن کی شت نا�ہی کر�نے سے ا�ر�ہیں�،
 

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
ي يَسَارِي  عَل ِ

ن
مَرَ �

َ
ق
ْ
، وَال ي ِ

ي�ن ِ ي �يَ ِ
ن

مْسَ �
َّ

وْ وَضَعُوا الش
َ
ِ ل

َّ
لله

َ
، وَا ُّ : �يَ عَ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
ق

 
َ

بَك
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
َ رَسُول َّ اسْتَعْ�بَ ُ : �ش

َ
ال

َ
تُهُ،ق

ْ
ك َ  فِيهِ، مَا �تَ

َ
هْلِك

َٔ
وْ ا

َٔ
، ا ُ هِرَهُ اللهَّ

ْ
مْرَ حَ�تَّ يُظ

َٔ ْ
ا ال

َ
 هَذ

َ
ك ُ �تْ

َٔ
ا

 :
َ

ال
َ
ق
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
يْهِ رَسُول

َ
 عَل

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
ا
َ
: ف

َ
ال

َ
، ق ي �نِ

َٔ
ن ا  �يَ �ب

ْ
بِل

ْ
ق
َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
الِبٍ، ف

َ
بُو ط

َٔ
دَاهُ ا

 �نَ
َّ

ا وَل َّ لَ
َ
امَ،ف

َ
َّ ق ُ �ش

ا
ً

بَد
َٔ
ءِ ا ْ ي

َ  لِ�ش
َ

ك سْلُِ
ُٔ
 ا

َ
حْبَبْت، فو الله ل

َٔ
 مَا ا

ْ
ل

ُ
ق
َ
، ف ي �نِ

َٔ
ن ا هَبْ �يَ �ب

ْ
اذ

�ا�س لئے جو�ا�اً�ر�ض یا�ا�ے چا�!�ا�لہ کی قسم ا�گر�ہ لو�گ میر�ے د�ا�یں�ہا�ھ پر�و�ر�ج ا�و�ر�ا�یں ہا�ھ پر چا�د ا کر ھی ر�ھ د�ں یں تب ھی ا�نے و�ظ 
�و�یحت سے ا�ز�یں آ�و�ں ا�یہا�ں تک کہ ا�لہ تعا�یٰ �ا�لا�م کا�و�ل ا�ا�فر�ا�د�ے ا�ا�یں خو�د�ا�س ر�ا�ہ یں فنا�ہو�ا�و�ں�،�ہ کہہ کر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم 
�د�ت جذ�ا�ت سے ر�و�پڑ�ے ا�و�ر�و�ہا�ں سے ا�نے کے لئے ا�ھ کھڑ�ے ہو�ے�،�ب آ�پ لو�نے لگے تو�ا�و�ا�ب نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 

�کو�آ�و�ا�ز�د�ی ا�و�ر�ہا�ا�ے میر�ے بھتیجے�!�تم ا�نی د�و�ت س کو چا�ہو�د�تے ھر�و�،�و�ا�لہ! �یں تمہیں سی قیمت پر�سی کے حو�ا�ہ ہ کر�و�ں ا�۔1
�ب قر�ش کو�لو�م ہو�ا�کہ ا�و�ا�ب ہما�ر�ی ا�ہا�ی د�کی کے ا�و�جو�د�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کا�سا�ھ چھو�ڑ�نے ا�و�ر�ا�یں د�نو�ں کے حو�ا�ے کر�نے 

�کو�یا�ر�یں تو�معا�لہ نے ا�ز�ک صو�ر�ت ا�یا�ر�کر�ی�۔
م البلء  هد، واشتد عل�ي ن الب  المسل�ي

َ
غ

َ
وا حَ�تَّ بَل

ُ
ن

َ
ِ مَا ك

ّ
د

َ
ش

َٔ َ
نَ ك �ي سْلِِ ُ  الْ

َ
وا عَل

ُّ
تَد

ْ
نَ اش كِ�ي ِ

ْ �ش ُ  الْ
َّ

َّ إِن ُ �ش

�مشر�ین قر�ش کا�ظلم و�تم ہ ر�ف ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم بلکہ ا�س و�ت تک لما�ن ہو�ا�نے و�ا�ے لو�و�ں پر�ا�س قد�ر�بڑ�ا�کہ ا�ن پر�ر�ہ حیا�ت 
�نگ ہو�یا�ا�و�ر�ا�ہو�ں نے ا�قا�ی کا�ر�و�ا�ی کے لئے ا�ک د�و�ر�ے کو�ھڑ�کا�ا�س کا نتیجہ ہ ہو�ا�کہ ہر�یلے نے ا�نے یں سے ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں 

�کو�خت ر�ن عذ�ا�ب یں مبتلا�کر�د�ا�ا�و�ر�ا�ن کو�د�ن سے بر�تہ کر�نے کے لئے ہر�ر�ہ ا�عما�ل یا
 َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل  ُ اللهَّ  

َّ
صَل  ِ

َّ
الله  

َ
رَسُول وا 

ُ
خِل

ْ
يُد  

ْ
ن

َٔ
ا  ْ

ُ
مَرَه

َٔ
وَا لِبِ 

َّ
ط ُ الْ عَبْدِ  ي  ِ

بَ�ن عَ  َ حبَ وْمِ 
َ
ق
ْ
ال  

َ
ل َ عَ الِبٍ 

َ
ط بُو 

َٔ
ا ى 

َٔ
رَا ا  َّ لَ

َ
ف

ن ہشام������؍��،الروض النف��؍�� 1 ا�ب



��������

 وَيَقِينًا.
ا�نً َ ُ إِ�ي عَلهَ

َ
مْ مَنْ ف ُ ْ ، وَمِ�ن

ً
ة يَّ ُ حَِ عَلهَ

َ
مْ مَنْ ف ُ ْ �ن ِ

َ ن
� ، ْ فِرُهُ

َ
هُمْ وَك  مُسْلُِ

َ
لِك

َ
 ذ

َ
مْ،اجتمع عَل ُ َ شِعْ�ب

�ب ا�و�ا�ب نے قر�ش کو�حا�ہ کر�ا�م w �پر�ظا�م ڈ�ا�ے د�ھا�تو�ا�و�ا�ب کو�د�د�طر�ہ محسو�س ہو�ا�نا�چہ ا�ہو�ں نے بنو�ہا�م ا�و�ر بنو عبد�ا�طلب 
�کو�شو�ر�ے کے لئے جمع یا�ا�و�ر�ا�یں تما�م طر�ا�ت سے آ�ا�ہ کر�کے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی حفا�ت کر�نے کے لئے شعب بنی ہا�م یں جمع ہو�نے 
�کا ہا�نا�چہ ا�س پر�تما�م لما�ن و�مشر�ین نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی حفا�ت ا�و�ر�سا�ھ د�نے کا�ہد�یا�،�ن لو�و�ں نے ا�لا�م قبو�ل یں یا ھا 

�ا�ہو�ں نے�قبا�لی حمیت کے پیش نظر�ا�و�ر�لما�و�ں نے ا�نے ا�ما�ن و�ین پر�سا�ھ د�ا�،
ا�و�ر�بنو�عبد ا�طلب کے خلا�ف  ا�و�ر ا�یں بنو�ہا�م  ا�و�ر�ا�س کے بیٹو�ں نے ا�نے یلے کا�سا�ھ د�نے کے بجا�ے قر�ش کا�سا�ھ د�ا  �گر�ا�و�ہب 
�،�د�و�ر�ی طر�ف قر�ش کی سفا�ر�ت شہ بر�ی طر�ح ا�کا�م ہو ئی �،�ب و�ہ و�د�مکہ مکر�ہ پہنچا�ا�و�ر�قر�ش کو�لم ہو�ا�کہ ا�ہ شہ نجا�ی نے                 �ھڑ�کا�ا 
�فر�tن ا�ی ا�ب ا�و�ر د�و�ر�ے لما�و�ں کی حفا�ت کا�ذ�ہ ے لیا�ے�تو�و�ہ سیخ ا�ہو�گئے �،�ا�ن ے د�ر�ے و�ا�عا�ت سے قر�ش غصہ سے 
�بے ا�و�ہو�گئے�گر�و�ہ ہ ھی ا�تے تھے کہ ا�ن حا�ا�ت یں ا�گر�ا�ہو�ں نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�تل کر�نے کی کو�ش کی تو�بنو�ہا�م �،�بنو�عبد�ا�طلب 
�ا�و�ر�ا�ن کے حلیف مید�ا�ن یں آ�ا�یں گے ا�و�ر�ھر�و�ا�د�ی مکہ یں�خو�ن کی د�ا�ں بہنے لگیں گی ا�و�ر�ا�لو�م کب تک د�و�و�ں طر�ف سے ہ خو�ن 
�تا ر�ے ا�،�ہ ہو�نا�ک صو�ر�ت د�کھ کر�ا�ہو�ں نے تل کا�ا�ر�ا�د�ہ تو�ر�ک کر�د�ا�ا�و�ر آ�ر�ی کو�ش کے طو�ر�پر�تما�م قبا�ل قر�ش و�ا�د�ی محص�ب یں 
�یف بنی کنا�ہ یں جمع ہو�ے ا�و�ر ا�س مسئلہ پر ا�ہم شو�ر�ہ یا�،�حث و�حیص کے بعد ا�ثر�ت نے جبکہ کچھ لو�گ ا�س ہد�و�پیما�ن کے مخا�ف ھی 

�تھے ا�ک تحر�ر�ی معا�د�ہ یا�۔
 ، َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
مْ رَسُول ِ

ْ �ي
َ
وا إِل ُ ِ

ّ
، حَ�تَّ يُسَل ْ الِسُوهُ َ ب

ُ
 �ي

َ
، وَل ْ وهُ ُ ِ

ّ َ
 يُك

َ
، وَل ْ كِحُوهُ  يُنَا

َ
، وَل ْ  يُبَايِعُوهُ

َ
 ل

ْ
ن

َٔ
ا

عْبَةِ ،
َ
ك

ْ
فِ ال

ْ
ي سَق ِ

ن
وهَا �

ُ
ق
َّ
 وَعَل

ً
ة

َ
يف ِ

َ
 ص

َ
لِك

َ
تَبُوا بِذ

َ
وَك

�ب تک بنو�ہا�م ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو تل کر�نے کے لئے قر�ش کے حو�ا�ے یں کر�ں گے ا�س و�ت تک بنو�ہا�م ا�و�ر�بنو�عبد�ا�طلب سے تما�م 
�لقا�ت قطع کر�د�ئے ا�یں�،�ہ کو�ی شخص بنو�ہا�م سے نکا�ح کر�ے ا�ا�و�ر�ہ ہی ا�ن سے میل جو�ل ر�ھے ا ا�و�ر�ہ ہی تجا�ر�ی معا�ملا�ت کر�ں گے 

�ا�و�ر�ہ ہی بنی ہا�م کی طر�ف سے سی صلح کی پیش کش کو�قبو�ل کر�ں گے �، �نا�چہ ہ د�خط د�ہ تحر�ر�ا�د�ر�و�ن کعبہ آ�و�ز�ا�ں کر�د�ی ئی�۔1
رِي 

َ
عَبد

ْ
حَة ال

ْ
ل
َ
ي ط �بِ

َٔ
نُ ا  �بْ

ُ
حَة

ْ
ل
َ
 ط

َ
ارِثِ وَقِيل َ

ْ
نُ ال ُ �بْ ْ صن ا النَّ َ َ تَ�ب

َ
ذِي ك

َّ
 ال

َّ
 إِن

ُ
ال

َ
وَيُق

�حا�ظ ا�ن حجر�aھتے ہیں�ہا�ا�ا�ے ہ تحر�ر�ضر�ن حا�ر�ث نے لکھی تھی ا�و�ر�ہ ھی ہا�ا�ا�ے طلحہ ن ا�ی طلحہ ا�بد�ر�ی نے لکھی تھی�۔2
ن  �ب عامر  ن  �ب بغيض  هُ 

َّ
ن
َٔ
ا حِيحُ:  وَالصَّ الارث،  ن  �ب النصن   :

ُ
ال

َ
وَيُق  ، ها�ش ن  �ب عامر  ن  �ب عكرمة  ن  �ب منصور  ا:  َ َ تَ�ب

َ
ك

هُ
ُ

تْ يَد
َّ
ل

ُ
ش

َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
يْهِ رَسُول

َ
عَا عَل

َ
د

َ
،ف ها�ش

�ا�و�ر�لا�ہ حا�ظ ا�ن قیم�aھتے ہیں�ا�س ظا�ما�ہ ا�و�ر�سفا�کا�ہ معا�د�ہ کو منصو�ر�ن عکر�ہ ن عا�ر�ن ہا�م نے لکھا�ھا�ہ ھی ہا�ا�ا�ے ضر ن 
 ن عا�ر�ن ہا�م نے تحر�ر کی تھی�، �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�س کے حق یں بد�د�عا�کی �،�س سے 

ن
ی� �

ن
ب� �حا�ر�ث نے لکھا�ھا�گر�یح ہ ے کہ ہ تحر�ر �

������؍�� 1 عيون ال�ش

2 فتح الباری������؍��
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�ا�س کا�ہا�ھ ہمیشہ کے لئے بیکا�ر ہو�یا�۔1
بْعَثِ َ  مِنَ الْ

ٍ
 سَبْع

َ
مِ سَنَة حَرَّ ُ ي الْ ِ

ن
هِْ � اءُ حَصِْ

َ
 ابْتِد

َ
ن

َ
ك

 �بو�ر�اً�محر�م سا�ت بعثت نبو�ی یں�ا�و�ا�ب نے شعب بنو�ہا�م یں نا�ہ ی�۔2
 �بنو�ہا�م ا�و�ر�بنو�عبد�ا�طلب ن عبد�منا�ف کے تما�م لو�و�ں نے چا�ئے و�ہ لما�ن تھے ا�خا�د�ا�ی نسبت کی و�ہ سے ا�و�ا�ب کے سا�ھ گھا�ی یں 

�جمع ہو�گئے�۔
َ
ة ادَّ َ  وَالْ

َ
ة َ �ي ِ

ْ
مُ الم ُ ْ عُوا عَ�ن

َ
ط

َ
لِبِ، وَق

َّ
ط ُ ي الْ ِ

ٍ وَبَ�ن ي هَا�شِ ِ
 بَ�ن

َ
ْ عَل

ُ
اهَرَه

َ
ظ

َ
رَيْشٍ  ف

ُ
 ق

َ
بٍ إِل َ بُو لَ

َٔ
رَجَ ا

َ
وَخ

�ا�و�ر�ا�و�ہب قر�ش سے ا�ملا ا�و�ر�ا�س نے بنی ہا�م ا�و�ر�بنی عبد�ا�طلب کے خلا�ف قر�ش کو و�ت پہنچا�ی ا�و�ر�قر�ش نے ا�ن د�و�و�ں خا�د�ا�و�ں پر�ھا�نے 
�نے ا�و�ر ضر�و�ر�ا�ت ز�د�گی کی تما�م چیز�ں بند کر د�ں�۔3

َ ن  سِنِ�ي
َ

ث
َ

ل
َ
مْ ث ِ ي شِعْ�بِ ِ

ن
� ٍ  بَنُو هَا�شِ

َ
بِث

َ
ل
َ
ف

 �بنو�ہا�م تین سا�ل تک ا�س گھا�ی یں محصو�ر�ر�ے�۔4
 مَوِْ�ٍ

َ
 إِل مِنْ مَوِْ�ٍ إِل

َ
رُجُون

نْ َ وا ل �ي
ُ
ن

َ
ك

َ
ف

�محصو�ر�ن ر�ف ر�ت و�ا�ے مہینو�ں یں گھا�ی سے ا�ہر�نکل تے تھے�۔5
�ا�و�ر�جو�لما�ن گھا�ی یں یں ا�تے تھے ا�ل مکہ نے ا�ن پر�و�ہ ظا�م تو�ڑ�ے ا�و�ر�ا�ن پر�ا�نے مصا�ب ا�ز�ل کیے کہ ا�ا�ا�ن و�ا�فیظ�۔

 �ا�ی ر�ہ یں ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�و�ر�ا�ن کے ر�قا�ء �شعب بنو�ہا�م یں محصو�ر�تھے
ابِهِ  َ صْ

َٔ
َ وَا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
رَيْشٍ عَل

ُ
اهُرِ ق

َ
ظ

َ
ى مِنْ ت

َٔ
ى، وَرَا

َ
ذ
َٔ ْ
ا ال َ صَابَهُ فِ�ي

َٔ
 وَا

ُ
ة

َّ
يْهِ مَك

َ
تْ عَل

َ
نَ ضَاق حِ�ي

  ِ
ن ْ
وْ يَوْمَ�ي

َٔ
 يَوْمًا  ا

َ
ة

َّ
ا سَارَ مِنْ مَك

َ
، حَ�تَّ إِذ ُ  لَ

َّ
ذن

ٔ
جْرَةِ ،  فا ِ

ْ
ي ال ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َ
ن

َ
ذ

ْٔ
ى، اسْتَا

َٔ
مَا رَا

�بَ 
َٔ
نَ �يَ ا �يْ

َٔ
 ا

َ
: إِل

َ
ال

َ
ق
َ
حَابِيشِ،ف

َٔ ْ
 ال

ُ
د  وَهُوَ يَوْمَئِذٍ سَيِّ

َ
ة

َ
ِ كِنَان

ن  �بْ
َ
ِ عَبْدِ مَنَاة

ن رِ �بْ
ْ
ِ بَك

ن ارِثِ �بْ َ
ْ

ي ال ِ
و بَ�ن

ُ
خ

َٔ
غِنَةِ  ا

َّ
نُ الد قِيَهُ ا�بْ

َ
ل

 وَلَِ؟
َ

ال
َ
، ق يَّ

َ
وا عَل

ُ
ق ي وَضَيَّ ِ

وْ�ن
َ
ذ

ٓ
وْمِي وَا

َ
ي ق ِ

رَجَ�ن
ْ

خ
َٔ
 ا

َ
ال

َ
رٍ؟ق

ْ
بَك

�ا�و�ر�مشر�ین مکہ نے لما�و�ں پر�ظلم و�تم کر�کے ا�ن کا�نا�ر�ا�م کر�د�ا�تو�ید�ا�ا�و�کر�tبی کر�م صلى الله عليه وسلم سے ا�ا�ز�ت طلب کی کہ و�ہ ہجر�ت کر�کے 
�ہا�ر�ن شہ سے ا�یں�،�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�یں ہجر�ت شہ کی ا�ا�ز�ت فر�ا د�ی�، �کن ب آ�پ نے قر�باً�ا�ک ا�د�و�د�ن کی مسا�ت طے 
�کر�ی تھی تو�ا�یں حا�ر�ث ن کر�ن عبد منا�ۃ ن کنا�ہ ملے جو�ا�س ز�ا�نے یں مکہ کے ا�حا�یش یں سب سے ز�ا�د�ہ معز�ز�شخص تھے�، �ا�ہو�ں نے 
�پو�ھا�ا�ے ید�ا�ا�و�کر�tہا�ں کا�ا�ر�ا�د�ہ ے�؟ �ید�ا�ا�و�کر�tنے ا�یں لما�و�ں پر�فا�ر�قر�ش کے ظلم و�تم کا�حا�ل نا�ا ا�و�ر�تا�ا�کہ و�ہ ھی 

1 زادالمعاد����؍��

2 فتح الباری������؍��

ن سعد������؍�� 3 ا�ب

ايۃ ������؍��   4البدايۃ وال�ن

ن سعد������؍�� 5 ا�ب
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�بو�ر�اً�ہجر�ت کر�کے�شہ ا�ر�ے ہیں�ید�ا�ا�و�کر�tکی ا�ت ن کر�ا�ن د�نہ و�ے آ�پ یہا�ں سے کہیں یں ا�یں گے�،
ي جِوَارِي،  ِ

ن
� 

َ
ك

َّ
إِن

َ
ومَ ،ارْجِعْ ف

ُ
عْد َ سِبُ الْ

ْ
ك

ُ
 وَت

َ
عْرُوف َ  الْ

ُ
عَل

ْ
ف
َ
وَائِبِ، وَت  النَّ

َ
نُ عَل عِ�ي

ُ
، وَت

َ
ة َ عَشِ�ي

ْ
نُ ال �ي ِ

ن �تَ
َ
 ل

َ
ك

َّ
ِ إِن

َّ
وَالله

َ
 ف

 
َ

ل
َ
 ف

َ
ة
َ
اف َ ي �تُ �بِ

َٔ
نَ ا  ا�بْ

ُ
جَرْت

َٔ
 ا

ْ
د

َ
ي ق ِ

ّ رَيْشٍ، إِ�ن
ُ
َ ق َ : �يَ مَعْ�ش

َ
ال

َ
ق
َ
غِنَةِ، ف

َّ
نُ الد رَجَعَ مَعَهُ ح�تَّ إذا دخل مكة قام معه ا�بْ

َ
ف

وا عَنْهُ
ُّ
ف

َ
ك

َ
تْ  : ف

َ
ال

َ
ٍ ق

�يْ
نَ
 �بِ

َّ
 إِل

ٌ
حَد

َٔ
ُ ا  لَ

ْ
يَعْرِض

�ا�لہ کی قسم ! �تم تو�و�م کی ز�نت ہو�ا�و�ر�ہر�ا�ک کے د�ھ د�ر�د�یں شر�ک ہو�ے ہو ا�و�ر مسا�فر�و�ں کے سا�ھ ا�ھا�لو�ک کر�ے ہو�،�آ�پ پچھلی ا�تو�ں 
�کو�ھو�ل کر�میر�ے سا�ھ مکہ مکر�ہ و�ا�س چلیں یں آ�پ کو�نا�ہ د�تا�ہو�ں�، �نا�چہ و�ہ ید�ا�ا�و�کر�tکو�ا�نے سا�ھ و�ا�س مکہ مکر�ہ یں ے آ�ے 
�ا�و�ر�ا�ن د�نہ نے ا�یں�ا�نے پڑ�و�س کے ا�ک خا�ی مکا�ن یں ٹھر�ا�د�ا�،�ا�و�د�نہ نے ہا�ا�ے گر�و�ہ قر�ش !�یں نے ا�ن ا�ی قحا�ہ t �کو نا�ہ د�ی ے 

�کو�ی شخص ا�ن سے و�ا�ے�لا�ی کے د�و�ر�ا�لو�ک ہ کر�ے�، �قر�ش نے ہا�ہم ا�یں کو�ی تکلیف یں پہنچا�یں گے�،
 

َ
بْك

َ
 اسْت

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
 ال

َٔ
رَا

َ
ا ق

َ
ا إِذ

ً
 رَقِيق

ً
 رَجُل

َ
ن

َ
ي فِيهِ، وَك ِ

ّ
 يُصَل

َ
ن

َ
ك

َ
حَ ف َ ي حبُ ِ

ي بَ�ن ِ
ن

بِ دَارِهِ �  �بَ
َ

 عِنْد
ٌ

رٍ مَسْجِد
ْ
ي بَك �بِ

َٔ
 لِ

َ
ن

َ
تْ: وَك

َ
ال

َ
ق

 من قريش إل 
ٌ

 رِجَال
َ �ش َ تْ: �نَ

َ
ال

َ
تِهِ، ق

َ
 مِنْ هَيْئ

َ
وْن َ ا �يَ  لَِ

َ
سَاءُ يَعْجَبُون ِ

ّ
 وَالن

ُ
عَبِيد

ْ
 وَال

ُ
بْيَان يْهِ الصِّ

َ
 عَل

ُ
يَقِف

َ
تْ: ف

َ
ال

َ
ق

 مَا جَاءَ به ممد 
َٔ
رَا

َ
 وَق

َّ
ا صَل

َ
 إِذ

ٌ
هُ رَجُل

َّ
ذِيَنَا، إِن  لِيُؤْ

َ
جُل ا الرَّ

َ
رْ هَذ بِ

تُ
� ْ  لَ

َ
ك

َّ
غِنَةِ إِن

َّ
ن الد ن الدغنة  فقالوا ل : �ي ا�ب ا�ب

 بَيْتَهُ 
َ

ل
ُ

خ
ْ

 يَد
ْ

ن
َٔ
رْهُ �بِ ُ َ تِهِ �ن

ْٔ
ا
َ
مْ،ف ُ َ تِ�ن

ْ
 يَف

ْ
ن

َٔ
ائِنَا ا

َ
 صِبْيَانِنَا وَنِسَائِنَا وَضُعَف

َ
.عَل

ُ
ف وَّ

َ
تَخ

َ
ن ن

ن
ق  ويبكي  وكنت ل هيئة، و� �ي

اءَ.
َ

يَصْنَعْ فِيهِ مَا ش
ْ
ل
َ
ف

�ید�ا�ا�و�کرt �بنی جمع کے�س مکا�ن یں قیا�م پذ�ر�تھے ا�س کے د�ر�و�ا�ز�ے پر�ا�ک نما�ز�پڑ�نے کے لیے�مسجد�بنا�ی �ا�و�ر�ا�س یں نما�ز�پڑ�نے 
�لگے�،�ید�ا�ا�و�کر�tر�یق ا�قب ا�سا�ن تھے ب و�ہ نما�ز�یں قر�آ�ی آ�ا�ت تلا�و�ت فر�ا�ے تو�ا�ن کی ر�ش آ�سو�و�ں سے ر�ہو�ا�ی تھی ا�ن کی ہ 
�حا�ت د�کھ کر�قر�ش کے ر�د�،�و�ر�یں ا�و�ر�چے و�ہا�ں ر�ک ا�ے ا�و�ر�ا�ن کی حا�ت د�کھ کر�ا�و�ر�قر�آ�ی آ�ا�ت ن کر�ا�ن لو�و�ں کے د�ل پسیجنے لگے�، �ہ 
�د�کھ کر�بہت سے قر�ش مل کر�ا�ن د�نہ کے ا�س آ�ے�ا�و�ر�ا�سے ہا�ا�ے ا�ن د�نہ�!�ہم ا�س شخص کو�ا�ا�ز�ت یں د�ے تے کہ و�ہ یں ا�س طر�ح 
�تکلیف پہنچا�ے�،�ہ شخص ب نما�ز�پڑ�تا�ے ا�و�ر�مد�)صلى الله عليه وسلم�(�پر�جو�ا�ز�ل ہو�ا�ے�ا�س یں سے تلا�و�ت کر�ا�ے تو�ر�و�ا�ے س سے ا�س کی 
�ر�ش تک بھیگ ا�ی ے ا�گر�ید�ا�ا�و�کر�tا�س طر�ح ا�نے مکا�ن کے ا�ہر�نما�ز�پڑ�تے ر�ے تو�ا�یں ا�د�شہ ے کہ ا�ن کے ر�د�،�و�ر�یں بلکہ 
�چے تک بہکنے ا�و�ر�ا�نی تہذ�ب سے ر�و�گر�د�ا�ی کر�نے لگیں گے�،�ہم آ�پ کے ا�س ا�س لیے آ�ے ہیں کہ آ�پ ا�سے کہیں کہ و�ہ ا�نے گھر�کے ا�د�ر 

�مسجد�بنا�ے ا�و�ر�ھر�س طر�ح چا�ے نما�ز�پڑ�ے�،
تَ بِهِ، 

ْ
ن
َٔ
ذِي ا

َّ
 ال

َ
ك

َ
ن

َ
رِهُوا مَك

َ
 ك

ْ
د

َ
.وَق

َ
وْمَك

َ
ذِيَ ق  لِتُؤْ

َ
جِرْك

ُٔ
ْ ا ي لَ ِ

ّ رٍ، إِ�ن
ْ
�بَ بَك

َٔ
يْهِ فقال ل : �يَ ا

َ
غِنَةِ إِل

َّ
نُ الد  ا�بْ

�شَ َ تْ: �نَ
َ
ال

َ
ق

ارْدُدْ 
َ
 ف

َ
ال

َ
،ق ِ

َّ
وَارِ الله بِ رْ�نَ �بِ

َٔ
 وَا

َ
 جِوَارَك

َ
يْك

َ
رُدُّ عَل

َٔ
وْ ا

َٔ
: ا

َ
ال

َ
حْبَبْتَ،ق

َٔ
اصْنَعْ فِيهِ مَا ا

َ
 ف

َ
 بَيْتَك

ْ
ل

ُ
ادْخ

َ
، ف

َ
 مِنْك

َ
لِك

َ
وْا بِذ

َّ
ذ

َٔ وَ�تَ

يَّ 
َ

 رَدَّ عَل
ْ

د
َ
 ق

َ
ة
َ
اف َ ي �تُ �بِ

َٔ
نَ ا  ا�بْ

َّ
رَيْشٍ، إِن

ُ
َ ق َ : �يَ مَعْ�ش

َ
ال

َ
ق
َ
غِنَةِ ف

َّ
نُ الد امَ ا�بْ

َ
ق
َ
تْ: ف

َ
ال

َ
،ق

َ
يْك

َ
هُ عَل

ُ
 رَدَدْت

ْ
د

َ
: ق

َ
ال

َ
يَّ جِوَارِي.ق

َ
عَل

ْ ْ بِصَاحِبِكُ كُ
ُ
ن
ْٔ
ا

َ
ش

َ
جِوَارِي ف
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�نا�چہ ا�ن د�نہ ید�ا�ا�و�کر�tکے ا�س آ�ے ا�و�ر�ا�ن سے�ہا�ا�ے ید�ا�ا�و�کرt!�یں نے تمہیں ا�س لیے نا�ہ یں د�ی تھی کہ تم ا�نی و�م 
�کو�تکلیف پہنچا�و�،�و�ہ تمہیں گھر�سے ا�ہر نما�ز پڑ�تے�ند�یں کر�ے�ا�و�ر�ا�یں ا�س سے تکلیف پہنچتی ے�آ�پ گھر�کے ا�د�ر�مسجد�بنا�کر�س طر�ح 
�نما�ز�پڑ�تے ر�ہیں�،�ید�ا�ا�و�کر�tنے ہا�ا�گر�یں ہا�ر�ی نا�ہ تمہیں و�ا�س لو�ا�د�و�ں ا�و�ر ا�لہ کی نا�ہ یں لا�ا�و�ں تو�سا�ر�ے ا�،�ا�ن د�نہ نے 
�ہا�یک ے آ�پ میر�ی نا�ہ مجھے و�ا�س لو�ا�د�ں�، �ید�ا ا�و�کرt �نے ہا�یں نے ہا�ر�ی نا�ہ تمہیں لو�ا�د�ی�،�ا�ن د�نہ کھڑ ا�ہو�ا�ا�و�ر�ند�آ�و�ا�ز�سے     
�و�ا�ا�ے گر�و�ہ قر�ش�!�ا�ن ا�ی قحا�ہ )�ید�ا�ا�و�کرt(�نے میر�ی نا�ہ مجھے لو�ا�د�ی ے ا�ب تم ا�نے سا�تھی کے سا�ھ جو�لو�ک چا�ے کر�و�۔1

�ید�ا�ا�و�کر�tکی طر�ح ید�ا�مر�tنے ھی ا�سا�ہی د�یر�ا�ہ ر�و�ہ ا�یا�ر�یا�،�ا�لا�م ا�نے کے بعد�ا�ہو�ں نے ا�نے ا�و�ں عا�ص ن و�ا�ل کی 
�نا�ہ کا�عد�م کر�د�ی ا�کہ ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�و�ل کی نا�ہ یں ا�ی طر�ح ز�د�گی بسر�کر�ں س طر�ح د�گر�بے بس لما�ن بسر�کر�ر�ے تھے ا�و�ر�ہیں 

�کو�ی کا�فر�نا�ہ د�نے کے لیے یا�ر�ہ ھا�۔
�د�و�ر�ی طر�ف کیو�کہ قر�ش کی ا�ب سے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے تل کا�ا�د�شہ ھا

ى  َ  فِرَاشِهِ حَ�تَّ �يَ
َ

جَعَ عَل
َ
اضْط

َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
مَرَ رَسُول

َٔ
مْ ا اسُ مَضَاجَِ�ُ  النَّ

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ا ا

َ
الِبٍ إِذ

َ
بُو ط

َٔ
 ا

َ
ن

َ
ك

َ
 ف

 فِرَاشِ 
َ

ي عه فاضطجعوا عَل
وْ ب�ن

َٔ
وَتِهِ ا

ْ
وْ إِخ

َٔ
 بَنِيهِ ا

َ
حَد

َٔ
مَرَ ا

َٔ
اسُ ا م النَّ  ل، فإذا �ن

ً
 واغتيال

ً
رَادَ به مكرا

َٔ
 مَنْ ا

َ
لِك

َ
ذ

يْهِ
َ
يَنَامَ عَل

َ
مْ ف ِ ِ رُ�ش

ُ
َ بَعْضَ ف

ي ِ
�ت
ْٔ  �يَ

ْ
ن

َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
مَرَ رَسُول

َٔ
َ وَا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
رَسُولِ الله

�ا�س لئے ا�و�ا�ب نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی حفا�ت کا�ہ ا�ظا�م یا�کہ ب ر�ا�ت کو�لو�گ و�نے لگتے تو�ا�و�ا�ب آ�پ صلى الله عليه وسلم کو�ا�ن کے مخصو�ص 
�تر�پر�ٹا�ے ا�کہ ا�تلا�ہ حملہ کا�ا�ر�ا�د�ہ کر�نے و�ا�ے د�کھ لیں کہ آ�پصلى الله عليه وسلم ہا�ں و�ر�ے ہیں گر�ب لو�گ و�ا�ے تو�ا�و�ا�ب آ�پ صلى الله عليه وسلم 

�کے تر پر�ا�نے سی ز�ز�کو�لا�د�تے ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ا�س کے تر�یں منتقل کر�د�تے2
 �ر�ت و�ا�ے مہینو�ں یں�ب محصو�ر�ن ا�نی ضر�و�ر�ا�ت کی چیز�ں لینے کے لئے ا�س گھا�ی سے ا�ہر�لتے تو ا�س د�و�ر�ا�ن قر�ش چیز�و�ں کے د�ا�م 
�ا�س قد�ر بڑ�ا�د�تے کہ لما�و�ں کے لئے ا�یں ر�د�ا�کن ہ ر�تا�،�ا�ن مہینو�ں یں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم گھا�ی سے ا�ہر�تشر�ف ا�ے ا�و�ر�لو�و�ں 

�کو�د�و�ت ا�لا�م د�ے کر ا�نا فر�ض منصبی ا�د�ا�فر�ا�ے�،
�عبد�ا�لہ ن عبا�س w �کی پید�ا�ش ا�ی ا�یر�ی کے ز�ا�نے یں ہو�ی ۔

�ہ مظلو�ین تین سا�ل تک ا�ن سعد�کے بقو�ل د�و�سا�ل ا�س گھا�ی یں محصو�ر�و�بو�س ر�ے یہا�ں تک کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم �،�ا�و�ا�ب ا�و�ر خد�جہ 
�ا�بر�یٰ �rنے ا�نا�ا�نا�تما�م ر�ا�ہ ر�چ کر�ڈ�ا�ا�ا�و�ر�ا�س کے بعد�و�ت فقر�و�ا�ہ تک آ�نچی �،�قا�عہ نہا�ت د�د�ھا�کہ محصو�ر�ن کی حا�ت بہت 

�گین ہو�ئی�۔
مَا  رُوا 

ُ
ظ

ْ
ان  :

َ
ال

َ
وَق سَاءَهُ  مَنْ  مْ  ُ ْ وَمِ�ن  

َ
لِك

َ
ذ هُ  َّ�َ مَنْ  رَيْشٍ 

ُ
ق نْ  ِ

َ ن
عْبِ،� ِ

ّ
الش وَرَاءِ  مِنْ  ءِ 

َ
بُك

ْ
ل �بِ مْ  ِ ِ

صِبْيَا�ن  
ُ

صْوَات
َٔ
ا عَ  وَسُِ

َ
رِمَة

ْ
نَ عِك صَابَ مَنْصُورَ �بْ

َٔ
ا

�ھو�ک سے بچو�ں ا�و�ر�و�ر�تو�ں کے بلبلا�نے ا�و�ر�ڑ�نے کی آ�و�ا�ز�ں گھا�ی سے ا�ہر�نا�ی د�نے لگیں�،�گد�ل لو�گ ا�ن معصو�م آ�و�ا�ز�و�ں پر�خو�ش ہو�ے 
ايۃ ������؍�� 1 البدايۃ وال�ن

ايۃ������؍�� 2 ۔البدايۃ وال�ن
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�ا�و�ر�یا�ل کر�ے کہ ا�ن کا ر�ہ آ�ر�کا�ر�کا�یا�ب ہو�ا�ے ا�،�مدصلى الله عليه وسلم جو�نہا�ت ر�م د�ل ہیں بچو�ں ا�و�ر�و�ر�تو�ں کے بلبلا�نے ا�و�ر ڑ�نے کی آ�و�ا�ز�ں 
�ن کر�خو�د�کو�قر�ش کے حو�ا�ے کر�د�ں گے�ا�بنو�ہا�م ہی ہمت ہا�ر�ا�یں گے ا�و�ر�مدصلى الله عليه وسلم کو�کڑ�کر�ا�ن کے سپر�د کر�د�ں گے�، �گر�قر�ش یں بعض 
�تو�ا�س پر�خو�ش ہو�ے تھے کن جو�لو�گ ر�م د�ل تھے ا�ن کو�قر�ش کا�ہ و�یر�ہ خت ا�و�ا�ر�گز�ر�ا�ا�ہو�ں نے ہا�یا�تم لو�و�ں نے د�ھا�یں کہ ا�س 

�سفا�کا�ہ معا�د�ہ لکھنے کی و�ہ سے منصو�ر�ن عکر�ہ پر�یا�گز�ر�ی ے �؟�۔1
ي  �بِ

َٔ
نُ ا  �بْ

ُ
مْ سَعْد ِ  فِ�ي

َ
ن

َ
بط، وورق السمر وَك ن

ْ
ون ال

ُ ُ
ك

ْٔ وا �يَ
ُ
ن

َ
م ك ُ صار، حَ�تَّ إِ�نَّ

ْ
دوا من ضيق ال نَ �ب ؤمنِ�ي ُ ن الْ

َٔ
ك ا ْ �ي

دْرِي 
َٔ
عْته، وَمَا ا

َ
ي وَبَل ِ

َ ن
ي � ِ

ن
وَضَعْته �

َ
بٍ ف

ْ
ءٍ رَط ْ

ي
َ  �ش

َ
تٍ عَل

َ
يْله

َ
 ل

َ
ات

َ
ت ذ

ْ
ي وَطِئ

ّ  جُعْت، حَ�تّ إ�ن
ْ

د
َ
ق
َ
 ل

َ
ال

َ
هُ ق

ّ
ن
َٔ
اصٍ. رُوِيَ ا

ّ
وَق

َ
ن

ٓ ْ
 ال

َ
مَا هُوَ إل

�ا�س د�و�ر�ا�ن لما�و�ں نے ھو�ک سے بو�ر�ہو�کر�کر�کے پتے ھا�کر�یٹ کی آ�گ بجھا�ی�،�ا�ن محا�ر�ن یں سعد�ن ا�ی و�ا�ص �tھی تھے 
�و�ہ کہتے ہیں کہ یں خت ھو�کا�ھا�ا�ک ر�ا�ت ا�فا�ق سے میر�ا�یر�سی ر�چیز�پر�پڑ�ا�جو�لی تھی یں نے ا�سے د�ھے بنا�ا�ھا�کر�ز�ا�ن پر�ر�ھا�ا�و�ر�گل یا�مجھے 

�لو�م یں و�ہ یا�ے تھی�؟�۔2
ا  َ �ت

ْ
ذ

َ
خ

َٔ
ا
َ
بِسَةٍ ف ٍ �يَ دِ بَعِ�ي

ْ
 مِنْ جِل

ٌ
عَة

ْ
ا قِط

َ
إِذ

َ
بوَْلِ ف

ْ
تَ ال ْ  �تَ

ً
عَة

َ
عْق

َ
سَمِعْت ق

َ
 ف

َ
بوُل

َٔ
تٍ لِ

َ
يْله

َ
 ل

َ
ات

َ
رَجْت ذ

َ
 خ

َ
ال

َ
ا ق

ً
 سَعْد

ّ
ن

َٔ
 ا

ً �ش
َ

ل
َ
ا ث َ

وِيت �بِ
َ
ق
َ
اءِ ف َ لْ ا �بِ َ �ت

ْ
ا، وَسَفِف َ ّ رَضَضْ�ت ُ ا �ش َ �ت

ْ
حْرَق

َٔ
ّ ا ُ ا، �ش َ �ت

ْ
سَل

َ
وَغ

�سعد�ن ا�ی و�ا�ص t �ا�نا ا�ک ا�و�ر�و�ا�عہ بیا�ن کر�ے ہیں�ا�ک ر�ا�ت یں پیشا�ب کے لئے نکلا ر�ا�تے یں مجھے ا�و�ٹ کی ھا�ل کا�و�ھا ہو�ا چمڑ�ا 
�ملا�یٹ بھر�نے کے لئے یں نے ا�سے د�و�کر جلا�ا ا�و�ر ا�س کا�سفو�ف بنا�کر�ا�ی کے سا�ھ پی لیا�،�تین د�ن یں نے ا�ی سفو�ف پر�گز�ا�ر�ا�یا�۔3

 �و�ت یہا�ں تک نچی ہو�ی تھی کہ ا�گر�سی کو�حا�ت ہو�ی تو�و�ہ کر�ی کی طر�ح منگنیا�ں کر�ا�ھا�۔4
�بعض لو�و�ں کا�ا�نے ز�ز�و�ں کی ا�س تکلیف پر�د�ل کڑ�تا�ھا�،�و�ہ خفیہ طو�ر�پر�ھا�نے نے کی چیز�ں بھیجتے�،

 بِهِ 
ُ

يد ِ
حًا �يُ ْ  �تَ

ُ
مِل ْ َ مٌ �ي

َ
ل

ُ
سَدٍ، مَعَهُ غ

َٔ
ن ا وَيْلِدِا�بْ

ُ
ِ خ

ن نَ حِزَامِ �بْ َ �بْ َ حَكِ�ي ي ِ
�ت
َ
 ل

َ
رُون

ُ
ك

ْ
مَا يَذ امٍ فِ�ي

َ
ِ هِش

ن لِ �بْ ْ بُو �بَ
َٔ
 ا

َ
ن

َ
 ك

ْ
د

َ
وَق

هَبُ 
ْ

ذ
َ
ت
َٔ
: ا

َ
ال

َ
 بِهِ وَق

َ
ق

َّ
تَعَل

َ
عْبِ، ف ِ

ّ
ي الش ِ

ن
، وَمَعَهُ � َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
َ عِنْد وَيْلِدٍ، وَهِي

ُ
تَ خ

ْ
 بِن

َ
ة َ ب دِ�ي

َ
تَهُ خ َّ عَ

ارِثِ  َ
ْ

ِ ال
ن ِ  �بْ ن هَا�شِ يِّ ا�بْ ِ

�تَ
ْ

بَخ
ْ
بُو ال

َٔ
اءَهُ ا َ ب

َ ن
ة،�

َّ
ك َ

فضحك �بِ
ٔ
 حَ�تَّ ا

َ
عَامُك

َ
تَ وَط

ْ
ن
َٔ
حُ ا َ �بْ

َ
 ت

َ
ِ ل

َّ
لله

َ
؟ وَا ٍ ي هَا�شِ ِ

 بَ�ن
َ

عَامِ إل
َّ
لط �بِ

 ٍ ي هَا�شِ ِ
 بَ�ن

َ
عَامَ إل

َّ
 الط

ُ
مِل ْ َ : �ي

َ
ال

َ
ق
َ
؟ ف ُ : مَالك وَلَ

َ
ال

َ
ق
َ
سد، ف

َٔ
ِ ا

ن �بْ

�ا�م ا�مو�ین خد�جہ ا�بر�یٰ r �کے بھتیجے حکیم ن حز�ا�م ن خو�لد�ن ا�د نے جو�تح مکہ کے د�ن ا�ما�ن ا�ے �،�ا�سا�ن ا�و�ر�لہ ر�می ن کا�طر�ی 
�ا�و�ر�لی و�ف ھا ا�ک ر�و�ز�خفیہ طو�ر�پر ا�نی پھو�ھی کو کچھ غلہ بھیجنے کے لئے غلا�م کے ہمر�ا�ہ ا�ر�ے تھے ا�و�ر�و�ہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے گھر�یں تھیں گر 

ن سعد������؍�� 1 ا�ب

ن ہشام������؍��،الروض النف������؍�� 2 ا�ب

ۃ للغزال������؍�� ن اسحاق������؍��،فقہ الس�ي ۃ ا�ب 3 الروض النف������؍��،س�ي
ُ
اة

ّ
ضَعُ الش

َ
ا ت َ َ

يَضَعُ ك
َ
ْ ل

ُ
ه

َ
حَد

َٔ
 ا

ّ
حَ�تّ إن

ن ہشام������؍��،الروض النف ������؍�� 4 ا�ب



����������������

�ا�و�ہل نے سی طر�ح ا�یں د�کھ لیا�ا�و�ر�ا�ن پر�پٹ پڑ�ا�ا�و�ر�تی سے ہا�یں تجھ کو بنو�ہا�م کے ہا�ں غلہ ے ا�نے ہ د�و�ں ا�ا�و�ر�ہا�ر�ی ا�س ر�ت 
�پر�سب قبا�ل قر�ش یں تمہیں ذ�یل و�ر�و�ا کر�و�ں ا�،�ا�فا�ق سے ا�و�ا�ختر�ی ا�ن ہا�م ن حا�ر�ث ن ا�د ھی و�ہیں پہنچ یا�ا�س نے پو�ھا�یا�ا�ت 

�ے�؟�ا�و�ہل نے ہا�ہ بنو�ہا�م کے لیے غلہ ے کر�ا�ر�ہا�ے�،
جُلِ،   الرَّ

َ
ِ سَبِيل

ّ
ل

َ
ا! خ عَامَِ

َ
ا بِط َ َ تِ�ي

ْٔ  �يَ
ْ

ن
َٔ
تَمْنَعُهُ ا

َ
ف
َٔ
يْهِ )فِيهِ(  ا

َ
تْ إل

َ
هُ بَعَث

َ
تِهِ عِنْد  لِعَمَّ

َ
ن

َ
عَامٌ ك

َ
: ط يِّ ِ

�تَ
ْ

بَخ
ْ
بُو ال

َٔ
( ا ُ  )لَ

َ
ال

َ
ق
َ
ف

 
ٔ
بَهُ بِهِ فشجّه، ووطئه وطا َ َ صن

َ
ٍ ف َ بَعِ�ي ي

ْ يِّ لَ ِ
�تَ
ْ

بَخ
ْ
بُو ال

َٔ
(  ا ُ  )لَ

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ا
َ
ا مِنْ صَاحِبِهِ، ف َ

ُ
ه

ُ
حَد

َٔ
 ا

َ
ل

لٍ حَ�تَّ �نَ ْ بُو �بَ
َٔ
َ ا

�ب
َٔ
ا
َ
ف

 َ يْهِ وَسَلَّ
َ
عَل  اللُه 

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َ
لِك

َ
 ذ

َ
غ

ُ
يَبْل  

ْ
ن

َٔ
ا  

َ
رَهُون

ْ
يَك  ْ

ُ
، وَه

َ
لِك

َ
ى ذ َ يبٌ �يَ رِ

َ
ق لِبِ 

َّ
ط ُ عَبْدِ الْ نُ   �بْ

ُ
زَة ا وَحَْ

ً
دِيد

َ
ش

مْ ِ مَتُوا �بِ
ْ

يَش
َ
ابَهُ، ف َ صْ

َٔ
وَا

�ا�و�ا�ختر�ی نے ا�و�ہل سے ہا�ا�س کی پھو�ھی کا�غلہ ا�س کے ا�س ر�ھا�ہو�ا�ھا�ا�س نے ا�نا�غلہ منگو�ا�ا�ے ا�و�ر�ہ ا�نی پھو�ھی کے ا�س ے کر�ا�ر�ہا�ے 
�یر�ا�ا�س یں یا�ر�ج ے�ا�س شخص کا�ر�ا�تہ چھو�ڑ�د�و�،�فر�و�ن ا�ت ا�و�ہل نے ہ ا�ت کب بر�د�ا�ت کر�ی تھی ا�سے ا�س نر�م جو�ا�ب پر�خت غصہ آ�ا 
�ا�و�ر ا�و�ا�ختر�ی کو�بر�ا�لا�نے لگا �ا�و�ر�ھر�و�ت ز�د�و�کو�ب تک پہنچ ئی�،�ا�و�ا�ختر�ی نے ا�و�ہل کے ا�و�ٹ کی س پر�و�ہ و�ا�ر�ھا�گر�د�ن کڑ�کر�ر�و�ڑ�ڈ�ا�ی 
�ا�و�ر�ا�سا�ٹکا�د�ا�کہ ا�و�ٹ بیٹھ یا�ھر�ا�و�ہل کی گد�ی کڑ�کے کھینچ لیا�ا�و�ر قر�ب پڑ�ی ا�و�ٹ کی ہڈ�ی ا�ھا�کر�ا�و�ہل کے ر پر�ا�سی ضر�ب لگا�ی س 
�سے ا�س کا�ر�ز�می ہو�یا�ھر�ا�و�ا�ختر�ی نے ا�سے�ا�نے یر�و�ں ا�و�ر�ا�تو�ں سے خو�ب  �ر�و�د�ا�، �ا�و�ر�ہ سا�ر�ی کا�ر�و�ا�ی شعب بنو�ہا�م یں کھڑ�ے مز�ہ 
 w ن عبد�ا�طلب د�کھ ر�ے تھے�،�ا�و�ہل کو�ا�ر�ھا�نے سے ز�ا�د�ہ ا�س ا�ت سے تکلیف نچی کہ ہ خبر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�و�ر�حا�ہ کر�ا�م�t

�کو�نچے گی ا�و�ر�و�ہ میر�ی ذ�ت کا�ن کر خو�ش ہو�ں گے�۔1
�لما�و�ں کی تکا�یف ا�و�ر مصا�ب کو�د�کھ کر�بعض ر�م د�ل لو�و�ں نے ا�س معا�د�ہ کو�جو�قر�ش نے بنو�ہا�م کے خلا�ف لکھا�ھا�تو�ڑ�نے کا�ا�ر�ا�د�ہ یا ن 
�یں�سب سے پہلے ہشا�م ن مر�و�ن حا�ر�ث ن ا�ک ن عا�ر�تھے جو�بنو�عا�ر�ن لو�ی سے تعلق ر�تے تھے ا�و�ر تح مکہ کے و�ت لما�ن ہو�ے 
�تھے کے د�ل یں ہ یا�ل پید�ا�ہو�ا کہ ا�سو�س ہم تو�سب نعمتیں ھا�یں پئیں ا�و�ر�ہما�ر�ے ز�ز�و�ا�ا�ر�ب د�ا�نے د�ا�نے کو�ر�یں ا�و�ر�ا�ے پر�ا�ے 

�کر�ں�،
 َ َ  بِهِ �ن

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
ا ا

َ
عَامًا، حَ�تَّ إذ

َ
رَهُ ط

َ
وْق

َٔ
 ا

ْ
د

َ
، ق

ً
يْل

َ
عْبِ ل ِ

ّ
ي الش ِ

ن
لِبِ �

َّ
ط ُ ٍ وَبَنُو الْ ، وَبَنُو هَا�شِ ِ بَعِ�ي

ْ
ل ي �بِ ِ

�ت
ْٔ ي �يَ ِ

�ن
َ
غ

َ
مَا بَل  فِ�ي

َ
ن

َ
ك

َ
ف

 
ُ

عَل
ْ
يَف

َ
ا  ، ف نًّ رَهُ �بَ

َ
وْق

َٔ
 ا

ْ
د

َ
ي بِهِ ق ِ

�ت
ْٔ َّ �يَ ُ مْ �ش ِ

ْ �ي
َ
عْبَ عَل ِ

ّ
 الش

ُ
ل

ُ
خ

ْ
يَد

َ
 جَنْبِهِ، ف

َ
بَ عَل َ َّ �نَ ُ سِهِ، �ش

ْٔ
امَهُ مِنْ رَا

َ
عَ خِط

َ
ل

َ
عْبِ خ ِ

ّ
الش

َ
لِك

َ
 ذ

َ
ل

ْ
بِهِ مِث

 �نا�چہ ہشا�م ن مر�و نے ہ طر�قہ ا�یا�ر�یا�ھا�کہ ر�ا�ت کے و�ت ا�و�ٹ پر�یو�ں ا�د�کر�بنی ہا�م ا�و�ر�بنی عبد�ا�طلب کو پہنچا د�ا کر�ا ھا�ا�و�ر�و�ہ ا�و�ٹ 
�پر�سے یو�ں کو�ا�ا�ر کر�ا�و�ٹ کو�و�ا�س کر�د�تے تھے و�ہ ھر�و�عہ د�کھ کر�ا�س پر ا�د کر پہنچا د�تا غر�کہ ا�ی طر�قہ سے ا�ن کا�گز�ا�ر�ہ ہو�ا�ھا�۔2

لِبِ 
َّ
ط ُ تَ عَبْدِ الْ

ْ
 بِن

َ
ة

َ
هُ عَاتِك مُّ

ُٔ
تْ ا

َ
ن

َ
زُومٍ، وَك

نْ ِ مَ
ن رَ �بْ َ ِ عُ

ن ِ �بْ
َّ

ِ عَبْدِ الله
ن ةِ �بْ َ غِ�ي ُ ِ الْ

ن  �بْ
َ
ة مَيَّ

ُٔ
ي ا �بِ

َٔ
ِ ا

ن ِ �بْ
هَ�يْ

ُ
 ز

َ
 إل

هُ مَ�شَ
َّ
َّ إن ُ  �ش

 
َ

تَ، ل عَلِْ  
ْ

د
َ
ق  

ُ
 حَيْث

َ
ك

ُ
وَال

ْ
خ

َٔ
وَا سَاءَ،  ِ

ّ
الن نْكِحَ 

َ
وَت يَابَ،  ِ

ّ
الث بَسَ 

ْ
ل
َ
وَت عَامَ، 

َّ
الط  

َ ُ
ك

ْٔ �تَ  
ْ

ن
َٔ
ا رَضِيتَ   

ْ
د

َ
ق
َٔ
ا  ، ُ هَ�يْ

ُ
ز �يَ   :

َ
ال

َ
ق
َ
ف

ن ہشام������؍�� 1 ا�ب

ن ہشام������؍�� 2 ا�ب
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امٍ، 
َ

ِ هِش
ن ِ �بْ

َ
ك َ ي الْ �بِ

َٔ
 ا

َ
وَال

ْ
خ

َٔ
وا ا

ُ
ن

َ
وْ ك

َ
 ل

ْ
ن

َٔ
 ا

َّ
لله  �ب

ُ
حْلِف

َٔ
ي ا ِ

ّ مَا إ�ن
َٔ
مْ؟ا ِ

ْ �ي
َ
حُ إل

َ
 يُنْك

َ
 وَل

َ
 يَنْكِحُون

َ
مْ، وَل ُ ْ  يُبْتَاعُ مِ�ن

َ
 وَل

َ
يُبَاعُون

ا
ً

بَد
َٔ
يْهِ  ا

َ
 إل

َ
جَابَك

َٔ
مْ، مَا ا ُ ْ يْهِ مِ�ن

َ
 إل

َ
لِ( مَا دَعَاك

ْ
 )مِث

َ
هُ إل

َ
َّ دَعَوْت ُ �ش

 �کچھ ر�ہ بعد�ہشا�م ن مر�و�، �عبد�ا�طلب کے و�ا�سے ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی پھو�ھی عا�کہ بنت عبد�ا�طلب کے بیٹے ز�یر�ن ا�یہ مخز�و�ی 
�جو�تح مکہ کے د�ن ا�ما�ن ا�ے�تھے کے ا�س گئے�ا�و�ر�ا�یں ا�نا�ہم یا�ل بنا�نے کی غر�ض سے ہا�ا�ے ز�یر�!�یا�تم ا�س ا�ت کو�ند�کر�ے ہو�کہ تم 
�تو�ہر�مت ھا�و�،�ا�ھے کپڑ�ے پہنو�،�و�ر�تو�ں سے�نکا�ح کر�و ا�و�ر ہا�ر�ے ا�و�ں بنی مطلب سی چیز�کی ر�د�و�فر�و�ت ہ کر�یں ا�و�ر�ا�ن سے ا�د�ی 

�بیا�ہ ھی ہ کر�یں�،�ا�لہ کی قسم ا�گر ا�و�ہل کے ننھیا�ل ا�س حا�ل یں ہو�ے تو�و�ہ ہر�گز�ہر�گز�ا�س معا�د�ہ کی پر�و�ا�ہ ہ کر�ا�ا�و�ر�لم کھلا�ا�ن کی مد�د کر�ا�،
ا،  َ َ �ن

ُ
ق
ْ
ن
َٔ
ا حَ�تَّ ا َ �نِ

ْ
ق
َ
ي ن ِ

ن
مْتُ �

ُ
ق
َ
رُ ل

َ
خ

ٓ
 ا

ٌ
 مَعِي رَجُل

َ
ن

َ
وْ ك

َ
ِ ل

َّ
لله

َ
 وَا

ٌ
 وَاحِد

ٌ
 رَجُل

�نَ
َٔ
ا ا َ َّ صْنَعُ؟ إ�ن

َٔ
ا ا

َ
اذ َ َ امُ! �ن

َ
 �يَ هِش

َ
ك َ ْ : وَ�ي

َ
ال

َ
ق

 ِ
ن ِ عَدِيِّ )�بْ

ن عِمِ �بْ
ْ
ط ُ  الْ

َ
هَبَ إل

َ
ذ

َ
ا، ف

ً
لِث

َ  �ش
ً

بْغِنَا رَجُل
َٔ
: ا ٌ هَ�يْ

ُ
ُ ز  لَ

َ
ال

َ
،ق

�نَ
َٔ
: ا

َ
ال

َ
نْ هُوَ؟ق َ َ : �ن

َ
ال

َ
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ً
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َ
ت

ْ
 وَجَد

ْ
د

َ
: ق

َ
ال

َ
ق

 ،
َ

لِك
َ
 ذ

َ
 عَل

ٌ
اهِد

َ
تَ ش

ْ
ن
َٔ
ي عَبْدِ مَنَافٍ، وَا ِ

نَانِ مِنْ بَ�ن
ْ
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َ
لِك ْ  �يَ

ْ
ن

َٔ
 رَضِيتَ ا

ْ
د

َ
ق
َٔ
عِمُ ا

ْ
: �يَ مُط ُ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
ِ عَبْدِ مَنَافٍ( ، ف

ن لِ �بْ
َ
وْف

َ
ن

ا  َ َّ صْنَعُ؟ إ�ن
َٔ
ا ا

َ
اذ َ َ ! �ن

َ
ك َ ْ   وَ�ي

َ
ال

َ
اعًا، ق َ�ِ ْ ا مِنْكُ َ ْ �ي

َ
مْ  إل ُ َّ �ن

ُ
تَجِد

َ
ْ مِنْ هَذِهِ ل

ُ
نْتُمُوه

َ
مْك

َٔ
نْ ا ِ

�ئ
َ
ِ ل

َّ
لله

َ
مَا وَا

َٔ
رَيْشِ فِيهِ! ا

ُ
 لِق

ٌ
مُوَافِق

�نَ
َٔ
: ا

َ
ال

َ
: مَنْ هُوَ؟ ق

َ
ال

َ
نِيًا،ق

َ  �ش
َ

ت
ْ

 وَجَد
ْ

د
َ
: ق

َ
ال

َ
،ق

ٌ
 وَاحِد

ٌ
 رَجُل

�نَ
َٔ
ا

�ز�یر�ن ا�یہ نے ہا�آ�پ یک کہتے ہیں گر�یں ا�لا�یا�کر سکتا ہو�ں �؟�ا�گر�مجھے کو�ی ا�و�ر�ہم یا�ل مل ا�ے تو�ھر�یں ا�س کا�م کے لئے تگ 
�و�د�و�کر�و�ں�،�ہشا�م نے ہا�ا�ک آ�د�ی ا�و�ر�ھی ے �، �ز�یر�نے پو�ھا�و�ہ کو�ن ے �؟�ہشا�م نے ہا�یں ہا�ر�ے سا�نے و�جو�د�ہو�ں�،�ز�یر�نے ہا�ا�ب 
�سی تیسر�ے آ�د�ی کی تلا�ش کی ا�ے�،�ز�یر�ن ا�یہ کو�ہم یا�ل بنا کر ہشا�م ن مر�و�و�ہا�ں سے ا�ھے ا�و�ر�عم ن عد�ی کے ا�س چلے گئے ن 
�کا�تعلق و�ل عبد�منا�ف سے ھا�ا�س طر�ح عم کا بنو�ہا�م ا�و�ر�بنو�عبد�ا�طلب سے قر�بی نسبی تعلق ھا�،�ہشا�م ن مر�و�نے ہا�ا�ے عم�!�یا�تو�ا�س ا�ت 
�کو�ند�کر�ا�ے کہ بنی عبد�منا�ف کے د�و�گر�و�ہ ہلا�ک ہو�ا�یں ا�و�ر تو ا�ن کی ہلا�ت یں قر�ش کا�سا�ھ د�ے�،�و�ا�لہ�!�ا�گر�قر�ش سے تم ا�سی ا�ت چا�تے 
�تو�و�ہ ہر�گز�ہا�ر�ے سا�ھ شر�ک ہ ہو�ے ا�و�ر�ا�گر�ہو�ے ھی تو�و�ر�ا�ا�س ہد کا تو�ڑ د�تے�،�عم ن عد�ی نے ھی یہی ہا�کہ و�ہ ا�لا�یا�کر�سکتا�ے 
�کو�ی د�و�ر�ا�آ�د�ی ہو�تو�و�ہ ھی کچھ کو�ش کر�ے�،�ہشا�م نے ہا�د�و�ر�ا�ھی یر�ے ا�س و�جو�د�ے�،�عم نے ہا�و�ہ کو�ن ے�،�ہشا�م نے ہا�یں 

�ہا�ر�ے سا�ھ ہو�ں�،
 ِ

ن يِّ �بْ ِ
�تَ
ْ

بَخ
ْ
ال  

َ
هَبَ إل

َ
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َ
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َ
ال

َ
،ق

َ
ة مَيَّ
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َ
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َ
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ْ
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د

َ
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َ
ال

َ
ق ا 

ً
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َٔ
ا  :

َ
ال

َ
ق

: مَنْ هُوَ؟ 
َ

ال
َ
عَمْ، ق

َ
: ن

َ
ال

َ
ا؟ ق

َ
 هَذ

َ
نُ عَل حَدٍ يُعِ�ي

َٔ
 مِنْ ا

ْ
: وَهَل

َ
ال

َ
ق
َ
، ف ِ عَدِيٍّ

ن عِمِ �بْ
ْ
ط ُ  لِلْ

َ
ال

َ
ا ق وًا مَِّ ْ َ ُ �ن  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
ام، ف

َ
هِش

لِبِ 
َّ
ط ُ ِ الْ

ن سْوَدِ �بْ
َٔ ْ
ِ ال

ن  �بْ
َ
مْعَة

َ
 ز

َ
هَبَ إل

َ
ذ

َ
امِسًاف

َ
بْغِنَا خ

َٔ
: ا

َ
ال

َ
،ق

َ
 مَعَك

�نَ
َٔ
، وَا نُ عَدِيٍّ عِمُ �بْ

ْ
ط ُ ، وَالْ

َ
ة مَيَّ

ُٔ
ي ا �بِ

َٔ
ن ا ُ ا�بْ هَ�يْ

ُ
: ز

َ
ال

َ
ق

 َّ ُ عَمْ، �ش
َ
:ن

َ
ال

َ
حَدٍ؟ ق

َٔ
يْهِ مِنْ ا

َ
ي إل ِ

عُو�ن
ْ

د
َ
ذِي ت

َّ
مْرِ ال

َٔ ْ
ا ال

َ
 هَذ

َ
 عَل

ْ
: وَهَل ُ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
مْ،ف ُ مْ وَحَ�تَّ ُ رَابَ�تَ

َ
ُ ق هُ، وَذكر لَ َ َّ كَ

َ
سَدٍ، ف

َٔ
ِ ا

ن �بْ

ي   ِ
ن

قِيَامِ �
ْ
 ال

َ
وا عَل

ُ
د

َ
عَاق

َ
ْ وَت

ُ
مْرَه

َٔ
عُوا ا َ حبْ

َٔ
ا
َ
. ف

َ
اجْتَمَعُوا هُنَالِك

َ
، ف

َ
ة

َّ
 مَك

َ
عْل

َٔ
 �بِ

ً
يْل

َ
جُونِ  ل َ مَ الْ

ْ
ط

َ
وا خ

ُ
عَد

َّ
ات

َ
وْمَ،ف

َ
ق
ْ
ُ ال سََّ لَ

ضُوهَا
ُ
ةِ حَ�تَّ يَنْق

َ
حِيف الصَّ

 �عم نے ہا�ھر�تیسر�ا�آ�د�ی تلا�ش کر�ا�چا�یے�، �ہشا�م نے ہا�و�ہ ھی و�جو�د�ے�،�عم نے ہا�و�ہ کو�ن ے�؟�ہشا�م نے ہا�ز�یر�ن ا�یہ مخز�و�ی�، 
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�عم نے ہا�تو�ھر�و�ھا�آ�د�ی تلا�ش کر�ا�چا�یے ا�کہ کا�م پختہ ہو�ا�ے�،�ہشا�م ن مر�و�یہا�ں ھی کا�یا�ب ہو�کر ا�و�ا�ختر�ی ن ہشا�م کے ا�س 
�نچے ا�و�ر�ا�س سے ھی و�ہی گفتگو کی جو�عم ن عد�ی سے کی تھی�،�ا�س نے ہا�ا�و�ر�کو�ن ہما�ر�ا�شر�ک ے�؟ �ہشا�م نے ہا�ا�و�ر�ھی ہیں�، �ا�و�ا�ختر�ی  �نے 
�ہا�ا�و�ر�کو�ن لو�گ ہیں�؟ �ہشا�م نے ہا�ز�یر�ا�ن ا�ی ا�یہ ا�و�ر�عم ن عد�ی ا�و�ر�یں ھی ا�ن کے سا�ھ ہو�ں  �ا�و�ا�ختر�ی نے ہا�ھر�ا�چو�ا�ں آ�د�ی تلا�ش 
�کر�ا�چا�یے�، �ا�س کے بعد�ہشا�م ز�عہ ن ا�ا�و�د�ن مطلب ن ا�د�کے ا�س نچے ا�و�ر�ا�س سے ا�ت چیت کی ا�و�ر�قر�ا�ت د�ا�ر�ی ا�و�ر�ا�ن کے حقو�ق 
�کا�ذ�کر�یا�، �و�ہ ھی ہشا�م ن مر�و�کا ہم یا�ل ن یا�ا�و�ر�ہا�یا�تم نے سی ا�و�ر�کو�ھی ا�نے سا�ھ ملا�ا�ے�؟�ہشا�م نے ہا�ہا�ں ا�و�ر�سب لو�و�ں کے ا�فا�ق 
ب�و�ن یں جمع ہو�ے ا�و�ر ا�س معا�د�ے کو�تو�ڑ�نے کے لئے ہد�و�پیما�ن یا�کہ  حح

ل
�کا�ذ�کر�یا�،�ا�س طر�ح ہ ا�چ آ�د�ی مکہ معظمہ کی ا�ا�ی ا�ب ا�ب ا

�ل ہم ضر�و�ر�ا�س ہد�ا�ہ کو�ا�ر�ہ ا�ر�ہ کر�د�ں گے�،
 ،

تٌ يْهِ حُلهَّ
َ
 عَل

َ
ة مَيَّ

ُٔ
ي ا �بِ

َٔ
نُ ا ُ �بْ هَ�يْ

ُ
ا ز

َ
د

َ
مْ، وَغ ِ ِ

دِيَ�ت
ْ
ن
َٔ
 ا

َ
وْا إل

َ
د

َ
صْبَحُوا غ

َٔ
ا ا َّ لَ

َ
،ف ُ َّ  مَنْ يَتَكَ

َ
ل وَّ

َٔ
 ا

ُ
ون

ُ
ك

َٔ
ا
َ
، ف ْ ُ

ك ؤُ
َ

بْد
َٔ
 ا

�نَ
َٔ
: ا ٌ هَ�يْ

ُ
 ز

َ
ال

َ
وَق

 
َ

ك
ْ
هَل  ٍ وَبَنُو هَا�شِ يَابَ،  ِ

ّ
الث بَسُ 

ْ
ل
َ
وَن عَامَ 

َّ
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ُ ُ
ك

ْٔ �نَ
َٔ
ا  ،

َ
ة

َّ
 مَك

َ
هْل

َٔ
ا : �يَ 

َ
ال

َ
ق
َ
ف اسِ  النَّ  

َ
 عَل

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
ا  َّ ُ بَيْتِ سَبْعًا �ش

ْ
ل  �بِ

َ
اف

َ
ط

َ
ف

حِيَةِ 
ي �نَ ِ

ن
� 

َ
ن

َ
لٍ: وَك ْ بُو �بَ

َٔ
 ا

َ
ال

َ
،ق

ُ
ة الَِ

َّ
 الظ

ُ
اطِعَة

َ
ق
ْ
 ال

ُ
ة

َ
حِيف  هَذِهِ الصَّ

َّ
ق

َ
ش

ُ
 حَ�تَّ ت

ُ
عُد

ْ
ق
َٔ
 ا

َ
ِ ل

َّ
لله

َ
مْ، وَا ُ ْ  يُبْتَاعُ مِ�ن

َ
 يُبَاعُ وَل

َ
ل

بُو 
َٔ
 ا

َ
ال

َ
تِبَتْ، ق

ُ
 ك

ُ
ا حَيْث َ بُ، مَا رَضِينَا كِتَا�بَ

َ
ذ

ْ
ك

َٔ
ِ ا

َّ
لله

َ
تَ وَا

ْ
ن
َٔ
سْوَدِ: ا

َٔ ْ
نُ ال  �بْ

ُ
مْعَة

َ
 ز

َ
ال

َ
 ، ق

ُّ
ق

َ
ش

ُ
 ت

َ
ِ ل

َّ
لله

َ
بْتَ وَا

َ
ذ

َ
سْجِدِ: ك َ الْ

 َ �يْ
َ
 غ

َ
ال

َ
بَ مَنْ ق

َ
ذ

َ
مَا وَك �تُ

ْ
ق

َ
:صَد نُ عَدِيٍّ عِمُ �بْ

ْ
ط ُ  الْ

َ
ال

َ
قِرُّ بِهِ، ق

ُ
 ن

َ
ا، وَل َ تِبَ فِ�ي

ُ
�نَ مَا ك ْ  �نَ

َ
، ل

ُ
مْعَة

َ
 ز

َ
ق

َ
:صَد يِّ ِ

�تَ
ْ

بَخ
ْ
ال

يْلِ، 
َ
َ بِل

ي �نِ
ُ
مْرٌ ق

َٔ
ا ا

َ
لٍ: هَذ ْ بُو �بَ

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
،ف

َ
لِك

َ
وًا مِنْ ذ ْ َ رٍو �ن ْ ن عَ امُ ا�بْ

َ
 هِش

َ
ال

َ
اق َ تِبَ فِ�ي

ُ
ا ك ا، وَمَِّ َ ْ ِ مِ�ن

َّ
 الله

َ
 إل

ُٔ
ا َ �بْ

َ
، ن

َ
لِك

َ
ذ

نِ
َ

ك َ ا الْ
َ

ِ هَذ
�يْ
َ
ووِرَ فِيهِ بِغ

ُ
ش

ُ
ت

�ز�یر�ن ا�یہ نے ہا�ا�س معا�د�ے کے خلا�ف سب سے پہلے یں آ�و�ا�ز ا�ھا�و�ں ا�تم میر�ی ہا�ں یں ہا�ں ملا�ا�،�د�و�ر�ی صبح ب حسب د�تو�ر قر�ش 
�خا�ہ کعبہ یں�آ�کر�ا�نی ا�نی جگہ فر�و�کش ہو�ے تو  �ز�یر�ن ا�یہ ھی ر�می حلہ ز�ب تن کر�کے و�ہا�ں پہنچ یا�ا�و�ر�سب ا�ر�ا�ن جلسہ ھی ا�ن کے سا�ھ 
�شر�ک تھے�،�آ�ے ہی پہلے بیت ا�لہ کا�سا�ت ر�بہ طو�ا�ف یا�،�ھر�قر�ش کے مجمع یں آ�ا�ا�و�ر و�عد�ے کے مطا�ق کھڑ�ے ہو�کر�ہا�ا�ے ا�ل مکہ�!�ہ 
�تو بڑ�ے ا�سو�س ا�و�ر�یر�ت کی ا�ت ے کہ ہم تو�ہر�طر�ح کی نعمتیں ھا�یں ا�و�ر پئیں �، �نکا�ح کر�ں�ا�و�ر�بنو�ہا�م ا�و�ں سے ر�ں�،�ہ ا�ن کے ہا�ھ کو�ی 
�چیز�چی ا�ے ا�و�ر�ہ ر�د�ی ا�ے �،�ا�لہ کی قسم ب تک ہ یر�صفا�ہ معا�د�ہ جو�و�م یں قطع ر�می کا�بب بنا�ہو�ا�ے چا�ک یں یا ا�ے ا�یں ا�س 
�و�ت تک چین سے یں بیٹھو�ں ا�،�ا�و�ہل جو�ا�ک کو�نے یں بیٹھا�ہو�ا�ھا�نے بڑ�ی ر�و�ت سے جو�ا�ب د�ا�ا�لہ کے گھر�یں آ�و�ز�ا�ں�ہ ہد�ا�ہ کبھی 
�چا�ک یں یا ا سکتا�،�ز�عہ ن ا�ا�و�د�نے کھڑ�ے ہو�کر�ا�و�ہل سے�ہا�ا�لہ کی قسم !�تو�سب سے ز�ا�د�ہ جھو�ا�ے ہ ا�بد�ا�ر�ا�ہ ہد�ا�ہ ضر�و�ر�چا�ک 
�یا�ا�ے ا �، �س و�ت ہ لکھا�ا�ر�ہا�ھا�ہم لو�گ ا�س و�ت ھی ا�س پر�ر�ا�ی ہ تھے�،�ا�و�ا�ختر�ی ن ہشا�م نے ا�ن لو�و�ں کی ا�ید�کر�ے ہو�ے 
�ہا�ز�عہ یک کہتا�ے�ہم ھی ا�س ہد�ا�ے پر�ر�ا�ی ہ تھے �، �ا�س ہد�ا�ہ کو و�ر�اً�چا�ک کر�د�و�، �عم نے ہا�لا�بہ ہ د�و�و�ں سچ کہہ ر�ے 
�ہیں�ا�و�ر�ا�و�ہل جھو�ا�ے ہم ا�لہ کے حضو�ر�ا�سے ظلم سے تو�ہ کر�ے ہیں�س کے و�ا�طے ہ ہد�ا�ہ لکھا�یا�ے�،�ھر�ہشا�م ن مر�و نے ھی ا�س ا�ت 
�کی ا�ید�کی کہ ا�س معا�د�ے کو�تم کر�د�نا�چا�یے�،�ا�و�ہل کے ہ و�ہم و�ما�ن یں ھی یں ھا�کہ ا�سی آ�و�ا�ز�ا�ھا�ی ا�ے گی بنو�ہا�م کے حق یں�ا�ن 
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�ا�چو�ں لو�و�ں کی آ�ر�ائ �ن کر�و�ہ ہکا�کا�ر�ہ یا�ا�و�ر�بھل کر�ہا�ہ تو�ر�ا�ت یں پہلے سے طے یا�ہو�ا�منصو�ہ لو�م ہو�ا ے�۔1
 ْ لَ

َ
رَيْشٍ، ف

ُ
ةِ ق

َ
يف ِ

َ
 ص

َ
 عَل

َ
رَضَة

َٔ ْ
 ال

َ
ط

َّ
 سَل

ْ
د

َ
َ ق ي اللهَّ ِ

ّ
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َّ
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َ
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َٔ
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َ
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َ
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َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
ا
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َ
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َ
: نعم،ق

َ
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َ
ا؟ق

َ
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 �بِ
َ

ك َ �بَ
ْ

خ
َٔ
 ا

َ
ك بُّ رَ

َٔ
:ا

َ
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َ
ق
َ
، ف

َ
تَان ْ ُ �ب

ْ
 وَال

َ
طِيعَة

َ
ق
ْ
َ وَال لْ

ُّ
تْ مِنْهُ الظ

َ
ف
َ
ا،وَن َ تْهُ فِ�ي

َ
بَت

ْ
ث
َٔ
 ا

َّ
 إل

َّ
ا هُوَ لله ا اسًْ َ عْ فِ�ي

َ
د

َ
ت

رَيْشٍ، 
ُ
 لِق

َ
ون

ُ
ائِف

َ
ْ خ

ُ
 وَه

َ
سْجِد َ وُا الْ

َ
ت
َٔ
لِبِ حَ�تَّ ا

َّ
ط ُ ي عَبْدِ الْ ِ

ي عِصَابَةٍ مِنْ بَ�ن ِ
ن

� 
َ

ق
َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
 ، ف

ٌ
حَد

َٔ
 ا

َ
يْك

َ
 عَل

ُ
ل

ُ
خ

ْ
فو الله مَا يَد

يْهِ 
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
وا رَسُول ُ ِ

ّ
بَلءِ لِيُسَل

ْ
ةِ ال

َّ
رَجُوا مِنْ شِد

َ
مْ خ ُ َّ �ن

َٔ
وا ا نُّ

َ
، وَظ

َ
لِك

َ
رُوا ذ

َ
ك

ْ
ن
َٔ
اعَةٍ ا َ ي حبَ ِ

ن
� 

ٌ
رَيْش

ُ
مْ ق ُ �تْ

َٔ
ا رَا َّ لَ

َ
ف

رَيْشٍ
ُ
 ق

َ
تِهِ إِل مَّ ُ

َ �بِ وَسَلَّ

�محر�م د�س بعثت نبو�ی کو ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے ا�و�ا�ب کو�خبر�د�ی ا�ے چا! �ا�س ہد�ا�ہ کے تما�م ر�و�ف کو�جو�ظلم �،�قطع ر�می ا�و�ر�تا�ن پر�نی 
لھم کے لا�و�ہ جو�طو�ر�نو�ا�ن ہر�تحر�ر�کے شر�و�ع یں لکھا ا�ا�ھا�د�مک نے ھا�لیا�ے�، �ا�و�ا�ب نے ہا�یا�ہ خبر�تمہیں 

�تھے�و�ا�ے ا�مک ا
�ر�ب نے د�ی ے�؟�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ہا�ں مجھے میر�ے ر�ب نے ہ خبر�پہنچا�ی ے�،�ا�و ا�ب نے ہا و�ا�لہ ! �آ�پ تک کو�ی یں پہنچ 
�سکتا�،�ا�و�ا�ب نے ہ خبر�د�و�ر�ے ا�ل خا�د�ا�ن سے بیا�ن کی ا�و�ر�سب مل کر�مسجد�یں گئے�ب قر�ش نے ا�و�ا�ب کو�آ�ے د�ھا�تو�سمجھا�کہ د�د�قسم 

�کی ھو�ک سے نگ آ�کر ا�ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ہما�ر�ے حو�ا�ے کر�نے آ�ر�ے ہیں�،
 

َ
ون

ُ
 يَك

ْ
ن

َٔ
ُ ا عَلهَّ

َ
ل
َ
ْ ف كُ

ُ
ا مَوَاثِيق َ ي فِ�ي ِ

�ت
َّ
ُ ال تِكُ

َ
توا بِصَحِيف

ٔ
نَا وبينك نذكرها لك فا

َ
مُورٌ بَيْن
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ْ
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: ق

َ
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ق
َ
الِبٍ ف
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بُو ط
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ف
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ُ
ت
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ن

َٔ
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َ
بْل
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ُ
 يَنْظ

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
يَة

ْ
ش

َ
الِبٍ خ

َ
بُو ط

َٔ
 ا

َ
لِك

َ
 ذ

َ
ال

َ
ا ق َ َّ حٌ، وَإِ�ن

ْ
ْ صُل نَا وَبَيْنَكُ

َ
بَيْن

 
َ

ن
ٓ
 ا

ْ
د

َ
الِبٍ: ق

َ
ي ط �بِ

َٔ
وا ل

ُ
ال

َ
مْ، وَق ُ َ وَضَعُوهَا بَيْ�ن

َ
مْ، ف ِ

ْ �ي
َ
عُ إِل

َ
ف

ْ
َ يُد يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
 ا

َ
ون

ُّ
ك

ُ
، ل يَش نَ مُعْجِبِ�ي

ُ
سِك

ُ
ف
ْ
ن
َٔ
 ا

َ
يْنَا وَعَل

َ
ْ عَل �تُ

ْ
ث

َ
حْد

َٔ
ا ا َّ

َ
جِعُوا ع ْ  �تَ

ْ
ن

َٔ
ْ ا كُ

َ
ل

  �ا�و�ا�ب و�ے ا�و�ر قر�ش سے ہا�ا�ک و�ا�عہ ر�و�نما�ہو�ا�ے کن ے و�ہ ہما�ر�ے ا�و�ر�ہا�ر�ے د�ر�یا�ن صلح کا�ذ�ر�عہ ن ا�ے �،�ہ ن کر�قر�ش بہت 
�خو�ش ہو�ے ا�و�ر�ا�ن کو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے حو�ا�ے کر�نے یں کو�ی شک ا�ی ہ ر�ہا�س ا�س د�تا�و�ز کو سا�نے ر�ھ د�ا یا�و�ہ نے لگے ا�ب ہا�ر�ے 

�ہو�ش ٹھکا�نے آ�ے ہیں ا�و�ر�تم و�م کی ا�ت سننے پر�یا�ر ہو�ے ہو�،
 
َ
ة

َ
حِيف  هَذِهِ الصَّ

َّ
ن
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ذِبْ�ن
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َ
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ن
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يْنَا 
َ
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اهُرُك
َ

ظ
َ
وَت  ْ ُ

رُك
ْ

د
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ا غ َ فِ�ي تْ 
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ك َ سَتْهُ، وَ�تَ َ  لَ

َّ
ُ إِل ا لَ ا اسًْ َ فِ�ي  

ْ
ك ُ �تْ

َ
ت  ْ لَ

َ
ف  

ً
ة دَابَّ ا  َ ْ �ي

َ
عَل  ُ  اللهَّ

َ
 بَعَث

ْ
د

َ
ق  ْ يْدِيكُ

َٔ
ا ي  ِ

ن
ي � ِ

�ت
َّ
ال

طِل   �بَ
ُ

ول
ُ
ذِي يَق

َّ
 ال

َ
ن

َ
 ك

ْ
 وَإِن

خِرِ�نَ
ٓ
 مِنْ عِنْدِ ا

َ
وت ُ هُ حَ�تَّ �نَ ُ ِ

ّ
سَل

ُ
ِ ل ن

َّ
ل وَالله

َ
وا ف

ُ
فِيق

َٔ
ا
َ
 ف

ُ
ول

ُ
ا يَق َ َ

 ك
ُ

دِيث َ  الْ
َ

ن
َ

 ك
ْ

إِن
َ
،ف ِ

ْ
ل

ُّ
لظ �بِ

ُ
ول

ُ
ق
َ
ذِي ت

َّ
ل  رَضِينَا �بِ

ْ
د

َ
وا: ق

ُ
ال

َ
ق
َ
، ف ْ وِ اسْتَحْيَيْ�تُ

َٔ
ْ ا �تُ

ْ
تَل

َ
ق
َ
ْ صَاحِبَنَا ف يْكُ

َ
عْنَا إِل

َ
دَف

�ا�و�ا�ب نے ہا�یں تمہیں ا�ک ا�صا�ف کی ا�ت کہتا�ہو�ں�ا�س کو�ا�ن لو�گے تو�ہما�ر�ے ہا�ر�ے د�ر�یا�ن صلح ہو�تی ے �،�میر�ے بھتیجے نے کبھی 
�جھو�ٹ یں و�ا آ�ج ا�س نے ہ خبر�د�ی ے ا�و�ر�ا�س کی کو�ی ا�ت غلط ثا�ت یں ہو�ی کہ ا�لہ نے ہا�ر�ی د�تا�و�ز�پر�د�مک کو�لط کر�د�ا�ے س 
�نے ظلم و�جو�ر�ا�و�ر�قر�ا�ت د�ا�ر�و�ں سے قطع تعلق کی عبا�ر�تو�ں کو�چا�ٹ لیا�ے آ�و�ا�ی خبر�پر�صلہ کر�تے ہیں�،�ا�گر�مدصلى الله عليه وسلم نے یح خبر�د�ی ے تو�ب 

ن ہشام ������؍��،الروض النف������؍�� ی ������؍��،ا�ب ن ط�ب ر�ي 1 �ت
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�تک ہما�ر�ا�بچہ بچہ کٹ یں ا�ے ا�ہم مدصلى الله عليه وسلم کو�ہا�ر�ے حو�ا�ے یں کر�ں گے�ا�و�ر�ا�گر�ہ خبر�ا�ہو�ں نے غلط د�ی ے تو�یں ا�نے بھتیجے کو 
�ہا�ر�ے سپر�د کر�د�و�ں ا�ھر�تمہیں ا�یا�ر�ے کہ چا�ے تم ا�یں تل کر�و�ا�شر�ند�ہ کر�کے ز�د�ہ چھو�ڑ د�و �، �قر�ش تو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ا�لہ کا�ر�و�ل 
�ا�نے کو�یا�ر�ہی ہ تھے ا�و�ر�ہ ہ ین ر�تے تھے کہ ا�ن کے ا�س ا�لہ کی طر�ف سے و�ی آ�ی ے ا�و�ر ا�لہ تعا�یٰ �قد�م قد�م پر�ا�ن کی ر�ما�ی فر�ا�ا�ے 

�نا�چہ ا�یں ہ و�عہ غنیمت سمجھا�ا�و�ر ا�ہو�ں�نے ا�س پیشکش کو�و�ر�اً�قبو�ل کر�لیا�،
 

ٌ
رَيْش

ُ
 ق

ْ
ت

َٔ
ا رَا َّ لَ

َ
تَحَ،ف

ْ
ف
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َ �بِ �بَ
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َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

َ
وق
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ُ
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َ
 ف
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َ
حِيف تَحُوا الصَّ
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ف
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ف

 
وَا�نً

ْ
يًا وَعُد

ْ
 بَغ

َ
لِك

َ
ْ ذ

ُ
ادَه

َ
 وَز

َ
خِيك

َٔ
ِ ا

ن رُ ا�بْ ا سِحْ
َ

وا: هَذ
ُ
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َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
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َ
بُو ط

َٔ
 مَا جَاءَ بِهِ ا

َ
ق

ْ
صِد

ةِ مَا صَنَعُوا
َ
حِيف ضِ الصَّ

ْ
ق
َ
ي ن ِ

ن
رَيْشٍ �

ُ
 مِنْ ق

ُ
هْط  صَنَعَ الرَّ

َ
لِك

َ
 ذ

َ
عِنْد

َ
ف

�ا�ی و�ت کچھ لو�و�ں کو�ا�س د�تا�و�ز�کا�حا�ل د�ھنے کو�بھیجا ا�ہو�ں نے ا�س د�تا�و�ز کو ھو�ا�تو د�ھا کہ و�ا�عی ا�د�ق ا�صد�و�قصلى الله عليه وسلم کی خبر�کے 
�مطا�ق د�مک ا�لہ کے ا�م کے و�ا�تما�م عبا�ر�ت کو چا�ٹ چکی ے�، �ب قر�ش نے د�ھا�کہ ہ خبر�جو�ا�و�ا�ب ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے ن کر�آ�ے 
�تھے�سچ ثا�ت ہو�ئی ے تو د�ا�ت و�شر�ند�گی سے سب کی گر�د�یں جھک گئیں�گر�و�ے ہ ہا�ر�ے بھتیجے کے ا�د�و�کا�کر�مہ ے�،�ہ کہہ کر�ا�ہو�ں 
�نے ا�س فیصلے کو ا�نے سے ا�نکا�ر�کر�د�ا�ا�و�ر�پہلے سے ھی ز�ا�د�ہ فسا�د�پر�آ�ا�د�ہ ہو�گئے �، �کن ہد�ا�ہ پھا�ڑ�نے پر ا�فا�ق کر�نے و�ا�ے لو�گ آ�گے 

�بڑ�ے ا�و�ر�ا�س معا�د�ے کو�ا�ر�ہ ا�ر�ہ کر�د�ا�۔1
ا مَا   مِنَّ

َّ
رْحَامَنَا. وَاسْتَحَل

َٔ
عَ ا

َ
ط

َ
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 هُوَ وَا

َ
ل

َ
َّ دَخ ُ �ش
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َ
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�ا�و ا�ب ا�و�ر�ا�ن کے ر�قا�ء �ر�م یں نچے ا�و�ر�بیت ا�لہ کا�پر�د�ہ کڑ�کر د�عا�ا�گی ا�ے ا�لہ�!�ن لو�و�ں نے ہم پر�ظلم یا�ے ا�و�ر�ہما�ر�ی قر�ا�تو�ں کو قطع 
�یا�ا�و�ر�ا�لہ کی ر�ا�م کر�د�ہ چیز�و�ں کو�لا�ل کر�لیا�ا�ن کے قا�لہ یں ہما�ر�ی مد�د�فر�ا ا�س د�عا�کے بعد�سب و�ا�س گھا�ی یں چلے گئے�۔2
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ن
� 

َ
ن

َ
عْبِ ك ِ

ّ
مْ مِنَ الش ُ رُو�بَ

ُ
 خ

َّ
ن

َٔ
واا

ُ
عَل

َ
ف
َ
مْ ف ِ ِ

كِ�ن  مَسَا
َ

إِل

�نا�چہ قر�یو�ں نے بنی ہا�م کے خلا�ف جو�ا�منا�سب کا�ر�و�ا�ی کی تھی ا�س کو تم کر�نے کے لیے عم ن عد�ی�،�عد�ی ن قیس�،�ز�عہ ن ا�و�د�،�ا�و�ا�ختر�ی 
�ن ہشا�م�،�ز�یر�ن ا�ی ا�یہ نے ہتھیا�ر�لگا�ے ا�و�ر�بنو�ہا�م و�بنو�عبد�ا�طلب کے ا�س گھا�ی یں نچے ا�و�ر�ا�یں ا�نے ا�نے گھر�و�ں کو�ا�نے کی ا�ا�ز�ے 
�د�ے د�ی ا�و�ر�بنو�ہا�م ا�و�ر�بنی عبد�ا�طلب ا�نے گھر�و�ں کو�چلے گئے ا�س طر�ح ا�س سفا�کا�ہ ہد�ا�ہ کا�خا�مہ ہو�ا �،�تین سا�ل کی مسلسل مصیبت کے 
�بعد�د�س بعثت نبو�ی کو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�م ا�مو�ین خد�جہ ا�بر�یٰ r �،�ا�و�ا�ب ا�و�ر�بنو�ہا�م و�بنو�عبد�ا�طلب ا�س گھا�ی سے ا�ہر�آ�ے�۔3

�ش ������؍��
ٓ
ن ہشام������؍��،الروض النف������؍��،عيون ال 1 ا�ب

ی ������؍�� ن ط�ب ر�ي ن سعد������؍��،�ت 2 ا�ب

3 فتح الباری������؍��
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�نبو�ت کی نشا�ی د�کھ لینے کے ا�و�جو�د�قر�ش ا�لا�م قبو�ل کر�نے کے بجا�ے ا�نے کفر پر ا�و�ر مضبو�ی سے جم گئے ۔
�ا�س ر�و�ا�ت کی ر�و�سے قر�ش کا�ہر�یلہ ا�س ا�ت کا�ا�بند�ھا�کہ و�ہ:

َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
مْ رَسُول ِ

ْ �ي
َ
وا إِل ُ ِ

ّ
، حَ�تَّ يُسَل ْ الِسُوهُ َ ب

ُ
 �ي

َ
، وَل ْ وهُ ُ ِ

ّ َ
 يُك

َ
، وَل ْ كِحُوهُ  يُنَا

َ
، وَل ْ  يُبَايِعُوهُ

َ
 ل

ْ
ن

َٔ
ا

�کو�ی شخص بنو�ہا�م سے تجا�ر�ت یں کر�ے ا�ا�و�ر�کو�ی شخص بنو�ہا�م سے ا�د�ی بیا�ہ یں کر�ے ا�ا�و�ر�کو�ی شخص بنو�ہا�م سے ا�ت چیت یں کر�ے 
�ا�ا�و�ر�ہ ہی ا�س کے میل جو�ل ر�ھے ا�ب تک کہ و�ہ مدصلى الله عليه وسلم کو�ا�ن کے حو�ا�ے یں کر�د�تے�۔

�xبعض ر�و�ا�ا�ت یں ے قر�ش نے بنو�ہا�م کو�شعب ا�ی ا�ب یں محصو�ر�کر�د�ا�ا�و�ر�بعض یں ے ا�نی مصلحت کے تحت شعب بنی ہا�م یں 
�جا�ہو�ے�۔

�xبعض ر�و�ا�ا�ت یں محصو�ر�ی کی مد�ت د�و�سا�ل بتلا�ی ا�ی ے ا�و�ر�بعض یں تین سا�ل�۔
�xمعا�د�ہ کے س حصہ کو�د�مک نے چا�ٹ لیا�ھا�ا�س یں ھی ا�لا�ف ے کہ و�ہ ا�تد�ا�ی ا�فا�ظ تھے ا�ہ ا�فا�ظ تو�ا�ی ر�ہ گئے ا�و�ر�ا�ل معا�د�ہ 

�لف ہو�یا�۔
�ا�ن ر�و�ا�ا�ت پر�کچھ و�ا�ا�ت ذ�ن یں ا�بھر�ے ہیں مثلا ً :

ا�و�ر میل جو�ل پر�ا�بند�ی لگا�ی تھی گر�بنی ہا�م کا�محا�ر�ہ کر�نے کی  �xمعا�د�ہ کی ر�و�سے بنو�ہا�م سے تجا�ر�ی لین د�ن�، �ا�د�ی بیا�ہ�، �ا�ت چیت 
�تو�کو�ی شق و�جو�د�یں تھی�،�ہذ�ا�ا�س معا�د�ہ کے تحت قر�ش کا�بنو�ہا�م کا�محا�ر�ہ کر�نے کا�تو�کو�ی جو�ا�ز�ہ ھا�ا�و�ر�ہ ہی کو�ی یلہ ا�ن کا�محا�ر�ہ کر�نے 

�کا�ا�بند�ھا�،�نا�چہ جو�شق معا�د�ہ یں ا�مل ہی یں تھی ا�س پر�تما�م قر�ش نے ا�فا�ق کیسے عمل کر�لیا�۔
�xا�و�ر�یا�بنو�ہا�م ا�و�ر�بنی عبد�ا�طلب کو گھا�ی یں�محصو�ر�کر�کے پہر�ہ بٹھا�د�ا�یا�ھا�کہ ہ کو�ی ا�د�ر�ا�سکتا�ھا�ا�و�ر�ہ کو�ی ا�ہر�نکل سکتا�ھا�ا�و�ر�ہ کو�ی 

�چیز�ا�د�ر�ا�تی تھی ا�و�ر�ہ ا�ہر�نکل تی تھی ا�کہ بنی ہا�م ھو�ک پیا�س سے ر�ا�یں�۔
�xہ معا�د�ہ ر�ف بنی ہا�م ا�و�ر�ا�س کے حما�تی بنی عبد�ا�طلب کے خلا�ف ھا�د�و�ر�ے قبا�ل کے خلا�ف یں ھا�کن ر�و�ا�ت یں ے کہ سعد�ن 
�ا�ی و�ا�ص�tن کا�تعلق بنو�ز�ہر�ہ سے ھا بنو�ہا�م ا�و�ر�بنی عبد�المط�ب کے سا�ھ محا�ر�ے یں و�جو�د�تھے�،�و�ہ ا�ن محا�ر�ن یں کیسے ا�مل 
tا�و�ر�ید�ا�مر� tہو�گئے�؟�ا�گر�ہ ہا�ا�ے و�ہ ر�ف ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی محبت کی و�ہ سے ا�ن کے سا�ھ تھے تو�یا�ید�ا�ا�و�کر�د�ق�
�ن خطا�ب ا�و�ر�ید�ا�ما�ن�tن عفا�ن ا�و�ر�د�و�ر�ے لما�و�ں کو�آ�پصلى الله عليه وسلم سے کو�ی محبت و�ید�ت یں تھی کہ و�ہ ھی سعد�ن ا�ی 

�و�ا�ص �tکی یر�و�ی کر�ے�ا�و�ر�ا�نی محبت کا�ا�ہا�ر�کر�ے�۔
�xمعا�د�ے کی شق کے مطا�ق ر�ف قر�ش پر بنو�ہا�م سے تجا�ر�ی لین د�ن پر�ا�بند�ی عا�د�کی ئی تھی ا�س طر�ح ا�ر�د�گر�د�کے�د�و�ر�ے قبا�ل 
�ا�و�ر�ا�ہر�سے آ�ے ہو�ے ا�ر�و�ں پر�ہ ا�بند�ی ا�و�یں ہو�ی تھی �،�ا�س صو�ر�ت یں بنی ہا�م کے لیے ا�ر�د�گر�د�کے قبا�ل ا�و�ر�ا�ہر�سے آ�ے ہو�ے 
�د�و�ر�ے ا�ر�و�ں سے لین د�ن کر�نے کے لیے کو�ی ر�و�کا�و�ٹ یں تھی کہ و�ہ ا�ن سے ضر�و�ر�ت کی ا�یا�حا�ل کر�ں�ا�و�ر�و�ر�تو�ں ا�و�ر�بچو�ں کو�ھو�ک 

�سے ہلکا�ن ہ کر�ں�،�کن ر�و�ا�ت یں ہ ذ�کر�یا�یا�ے کہ بنی ہا�م ا�و�ر�بنی عبد�المط�ب تین سا�ل تک ھو�کے ا�س شعب یں محصو�ر�ر�ے�۔
�xر�ب کے قبا�لی معا�شر�ہ یں سی شخص کو�تل کر�د�نا�آ�سا�ن کا�م یں ھا�،�قر�ش ا�گر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�تل کر�د�نا�چا�تے تھے تو�شا�و�ر�ت 
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�کر�نے کی یح جگہ د�ا�ر�ا�ند�و�ہ تھی ہا�ں قر�ش جمع ہو�کر ا�نے ا�ہم ا�و�ر ا�ما�ی فیصلے پو�ر�ی و�چ و�چا�ر�ا�و�ر�بہت حث و�حیص کے بعد�کر�ے تھے 
�ا�و�ر�و�ہی فیصلے ا�ل عمل ھی ہو�ے تھے�،�د�ا�ر�ا�ند�و�ہ کے ا�ہر�کیے ہو�ے فیصلے قبو�ل یں کیے ا�ے تھے کن ا�س مقصد�کے لیے د�ا�ر�ا�ند�و�ہ یں 
�کو�ی مجلس منعقد�یں کی ئی �،�کن بعد�یں ب قر�ش نے جید�گی سے د�ا�ر�ا�ند�و�ہ یں جمع ہو�کر�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے تل کا�صلہ یا�تو�ا�لہ تعا�یٰ 
�نے آ�پصلى الله عليه وسلم کو�ہجر�ت کا�کم فر�ا�ا�ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم د�و�پہر�کے و�ت ہی ید�ا�ا�و�کر�tکے گھر�تشر�ف ے گئے ا�و�ر�و�ہیں سے ا�ن کو�سا�ھ 

�ے کر�ا�ر�ر�ا�کی طر�ف ر�و�ا�ہ ہو�گئے�۔
�xتین سا�ل تک بنی ہا�م ا�و�ر�بنی عبد�المط�ب کا�محا�ر�ہ کو�ی معمو�ی و�ا�عہ یں ھا�ا�گر�ہ و�ا�عہ پیش آ�ا�تو�ا�س ظلم کی ا�ز�شت پو�ر�ے ر�ب یں 
�و�ج ا�تی کیو�کہ بنو�ہا�م ز�ا�ر�ن مر�ہ و�ج کی مہما�ن د�ا�ر�ی�،�ا�ن کے لیے ا�ی کا�بند�و�ست کر�ا�،�بیت ا�لہ کی د�کھ بھا�ل ا�و�ر�مسا�فر�و�ں کی خد�ت 
�کر�نے پر�ا�و�ر�تھے�،�ا�گر�و�ہ ا�نے ا�ن فر�ا�ض کو�ر�ے سے ہی پو�ر�ا�ہ کر�ے ا�کو�ا�ہی کے ر�کب ہو�ے تو پو�ر�ے ر�ب یں ہلچل پید�ا�ہو�ا�ی 
�کن ا�ر�خ یں ا�سا�کچھ مذ�کو�ر�یں�،�ا�و�ر ا�گر�بنی ہا�م ا�و�ر�بنی عبد�ا�طلب منظر�سے ہی ا�ب تھے تو�ا�ن فر�ا�ض کو�س نے ر�ا�نجا�م د�ا�ھا�ا�ر�خ 

�یں ہ ھی کہیں نظر�یں آ�ا�۔
�xر�و�ا�ت یں بیا�ن یا�یا�ے کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ر�ف ر�ا�م مہینو�ں یں گھا�ی سے ا�ہر�نکل تے تھے یعنی سا�ل یں ر�ف چا�ر�ا�ہ �،�ا�ی آ�ھ 
�ا�ہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�ظ و�تبلیغ کے لیے�گھا�ی سے ا�ہر�یں نکل تے تھے �،�د�و�ر�ے معنو�ں یں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے تین سا�لو�ں یں ر�ف 
�ا�ک سا�ل ا�نا�فر�ض منصبی ر�ا�نجا�م د�ا�ا�و�ر�ا�ی د�و�سا�ل ا�نی ا�ن کے خو�ف سے�گھا�ی یں چھپے ر�ے�،�یا�ا�سا�کن ے کہ ا�لہ کا�ر�و�ل س کی حفا�ت 

�ا�لہ کے ذ�ہ ہو�ی ے ا�نی ا�ن چا�نے کے لیے ا�نا�فر�ض منصبی ر�ک کر�د�ے�،
مَِ  يَعْصِمُكَ  وَاُلله  تَهۭ۰ٗ 
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رِسَال تَ 
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غ
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ّ
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ْ
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�ر�مہ�:�ا�ے پیغمبر ! �جو کچھ ہا�ر�ے ر�ب کی طر�ف سے تم پر ا�ز�ل یا یا ے و�ہ لو�و�ں تک پہنچا د�و ا�گر تم نے ا�سا ہ یا تو ا�س کی پیغمبر�ی کا حق 
�ا�د�ا ہ یا ا�لہ تم کو لو�و�ں کے شر سے چا�نے و�ا�ا ے�، �ین ر�ھو کہ و�ہ کا�فر�و�ں کو�)�ہا�ر�ے قا�لہ یں( �کا�یا�ی کی ر�ا�ہ ہر�گز ہ د�ھا�ے ا ۔

�ا�گر�ہ یح ے تو�ھر�قر�ش ا�نے مقصد�یں�یناً�یں کا�یا�ب ر�ے کہ ا�ہو�ں نے آ�پ صلى الله عليه وسلم کو�و�ظ و�تبلیغ سے د�و�ر�کر�د�ا�۔
�ا�ن حقا�ق کی ر�و�نی یں ا�ن مضطر�ب ر�و�ا�ا�ت پر�ا�ما�د�یں یا�ا�سکتا�۔
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ْ
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ُ
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بَ حَصَّ ُ ، الْ
َ

لِك
َ

ي بِذ ِ
َ يَعْ�ن يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

َ
مْ رَسُول ِ

ْ �ي
َ
وا إِل ، حَ�تَّ يُسْلُِ ْ يُبَايِعُوهُ

�ا�و�ہر�ر�ہ �tسے ر�و�ی ے ہم منی یں تھے کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا کہ ہم ل یف بنی کنا�ہ یں ا�ر�نے و�ا�ے ہیں س جگہ کا�فر�و�ں 
�نے کفر پر قسمیں ھا�یں تھیں ا�و�ر ہ کہ قر�ش ا�و�ر بنو�کنا�ہ نے قسم ھا�ی کہ و�ہ بنو�ہا�م ا�و�ر بنو مطلب کے سا�ھ ہ نکا�ح کر�ں گے ا�و�ر ہ ہی ا�ن کے 

1   المائدہ����
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�سا�ھ ر�د و�فر�و�ت کر�ں گے ب تک کہ و�ہ ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کو ا�ن کے سپر�د ہ کر د�ں یعنی و�ہ جگہ و�ا�د�ی محص�ب تھی�۔1
�ہ ر�و�ا�ت حقیقت سے قر�ب ر�ن لو�م ہو�ی ے س یں ے کہ مشر�ین قر�ش کے چند�لو�و�ں نے د�ا�ر�ا�ند�و�ہ یں یں بلکہ منی یں بنی 
�ہا�م ا�و�ر�بنی عبد�ا�طلب کے معا�شر�ی قا�عہ پر�آ�س یں قسمیں ھا�یں س کے تحت بنو�ہا�م سے تجا�ر�ی لین د�ن�،�ا�د�ی بیا�ہ ا�و�ر�میل جو�ل تم 
�کر�د�ا�یا�گر�ا�س یں ا�سی کو�ی شق و�جو�د�ہ تھی کہ بنو�ہا�م کو�خو�ر�ا�ک یں پہنچا�نے د�ی ا�ے گی ا�ا�ن کو�نظر�بند�کر�د�ا�ا�ے�ا�،�لف ا�ھا�نے 
�و�ا�لو�ں کی نظر�یں ہ لف سا�ہی ر�ہا�ہو�گر�ہ قر�ش کا�معا�د�ہ یں ھا�ہذ�ا�ا�س کے لکھنے کی و�ت ھی یں آ�تی�،�ا�س سے ہ نتا�ج ا�آ�سا�ی ا�ذ�کیے 

�ا�تے ہیں�۔
�xہ قبا�ل قر�ش کا�کو�ی ا�ما�ی معا�د�ہ یں ھا�جو�و�چ و�چا�ر�ا�و�ر�حث و�حیص سے طے ا�ا�ہو�ا�و�ر�ا�س کی کو�ی مد�ت ھی مقر�ر�کی ئی ہو�ا�و�ر�ھر�ا�س 
�کے لکھنے کی و�ت آ�ی ہو�۔�بنو�کنا�ہ ا�و�ر�قر�ش کے کچھ لو�و�ں نے ن یں ز�ا�د�ہ ا�مکا�ن ہ ے کہ ا�س یں خا�د�ا�و�ں کے بڑ�ے ا�مل یں تھے 
�بنی ہا�م کو�پا�کر�نے کے لیے گھا�ی یں جمع ہو�کر�معا�شر�ی قا�عہ کا�صلہ یا�ا�و�ر�ا�س پر�قسمیں ھا�یں گر�بنو�ہا�م کی محصو�ر�ی کی کو�ی ا�ت ہ تھی�۔ 
�xا�س معا�د�ہ یں�قر�ش کے ا�ہم ر�د�ا�ر�و�ں کی ا�ید�حا�ل ہ تھی نا�چہ و�ہ بنو�ہا�م کے خلا�ف ا�س ظلم و�ز�ا�د�ی کے خلا�ف آ�و�ا�ز�ند�کر�ے ر�ے 

�ا�و�ر�آ�ر�کا�ر�ا�ہی ر�د�ا�ر�و�ں کی کو�شو�ں سے ہ محا�ذ�آ�ر�ا�ی تم ہو�ی�۔
�xکیو�کہ بنو�ہا�م ا�و�ر�بنی عبد�ا�طلب کے محا�ر�ہ ا�م کی کو�ی چیز�ہ تھی ا�س لیے بنو�ہا�م کے ز�ز�و�ا�ا�ر�ب مثلاً�ہشا�م ن مر�و�ا�و�ر�حکیم ن حز�ا�م 
�ا�نے ز�ز�و�ں کو�ضر�و�ر�ت کی چیز�ں پہنچا�ے ر�تے تھے�،�گر�ر�و�ا�ا�ت یں ید�ا�ا�و�کر�t،�ید�ا�مر�ا�و�ر�ید�ا�ما�ن �tکا�کہیں ذ�کر�یں 

�تا�یا�ا�یں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے کو�ی محبت یں تھی ۔
�xا�و�ہر�ر�ہ �tکی ر�و�ا�ت سے ہ لو�م یں ہو�ا�کہ ہ لف کتنا�ر�ہ ا�م ر�ہا�ا�و�ر�بنو�ہا�م کتنا�ر�ہ ا�س لف کی و�ہ سے پر�شا�ن ر�ے کن 

�ہ پر�شا�ی یناً�محصو�ر�ی ا�و�ر�خو�ر�ا�ک کے ہ ملنے کی و�ہ سے یں تھی ۔
�xر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی د�و�ت د�ن کے بب قر�ش ا�و�ر�بنو�کنا�ہ کے طو�ن یں سے بہت لو�گ د�ن ا�لا�م قبو�ل کر�کے تھے گر�و�کہ ہ 
�لف ر�ف بنو�ہا�م ا�و�ر�بنی عبد�ا�طلب کے خلا�ف ھا�ہذ�ا�ا�ی طو�ن کے لما�ن مثلاً �ید�ا�ا�و�کر�د�قt �ا�و�ر�ید�ا�مر�tن خطا�ب 
�ا�و�ر�د�و�ر�ے لو�گ ا�س سے قطعاً�تا�ر�یں ہو�ے�،�ا�س لیے ا�س معا�شر�ی قا�عہ نے د�و�ت د�ن کے معا�لہ یں لما�و�ں کے لیے کو�ی ر�نہ 

�یں ڈ�ا�ا�۔
�xر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�و�ر�د�و�ر�ے لو�و�ں کے بیت ا�لہ یں آ�نے ا�نے ا�مکہ معظمہ یں گھو�نے ھر�نے پر�سی قسم کی کو�ی ا�بند�ی یں تھی ا�س 
�لیے ا�س تما�م ر�ہ یں ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ا�نا�فر�ض منصبی ا�ا�سن خو�ی پو�ر�ا�فر�ا�ے ر�ے ا�و�ر�بنو�ہا�م ز�ا�ر�ن ج و�مر�ہ کے لیے ا�نی ذ�ہ د�ا�ر�ا�ں 

�پو�ر�ی کر�ے ر�ے�۔
�xبنو�ہا�م ا�ن لو�و�ں کے و�ا�ہو�ں نے لف ا�ھا�ا�ھا�د�و�ر�ے لو�و�ں لین د�ن کر�تے تھے ن پر�ہ لف ا�و�یں ہو�ا�ھا�۔

ةِ بِهِ��������
َ

ل رِ وَالصَّ
ْ
ف بِ يَوْمَ النَّ حَصَّ ُ لْ نُولِ �بِ ُّ بُ اسْتِحْبَابِ ال�ن جِّ �بَ

َ 1 صيح مسل كِتَابُ الْ
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�xر�و�ا�ت یں ے کہ ممکنہ طر�ے کو�بھا�پ کر ا�و�ا�ب بنو�ہا�م ا�و�ر�بنی عبد�ا�طلب کو�ے کر�شعب ا�ی ا�ب یں محصو�ر�ہو�گئے گر�ا�س ا�م کی 
�کو�ی جگہ مکہ معظمہ کے ا�ر�د�گر�د�ثا�ت یں ے ا�تہ شعب بنو�ہا�م ا�ک محلہ ھا�س یں بنو�ہا�م کی ا�ک بڑ�ی تعد�ا�د�ر�تی تھی ا�و�ر�ہ ھی مکہ معظمہ 

�سے د�و�ر�د�ر�ا�ز�کو�ی گھا�ی ہ تھی بلکہ مکہ معظمہ کے د�و�ر�ے محلو�ں کے سا�ھ و�ا�ع تھی ا�س لیے بچو�ں کے ر�و�نے کی آ�و�ا�ز�ں ا�ل مکہ سنتے تھے
عْبِ ِ

ّ
ءِ مِنْ وَرَاءِ الش

َ
بُك

ْ
ل مْ �بِ ِ ِ

 صِبْيَا�ن
ُ

صْوَات
َٔ
عَ ا وَسُِ

�ھو�ک سے بچو�ں ا�و�ر�و�ر�تو�ں کے بلبلا�نے ا�و�ر�ڑ�نے کی آ�و�ا�ز�ں گھا�ی سے ا�ہر�نا�ی د�نے لگیں�۔
�ا�گر�ہ محلہ مکہ مکر�ہ سے د�و�ر�ا�و�ر�ا�گ تھلگ ہو�ا�تو�ھر�آ�و�ا�ز�ں کیسے نا�ی د�یں�۔

�ضا�ین و�ر�ۂ �ا�ا�یا�ء :
�ا�س و�ر�ۂ �کی ا�تد�ا�یں�د�یا�کی ز�د�گی کے ز�و�ا�ل کی تصو�ر�شی کی ئی ے�،�فر�ا�ا�کہ قیا�ت کا�و�و�ع ا�و�ر�سا�ب کا�و�ت بہت قر�ب آ�یا�ے کن 
�ا�س ہو�نا�ک د�ن سے ا�سا�ن غفلت یں پڑ�ا�ہو�ا�ے �،�و�ہ ا�س کے لیے یا�ر�ی کر�ے ہیں ا�و�ر�ہ ہی ا�سے ا�ما�ل کر�ے ہیں جو�و�ہا�ں کا�م آ�یں گے �،�ا�ن 
�کے سا�نے ب ھی کو�ی نئی آ�ت آ�ی ے تو�ا�س کا�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے ا�و�ر�ا�سے جھٹلا�د�تے ہیں�،�سا�قہ ا�تو�ں کی طر�ح ر�د�ا�ر�ا�ن قر�ش ھی آ�پصلى الله عليه وسلم 
�سے تو�ید�ا�ر�ی تعا�یٰ�،�بعثت بعد ا�مو�ت ا�و�ر�ر�سا�ت پر�تلف و�ضا�د�کو�ک و�ا�تر�ا�ا�ت کر�ے ر�تے تھے �، �ا�ن کے شبہا�ت و ا�تر�ا�ا�ت کو�د�ا�ل 
�کی ر�و�نی یں ا�ز�ا�ہ یا�یا�،�االله�کو�خا�ق ا�و�ر�ر�ا�ز�ق کی حد�تک تو�و�ہ ا�تے تھے گر و�ت کے بعد کی ز�د�گی کے منکر�تھے ا�و�ر�کہتے تھے کہ ہ تو�ھلے 
�لو�و�ں کی گھڑ�ی ہو�ی ہا�یا�ں ہیں ا�س کی کو�ی حقیقت یں�،�ز�د�گی بس یہی ز�د�گی ے ر�نے کے بعد�کو�ی جز�ا�ء �ا سز�ا یں �، �ا�س کا�بڑ�ے ہی 
�و�ر�ا�د�ا�ز�یں تو�ڑ�یا�یا�،�پچھلی ا�و�ا�م کی طر�ح ا�ل مکہ ھی ر�سا�ت کے منکر�تھے ا�ن کا�ھی یہی تصو�ر ھا�کہ ا�سا�ن کبھی منصب ر�سا�ت پر�ا�ز�یں 
�ہو�سکتا ا�و�ر�کیو�کہ ا�ن کے مطا�بے کے مطا�ق عذ�ا�ب ا�ز�ل یں ہو�ر�ہا�ھا تو�کہتے کہ ضر�و�ر�ہ بی جھو�ا�ے ا�و�ر ہ د�کیا�ں حض یں ر�و�ب کر�نے 
�کے لئے ہی د�ی ا�ر�ہی ہیں�، �ا�یں بڑ�ی تفصیل سے سمجھا�ا�یا�کہ بی ا�ر�و�ل ا�سا�ن ہی ہو�ے ہیں �،�ا�ن یں ا�لو�یت ا�و�ر سی ال�ہیٰ صفا�ت کا�ا�بہ تک 
�یں ہو�ا�بلکہ و�ہ ہر د�م ا�نی ہر چھو�ی بڑ�ی ضر�و�ر�ت کے لئے ر�ب کے محتا�ج ہو�ے ہیں �،�ا�ن کے مخا�ین ہمیشہ ا�ن کے د�ر�ے آ�ز�ا�ر ر�تے ہیں 
�گر�ر�ب کی نصر�ت ہمیشہ ہی ا�ن کے سا�ھ ہو�ی ے �، �ا�و�ر�قر�آ�ن کے ا�ر�ے یں کہتے تھے کہ ہ قر�آ�ن کھلا�ا�د�و�ے�،�کبھی کہتے ہ شعر�ے �،�کبھی 
�کہتے ہ خو�ا�ب پر�شا�ں ے�،�کبھی کہتے کہ ہ سی سے سیکھا�ہو�ا کلا�م ے ا�و�ر کبھی کہتے کہ ہ مدصلى الله عليه وسلم�کا ا�نا�نیف یا�ہو�ا�کلا�م ے ا�یں تنبیہ کی 
�ئی کہ س طر�ح تم ہما�ر�ے بی بر�حق کے سا�ھ لو�ک کر�ر�ے ہو ا�س کا ا�نجا�م ہمیشہ عبر�ت ا�ک ہی ہو�ا�ے ہذ�ا�ا�نی ا�س ر�و�ش سے ا�ز�آ�ا�و �، �ا�د 
�ر�ھو�ر�و�ل االله صلى الله عليه وسلم جو د�ن پیش کر�ر�ے ہیں و�ہی د�ن ہی سچا�ا�و�ر�بر�حق ے ا�و�ر�ا�ن سے بیشتر ا�یا�ء �یہی د�ن پیش کر�ے ر�ے ہیں�ا�ب ا�گر�کچھ 
�ے تو�ر�ف مر�ا�ہ لو�و�ں کا�بنا�ا�ہو�ا�مو�ہ ے �، �ا�س کے لا�و�ہ ہ ھی ا�د�ر�ھو ہم تمہیں پہلے سے ہی تا د�تے ہیں�کہ ا�گر�تم نے ہما�ر�ے د�ن بر�حق کو 
�ا�نا ر�ما بنا�لیا�تو�د�یا�و�آ�ر�ت یں�کا�یا�ی و�کا�ر�ا�ی ہا�ر�ی مقد�ر ہو�گی �،�ا�و�ر ہما�ر�ے ا�ز�ل کر�د�ہ د�ا�ا�ت سے ر�و�گر�د�ا�ی کر�و�گے تو ہا�ر�ا ا�نجا�م بد�ر 
�ا�و�ر�سا�قہ و�و�ں کی طر�ح عبر�ت ا�ک ہو�ا�، �ا�س کے لا�و�ہ االله�کی ر�ا�ہ یں د�ہ و�یر�ا�ت�،�کلا�ت یں صبر �،�لم�،�کی ا�و�ر�ا�ما�ل ا�ح کا خصو�ی 

�ذ�کر یا یا�ا�و�ر�ظلم و�تم �، �کفر�و شر�ک �، �ا�و�ر�ر�ب کے ا�ز�ل کر�د�ہ د�ن ا�لا�م کا تمسخر�و�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�نے کی د�د�مذ�ت کی ئی�۔
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بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع کر�ا ہو�ں ا�لہ تعا�یٰ �کے ا�م سے جو بڑ�ا مہر�ا�ن نہا�ت ر�م کر�نے و�ا�ا ے

يَاْتِيْهِمْ  مُّعْرِضُوْن۰۰۱َۚمَا  غَفْلَةٍ  فِيْ  هُمْ  وَ  حِسَابُهُمْ  لِلنَّاسِ  اِقْتَرَبَ 

کے ا�ن  پا�س  کے  �ا�ن  ہیں�،  ہو�ے  پھیر�ے  منہ  میں  خبر�ی  بے  و�ہ  بھی  آ�یا�ھر  قر�ب  و�ت  کا  حسا�ب  کے  �و�و�ں 

قُلُوْبُهُم١ْؕ  يَلْعَبُوْن۰۰۲َۙلَاهِيَةً  هُمْ  وَ  اسْتَمَعُوْهُ  اِلَّا  مُّحْدَثٍ  رَّبِّهِمْ  مِّنْ  ذِكْرٍ  مِّنْ 

ہیں غا�ل  با�کل  د�ل  کے  �ا�ن  ہیں�،  سنتے  ہی  میں  کو�د  کھیل  و�ہ  ا�ے  ہے  آ�ی  نصیحت  نئی  نئی  بھی  جو  ے  طر�ف  کی  �ر�ب 

اَفَتَاْتُوْنَ مِّثْلُكُم١ْۚ  بَشَرٌ  اِلَّا  هٰذَاۤ  هَلْ  ظَلَمُوْا١ۖۗ  الَّذِيْنَ   ١ۖۗ النَّجْوَى  اَسَرُّوا  وَ 

د�ھتے آ�ھو�ں  تم  جو  ہے  و�ہ  کیا  ھر  ہے  ا�سا�ن  جیسا  ہی  تم  و�ہ  کہ  کیں  سر�و�یا�ں  چپکے  چپکے  نے  ظا�مو�ں  ا�ن  �ا�و�ر 

السَّمَآءِ  فِي  الْقَوْلَ  يَعْلَمُ  رَبِّيْ  تُبْصِرُوْن۰۰۳َقٰلَ  اَنْتُمْ  وَ  السِّحْرَ   

ہے�،  جا�تا  بخو�ی  ہے  میں  آ�ما�ن  و  ز�ین  جو  کو  با�ت  ا�س  ہر  پر�و�ر�د�ا�ر  میر�ا  کہا  نے  �،�مبر  ہو  آ�جا�ے  میں  �جا�د�و 

وَ الْاَرْض١ِٞ وَ هُوَ السَّمِيْعُ الْعَلِيْم۰۰۴ُ)�ا�ا�یا�ئ���ا��(

�و�ہ بہت ہی سننے و�ا�ا ا�و�ر جا�نے و�ا�ا ہے�۔

�قیا�ت سے ا�ل ا�سا�ن :
ی�و�ں  �ا�لہ تعا�یٰ �نے فر�ا�ا�ا�ما�ل کی جز�ا کا�و�ت قر�ب آ�یا�ے�،�گر لو�گ ا�لہ کی ا�ر�ا�ہ یں�جو�ا�بد�ہی کی یا�ر�ی کر�نے کے بجا�ے د�یا�کی ر�نیو�ں�،�د�فر�ی�ب�

�یں گم ہیں �،�سے فر�ا�ا:
1 ۱

ُ
وْه

ُ
عْجِل

َ
سْت

َ
 ت

َ
ل

َ
مْرُ اللهِ ف

َ
 ا

ٓ ٰ
ت

َ
ا

�ر�مہ�:�آ�یا�ا�لہ کا�صلہ ا�ب ا�س کے لئے جلد�ی ہ مچا�و�۔
2 ۲

ٌ
مِرّ

َ
سْت

ُ
رٌ مّ وْا سِْ

ُ
وْل

ُ
وْا وَيَق

ُ
عْرِض

ُ
 يّ

ً
يَة

ٰ
وْا ا َ َ

وَاِنْ يّ ۱ مَرُ
َ

ق
ْ
 ال

َ
قّ

َ
ش

ْ
 وَان

ُ
اعَة

َ
بَتِ السّ َ َ

ت
ْ

 اِق

�ر�مہ�:�قیا�ت کی گھڑ�ی قر�ب آ�ئی ا�و�ر�چا�د�ھٹ یا�گر�ا�ن لو�و�ں کا�حا�ل ہ ے کہ خو�ا�ہ کو�ی نشا�ی د�کھ لیں منہ و�ڑ�ا�ے ہیں ا�و�ر�کہتے ہیں ہ 
�تو�تا ہو�ا ا�د�و�ے�۔

مَا ِ  �بِ
ُّ

يَمُد
َ
صْبَعَيْهِ ف إِ ُ �بِ ا، وَيُشِ�ي

َ
ذ

َ
 هَك

َ
اعَة  وَالسَّ

�نَ
َٔ
تُ ا

ْ
:بُعِث َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
لٍ، ق عَنْ َ�ْ

ا�نی  ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے  ا�نے نز�د�ک نز�د�ک بھیجے گئے ہیں�ا�و�ر�ر�و�ل  ا�و�ر�قیا�ت  ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�یں  �ہل�tسے ر�و�ی ے�ر�و�ل 

1 النحل��

2 القمر��،��
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�د�و�ا�لیو�ں کے ا�ا�ر�ہ سے�)�ا�س نز�د�کی کو( �تا�ا ھر ا�ن د�و�و�ں کو�یلا�ا�)�یعنی مجھ یں ا�و�ر�قیا�ت یں ا�ب سی نئے پیغمبر�و�ر�و�ل کا�ا�لہ یں ے 
�ا�و�ر�میر�ی ا�ت آ�ر�ی ا�ت ے ا�ی پر�قیا�ت آ�ے گی�(�۔1

�یعنی مد ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی بعثت ا�س ا�ت کی لا�ت ے کہ و�ع ا�سا�ی ا�نے آ�ر�ی د�و�ر�یں د�ا�ل ہو�ر�ہی ے �،�ا�و�ر�و�ہ ا�نے آ�ا�ز�کی بنسبت 
�ا�نے ا�نجا�م سے قر�ب ر�ے�، �ا�ن کی د�ا�ت و ر�ما�ی کے لئے حسب حا�ا�ت و�ضر�و�ر�ا�ت جتنا�قر�آ�ن مد�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�پر ا�ز�ل ہو�ا�ے�ا�س 
�کو�جید�گی ا�و�ر�تو�ہ سے سننے ا�و�ر�ا�س پر�و�ر�و�د�بر کر�نے کے بجا�ے ا�س طر�ح سنتے ہیں سے و�ہ ا�س سے ا�ہز�ا�و�مذ�ا�ق کر ر�ے ہو�ں�،�ا�ن کے د�ل 
�ا�نی نجا�ت جہنم کی فکر�کے بجا�ے د�یا�و�ی ا�غر�ا�ض و�قا�د�یں مستغر�ق ہیں �، �ا�و�ر مکذ�ین خو�د�تو�مر�ا�ہ ہیں ہی د�و�ر�و�ں کو ھی مر�ا�ہ کر�نے کے لئے 

�ر�و�یو�ں یں کہتے ہیں کہ ہ شخص آ�ر�تم جیسا�ا�ک شر�ہی تو�ے �، �لی و�و�ں نے ھی ا�نے ر�و�لو�ں کو�شر�ا�نے سے ا�نکا�ر�یا�ھا�۔
2 ۱۰ نَ۔۔۔

ُ
ؤ

ۗ
بَ

ٰ
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ُ
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َ
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ُ
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ْ
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َ
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ٓ
وْ

ُ
ال

َ
۔۔۔ق

�ر�مہ: �ا�ہو�ں نے جو�ا�ب د�ا تم کچھ یں ہو گر و�سے ہی ا�سا�ن سے ہم ہیں�تم یں ا�ن ہستیو�ں کی بند�گی سے ر�و�کنا چا�تے ہو ن کی بند�گی ا�پ 
�د�ا�د�ا سے ہو�ی چلی آ�ر�ہی ے ۔

3 ۶۹ ۭ۰ ۔۔۔ ْ ُ
ْ لِيُنْذِرَك ُ

نْك ْ عَٰ رَجُلٍ مِّ ُ
بِّك

َ
ْ رّ رٌ مِّ

ْ
ْ ذِك ُ

ءَك
ۗ
نْ جَا

َ
بْتُمْ ا ِ

َ
وَع

َ
ا

�ر�مہ�:�یا تمہیں ا�س ا�ت پر تعجب ہو�ا کہ ہا�ر�ے ا�س خو�د ہا�ر�ی ا�نی و�م کے ا�ک آ�د�ی کے ذ�ر�عہ سے ہا�ر�ے ر�ب کی ا�د د�ہا�ی آ�ی ا�کہ 
�و�ہ تمہیں خبر�د�ا�ر کر�ے�؟ �۔

4 ۲۴ ۔۔۔ۚ ْ ُ
يْك

َ
 عَل

َ
ل

َّ
ض

َ
تَف

َ
نْ يّ

َ
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ُ
يْد ۙ۰ يُِ ْ ُ

ك
ُ
ل
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ث شٌَ مِّ
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 ب
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ٓ
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َ
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ا ال
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ؤ
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ْ
 ال

َ
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َ
ق

َ
ف

�ر�مہ�:�ا�س کی و�م کے ن ر�د�ا�ر�و�ں نے ا�نے سے ا�نکا�ر یا و�ہ نے لگو کہ ہ شخص کچھ یں ے گر ا�ک شر تم ہی جیسا�ا�س کی غر�ض ہ ے کہ تم پر 
�بر�ر�ی حا�ل کر�ے�۔

5 ۱۵۴ نَا۔۔۔
ُ
ل
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ا اِن
ٓ

وْ
ُ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�ا�ہو�ں نے جو�ا�ب د�ا تو حض ا�ک سحر ز�د�ہ آ�د�ی ے�،�تو ہم سے ا�ک ا�سا�ن کے و�ا ا�و�ر یا ے ۔
6   ۱۸۶ ذِبِيَْۙۚ
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�ر�مہ�:�ا�ہو�ں نے ہا تو حض ا�ک سحر ز�د�ہ آ�د�ی ے�،�ا�و�ر تو کچھ یں ے گر ا�ک ا�سا�ن ہم ہی جیسا ا�و�ر ہم تو تجھے ا�کل جھو�ا سمجھتے ہیں�۔

معۃ  ِ �������� ،صيح مسل كتاب الب
ن ْ
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َ
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َ
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ِ
ّ
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ن عبدالله �������� �ب بَةِ عن جا�ب
ْ
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َ
ل فِيفِ الصَّ

نْ بُ �تَ �بَ

���� اہ�ي 2 ا�ب

3 العراف����

4 المومنون����

5 الشعرائ������

6 الشعرائ������،������
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1 ۱۵ نَ ذِبُْ
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ْ
ن

َ
 ا

ٓ
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�ر�مہ�:�تی و�ا�لو�ں نے ہا تم کچھ یں ہو گر ہم سے چند�ا�سا�ن�، �خد�ا�ے ر�حما�ن نے ہر�گز کو�ی چیز ا�ز�ل یں کی ے تم حض جھو�ٹ و�تے ہو�۔
�س کا حسب نسب ے �،�جو�ہا�ر�ی طر�ح ھا�ا�،�تا�ے �،�سے فر�ا�ا:
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2 ۳۳ نَۙ۠ بُْ شَْ
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�ر�مہ�:�ا�س کی و�م کے ن ر�د�ا�ر�و�ں نے ا�نے سے ا�نکا�ر یا ا�و�ر آ�ر�ت کی پیشی کو جھٹلا�ا�ن کو ہم نے د�یا کی ز�د�گی یں آ�و�د�ہ کر ر�ھا ھا�و�ہ نے 
�لگے�ہ شخص کچھ یں ے گر ا�ک شر تم ہی جیسا �، �جو کچھ تم ھا�ے ہو و�ہی ہ ھا�ا ے ا�و�ر جو کچھ تم پیتے ہو و�ہی ہ تا ے�۔

�ا�و�ر�سب معا�ش کے لئے ا�ز�ا�ر�و�ں یں جو�یا�ں چٹخا�ا�ھر�ا�ے�،�سے فر�ا�ا
3 ۲۰ سْوَاقِ۔۔۔ۧ
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�ر�مہ�:�ا�ے بی�!�تم سے پہلے جو ر�و�ل ھی ہم نے بھیجے تھے و�ہ سب ھی ھا�ا ھا�نے و�ا�ے ا�و�ر�ا�ز�ا�ر�و�ں یں نے ھر�نے و�ا�ے لو�گ ہی تھے ۔
�ا�د�ی د�ہ ا�و�ر ا�ب ا�و�ا�د�ے �،�سے فر�ا�ا:

4 ۳۸ ۔۔۔
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 �ر�مہ�:�تم سے پہلے ھی ہم بہت سے ر�و�ل بھیج کے ہیں ا�و�ر ا�ن کو ہم نے بیو�ی بچو�ں و�ا�ا ہی بنا�ا ھا ۔
  �ذ�ر�ا�و�و�ا�س حیثیت کا شر ر�و�ل س طر�ح ہو سکتا ے�،�ا�گر�ا�لہ نے شر ر�و�ل بھیجنا�ہی ھا�تو�مکہ معظمہ ا�و�ر ا�ف کا�کو�ی ا�ب حیثیت شخص 

�ہو�ا چا�ئے ھا�،�سے فر�ا�ا:
5 ۳۱ رْيـَتَيِْ عَظِيْمٍ

َ
ق

ْ
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َ
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�ر�مہ�:�کہتے ہیں ہ قر�آ�ن د�و�و�ں شہر�و�ں کے بڑ�ے آ�د�یو�ں یں سے سی پر کیو�ں ہ ا�ز�ل یا یا �؟�۔
�ا کو�ی فر�تہ ہو�ا�چا�یے ھا�،�سے فر�ا�ا:

6 ۷ دِقِيَْ
ٰ
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ُ
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ْ
وْ مَا تَ

َ
ل ۶ مَجْنُوْنٌۭ

َ
كَ ل

َّ
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�ر�مہ�:�ہ لو�گ کہتے ہیں ا�ے و�ہ شخص س پر ذ�کر ا�ز�ل ہو�ا ے�تو یقینا د�یو�ا�ہ ے ا�گر تو سچا ے تو ہما�ر�ے سا�نے فر�تو�ں کو ے کیو�ں یں آ�ا�۔

���� ن 1 يٰس�ي

2 المومنون����

3 الفرقان����

4 الرعد����

5 الزخرف����

6 الجر��،��
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�ھر�ا�س حقیقت کو ا�تے و�تے تم ا�س سے میل جو�ل ا�و�ر�قر�ت ر�ھو گے ا�کہ ا�س کی شخصیت ا�و�ر د�و�ت ن کر ا�د�و�کے پھند�ے یں پھنس 
�ا�و �، �ر�و�ل نے ہا�آ�ما�ن ا�و�ر�ز�ین یں�جو جلی ا�فی ا�ت کی ا�ے میر ا ر�ب ا�س ا�ت کو ا�نتا ے �،�سے فر�ا�ا

1 ۷۸ يُوْبِۚ
ُ
غ

ْ
مُ ال

َّ
 اَلله عَل

َ
نّ

َ
وٰىهُمْ وَا ْ َ

ْ وَن ُ
ہ مُ سَِّ

َ
 اَلله يَعْل

َ
نّ

َ
ا ا

ٓ
مُوْ

َ
ْ يَعْل َ

ل
َ
ا

 �ر�مہ�:�یا ہ لو�گ ا�تے یں ہیں کہ ا�لہ کو ا�ن کے فی ر�ا�ز ا�و�ر ا�ن کی پو�ید�ہ ر�و�یا�ں تک لو�م ہیں ا�و�ر و�ہ تما�م غیب کی ا�تو�ں سے پو�ر�ی 
�طر�ح ا�خبر ے�؟�۔

�جو جھو�ٹ تم ر�ا�تے ہو�و�ہ ا�س کو�ن ر�ہا�ے ا�و�ر�میر�ی د�و�ت ا�و�ر�سچا�ی کی حقیقت کو�ھی خو�ب ا�نتا�ے �،�و�ہ سننے و�ا�ا ا�و�ر�د�لو�ں کے بھید�ا�نتا�ے�،�سے 
�فر�ا�ا:

2 ۱۱۹ وْرِ
ُ

د
ُ

اتِ الصّ
َ

 بِذ
ۢ

 اَلله عَلِيْمٌ
َ

ۭ۰ اِنّ ْ ُ
يْظِك

َ
ا بِغ ْ ُ

 مُوْت
ْ

ل
ُ
۔۔۔ق

�ر�مہ: �ا�ن سے کہہ د�و کہ ا�نے غصّہ یں آ�پ جل ر�و ا�لہ د�لو�ں کے چھپے ہو�ے ر�ا�ز تک ا�نتا ے ۔
3 �� وْرِ

ُ
د

ُ
اتِ الصّ

َ
 بِذ

ۢ
ہٗ عَلِيْمٌ

َّ
�� اِن وْنَ وَمَا يعُْلِنُوْنَۚ ُ سِّ

ُ
مُ مَا ي

َ
۔۔۔ يَعْل

 �ر�مہ: �ا�لہ ا�ن کے چھپے کو ھی ا�نتا ے ا�و�ر کھلے کو ھی�، �و�ہ تو ا�ن بھید�و�ں سے ھی و�ا�ف ے جو سینو�ں یں ہیں ۔
4 ۳۸ وْرِ

ُ
د

ُ
اتِ الصّ

َ
 بِذ

ۢ
هٗ عَلِـيْمٌ

َّ
رْضۭ۰ِ اِن

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
يْبِ السّ

َ
 اَلله عٰلِمُ غ

َ
اِنّ

 �ر�مہ�:�بے شک ا�لہ آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کی ہر پو�ید�ہ چیز سے و�ا�ف ے�، �و�ہ تو سینو�ں کے چھپے ہو�ے ر�ا�ز تک ا�نتا ے�۔

فَلْيَاْتِنَا  شَاعِر١ٌۖۚ  هُوَ  بَلْ  افْتَرٰىهُ  بَلِ  اَحْلَامٍۭ  اَضْغَاثُ  قَالُوْۤا  بَلْ 

�ا�نا ہی نہیں بلکہ یہ تو�تے ہیں کہ یہ قر�آ�ن پر�ا�ند�ہ خو�ا�و�ں کا مجمو�ہ ہے�بلکہ ا�س نے ا�ز خو�د ا�ے گھڑ لیا بلکہ یہ شا�ر ہے�، �و�ر�ہ ہما�ر�ے

اَهْلَكْنٰهَا١ۚ  قَرْيَةٍ  مِّنْ  قَبْلَهُمْ  اٰمَنَتْ  الْاَوَّلُوْن۰۰۵َمَاۤ  اُرْسِلَ  كَمَاۤ  بِاٰيَةٍ 

�ا�نے یہ کو�ی ا�سی نشا�ی ا�ے جیسے ا�لے مبر بھیجے گئے تھے�،�ا�ن ے پہلے جتنی بستیا�ں ہم نے ا�جا�ڑ�ں سب ا�ما�ن ے خا�ی تھیں�، 

اِلَيْهِمْ  نُّوْحِيْۤ  رِجَالًا  اِلَّا  قَبْلَكَ  اَرْسَلْنَا  مَاۤ  مِنُوْن۰۰۶َوَ  ئُْ اَفَهُمْ 

ا�ا�ر�ے تھے و�ی  �،�جھ ے پہلے بھی جتنے مبر ہم نے بھیجے سبھی مر�د تھے جن کی طر�ف ہم  ا�ما�ن ا�یں گے  ا�ب یہ  �تو کیا 

يَاْكُلُوْنَ  لَّا  جَسَدًا  جَعَلْنٰهُمْ  مَا  تَعْلَمُوْن۰۰۷َوَ  لَا  كُنْتُمْ  اِنْ  الذِّكْرِ  اَهْلَ  فَسْـَٔلُوْۤا 

کھا�یں ہ  کھا�ا  و�ہ  کہ  تھے  بنا�ے  نہیں  جسم  ا�سے  کے  ا�ن  نے  �ہم  ہو�،  ہ  علم  تمہیں  خو�د  ا�ر  و  پو�ھ  ے  کتا�ب  ا�ل  تم  �س 

1 التوبۃ����

ل عران������
ٓ
2 ا

3 هود��

4 فاطر����



��������

نَّشَآءُ  مَنْ  وَ  فَ۠اَنْجَيْنٰهُمْ  الْوَعْدَ  صَدَقْنٰهُمُ  خٰلِدِيْن۰۰۸َثُمَّ  كَانُوْا  مَا  وَ  الطَّعَامَ 

�ا�و�ر ہ و�ہ ہمیشہ ر�نے و�ا�ے تھے �، �ھر ہم نے ا�ن ے کئے ہو�ے و�د�ے سچے کئے ا�یں ا�و�ر جن جن کو ہم نے چا�ا نجا�ت عطا فر�ا�ی�،

وَ اَهْلَكْنَا الْمُسْرِفِيْن۰۰۹َ )�ا�ا�یا�ئ���ا��(

�ا�و�ر حد ے نکل جا�نے و�ا�و�ں کو غا�ر�ت کر�د�ا ۔

د�و�ت کو�ر�و�نے کے لئے  آ�پ صلى الله عليه وسلم�کی  آ�س یں شو�ر�ہ یا�کہ  لگا�تو�ر�د�ا�ر�ا�ن مکہ نے  کا�ا�ر�ب پھیلنے  د�و�ت  ا�لہصلى الله عليه وسلم کی  �ر�و�ل 
�پر�و�گنڈ�ا�ہم شر�و�ع کی ا�ے �،�ہم ا�سا�کر�ں کہ جو شخص مکہ معظمہ یں ز�ا�ر�ت کے لئے آ�ے ا�سے آ�پ کے خلا�ف ا�نا�بد�ما�ن کر�د�ا�ا�ے کہ و�ہ 
�ا�س د�و�ت کو�سننے کے لئے آ�ا�د�ہ ہی ہ ہو�،�و�سے تو�ہ ہم پو�ر�ے سا�ل ہی ا�ر�ی ر�تی تھی گر�ا�س تجو�ز�کے بعد�خا�ص طو�ر�پر�ج و�مر�ہ کے ز�ا�نے 
�یں ثر�ت سے آ�د�ی یلا�د�ے ا�ے تھے جو�ز�ا�ر�ن کے خیمو�ں یں پہنچ کر�ا�ن کو�خبر�د�ا�ر�کر�د�تے کہ ہما�ر�ے ہا�ں ا�ک ا�سا�ا�سا�آ�د�ی ے ا�س 

�سے ہو�یا�ر�ر�نا�،�ا�و�ر�ا�یں بہکا�نے کے لئے کہتے کہ و�ہ شخص ا�ک بڑ�ا�ا�د�و�گر�ے س نے ا�ک کلا�م نیف کر�ر�ھا�ے �،�س کے ا�ر�ے یں 

�و�ہ د�و�یٰ �کر�ا ے کہ و�ہ ا�لہ کا�کلا�م ے �،�ا�و�ر�سا�ھ ہی کہتے بس و�ہ کلا�م یا�ے د�یو�ا�و�ں کی بڑ�،�پر�ا�ند�ہ یا�ا�ت کا�ند�ا�ا�و�ر�ا�ر�ا�ہ تخیلا�ت کی تک 

�بند�ا�ں ہیں س کا�ا�م ا�س نے کلا�م ا�ہی ر�ھا ے�،�گر�ا�س مخا�فا�ہ ہم کا�حا�ل کچھ ہ ہو�ا�بلکہ تھو�ڑ�ی ہی مد�ت یں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کا�ا�م ا�و�ر�آ�پ 

�کی د�و�ت ر�ب کے و�ے و�ے یں پہنچ ئی�، �نا�چہ فر�ا�ا�ہ لو�گ کلا�م ا�ہی کے ا�ر�ے یں�کو�ی قطعی ا�و�ر جچی تلی ر�ا�ے یں ر�تے ہر�ر�و�ز�ا�ک 

�یا�نتر�ا�بد�تے ا�و�ر�نئی سے نئی ا�ز�ا�م ر�ا�یا�ں کر�ے ہو�ے کہتے ہیں ہ قر�آ�ن تو�پر�شا�ن خو�ا�ب کی طر�ح پر�ا�ند�ہ ا�کا�ر کا�مو�ہ ے �،�بلکہ ا�س نے 

�خو�د�نیف کر�لیا ے�،�بلکہ ہ شخص ا�ر�ے�،�سے فر�ا�ا
1 ۳۰ مَنُوْنِ

ْ
صُ بِهٖ رَيْبَ ال

َ
بّ َ َ

ت
َّ
اعِرٌ ن

َ
وْنَ ش

ُ
وْل

ُ
مْ يَق

َ
ا

�ر�مہ�:�یا ہ لو�گ کہتے ہیں کہ ہ شخص ا�ر ے س کے حق یں ہم گر�د�ش ا�ا�م کا ا�ظا�ر کر ر�ے ہیں ۔ 

�ا�و�ر�ہ قر�آ�ن کتا�ب د�ا�ت یں�ا�ر�ی ے�،�سے فر�ا�ا
2 ۴۱ مِنُوْنَۙ

ْٔ ُ
ا ت

َ
 مّ

ً
لِيْل

َ
اعِرۭ۰ٍ ق

َ
وْلِ ش

َ
مَا ہُوَبِق

َ
وّ

�ر�مہ�:�سی ا�ر کا و�ل یں ے تم لو�گ کم ہی ا�ما�ن ا�ے ہو ۔
�ا�گر�ہ ا�نے د�و�یٰ �ر�سا�ت یں سچا�ے تو�ا�ح�uکی ا�و�نی �،�ا و�ی�uٰکا عصا�ا�سی�uٰکی طر�ح کا کو�ی معجز�ہ ا�کر�د�ھا�د�ے�،�سے فر�ا�ا

3 ۳۷ بِّهٖ۔۔۔
َ

ْ رّ  مِّ
ٌ

يَة
ٰ

يْهِ ا
َ
 عَل

َ
ل ِ

ّ ُ
 ن

َ
وْل

َ
وْا ل

ُ
ال

َ
وَق

1 الطور����

2 الاقۃ����

3 النعام����



����������������

�ر�مہ�:�ہ لو�گ کہتے ہیں کہ ا�س بی پر ا�س کے ر�ب کی طر�ف سے کو�ی نشا�ی کیو�ں یں ا�ر�ی�؟�۔
1 ۲۰ ۔۔۔ ۧ بِّهٖۚ

َ
ْ رّ  مِّ

ٌ
يَة

ٰ
يْهِ ا

َ
 عَل

َ
ل ِ

ْ
ن

ُ
 ا

ٓ َ
وْل

َ
وْنَ ل

ُ
وْل

ُ
وَيَق

 �ر�مہ�:�ا�و�ر ہ جو و�ہ کہتے ہیں کہ ا�س بی پر ا�س کے ر�ب کی طر�ف سے کو�ی نشا�ی کیو�ں ہ ا�ا�ر�ی ئی�۔  
2 ۷ بِّهٖ۔۔۔ۧ

َ
ْ رّ  مِّ

ٌ
يَة

ٰ
يْهِ ا

َ
 عَل

َ
ل ِ

ْ
ن

ُ
 ا

ٓ َ
وْل

َ
رُوْا ل

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

ُ
وْل

ُ
وَيَق

�ر�مہ�:�ہ لو�گ ہو�ں نے ہا�ر�ی ا�ت ا�نے سے ا�نکا�ر کر د�ا ے�کہتے ہیں کہ ا�س شخص پر ا�س کے ر�ب کی طر�ف سے کو�ی نشا�ی کیو�ں ہ ا�ر�ی�؟ �۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے فر�ا�ا�ہم نے پچھلی و�و�ں کو�ا�ن کی حسب خو�ا�ش معجز�ا�ت د�ھا�ے تھے�گر�و�ہ ر�ح معجز�ا�ت د�کھ لینے کے ا�و�جو�د�ا�ما�ن یں ا�یں 

�ا�و�ر ا�آ�ر�ہلا�ک کر�د�ی گئیں �، �سے فر�ا�ا
وَمَا  بِاۭ۰َ  مُوْا 

َ
ل

َ
ظ

َ
ف  

ً
ۃ مُبْصَِ  

َ
ة

َ
اق

َ
النّ وُْدَ 

َ
ث يْنَا 

َ
ت

ٰ
وَا وْنۭ۰َ 

ُ
ل

َ
وّ

َ ْ
ال بِاَ  بَ 

َّ
ذ

َ
ك نْ 

َ
ا  

ٓ َ ّ
اِل يٰتِ 

ٰ ْ
بِل  

َ
سِل ْ ُ ّ

ن نْ 
َ
ا  

ٓ
مَنَعَنَا وَمَا 

3 ۵۹ ا
ً

وِيْف
ْ َ

 ت
َّ

يٰتِ اِل
ٰ ْ

 بِل
ُ

سِل ْ ُ
ن

�ر�مہ�:�ا�و�ر ہم کو نشا�یا�ں�بھیجنے سے یں ر�و�کا گر ا�س ا�ت نے کہ ا�ن سے پہلے کے لو�گ ا�ن کو جھٹلا کے ہیں�، )�نا�چہ د�کھ لو( �مو�د کو ہم لا�یہ ا�و�نی 
�ا کر د�ی ا�و�ر ا�ہو�ں نے ا�س پر ظلم یا�،�ہم نشا�یا�ں ا�ی لیے تو بھیجتے ہیں کہ لو�گ ا�یں د�کھ کر ڈ�ر�ں ۔

�ا�گر�ہم ا�ل مکہ کو کو�ی معجز�ہ د�کھلا�د�ں تو�ہ ھی د�و�ت حق قبو�ل کر نے کے بجا�ے پچھلی و�و�ں کی طر�ح تکذ�ب و�نا�د�کے ر�ا�تے پر بد�تو�ر ا�ز�ن 
�ر�ہیں گے ا�و�ر�نت ا�ہی کے تحت عذ�ا�ب ا�ہی یں پیس د�ئے ا�یں گے �،�سے فر�ا�ا:

4 ۱۰۹ مِنُوْنَ  ئُْ
َ

ءَتْ ل
ۗ
ا جَا

َ
 اِذ

ٓ
اَ

َ
نّ

َ
ۙ۰ ا ْ ُ

عِرُك
ْ

ش
ُ
 اللهِ وَمَا ي

َ
يٰتُ عِنْد

ٰ ْ
َا ال َّ

 اِن
ْ

ل
ُ
۔۔۔ ق

�ر�مہ: �ا�ے بی )صلى الله عليه وسلم( ! �ا�ن سے کہو کہ نشا�یا�ں تو ا�لہ کے ا�یا�ر�یں ہیں�ا�و�ر تمہیں کیسے سمجھا�ا ا�ے کہ ا�گر نشا�یا�ں آ�ھی ا�یں تو ہ ا�ما�ن 
�ا�نے و�ا�ے یں ۔

5 ۹۷ لِيْمَ
َ ْ
ابَ ال

َ
عَذ

ْ
وُا ال  يََ

ّٰ
يَةٍ حَ

ٰ
 ا

ُ ّ ُ
ءَتُْمْ ك

ۗ
وْ جَا

َ
وَل ۹۶ مِنُوْنَۙ  ئُْ

َ
مَِتُ رَبِّكَ ل

َ
مْ ك يِْ

َ
تْ عَل

َّ
َ حَق ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�حقیقت ہ ے کہ ن لو�و�ں پر�یر�ے ر�ب کا�و�ل ر�ا�ت آ�یا�ے�،�ا�ن کے سا�نے خو�ا�ہ کو�ی نشا�ی آ�ا�ے و�ہ کبھی ا�ما�ن ا�کر�یں د�تے 
�ب تک کہ د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب سا�نے آ�ا�ہ د�کھ لیں ۔

 �ا�و�ر ا�ے بی�!�تم سے پہلے ھی ہم ا�سا�و�ں کی طر�ف ا�سا�ن ہی کو�ر�و�ل بنا�کر�بھیجتے ر�ے ہیں�،�ا�و�ر�ا�ہی پر و�ی یا کر�ے تھے کبھی کو�ی فر�تہ ا�سا�و�ں 
�کی طر�ف ر�و�ل بنا�کر بھیجا یا ا�و�ر�ہ کو�ی و�ر�ت �،�سے فر�ا�ا

1 يونس����

2الرعد��

3ب�ن ا�ائيل����

4 النعام������

5 يونس����،����



��������

1 ۰ ۱۰۹ رٰى۔۔۔
ُ

ق
ْ
ہْلِ ال

َ
ْ ا مْ مِّ يِْ

َ
 اِل

ٓ حِْ ْ ُ ّ
 ن

ً
 رِجَال

َّ
بْلِكَ اِل

َ
نَا مِْ ق

ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ
وَمَا

 �ر�مہ: �ا�ے بی�!�تم سے پہلے ہم نے جو�پیغمبر�بھیجے تھے و�ہ سب ھی ا�سا�ن ہی تھے ا�و�ر�ا�ہی بستیو�ں کے ر�نے و�ا�لو�ں یں سے تھے ا�و�ر�ا�ہی کی 
�طر�ف ہم و�ی بھیجتے ر�ے ہیں�۔

2 ۹۵
ً

سُوْل
َ

 رّ
ً

ك
َ
ءِ مَل

ۗ
مَا

َ
َ السّ مْ مِّ يِْ

َ
نَا عَل

ْ
ل

َّ َ
ن

َ
يَْ ل ِ

ّ
ن وْنَ مُطْمَىِٕ

ُ
ْش َ

 يّ
ٌ

ة
َ
ك ىِٕۗ

ٰ
رْضِ مَل

َ ْ
نَ فِ ال

َ
وْ ك

َّ
 ل

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ�:�ا�ن سے کہو ا�گر ز�ین یں فر�تے ا�ینا�ن سے چل ھر�ر�ے ہو�ے تو�ہم ضر�و�ر�آ�ما�ن سے فر�تے ہی کو�ا�ن کے لئے پیغمبر�بنا�کر�بھیجتے ۔
 

ً
نٰهُ رَجُل

ْ
عََل

َّ
 ل

ً
ك

َ
نٰهُ مَل

ْ
وْ جَعَل

َ
وَل ۸ رُوْنَ

َ
 ينُْظ

َ
 ل

َ
مّ

ُ
مْرُ ث

َ ْ
ضَِ ال

ُ
ق

َّ
 ل

ً
ك

َ
نَا مَل

ْ
ل َ ْ

ن
َ
وْ ا

َ
كۭ۰ٌ وَل

َ
يْهِ مَل

َ
 عَل

َ
ل ِ

ْ
ن

ُ
 ا

ٓ َ
وْل

َ
وْا ل

ُ
ال

َ
وَق

3  ۹ بِسُوْنَ
ْ
ا يَل

َ
مْ مّ يِْ

َ
بَسْـنَا عَل

َ
ـل

َ
ل

َ
وّ

�ر�مہ�:�کہتے ہیں کہ ا�س بی پر�کو�ی فر�تہ کیو�ں یں ا�ا�ر�ا یا ا�گر کہیں ہم نے فر�تہ ا�ا�ر�د�ا�ہو�ا تو ا�ب تک کبھی کا�صلہ ہو�کا�ہو�ا�ھر�ا�یں کو�ی 

�لت ہ د�ی ا�ی ا�و�ر�ا�گر�ہم فر�تے کو�ا�ا�ر�ے تب ھی ا�سے ا�سا�ی شکل ہی یں ا�ا�ر�ے ا�و�ر�ا�س طر�ح ا�یں ا�ی بہ یں مبتلا کر د�تے س 

�یں ا�ب ہ مبتلا�ہیں�۔

ذِيٌْ 
َ
ن  

َ ّ
اِل نَ 

َ
ا  

ٓ
وَمَا  

َّ َ
اِل  

ٓ
حٰ يُْ مَا   

َّ
اِل بِعُ 

َّ
ت

َ
ا اِنْ   ۭ۰ ْ ُ

بِك  
َ

وَل بِْ   
ُ

عَل
ْ

يفُ مَا  دْرِيْ 
َ
ا  

ٓ
وَمَا سُلِ 

ُ
الرّ  َ مِّ عًا 

ْ
بِد نْتُ 

ُ
ك مَا   

ْ
ل

ُ
ق

4 ۹ بِيٌْ
ُ

مّ

 �ر�مہ�:�ا�ن سے کہو�یں کو�ی نر�ا�ا ر�و�ل تو یں ہو�ں�، �یں یں ا�نتا کہ ل ہا�ر�ے سا�ھ یا ہو�ا ے ا�و�ر میر�ے سا�ھ یا�، �یں تو ر�ف ا�س 
�و�ی کی یر�و�ی کر�ا ہو�ں جو میر�ے ا�س بھیجی ا�ی ے ا�و�ر یں ا�ک ا�ف ا�ف خبر�د�ا�ر کر د�نے و�ا�ے کے و�ا ا�و�ر کچھ یں ہو�ں ۔

�مجھ سے پہلے ا�بر�ا�یمu �ا�و�ر ا�ما�یلu �تم یں مبعو�ث ہو�کے ہیں�ن کی پیشو�ا�ی کو یہو�د�و�صا�ر�یٰ �لیم کر�ے ہیں ا�و�ر�ن کی ذ�ر�ت 
�ہو�نے پر�تمہیں فخر�و�ا�ز ے یا�و�ہ ہا�ر�ی طر�ح ا�سا�ن ہ تھے �،�یا�و�ہ ھا�نے نے کی حا�ت یں ر�تے تھے �،�یا�و�ہ ر�ز�ق لا�ل کے لئے کو�یں 

�یں کر�ے تھے �،�یا�ا�ہو�ں نے نکا�ح یں کیے تھے �،�ا�ک قا�م پر فر�ا�ا:
5   ۶ نَا۔۔۔  

َ
وْن

ُ
د ْ َ

شٌَ يّ
َ
ب

َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
ق

َ
 ۔۔۔ف

�ر�مہ: �گر�ا�ہو�ں نے ہا�یا�ا�سا�ن یں د�ا�ت د�ں گے �؟�۔

�یعنی ہمیشہ ا�سا�ن ہی ر�و�ل بنا�کر�بھیجے گئے ہیں�گر�ہر�و�م نے شر�ر�و�ل کی تکذ�ب کی �،�ا�ب ر�و�ل ا�ن لیا�ے تو شر یں ا�تے �،�ا�گر�ہ ا�س حقیقت 
�سے ا�لم ہیں تو�یہو�د�و�صا�ر�یٰ �جو�ہا�ر�ے ہم و�ا�ہیں ا�و�ر�تمہیں مخا�فت کے د�ا�و�یچ سکھلا�ے ہیں�ا�ن سے پو�ھ لیں�کہ جو�ر�و�ل بھیجے گئے تھے 

1 يوسف������

2 ب�ن ا�ائيل����

3 النعام��،��

4 الحقاف��

�� ن 5 التغا�ب
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�و�ہ ا�سا�ن تھے ا�فر�تہ ا�کو�ی ا�و�ر�لو�ق �؟�و�ہ ر�و�ل ھی ھا�ا ھا�نے کے محتا�ج تھے �،�سے فر�ا�ا
1 ۲۰ سْوَاقِ۔۔۔ۧ

َ ْ
وْنَ فِ ال

ُ
عَامَ وَيَْش

َ
وْنَ الطّ

ُ ُ
ك

ْ
يَا

َ
مُْ ل

َ
 اِنّ

ٓ َ ّ
مُرْسَلِيَْ اِل

ْ
كَ مَِ ال

َ
بْل

َ
نَا ق

ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ
وَمَا

�ر�مہ�:�ا�ے بی�!�تم سے پہلے جو ر�و�ل ھی ہم نے بھیجے تھے و�ہ سب ھی ھا�ا ھا�نے و�ا�ے ا�و�ر�ا�ز�ا�ر�و�ں یں نے ھر�نے و�ا�ے لو�گ ہی تھے ۔
�ا�و�ر�و�ت سے ہم کنا�ر�ہو�کر ر�ا�ہ گیر�ا�ن عا�م بقا�ھی ہو�ے�،�سے فر�ا�ا:

2 ۰ ۳۴ ۔۔۔
َ

د
ْ
ل

ُ ْ
بْلِكَ ال

َ
ْ ق نَا لِبَشٍَ مِّ

ْ
وَمَا جَعَل

�ر�مہ: �ا�و�ر ا�ے بی�!�شگی تو�ہم نے تم سے پہلے ھی سی ا�سا�ن کے لئے یں ر�ھی ے�۔
3 ۳۰ تُوْنَۡ يِّ

َ
مُْ مّ

َ
اِنّ

َ
تٌ وّ كَ مَيِّ

َّ
اِن

�ر�مہ: )�ا�ے بی )صلى الله عليه وسلم ( !�تمہیں ھی ر�ا ے ا�و�ر ا�ن لو�و�ں کو ھی ر�ا ے�۔
�ھر ا�ر�خ سے سبق حا�ل کر لو�کہ ا�لہ نے ر�و�لو�ں کے سا�ھ نصر�ت و�ا�ید کے جتنے و�عد�ے کیے تھے�و�ہ سب پو�ر�ے ہو�ے �، �ا�لہ نے ر�و�لو�ں 
�ا�و�ر�ا�ل ا�ما�ن کو�عذ�ا�ب سے چا�لیا ا�و�ر�د�و�ت حق کی تکذ�ب ا�و�ر�ا�س کا�ر�ا�تہ ر�و�نے و�ا�لو�ں کو نیست و�ا�و�د کر�د�ا�یا ا�ب ا�نا�ا�نجا�م تم و�چ لو�۔

قَرْيَةٍ  مِنْ  قَصَمْنَا  كَمْ  تَعْقِلُوْن۰۰۱۰َوَ  اَفَلَا  ذِكْرُكُم١ْؕ  فِيْهِ  كِتٰبًا  اِلَيْكُمْ  اَنْزَلْنَاۤ  لَقَدْ 

�یناً �ہم نے تمہا�ر�ی جا�ب کتا�ب ا�ز�ل فر�ا�ی ہے جس میں تمہا�ر�ے لیے ذ�کر کیا�، �ھر بھی تم عقل نہیں ر�تے�؟ �ا�و�ر بہت سی بستیا�ں

هُمْ  اِذَا  بَاْسَنَاۤ  اَحَسُّوْا  اٰخَرِيْن۰۰۱۱َفَلَمَّاۤ  قَوْمًا  بَعْدَهَا  اَنْشَاْنَا  وَّ  ظَالِمَةً  كَانَتْ 

�ہم نے تبا�ہ کر�د�ں جو ظا�م تھیں ا�و�ر ا�ن کے بعد ہم نے د�و�سر�ی قو�م کو پید�ا کر�د�ا�، �ب ا�ہو�ں نے ہما�ر�ے عذ�ا�ب کا ا�حسا�س

مَسٰكِنِكُمْ وَ  فِيْهِ  اُتْرِفْتُمْ  مَاۤ  اِلٰى  ارْجِعُوْۤا  وَ  تَرْكُضُوْا  يَرْكُضُوْن۰۰۱۲َؕلَا  مِّنْهَا 

�کر�لیا تو لگے ا�س ے ھا�نے�، �ھا�گ د�و�ڑ ہ کر�و ا�و�ر جہا�ں تمہیں آ�و�د�ی د�ی گئی تھی و�ہی و�ا�س و�و ا�و�ر ا�نے مکا�ا�ت کی طر�ف

دَعْوٰىهُمْ  تِّلْكَ  زَالَتْ  ظٰلِمِيْن۰۰۱۴َفَمَا  كُنَّا  اِنَّا  يٰوَيْلَنَاۤ  تُسْـَٔلُوْن۰۰۱۳َقَالُوْا  لَعَلَّكُمْ   

ر�ا  قو�ل  یہی  کا  ا�ن  تو  �ھر  تھے�،  ظا�م  ہم  �شک   ! خر�ا�ی  ہما�ر�ی  ا�ے  لگے  �نے  جا�ے�،  کر�لیا  تو  و�ا�ل  ے  تم  �ا�کہ  �جا�ؤ 

حَتّٰى جَعَلْنٰهُمْ حَصِيْدًا خٰمِدِيْن۰۰۱۵َ)�ا�ا�یا�ئ�����ا����(

�ہا�ں تک کہ ہم نے ا�یں جڑ ے کٹی ہو�ی کھیتی ا�و�ر بجھی پڑ�ی آ�گ )�کی طر�ح( �کر�د�ا�۔

1 الفرقان����

2 النبيائ����

3 الزمر����
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�قد�ر�ا�نا�س لو�گ :
�لو�و�!�ہم نے ہا�ر�ی طر�ف ا�ک ا�سی جلیل ا�قد�ر کتا�ب بھیجی ے س یں ہا�ر�ا�د�ن �،�ہا�ر�ی شر�عت ا�و�ر�ہا�ر�ی د�ا�ت و�ر�ما�ی کی ا�یں 

�ہیں�گر�تعجب ے کہ تم ا�س ا�ہم مت کی قد�ر�یں کر�ے �،�سے فر�ا�ا:
1 ۴۴ وْنَ

ُ
َــل ٔ سْـ

ُ
 ت

َ
وْمِكۚ۰َ وَسَوْف

َ
كَ وَلِق

َّ
رٌ ل

ْ
ذِك

َ
هٗ ل

َّ
وَاِن

�ر�مہ�:�حقیقت ہ ے کہ ہ کتا�ب ہا�ر�ے لئے ا�و�ر ہا�ر�ی و�م کے لئے ا�ک بہت بڑ�ا�شر�ف ے ا�و�ر�قر�ب تم لو�و�ں کو�ا�س کی جو�ا�بد�ہی کر�ی 
�ہو�گی�۔

�و�ح�uکے بعد�نی ہی ظا�م بستیا�ں ہیں ن کو�ہم نے کفر�و�شر�ک ا�و�ر�تکذ�ب حق کی ا�د�ا�ش یں پیس کر�ر�ھ د�ا �،�سے فر�ا�ا
2 ۱۷ حٍ۔۔۔ ْ ُ

 بَعْدِ ن
رُوْنِ مِْۢ

ُ
ق

ْ
نَا مَِ ال

ْ
ك

َ
ہْل

َ
ْ ا َ

وَك

�ر�مہ�:�د�کھ لو�، �نی ہی نسلیں ہیں جو و�حu �کے بعد ہما�ر�ے کم سے ہلا�ک ہو�یں�۔
3 ۴۵ شِيْدٍ

َ
صٍْ مّ

َ
ق

َ
ةٍ وّ

َ
ل

َ
عَطّ

ُ
ٍ مّ

ْ
 عَٰ عُرُوْشِهَا وَبِئ

ٌ
اوِيَة

َ
هِيَ خ

َ
 ف

ٌ
الِمَة

َ
ا وَہَِ ظ نَٰ

ْ
ك

َ
ہْل

َ
رْيَةٍ ا

َ
ْ ق ْ مِّ ّ

يِ
َ َ
ك

َ
ف

�ر�مہ�:�نی ہی خطا کا�ر بستیا�ں ہیں ن کو ہم نے تبا�ہ یا ے ا�و�ر آ�ج و�ہ ا�نی چھتو�ں پر ا�ٹی پڑ�ی ہیں�، �کتنے ہی کنو�یں�بے�کا�ر ا�و�ر کتنے ہی قصر کھنڈ�ر 
�نے ہو�ے ہیں�۔

�ا�و�ر�ا�ن کے بعد�ا�و�ر�و�م کو�ا�ن کا�ا�ین بنا�ا�،�ا�س کے بعد�د�و�ر�ی ا�و�ر�ھر�تیسر�ی و�م یو�ہی آ�ی ر�ہیں�،�ھر�ب مکذ�ین نے ا�لہ کے ر�و�لو�ں کے 
�فر�ا�ن کے مطا�ق عذ�ا�ب کے آ�ثا�ر�کو�آ�ے د�ھا�ا�و�ر�سمجھ گئے کہ ا�ب ہما�ر�ی ا�ت آ�ئی تو�ھر�ا�ن چا�نے کے لئے ر�ا�ہ فر�ا�ر ڈ�و�ڈ�نے لگے 
�،�فر�تو�ں نے طو�ر�ا�ہز�ا ہا�ا�لہ کے عذ�ا�ب سے بچ کر ا�ب ہا�ں ا�و گے�؟ �ا�نے ا�ہی خو�صو�ر�ت �،�آ�ر�ا�تہ ا�و�ر ا�ید�ا�ر گھر�و�ں�،�د�ت بد�ت خد�م 
�و�شم ا�و�ر�یش و�شر�ت کے سا�ا�و�ں یں ا�و ن کے ا�د�ر�تم بد�ست تھے�، �ا�و�ر طو�ر طنز کے ہا�ا�س عذ�ا�ب کا�ا�ھی طر�ح معا�نہ کر�و�ا�کہ کو�ی ا�س کی 
�فیت د�ر�ا�ت کر�ے تو�یک یک بیا�ن کر�کو ا�و�ر�ب مکذ�ین عذ�ا�ب یں گھر�گئے تو مذ�ت ا�و�ر�ا�سو�س سے نے لگے ہا�ے ہما�ر�ی بد�یبی !�ہم 
�ا�س ا�یز�ہ د�و�ت کی طر�ف سے ا�ل ہی ر�ے �، �بے شک ہم خطا�و�ا�ر تھے �،�ا�س طر�ح و�ہ ا�تر�ا�ف ر�م کر�ے ر�ے گر�ا�ب یا�حا�ل �،�سے فر�ا�ا

4 ۹ بِيٍْ
َ
لٍ ك

ٰ
ل

َ
 فِْ ض

َّ
تُمْ اِل

ْ
ن

َ
ء۰ٍۚۖ اِنْ ا ْ َ

 اُلله مِْ ش
َ

ل
َّ َ

نَا مَا ن
ْ
ل

ُ
بْنَا وَق

َّ
ذ

َ
ك

َ
ۥۙ ف ۰ ذِيٌْ

َ
ءَنَ ن

ۗ
 جَا

ْ
د

َ
وْا بَلٰ ق

ُ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�و�ہ جو�ا�ب د�ں گے ہا�ں�، �خبر�د�ا�ر کر�نے و�ا�ا ہما�ر�ے ا�س آ�ا ھا گر ہم نے ا�سے جھٹلا د�ا ا�و�ر ہا ا�لہ نے کچھ ھی ا�ز�ل یں یا ے تم بڑ�ی 
�مر�ا�ہی یں پڑ�ے ہو�ے ہو ۔ 

�یہا�ں تک کہ ہم نے ا�ن کو�ھی ہو�ی آ�گ کے ڈ�یر�کی طر�ح کر�د�ا�،�کو�ی ا�ب و�تو�ا�ا�ی ا�و�ر�س و�ر�ت ا�ن کے ا�د�ر�ہ ر�ہی ۔

1 الزخرف����

2 ب�ن ا�ائيل����

3 الج����

4 الملک��
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وَ مَا خَلَقْنَا السَّمَآءَ وَ الْاَرْضَ وَ مَا بَيْنَهُمَا لٰعِبِيْن۰۰۱۶َلَوْ اَرَدْنَاۤ اَنْ نَّتَّخِذَ لَهْوًا لَّاتَّخَذْنٰهُ 

�ہم نے آ�ما�ن و ز�ین ا�و�ر ا�ن کے د�ر�یا�ن کی چیز�و�ں کو کھیلتے ہو�ے نہیں بنا�ا�، �ا�ر ہم یو�ں ہی کھیل تما�ے کا ا�ر�ا�د�ہ کر�ے تو ا�ے

فَيَدْمَغُهٗ  الْبَاطِلِ  عَلَى  بِالْحَقِّ  نَقْذِفُ  فٰعِلِيْن۰۰۱۷َبَلْ  كُنَّا  اِنْ  لَّدُنَّا١ۖۗۤ  مِنْ 

�ا�نے پا�س ے ہی بنا لیتے ا�ر ہم کر�نے و�ا�ے ہی ہو�ے�، �بلکہ ہم سچ کو جھو�ٹ پر پھینک ا�ر�ے ہیں س سچ جھو�ٹ کا سر تو�ڑ د�تا ہے�، 

فَاِذَا هُوَ زَاهِق١ٌؕ وَ لَكُمُ الْوَيْلُ مِمَّا تَصِفُوْن۰۰۱۸َ )�ا�ا�یا�ئ�����ا����(

�ا�و�ر و�ہ ا�سی و�ت ا�و�د ہو�جا�ا ہے�، �تم جو با�یں بنا�ے ہو و�ہ تمہا�ر�ے لیے با�ث خر�ا�ی ہیں ۔

�آ�ما�ن و�ز�ین کو�ی کھیل تما�ہ یں ے :
�ہم نے آ�ما�ن و�ز�ین ا�و�ر�ا�ن کے د�ر�یا�ن جو�کچھ ے کھیل تما�ے کے طو�ر�پر�یں بنا�ا�ے�،�سے فر�ا�ا

مَِ  رُوْا 
َ

ف
َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
ــل

ّ
لِ  

ٌ
وَيْل

َ
ف رُوْاۚ۰ 

َ
ف

َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
ال نُّ 

َ
ظ لِكَ 

ٰ
ذ  ۭ۰

ً
بَطِل بَيْنَُمَا  وَمَا   

َ
رْض

َ ْ
وَال ءَ 

ۗ
مَا

َ
السّ نَا 

ْ
ق

َ
ل

َ
خ وَمَا 

1 ۲۷ ارِۭ
َ

النّ

�ر�مہ�:�ہم نے ا�س آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین کو ا�و�ر ا�س د�یا کو جو ا�ن کے د�ر�یا�ن ے فضو�ل پید�ا یں کر د�ا ے�، �ہ تو ا�ن لو�و�ں کا ما�ن ے ہو�ں نے کفر 
�یا ے  �ا�و�ر ا�سے کا�فر�و�ں کے لیے بر�ا�د�ی ے جہنم کی آ�گ سے ۔

�بلکہ ا�ن کو�حق کے سا�ھ ا�و�ر�حق کے لئے پید�ا یا�ے�،�سے فر�ا�ا
2 ۳۱ سُْنٰۚ

ْ
وْا بِل

ُ
حْسَن

َ
َ ا ْ

ذِي
َّ
زِيَ ال ْ َ

وْا وَي
ُ
ِل

َ
ءُوْا بِاَ ع

ۗ
سَا

َ
َ ا ْ

ذِي
َّ
رْضۙ۰ِ لِيَجْزِيَ ال

َ ْ
مٰوٰتِ وَمَا فِ ال

َ
وَلِِ مَا فِ السّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ز�ین ا�و�ر آ�ما�ن کی ہر چیز کا ا�ک ا�لہ ہی ے ا�کہ ا�لہ بر�ا�ی کر�نے و�ا�لو�ں کو ا�ن کے عمل کا بد�ہ د�ے ا�و�ر ا�ن لو�و�ں کو ا�ھی جز�ا سے 
�و�ا�ز�ے ہو�ں نے نیک ر�و�ہ ا�یا�ر یا ے�۔

�ا�و�ر ا�س کے کئی قا�د�ا�و�ر�تیں ہیں �،�ا�گر ہم کو�ی کھلو�ا�بنا�نے کا�ا�ر�ا�د�ہ کر�ے تو�ا�نے ا�س سے کچھ چیز�ں بنا�تے ا�و�ر�ا�نا�و�ق پو�ر�ا�کر�تے �،�ا�نی 
�یم ا�شا�ن کا�نا�ت بنا�نے کی ا�و�ر ھر�ا�س یں ذ�ی ر�و�ح ا�و�ر�ذ�ی شعو�ر لو�ق بنا�نے کی یا�ضر�و�ر�ت تھی�؟

 
َ

، وَل
 مَوْ�تً

َ
رًا وَل

 �نَ
َ

 وَل
ً
ة نَا جَنَّ

ْ
ق
َ
ل

َ
: وَمَا خ

ُ
ول

ُ
 يَق

: مِنْ عِنْدِ�نَ ي ِ
 يَعْ�ن

َ
نّ

ُ
د

َ
 مِْ ل

ُ
نَه

ْ
ذ

َ َّ
هْوًا لت

َ
 ل

َ
خِذ

َ
تّ

َ
نْ ن

َٔ
رَدْنَ ا

َٔ
وْ ا

َ
اهِدٍ:ل َ ب

ُ
عَنْ م

 حِسَا�بً
َ

اوَل
ً
بَعْث

�جا�د�aسے ر�و�ا�ت ے�ا�س آ�ت کر�مہ’’�ا�گر�ہم یو�ں ہی کھیل تما�ے کا�ا�ر�ا�د�ہ کر�ے تو�ا�سے ا�نے ا�س سے ہی بنا�تے�۔‘‘ �کا�ہو�م ہ ے 
�ا�گر�ہم چا�تے تو�ا�نے ا�س سے ا�ن چیز�و�ں کو�بنا�تے�ا�و�ر�نت ا�و�ر�د�و�ز�خ کو�و�ت و�بعثت کو �ا�و�ر�سا�ب کتا�ب کو�ہ بنا�ے�۔3

1 ص����

2 النجم����

ی������؍���� 3 تفس�ي ط�ب
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�گر�لیق کا�نا�ت کا�ا�ک ا�ہم مقصد�ہ ے کہ یہا�ں حق و�ا�ل کی معر�کہ آ�ر�ا�ی ہو�،�یر�و�شر�کے د�ر�یا�ن تصا�د�م ر�ے ا�و�ر�ہم حق ا�و�ر�یر�کو�ا�ب 
�ا�و�ر ا�ل ا�و�ر شر�کو مغلو�ب کر�ں�،�ا�س لئے ہم ا�ل پر�سچ کو�ا�و�ر�جھو�ٹ پر�یر�کو�ا�ر�ے ہیں�،�س سے ا�ل�،�جھو�ٹ ا�و�ر�شر�خو�ا�ہ کتنا�ہی بڑ�ا�کیو�ں ہ 

�ہو�ا�س کا�یر�ا�ز�ہ بکھر�ا�ا�ے�ا�و�ر�شم ز�د�ن یں نیست و�ا�و�د ہو ا�ا ے �، �سے فر�ا�ا
1 ۸۱ ا

ً
ہُوْق

َ
نَ ز

َ
 ك

َ
بَاطِل

ْ
 ال

َ
ۭ۰ اِنّ

ُ
بَاطِل

ْ
ہَقَ ال

َ
 وَز

ُ
قَّ

ْ
ءَ ال

ۗ
 جَا

ْ
ل

ُ
وَق

 �ر�مہ�:�ا�و�ر ا�لا�ن کر د�و کہ حق آ�یا ا�و�ر ا�ل مٹ یا�، �ا�ل تو مٹنے ہی و�ا�ا ے�۔
2 ۴۹

ُ
 وَمَا يعُِيْد

ُ
بَاطِل

ْ
 ال

ُ
 وَمَا يبُْدِئ

ُ
ـَقّ

ْ
ءَ ال

ۗ
 جَا

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ�:�کہو حق آ�یا ے ا�و�ر ا�ب ا�ل کے کیے کچھ یں ہو سکتا�۔
3 ۲۴ ِمٰتِه۔۔۔ٖ

َ
 بِك

َ
قَّ

ْ
 ال

ُ
ِقّ

ُ
 وَي

َ
بَاطِل

ْ
۔۔۔ وَيَْحُ اُلله ال

�ر�مہ: �و�ہ ا�ل کو مٹا د�تا ے ا�و�ر حق کو ا�نے فر�ا�و�ں سے حق کر د�ھا�ا ے�۔
 �ا�و�ر ر�ب کی طر�ف تم جو�بے ر�و�ا�ا�یں منسو�ب کر�ے ہو�ا�ا�س کی ا�ت ا�و�ر�کر�ا�ے ہو�کہ فر�تے ا�لہ کی بیٹیا�ں ہیں�،�سے فر�ا�ا

4 ۵۷ تَُوْنَ
ْ

ش
َ
ا ي

َ
هُمْ مّ

َ
نَهۙ۰ٗ وَل ٰ ْ ُ

تِ س
ٰ

بَن
ْ
وْنَ لِِ ال

ُ
عَل ْ َ

وَي

�ر�مہ�:�ا�و�ر ہ ا�لہ کے لیے بیٹیا�ں تجو�ز کر�ے ہیں�،�حا�ن ا�لہ! �ا�و�ر ا�ن کے لیے�و�ہ جو�ہ خو�د�چا�ہیں�؟�۔
5 ۲۷

ٰ
ث

ْ
ن

ُ ْ
 ال

َ
سْمِيَة

َ
 ت

َ
ة

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
وْنَ ال

ُ
يُسَمّ

َ
خِرَةِ ل

ٰ ْ
مِنُوْنَ بِل  ئُْ

َ
َ ل ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�جو�لو�گ آ�ر�ت کو�یں ا�تے و�ہ فر�تو�ں کو�د�یو�یو�ں کے ا�و�ں سے و�و�م کر�ے ہیں ۔
�ا�س کے بر�گز�د�ہ ا�و�ر�مقر�ب بند�ے ز�رu �ا�و�ر�سی�uٰا�لہ کے بیٹے ہیں�،�سے فر�ا�ا

 
َ

وْل
َ
ُـوْنَ ق ٔ اہِـــ

َ
وَاہِهِمۚ۰ْ يضُ

ْ
ف

َ
هُمْ بِ

ُ
وْل

َ
لِكَ ق

ٰ
مَسِيْحُ ابُْ اللهِۭ۰ ذ

ْ
ى ال صَٰ

َ
تِ النّ

َ
ال

َ
 ابُْ اللهِ وَق

ۨ يَوُْدُ عُزَيُْ
ْ
تِ ال

َ
ال

َ
وَق

6 ۳۰  ۔۔۔
ُ

بْل
َ
رُوْا مِْ ق

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
ال

�ر�مہ�:�یہو�د�ی کہتے ہیں کہ ز�ر ا�لہ کا بیٹا ے ا�و�ر عیسا�ی کہتے ہیں کہ مسیح ا�لہ کا بیٹا ے ہ بے�حقیقت ا�یں ہو�ی ہیں جو و�ہ ا�نی ز�ا�و�ں سے نکا�تے 
�ہیں ا�ن لو�و�ں کی د�ھا د�ھی جو ا�ن سے پہلے کفر یں مبتلا ہو�ے تھے�۔

�ہ عقا�د ہا�ر�ی تبا�ہی و�بر�ا�د�ی کا ا�ث ہیں ۔

1 ب�ن ا�ائيل����

2 سبا����

3 الشوری����

4 النحل ����

5النجم ���� 

6 التوبۃ����
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عِبَادَتِهٖ عَنْ  يَ۠سْتَكْبِرُوْنَ  لَا  عِنْدَهٗ  مَنْ  وَ  الْاَرْض١ِؕ  وَ  السَّمٰوٰتِ  فِي  مَنْ  لَهٗ  وَ 

ہیں کر�ے  سر�شی  ہ  ے  عبا�د�ت  کی  ا�س  و�ہ  ہیں  پا�س  کے  ا�س  جو  ا�و�ر  ہے  کا  ا�لہ  ا�سی  ہے  جو  میں  ز�ین  ا�و�ر  �آ�ما�و�ں 

اتَّخَذُوْۤا  يَفْتُرُوْن۰۰۲۰َاَمِ  لَا  النَّهَارَ  وَ  الَّيْلَ  يُسَبِّحُوْنَ  يسَتْحَسِْرُوْن۰۠ۚ۰۱۹َ  لَا  وَ   

نے و�و�ں  ا�ن  کر�ے�،�کیا  نہیں  سستی  بھی  سی  ذ�ر�ا  ا�و�ر  ہیں  کر�ے  بیا�ن  تسبیح  ر�ا�ت  د�ن  �و�ہ  ہیں�،  تھکتے  ہ  �ا�و�ر 

اٰلِهَةً مِّنَ الْاَرْضِ هُمْ يُنْشِرُوْن۰۰۲۱َ)�ا�ا�یا�ئ�����ا����(

�ز�ین )�کی مخلو�ا�ت میں( �ے جنہیں معبو�د بنا ر�کھا ہے و�ہ ز�د�ہ کر�د�تے ہیں�۔

�ز�ین ا�و�ر�آ�ما�و�ں یں جو�کچھ ھی ے �،�سب ا�لہ کی لو�ق ے�،�تو�ا�لہ ا�نی لو�ق یں بعض کو�ٹی بیٹا�ا�و�ر�بعض کو�بیو�ی س طر�ح بنا�سکتا�ے�، 
�جو�ا�نت فر�تے ا�س کی ا�ر�ا�ہ یں ہیں و�ہ ھی ا�س کی بیٹیا�ں یں�بلکہ بند�ے ا�و�ر�غلا�م ہیں�،�سے فر�ا�ا

بِْ 
ْ

ك
َ
سْت

َ
 عَْ عِبَادَتِهٖ وَي

ْ
نْكِف

َ
سْت

َّ
نۭ۰َ وَمَْ ي بُْ

َ
رّ

َ
مُق

ْ
 ال

ُ
ة

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
 ال

َ
ِ وَل ا لِّ

ً
وْنَ عَبْد

ُ
ك

َ
نْ يّ

َ
مَسِيْحُ ا

ْ
 ال

َ
نْكِف

َ
سْت

َّ
نْ ي

َ
ل

1 ۱۷۲ يْعًا يْهِ جَِ
َ
ْ اِل ُ

ہ سَيَحْشُُ
َ
ف

�ر�مہ�:�مسیح نے کبھی ا�س ا�ت کو عا�ر یں سمجھا کہ و�ہ ا�لہ کا ا�ک بند�ہ ہو ا�و�ر ہ مقر�ب ر�ن فر�تے ا�س کو ا�نے لیے عا�ر سمجھتے ہیں�، �ا�گر کو�ی ا�لہ کی بند�گی 
�کو ا�نے لیے عا�ر سمجھتا ے ا�و�ر تکبر کر�ا ے تو ا�ک و�ت آ�ے ا ب ا�لہ سب کو گھیر کر ا�نے سا�نے حا�ضر کر�ے ا ۔

�ا�ن کا�حا�ل تو�ہ ے کہ ا�نے آ�پ کو�مقر�ب سمجھ کر�ا�لہ کی بند�گی سے ر�ا�ی کر�ے ہیں ا�و�ر�ہ تھکتے ہیں�،�بلکہ شب و�ر�و�ز�کچھ سستی کیے بغیر�ا�س کی تسبیح 
�و�لیل بیا�ن کر�ے ر�تے ہیں �، �سے فر�ا�ا

 
َ ّ

ل ادٌ 
َ

شِد  
ٌ

ظ
َ

غِل  
ٌ

ة
َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل يْاَ 

َ
عَل  

ُ
ِجَارَۃ

ْ
وَال  

ُ
اس

َ
النّ وْدُہَا 

ُ
ق

َ
وّ نَرًا   ْ ُ

ہْلِيْك
َ
وَا  ْ ُ

سَك
ُ

ف
ْ
ن

َ
ا ا 

ٓ
وْ

ُ
ق مَنُوْا 

ٰ
ا  َ ْ

ذِي
َّ
ال َا  ُ

يّ
َ ٓ
يٰ  

2 ۶ مَرُوْنَ وْنَ مَا ئُْ
ُ
عَل

ْ
ْ وَيَف ُ

مَرَہ
َ
 ا

ٓ
يَعْصُوْنَ اَلله مَا

�ر�مہ�:�ا�ے لو�و جو ا�ما�ن ا�ے ہو�چا�و�ا�نے آ�پ کو ا�و�ر ا�نے ا�ل و عیا�ل کو ا�س آ�گ سے س کا ا�ند�ن ا�سا�ن ا�و�ر پتھر ہو�ں گے س پر نہا�ت 
�ند خو ا�و�ر خت گیر فر�تے مقر�ر ہو�ں گے جو کبھی ا�لہ کے کم کی ا�فر�ا�ی یں کر�ے ا�و�ر جو کم ا�یں د�ا ا�ا ے ا�سے بجا ا�ے ہیں ۔

�معبو�د�ا�ن ا�لہ کی ر�د�د�یں فر�ا�ا�یا�ا�ن لو�و�ں کے بنا�ے ہو�ے ا�ر�ی ا�ٰہ ا�سے ہیں کہ جو�بے ا�ن ا�د�ے یں�ز�د�گی پھو�ک یں �،�ہ خو�د�لیم 
�کر�ے ہیں کہ ا�لہ کے و�ا�سی کو�ہ قد�ر�ت حا�ل یں�،�ب ز�ین و�آ�ما�ن کا�ا�تد�ا�ر�ا�لہ کے و�ا�سی کی ملکیت ے ہ ا�س یں سی کا�حصہ ے�،�ہ 
�ا�س ا�تد�ا�ر�یں ا�س کا�کو�ی مد�د�ا�ر ے �،�ہ ا�لہ کی ا�ا�ز�ت کے بغیر کو�ی ا�س کی ا�ر�ا�ہ یں سفا�ر�ش کر�سکتا�ے تو�ھر ا�یں ا�لہ کا�شر�ک کیو�ں ٹھہر�ا�ے 

�ہو�ا�و�ر�کیو�ں ا�ن کی ا�ر�ا�ہ یں ر�و�م عبا�د�ا�ت بجا�ا�ے ہو�،�کیو�ں ا�لہ کے عذ�ا�ب کو�د�و�ت د�تے ہو�،�سے فر�ا�ا
فِ  كٌ  شِْ هُمْ 

َ
ل مْ 

َ
ا رْضِ 

َ ْ
ال مَِ  وْا 

ُ
ق

َ
ل

َ
خ ا 

َ
مَاذ رُوْنِْ 

َ
ا اللهِۭ۰  دُوْنِ  مِْ  عُوْنَ 

ْ
د

َ
ت  َ ْ

ذِي
َّ
ال  ُ ُ

ءَك
ۗ َ
ك َ ُ

ش رَءَيْتُمْ 
َ
ا  

ْ
ل

ُ
ق

1 النسائ������

�� 2 التحر�ي
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1 ۴۰ رُوْرًا
ُ
 غ

َّ
ا اِل

ً
هُمْ بَعْض

ُ
لِمُوْنَ بَعْض

ّٰ
 الظ

ُ
عِد

َ
 اِنْ يّ

ْ
نْهُۚ۰ بَل نَةٍ مِّ هُمْ عَٰ بَيِّ

َ
يْنُٰمْ كتِٰبًا ف

َ
ت

ٰ
مْ ا

َ
مٰوٰتۚ۰ِ ا

َ
السّ

�ر�مہ�:�ا�ے بی )صلى الله عليه وسلم (! �ا�ن سے کہو کبھی تم نے د�ھا ھی ے ا�نے ا�ن شر�کو�ں�کو ہیں تم ا�لہ کو چھو�ڑ کر پکا�ر�ا کر�ے ہو�؟ �مجھے تا�ؤ�ا�ہو�ں 
�نے ز�ین یں یا پید�ا یا ے�؟ �ا آ�ما�و�ں یں ا�ن کی یا شر�ت ے �؟ )�ا�گر ہ یں تا تے تو ا�ن سے پو�چھو( �یا ہم نے ا�یں تحر�ر لکھ کر د�ی 
�ے س کی بنا پر ہ )�ا�نے ا�س شر�ک کے لیے ( �کو�ی ا�ف سند ر�تے ہو�ں�؟ �یں�بلکہ ہ ظا�م ا�ک د�و�ر�ے کو حض فر�ب کے جھا�سے 

�د�ے ا ر�ے�ہیں ۔

الْعَرْشِ  رَبِّ  اللّٰهِ  فَسُبْحٰنَ  لَفَسَدَتَا١ۚ  اللّٰهُ  اِلَّا  اٰلِهَةٌ  فِيْهِمَاۤ  كَانَ  لَوْ 

�ا�ر آ�ما�ن و ز�ین میں و�ا�ے ا�لہ تعا�یٰ �کے ا�و�ر بھی معبو�د ہو�ے تو یہ د�و�و�ں د�ر�ہم بر�ہم ہو�جا�ے�، �س ا�لہ تعا�یٰ �ر�ش کا ر�ب ہر ا�س

يُسْـَٔلُوْن۰۰۲۳َ هُمْ  وَ  يَفْعَلُ  عَمَّا  يُسْـَٔلُ  يَصِفُوْن۰۰۲۲َلَا  عَمَّا 

�و�ف ے پا�ک ہے جو یہ مشر�ک بیا�ن کر�ے ہیں�، �و�ہ ا�نے کا�و�ں کے لیے )�سی کے آ�گے( �جو�ا�ب د�ہ نہیں ا�و�ر سب )�ا�س

هٰذَا  بُرْهَانَكُم١ْۚ  هَاتُوْا  قُلْ  اٰلِهَة١ًؕ  دُوْنِهٖۤ  مِنْ  اتَّخَذُوْا  اَمِ 

�کے آ�گے( �جو�ا�ب د�ہ ہیں�، �کیا ا�ن و�و�ں نے ا�لہ کے و�ا ا�و�ر معبو�د بنا ر�ھے ہیں�، �ا�ن ے کہہ د�و ا�ؤ �ا�نی د�یل پیش کر�و�، �یہ ہے

فَهُمْ  الْحَقَّ  يَعْلَمُوْن١َۙ  لَا  اَكْثَرُهُمْ  بَلْ  قَبْلِي١ْؕ  مَنْ  ذِكْرُ  وَ  مَّعِيَ  مَنْ  ذِكْرُ 

�میر�ے ا�ھ و�ا�و�ں کی کتا�ب ا�و�ر مجھ ے ا�لو�ں کی د�یل�، �با�ت یہ ہے کہ ا�ن میں ا�ثر و�گ حق کو نہیں جا�تے ا�سی و�ہ ے

اَنَّهٗ  اِلَيْهِ  نُوْحِيْۤ  اِلَّا  رَّسُوْلٍ  مِنْ  قَبْلِكَ  مِنْ  اَرْسَلْنَا  مَاۤ  مُّعْرِضُوْن۰۰۲۴َوَ 

میر�ے کہ  فر�ا�ی  ا�ز�ل  و�ی  یہی  طر�ف  کی  ا�س  بھیجا  نے  ہم  ر�و�ل  جو  بھی  پہلے  ے  �جھ  ہیں�،  ہو�ے  و�ڑ�ے  �منہ 

وْن۰۰۲۵ِ )�ا�ا�یا�ئ�����ا����(
ُ

اعْبُد
َ
ف لَاۤ اِلٰهَ اِلَّاۤ اَنَا 

�و�ا کو�ی معبو�د بر�حق نہیں س تم سب میر�ی ہی عبا�د�ت کر�و�۔

 �حق سے ا�ل مشر�ک :
�ا�گر�آ�ما�ن و�ز�ین یں ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کے و�ا�د�و�ر�ے ا�ٰہ ھی ہو�ے ا�و�ر�سب کا�صلہ کا�نا�ت یں تا�تو�سب کے فیصلے آ�س یں ٹکر�ا�ے س 
�سے کا�نا�ت کا�ہ ہمہ گیر ا�و�ر�یما�ہ ظا�م لمحو�ں یں�د�ر�ہم بر�ہم ہو ا�ا �، �کن تم د�ھتے ہو�کہ کا�نا�ت کا�ظا�م د�یو�ں سے ا�ک لگے بند�ے ا�صو�ل 
�پر�چل ر�ہا�ے �،�س سے ا�ف ظا�ہر�ے کہ کا�نا�ت یں ر�ف ا�ک ہی ہستی کا�ا�ر�ا�د�ہ ا�و�ر مشیت کا�ر�فر�ا�ے �،�جو کچھ ھی ہو�ا�ے ر�ف ا�ی کے کم 

�پر�ہو�ا�ے ا�و�ر�کو�ی ا�س کے کا�م یں مد�ا�لت یں کر�سکتا�،�سے فر�ا�ا:

1 فاطر����



����������������

اللهِ  نَ  ٰ ْ ُ
س بَعْضۭ۰ٍ  عَٰ  هُمْ 

ُ
بَعْض  

َ
عَل

َ
وَل قَ 

َ
ل

َ
خ بَِ  هٍؚ

ٰ
اِل  

ُ ّ ُ
ك ہَبَ 

َ
ذ

َّ
ل ا 

ً
اِذ هٍ 

ٰ
اِل مِْ  مَعَهٗ  نَ 

َ
ك مَا 

َ
وّ دٍ 

َ
ل

َ
وّ مِْ  اُلله   

َ
ذ

َ َّ
ات مَا 

1 ۹۱ وْنَۙ
ُ

ا يَصِف
َّ َ
ع

 �ر�مہ�:�ا�لہ نے سی کو�ا�نی ا�و�ا�د�یں بنا�ا�ے ا�و�ر�کو�ی د�و�ر�ا�ا�ٰہ ا�س کے سا�ھ یں ے�ا�گر�ا�سا�ہو�ا�تو�ہر�ا�ٰہ ا�نی خلق کو�ے کر�ا�گ ہو�ا�ا�ا�و�ر�ھر�و�ہ 
�ا�ک د�و�ر�ے پر�ڑ�ھ د�و�ڑ�ے �، �ا�ک ے ا�لہ ا�ن ا�تو�ں سے جو�ہ لو�گ بنا�ے ہیں ۔

2 ۴۲
ً

عَرْشِ سَبِيْل
ْ
وْا اِلٰ ذِي ال

َ
بْتَغ

َّ
ا ل

ً
وْنَ اِذ

ُ
وْل

ُ
ـمَا يَق

َ
 ك

ٌ
لِـهَة

ٰ
 ا

ٓ
نَ مَعَهٗ

َ
وْ ك

َّ
 ل

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ: �ا�ے بی�!�ا�ن سے کہو�کہ ا�گر�ا�لہ کے سا�ھ د�و�ر�ے ا�ٰہ ھی ہو�ے جیسا کہ ہ لو�گ کہتے ہیں�تو�و�ہ ا�ک ر�ش کے قا�م کو�چنے کی ضر�و�ر�کو�ش 
�کر�ے ۔

�ا�لہ جو�کا�نا�ت کے تخت سلطنت کا�ا�ک ے ا�ن ا�تو�ں سے منز�ہ ا�و�ر�ا�ا�و�بر�ر�ے جو�ہ لو�گ گھڑ ر�ے ہیں�،�و�ہ ا�ک ا�لک ے�،�ا�نی سلطنت کا 
�ظا�م لا�نے کے لئے سی کے آ�گے جو�ا�ب د�ہ یں ے ا�و�ر�لو�ا�ت ا�س کی ا�ر�ا�ہ یں�جو�ا�ب د�ہ ہیں�،�سے فر�ا�ا

3 ۹۳ وْنَ
ُ
ا يَعْمَل ْ ُ

ن
َ

ا ك
َّ َ
ع ۹۲ ۙ جْعَِيَْ

َ
ُمْ ا َ

نّ
َ
َـل ٔ سْــ

َ
ن

َ
وَرَبِّكَ ل

َ
ف

�ر�مہ�:�تو قسم ے یر�ے ر�ب کی ! �ہم ضر�و�ر ا�ن سے ا�ز�پر�س کر�ں گے کہ تم یا کر�ے ر�ے ہو�۔
�ا�ے  ا�ا�یا�ر یں ے�؟  ا�س کو�ی قد�ر�ت  ا�ٰہ بنا�لئے ہیں ن کے  ر�ب کو چھو�ڑ�کر�ا�ہو�ں نے خو�د�سا�تہ  و�ا�یا�ر�و�ا�ے  �یا�ا�ی قد�ر�ت 
�بیصلى الله عليه وسلم�!�ا�ن سے کہو�مجھ پر�ا�ز�ل ہ قر�آ�ن کر�م ھی و�جو�د�ے س یں تما�م د�یا کے لو�و�ں کے لئے د�ا�ت و�ر�ما�ی ے ا�و�ر�لی ا�ہا�ی کتا�یں 
�ھی و�جو�د�ہیں جو مجھ سے لی ا�تو�ں کی د�ا�ت و�ر�ما�ی کے لئے ا�ز�ل ہو�ی تھیں �،�ا�ن سب یں تو�ر�ف ا�ک ہی معبو�د�کی ا�لو�یت و�ر�و�بیت 

�کا�ذ�کر�ے �، �ا�و�ر�سب ر�و�ل ا�لہ تعا�یٰ �کی و�حد�ا�یت کی طر�ف لو�و�ں کو�د�و�ت د�تے تھے �،
�سے و�ح�uنے ا�نی و�م سے ہا:

4  ��� ۔۔۔�
ٗ

ہ يُْ
َ
ہٍ غ

ٰ
ْ اِل ْ مِّ ُ

ك
َ
وا اَللہ مَا ل

ُ
وْمِ اعْبُد

َ
 يٰق

َ
ال

َ
ق

َ
وْمِہٖ ف

َ
حًا اِلٰ ق ْ ُ

نَا ن
ْ
رْسَل

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
ل

�ر�مہ�:�ہم نے و�ح کو ا�س کی و�م کی طر�ف بھیجا�ا�س نے ہا ا�ے بر�ا�د�ر�ا�ن و�م�!�ا�لہ کی بند�گی کر�و�ا�کے و�ا ہا�ر�ا کو�ی ا�ٰہ یں ے�۔
5 ��� وْنَ�

ُ
ق

َ
تّ

َ
 ت

َ
ل

َ
ف

َ
�� ا ۭ

ٗ
ہ يُْ

َ
ہٍ غ

ٰ
ْ اِل ْ مِّ ُ

ك
َ
وا اَللہ مَا ل

ُ
وْمِ اعْبُد

َ
 يٰق

َ
ال

َ
ق

َ
وْمِہٖ ف

َ
حًا اِلٰ ق ْ ُ

نَا ن
ْ
رْسَل

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

�ر�مہ�:�ہم نے و�حؑ �کو ا�س کی و�م کی طر�ف بھیجا�ا�س نے ہا ا�ے میر�ی و�م کے لو�و�!�ا�لہ کی بند�گی کر�و�ا�س کے و�ا ہا�ر�ے لیے کو�ی معبو�د 
�یں ے�، �یا تم ڈ�ر�ے یں ہو�؟ �۔

�ہو�دؑ�نے ھی ا�نی و�م کو�یہی د�و�ت پیش کی�،
1 المومنون����

2 ب�ن ا�ائيل����

3 الجر����،����

4 العراف����

5 المومنون����



��������

1 ۵۰ ُوْنَ َ
ت

ْ
 مُف

َّ
تُمْ اِل

ْ
ن

َ
ۭ۰ اِنْ ا ٗ

ه يُْ
َ
هٍ غ

ٰ
ْ اِل ْ مِّ ُ

ك
َ
وا اَلله مَا ل

ُ
وْمِ اعْبُد

َ
 يٰق

َ
ال

َ
ْ ہُوْدًاۭ۰ ق ُ

اہ
َ

خ
َ
وَاِلٰ عَادٍ ا

�ر�مہ�:�ا�و�ر عا�د کی طر�ف ہم نے ا�ن کے بھا�ی ہو�د کو بھیجا�ا�س نے ہا ا�ے بر�ا�د�ر�ا�ن و�م! �ا�لہ کی بند�گی کر�و �، �ہا�ر�ا کو�ی ا�ٰہ ا�س کے و�ا یں ے�، 
�تم نے حض جھو�ٹ گھڑ ر�ھے ہیں�۔

�ا�حu �نے ھی ا�نی و�م کو�یہی د�و�ت د�ی تھی�۔
2 ۶۱ ۔۔۔

ٗ
ہ يُْ

َ
هٍ غ

ٰ
ْ اِل ْ مِّ ُ

ك
َ
وا اَلله مَا ل

ُ
وْمِ اعْبُد

َ
 يٰق

َ
ال

َ
ْ صٰلِحًاۘ۰ ق ُ

اہ
َ

خ
َ
وُْدَ ا

َ
 وَاِلٰ ث

�ر�مہ�:�ا�و�ر مو�د کی طر�ف ہم نے ا�ن کے بھا�ی ا�ح کو بھیجا ا�س نے ہا ا�ے میر�ی و�م کے لو�و! �ا�لہ کی بند�گی کر�و ا�س کے و�ا ہا�ر�ا کو�ی ا�ٰہ 
�یں ے�۔

�ا�بر�ا�یم�uنے ھی ا�نی و�م کو�تو�ید�کی یہی د�و�ت د�ی تھی�۔
وْنَ مِْ دُوْنِ 

ُ
عْبُد

َ
اَ ت

َّ
اِن ۱۶ مُوْنَ

َ
عْل

َ
نْتُمْ ت

ُ
ْ اِنْ ك ُ

ك
َّ
يٌْ ل

َ
ْ خ ُ

لِك
ٰ

ۭ۰ُ ذ
وْہ

ُ
ــق

َ ّ
وا اَلله وَات

ُ
وْمِهِ اعْبُد

َ
 لِق

َ
ال

َ
 ق

ْ
ہِيْمَ اِذ وَاِبْٰ

 
َ

ق
ْ

ز الرِّ اللهِ   
َ

عِنْد وْا 
ُ
ابْتَغ

َ
ف ا 

ً
ق

ْ
رِز  ْ ُ

ك
َ
ل وْنَ 

ُ
يَْلِك  

َ
ل اللهِ  دُوْنِ  مِْ  وْنَ 

ُ
عْبُد

َ
ت  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

َ
اِنّ  ۭ۰ ً

ك
ْ

اِف وْنَ 
ُ

ق
ُ
ل

ْ َ
ت

َ
وّ نً 

َ
وْث

َ
ا اللهِ 

3 ۱۷ جَعُوْنَ ْ ُ
يْهِ ت

َ
هۭ۰ٗ اِل

َ
رُوْا ل

ُ
ك

ْ
 وَاش

ُ
وْہ

ُ
وَاعْبُد

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�بر�ا�یمؑ �کو بھیجا جبکہ ا�س نے ا�نی و�م سے ہا ا�لہ کی بند�گی کر�و ا�و�ر ا�س سے ڈ�ر�و ہ ہا�ر�ے لیے بہتر ے ا�گر تم ا�و�،�تم ا�لہ کو چھو�ڑ کر 
�ہیں پو�ج ر�ے ہو و�ہ تو حض ت ہیں ا�و�ر تم ا�ک جھو�ٹ گھڑ ر�ے ہو د�ر�حقیقت ا�لہ کے و�ا ن کی تم پر�تش کر�ے ہو و�ہ تمہیں کو�ی ر�ز�ق ھی 

�د�نے کا ا�یا�ر یں ر�تے�،�ا�لہ سے ر�ز�ق ا�گو ا�و�ر ا�ی کی بند�گی کر�و ا�و�ر ا�س کا شکر ا�د�ا کر�و�ا�ی کی طر�ف تم پلٹا�ے ا�نے و�ا�ے ہو ۔
�ا�غر�ض ا�لہ تعا�یٰ �نے ہر ا�ت یں جو�ر�و�ل ھی مبعو�ث یا�ا�س کی د�و�ت یہی تھی کہ ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کے و�ا کو�ی معبو�د بر�حق یں س تم لو�گ 

�ہر طر�ف سے منہ و�ڑ�کر ا�ی کی ہی بند�گی کر�و�،�سے فر�ا�ا
4 ۴۵ وْنَۧ

ُ
عْبَد

ُ
 يّ

ً
لِهَة

ٰ
نِ ا حْٰ

َ
نَا مِْ دُوْنِ الرّ

ْ
جَعَل

َ
 ا

ٓ
سُلِنَا

ُ
بْلِكَ مِْ رّ

َ
نَا مِْ ق

ْ
رْسَل

َ
 مَْ ا

ْ
َــل ٔ وَسْـ

 �ر�مہ�:�تم سے پہلے ہم نے جتنے ھی ر�و�ل بھیجے تھے ا�ن سب سے پو�ھ د�ھو�یا�ہم نے خد�ا�ے ر�ٰن کے و�ا�کچھ د�و�ر�ے معبو�د�ھی مقر�ر�کیے 
�تھے کہ ا�ن کی بند�گی کی ا�ے ۔ 

5 ۚ۰ ۳۶ وْتَ۔۔۔
ُ
اغ

َ
وا اَلله وَاجْتَـنِبُوا الطّ

ُ
نِ اعْبُد

َ
 ا

ً
سُوْل

َ
ةٍ رّ

َ
مّ

ُ
ِ ا

ّ ُ
نَا فِْ ك

ْ
 بَعَث

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

�ر�مہ: �ہم نے ہر�ا�ت یں ا�ک ر�و�ل بھیج د�ا�ا�و�ر�ا�س کے ذ�ر�عہ سے سب کو خبر�د�ا�ر کر د�ا کہ ا�لہ کی بند�گی کر�و�ا�و�ر�ا�و�ت کی بند�گی سے بچو�۔
 �ا�گر ا�س مسلمہ حقا�یت کے ا�و�جو�د�ھی تم ا�لہ کو�چھو�ڑ�کر د�و�ر�ے معبو�د�و�ں کی پر�تش و�ا�ا�ت کر�ے ہو تو�کو�ی معقو�ل د�یل پیش کر�و�گر�ہ تم عقلی 

1 هود����

2 هود����

3 العنكبوت����،����

4 الزخرف����

5 النحل����
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�د�یل پیش کر�تے ہو ہ نقلی �، �ھر�سا مذ�ب تم لو�و�ں نے ا�یا�ر�یا�ہو�ا�ے �،�حقیقت ہ ے کہ ا�ن یں سے ا�ثر لو�گ حق سے بے خبر�ہیں�ا�س لئے 
�سمجھا�نے و�ا�ے کی د�و�ت کو�ا�ا�ل ا�فا�ت سمجھتے ہیں�۔

مُّكْرَمُوْن۰۰۲۶َۙ عِبَادٌ  بَلْ  سُبْحٰنَه١ؕٗ  وَلَدًا  الرَّحْمٰنُ  اتَّخَذَ  قَالُوا  وَ 

)�مشر�ک و�گ( �تے ہیں کہ ر�ٰن ا�و�ا�د و�ا�ا ہے�، )�لط ہے( �ا�س کی ذ�ا�ت پا�ک ہے بلکہ و�ہ سب ا�س کے با�ز�ت بند�ے ہیں�،

مَا خَلْفَهُمْ وَ  مَا بَيْنَ اَيْدِيْهِمْ  هُمْ بِاَمْرِهٖ يَعْمَلُوْن۰۰۲۷َيَعْلَمُ  وَ  لَا يَسْبِقُوْنَهٗ بِالْقَوْلِ 

�سی با�ت میں ا�لہ پر پیش د�تی نہیں کر�ے بلکہ ا�س کے فر�ا�ن پر کا�ر بند ہیں�، �و�ہ ا�ن کے آ�گے پیچھے کے تما�م ا�و�ر ے و�ا�ف ہے و�ہ

يَّقُلْ  مَنْ  مُشْفِقُوْن۰۰۲۸َوَ  خَشْيَتِهٖ  مِّنْ  هُمْ  وَ  ارْتَضٰى  لِمَنِ  اِلَّا  يَشْفَعُوْن١َۙ  لَا  وَ   

�سی کی بھی سفا�ر�ش نہیں کر�ے بجز ا�ن کے جن ے ا�لہ خو�ش ہو�، �و�ہ تو خو�د ہیبت ا�ہی ے لر�ز�ا�ں و تر�ا�ں ہیں�،�ا�ن میں ے ا�ر کو�ی

الظّٰلِمِيْن۰۰۲۹َ  نَجْزِي  كَذٰلِكَ  جَهَنَّم١َؕ  نَجْزِيْهِ  فَذٰلِكَ  دُوْنِهٖ  مِّنْ  اِلٰهٌ  اِنِّيْۤ  مِنْهُمْ 

)�ا�ا�یا�ئ�����ا����(
�بھی کہہ د�ے کہ ا�لہ کے و�ا میں ا�ق عبا�د�ت ہو�ں تو ہم ا�ے د�و�ز�خ کی سز�ا د�ں�، �ہم ظا�مو�ں کو ا�س طر�ح سز�ا د�تے ہیں�۔

 �مشر�ک کہتے ہیں فر�تے ا�لہ کی بیٹیا�ں ہیں�،�سے فر�ا�ا
1 ۰ ۱۹ هُمْ۔۔۔

َ
ق

ْ
ل

َ
وْا خ

ُ
هِد

َ
ش

َ
ۭ۰ ا ً

نِ اِنَث حْٰ
َ

 الرّ
ُ

ْ عِبٰد ُ
َ ہ ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ة

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
وا ال

ُ
وَجَعَل

�ر�مہ�:�ا�ہو�ں نے فر�تو�ں کو�جو خد�ا�ے ر�حما�ن کے خا�ص بند�ے ہیں و�ر�یں قر�ا�ر د�ے لیا یا ا�ن کے جسم کی سا�ت ا�ہو�ں نے د�ھی ے �؟�۔ 
�ا�س طر�ح و�ہ ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک پر�تا�ن یم ا�د�تے ہیں �،�ا�لہ ا�نی ذ�ا�ت�،�صفا�ت ا�و�ر�ا�عا�ل یں ہر�طر�ح کے شر�ک سے ا�ا�ر ے �، �فر�تو�ں 
�کے ا�و�ا�ف کے ا�ر�ے یں فر�ا�ا�کہ و�ہ تو�ا�لہ کے ذ�ی ز�ت بند�ے ہیں �، �ا�و�ر و�اً�و فعلاً �ہر�و�ت ا�ا�ت ا�ہی یں مشغو�ل ر�تے ہیں�،�ا�لہ تعا�یٰ 
�د�یر�لکت کے متعلق ا�یں جو کم فر�ا�ا ے ا�س سے آ�گے بڑ�تے ہیں ہ فر�ا�ن کی خلا�ف و�ر�ز�ی کر�ے ہیں�ا�و�ر�ہ کم کو�نظر�ا�د�ا�ز�کر کے ا�نی 

�خو�ا�ہشا�ت نفس کے پیچھے لگتے ہیں بس تعمیل کم یں تیز�ی سے ر�ت کر�ے ہیں�،�سے فر�ا�ا
2 ۵ مْرًاۘ

َ
تِ ا ٰ بِّ

َ
مُد

ْ
ال

َ
۴ ف اۙ

ً
تِ سَبْق

ٰ
بِق

ٰ
السّ

َ
ف ۳ اًۙ

ْ َ
بِحٰتِ س

ٰ
السّ

َ
وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر) �ا�ن فر�تو�ں کی جو کا�نا�ت یں( �تیز�ی سے یر�ے ھر�ے ہیں�،�ھر�)�کم بجا ا�نے یں( �قت کر�ے ہیں�، �ھر )�ا�کا�م ا�ہی کے 
�مطا�ق( �معا�ملا�ت کا ا�ظا�م لا�ے ہیں�۔

�ا�لہ ا�ن کے آ�گے پیچھے کے تما�م ا�و�ر�سے و�ا�ف ے �،�ا�و�ر�تم ا�یں ا�لہ کی بیٹیا�ں سمجھ کر ا�ن کی عبا�د�ت کر�ے ہو�ا�کہ ر�و�ز قیا�ت و�ہ ہا�ر�ے 
�سفا�ر�ی ہو�ں �، �سے فر�ا�ا

1 الزخرف ����

�� 2 النازعات���ت
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1 ۱۸  الله۔ِ۔۔  
َ

نَ عِنْد
ُ

ؤ
ۗ
عَا

َ
ف

ُ
ءِ ش

ۗ َ
ل

ُ
ؤ

ٓ
وْنَ ہٰ

ُ
وْل

ُ
  ۔۔۔وَيَق

�ر�مہ: �ا�و�ر�کہتے ہ ہیں کہ ہ ا�لہ کے ہا�ں ہما�ر�ے سفا�ر�ی ہیں�۔
2 ۰ ۳ ۔۔۔

ٰ
ف

ْ
ل

ُ
 اللهِ ز

َ
 اِل

ٓ
نَ بُْ رِّ

َ
 لِيُق

َ ّ
ْ اِل ُ

ہ
ُ

عْبُد
َ
۔۔۔مَا ن

�ر�مہ�:�ہم تو�ا�ن کی عبا�د�ت ر�ف ا�س لئے کر�ے ہیں کہ و�ہ ا�لہ تک ہما�ر�ی ر�سا�ی کر�ا�د�ں�۔
�تو�تمہیں لو�م ہو�ا�چا�یے کہ فر�تو�ں کو ا�لہ کی ا�ر�ا�ہ یں�سی قسم کا�کو�ی ا�یا�ر�حا�ل یں ا�و�ر�ہ ہ جا�ل ے کہ ا�لہ کی ر�ی کے خلا�ف سفا�ر�ش کے 

�لئے ب تک ہلا�یں �، �ا�و�ر ھر فا�ت کا سننا ا ہ سننا�،�فا�ت قبو�ل کر�ا�ا�ہ کر�ا ا�لہ کی ر�ی پر�و�و�ف ے �،�سے فر�ا�ا
3 ۲۵۵ نِهٖ۔۔۔  

ْ
 بِـاِذ

َ ّ
 اِل

ٓ ٗ
ه

َ
عُ عِنْد

َ
ف

ْ
ش

َ
ذِيْ ي

َّ
ا ال

َ
۔۔۔مَْ ذ

�ر�مہ�:�کو�ن ے جو�ا�س کی جنا�ب یں ا�س کی ا�ا�ز�ت کے بغیر سفا�ر�ش کر�کے ۔
4 ۲۳ هٗ۔۔۔ 

َ
ذِنَ ل

َ
 لِمَنْ ا

َ ّ
 اِل

ٓ ٗ
ه

َ
 عِنْد

ُ
اعَة

َ
ف

َّ
عُ الش

َ
نْف

َ
 ت

َ
وَل

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�لہ کے حضو�ر�کو�ی فا�ت ھی سی کے لئے ا�ع یں ہو�تی بجز ا�س شخص کے س کے لئے ا�لہ نے سفا�ر�ش کی ا�ا�ز�ت د�ی ہو�۔
�ا�و�ر�و�ہ خشیت ا�ہی سے لر�ز�ا�ں و�ر�سا�ں ر�تے ہیں ا�و�ر�ا�گر�فر�ض محا�ل ا�ن فر�تو�ں یں سے کو�ی ا�ٰہ ہو�نے کا�د�و�یٰ �کر�ے تو ہم ا�سے ھی جہنم 

�ر�ید�کر�د�ں گے�۔
5 ۶۵ َ ْ

ي سِِ
ٰ ْ

 مَِ ال
َّ َ

وْن
ُ
تَك

َ
كَ وَل

ُ
ل َ َ

يَحْبَطَنَّ ع
َ
تَ ل

ْ
َك ْ

ش
َ
ْ ا

ىِٕ
َ
بْلِكۚ۰َ ل

َ
َ مِْ ق ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
يْكَ وَاِل

َ
وْحَِ اِل

ُ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

 �ر�مہ: �ہا�ر�ی طر�ف ا�و�ر�تم سے پہلے گز�ر�ے ہو�ے تما�م ا�یا�ء �کی طر�ف ہ و�ی بھیجی ا چکی ے کہ ا�گر�تم نے شر�ک یا�تو ہا�ر�ا عمل ا�ع 
�ہو�ا�ے ا�ا�و�ر�تم خسا�ر�ے یں ر�ہو�گے ۔ �ہما�ر�ے ہا�ں ظا�مو�ں کا یہی بد�ہ ے�۔

جَعَلْنَا  وَ  فَفَتَقْنٰهُمَا١ؕ  رَتْقًا  كَانَتَا  الْاَرْضَ  وَ  السَّمٰوٰتِ  اَنَّ  كَفَرُوْۤا  الَّذِيْنَ  يَرَ  لَمْ  اَوَ 

ا�و�ر ہر ز�د�ہ چیز کو ہم نے �کیا کا�فر و�و�ں نے یہ نہیں د�ھا کہ آ�ما�ن و ز�ین با�ہم ملے جلے تھے ھر ہم نے ا�یں جد�ا کیا 

يُومِْٔنُوْن۰۰۳۰َوَ جَعَلْنَا فِي الْاَرْضِ رَوَاسِيَ اَنْ تَمِيْدَ بِهِم١ْ۪  مِنَ الْمَآءِ كُلَّ شَيْءٍ حَي١ٍّؕ اَفَلَا 

سکے ہ  ہلا  کو  مخلو�ق  ا�کہ  د�ئے  بنا  پہا�ڑ  میں  ز�ین  نے  ہم  �ا�و�ر  ا�ے�،  نہیں  ا�ما�ن  بھی  ھر  و�گ  یہ  �کیا  کیا�،  پید�ا  ے  �پا�ی 

وَ جَعَلْنَا فِيْهَا فِجَاجًا سُبُلًا لَّعَلَّهُمْ يَهْتَدُوْن۰۰۳۱َوَ جَعَلْنَا السَّمَآءَ سَقْفًا مَّحْفُوْظًا١ۖۚ

�ی بنا�ا�،  ہی  نے  ہم  بھی  چھت  مضبو�ط  کو  �آ�ما�ن  کر�ں�،  حا�ل  ر�ا�تہ  و�ہ  ا�کہ  بنا�د�ں  ر�ا�ہیں  کشا�د�ہ  میں  ا�س  نے  ہم  �ا�و�ر 

1 يونس����

2 الزمر��

3 البقرۃ������

4 سبا ���� 

5 الزمر����



����������������

وَ الْقَمَر١َؕ  وَ الشَّمْسَ  وَ النَّهَارَ  هُوَ الَّذِيْ خَلَقَ الَّيْلَ  هُمْ عَنْ اٰيٰتِهَا مُعْرِضُوْن۰۰۳۲َوَ  وَّ   

�ن و�گ ا�کی قد�ر�ت کے نمو�و�ں پر د�یا�ن نہیں د�ر�ے�، �و�ہی ا�لہ ہے جس نے ر�ا�ت ا�و�ر د�ن�، �و�ر�ج ا�و�ر چا�د کو پید�ا کیا ہے�،

سْبَحُوْن۰۰۳۳َ)�ا�ا�یا�ئ�����ا����(
َّ
كُلٌّ فِيْ فَلَكٍ     ي

�ا�ن میں ے ہر ا�ک ا�نے ا�نے مد�ا�ر میں تیر�ے ھر�ے ہیں ۔

�ا�ک حیر�ت ا�یز�ا�شا�ف :
�یا�ا�ن لو�و�ں نے ہو�ں نے ا�نے ر�ب سے کفر�یا�ا�و�ر�بو�د�ت کو�ا�س کے لئے خا�ص کر�نے سے ا�نکا�ر�کر�د�ا�ے و�ر�و�د�بر�یں کر�ے کہ ا�تد�ا 
�سا�تو�ں آ�ما�ن و�ز�نیں ا�ہم پیو�ت تھے�ھر�ہم نے ا�یں ا�ک د�و�ر�ے سے د�ا�یا �،�سا�سد�ا�ن کہتے ہیں یس ا�ر�ب سا�ل پہلے ب ہ ز�ا�ں 
�ھا�ہ مکا�ں کہ ا�چا�ک ا�ک د�ما�کا�ہو�ا�ا�و�ر�کا�نا�ت و�جو�د�یں آ�ئی س یں ا�ک و�کر�و�ڑ�سے ز�ا�د�ہ کشا�ہیں ہیں ا�و�ر�ہر�کشا�ں یں ا�ک ا�ر�ب 

�سے ز�ا�د�ہ تا�ر�ے ہیں�۔�و�یع و�ر�ض سا�ت آ�ما�و�ں کو تہ بر تہ بغیر�تو�و�ں کے ا�م کر�د�ا�،�سے فر�ا�ا
1 ۲ وْنَاَ۔۔۔ َ َ

دٍ ت َ َ
يِْ ع

َ
مٰوٰتِ بِغ

َ
عَ السّ

َ
ذِيْ رَف

َّ
ُ ال َ

الله

�ر�مہ�:�و�ہ ا�لہ ہی ے س نے آ�ما�و�ں کو ا�سے ہا�ر�و�ں کے بغیر ا�م یا جو تم کو نظر آ�ے ہو�ں�۔
2 ۱۰ وْنَاَ۔۔۔ َ َ

دٍ ت َ َ
يِْ ع

َ
مٰوٰتِ بِغ

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
خ

�ر�مہ�:�ا�س نے آ�ما�و�ں کو پید�ا یا بغیر تو�و�ں کے جو تم کو نظر آ�یں�۔
�س یں تم کو�ی کجی ہ ا�و�گے�، �سے فر�ا�ا

3 ۳ طُوْرٍ
ُ
ى مِْ ف ٰ َ

 ت
ْ

ۙ۰ ہَل بَصََ
ْ
ارْجِعِ ال

َ
وُتۭ۰ٍ ف

ٰ
ف

َ
نِ مِْ ت حْٰ

َ
قِ الرّ

ْ
ل

َ
ى فِْ خ ٰ َ

۔۔۔ مَا ت

 �ر�مہ: �تم ر�من کی لیق یں سی قسم کی بے�ر�طی ہ ا�و�گے ھر پلٹ کر د�ھو کہیں تمہیں کو�ی خلل نظر آ�ا ے�؟�۔
�ا�و�ر�ز�ین کو�ا�نی جگہ پر�ر�نے د�ا�،�آ�ما�ن سے ا�ی بر�سا�ا�،�سے فر�ا�ا

4 ۹۹ ءً۔۔۔
ۗ
ءِ مَا

ۗ
مَا

َ
 مَِ السّ

َ
ل َ ْ

ن
َ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
وَہُوَال

�ر�مہ�:�ا�و�ر و�ہی ے س نے آ�ما�ن سے ا�ی بر�سا�ا�۔
5 ۶۳ ءً۔۔۔ۚ

ۗ
ءِ مَا

ۗ
مَا

َ
 مَِ السّ

َ
ل َ ْ

ن
َ
 اَلله ا

َ
نّ

َ
َ ا َ

ْ ت َ
ل

َ
ا

�ر�مہ�:�یا تم د�ھتے یں ہو کہ ا�لہ آ�ما�ن سے ا�ی بر�سا�ا ے ۔

1 الرعد��

2 لقمان����

3 الملک��

4 النعام����

5 الج����
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1 ۴۸ ءً طَهُوْرًاۙ
ۗ
ءِ مَا

ۗ
مَا

َ
نَا مَِ السّ

ْ
ل َ ْ

ن
َ
يْ رَحَْتِهۚ۰ٖ وَا

َ
ۢا بَيَْ يَد شًْ

ُ
 ب

َ ٰ
ي  الرِّ

َ
رْسَل

َ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
وَہُوَال

�ر�مہ�:�ا�و�ر و�ہی ے جو ا�نی ر�مت کے آ�گے آ�گے ہو�ا�ؤ�ں کو بشا�ر�ت بنا کر بھیجتا ے ھر آ�ما�ن سے ا�ک ا�ی ا�ز�ل کر�ا ے�۔
 �ا�و�ر ہر�ز�د�ہ چیز کو ا�ی سے پید�ا�یا�،�سے فر�ا�ا
2 ۴۵ ءٍ  

ۗ
ا

َ
ْ مّ ةٍ مِّ

َ
بّ

ۗ
 دَا

َ ّ ُ
قَ ك

َ
ل

َ
وَاُلله خ

�ر�مہ: �ا�و�ر�ا�لہ نے ہر ا�د�ا�ر�کو�ا�ی سے پید�ا�یا�۔
 

ُّ ُ
:ك

َ
ال

َ
ق
َ
ءٍ. ف ْ

ي
َ ِ �ش

ّ ُ
ي عَنْ ك ِ

�ن
ْ
بِئ

ْ
ن
َٔ
ا
َ
، ف ي ِ

 عَيْ�ن
ْ

ت رَّ
َ
ِ�ي وَق

ْ
ف
َ
ابَتْ ن

َ
 ط

َ
يْتُك

َٔ
ا رَا

َ
ي إِذ ِ

ّ ، إِ�ن ِ
َّ

 الله
َ

تُ: �يَ رَسُول
ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

عَامَ، 
َّ
عِمِ الط

ْ
ط

َٔ
مَ، وَا

َ
ل شِ السَّ

ْ
ف
َٔ
:ا

َ
ال

َ
. ق

َ
ة نَّ َ ب

ْ
تُ ال

ْ
ل

َ
 بِهِ دَخ

ُ
ت

ْ
ذ

َ
خ

َٔ
ا ا

َ
مْرٍ إِذ

َٔ
ي عَنْ ا ِ

�ن
ْ
بِئ

ْ
ن
َٔ
تُ: ا

ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
 مِنْ مَاءٍ ق

َ
لِق

ُ
ءٍ خ ْ

ي
َ �ش

مٍ
َ

 بِسَل
َ
ة نَّ َ ب

ْ
لِ ال

ُ
َّ ادْخ ُ اسُ نِيَامٌ، �ش يْلِ وَالنَّ

َّ
لل ْ �بِ رْحَامَ، وَ�تُ

َٔ ْ
وَصِلِ ال

�ا�و�ہر�ر�ہt �سے ر�و�ی ے �یں نے ر�ض کی ا�ے ا�لہ کے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�یں ب آ�پ کے د�د�ا�ر�سے فیض ا�ب ہو�ا�ہو�ں تو�میر�ا�ی 
سے  فر�ا�ا�ہر�چیز�کو�ا�ی  نے  صلى الله عليه وسلم  �آ�پ  تا�د�ں�،  یں  ا�ر�ے  ہر�چیز�کے  مجھے  ٍ�آ�پ  ہیں  ہو�ا�ی  ٹھنڈ�ی  ا�و�ر�آ�ھیں  ہو�ا�ا�ے  �خو�ش 
�پید�ا�یا�یا�ے�، �یں نے ر�ض کی مجھے ا�ک ا�سا�کا�م تا�د�ں کہ یں ا�س کے کر�نے سے نت یں د�ا�ل ہو�ا�و�ں�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�لا�م 

�یلا�و�ا�و�ر�ھا�ا�کھلا�و�ا�و�ر�لہ ر�می کر�و�ا�و�ر�ر�ا�ت کو�قیا�م کر�و�ب لو�گ و�ر�ے ہو�ں�،�ھر�لا�تی کے سا�ھ نت یں د�ا�ل ہو�ا�و�۔3
�ا�و�ر�ہر�چیز�کا�جو�ڑ�ا�بنا�ا�،�سے فر�ا�ا

4 ۴۹ رُوْنَ
َّ
ك

َ
ذ

َ
ْ ت ُ

ك
َّ
عَل

َ
وْجَيِْ ل

َ
نَا ز

ْ
ق

َ
ل

َ
ءٍ خ ْ َ

ِ ش
ّ ُ

وَمِْ ك

�ر�مہ�:�ا�و�ر ہر چیز کے ہم نے جو�ڑ�ے بنا�ے ہیں ا�د کہ تم ا�س سے سبق لو ۔
5 ۸ وَاجًاۙ

ْ
ز

َ
ْ ا ُ

نٰك
ْ

ق
َ
ل

َ
خ

َ
وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر تمہیں) �ر�د�و�ں ا�و�ر و�ر�تو�ں کے( �جو�ڑ�و�ں کی شکل یں پید�ا یا�۔
6 ۳ يِْ

َ
ن

ْ
وْجَيِْ اث

َ
 فِيْاَ ز

َ
مَرٰتِ جَعَل

َّ
ِ الث

ّ ُ
 وَمِْ ك

�ر�مہ: �ا�ی نے ہر طر�ح کے پھلو�ں کے جو�ڑ�ے پید�ا کیے ہیں ۔
�سا�سد�ا�و�ں نے ہ ا�شا�ف یا�ے کہ نبا�ا�ت یں ھی ہر�چیز�جو�ڑ�ا�جو�ڑ�ا�ے�)�یعنی نر�ا�و�ر�ا�د�ہ(

 �ا�گر�کو�ی و�ر�و�د�بر کر�ے تو ہر چیز�یں ا�لہ کی ا�لو�یت ا�و�ر ا�س کی و�حد�ا�یت کا�نشا�ن و�جو�د�ے�گر و�ہ ہما�ر�ی ا�س خلا�ی کو�یں ا�تے ۔�سی ا�ر�نے 

1 الفرقان����

2 النور����

3 مسنداحد��������

ت���� 4 الذار�ي

5 النبا��

6 الرعد��
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�یا�خو�ب ہا�ے�۔
ٌ

ه وَاحِد
َّ
ن
ٔ
 عَل ا

ُّ
ل

ُ
د

َ
    ت

ٌ
يَة

َٓ
ُ ا ءٍ لَ ي

َ ِ �ش
ُ

ي ك
ن

وَ�

جو�ا�س ا�ت کی د�یل ے کہ ا�س کی ذ�ا�ت ا�ک و�حد�ہ ا�شر�ک ے�۔1 �ہر�چیز�یں ا�س کی نشا�ی ے 
�ا�و�ر�ہم نے ز�ین یں ند�و�ا�ا و�یو�ں و�ا�ے ر�گ بر�گ کے ٹھو�س پہا�ڑ جما د�ے ا�کہ و�ہ ا�یں ے کر�ڈ�لک ہ ا�ے�۔�سے متعد�د�قا�ا�ت 

�پر�فر�ا�ا
2 ۳  فِيْاَ رَوَاسَِ ۔۔۔

َ
 وَجَعَل

َ
رْض

َ ْ
 ال

َّ
ذِيْ مَد

َّ
وَہُوَال

�ر�مہ�:�ا�و�ر و�ہی ے س نے ہ ز�ین یلا ر�ھی ے�ا�و�ر�ا�س یں پہا�ڑ�و�ں کے ھو�ٹے ا�ڑ ر�ھے ہیں�۔
3 ۱۹ ۔۔۔ يْنَا فِيْاَ رَوَاسَِ

َ
ق

ْ
ل

َ
دْنٰاَ وَا

َ
 مَد

َ
رْض

َ ْ
وَال

�ر�مہ�:�ہم نے ز�ین کو یلا�ا�ا�و�ر ا�س یں پہا�ڑ جما�ے�۔
4 ۱۵ ۔۔۔ۙ ْ ُ

 بِك
َ

يْد ِ
َ

نْ ت
َ
رْضِ رَوَاسَِ ا

َ ْ
 فِ ال

ٰ
ق

ْ
ل

َ
وَا

�ر�مہ�:�ا�س نے ز�ین یں پہا�ڑ�و�ں کی میخیں ا�ڑ د�ں ا�کہ ز�ین تم کو ے کر ڈ�لک ہ ا�ے ۔
5 ۱۰ ۔۔۔ ْ ُ

 بِك
َ

يْد ِ
َ

نْ ت
َ
رْضِ رَوَاسَِ ا

َ ْ
 فِ ال

ٰ
ق

ْ
ل

َ
وْنَاَ وَا َ َ

دٍ ت َ َ
يِْ ع

َ
مٰوٰتِ بِغ

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
 خ

�ر�مہ: �ا�س نے آ�ما�و�ں کو�پید�ا�یا�بغیر�تو�و�ں کے جو�تم کو�نظر�آ�یں�، �ز�ین یں پہا�ڑ جما د�ے ا�کہ و�ہ تمہیں ے کر ڈ�لک ہ ا�ے ۔
6 ۷ وْتَدًاۙ۠

َ
 ا

َ
بَال ِ

ْ
ال

َ
 وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر پہا�ڑ�و�ں کو میخو�ں کی طر�ح ا�ڑ�د�ا�۔
�و�جو�د�ہ ا�ر�ی سا�نس نے ثا�ت یا�ے کہ پہا�ڑ�طح ز�ین کے نیچے گہر�ی جڑ�ں ر�تے ہیں ا�و�ر�ہ جڑ�ں�طح ز�ین پر�ا�ن کی ند�ی سے کئی گنا�ز�ا�د�ہ 
ا�س فیت کو�بیا�ن کر�نے کے لیے منا�سب ر�ن لفظ میخیں )pegs(�ہی ے کیو�کہ یک  �،�ہذ�ا�پہا�ڑ�و�ں کی  ا�ر�ی ہو�ی ہیں  �گہر�ا�ی یں 
�طو�ر�پر�ا�ڑ�ی ہو�ی میخو�ں کا�ا�ثر�حصہ ز�ین کی طح کے نیچے ہی ہو�ا�ے�،�سا�نس کی ا�ر�خ سے یں پتہ تا�ے کہ ہ سا�سی تحقیق ر�ف ڈ�ڑ�ھ 
�د�ی پہلے �������� �سو�ی یں ا�ٹر�ا�و�ر�ر�ا�ل )�بر�ا�و�ی ا�ہی فلکیا�ت د�ا�ن�(�ر�ا�ر�ج ا�ئر�ی نے پیش کی تھی جبکہ قر�آ�ن کر�م نے ہ ا�ت سا�تو�ں 

�د�ی سو�ی یں ہی تا�د�ی تھی�۔ 
�ا�و�ر ز�ین یں کشا�د�ہ ر�ا�تے ا�و�ر�پہا�ڑ�و�ں یں د�ر�ے ر�ھ د�ئے�ا�کہ و�ہ ا�ن کے ذ�ر�عے سے ا�نی معا�ش کے مصا�ح و�فا�د�ا�ت حا�ل کر یں 

1 اللطائف����؍��

2 الرعد��

3 الجر����

4 النحل����

5 لقمان����

6 النبا��



��������

�،�ا�و�ر�ا�س حکمت و�کا�ر�گر�ی ا�و�ر�ا�س ا�ظا�م کو�د�کھ کر حقیقت تک چنے کا�ر�ا�تہ ا�لیں�،�سے فر�ا�ا
1 ۱۰ وْنَۚ

ُ
تَد ْ تَْ ُ

ك
َّ
عَل

َّ
 ل

ً
ْ فِيْاَ سُبُل ُ

ك
َ
 ل

َ
جَعَل

َ
ا وّ

ً
 مَهْد

َ
رْض

َ ْ
ُ ال ُ

ك
َ
 ل

َ
ذِيْ جَعَل

َّ
ال

�ر�مہ�:�و�ہی ا�س نے ہا�ر�ے لیے ا�س ز�ین کو گہو�ا�ر�ہ بنا�ا�ا�و�ر ا�س یں ہا�ر�ی خا�طر ر�ا�تے بنا د�ے ا�کہ تم ا�نی منز�ل مقصو�د کی ر�ا�ہ ا�کو ۔
2 ۲۰  فِاَجًاۧ

ً
ا سُـبُل وْا مِنَْ

ُ
ك

ُ
سْل

َ
ت

ّ
۱۹ لِ  بِسَاطًاۙ

َ
رْض

َ ْ
ُ ال ُ

ك
َ
 ل

َ
وَاُلله جَعَل

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�لہ نے ز�ین کو ہا�ر�ے لیے فر�ش کی طر�ح بچھا د�ا�ا�کہ تم ا�س کے ا�د�ر کھلے ر�ا�تو�ں یں چلو ۔
�ا�و�ر�ہم نے آ�ما�ن کو ز�ین کے لئے ا�ک محفو�ظ چھت بنا�د�ا �، �سے فر�ا�ا

3 ۶ رُوْجٍ
ُ
هَا مِْ ف

َ
ا وَمَا ل َ ٰ

نّ
َ
يّ

َ
ا وَز يْنَٰ

َ
 بَن

َ
يْف

َ
هُمْ ك

َ
وْق

َ
ءِ ف

ۗ
مَا

َ
 السّ

َ
ااِل

ٓ
رُوْ

ُ
مْ يَنْظ

َ
ل

َ
ف

َ
ا

�ر�مہ�:�ا�ھا تو یا ا�ہو�ں نے کبھی ا�نے ا�و�پر آ�ما�ن کی طر�ف یں د�ھا �؟ �س طر�ح ہم نے ا�سے بنا�ا ا�و�ر آ�ر�ا�تہ یا ا�و�ر ا�س یں کہیں کو�ی ر�نہ 
�یں ے ۔

4 ۴۱  ۔۔۔ 
َ

وْل ُ َ
نْ ت

َ
 ا

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
 اَلله يُْسِكُ السّ

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�حقیقت ہ ے کہ ا�لہ ہی ے جو�آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کو�ل ا�نے سے ر�و�کے ہو�ے ے ۔
�و�ر�ہ آ�ما�ن ز�ین پر گر پڑ�ں تو�ز�ین کا�سا�ر�ا�ظا�م تہ و�ا�ا�ہو ا�ے �،�ا�س کے لا�و�ہ یا�ین کے ن گن لینے سے ھی محفو�ظ فر�ا�ا�،�سے فر�ا�ا

 
َ

ق َ َ
اسْت مَِ   

َّ
اِل ۱۷ جِيْمٍۙ

َ
رّ يْطٰنٍ 

َ
ش  ِ

ّ ُ
ك مِْ  ا  نَٰ

ْ
وَحَفِظ ۱۶ ۙ َ ْ

ظِرِي
ٰ

لِلنّ ا  َ ٰ
نّ

َ
يّ

َ
ز

َ
وّ وْجًا  بُُ ءِ 

ۗ
مَا

َ
السّ فِ  نَا 

ْ
جَعَل  

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

5 ۱۸ بِيٌْ
ُ

بَعَهٗ شِهَابٌ مّ
ْ
ت

َ
ا

َ
مْعَ ف

َ
السّ

 �ر�مہ: �ہ ہما�ر�ی کا�ر�فر�ا�ی ے کہ آ�ما�ن یں ہم نے بہت سے مضبو�ط قلعے بنا�ے ا�ن کو د�ھنے و�ا�لو�ں کے لیے ز�ن یا�ا�و�ر ہر شیطا�ن ر�د�و�د سے 
�ا�ن کو محفو�ظ کر د�ا �،�کو�ی شیطا�ن ا�ن یں ر�ا�ہ یں ا سکتا�ا�ا ہ کہ کچھ ن گن ے ے�،�ا�و�ر ب و�ہ ن گن لینے کی کو�ش کر�ا ے تو ا�ک شعلہ ر�و�ن 

�ا�س کا پیچھا کر�ا ے�۔
�گر�لو�گ ہیں کہ کا�نا�ت کی ا�ن ز�بر�د�ت نشا�یو�ں پر و�ر�و�د�بر�کر�نے کے بجا�ے لہو�و�عب یں مبتلا�ہیں�،�سے فر�ا�ا

6 ۱۰۵ وْنَ
ُ

ا مُعْرِض ْ عَنَْ ُ
يْاَ وَہ

َ
وْنَ عَل

ُ
رْضِ يَرُّ

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
يَةٍ فِ السّ

ٰ
ْ ا ْ مِّ ّ

يِ
َ َ
 وَك

 �ر�مہ�:�ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں یں نی ہی نشا�یا�ں ہیں ن پر سے ہ لو�گ گز�ر�ے ہیں ا�و�ر ذ�ر�ا تو�ّہ یں کر�ے�۔
�ا�و�ر�و�ہ ا�لہ ہی ے س نے ر�ا�ت کو�کو�ن کے لئے ا�و�ر�د�ن کو�معا�ش کے لئے بنا�ا�، �ا�و�ر و�ر�ج کو�د�ن کی نشا�ی ا�و�ر چا�د کو ر�ا�ت کی نشا�ی بنا�ا�ا�کہ 

1 الزخرف����

2 نوح ����،����

3 ق��

4 فاطر����

���� 5 الجر�����ت

6 يوسف������



����������������

�مہینو�ں ا�و�ر�سا�لو�ں کا�سا�ب یا�ا�کے �،�سے فر�ا�ا
1 ۱۸۹ ۔۔۔ جَِّ

ْ
اسِ وَال

َ
 ہَِ مَوَاقِيْتُ لِلنّ

ْ
ل

ُ
ةۭ۰ِ ق

َّ
ہِل

َ ْ
كَ عَِ ال

َ
وْن

ُ
َـل ٔ سْــ

َ
ي

�ر�مہ�:�ا�ے بی! �لو�گ تم سے چا�د کی گھٹتی بڑ�تی صو�ر�تو�ں کے متعلق پو�تے ہیں �، �کہو ہ لو�و�ں کے لیے ا�ر�خو�ں کی تعیین کی ا�و�ر ج کی لا�یں 
�ہیں�۔

2 ۵ ِسَابَ
ْ

ـنِيَْ وَال دَ السِّ
َ

مُوْا عَد
َ
 لِتَعْل

َ
 مَنَازِل

ٗ
رَہ

َّ
د

َ
ق

َ
رًا وّ ْ ُ

مَرَ ن
َ

ق
ْ
ال

َ
ءً وّ

ۗ
مْسَ ضِيَا

َّ
 الش

َ
ذِيْ جَعَل

َّ
ھُوَال

�ر�مہ�:�و�ہی ے س نے و�ر�ج کو ا�یا�ا بنا�ا ا�و�ر چا�د کو چمک د�ی کہ گھٹنے ھڑ�نے کی منز�لیں یک یک مقر�ر کر د�ں ا�کہ تم ا�س سے بر�و�ں ا�و�ر 
�ا�ر�خو�ں کے سا�ب لو�م کر�و ۔

مُوْا 
َ
ْ وَلِتَعْل ُ

بِّك
َ

ْ رّ  مِّ
ً

ل
ْ

ض
َ
وْا ف

ُ
ِتَبْتَغ

ّ
 ل

ً
ۃ ارِ مُبْصَِ َ َ

 النّ
َ

يَة
ٰ

 ا
ٓ
نَا

ْ
يْلِ وَجَعَل

َّ
 ال

َ
يَة

ٰ
 ا

ٓ
ـَـحَوْنَ

َ
يـَتَيِْ ف

ٰ
ارَ ا َ َ

 وَالنّ
َ

يْل
َّ
نَا ال

ْ
وَجَعَل

3 ۱۲ ِسَابَ
ْ

نِيَْ وَال دَ السِّ
َ

عَد

�ر�مہ�:�د�ھو ہم نے ر�ا�ت ا�و�ر د�ن کو د�و نشا�یا�ں بنا�ا ے�، �ر�ا�ت کی نشا�ی کو ہم نے بے�و�ر بنا�ا ا�و�ر د�ن کی نشا�ی کو ر�و�ن کر د�ا ا�کہ تم ا�نے ر�ب کا 
�ضل تلا�ش کر کو ا�و�ر ا�ہ و سا�ل کا سا�ب لو�م کر کو ۔

�چا�د�و�و�ر�ج ا�و�ر�د�و�ر�ے ا�ر�ا�م فلکی ا�نے ا�نے مد�ا�ر یں ا�لہ کے مقر�ر�ہ کر�د�ہ ا�ک خا�ص ر�تا�ر�سے یر�ر�ے ہیں�،�سے فر�ا�ا:
عُرْجُوْنِ 

ْ
ل

َ
 عَادَ ك

ّٰ
 حَ

َ
هُ مَنَازِل

ٰ
رْن

َّ
د

َ
مَرَ ق

َ
ق

ْ
۳۸ ۭ وَال عَلِــيْمِ

ْ
عَزِيِْ ال

ْ
دِيُْ ال

ْ
ــق

َ
لِكَ ت

ٰ
هَاۭ۰ ذ

َّ
رٍّ ل

َ
ــق

َ
رِيْ لِمُسْت ْ َ

مْسُ ت
َّ

 وَالش
4 ۴۰ سْبَحُوْنَ

َّ
كٍ ي

َ
ل

َ
 فِْ ف

ٌّ ُ
ارۭ۰ِ وَك َ َ

 سَابِقُ النّ
ُ

يْل
َّ
 ال

َ
مَرَ وَل

َ
ق

ْ
رِكَ ال

ْ
د

ُ
نْ ت

َ
 ا

ٓ
هَا

َ
بَغِْ ل

ْۢ
مْسُ يَن

َّ
 الش

َ
ل ۳۹ دِيْمِ

َ
ق

ْ
ال

�ر�مہ�:�ا�و�ر و�ر�ج�، �و�ہ ا�نے ٹھکا�نے کی طر�ف لا ا ر�ہا ے�، �ہ ز�بر�د�ت علیم ہستی کا ا�د�ا ہو�ا سا�ب ے �،�ا�و�ر چا�د�، �ا�س کے لیے ہم نے منز�لیں 
�مقر�ر کر د�ی ہیں یہا�ں تک کہ ا�ن سے گز�ر�ا ہو�ا و�ہ ھر کھجو�ر کی و�ھی ا�خ کے ا�ند ر�ہ ا�ا ے �،�ہ و�ر�ج کے بس یں ہ ے کہ و�ہ چا�د کو ا کڑ�ے 

�ا�و�ر ہ ر�ا�ت د�ن پر قت ے ا تی ے سب ا�ک ا�ک فلک یں یر ر�ے ہیں ۔
�یعنی و�ر�ج مسلسل گر�د�ش یں ے�،�و�لہو�ں د�ی سو�ی یں پو�نڈ�کے ا�ہر�جو�م نکو�ا�س کو�پر�کس نے ہ ا�لا�ن یا�کہ و�ر�ج سا�ن ے 
�ا�و�ر�ز�ین ا�س کے گر�د�کر�لگا�ر�ہی ے �،�د�یا�ب ا�س نظر�ئے کو�لیم کر�چکی تو�عا�م ا�لا�م یں ا�ک ا�طر�ا�ب کی فیت پید�ا�ہو�ی کیو�کہ قر�آ�ن یں 

�تو�و�ر�ج کو�متحر�ک قر�ا�ر�د�ا�یا�ے �،�بعد�ا�ز�ا�ں ا�ھا�ر�و�ں د�ی یں ر�فر�ڈ�ر�ک و�یم ہر�ل نے ا�لا�ن یا�کہ و�ر�ج متحر�ک ے�۔
ةِ

َ
ك

ْ
ل
َ
ف
ْ
ي ال ِ

ن
� 

ُ
زَل

ْ
غ ِ

ْ
ورُ الم

ُ
ا يَد َ َ

 ك
َ

ورُون
ُ

اسٍ: يَد نُ عَبَّ  ا�بْ
َ

ال
َ
ق

�عبد�ا�لہ ن عبا�سt �فر�ا�ے ہیں ہ سب ا�س طر�ح گھو�م ر�ے ہیں س طر�ح چر�ے یں تکلا�گھو�تا�ے�۔5

1 البقرۃ������

2 يونس��

3 ب�ن ا�ائيل����

���� �����ت ن 4 يٰس�ي

��������؍�� ن ا�ب حا�ت ا�ب 5 تفس�ي



��������

نَفْسٍ الْخٰلِدُوْن۰۰۳۴َكُلُّ  فَهُمُ  مِّتَّ  اَفَاۡىِٕنْ  الْخُلْد١َؕ  قَبْلِكَ  مِّنْ  لِبَشَرٍ  جَعَلْنَا  مَا  وَ 

�آ�پ ے پہلے سی ا�سا�ن کو بھی ہم نے ہمیشگی نہیں د�ی�، �کیا ا�ر آ�پ مر�گئے تو و�ہ ہمیشہ کے لیے ر�ہ جا�یں گے�، �ہر جا�د�ا�ر و�ت

تُرْجَعُوْن۰۰۳۵َ اِلَيْنَا  وَ  فِتْنَة١ًؕ  الْخَيْرِ  وَ  بِالشَّرِّ  نَبْلُوْكُمْ  وَ  الْمَوْت١ِؕ  ذَآىِٕقَةُ   

�کا مز�ہ چکھنے و�ا�ا ہے�،�ہم بطر�ق ا�حا�ن تم میں ے ہر ا�ک کو بر�ا�ی بھلا�ی میں مبتلا کر�ے ہیں�ا�و�ر تم سب ہما�ر�ی طر�ف و�ا�ے جا�ؤ �گے�،

اٰلِهَتَكُم١ْۚ  يَذْكُرُ  الَّذِيْ  اَهٰذَا  هُزُوًا١ؕ  اِلَّا  يَّتَّخِذُوْنَكَ۠  اِنْ  كَفَرُوْۤا  الَّذِيْنَ  رَاٰكَ  اِذَا  وَ 

ا�ڑ�ا�ے ہیں�، �کیا یہی و�ہ ہے جو تمہا�ر�ے معبو�د�و�ں کا ذ�کر بر�ا�ی ے کر�ا�،  �یہ منکر�ن تجھے ب د�ھتے ہیں تو تمہا�ر�ا مذ�ا�ق ہی 

وَ هُمْ بِذِكْرِ الرَّحْمٰنِ هُمْ كٰفِرُوْن۰۰۳۶َ)�ا�ا�یا�ئ�����ا����(

�ا�و�ر و�ہ خو�د ہی ر�ٰن کی ا�د کے با�کل ہی منکر ہیں�۔

�حق و�ا�ل کی کشمکش ا�ر�ی تھی �،�مشر�ین د�و�ت حق کو�د�ا�نے یں ا�کا�م ہو�کے تھے ا�و�ر�مد�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی و�ت کی تمنا�کر�ے ہو�ے آ�س 
�یں کہتے تھے کہ مد�)صلى الله عليه وسلم( �س نے ہما�ر�ی جما�ت یں تفر�ہ ڈ�ا�ل د�ا�ے �،�ہما�ر�ے آ�ا�و�ا�د�ا�د�کے و�تو�ں سے پو�ے ا�نے و�ا�ے معبو�د�و�ں 
�کی ا�ن یں گستا�یا�ں ا�و�ر�بے ا�د�ی کر�ا ے کے ا�ر�ے یں�گر�د�ش ز�ا�ہ کا ا�ظا�ر کر�و ا�س کی و�ت کے سا�ھ ہی ا�س کے سا�تھی منتشر�ہو�ا�یں 
�گے س سے ا�س کی د�و�ت ا�نی و�ت آ�پ ر�ا�ے گی ا�و�ر�ہما�ر�ی ا�ن چھو�ے گی �،�فر�ا�ا ا�ے بی صلى الله عليه وسلم�!�ر�ب ذ�و�ا�لا�ل و�ا�ا�کر�ا�م کی ذ�ا�ت کے 

�و�ا�ہر�نفس کو�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�و�ت کا�ذ�ا�قہ چکھنا�ے �،�سے فر�ا�ا
1 ۲۷ رَامِۚ

ْ
ك ِ

ْ
لِ وَال

ٰ
لَ

ْ
و ال

ُ
 وَجْهُ رَبِّكَ ذ

ٰ
يَبْق

َ
وّ ۲۶ انٍۖۚ

َ
يْاَ ف

َ
 مَْ عَل

ُ ّ ُ
ك

�ر�مہ�:�ہر چیز�جو ا�س ز�ین پر ے فنا ہو ا�نے و�ا�ی ے�ا�و�ر ر�ف یر�ے ر�ب کی جلیل و کر�م ذ�ا�ت ہی ا�ی ر�نے و�ا�ی ے ۔
ٰی یں ہو�،�ا�گر�آ�پ و�ت سے ہم آ�و�ش ہو�ں گے تو�یا آ�پ کے بعد ہ لو�گ ہمیشہ جیتے ر�ہیں گے �؟�سے فر�ا�ا

�ا�س ا�صو�ل سے یناً�تم ھی م�ت�ث�ن
2 ۳۰ تُوْنَۡ يِّ

َ
مُْ مّ

َ
اِنّ

َ
تٌ وّ كَ مَيِّ

َّ
اِن

�ر�مہ:)�ا�ے بی )صلى الله عليه وسلم (! �تمہیں ھی ر�ا ے ا�و�ر ا�ن لو�و�ں کو ھی ر�ا ے ۔
هُمَّ 

َّ
وْدِهِ: الل ُ ب

ُ
ي سح ِ

ن
� 

ُ
وْل

ُ
 يَق

ً
ِ سَاجدا

ن ن عَبْدِ العَزِ�يْ ب ا�ب �ش
ٔ
يت ا

ٔ
بيع قال: را تُ عن الر

ْ
ث ِ

ّ
هْ: حُد

َ
نُ مَنْد بُو عَبْدِ اللِه �ب

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق

ُ مَالِكٍ هَبُ عِلْ
ْ

 يَذ
َ
َّ ل

افِعِي
َّ

مِتِ الش
َٔ
ا

�ا�و�عبد�ا�لہ ن ند�ہ کہتے ہیں ا�ہو�ں نے ر�یع سے ر�و�ا�ت یا�کہتے ہیں یں نے ا�ہب ا�ن عبد�ا�عز�ز�کو�سجد�ے یں د�ھا�و�ہ سجد�ے یں�کہہ 
�ر�ے تھے ا�ے ا�لہ�!�ا�عی کو�و�ت د�ے د�ے ۔

 يقول: 
ٔ
نشا

ٔ
 الشافعي فا

َ
غ

َ
بَل

َ
ف

1 الرحٰن����،����

2 الزمر����



����������������

�ب ا�ا�م ا�عیa �کو�ا�س ا�ت لم ہو�ا�تو�ا�ہو�ں نے ہا
وْحد

ٔ
ا �ب َ سْت ف�ي

َ
 سَبيل ل

َ
ك

ْ
تل

َ
مُتْ   ف

َٔ
 ا

ْ
 وَإِن

َ
مُوت

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
 ا

ٌ
�نَّ رِجَال َ �تَ

�تو�ہ کو�ی ا�سا�ر�ا�تہ یں س پر�یں ا�لا�ہی نے و�ا�ا�ہو�ں �کچھ لو�و�ں کی تمنا�ے کہ یں ر�ا�و�ں ا�و�ر�ا�گر�یں ر�ا�و�ں  
دِ 

َ
ن ق

ٔ َ
لها فك

ْ
رى مث

ْ
خ

ٔ
 ل

ٔ
ا يَّ َ ذِي مَ�نَ   �تَ

َّ
 ال

َ
ف

َ
ي خِل

ذي يَبْعن
َّ
 لل

ْ
ل

ُ
فق

کہ تم ا�س جیسی د�و�ر�ی صو�ر�ت حا�ل کے لیے یا�ر�ہو�ا�و�کیو�کہ و�ہ حا�ت آ�نے  �جو�شخص ر�و�ہ ا�و�ن کے خلا�ف چا�تا�ے ا�س سے�کہہ د�و 
�و�ا�ی ے�۔1

 �ا�و�ر�ہم مصا�ب و�ا�آ�م سے د�و چا�ر کر�کے کبھی د�یا�کے و�سا�ل فر�ا�و�ا�ں سے بہر�ہ و�ر�کر�کے�، �کبھی صحت و�فر�ا�ی کے ذ�ر�عہ سے�، �کبھی تنگی و�ما�ر�ی 
�کے ذ�ر�عہ سے�، �کبھی تو�گر�ی د�ے کر ا�و�ر کبھی فقر�و�ا�ہ یں مبتلا�کر�کے تم سب کی آ�ز�ا�ش کر�ر�ے ہیں ا�کہ شکر�گز�ا�ر ا�و�ر ا�شکر�ے کھل 
�ا�یں �، �ا�و�ر آ�ر�کا�ر�ر�و�ز�شر ا�ما�ل کی جو�ا�بد�ہی کے لئے تمہیں ہما�ر�ی ا�ر�ا�ہ یں پیش ہو�ا�ے ہا�ں�ہر�شخص ا�نے ا�ما�ل کی ا�ھی ا�بر�ی جز�ا�ا�ے ا 

�ا�و�ر�آ�پ کا�ر�ب بند�و�ں پر�ظلم یں کر�ا�،�سے فر�ا�ا
2 ۴۶ عَبِيْدِ

ْ
ـل

ّ
مٍ لِ

َّ
ل

َ
كَ بِظ

ُ
يْاۭ۰َ وَمَا رَبّ

َ
عَل

َ
ءَ ف

ۗ
سَا

َ
سِهٖ وَمَْ ا

ْ
لِنَف

َ
 صَالِـًـا ف

َ
ِل

َ
مَْ ع

�ر�مہ�:�جو کو�ی نیک عمل کر�ے ا ا�نے ہی لیے ا�ھا کر�ے ا�، �جو بد�ی کر�ے ا ا�س کا و�ا�ل ا�ی پر ہو�ا ا�و�ر یر�ا ر�ب ا�نے بند�و�ں کے حق یں ظا�م 
�یں ے ۔

3 ۱۸۲ عَبِيْدِۚ
ْ
ِل

ّ
مٍ ل

َّ
ل

َ
يْسَ بِظ

َ
 اَلله ل

َ
نّ

َ
ْ وَا ُ

يْدِيْك
َ
مَتْ ا

َّ
د

َ
لِكَ بِاَ ق

ٰ
ذ

�ر�مہ�:�ہ ہا�ر�ے ا�نے ہا�تھو�ں کی کما�ی ے �، �ا�لہ ا�نے بند�و�ں کے لیے ظا�م یں ے�۔
4 ۱۰ عَبِيْدِۧ

ْ
ـل

ّ
مٍ لِ

َّ
ل

َ
يْسَ بِظ

َ
 اَلله ل

َ
نّ

َ
كَ وَا

ٰ
مَتْ يَد

َّ
د

َ
لِكَ بِاَ ق

ٰ
ذ

�ر�مہ�:�ہ ے یر�ا و�ہ مستقبل جو یر�ے ا�نے ہا�تھو�ں نے یر�ے لیے یا�ر یا ے و�ر�ہ ا�لہ ا�نے بند�و�ں پر ظلم کر�نے و�ا�ا یں ے�۔
5 ۴۶ عَبِيْدِ

ْ
ـل

ّ
مٍ لِ

َّ
ل

َ
كَ بِظ

ُ
۔۔۔وَمَا رَبّ

�ر�مہ: �ا�و�ر�یر�ا�ر�ب ا�نے بند�و�ں کے حق یں ظا�م یں ے ۔
�ہ منکر�ن حق ب تمہیں د�ھتے ہیں تو ہا�ر�ا ا�ہز�ا�و�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے ہو�ے کہتے ہیں یا�ہ ے و�ہ شخص جو ہا�ر�ے معبو�د�و�ں کی ا�ن یں گستا�ی کر�ا 

�ے�،�ا�و�ر�ا�ن کی خد�ا�ی کا ر�د�کر�ا�ے�؟�سے فر�ا�ا

علم النبلء ������؍��
ٔ
1 س�ي ا

2 حم السجدۃ����

ل عران ������
ٓ
3 ا

4 الج����

5 حم السجدۃ����
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1 ۴۱
ً

ذِيْ بَعَثَ اُلله رَسُوْل
َّ
ا ال

َ
ھٰذ

َ
 ہُزُوًاۭ۰ ا

َّ
كَ اِل

َ
وْن

ُ
خِذ

َ
تّ

َ
وْكَ اِنْ يّ

َ
ا رَا

َ
وَاِذ

 �ر�مہ�:�ہ لو�گ ب تمہیں د�ھتے ہیں تو�ہا�ر�ا�مذ�ا�ق بنا�تے ہیں�)�کہتے ہیں( �یا ہ شخص ے جسے ا�لہ نے ر�و�ل بنا�کر بھیجا ے�۔
�ا�و�ر�ا�ن کا�ا�نا�حا�ل ہ ے کہ خو�د�سا�تہ معبو�د�و�ں کی مخا�فت تو�ا�یں خت ا�و�ا�ر�ے گر�ا�نے خا�ق و�ا�ک ا�و�ر�ر�ا�ز�ق ر�ب کا ذ�کر�ن کر�آ�گ بگو�ہ 

�ہو�ا�ے ہیں�،�سے فر�ا�ا
2 ۱۹ اۭۧ

ً
يْهِ لِبَد

َ
نَ عَل ْ ُ

وْن
ُ
دُوْا يَك

َ
 ك

ُ
عُوْہ

ْ
اللهِ يَد

ُ
امَ عَبْد

َ
ا ق

َ
مّ

َ
هٗ ل

َّ
ن

َ
ا

َ
وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ہ کہ ب ا�لہ کا بند�ہ ا�س کو پکا�ر�نے کے لیے کھڑ�ا ہو�ا تو لو�گ ا�س پر و�ٹ پڑ�نے کے لیے یا�ر ہو�گئے�۔

يَقُوْلُوْنَ  تَ۠سْتَعْجِلُوْن۰۰۳۷ِوَ  فَلَا  اٰيٰتِيْ  سَاُورِيْكُمْ  عَجَل١ٍؕ  مِنْ  الْاِنْسَانُ  خُلِقَ 

ا�ر کہ  ہیں  �تے  کر�و�،  ہ  با�ز�ی  جلد  ے  مجھ  تم  ا  د�کھا�ؤ�ں  ا�بھی  ا�بھی  نشا�یا�ں  ا�نی  تمہیں  �میں  ہے�،  مخلو�ق  با�ز  جلد  �ا�سا�ن 

يَكُفُّوْنَ  لَا  حِيْنَ  كَفَرُوْا  الَّذِيْنَ  يَعْلَمُ  صٰدِقِيْن۰۰۳۸َلَوْ  كُنْتُمْ  اِنْ  الْوَعْدُ  هٰذَا  مَتٰى 

ے چہر�و�ں  ا�نے  کو  آ�گ  کا�فر  یہ  تو  ہ  و�ت  ا�س  کہ  جا�تے  کا�فر  �یہ   ! �کا�ش  ہے�،  کب  و�د�ہ  یہ  کہ  بتا�د�و  تو  ہو  �سچے 

بَغْتَةً  لَا هُمْ يُنْصَرُوْن۰۰۳۹َبَلْ تَاْتِيْهِمْ  وَ  عَنْ ظُهُوْرِهِمْ  لَا  وَ  النَّارَ  عَنْ وُّجُوْهِهِمُ 

�،)�ا�ں ا�ں ! ( �و�د�ے کی گھڑ�ی ا�ن کے پا�س ا�چا�ک �ٹا سکیں گے ا�و�ر ہ ا�نی پیٹھو�ں ے ا�و�ر ہ ا�ن کی مد�د کی جا�ے ی 

فَتَبْهَتُهُمْ فَلَا يَسْتَطِيْعُوْنَ۠ رَدَّهَا وَ لَا هُمْ يُنْظَرُوْن۰۰۴۰َوَ لَقَدِ اسْتُهْزِئَ بِرُسُلٍ مِّنْ قَبْلِكَ 

�آ�جا�ے ی ا�و�ر ا�یں ہکا بکا کر د�ے ی�، �ھر ہ تو یہ و�گ ا�ے ا�ل سکیں گے ا�و�ر ہ ذ�ر�ا سی بھی مہلت د�ئے جا�یں گے�، �ا�و�ر جھ ے 

فَحَاقَ بِالَّذِيْنَ سَخِرُوْا مِنْهُمْ مَّا كَانُوْا بِهٖ يَ۠سْتَهْزِءُوْن۰۰۴۱َ)�ا�ا�یا�ئ�����ا����(

�پہلے ر�و�و�ں کے ا�ھ بھی ہنسی مذ�ا�ق کیا یا س ہنسی کر�نے و�ا�و�ں کو ہی ا�س چیز نے گھیر لیا جس کی و�ہ ہنسی ا�ڑ�ا�ے تھے ۔

�جلد�ا�ز�ا�سا�ن :
�فا�ر�کے مطا�بہ عذ�ا�ب یں فر�ا�ا�،�ا�سا�ن طر�ی طو�ر�پر عجلت ند ا�و�ر جلد�ا�ز و�ا�ع ہو�ا�ے�،�سے فر�ا�ا:

3 ۱۱
ً

وْل
ُ َ
سَانُ ع

ْ
ن ِ

ْ
نَ ال

َ
۔۔۔وَك

�ر�مہ: �ا�سا�ن جلد�ا�ز�و�ا�ع ہو�ا�ے�۔
 �ا�س لئے و�ہ جلد�ی مطا�بہ عذ�ا�ب کر�نے گ ا�ا�ے �،�گر�ا�لہ تعا�یٰ �نہا�ت حلم کے سا�ھ ا�ن کو�لت د�تا�ے ا�ن کو�مل یں چھو�ڑ�ا�ا�و�ر�ا�ن کے 

1 الفرقان����

ن���� 2 الب

3 ب�ن ا�ائيل����
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�لئے ا�ک و�ت مقر�ر�فر�ا د�تا ے �، �سے فر�ا�ا
1 ۳۴ دِمُوْنَ

ْ
ق

َ
سْت

َ
 ي

َ
ل

َ
 وّ

ً
خِرُوْنَ سَاعَة

ْ
سْـتَا

َ
 ي

َ
هُمْ ل

ُ
جَل

َ
ءَ ا

ۗ
ا جَا

َ
اِذ

َ
ۚ۰ ف

ٌ
جَل

َ
ةٍ ا

َ
مّ

ُ
ِ ا

ّ ُ
وَلِك

�ر�مہ�:�ہر�و�م کے لئے لت کی ا�ک مد�ت مقر�ر�ے �،�ھر�ب سی و�م کی مد�ت آ�ن پو�ر�ی ہو�ی ے تو�ا�ک گھڑ�ی بھر�کی ا�یر�و�قد�م ھی یں 
�ہو�ی�۔

2 ۴۹ دِمُوْنَ
ْ

ق
َ
سْت

َ
 ي

َ
ل

َ
 وّ

ً
خِرُوْنَ سَاعَة

ْ
ا

َ
سْت

َ
 ي

َ
ل

َ
هُمْ ف

ُ
جَل

َ
ءَ ا

ۗ
ا جَا

َ
ۭ۰ اِذ

ٌ
جَل

َ
ةٍ ا

َ
مّ

ُ
ِ ا

ّ ُ
لِك

�ر�مہ�:�ہر ا�ت کے لیے لت کی ا�ک مدّ�ت ے�، �ب ہ مدّ�ت پو�ر�ی ہو ا�ی ے تو گھڑ�ی بھر کی قد�م و ا�یر ھی یں ہو�ی�۔
هُمْ 

ُ
جَل

َ
ءَ ا

ۗ
ا جَا

َ
اِذ

َ
ىۚ۰ ف

ً
سَمّ

ُ
جَلٍ مّ

َ
 ا

ٓ
ْ اِلٰ ُ

رُہ ِ
ّ

خ َٔ ُ
كِنْ يّ

ٰ
ل

َ
ةٍ وّ

َ
بّ

ۗ
يْاَ مِْ دَا

َ
كَ عَل َ َ

ا ت
َ

مِهِمْ مّ
ْ
ل

ُ
 بِظ

َ
اس

َ
 اُلله النّ

ُ
اخِذ وْ ئَُ

َ
وَل

3 ۶۱ دِمُوْنَۧ
ْ

ق
َ
سْت

َ
 ي

َ
ل

َ
 وّ

ً
خِرُوْنَ سَاعَة

ْ
سْـتَا

َ
 ي

َ
ل

�ر�مہ�:�ا�گر کہیں ا�لہ لو�و�ں کو ا�ن کی ز�ا�د�ی پر و�ر�ا ہی کڑ لیا کر�ا تو ر�و�ے ز�ین پر سی متنفس کو ہ چھو�ڑ�ا کن و�ہ سب کو ا�ک و�ت مقر�ر تک لت 
�د�تا ے ھر ب و�ہ و�ت آ�ا�ا ے تو ا�س سے کو�ی ا�ک گھڑ�ی بھر ھی آ�گے پیچھے یں ہو سکتا�۔

�فر�ا�ا�ا�گر�تم ا�س د�ن کی ہو�نا�کیو�ں سے آ�ا�ہ ہو�ے تو جلد�ی ہ مچا�ے�،�یں بہت جلد تمہیں ا�نی نشا�یا�ں د�ھا�و�ں ا�،�ہ لو�گ قیا�ت کو�ید�ا�ز�قیا�س 
�سمجھتے ہو�ے بڑ�ی ر�ا�ت سے کہتے ہیں ا�گر�تم ا�نے د�و�یٰ �یں سچے ہو�کہ ہما�ر�ی تکذ�ب ا�و�ر ا�فر�ا�یو�ں پر�ا�لہ کا عذ�ا�ب ا�ز�ل ہو ا�ے ا�،�قیا�ت 
�و�ٹ پڑ�ے گی ا�و�ر�ہم جہنم کے ا�ند�ن ن ا�یں گے�گر�ہم تو ہا�ر�ی د�و�ت کی تکذ�ب کر�نے کے ا�و�جو�د�ا�ک ر�ہ سے د�د�ا�ے ھر�ر�ے 

�ہیں گر�ہ کو�ی عذ�ا�ب ا�ز�ل ہو�ا�ے ا�و�ر�ہ قیا�ت آ�ی ے تو�بتلا�و�و�ہ عذ�ا�ب کب ا�ز�ل ہو�ا �؟�سے فر�ا�ا
4 ۲۵ نْتُمْ صٰدِقِيَْ

ُ
 اِنْ ك

ُ
وَعْد

ْ
ا ال

َ
وْنَ مَتٰ ہٰذ

ُ
وْل

ُ
وَيَق

�ر�مہ: �ہ کہتے ہیں�ا�گر�تم سچے ہو�تو�تا�و�ہ و�عد�ہ کب پو�ر�ا�ہو�ا�۔
یں�،�یعنی پو�ر�ا�جسم ہی آ�گ کی لپیٹ یں  ھ�

ٹ ی� �چ�
�کا�ش! �ا�ن کا�فر�و�ں کو�ا�س و�ت کا�کچھ لم ہو�ا�جبکہ ہ ہ ا�نے منہ آ�گ سے چا�یں گے ہ ا�نی 

�ہو�ا�،�سے فر�ا�ا
5 ۱۶ ۔۔۔

ٌ
ــل

َ
ل

ُ
مْ ظ تِِ

ْ َ
ارِ وَمِْ ت

َ
َ النّ  مِّ

ٌ
ــل

َ
ل

ُ
وْقِهِمْ ظ

َ
ْ ف هُمْ مِّ

َ
ل

�ر�مہ�:�ا�ن پر آ�گ کی چھتر�ا�ں ا�و�پر سے ھی ھا�ی ہو�ں گی ا�و�ر نیچے سے ھی ۔ 
6 ۴۱ وَاشٍ۔۔۔

َ
وْقِهِمْ غ

َ
مِْ ف

َ
مَ مِهَادٌ وّ

َ
ْ جَهَنّ هُمْ مِّ

َ
 ل

1 العراف����

2 يونس����

3 النحل ����

4 الملک����

5 الزمر����

6 العراف����



��������

�ر�مہ�:�ا�ن کے لیے جہنم کا بچھو�ا ہو�ا ا�و�ر جہنم ہی کا ا�و�ڑ�نا ۔
1 ۵۰ ارُۙ

َ
شٰ وُجُوْہَهُمُ النّ

ْ
غ

َ
ت

َ
طِرَانٍ وّ

َ
ْ ق هُمْ مِّ

ُ
ابِيْل سََ

�ر�مہ�:�ا�ر�کو�ل کے لبا�س پہنے ہو�ے ہو�ں گے ا�و�ر آ�گ کے شعلے ا�ن کے چہر�و�ں پر ھا�ے ا ر�ے ہو�ں گے ۔
�ا�و�ر�ہ ا�ن کو کہیں سے مد�د نچے گی�،�سے فر�ا�ا
2 ۳۴ اقٍ

َ
َ اللهِ مِْ وّ هُمْ مِّ

َ
۔۔۔وَمَا ل

�ر�مہ�:�کو�ی ا�سا یں جو ا�یں ا�لہ سے چا�نے و�ا�ا ہو ۔
�قیا�ت تو�ا�ن پر�ا�چا�ک لا ے ا�ہا�ی کی طر�ح و�ٹ پڑ�ے گی�،�ا�س مضمو�ن کو متعد�د�قا�ا�ت پر فر�ا�ا

فِ  تْ 
َ
ل

ُ
ق

َ
ث ہُو۰َۭۘؔ  

َّ
اِل  

ٓ
تَِا

ْ
لِوَق ِيْاَ 

ّ
َل ُ

ي  
َ

ل  ْۚ۰ ِ
ّ

رَب  
َ

عِنْد مُهَا 
ْ
عِل َا  َ ّ

اِن  
ْ

ل
ُ
ق مُرْسٰىهَاۭ۰  نَ 

َ
يّ

َ
ا اعَةِ 

َ
السّ عَِ  كَ 

َ
وْن

ُ
َـل ٔ سْــــ

َ
ي

3 ۱۸۷
ً

تَة
ْ

 بَغ
َّ

ْ اِل ُ
تِيْك

ْ
 تَ

َ
رْضۭ۰ِ ل

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
السّ

�ر�مہ�:�ہ لو�گ تم سے پو�تے ہیں کہ آ�ر و�ہ قیا�ت کی گھڑ�ی کب ا�ز�ل ہو�گی �؟ �کہو ا�س کا لم میر�ے ر�ب ہی کے ا�س ے ا�سے ا�نے و�ت پر 
�و�ہی ظا�ہر کر�ے ا آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین یں و�ہ بڑ�ا خت و�ت ہو�ا و�ہ تم پر ا�چا�ک آ�ا�ے ا�۔

4 ۵۵ مٍ عَقِيْمٍ ابُ يَْ
َ

تِيَمُْ عَذ
ْ
وْ يَ

َ
 ا

ً
تَة

ْ
 بَغ

ُ
اعَة

َ
تِيَمُُ السّ

ْ
 تَ

ّٰ
نْهُ حَ رُوْا فِْ مِرْيَةٍ مِّ

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

ُ
ال  يََ

َ
وَل

�ر�مہ�:�ا�نکا�ر کر�نے و�ا�ے تو ا�س کی طر�ف سے شک ہی یں پڑ�ے ر�ہیں گے یہا�ں تک کہ ا تو ا�ن پر قیا�ت کی گھڑ�ی ا�چا�ک آ�ا�ے�ا ا�ک 
�حو�س د�ن کا عذ�ا�ب ا�ز�ل ہو ا�ے�۔

5 ۶۶ عُرُوْنَ
ْ

ش
َ
 ي

َ
ْ ل ُ

ہ
َ

 وّ
ً

تَة
ْ

تِيَمُْ بَغ
ْ
نْ تَ

َ
 ا

َ
اعَة

َ
 السّ

َّ
رُوْنَ اِل

ُ
 يَنْظ

ْ
ہَل

�ر�مہ�:�یا ہ لو�گ ا�ب بس ا�ی چیز کے منتظر ہیں کہ ا�چا�ک ا�ن پر قیا�ت آ �ا�ے ا�و�ر ا�یں خبر ھی ہ ہو �؟�۔
6 ۱۸ ۔۔۔

ً
تَة

ْ
تِيَمُْ بَغ

ْ
نْ تَ

َ
 ا

َ
اعَة

َ
 السّ

َّ
رُوْنَ اِل

ُ
 يَنْظ

ْ
هَل

َ
ف

�ر�مہ: �ا�ب یا ہ لو�گ بس قیا�ت ہی کے منتظر ہیں کہ و�ہ ا�چا�ک ا�ن پر آ�ا�ے ۔
�ا�ک قا�م پر�فر�ا�ا�قیا�ت تو�آ�کھ جھپکنے یں آ�ا�ے گی�،

7 ۷۷ رَبُ
ْ

ق
َ
وْ ہُوَا

َ
بَصَِ ا

ْ
مْحِ ال

َ َ
 ك

َّ
اعَةِ اِل

َ
مْرُ السّ

َ
 ا

ٓ
 وَمَا

���� اہ�ي 1 ا�ب

2 الرعد����

3 العراف ������

4 الج����

5 الزخرف����

6 ممد����

7 النحل����
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�ر�مہ: �ا�و�ر قیا�ت کے بر�ا ہو�نے کا معا�لہ کچھ د�ر ہ ے ا گر بس ا�نی کہ س یں آ�د�ی کی پلک جھپک ا�ے بلکہ ا�س سے ھی کچھ کم�۔
�ا�و�ر ا�یں ا�س طر�ح ک لخت د�و�چ ے گی کہ ہ ہ ا�س کو�د�ع کر�یں گے ا�و�ر�ہ ا�ن کو�ا�ک سا�ت کی ڈ�یل ہی مل کے گی کہ تو�ہ ہی   
�کر�لیں�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�تسلی د�تے ہو�ے فر�ا�ا�ا�ے بیصلى الله عليه وسلم! �تم سے پہلے ر�و�لو�ں کا�ھی مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ا ا کا�ے گر پیغمبر�و�ں کا�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�نے 

�و�ا�ے خو�د�ہی ا�ی چیز�کے پھیر�یں آ�کر�ر�ے س کا�و�ہ مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے تھے�،�سے فر�ا�ا:
1 ۰ ۳۴ نَ۔۔۔ صُْ

َ
ىهُمْ ن

ٰ
ت

َ
  ا

ٓ ّٰ
وْا حَ

ُ
وْذ

ُ
ا وَا بُْ ِ

ّ
ذ

ُ
وْا عَٰ مَا ك صَبَُ

َ
بْلِكَ ف

َ
ْ ق  مِّ

ٌ
بَتْ رُسُل ِ

ّ
ذ

ُ
 ك

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

�ر�مہ: �تم سے پہلے ھی بہت سے ر�و�ل جھٹلا�ے ا�کے ہیں�گر�ر�و�لو�ں نے تکذ�ب�،�حیک و�ذ�یل پر ا�و�ر�ا�ن ا�ذ�تو�ں پر�جو�ا�یں پہنچا�ی گئیں 
�صبر�یا�یہا�ں تک کہ ا�یں ہما�ر�ی مد�د�پہنچ ئی�۔

رَبِّهِمْ  ذِكْرِ  عَنْ  هُمْ  بَلْ  الرَّحْمٰن١ِؕ  مِنَ  النَّهَارِ  وَ  بِالَّيْلِ   ْ
ُ

ك
ُ

ؤ
َ ْ
ك

َ
يّ مَنْ  قُلْ 

�ا�ن ے پو�ئے کہ ر�ٰن ے د�ن ا�و�ر ر�ا�ت تمہا�ر�ی حفا�ت کو�ن کر�تا ہے �؟ �با�ت یہ ہے کہ یہ و�گ ا�نے ر�ب کے ذ�کر ے

لَا  وَ  مُّعْرِضُوْن۰۰۴۲َاَمْ لَهُمْ اٰلِهَةٌ تَمْنَعُهُمْ مِّنْ دُوْنِنَا١ؕ لَا يَسْتَطِيْعُوْنَ۠ نَصْرَ اَنْفُسِهِمْ 

�ھر�ے ہو�ے ہیں�،�کیا ہما�ر�ے و�ا ا�ن کے ا�و�ر معبو�د ہیں جو ا�نہیں مصیبتو�ں ے بچا�یں�،�کو�ی بھی خو�د ا�نی مد�د کی طا�ت

الْعُمُر١ُؕ  عَلَيْهِمُ  طَالَ  حَتّٰى  اٰبَآءَهُمْ  ءِوَ 
ٓ َ
ل

ُ
ؤ ہٰۤ مَتَّعْنَا  يُصْحَبُوْن۰۰۴۳َبَلْ  مِّنَّا  هُمْ 

�نہیں ر�تا ا�و�ر ہ کو�ی ہما�ر�ی طر�ف ے ر�ا�ت د�ا جا�ا ہے �،�بلکہ ہم نے ا�نہیں ا�و�ر ا�ن کے با�پ د�ا�د�و�ں کو ز�د�ی کے سر�و ا�ا�ن د�ئے

اَفَهُمُ اَطْرَافِهَا١ؕ  مِنْ  نَنْقُصُهَا  الْاَرْضَ  نَاْتِي  اَنَّا  يَرَوْنَ  اَفَلَا 

�ہا�ں تک کہ ا�ن کی مد�ت عمر گز�ر گئی�، �کیا و�ہ نہیں د�ھتے کہ ہم ز�ین کو ا�س کے کنا�ر�و�ں ے گھٹا�ے چلے آ�ر�ہے ہیں�، �ا�ب کیا

الدُّعَآءَ  الصُّمُّ  يَسْمَعُ  لَا  وَ  بِالْوَحْي١ِۖٞ  اُنْذِرُكُمْ  اِنَّمَاۤ  الْغٰلِبُوْن۰۰۴۴َقُلْ   

سنتے  نہیں  با�ت  و�گ  بہر�ے  مگر  ہو�ں  ر�ا  کر  آ�ا�ہ  ذ�ر�عہ  کے  و�ی  کی  ا�لہ  تمہیں  �میں   ! د�ئے  �کہہ  �؟  ہیں  غا�ب  �و�ہی 

اِذَا مَا يُنْذَرُوْن۰۰۴۵َوَ لَىِٕنْ مَّسَّتْهُمْ نَفْحَةٌ مِّنْ عَذَابِ رَبِّكَ لَيَقُوْلُنَّ يٰوَيْلَنَاۤ اِنَّا كُنَّا 

�کہ ا�یں آ�ا�ہ کیا جا�ے�، �ا�ر ا�یں تیر�ے ر�ب کے سی عذ�ا�ب کا جھو�کا بھی لگ جا�ے تو پکا�ر ا�یں کہ ا�ے ہما�ر�ی بد�تی یناً

كَانَ  اِنْ  وَ  شَيْـًٔا١ؕ  ظٰلِمِيْن۰۰۴۶َوَ نَضَعُ الْمَوَازِيْنَ الْقِسْطَ لِيَوْمِ الْقِيٰمَةِ فَلَا تُظْلَمُ نَفْسٌ 

�ہم گنا�ہ ا�ر تھے�، �یا�ت کے د�ن ہم د�ر�یا�ن میں ا ر�یں گے ٹھیک ٹھیک تو�نے و�ا�ی تر�ا�ز�و کو�، �ھر سی پر کچھ ظلم بھی ہ کیا جا�ے 

1 النعام ����
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مِثْقَالَ حَبَّةٍ مِّنْ خَرْدَلٍ اَتَيْنَا بِهَا١ؕ وَ كَفٰى بِنَا حٰسِبِيْن۰۰۴۷َ)�ا�ا�یا�ئ�����ا����(

�ا�، �ا�و�ر ا�ر ا�ک ر�ا�ی کے د�ا�نے کے بر�ا�بر بھی عمل ہو�ا ہم ا�ے ا حا�ر کر�ں گے�، �ا�و�ر ہم کا�ی ہیں حسا�ب کر�نے و�ا�ے ۔

�ذ�ت و�ر�و�ا�ی کے ا�ر�ے لو�گ :
�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نی مت کا�ذ�کر�فر�ا�ا�ا�ے بیصلى الله عليه وسلم�!�ا�ن سے کہو�ر�ا�ت کو�ب تم ا�نے تر�و�ں پر�آ�ر�ا�م کر�ر�ے ہو�ے ہو�ا�و�ر�د�ن یں ب تم معا�ش 
�یں مصر�و�ف ہو�ے ہو�تو�کو�ن ہا�ر�ی حفا�ت کر�ر�ہا�ہو�ا�ے �،�یعنی ا�لہ ہی ہا�ر�ی حفا�ت کر�ر�ہا�ہو�ا�ے�، �کن ا�گر ا�لہ ا�ک ا�لک ر�ا�ت یں 
�ا�د�ن یں سی گھڑ�ی عذ�ا�ب ا�ز�ل ا�قیا�ت بر�ا�کر�ا�چا�ے تو�ا�س کے و�ا ہا�ر�ا�کو�ن سا�معبو�د تمہیں ا�لہ ا�د�ر�لق سے چا�سکتا�ے�؟�گر�ہ خو�د�سا�تہ 
�معبو�د�و�ں کے د�و�کے یں ا�نے ر�ب حقیقی کی یحت سے ا�ر�ا�ض کر�ر�ے ہیں�،�ا�گر�ہ ا�نے د�و�ی یں سچے ہیں�تو�ذ�ر�ا�ا�ن معبو�د�و�ں کے ا�م 
�تو�بتلا�یں جو�ا�لہ کے قا�لے یں ا�ن کی مد�د�ا�عذ�ا�ب سے چا�نے کی قد�ر�ت ر�تے ہو�ں �؟�حقیقت تو�ہ ے کہ ن کو�ہ ا�نے معبو�د سمجھتے ہیں�ا�و�ر�ا�ن 
�کی خو�نو�د�ی کے لئے ر�ا�م بو�د�ت بجا�ا�ے ہیں�ا�ہو�ں نے ا�لہ کے قا�لے یں ا�ن کی مد�د�تو�یا�کر�ی ے و�ہ تو خو�د�ا�نی مد�د�کر�نے ا�و�ر�ا�لہ 
�کے عذ�ا�ب سے بچنے پر�ھی ا�د�ر�یں ہیں ا�و�ر�ہ ہما�ر�ی ہی ا�ید�ا�ن کو�حا�ل ے�،�ا�ل ا�ت ہ ے کہ ا�ن لو�و�ں کو�ا�و�ر�ا�ن کے آ�ا�و�ا�د�ا�د�کو�ہم 
�ز�د�گی کا�ر�و�سا�ا�ن د�ے چلے گئے�، �بی مر�ں د�ں�،�س سے ا�ن کی ز�د�یا�ں لہو�و�عب ا�و�ر یش و�شر�ت یں گز�ر�گئیں�،�س سے ا�ن کی ر�شی 
�و�کفر�بڑ�ھ یا�ا�و�ر شیطا�ن نے ا�یں د�و�کے�یں مبتلا�کر�د�ا کہ و�ہ یح ر�ا�تے پر�ا�ز�ن ہیں�،�گر�یا�ا�یں نظر�یں آ�ا�کہ ا�ر�ض کفر�تد�ر�ج گھٹ 
�ر�ہی ے ا�و�ر�د�و�ت ا�لا�م و�عت پذ�ر�ے �،�ا�لا�م کا�بہ ر�ب کے و�ے و�ے یں پھیلتا�ا ر�ہا�ے�،�ا�و�ر�چا�ر�و�ں طر�ف سے ا�ن پر�قہ نگ 

�ہو�ا�لا�ا�ر�ہا�ے �؟
َ ن كِ�ي ِ

ْ �ش ُ  الْ
َ

نَ عَل �ي سْلِِ ُ ورُ الْ ُ ُ سَنُ:�ن َ  الْ
َ

ال
َ
ق

  �سن بصر�ی �aفر�ا�ے ہیں ا�س سے کفر�پر�ا�لا�م کا�بہ ر�ا�د ے�۔1

�کفر کو سمٹتا ا�و�ر�ا�لا�م کو�بڑ�تا�ہو�ا�د�کھ کر�ھی ہ سمجھتے ہیں کہ ہ ا�ب آ�ا�یں گے�؟�سے فر�ا�ا
2 ۰ ۴۱ طْرَافِهَا۔۔۔

َ
صُهَا مِْ ا

ُ
نْق

َ
 ن

َ
رْض

َ ْ
تِ ال

ْ
 نَ

َ
نّ

َ
وْا ا ْ يََ َ

وَل
َ
ا

�ر�مہ�:�یا�ہ لو�گ د�ھتے یں ہیں کہ ہم ا�س ر�ز�ین پر�چلے آ�ر�ے ہیں ا�و�ر�ا�س کا�د�ا�ر�ہ ہر طر�ف سے نگ کر�ے چلے آ�ے ہیں�۔
�ا�ن سے کہہ د�و�کہ یں تو�ا�لہ کا�ر�و�ل ہو�ں�،�جو�کچھ ہا�ر�ے ا�س ا�ا�ہو�ں ا�نی طر�ف سے یں ا�ا�،�ہ میر�ے ا�س ا�لہ تعا�یٰ �کے خز�ا�نے ہیں ہ 
�یں غیب کا�ا�نے و�ا�ا�ہو�ں ا�و�ر�ہ یں ہ د�و�یٰ �کر�ا�ہو�ں کہ یں فر�تہ ہو�ں بلکہ ر�ب نے ہا�ر�ی د�ا�ت و�ر�ما�ی کے لئے جو�کلا�م مجھ پر�ا�ز�ل 

�فر�ا�ا�ے و�ہ تمہیں نا�کر و�ظ و�یحت کر�ر�ہا�ہو�ں �،�سے فر�ا�ا
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3 ۵۰ ۔۔۔ۧ
َّ َ
اِل

عبدالرزاق������؍�� ی������؍����، تفس�ي ط�ب 1 تفس�ي

2 الرعد����

3 النعام����
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�ر�مہ�:�ا�ے مد )صلى الله عليه وسلم( ! �ا�ن سے کہو�یں تم سے ہ یں کہتا کہ میر�ے ا�س ا�لہ کے خز�ا�نے ہیں ہ یں غیب کا لم ر�تا ہو�ں ا�و�ر ہ ہ کہتا ہو�ں 
�کہ یں فر�تہ ہو�ں�، �یں تو ر�ف ا�س و�ی کی یر�و�ی کر�ا ہو جو مجھ پر ا�ز�ل کی ا�ی ے ۔

ا�و�ر�جہنم کے د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب پر�نبہ کر  و�ر�و�ا�ی  �ا�ک سچے یر�خو�ا�ہ کی طر�ح ر�و�ز�شر�کی ذ�ت   ،� �قیا�ت کی ہو�نا�کیو�ں سے آ�ا�ہ کر�ر�ہا ہو�ں 
�ر�ہا�ہو�ں�گر�ا�لہ ن کا�و�ں کو�حق سننے سے بہر�ا�کر�د�ے �،�ہر�و�بکھر�ی نشا�یا�ں د�ھنے کے ا�و�جو�د آ�ھو�ں پر پر�د�ے ڈ�ا�ل د�ے �،�حق ا�ت قبو�ل 
�کر�نے کے بجا�ے د�لو�ں پر�مہر�لگا�د�ے تو�ا�ن پر�و�ظ و�یحت کا�کچھ ا�ر�یں ہو�ا �،�ا�ھی تو�ہ بڑ�ی ر�ا�ت کے سا�ھ مطا�بہ عذ�ا�ب کر�ر�ے ہیں کن 
�ا�گر�یر�ے ر�ب کا�عذ�ا�ب ا�یں�ذ�ر�ا�سا�ھی چھو ا�ے تو ا�نے ظلم و�کفر�کا�ا�تر�ا�ف کر�ے ہو�ے نے لگیں گے ہا�ے ہما�ر�ی کم بختی�!�بے شک ہم 

�خطا و�ا�ر تھے�،�سے فر�ا�ا
1 ۵ لِـمِيَْ

ٰ
ا ظ

َ
نّ

ُ
 ك

َ
ا اِنّ

ٓ
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ُ
ال

َ
نْ ق

َ
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ٓ َ ّ
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ٓ
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ْ
ْ بَ ُ

ءَہ
ۗ
 جَا

ْ
نَ دَعْوٰىهُمْ اِذ

َ
اَ ك

َ
ف

�ر�مہ: �ا�و�ر ب ہما�ر�ا عذ�ا�ب ا�ن پر آ�یا تو ا�ن کی ز�ا�ن پر ا�س کے و�ا کو�ی د�ا ہ تھی کہ و�ا�عی ہم ظا�م تھے�۔
2 ۲۹ لِمِيَْ

ٰ
ا ظ

َ
نّ

ُ
 ك

َ
 اِنّ

ٓ
نَ رَبِّنَا ٰ ْ ُ

وْا س
ُ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�و�ہ پکا�ر ا�ھے ا�ک ے ہما�ر�ا ر�ب ! �و�ا�عی ہم گنہگا�ر تھے�۔
�مید�ا�ن شر�یں ا�سا�و�ں کے ذ�ر�ہ ذ�ر�ہ ا�ھے بر�ے ا�ما�ل کا�و�ز�ن کر�نے کے لئے ہم یک یک تو�نے و�ا�ا ر�ا�ز�و�صب کر د�ں گے �،�ھر�سی شخص 

�پر�ذ�ر�ہ بر�ا�بر�ظلم ہ ہو�ا�،�سے فر�ا�ا
3 ۴۹ اۧ

ً
حَد

َ
كَ ا

ُ
لِمُ رَبّ

ْ
 يَظ

َ
اۭ۰ وَل وْا حَاضًِ

ُ
ِل

َ
وْا مَا ع

ُ
۔۔۔وَوَجَد

�ر�مہ�:�جو جو کچھ ا�ہو�ں نے یا ھا و�ہ سب ا�نے سا�نے حا�ضر ا�یں گے ا�و�ر یر�ا ر�ب سی پر ذ�ر�ا ظلم ہ کر�ے ا�۔
4 ۴۰ جْرًا عَظِيًْ

َ
هُ ا

ْ
ن

ُ
د

َّ
تِ مِْ ل هَا وَئُْ

ْ
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ال
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ق

ْ
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ْ
 يَظ

َ
 اَلله ل

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�ا�لہ سی پر ذ�رّ�ہ بر�ا�بر ھی ظلم یں کر�ا ا�گر کو�ی ا�ک کی کر�ے تو ا�لہ ا�سے د�و چند کر�ا ے ا�و�ر ھر ا�نی طر�ف سے بڑ�ا ا�ر عطا فر�ا�ا ے ۔
�یعنی سی شخص کی نیکیو�ں یں کمی کی ا�ے گی ہ سی شخص کی بر�ا�یو�ں یں ا�ا�ہ یا�ا�ے ا�،�س کی ر�ا�ی کے د�ا�نے بر�ا�بر�ھی کی ا بد�ی ہو�گی و�ہ ہم 

�سا�نے ے آ�یں گے �،�سے فر�ا�ا
5 ۸ ۧ
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 �ر�مہ: �ھر�س نے ذ�ر�ہ بر�ا�بر�کی کی ہو�گی و�ہ ا�س کو�د�کھ ے ا�ا�و�ر�س نے ذ�ر�ہ بر�ا�بر�بد�ی کی ہو�گی و�ہ ا�س کو�د�کھ ے ا�۔
�ا�و�ر�ما�ن a �نے ا�نے بیٹے کو�یحت فر�ا�ی تھی

1 العراف��

2 القل����

3 الکہف����

4 النسائ����

5 الزلزال��،��



��������

 اَلله 
َ

تِ بِاَ اللهُۭ۰ اِنّ
ْ
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1 ۱۶ بِيٌْ
َ

 خ
ٌ

طِيْف
َ
ل

�ر�مہ�:�بیٹا�!�کو�ی چیز�ر�ا�ی کے د�ا�ہ بر�ا�بر�ھی ہو�ا�و�ر�سی چٹا�ن یں ا آ�ما�و�ں ا�ز�ین یں کہیں چھپی ہو�ی ہو�ا�لہ ا�سے نکا�ل ا�ے ا�،�و�ہ ا�ر�ک ین 
�ا�و�ر�ا�خبر�ے�۔

�ا�و�ر�لو�و�ں کے ا�ھے بر�ے�ا�ما�ل کا سا�ب لگا�نے کے لئے ہم کا�ی ہیں�، �سے فر�ا�ا
2 ۶  بِلِ حَسِـيْبًا

ٰ
ف

َ
۔۔۔وَك

�ر�مہ: �ا�و�ر سا�ب لینے کے لیے ا�لہ کا�ی ے ۔
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ُ
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ف
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ْ
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ُ
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َ
ابُك

َ
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َ
ن

َ
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�ا�م ا�مو�ین عا�شہ د�قہr �سے ر�و�ی ے�بی کر�مصلى الله عليه وسلم کے ا�ک حا�ی ا�ر�ا�ہ نبو�ت یں حا�ضر ہو کر سا�نے بیٹھے�ا�و�ر نے لگے ا�ے ا�لہ کے 
�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم! �میر�ے کچھ غلا�م ہیں�، �و�ہ مجھ سے جھو�ٹ و�تے ہیں�، �یا�ت ھی کر�ے ہیں ا�و�ر میر�ا ہا ھی یں ا�تے ھر یں ا�یں ا�ر�ا ہو�ں ا�و�ر 
�بر�ا لا کہتا ہو�ں میر�ا ا�ن کے سا�ھ یا معا�لہ ر�ے ا�؟ �بی کر�مصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا کہ ا�ن کی یا�ت �، �جھو�ٹ ا�و�ر ا�فر�ا�ی ا�و�ر ہا�ر�ی سز�ا کا سا�ب لگا�ا 
�ا�ے ا�ا�گر ہا�ر�ی سز�ا ا�ن کے ر�ا�م سے کم ہو�ی تو و�ہ ہا�ر�ے حق یں بہتر ہو�گی ا�و�ر ا�گر ہا�ر�ی سز�ا ا�ن کے گنا�ہو�ں کے بر�ا�بر نکلی تو معا�لہ بر�ا�بر 
�بر�ا�بر ہو�ا�گا�ہا�ر�ے حق یں ہو�ا ا�و�ر ہ ہا�ر�ے خلا�ف�،�ا�و�ر ا�گر سز�ا ا�ن کے گنا�ہو�ں سے ز�ا�د�ہ ہو�ی تو ا�س ا�ا�ے کا تم سے بد�ہ لیا ا�ے ا�،
؟  ُ :مَا لَ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
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َ
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ْ
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ْ
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ْ
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َ
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َ
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ْ
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َ
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َ
ا خ

ً
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َ
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ُ
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َٔ
، مَا ا ِ

َّ
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ُ
جُل  الرَّ

َ
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َ
ق
َ
 بِنَا حَاسِبِيَ{ 3ف

َ
ف

َ
يْنَا بِاَ وَك

َ
ت

َٔ
رْدَلٍ ا

َ
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َ
ك

ُ
د ِ

ْ �ش
ُٔ
ي ا ِ

ّ هُ - إِ�ن
َ

عَبِيد

 �ا�س پر و�ہ آ�د�ی ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے سا�نے ہی ز�ا�ر�و�طا�ر ر�و�نے لگا،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا ا�سے یا ہو�ا�؟   �یا�ہ ا�لہ کی کتا�ب کی ہ آ�ت یں 

1 لقمان;��

2 النسائ��

نبياء: ����
ٔ
3 ال
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�پڑ�تا’’ �قیا�ت کے ر�و�ز�ہم یک یک تو�نے و�ا�ے ر�ا�ز�و�ر�ھ د�ں گے �،�ھر�سی شخص پر�ذ�ر�ہ بر�ا�بر�ظلم ہ ہو�ا�،�س کا�ر�ا�ی کے د�ا�نے بر�ا�بر�ھی 
�کچھ یا�د�ر�ا�ہو�ا�و�ہ ہم سا�نے ے آ�یں گے ا�و�ر�سا�ب لگا�نے کے لئے ہم کا�ی ہیں�۔‘‘ �ا�س آ�د�ی نے ہا ا�ے ا�لہ کے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم ! �یں 
�ا�س سے بہتر کو�ی حل یں ا�ا کہ ا�ن سب غلا�و�ں کو ا�نے سے د�ا کر د�و�ں�، �ا�س لئے یں آ�پ کو و�ا�ہ بنا کر کہتا ہو�ں کہ و�ہ سب آ�ز�ا�د ہیں�۔ 1
فِ  تَانِ 

َ
قِيل

َ
ث ِسَانِ، 

ّ
الل  

َ
عَ تَانِ 

َ
فِيف

َ
خ حَْنِ، 

َ
الرّ  

َ
ل اإِ حَبِيبَتَانِ  مَِتَانِ 

َ
مَ:ك

َّ
وَسَل يْہِ 

َ
عَل اُللہ   

َّ
صَل  ُ بِّ

َ
النّ  

َ
ال

َ
ق  

ِ العَظِيمِ
َ

اَنَ اّللہ
ْ ُ

ِ وَبَِمْدِهِ، س
َ

اَنَ اّللہ
ْ ُ

انِ: س
َ

المِيز

  �ا�و�ہر�ر�ہ�tسے ر�و�ی ے�بی کر�م صلى الله عليه وسلم�نے فر�ا�ا �د�و�مے ہیں جو�ز�ا�ن پر�کے گر�یز�ا�ن یں و�ز�ن د�ا�ر�ہیں ا�و�ر�ا�لہ کو�بہت پیا�ر�ے ہیں 
�حا�ن ا�لہ و�مد�ہ�،�حا�ن ا�لہ ا�ظیم�۔2

لِّ۠لْمُتَّقِيْن۰۰۴۸َۙ ذِكْرًا  وَّ  ضِيَآءً  وَ  الْفُرْقَانَ  هٰرُوْنَ  وَ  مُوْسٰى  اٰتَيْنَا  لَقَدْ  وَ 

�یہ با�کل سچ ہے کہ ہم نے و�یٰ �و ا�ر�و�ن کو فیصلے کر�نے و�ا�ی و�ر�ا�ی ا�و�ر پر�یز�ا�ر�و�ں کے لیے و�ظ و نصیحت و�ا�ی کتا�ب عطا فر�ا�ی ہے�،

ذِكْرٌ  هٰذَا  مُشْفِقُوْن۰۰۴۹َوَ  السَّاعَةِ  مِّنَ  هُمْ  وَ  بِالْغَيْبِ  رَبَّهُمْ  يَخْشَوْنَ  الَّذِيْنَ 

ا�و�ر یہ نصیحت ر�تے ہیں  کا�تے  �ے  )�کے تصو�ر(  �ا�و�ر یا�ت  د�ھے خو�ف کھا�ے ہیں�،  ر�ب ے بن  ا�نے  جو  و�گ  �و�ہ 

مُّبٰرَكٌ اَنْزَلْنٰه١ُؕ اَفَاَنْتُمْ لَهٗ مُنْكِرُوْن۰۰۵۰َ )�ا�ا�یا�ئ�����ا����(

�ا�و�ر بر�ت و�ا�ا قر�آ�ن بھی ہم نے ا�ز�ل فر�ا�ا ہے کیا ھر بھی تم ا�س کے منکر ہو ۔

�کتا�ب ا�نو�ر:
�ا�یا�ء �کا�ذ�کر�کر�ے ہو�ے جلیل ا�قد�ر�کتا�ب تو�ر�ا�ت کی صفا�ت بیا�ن فر�ا�ی کہ تم پر�ا�ز�ل قر�آ�ن کر�م سے پہلے ہم و�ی�uٰا�و�ر�ہا�ر�و�نu �کو�حق 
�و�ا�ل ا�و�ر�لا�ل و�ر�ا�م یں فر�ق کر�نے و�ا�ی ا�و�ر ا�سا�ن کو�ید�ا�ر�ا�تہ د�ھا�نے و�ا�ی ر�و�نی ا�و�ر�ا�سا�و�ں کو�ا�س کا�ھو�ا�ہو�ا�سبق ا�د�د�ا�نے و�ا�ا ذ�کر�ا�ز�ل 
�کر�کے ہیں ا�ن متقی لو�و�ں کی د�ا�ت و�ر�ما�ی  �کے لئے جو�ا�با�ہ ا�نے معبو�د حقیقی سے ڈ�ر�ے ر�تے ہیں�،�سے جنتیو�ں کے ا�و�ا�ف یں فر�ا�ا

3 ۳۳ ۙ نِيْبِۨ
ُ

بٍ مّ
ْ
ل

َ
ءَ بِق

ۗ
يْبِ وَجَا

َ
غ

ْ
نَ بِل حْٰ

َ
شَِ الرّ

َ
مَْ خ

�ر�مہ�:�جو�بے د�ھے ر�ٰن سے ڈ�ر�ا�ھا ا�و�ر�جو�د�ل گر�و�د�ہ لئے ہو�ے آ�ا�ے ۔

1 مسنداحد����������

مْ  ُ وْلَ
َ
دَمَ وَق

ٓ
ي ا ِ

 بَ�ن
َ

ال َ
ْ

ع
َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
 لِيَوْمِ القِيَامَةِ، وَا

َ
نَ القِسْط ضَعُ الَوَازِ�ي

َ
 وَن

َ
عَال

َ
ِ ت

َّ
وْلِ الل

َ
بُ ق اری كتاب التوحيد�بَ ن 2 صيح �ب

ن  عَاءِ��������،مسنداحد��������،صيح ا�ب
ُّ

سْبِيحِ وَالد
َّ
لِيلِ وَالت ْ ضْلِ ال�تَّ

َ
بُ ف ،صيح مسل كتاب الذكر والدعاء �بَ �������� ُ

ن
َ

يُوز

ح السنۃ  ن ا�ب شيبۃ����������، مسندا�ب يعل��������،�ش ، مصنف ا�ب ���������� ی للنسا�ئ ن الك�ب ان������،الس�ن حبان������،شعب ال�ي

للبغوی��������

3 ق����



��������

1 ۱۲ بِيٌْ
َ
جْرٌ ك

َ
ا

َ
 وّ

ٌ
فِرَۃ

ْ
غ

َ
هُمْ مّ

َ
يْبِ ل

َ
غ

ْ
مُْ بِل وْنَ رَبَّ

َ
ش ْ َ

َ ي ْ
ذِي

َّ
 ال

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�جو لو�گ بے�د�ھے ا�نے ر�ب سے ڈ�ر�ے ہیں�یقینا ا�ن کے لیے مغفر�ت ے ا�و�ر بڑ�ا ا�ر ۔
 �ا�و�ر�جو�د�یا�کی ر�نیو�ں یں ست ہو�کر�،�جو�ا�بد�ہی کے ا�سا�س سے عا�ر�ی ہو�کر ز�د�گی یں گز�ا�ر�د�تے بلکہ ن کو ہر�د�م ہ د�ڑ�کا�لگا�ہو�کہ ا�ک د�ن 

�ہم نے ر�ب کی ا�ر�ا�ہ یں حا�ضر�ہو�کر�ا�نے ا�ما�ل کا�سا�ب د�نا�ے �،�سے فر�ا�ا
2 ۲۰ قٍ حِسَابِيَهْۚ

ٰ
ْ مُل ِ

ّ
ن

َ
تُ ا

ْ
نَن

َ
ْ ظ ِ

ّ
اِن ۱۹ رَءُوْا كتِٰبِيَهْۚ

ْ
مُ اق

ُ
ؤ

ۗ
 ہَا

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
وْتَِ كتِٰبَهٗ بِيَمِيْنِهۙ۰ٖ ف

ُ
ا مَْ ا

َ
مّ

َ
ا

َ
ف

�ر�مہ�:�ا�س و�ت س کا ا�ہ ا�ما�ل ا�س کے ید�ے ہا�ھ یں د�ا ا�ے ا�و�ہ کہے ا لو د�ھو�، �پڑ�و میر�ا ا�ہ ا�ما�ل�،�یں سمجھتا ھا کہ مجھے ضر�و�ر ا�نا 
�سا�ب ملنے و�ا�ا�ے�۔

�ا�گر�ہم ا�ما�ل ا�حہ کر�ں گے تو ر�ب کی ر�مت کے مستحق ہو�ں گے ا�و�ر�ا�گر�ا�س کے بر�کس کیے تو�جہنم ہر کٹے کا�فر�کی گھا�ت یں لگی ہو�ی ے �،�سے فر�ا�ا
3 ۲۱ تْ مِرْصَادًاۙ۠

َ
ن

َ
مَ ك

َ
 جَهَنّ

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�د�ر�حقیقت جہنم ا�ک گھا�ت ے�۔
4 ۵۴ ۙ َ ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
 بِل

ۢ ٌ
مُحِيْطَة

َ
مَ ل

َ
 جَهَنّ

َ
ابۭ۰ِ وَاِنّ

َ
عَذ

ْ
كَ بِل

َ
وْن

ُ
عْجِل

َ
سْت

َ
ي

�ر�مہ�:�ہ تم سے عذ�ا�ب جلد�ی ا�نے کا مطا�بہ کر�ے ہیں�حا�ا�کہ جہنم ا�ن کا�فر�و�ں کو گھیر�ے یں ے چکی ے�۔
�قر�آ�ن حکیم کو�د�و�جلیل ا�قد�ر�ا�و�ا�ف کا�ذ�کر�کر�ے ہو�ے فر�ا�ا ا�و�ر�ا�ب ہ ا�بر�ت ذ�کر�ہم نے قیا�ت تک تما�م ا�سا�و�ں�کی د�ا�ت و�ر ما�ی کے 
�لئے تم پر ا�ز�ل یا ے�،�ب ا�ن لو�و�ں کو ا�تر�ا�ف ے کہ تو�ر�ا�ت ا�لہ کی طر�ف سے ا�ز�ل د�ہ کتا�ب ے تو�حقا�یت �،�د�ا�ت ا�و�ر�و�ر�ا�یت و�ا�ے 
�قر�آ�ن مجید کے  �منز�ل من ا�لہ ہو�نے سے ہ کیو�ں ا�نکا�ر�کر�ے ہیں ۔�یعنی ہ تو�ہ ر�و�ل نر�ا�ا�ے ا�و�ر�ہ ہی قر�آ�ن کر�م لی ر�بہ ا�ز�ل یا�یا�ے 

�تو�ھر�ا�س پر�ا�ما�ن ا�کر�ا�نی ا�ر�و�ی ز�د�گی کی فکر�کیو�ں یں کر�ے�۔

لِاَبِيْهِ  قَالَ  عٰلِمِيْن۰۰۵۱َۚاِذْ  بِهٖ  كُنَّا  وَ  قَبْلُ  مِنْ  رُشْدَهٗ  اِبْرٰهِيْمَ  اٰتَيْنَاۤ  لَقَدْ  وَ 

�یناً �ہم نے ا�س ے پہلے ا�بر�ا�یم کو ا�کی سمجھ و�ھ بخشی تھی ا�و�ر ہم ا�سکے ا�و�ا�ل ے بخو�ی و�ا�ف تھے �،�کہ ا�س نے ا�نے با�پ ے

اٰبَآءَنَا وَجَدْنَاۤ  عٰكِفُوْن۰۰۵۲َقَالُوْا  لَهَا  اَنْتُمْ  الَّتِيْۤ  التَّمَاثِيْلُ  هٰذِهِ  مَا  قَوْمِهٖ  وَ 

�ا�و�ر ا�نی قو�م ے کہا کہ یہ و�ر�یا�ں جن کے تم مجا�و�ر بنے بیٹھے ہو کیا ہیں �؟ �سب نے جو�ا�ب د�ا کہ ہم نے ا�نے با�پ د�ا�د�ا کو ا�ہی کی 

1 الملک����

2 الاقۃ����،����

3 النبا����
4 العنكبوت����
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مُّبِيْن۰۰۵۴ٍقَالُوْۤا  ضَلٰلٍ  فِيْ  ْ ُ
ك

ُ
ؤ

ٓ
بَ

ٰ
وَا اَنْتُمْ  كُنْتُمْ  لَقَدْ  عٰبِدِيْن۰۰۵۳َقَالَ  لَهَا   

ا�و�ر تمہا�ر�ے با�پ د�ا�د�ا سبھی یناً �لی گمر�ا�ہی میں مبتلا ر�ہے�، �نے لگے کیا �عبا�د�ت کر�ے ہو�ے پا�ا�، �آ�پ نے فر�ا�ا ھر تم 

السَّمٰوٰتِ  رَبُّ  رَّبُّكُمْ  بَلْ  اللّٰعِبِيْن۰۰۵۵َقَالَ  مِنَ  اَنْتَ  اَمْ  بِالْحَقِّ  اَجِئْتَنَا 

�آ�پ ہما�ر�ے پا�س سچ مچ حق ا�ے ہیں ا یو�ں ہی مذ�ا�ق کر ر�ہے ہیں�،�آ�پ نے فر�ا�ا نہیں د�ر�یقت تم سب کا پر�و�ر�د�ا�ر تو و�ہ ہے 

هِديِْن۰۰۵۶َ)�ا�ا�یا�ئ�����ا����( الشّٰ وَ الْاَرْضِ الَّذِيْ فَطَرَهُن١َّۖٞ وَ اَنَا عَلٰى ذٰلِكُمْ مِّنَ  

�جو آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کا ا�ک ہے جس نے ا�نہیں پید�ا کیا ہے�، �میں تو ا�نی با�ت کا و�ا�ہ ا�و�ر ا�ل ہو�ں ۔

�ا�و�ر�و�ی�uٰو�ہا�ر�و�ن�uسے پہلے ہم نے ا�بر�ا�یم کو�نبو�ت عطا�کر�نے سے قبل ز�ین و�آ�ما�ن کی ا�د�ا�ہی کا�شا�د�ہ کر�و�ا�ا�ا�و�ر ا�نی د�لیں ا�ہا�م کی 
�تھیں�،�سے فر�ا�ا:

1 ۸۳ وْمِهٖ ۔۔۔ 
َ
ہِيْمَ عَٰ ق  اِبْٰ

ٓ
ا يْنَٰ

َ
ت

ٰ
 ا

ٓ
تُنَا

َّ ُ
كَ ح

ْ
وَتِل

�ر�مہ�:�ہ تھی ہما�ر�ی و�ہ حجت جو�ہم نے ا�بر�ا�یم�uکو�ا�س کی و�م کے قا�لہ یں عطا�کی تھی ۔
 �ا�و�ر�ہم خو�ب ا�تے تھے کہ و�ہ ا�س ر�د�کے ا�ل ا�و�ر�ا�نی ا�یز�گی ا�و�ر�ذ�ہا�ت کی بنا�پر�ا�س کے مستحق ہیں �،�سے فر�ا�ا

2 ۱۲۴ تَهٗ۔۔۔  
َ
 رِسَال

ُ
عَل ْ َ

مُ حَيْثُ ي
َ
عْل

َ
ُ ا

َ
۔۔۔الله

�ر�مہ�:�ا�لہ خو�ب ا�نتا�ے کہ ا�نی ر�سا�ت س کے حو�ا�ے کر�ے ۔
�ا�د�کر�و�و�ہ و�ع جبکہ ا�س نے بچپنے یں ا�نے ا�پ ا�و�ر�ا�نی و�م سے ہا�ھا کہ ہا�ر�ے ا�نے ہا�تھو�ں لکڑ�ی �،�پتھر�ا�و�ر�و�نے چا�د�ی کی تلف شکل 
�و�صو�ر�ت یں ر�ا�ی ہو�ی ا�ن و�ر�یو�ں یں یا�یلت ے ن کی تم یکسو�ی ا�و�ر�ا�ما�ک سے جم کر�عبا�د�ت کر�ے ہو�؟�و�م کے ا�س ا�ن کی 
�پر�تش کی کو�ی د�یل تو�تھی یں ا�س لئے جو�ا�ب د�ا�ہم نے ا�نے آ�ا�و�ا�د�ا�د�کو�ا�ن کی عبا�د�ت کر�ے ا�ا�ے ا�س لئے ہم ھی ا�ن کی تقلید�یں 
�پر�تش کر�ے ہیں�،�ا�بر�ا�یمu �نے ہا تم نے آ�ا�و�ا�د�ا�د�کی ا�د�ی تقلید�کی جو�د�یل د�ی ے و�ہ د�ر�ت یں�،�حقیقت ہ ے کہ تم ا�نے معبو�د حقیقی 
�کو�چھو�ڑ�کر�جو�ہا�ر�ا�خا�ق �،�ا�ک ا�و�ر ر�ا�ز�ق ے ا�ن بے ا�ن چیز�و�ں کی پر�تش کر�کے مر�ا�ہی یں پڑ�ے ہو�ے ہو�ا�و�ر�ہا�ر�ے آ�ا�و�ا�د�ا�د ھی 
�ر�ح مر�ا�ہی یں پڑ�ے ہو�ے تھے�،�و�م نے د�و�ت تو�ید�سنی ہو�ی ہ تھی ا�س لئے ہکا�کا�ہو�کر�نے لگے�ا�ے ا�بر�ا�یم! �یا�تو ہما�ر�ے سا�نے 
�ا�نے ا�لی یا�ا�ت پیش کر�ر�ہا�ے ا مذ�ا�ق کر�ا�ے�؟�ا�بر�ا�یمu �نے جو�ا�ب د�ا یں یں تم سے کو�ی مذ�ا�ق یں کر�ر�ہا�بلکہ ا�ک ا�سی چیز�پیش 
�کر�ر�ہا�ہو�ں س کا�لم و�ین مجھے حا�ل ے ا�و�ر�و�ہ ہ کہ ہا�ر�ا معبو�د حقیقی ہ و�ر�یا�ں یں بلکہ و�ہ ر�ب ے جو�ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کا�ا�ک ا�و�ر�ا�ن 
�کا�پید�ا�کر�نے و�ا�ا�ے�،�یں ا�س ا�ت کو�لیم کر�ا�ہو�ں ا�و�ر ہا�ر�ے سا�نے و�ا�ہی د�تا�ہو�ں کہ عبا�د�ت کے ا�ق ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ے �،�ا�س کے 

�و�ا�کو�ی ہ ر�ب ے ا�و�ر�ہ معبو�د�۔

1 النعام����

2 النعام������
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مُدْبِرِيْن۰۰۵۷َفَجَعَلَهُمْ  تُوَلُّوْا  اَنْ  بَعْدَ  اَصْنَامَكُمْ  لَاَكِيْدَنَّ  تَاللّٰهِ  وَ 

�ا�و�ر ا�لہ کی قسم میں تمہا�ر�ے ا�ن معبو�د�و�ں کے ا�ھ ب تم علیحد�ہ پیٹھ پھیر کر چل د�و گے ا�ک چا�ل چلو�ں ا �،�س ا�س نے سب کے

يَرْجِعُوْن۰۰۵۸َقَالُوْا اِلَيْهِ  لَعَلَّهُمْ  لَّهُمْ  كَبِيْرًا  اِلَّا  جُذٰذًا 

�ٹکڑ�ے ٹکڑ�ے کر د�یے�، �ا�ں صر�ف بڑ�ے بت کو چھو�ڑ د�ا یہ بھی ا�س لیے کہ و�ہ سب ا�س کی طر�ف ہی و�یں �،�نے لگے

يَّذْكُرُهُمْ  فَتًى  سَمِعْنَا  الظّٰلِمِيْن۰۰۵۹َقَالُوْا  لَمِنَ  اِنَّهٗ  بِاٰلِهَتِنَاۤ  هٰذَا  فَعَلَ  مَنْ   

�ہما�ر�ے خد�ا�ؤ�ں کے ا�ھ یہ کس نے کیا �؟ �ا�سا شخص تو یناً �ظا�مو�ں میں ے ہے�، �و�ے ہم نے ا�ک و�جو�ا�ن کو ا�ن کا تذ�کر�ہ

النَّاسِ اَعْيُنِ  عَلٰۤى  بِهٖ  فَاْتُوْا  اِبْرٰهِيْم۰۰۶۰ُؕقَالُوْا  لَهٗۤ  يُقَالُ 

نگا�ہو�ں کی  و�و�ں  میں  مجمع  ا�ے  ا�ھا  کہا  نے  �سب  ہے�،  جا�ا  �کہا  ا�لا�م(  )�یہ  ا�بر�ا�یم  جسے  تھا  سنا  ہو�ے  �کر�ے 

 لَعَلَّهُمْ يَشْهَدُوْن۰۰۶۱َ)�ا�ا�یا�ئ�����ا����(

�کے ا�نے ا�ؤ �ا�کہ سب د�ھیں�۔ 

�ا�و�ر�ا�بر�ا�یمu �نے ا�ک ز�م کے سا�ھ ا�لہ کی قسم ھا�کر�ہا ب تم لو�گ عید�ا�ہو�ا�ر�پر�ا�ہر�چلے ا�و�گے تو�یں ہا�ر�ی یر�و�جو�د�گی یں 

�ضر�و�ر�ہا�ر�ے معبو�د�و�ں کی خبر�لو�ں ا�ا�و�ر�لاً �تمہیں شا�د�ہ کر�ا�د�و�ں ا�کہ ہا�ر�ے ہ معبو�د حض پتھر�کے بے بس و�ا�چا�ر ت ہیں ا�و�ر�ا�یں سی 

�قسم کی کو�ی قد�ر�ت ا�و�ر ا�یا�ر�حا�ل یں ے�،�نا�چہ ب و�م ا�نے پجا�ر�یو�ں ا�و�ر جا�و�ر�و�ں سمیت ا�نی عید�ا�ہو�ا�ر منا�نے کے لئے شہر�سے 

�ا�ہر�چلے گئے تو�ا�بر�ا�یم�uو�عہ غنیمت ا�ن کر�ا�ن کے ر�ز�ی ند�ر�یں گھس گئے ا�و�ر�ھو�ڑ�ے کی ضر�و�ں سے چھو�ے چھو�ے تو�ں 

�کو�ٹکڑ�ے ٹکڑ�ے کر�د�ا�،�سے فر�ا�ا
1 ۹۳ يَمِيِْ

ْ
ۢـا بِل بً مْ ضَْ يِْ

َ
 عَل

َ
رَاغ

َ
ف

�ر�مہ�:�ا�س کے بعد و�ہ ا�ن پر پل پڑ�ا ا�و�ر ید�ے ہا�ھ سے خو�ب ضر�یں لگا�یں�۔

�ا�و�ر�ھر�ا نا ھو�ڑ�ا ا�ن کے بڑ�ے ت کے ہا�ھ یں کڑ�ا�کر�ا کند�ے پر�ر�ھ کر�ا�س کو�چھو�ڑ�د�ا ا�کہ و�ہ ا�س سے پو�یں�ا�و�ر�یں ا�یں تو�ں کی 

�بے بسی ا�و�ر�ا�چا�ر�ی ظا�ہر کر�کے ا�یں�د�و�ت تو�ید د�و�ں �،�ا�و�ت کی بند�گی سے ہٹا�کر ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی بند�گی ا�و�ر�ا�ا�ت کی طر�ف ا�ن 

�کا�ر�خ و�ڑ�د�و�ں�، �ا�م کے و�ت ب و�م تھکی ہا�ر�ی و�ا�س آ�ی ا�و�ر ا�ہو�ں نے ا�نے معبو�د�و�ں کی ا�ہا�ت ا�و�ر�ر�و�ا�ی د�ھی تو�نے لگے ہما�ر�ے 

�معبو�د�و�ں کا�ہ حا�ل س نے کر�د�ا�؟�یناً�کو�ی بڑ�ا�ہی ظا�م شخص ھا�، �بعض لو�گ ہو�ں نے ا�بر�ا�یمu �کی ا�ت سنی ہو�ی تھی و�ے�ہم نے 

�ا�بر�ا�یم�uکو ا�ن کا�مذ�ت و�حقا�ر�ت کے سا�ھ ذ�کر�کر�ے نا�ھا�لو�م ہو�ا�ے ہ ا�ی کی کا�ر�تا�ی ے�،�ند�ر�کے بڑ�ے پنڈ�تو�ں نے ہا�تو 

1 الصافات����
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�ا�بر�ا�یم�uکو کڑ�کر لو�و�ں�کے سا�نے ے آ�و�ا�کہ و�ا�ہ ا�س کے خلا�ف و�ا�یا�ں د�ں ا�و�ر ا�س کے خلا�ف خت ر�ن کا�ر�و�ا�ی کی ا�کے�ا�کہ آ�ند�ہ 

�سی کو�ا�سا�کر�نے کی ر�ا�ت ہ ہو�کے�،�ا�و�ر�یہی ا�بر�ا�یم�uچا�تے تھے�۔

هٰذَا  كَبِيْرُهُمْ  فَعَلَه١ۖۗٗ  بَلْ  يٰۤاِبْرٰهِيْم۰۰۶۲ُؕقَالَ  بِاٰلِهَتِنَا  هٰذَا  فَعَلْتَ  ءَاَنْتَ  قَالُوْۤا 

�نے لگے ا�ے ا�بر�ا�یم )�یہ ا�لا�م( !�کیا تو نے ہی ہما�ر�ے خد�ا�ؤ�ں کے ا�ھ یہ حر�ت کی ہے�،�آ�پ نے جو�ا�ب د�ا بلکہ

اَنْفُسِهِمْ اِلٰۤى  يَنْطِقُوْن۰۰۶۳َفَرَجَعُوْۤا  كَانُوْا  اِنْ  فَسْـَٔلُوْهُمْ 

�ا�س کا�م کو ا�ن کے بڑ�ے نے کیا ہے تم ا�نے خد�ا�ؤ�ں ے پو�ھ و ا�ر یہ و�تے چا�تے ہو�ں�، �س یہ و�گ ا�نے د�و�ں میں ا�ل ہو�گئے

هٰۤؤُلَآءِ  مَا  لَقَدْ عَلِمْتَ   فَقَالُوْۤا اِنَّكُمْ اَنْتُمُ الظّٰلِمُوْن۰۰۶۴َۙثُمَّ نُكِسُوْا عَلٰى رُءُوْسِهِم١ْۚ 

�ا�و�ر نے لگے و�ا�ع ظا�م تو تم ہی ہو�، �ھر ا�نے سر�و�ں کے بل ا�و�د�ے ہو�گئے )�ا�و�ر نے لگے کہ( �یہ تجھے بھی معلو�م ہے یہ

شَيْـًٔا  يَنْفَعُكُمْ  لَا  مَا  اللّٰهِ  دُوْنِ  مِنْ  اَفَتَعْبُدُوْنَ۠  يَنْطِقُوْن۰۰۶۵َقَالَ 

�و�نے چا�نے و�ا�ے نہیں �،�ا�لہ کے خلیل نے ا�سی و�ت فر�ا�ا ا�سو�س ! �کیا تم ا�لہ کے علا�و�ہ ا�ن کی عبا�د�ت کر�ے ہو جو ہ تمہیں

تَعْقِلُوْن۰۰۶۷َ اَفَلَا  اللّٰه١ِؕ  دُوْنِ  مِنْ  تَعْبُدُوْنَ  لِمَا  وَ  لَّكُمْ  يَضُرُّكُم۰۰۶۶ْؕاُفٍّ  لَا  وَّ 

�کچھ بھی نفع پہنچا سکیں ہ نقصا�ن�، �ف ہے تم پر ا�و�ر ا�ن پر جن کی تم ا�لہ کے و�ا عبا�د�ت کر�ے ہو�، �کیا تمہیں ا�نی سی عقل نہیں�؟

وَّ سَلٰمًا  وَ انْصُرُوْۤا اٰلِهَتَكُمْ اِنْ كُنْتُمْ فٰعِلِيْن۰۰۶۸َقُلْنَا يٰنَارُ كُوْنِيْ بَرْدًا  قَالُوْا حَرِّقُوْهُ 

�نے لگے کہ ا�ے جلا د�و�، �ا�و�ر ا�نے خد�ا�ؤ�ں کی مد�د کر�و ا�ر تمہیں کچھ کر�ا ہی ہے�، �ہم نے فر�ا د�ا ا�ے آ�گ ! �تو ٹھند�ی پڑ�جا ا�و�ر

فَجَعَلْنٰهُمُ كَيْدًا  بِهٖ  اَرَادُوْا  اِبْرٰهِيْم۰۰۶۹َۙوَ  عَلٰۤى 

�ا�بر�ا�یم )�یہ ا�لا�م( �کے لیے سلا�تی )�ا�و�ر آ�ر�ا�م کی چیز( �بن جا�!�و ا�ہو�ں نے ا�بر�ا�یم )�یہ ا�لا�م( �کا بر�ا چا�ا لیکن ہم نے

بٰرَكْنَا  الَّتِيْ  الْاَرْضِ  اِلَى  لُوْطًا  وَ  نَجَّيْنٰهُ  الْاَخْسَرِيْن۰۰۷۰َۚوَ   

جہا�ن تما�م  نے  ہم  میں  جس  چلے  ے  طر�ف  کی  ز�ین  ا�س  کر  بچا  کو  و�ط  ا�و�ر  ا�بر�ا�یم  ہم  �ا�و�ر  بنا�د�ا�،  ا�کا�م  �ا�یں 

فِيْهَا لِلْعٰلَمِيْن۰۰۷۱َ)�ا�ا�یا�ئ�����ا����(

�و�ا�و�ں کے لیے بر�ت ر�ھی تھی ۔

�نا�چہ بعض لو�گ غم و غصہ یں ا�بر�ا�یم�uکو�کڑ�نے کے لئے د�و�ڑ�ے �،�ب و�ہ ا�بر�ا�یمu �کو�کڑ�کر�مجمع کے سا�نے ا�ے تو�بڑ�ے پر�و�ت 
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�نے پو�ھا�ا�ے ا�بر�ا�یم�!�ہما�ر�ی عد�م و�جو�د�گی یں یا�تو نے ہما�ر�ے معبو�د�و�ں کو�تو�ڑ�ا�پھو�ڑ�ا ا�و�ر�ا�ن کی ا�ہا�ت کی ے�؟�ا�بر�ا�یم�uنے ا�نے مخا�ین 
�پر�حجت ا�م کر�نے کے لئے ہا�میر�ا�یا�ل ہ ے کہ ہ سب تو�ڑ�پھو�ڑ سی ا�ت پر ا�ر�ا�ض ہو کر ا�ن کے بڑ�ے ت نے کی ے �،�ا�گر�ہ و�ے پھو�ے 
�ت و�تے ہو�ں تو�تما�م حقیقت خو�د�ا�ہی کی ز�ا�ی ن لو�ا�ھر�خو�د�بڑ�ے ت سے د�ر�ا�ت کر�لو�کہ ا�س نے ہ ر�ت کیو�ں کی ے �؟�ا�بر�ا�یم�uکی 
�ہ ا�ت ن کر�و�ہ ا�نے ضمیر�کی طر�ف پلٹے ا�و�ر�ا�نے د�لو�ں یں�نے لگے و�ا�عی تم خو�د�ہی ظا�م ہو�کہ ا�سے معبو�د�و�ں کی پر�تش کر�ے ہو جو ا�نی ز�ا�ن 
�سے حقیقت حا�ل بیا�ن کر�تے ہیں ا�و�ر�ہ خو�د�ا�نی مد�د�آ�پ کر�تے ہیں تو�یں یا�فع ا�صا�ن پہنچا�یں گے�، �گر ھر ا�ن کی ت پلٹ ئی ا�و�ر�غصہ 

�سے و�ے�ا�ے�ا�بر�ا�یم !�تم ہما�ر�ے سا�ھ ٹھٹھا ا�و�ر�تمسخر�کر�ر�ے ہو�جبکہ تم ا�ھی طر�ح ا�تے ہو کہ ہ و�نے کی قد�ر�ت یں ر�تے �،
َ

ون
ُ
لءِ يَنْطِق تَ مَا هَؤُ  عَلِْ

ْ
د

َ
ق
َ
وا:ل

ُ
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َ
ق
َ
 سُوءٍ ف

ُ
ة َ وْمَ حَ�يْ

َ
ق
ْ
تِ ال

َ
دْرَك

َٔ
: ا

ُ
تَادَة

َ
 ق

َ
ال

َ
ق

�تا�د�ہ کہتے ہیں ا�س و�ت ہ لو�گ د�ر�حقیقت بد�ر�ن قسم کی حیر�ت یں مبتلا�تھے ا�ی و�ہ سے ا�ہو�ں نے ا�بر�ا�یم�uسے ہا�تم ا�تے ہو�کہ ہ 
�تو�و�تے ہی یں�۔1

�ب مشر�ین نے ا�نے معبو�د�و�ں کی بے بسی کا ا�تر�ا�ف کر�لیا تو�ا�ن کی بے عقلی پر�ا�سو�س کر�ے ہو�ے�ا�بر�ا�یم�uuنے ہا�ھر�یا�تم ا�لہ کو 
�چھو�ڑ کر�ا�ن چیز�و�ں کی پر�تش کر ر�ے ہو�جو تمہیں فع پہنچا�نے پر�ا�د�ر ہیں ہ صا�ن �،�ف ے ہا�ر�ی عقلو�ں پر�ا�و�ر�ہا�ر�ے ا�ن بے بس و�ا�چا�ر 
�معبو�د�و�ں پر�ن کی تم ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کو�چھو�ڑ�کر پر�تش کر ر�ے ہو�یا�تم کچھ ھی عقل و�ہم یں ر�تے کہ حق و�سچ کو�چا�ن کو�؟�ب ا�بر�ا�یم

�uنے ا�ن کی ضلا�ت و�سفا�ت کو و�ا�ح کر�د�ا�تو�و�ہ ا�جو�ا�ب ہو�گئے گر�شر�ک سے ا�ب ہو�نے کے بجا�ے ا�بر�ا�یمu �کے خلا�ف ا�ہا�ی 
uخت ا�قد�ا�م ا�ھا�نے پر�آ�ا�د�ہ ہو�گئے �،�نا�چہ ا�ہو�ں نے ہا�ا�نے معبو�د�و�ں کی حما�ت ا�و�ر�ا�ید�یں آ�گ کا�ا�ک بڑ�ا�ا�ا�و د�ہکا�و ا�و�ر�ا�بر�ا�یم�
�کو�ا�س یں جھو�ک ڈ�ا�لو�،�ہ صلہ کر�کے ا�ہو�ں نے ز�ین یں ا�ک بڑ�ا�ڑ�ا�ھو�د�ا�ا�و�ر�ا�س یں لکڑ�ا�ں ڈ�ا�ل کر�آ�گ لگا�د�ی �،�ب آ�گ خو�ب 

�ھڑ�ک ا�ھی تو ا�ہو�ں نے ا�بر�ا�یم�uکو�آ�گ یں ڈ�ا�ل د�ا�،
 

ُ
وَكيِل
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َّ

عَنْ عَبْدِ الله

�عبد�ا�لہ ن مر�و�tسے ر�و�ی ے�ب ا�بر�ا�یم�uکو�آ�پ یں پھینکا�یا�ا�س و�ت ا�بر�ا�یم�uنے فر�ا�ا�ہما�ر�ے لیے ا�لہ کا�ی ے ا�و�ر�و�ہی 
�بہتر�ن کا�ر�سا�ز�ے�۔2
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ا�و�ر�و�ہی بہتر�ن  ا�بر�ا�یم�uکو�آ�گ یں ڈ�ا�ا�یا�ھا�تو�ا�ہو�ں نے کلمہ ’’�ہما�ر�ے لیے ا�لہ کا�ی ے  �ا�ن عبا�س�tسے ر�و�ی ے ب 
�کا�ر�سا�ز�ے ۔‘‘ �ہا�ھا�، �ا�و�ر�یہی کلمہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�و�ر�آ�پ کے حا�ہ w �نے ا�س و�ت ہا�ھا�ب لو�و�ں نے لما�و�ں کو ڈ�ر�ا�نے کے لئے 
�ہا�ھا�کہ لو�و�ں�)�یعنی قر�ش�(�نے ہا�ر�ے خلا�ف بڑ�ا�سا�ا�ن جنگ ا�ھا کر ر�ھا ے ا�ن سے ڈ�ر�و�کن ا�س ا�ت نے ا�ن لما�و�ں کا�)�جو�ش(

�ا�ما�ن ا�و�ر بڑ�ا د�ا�ا�و�ر�ہ لما�ن و�ے کہ ہما�ر�ے لئے ا�لہ کا�ی ے ا�و�ر�و�ہی بہتر�ن کا�م بنا�نے و�ا�ا�ے�۔1
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�ا�م ا�مو�ین عا�شہ د�قہ r �سے ر�و�ی ے�بی کر�مصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ب ا�بر�ا�یمu �کو�)�مر�و�د�ر�د�و�د�نے�(�آ�گ یں ڈ�ا�ا�تو ا�س آ�گ 
�کو�تما�م  �ا�و�ر�بجھا�نے کی کو�ش کر�ر�ے تھے گر گر�ٹ کے ا�و�ر�و�ہ ا�س یں پھو�ک ا�ر�ر�ہا�ھا�ا�س لئے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ا�س کو ا�ر�ڈ�ا�نے 

�کا�کم فر�ا�ا�ے�۔2
 �نا�چہ ا�نی نت کے مطا�ق کہ ہم ر�و�لو�ں ا�و�ر�ا�ل ا�ما�ن کو�چا�تے ہیں ہم نے آ�گ کو�کم د�ا کہ ا�ے آ�گ�!�ا�بر�ا�یم�uپر�لا�تی و�ا�ی 
�ٹھنڈ�ی ہو�ا�،�نا�چہ تعمیل کم یں آ�گ گلز�ا�ر�ن ئی �،�مشر�ین نے ا�بر�ا�یم�uکو جلا�نے کا�ا�ر�ا�د�ہ یا گر�ہم نے ا�ہی کو�صا�ن ا�ھا�نے و�ا�لو�ں یں 
�سے کر�د�ا �، �ا�و�ر ا�بر�ا�یمu �ا�و�ر�لو�ط�uکو�جو�ا�بر�ا�یم�uپر�ا�ما�ن ے آ�ے تھے چا�کر�ر�ا�ق سے ر�ز�ین ا�م و�طین کی طر�ف نکا�ل ے 
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�ا�و�ہر�ر�ہt �سے ر�و�ی ے �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�بر�ا�یمu �نے تین ا�ر�کے و�ا�کبھی خلا�ف و�ا�عہ ا�ت یں کہی �ا�ن یں د�و�ا�ر�کا�تعلق 
�تو�ا�لہ تعا�یٰ �کی ذ�ا�ت سے ھا�بلکہ ہ ا�ن کے ا�ن بڑ�ے )�ت�(�نے یا�)�ہو�ا( �ا�و�ر�لا�بہ یں ما�ر�ہو�ں�،�ا�بر�ا�یم�uا�ک ا�بر�ا�د�ا�ہ کی ز�ین یں 
�چل ر�ے تھے ا�و�ر�سا�ر�ہ ھی آ�پ کے ہمر�ا�ہ تھیں�، �آ�پ نے ا�ک جگہ پڑ�ا�و�ڈ�ا�ا�تو�ا�س ا�بر�ا�د�ا�ہ سے ا�ک شخص نے ہا�کہ آ�پ کی ز�ین یں ا�ک 
�شخص نے پڑ�ا�و�ڈ�ا�ا�ے ا�و�ر�ا�س کے ا�س ا�ک ا�سی و�ر�ت ے جو�سب لو�و�ں سے خو�صو�ر�ت ے �ا�س نے آ�پ کی طر�ف پیغا�م بھیجا�آ�پ 

�ا�س کے ا�س تشر�ف ے گئے�، �ا�س نے پو�ھا�کہ ہ و�ر�ت ہا�ر�ی یا�تی ے�؟ �آ�پ نے فر�ا�ا�ہ میر�ی بہن ے�،
 

َ
ل

َ
ف ي   ِ

�ت
ْ

خ
ُٔ
ا كِ 

َّ
ن
َٔ
ا هُ 

ُ
ت ْ �بَ

ْ
خ

َٔ
ا
َ
ف عَنْكِ  ي  ِ

�ن
َ
ل
َٔ
سَا ارَ  بَّ َ ب

ْ
ال ا 

َ
هَذ  

َّ
إِن  :

َ
ال

َ
ق
َ
ف
َ
سَارَة  

َ
إِل  

َ
ق

َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
ف  ،  َّ

ي
َ

إِل ا  َ
�بِ  

ْ
رْسِل

َٔ
ا
َ
ف هَبْ 

ْ
اذ

َ
ف  :

َ
ال

َ
ق

ن  کم ��������، الس�ن ��������،مستدرک حا ْ وْهُ
َ

ش
ْ

اخ
َ
ْ ف كُ

َ
عُوا ل َ  حبَ

ْ
د

َ
اسَ ق  النَّ

َّ
بُ إِن ل عران �بَ

ٓ
اری كتاب التفس�ي سورۂ ا ن 1 صيح �ب
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�ا�س نے ہا�ا�و�ا�و�ر�ا�سے میر�ے ا�س بھیج د�و�، �آ�پ سا�ر�ہ کے ا�س تشر�ف ے گئے �ا�و�ر�فر�ا�ا�ا�س ا�بر�ا�د�ا�ہ نے مجھ سے آ�پ کے ا�ر�ے 
�یں پو�ھا�تو�یں نے ا�سے تا�ا�کہ تم میر�ی بہن ہو �ہذ�ا�ا�س کے ا�س میر�ی تکذ�ب ہ کر�ا �کیو�کہ ا�لہ کی کتا�ب یں تو�میر�ی بہن ے�)�د�نی 
�ھر�کھڑ�ے  د�و�ر�ا�کو�ی لما�ن یں ے�،�ا�س کے بعد�ا�بر�ا�یم�uا�یں ے گئے�،  ا�و�ر�ہا�ر�ے لا�و�ہ  �بہن�(�ا�و�ر�ا�س ر�ز�ین یں میر�ے 
�ہو�کر�نما�ز�پڑ�نا�شر�و�ع کر�د�ی�،�ب سا�ر�ہ ا�س )�ظا�م ا�د�ا�ہ�(�کے ا�س گئیں ا�و�ر�ا�س نے آ�پ کو�د�ھا�تو�آ�پ کی طر�ف ا�ل ہو�ا�ا�و�ر�ا�س نے آ�پ 

�کو�کڑ�ا�چا�ا�تو�و�ہ بہت د�ت کے سا�ھ جکڑ�ا�یا�،
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�ا�س نے آ�پ سے ہا�ا�لہ تعا�یٰ �سے میر�ے لیے د�عا�کر�و�یں تمہیں کو�ی صا�ن یں پہنچا�و�ں ا�آ�پ نے ا�س کے لیے د�عا�کی تو�و�ہ چھو�ٹ یا�گر�و�ہ 
�ھر�کڑ�نے کے لیے آ�پ کی طر�ف لپکا�تو�پہلے ہی کی طر�ح ا�ا�س سے ھی ز�ا�د�ہ د�ت کے سا�ھ جکڑ�ا�یا�ا�و�ر�ھر�تیسر�ی ر�بہ ھی ا�سا�ہی ہو�ا�ا�و�ر�و�ہ 
�کڑ�ا�یا�ا�و�ر�ا�س کی تفصیل ھی لی د�و�ا�ر�کی طر�ح بیا�ن فر�ا�ی �بہر�حا�ل ا�س نے ہا�ا�لہ تعا�یٰ �سے میر�ے لیے د�عا�کر�یں تمہیں کو�ی صا�ن یں 
�پہنچا�و�ں ا�، �سا�ر�ہ نے د�عا�کی تو�و�ہ چھو�ٹ یا�ھر�ا�س نے ا�نے قر�ب ر�ن د�ر�ا�ن کو�لا�ا  �ا�و�ر�ہا�تم میر�ے ا�س سی ا�سا�ن کو�یں بلکہ شیطا�ن 
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�ا�سے یہا�ں سے نکا�ل د�و�ا�و�ر�ا�سے ہا�ر�ہ د�ے د�و�،�سا�ر�ہ کو�و�ہا�ں سے نکا�ل د�ا�یا�ا�و�ر�آ�پ کو�)�خد�ت کے لیے�(�ہا�ر�ہ د�ے د�ی ئی�،�ا�س کے 

1 فتح الباری������؍��������،��
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�بعد�آ�پ و�ا�س تشر�ف ے آ�یں �ا�بر�ا�یم�uنے ب آ�پ کی آ�مد�کو�محسو�س یا�تو�ا�ہو�ں نے نما�ز�کو�و�و�ف یا�ا�و�ر�فر�ا�ا�یا�خبر�ے�؟ �سا�ر�ہ 
�نے جو�ا�ب د�ا�ا�س کا�فر�و�ا�ر�کے مکر�کو�ا�لہ تعا�یٰ �نے ر�و�ک د�ا�ا�و�ر خد�ت کے لیے ا�س نے مجھے ہا�ر�ہ د�ی ے�،�مد�ن ر�ن کہتے ہیں ا�و�ہر�ر�ہ

�tب حد�ث کو�بیا�ن کر�ے تو�و�ہ فر�ا�ے ا�ے آ�ما�ن کے ا�ی کے بیٹو!)�ا�ے ا�ل ر�ب!(�ہ ہیں و�ہ ہا�ر�جو�ہا�ر�ی ا�ں ہیں�۔1
�ا�بر�ا�یم�uو�ر�ذ�ا�ت ثلا�ہ:

ا�ر�ے یں  ا�نی ز�د�گی یں تین جھو�ٹ و�ے�،�ا�ن تینو�ں جھو�و�ں کے  ا�بر�ا�یم�uنے   �حد�ث کی ا�ک ر�و�ا�ت یں ہ ا�ت آ�ی ے کہ 
�ہو�ر�سر�قر�آ�ن لا�ہ و�د�و�د�ی�aکی د�و�جگہ پر�لکھی ئی حث ا�ک ر�سا�ل و�مسا�ل �����ا����؍�� �د�و�ر�ے تفہیم قر�آ�ن بسلسلہ تفسیر�ا�یائ 

�حا�یہ نمبر���� �سے خو�صو�ر�ت ا�و�ر�سا�د�ہ سے ا�د�ا�ز�یں کی ئی حث پیش کر�ے ہیں�۔
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�ر�مہ�:�ا�س نے جو�ا�ب د�ا بلکہ ہ سب کچھ ا�ن کے ا�س ر�د�ا�ر نے یا ے�، �ا�ن ہی سے پو�ھ لو ا�گر ہ و�تے ہیں�؟ �۔
�ا�بر�ا�یمu �نے ت شکنی کے ا�س فعل کو�بڑ�ے ت کی طر�ف منسو�ب یا�ے ا�س سے ا�س کا�مقصد�جھو�ٹ و�نا�ہ ھا�بلکہ ا�نے مخا�ین پر�حجت 
�ا�م کر�ا�چا�تے تھے �،�ہ ا�ت ا�ہو�ں نے ا�س لئے کہی تھی کہ و�ہ لو�گ جو�ا�ب یں خو�د�ا�قر�ا�ر�کر�ں کہ ا�ن کے ہ معبو�د�ا�کل بے بس و�ا�چا�ر�ہیں 
�ا�و�ر�ا�ن سے سی فعل کی تو�ع تک یں کی ا�تی�،�ا�سے و�ا�ع پر�ا�ک شخص ا�تد�ا�ل کی خا�طر�جو�خلا�ف و�ا�عہ ا�ت کہتا�ے ا�س کو�جھو�ٹ قر�ا�ر�یں 
�د�ا�ا�سکتا�کیو�کہ ہ و�ہ خو�د�جھو�ٹ کی یت سے ا�سی ا�ت کہتا�ے ا�و�ر�ہ ا�س کے مخا�ب ہی ا�سے جھو�ٹ سمجھتے ہیں �،�نے و�ا�ا�ا�سے حجت ا�م کر�نے 

�کے لیے کہتا�ے ا�و�ر�سننے و�ا�ا�ھی ا�سے ا�ی معنی یں لیتا�ے�۔
ِ سَقِيمٌ 3

ّ
ن ۔۔۔اإِ

 �ر�مہ�:�ا�و�ر�یں ما�ر�ہو�ں�۔
�و�ا�ا�و�ا�عہ تو�ا�س کا�جھو�ٹ ہو�ا�ثا�ت یں ہو�سکتا�ب تک ہ ثا�ت ہ ہو�ا�ے کہ ا�بر�ا�یم�uی ا�لو�ا�ع ا�س و�ت ا�کل یح و�ند�ر�ت تھے ا�و�ر�ا�ن 
�کو�ا�د�یٰ �ی ھی شکا�ت ھی ہ تھی �،�ہ ا�ت ہ قر�آ�ن یں کہیں بیا�ن ہو�ی ے ا�و�ر�ہ ا�س ز�ر�حث ر�و�ا�ت کے و�ا�سی د�و�ر�ی معتبر�ر�و�ا�ت یں 

�ا�س کا ذ�کر آ�ا�ے�۔
و�مسا�ل  ر�سا�ل  ا�ک  ے  کی  پر�حث  د�و�ہو�ں  نے  پر�یں  مسئلے  کے  ثلا�ہ  ذ�ا�ت  ا�بر�ا�یم�uکے  ہیں  �و�ا�ا�و�د�و�ی�aفر�ا�ے 
�����ا����؍���ا�و�ر�د�و�ر�ے تفہیم ا�قر�آ�ن بسلسلہ تفسیر�ا�یائ حا�یہ نمبر�����،�فر�ا�ے ہیں یں ا�س ر�و�ا�ت کے مضمو�ن کی صحت لیم کر�نے یں تا�مل 
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�ہو�ں ا�گر�میر�ے ا�ن د�ا�ل کو�د�کھ کر�آ�پ کا�ا�ینا�ن ہو�ا�ے تو�ا�ھا�ے ا�و�ر�ہ ہو�تو�جو�کچھ آ�پ یح سمجھتے ہیں ا�ی کو�یح سمجھتے ر�ہیں �،�ا�س طر�ح کے 
�معا�ملا�ت یں ا�گر�ا�لا�ف ر�ہ ا�ے تو�آ�ر�ضا�قہ یا�ے �،�آ�پ کے نز�د�ک حد�ث کا�مضمو�ن ا�س لیے ا�ل قبو�ل ے کہ و�ہ ا�ل ا�ما�د�سند�و�ں 
�سے نقل ہو�ی ے ا�و�ر�یح بخا�ر�ی�،�یح مسلم�،�نن سا�ی ا�و�ر�متعد�د�د�و�ر�ے ا�کا�بر�حد�ین نے ا�سے نقل یا�ے �،�میر�ے نز�د�ک و�ہ ا�س لئے ا�ل 
�قبو�ل یں ے کہ ا�س یں ا�ک بی کی طر�ف جھو�ٹ کی نسبت ہو�ی ے ا�و�ر�ہ کو�ی ا�سی معمو�ی ا�ت یں ے کہ چند�ر�ا�و�یو�ں کی ر�و�ا�ت پر�ا�سے 

�قبو�ل کر�لیا�ا�ے�ا�س معا�ملے یں یں ا�س حد�تک یں ا�ا�،
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�ہا�ں تک ا�ا�م ر�ا�ز�ی�aگئے ہیں و�ہ تو�کہتے ہیں ہا�یائ کی طر�ف جھو�ٹ منسو�ب کر�نے سے بد�ر�ہا�بہتر�ے کہ ا�س ر�و�ا�ت کے ر�ا�و�یو�ں کی 
�طر�ف ا�سے منسو�ب یا�ا�ے�۔1

ورَةِ  ُ َّ لصن ومِ �بِ
ُ
عْل َ  مِنَ الْ

َ
ن

َ
مُ ك

َ
ل يْهِ السَّ

َ
لِيلِ عَل نَ

ْ
 ال

َ
نَ نِسْبَتِهِ إِل ْ

اوِي وَبَ�ي  الرَّ
َ

ذِبِ إِل
َ
ك

ْ
نَ نِسْبَةِ ال ْ

 بَ�ي
ُ

عَارُض عَ التَّ
َ
ا وَق َّ لَ

،
َ

وْل
َٔ
اوِي ا  الرَّ

َ
 نِسْبَتَهُ إِل

َّ
ن

َٔ
ا

�ا�و�ر�ہ کہ ب بی ا�و�ر�ر�ا�و�یو�ں یں سے سی ا�ک کی طر�ف جھو�ٹ کو�منسو�ب کر�ا�پڑ�ا�ے تو�ضر�و�ر�ی ے کہ و�ہ بی کے بجا�ے ر�ا�و�ی کی طر�ف منسو�ب 
�یا�ا�ے�۔2

�یں ا�س ر�و�ا�ت کے ثقہ ر�ا�و�یو�ں یں سے سی کے متعلق ہ یں کہتا کہ ا�ہو�ں نے جھو�ی ر�و�ا�ت نقل کی ے بلکہ ر�ف ہ کہتا�ہو�ں کہ سی ہ سی 
�ر�لے پر�ا�س کو�نقل کر�نے یں سی ر�ا�و�ی سے بے ا�یا�ی ضر�و�ر�ہو�ی ے ا�س لئے ا�ی بیصلى الله عليه وسلم کا�و�ل قر�ا�ر�د�نا�منا�سب یں ے �،�حض 
�سند�کے ا�ما�د�پر ا�ک ا�سے مضمو�ن کو�آ�ھیں بند�کر�کے کیسے ا�ن لیں س کی ز�د�ا�یائ علیہم ا�لا�م کے ا�ما�د�پر�پڑ�ی ے�؟ �یں ا�ن د�ا�ل سے 
�بے خبر�یں ہو�ں جو�ا�س ر�و�ا�ت کی حما�ت یں ا�کا�بر حد�ین نے پیش کیے ہیں گر�یں ا�ن کو�فی بخش یں ا�ا�ے�،�ہا�ں تک ہ کا�م بڑ�ے 
�ت نے یا�ے ا�و�ر�یں ما�ر�ہو�ں کا�تعلق ے ا�ن د�و�و�ں کے متعلق تو�تما�م سر�ن و�حد�ین ا�س پر�فق ہیں کہ ہ حقیقتاً�جھو�ٹ کی تعر�ف یں 
�یں آ�ے �،�آ�پ تفسیر�کی س کتا�ب یں چا�ہیں ا�ن آ�ا�ت کی تفسیر�نکا�ل کر�د�کھ لیں �،�ا�و�ر�حا�ظ ا�ن حجر�a،�نی�a،�طلا�ی�aو�یر�ہ 
�ا�ر�ین حد�ث کی شر�یں ھی ملا�ظہ فر�ا�لیں سی نے ھی ہ یں ا�ا�ے کہ ہ د�و�و�ں و�ل ی ا�لو�ا�ع جھو�ٹ تھے�،�ر�ہا�بیو�ی کو�بہن قر�ا�ر�د�نے 
�کا�معا�لہ تو�ہ ا�ک ا�سی بے ڈ�ب ا�ت ے کہ ا�سے بنا�نے کے لیے حد�ین نے جتنی کو�یں ھی کی ہیں و�ہ ا�کا�م ہو�ی ہیں�،�تھو�ڑ�ی د�ر�کے 
�لئے ا�س حث کو�ا�نے د�ئے کہ س و�ت کا�ہ و�ا�عہ بیا�ن یا�ا�ا�ے ا�س و�ت سا�ر�ہ�aکی مر�کم ا�ز�کم �����سا�ل تھی ا�و�ر�ا�س مر�کی خا�تو�ن پر 
�کو�ی شخص ھی فر�تہ یں ہو�سکتا�)�ا�گر�ہ ہ ا�بل کی کتا�ب پید�ا�ش کا�بیا�ن ے کہ مصر�کے سفر�کے و�ت سا�ر�ہ کی ہ مر�تھی�(�کن قر�آ�ن و�حد�ث 
�سے ھی ا�س کی ا�ید�لتی ے �، �ا�ک طر�ف حد�ث سے لو�م ہو�ا�ے کہ ا�ی سفر�کے و�ع پر�مصر�کے ا�د�ا�ہ نے ہا�ر�ہ کو�ا�بر�ا�یم�uکی خد�ت 
�یں نذ�ر�یا�ا�و�ر�ا�ن سے ا�ما�یلu �پید�ا�ہو�ے �،�د�و�ر�ی طر�ف قر�آ�ن سے لو�م ہو�ا�ے کہ ا�ما�یلu �ب و�ا�د�ا�د�کے سا�ھ د�و�ڑ�نے 
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�ھر�نے کے ا�ل ہو�گئے تو�قر�ا�ی کا�ا�د�ا�ر�و�ا�عہ پیش آ�ا�ا�و�ر�ا�س سے متصل ز�ا�نے ہی یں ا�بر�ا�یم�uکو�ا�حا�ق�uکی پید�ا�ش کی بشا�ر�ت د�ی 
�ئی ا�و�ر�ا�س بشا�ر�ت پر�سا�ر�ہ کو�خت ا�بھا�ہو�ا�کیو�کہ و�ہ بہت و�ڑ�ی�)�جو�ز�ہ�(�تھیں�،�ا�ن د�و�و�ں و�ا�عا�ت کے د�ر�یا�ن ز�ا�د�ہ سے ز�ا�د�ہ ا�ر�ہ یر�ہ 
�سا�ل کا�صل ہو�سکتا�ے �،�ا�ب یا�ہ ا�و�ر�یا�ا�سکتا�ے کہ ا�ک جو�ز�ہ خا�تو�ن ر�ف د�س ا�ر�ہ سا�ل پہلے ا�سی حسین و�جو�ا�ن تھیں کہ مصر کا�ا�د�ا�ہ ا�یں 
�ننے کے لئے بے چین ہو�یا�ہو�،�و�ا�ل ہ پید�ا�ہو�ا�ے کہ ب ا�د�ا�ہ سا�ر�ہ کا�حا�ل کر�نے کے د�ر�ے ہو�ا�تو�ا�بر�ا�یم�uنے آ�ر�س مصلحت 
�سے ہا�کہ ہ میر�ی بہن ہیں�؟�ا�س صو�ر�ت حا�ل یں بیو�ی کو�بہن کہہ کر�آ�ر�یا�ا�د�ہ حا�ل ہو�سکتا�ھا�؟�ا�ر�ین حد�ث نے ا�س و�ا�ل کے 

�جو�جو�ا�ا�ت د�ے ہیں و�ہ ملا�ظہ ہو�ں�۔
�ا�س ا�د�ا�ہ کے د�ن یں ہ ا�ت تھی کہ ر�ف و�ہر�و�ا�ی و�ر�تو�ں ہی سے تعر�ض یا�ا�ے �،�ا�س لئے ا�بر�ا�یم�uنے بیو�ی کو�بہن ا�س ا�مید�پر�ہا�کہ 

�و�ہ سا�ر�ہ کو�بے و�ہر�و�ر�ت سمجھ کر�چھو�ڑ د�ے ا�۔
�ا�بر�ا�یم�uنے بیو�ی کو�بہن ا�س لئے ہا�کہ ا�د�ا�ہ و�ر�ت کو�چھو�ڑ�نے و�ا�ا�تو�ے یں�،�ا�ب ا�گر�یں ہ کہو�ں کہ یں ا�س کا�و�ہر�ہو�ں تو�ا�ن ھی 

�ا�ے گی ا�و�ر�بیو�ی ھی�،�ا�و�ر�ا�گر�بہن کہو�ں تو�ر�ف بیو�ی ہی ا�ے گی ا�ن بچ ا�ے گی�۔
�ا�بر�ا�یم�uکو�ا�د�شہ ہو�ا�کہ سا�ر�ہ کو�بیو�ی تا�و�ں ا�تو�ہ ا�د�ا�ہ مجھ سے ز�بر�د�تی طلا�ق د�لو�ا�ے ا�،�ا�س لئے ا�ہو�ں نے ہا�ہ میر�ی بہن ے�۔

�ا�س ا�د�ا�ہ کے د�ن یں ہ ا�ت تھی کہ بھا�ی ا�نی بہن کا�و�ہر�ہو�نے کے لئے د�و�ر�و�ں کی ہ نسبت ز�ا�د�ہ حق د�ا�ر�ے �،�ا�س لئے ا�ن کو�بیو�ی کو�بہن ا�س 
�ا�مید�پر�تا�ا�کہ ہ سا�ر�ہ کو�میر�ے ہی لئے جھو�ڑ�د�ے ا�۔1

�ذ�ر�ا�و�ر�جئے کہ ا�ن تو�ہا�ت نے ا�ت بنا�ی ے ا�کچھ ا�و�ر�گا�ڑ�د�ی ے�؟�آ�ر�س ا�ر�خ سے ہ ا�د�ر�لو�ا�ت حا�ل ہو�ی ہیں کہ د�یا�یں کو�ی 
�د�ن ا�سا�ھی گز�ر�ا�ے س یں بے و�ہر�و�ر�ت کو�چھو�ڑ�کر�ر�ف و�ہر�د�ا�ر�و�ر�ت ہی سے تعر�ض کر�نے کا�ا�عد�ہ مقر�ر�ہو�ا�؟�ا�و�ر�ہ ا�ک بی کی 

�یر�ت و�شخصیت کا�سا�ند�تصو�ر�ے کہ و�ہ ا�ن چا�نے کے لئے بیو�ی کی عصمت قر�ا�ن کر�نے پر�ر�ا�ی ہو�ا�ے�؟�ا�و�ر�ہ س قد�ر�معقو�ل ا�ت 
�ے کہ ز�بر�د�تی طلا�ق د�لو�ا�ے ا�نے کے ا�د�شے سے بیو�ی کو�بہن کہہ کر�د�و�ر�ے کے حو�ا�ے کر د�ا ا�ے ا�کہ و�ہ بے طلا�ق ہی ا�س سے 

�ا�فا�د�ہ کر�ے�؟�ا�و�ر�ہ نی د�ل تی ا�ت ے کہ ا�د�ا�ہ بھا�ی کو�بہن کا�و�ہر�ہو�نے کے لئے ز�ا�د�ہ حقد�ا�ر�ا�ن ے ا�گر�خو�د�و�ہر�ہو�نے کے لئے 
�حقد�ا�ر ہ ا�نے ا�؟

�ا�س طر�ح کے د�ا�ل سخن سا�ز�یو�ں سے ا�ک م�ہل ا�ت کو�یک بٹھا�نے کی کو�ش کر�نے سے یا�ہ ا�ن لینا�ز�ا�د�ہ بہتر�یں ے کہ بی صلى الله عليه وسلم 
�نے ہر�گز�ہ  �ا�ت ہ فر�ا�ی ہو�گی ا�و�ر�سی غلط فہمی کی بنا�پر�ہ قصہ غلط طر�قے سے نقل ہو�یا�ے�۔�ا�و�ر�بیو�ی کو�بہن قر�ا�ر�د�نے کا�و�ا�عہ تو�بجا�ے 
uخو�د�ا�سا�مل ے کہ ا�ک شخص ا�س کو�سنتے ہی ہ کہہ د�ے ا�کہ ہ ہر�گز�و�ا�عہ یں ہو سکتا�،�ہ قصہ ا�س و�ت کا�تا�ا�ا�ا�ے ب ا�بر�ا�یم�

�ا�نی بیو�ی سا�ر�ہ کے سا�ھ مصر�گئے تھے �،�ا�بل کی ر�و�سے ا�س و�ت ا�بر�ا�یم�uکی مر�����بر�س ا�و�ر�سا�ر�ہ کی مر�����بر�س سے کچھ ز�ا�د�ہ ہی تھی 
�ا�و�ر�ا�س مر�یں ا�بر�ا�یم�uکو�ہ خو�ف ا�حق ہو�ا�ے کہ ا�ہ مصر�ا�س خو�صو�ر�ت خا�تو�ن کو�حا�ل کر�نے کی خا�طر�مجھے تل کر�د�ے ا�،�نا�چہ 

�و�ہ بیو�ی سے کہتے ہیں کہ ب مصر�ی تمہیں کڑ�کر�ا�د�ا�ہ کے ا�س ے ا�نے لگیں تو�تم ھی مجھے ا�نا�بھا�ی تا�ا�ا�و�ر�یں ھی تمہیں ا�نی بہن تا�و�ں 
������؍�� ������؍����،قسطل�ن 1 فتح الباري ������؍��، عي�ن
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�ا�ا�کہ میر�ی ا�ن بچ ا�ے )�پید�ا�ش ا�ب����( �تیسر�ے جھو�ٹ کی بنیا�د�ا�س ر�ح لغو�ا�و�ر�مل ا�ر�ا�لی ر�و�ا�ت پر�ے�۔
�معز�ز�ا�ر�ن قر�آ�ن مجید�یں فر�ا�ا�یا:

1 ۱۱۹ دِقِيَْ
ٰ

ا مَعَ الصّ ْ ُ
وْن

ُ
وا اَلله وَك

ُ
ق

َّ
مَنُوا ات

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
َا ال ُ

يّ
َ ٓ
يٰ

�ر�مہ�:�ا�ے لو�و جو ا�ما�ن ا�ے ہو ا�لہ سے ڈ�ر�و ا�و�ر سچے لو�و�ں کا سا�ھ د�و�۔
2 ۸ ۧ لِـــيًْ

َ
ابً ا

َ
َ عَذ ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
 لِل

َ ّ
عَد

َ
قِهِمۚ۰ْ وَا

ْ
دِقِيَْ عَْ صِد

ٰ
 الصّ

َ
َٔـل يَسْـ

ّ
لِ

�ر�مہ�:�ا�کہ سچے لو�و�ں سے )�ا�ن کا ر�ب( �ا�ن کی سچا�ی کے ا�ر�ے یں و�ا�ل کر�ے ا�و�ر کا�فر�و�ں کے لیے تو ا�س نے د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب مہیا کر 
�ہی ر�ھا ے�۔

3 ۲۴ قِهِمْ۔۔۔ۚ
ْ

دِقِيَْ بِصِد
ٰ

يَجْزِيَ اُلله الصّ
ّ
لِ

�ر�مہ: )�ہ سب کچھ ا�س لیے ہو�ا( �ا�کہ ا�لہ سچو�ں کو ا�ن کی سچا�ی کی جز�ا د�ے�۔
�یعنی ا�ما�ن کا�د�ا�ر�و�مد�ا�ر سچا�ی پر�حصر�ے ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ی کی ہی جز�ا�عطا�فر�ا�ے ا�،�ب سچا�ی کی ا�س قد�ر�ا�یت ے�تو�ا�ک جلیل ا�قد�ر پیغمبر 
uو�گر�ہ قر�آ�ن ا�ک یں تو�ا�بر�ا�یم�،� �، �جو ر�ب کے کم سے و�تا�ے لا�کیسے جھو�ٹ یں ملو�ث ہو�سکتا�ے  �ہیں�یل ا�لہ کا�قب د�ا یا 

�کو�د�ق کے قب سے و�ا�ز�ا یا�ے�۔
4 ۴۱ ا

ً
بِيّ

َّ
ا ن

ً
يْق ِ

ّ
نَ صِد

َ
هٗ ك

َّ
ۥۭ اِن ہِيْم۰َ كِتٰبِ اِبْٰ

ْ
رْ فِ ال

ُ
ك

ْ
وَاذ

 �ر�مہ: �ا�و�ر ا�س کتا�ب یں ا�بر�ا�یمؑ �کا قصہ بیا�ن کر�و بے�شک و�ہ ا�ک ر�ا�ت ا�ز ا�سا�ن ا�و�ر ا�ک بی ھا�۔

اَىِٕمَّةً  كُلًّا جَعَلْنَا صٰلِحِيْن۰۰۷۲َوَ جَعَلْنٰهُمْ  وَ  نَافِلَة١ًؕ  وَ يَعْقُوْبَ  لَهٗۤ اِسْحٰق١َؕ  وَهَبْنَا  وَ 

�ا�و�ر ہم نے ا�ے ا�حا�ق عطا فر�ا�ا ا�و�ر یعقو�ب ا�س پر مز�د ا�و�ر ہر ا�ک کو ہم نے صا�ح بنا�ا�،�ا�و�ر ہم نے ا�یں پیشو�ا بنا�د�ا کہ ہما�ر�ے

الصَّلٰوةِ  اِقَامَ  وَ  الْخَيْرٰتِ  فِعْلَ  اِلَيْهِمْ  اَوْحَيْنَاۤ  وَ  بِاَمْرِنَا  يَّهْدُوْنَ 

ر�نے ا�م  کے  نما�ز�و�ں  ا�و�ر  کر�نے  کے  کا�و�ں  نیک  طر�ف  کی  ا�ن  نے  ہم  ا�و�ر  کر�ں  ر�بر�ی  کی  و�و�ں  ے  �کم 

اٰتَيْنٰهُ لُوْطًا  عٰبِدِيْن۰۰۷۳َۚۙوَ  لَنَا  كَانُوْا  وَ  الزَّكٰوة١ِۚ  اِيْتَآءَ  وَ 

ا�لا�م�(�کو بھی �ہم نے و�ط )�یہ  و�ہ سب ہما�ر�ے عبا�د�ت گز�ا�ر بند�ے تھے�،  �ا�و�ر  �کی�،  و�ی )�قین(  �ا�و�ر ز�کو�ۃ د�نے کی 

1 التوبۃ������

2 الحزاب��

3 الحزاب����

���� 4 مر�ي
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 حُكْمًا وَّ عِلْمًا وَّ نَجَّيْنٰهُ مِنَ الْقَرْيَةِ الَّتِيْ كَانَتْ تَّعْمَلُ الْخَبٰٓىِٕث١َؕ اِنَّهُمْ كَانُوْا قَوْمَ سَوْءٍ 

و�ہ بد�تر�ن گنہگا�ر�،  �ا�و�ر تھے بھی  ا�ے ا�س بستی ے نجا�ت د�ی جہا�ں و�گ ند�ے کا�و�ں میں مبتلا تھے�،  ا�و�ر  د�ا  ا�و�ر علم  �کم 

لحِيِْن۰۰۷۵َ)�ا�ا�یا�ئ�����ا����( الصّٰ فٰسِقِيْن۰۰۷۴َۙوَ اَدْخَلْنٰهُ فِيْ رَحْمَتِنَا١ؕ اِنَّهٗ مِنَ   

�ا�و�ر ہم نے و�ط )�یہ ا�لا�م( �کو ا�نی ر�مت میں د�ا�ل کر�لیا شک و�ہ نیکو�کا�ر و�و�ں میں ے تھا ۔

�ا�بر�ا�یم�uنے د�و�ر�ا�ن ہجر�ت د�عا�کی تھی ۔
1 ۱۰۰ لِحِيَْ

ٰ
رَبِّ ہَبْ لِْ مَِ الصّ

�ر�مہ�:�ا�ے پر�و�ر�د�ا�ر ! �مجھے ا�ک بیٹا عطا کر جو ا�حو�ں یں سے ہو�۔
�فر�ا�ا�ہم نے د�عا�کو�شر�ف قبو�یت بخشا�ا�و�ر ا�سے ا�ما�یل عطا�کر�د�ا�،�ا�س کے بعد�بغیر�د�عا�کے ہم نے ا�سے بڑ�ا�ے یں ا�جھ بیو�ی سے ا�ک 

�ا�و�ر�بیٹا�ا�حا�ق�uا�و�ر�پو�ا�قو�ب�uعطا�یا�،�سے�فر�ا�ا:
2 ۷۱ وْبَ

ُ
قَ يَعْق ٰ ْ

ءِ اِس
ۗ
رَا

َ
قۙ۰َ وَمِْ وّ ٰ ْ

نٰاَ بِـاِس ْ َ
بَشّ

َ
 ف

�ر�مہ�:�ھر�ہم نے ا�س کو ا�حا�قu �کی ا�و�ر�ا�حا�ق�uکے بعد قو�ب کی خو�بر�ی د�ی�۔
�ا�و�ر سب کو�کو�کا�ر بنا�ا ا�و�ر نبو�ت سے ر�فر�ا�ز�کر�کے د�یا�کا�تد�ا�ا�و�ر�پیشو�ا بنا�د�ا�جو�ا�لہ کے کم سے خلق خد�ا�کو�د�و�ت ا�لا�م پیش کر�ے تھے ا�و�ر�ہم 
�نے ا�یں بذ�ر�عہ و�ی نیک کا�و�ں کی ا�و�ر�حقو�ق ا�لہ یں نما�ز ا�م کر�نے ا�و�ر�حقو�ق ا�با�د�یں�ز�وٰ�ۃ د�نے کی د�ا�ت کی تھی�،�نا�چہ ہ د�و�و�ں ا�ضل کا�م 
�و�ہ خو�د�ھی ر�ا�نجا�م د�تے تھے ا�و�ر�لو�و�ں کو�ھی ا�س کی تلقین کر�ے تھے �، �ا�و�ر�و�ہ ہما�ر�ے عبا�د�ت گز�ا�ر�بند�ے تھے�،�ا�و�ر�لو�ط�uکو�ہم نے نبو�ت 
�سے ر�فر�ا�ز�یا�ا�و�ر�ا�سے عمو�ر�ہ �، �د�و�م ا�و�ر�آ�س ا�س کی بستیو�ں کی طر�ف بھیجا جو�طین کے بحیر�ہ ر�د�ا�ر�سے متصل بجا�ب ا�ر�د�ن ا�ک ا�د�ا�ب 
ے ا�یں د�و�ت تو�ید کے سا�ھ ا�س بد�کا�ر�ی ا�و�ر�و�ا�ش سے ر�و�نے کی ہر�کن کو�ش 

ن طؑ� �لا�ہ ھا�،�ہ و�م عمل لو�ا�ت سے قبیح فعل یں مبتلا�تھی�،�لو
�کی گر�و�م سی طر�ح ھی ر�ا�ہ ر�ا�ت پر�آ�نے کو�یا�ر�ہ ہو�ی �،�نا�چہ ا�ک د�ن صبح کے و�ت ا�لہ نے ا�ن پر�ا�نا د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب ا�ز�ل کر�د�ا�،�ا�ن کی 

�بستیو�ں کو تلپٹ کر د�ا�یا�ا�و�ر�ا�ن پر�کی ہو�ی مٹی کے نشا�ن ذ�د�ہ پتھر�و�ں کی ا�ر�ش بر�سا�ی ئی �،�سے فر�ا�ا:
3 ۸۲ وْدٍۙ

ُ
نْض

َ
ۥۙ مّ يْل۰ٍ ِ

ْ سِّ  مِّ
ً
يْاَ حَِارَۃ

َ
مْطَرْنَ عَل

َ
هَا وَا

َ
نَا عَالِيَاَ سَافِل

ْ
مْرُنَ جَعَل

َ
ءَ ا

ۗ
ا جَا

َ
مّ

َ
ل

َ
ف

ی کے پتھر ا�بڑ تو�ڑ بر�سا�ے�۔
ٹ �ر�مہ�:�ھر ب ہما�ر�ے فیصلے کا و�ت آ�پہنچا تو ہم نے ا�س تی کو تلپٹ کر د�ا ا�و�ر ا�س پر کی ہو�ی مَ�

4 ۷۴ يْلٍۭ ِ
ْ سِّ  مِّ

ً
مْ حَِارَۃ يِْ

َ
مْطَرْنَ عَل

َ
هَا وَا

َ
نَا عَالِيَاَ سَافِل

ْ
عََل

َ
ف

�ر�مہ�:�ا�و�ر ہم نے ا�س تی کو تلپٹ کر کے ر�ھ د�ا ا�و�ر ا�ن پر کی ہو�ی مٹی کے پتھر�و�ں کی ا�ر�ش بر�سا د�ی�۔
�ا�و�ر�عذ�ا�ب سے قبل لو�ط�uا�و�ر�ا�ن کے متبعین کو�ر�ا�تو�ں ر�ا�ت ا�س تی سے چا�کر نکا�ل د�ا ا�و�ر پو�ر�ی و�م کو�نشا�ہ عبر�ت بنا�د�ا�،�د�ر�حقیقت و�ہ بڑ�ی ہی 

1 الصافات������

2 هود����

3 هود����

4 الجر����
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�بر�ی ا�ق و�م تھی�،�ا�و�ر�لو�ط�uکو�ہم نے ا�نی ر�مت یں د�ا�ل یا�،�ا�یت کے ا�با�ر�سے ا�یا�ء �کر�ا�م سب سے بڑ�ے لو�گ ہیں�،�ا�س لئے 
�ا�یت کے سا�ھ ا�ن کا�و�ف بیا�ن فر�ا�ا�کہ و�ہ ا�ح لو�و�ں یں سے ھا �، �یما�نu �نے ھی د�عا�ا�گی تھی�۔

1 ۱۹ لِحِيَْ
ٰ

حَْتِكَ فِْ عِبَادِكَ الصّ نِْ بَِ
ْ
دْخِل

َ
  ۔۔۔وَا

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�نی ر�مت سے مجھ کو�ا�نے ا�ح بند�و�ں یں د�ا�ل کر�۔

اَهْلَهٗ  وَ  فَنَجَّيْنٰهُ  لَهٗ  فَاسْتَجَبْنَا  قَبْلُ  مِنْ  نَادٰى  اِذْ  نُوْحًا  وَ 

�و�ح کے ا�س و�ت کو ا�د کیجئے کہ ا�س نے ا�س ے پہلے د�ا کی�، �ہم نے ا�س کی د�ا قبو�ل فر�ا�ی ا�و�ر ا�ے ا�و�ر ا�س کے گھر و�ا�و�ں

مِنَ الْكَرْبِ الْعَظِيْم۰۰۷۶ِۚوَ نَصَرْنٰهُ مِنَ الْقَوْمِ الَّذِيْنَ كَذَّبُوْا بِاٰيٰتِنَا١ؕ اِنَّهُمْ كَانُوْا قَوْمَ 

�کو بڑ�ے کر�ب ے نجا�ت د�ی�، �ا�و�ر جو و�گ ہما�ر�ی آ�تو�ں کو جھٹلا�ے ر�ہے تھے ا�ن کے مقا�لے میں ہم نے ا�س کی مد�د کی�،

سَوْءٍ فَاَغْرَقْنٰهُمْ۠ اَجْمَعِيْن۰۰۷۷َ)�ا�ا�یا�ئ����،�����(

�یناً �و�ہ بر�ے و�گ تھے س ہم نے ا�ن سب کو ڈ�و د�ا�۔

�و�ح�uکی د�عا:
ا�بر�ا�یم�uا�و�ر�لو�طu �سے پہلے و�ح�uنے سا�ڑ�ے و�و�سا�ل تک و�م  �ا�و�ر و�ح�uکو�ہم نے نبو�ت سے ر�فر�ا�ز�یا�ھا�،�ا�د�کر�و�جبکہ 
ا�نکا�ر�کر�د�ا  ا�ڑ�ا�ا�ا�و�ر�د�و�ت حق قبو�ل کر�نے سے  کا�مذ�ا�ق  ا�ما�ن  کا�ا�و�ر�ا�ل  ا�ن  ا�لا�م پیش کی گر و�م نے  د�و�ت  ا�و�ر�چھپے  و�ر�و�ز�کھلے  �کو�شب 

�،�آ�ر�کا�ر�و�م سے ا�یو�س ہو�کر�ا�س نے یں پکا�ر�ا�ھا�۔
2 ۱۰ تَصِْ

ْ
ان

َ
وْبٌ ف

ُ
ل

ْ
ْ مَغ

ّ
نِ

َ
 ا

ٓ
هٗ

َ
عَا رَبّ

َ
د

َ
ف

�ر�مہ�:�آ�ر�کا�ر ا�س نے ا�نے ر�ب کو پکا�ر�ا کہ یں مغلو�ب ہو کا ا�ب تو ا�ن سے ا�قا�م ے�۔
3 ۱۱۸ مِنِيَْ

ْ
مُؤ

ْ
عَِ مَِ ال

َ
ـنِْ وَمَْ مّ ِ

ّ َ
ن

َ
تْحًا وّ

َ
تَحْ بَيْنِْ وَبَيْنَُمْ ف

ْ
اف

َ
ف ۱۱۷ نِۖۚ بُْ

َّ
ذ

َ
وْمِْ ك

َ
 ق

َ
 رَبِّ اِنّ

َ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�و�حu �نے د�عا کی ا�ے میر�ے ر�ب! �میر�ی و�م نے مجھے جھٹلا د�ا ا�ب میر�ے ا�و�ر ا�ن کے د�ر�یا�ن د�و�و�ک صلہ کر د�ے ا�و�ر مجھے ا�و�ر 
�جو و�من میر�ے سا�ھ ہیں ا�ن کو نجا�ت د�ے�۔

�ا�ک قا�م پر تفصیل سے د�عا�بیا�ن فر�ا�ی�۔
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لِـمِيَْ 
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ْ
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ْ
لِل

َ
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ْ
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َ
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 وَلِمَنْ دَخ

َ
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َ
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ْ
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َّ
ف

َ
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َ
ف

1 ۲۸ بَارًاۧ
َ
 ت

َّ
اِل

�ر�مہ�:�ا�و�ر و�حu �نے ہا میر�ے ر�ب! �ا�ن کا�فر�و�ں یں سے کو�ی ز�ین پر بسنے و�ا�ا ہ چھو�ڑ ا�گر تو نے ا�ن کو چھو�ڑ د�ا تو ہ یر�ے بند�و�ں کو مر�ا�ہ 
�کر�ں گے ا�و�ر ا�کی نسل سے جو ھی پید�ا ہو�ا بد�کا�ر ا�و�ر خت کا�فر ہی ہو�ا�، �میر�ے ر�ب! �مجھے ا�و�ر میر�ے و�ا�د�ن کو ا�و�ر ہر ا�س شخص کو جو میر�ے 
�گھر یں و�من کی حیثیت سے د�ا�ل ہو�ا ے�،�ا�و�ر سب و�من ر�د�و�ں ا�و�ر و�ر�تو�ں کو معا�ف فر�ا د�ے ا�و�ر ظا�مو�ں کے لیے ہلا�ت کے و�ا سی 

�چیز یں ا�ا�ہ ہ کر�۔
�ہم نے ا�س کی د�عا�کو�قبو�یت کا�شر�ف بخشا ا�و�ر�ا�سے�، �ا�س کے گھر�و�ا�لو�ں ا�و�ر�ا�ل ا�ما�ن کو�تی کے ذ�ر�عہ طو�ا�ن یم سے نجا�ت د�ی ا�و�ر�ا�س و�م کی 
�مشر�ک و�م کے قا�لے یں ا�س کی مد�د�کی س نے ہما�ر�ی آ�ا�ت کو�جھٹلا�د�ا�ھا�،�و�ہ بڑ�ے بر�ے لو�گ تھے س ہم نے ا�ن سب کو�غر�ق کر�کے 

�ا�ن کے ا�نجا�م تک پہنچا�د�ا�۔

الْقَوْم١ِۚ  غَنَمُ  فِيْهِ  نَفَشَتْ  اِذْ  الْحَرْثِ  فِي  يَحْكُمٰنِ  اِذْ  سُلَيْمٰنَ  وَ  دَاوٗدَ  وَ 

�ا�و�ر د�ا�ؤ�د ا�و�ر سلیما�ن )�ہما ا�لا�م�(�کو ا�د کیجئے کہ و�ہ کھیت کے معا�لہ میں فیصلہ کر ر�ہے تھے کہ کچھ و�و�ں کی بکر�ا�ں ر�ا�ت

اٰتَيْنَا  كُلًّا  وَ  سُلَيْمٰن١َۚ  شٰهِدِيْن۰۰۷۸َۗۙفَفَهَّمْنٰهَا  لِحُكْمِهِمْ  كُنَّا  وَ 

�کو ا�س میں چر�گ گئی تھیں ا�و�ر ا�ن کے فیصلے میں ہم و�جو�د تھے�،�ہم نے ا�س کا صحیح فیصلہ سلیما�ن کو سمجھا د�ا�، �ا�ں ہر ا�ک کو ہم نے

فٰعِلِيْن۰۰۷۹َ كُنَّا  وَ  الطَّيْر١َؕ  وَ  يُسَبِّحْنَ  الْجِبَالَ  دَاوٗدَ  مَعَ  سَخَّرْنَا  وَّ  عِلْمًا١ٞ  وَّ  حُكْمًا 

�کم و علم د�ے ر�کھا تھا ا�و�ر د�ا�ؤ�د کے ا�ع ہم نے پہا�ڑ کر�د�ئے تھے جو تسبیح کر�ے تھے�ا�و�ر پر�د بھی�، �ہم کر�نے و�ا�ے ہی تھے �،

شٰكِرُوْن۰۰۸۰َ اَنْتُمْ  فَهَلْ  بَاْسِكُم١ْۚ  مِّنْۢ  لِتُحْصِنَكُمْ  لَّكُمْ  لَبُوْسٍ  صَنْعَةَ  عَلَّمْنٰهُ  وَ 

�ہم نے ا�ے تمہا�ر�ے لیے لبا�س بنا�نے کی کا�ر�گر�ی سکھا�ی ا�کہ لڑ�ا�ی کی ر�ر ے تمہا�ر�ا بچا�ؤ �ہو�، �کیا تم شکر گز�ا�ر بنو گے�؟

بٰرَكْنَا  الَّتِيْ  الْاَرْضِ  اِلَى  بِاَمْرِهٖۤ  تَجْرِيْ  عَاصِفَةً  الرِّيْحَ  لِسُلَيْمٰنَ  وَ 

�ہم نے تند و تیز ہو�ا کو سلیما�ن )�یہ ا�لا�م�(�کے ا�ع کر�د�ا جو ا�س کے فر�ا�ن ے ا�س ز�ین کی طر�ف چلتی ہے جہا�ں ہم نے بر�ت

لَهٗ  يَّغُوْصُوْنَ  مَنْ  الشَّيٰطِيْنِ  مِنَ  عٰلِمِيْن۰۰۸۱َوَ  شَيْءٍ  بِكُلِّ  كُنَّا  وَ  فِيْهَا١ؕ 

�ا�سی طر�ح ے بہت ے یا�ین بھی ہم نے ا�س کے ا�ع کئے تھے د�ا�ا ہیں�،  ا�و�ر  ا�و�ر ہم ہر چیز ے با�خبر  �د�ے ر�ھی تھی 

���� 1 نوح �����ت
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وَ يَعْمَلُوْنَ عَمَلًا دُوْنَ ذٰلِك١َۚ وَ كُنَّا لَهُمْ حٰفِظِيْن۰۰۸۲َۙ)�ا�ا�یا�ئ�����ا����(

�جو ا�س کے فر�ا�ن ے غو�ے لگا�ے تھے ا�و�ر ا�س کے و�ا بھی بہت ے کا�م کر�ے تھے�، �ا�ن کے نگہبا�ن ہم ہی تھے�۔

�ا�ے بی صلى الله عليه وسلم! �آ�پ سے پہلے ہم نے د�ا�و�د�uا�و�ر�یما�ن�uکو�ھی نبو�ت سے ر�فر�ا�ز�یا�ھا�،�فر�ا�ا�ا�د�کر�و�و�ہ و�ع جبکہ و�ہ د�و�و�ں ا�ک کھیت 
�کے مقد�ے یں صلہ کر�ر�ے تھے س یں ر�ا�ت کے و�ت د�و�ر�ے لو�و�ں کی کر�ا�ں د�ا�ل ہو�کر کھیتی چگ گئیں�،

هُ
ُ

تْ عَنَاقِيد
َ
بَت

َ
 ن

ْ
د

َ
رْمًا ق

َ
 ك

ُ
رْث َ  الْ

َ
لِك

َ
 ذ

َ
ن

َ
ِ مَسْعُودٍ: ك

ن عَنِ ا�بْ

�عبد�ا�لہ ن مسعو�د�tسے ر�و�ا�ت ے کہ یہا�ں س کھتی کا�ذ�کر�ے ا�س سے ر�ا�د�ا�گو�ر�و�ں کی کھیتی ے س کے خو�ے بہت ہی جھکے ہو�ے 
�تھے�۔1

�د�ا�و�د�uجو�پیغمبر�ہو�نے کے سا�ھ حکمر�ا�ن ھی تھے نے�صلہ د�ا�کہ کر�ا�ں کھیت و�ا�ا ے ے ا�کہ ا�س کے صا�ن کی تلا�ی ہو�ا�ے ا�و�ر�ہم ا�ن 
�کی عد�ا�ت خو�د�د�کھ ر�ے تھے �، �ا�س و�ت ہم نے یح صلہ یما�ن�uکو�سمجھا�د�ا�حا�ا�ں کہ لم و�حکمت ہم نے د�و�و�ں ہی کو�عطا یا ھا�،
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�یما�ن�uنے د�ا�و�د�uکے صلہ پر ر�ض یا�ا�س صلہ کے و�ا�ھی فیصلے کی کو�ی صو�ر�ت ے �،�د�ا�و�د�uنے فر�ا�ا�و�ہ یا�ے �؟�یما�ن�uنے 
�ر�ض یا�کر�ا�ں کچھ ر�ے کے لئے کھیتی کے ا�ک کو�د�ے د�ی ا�یں ا�و�ر�و�ہ ا�ن سے ا�فا�ع کر�ے ا�و�ر�کھیتی کر�ی و�ا�ے کے سپر�د�کر�د�ی ا�ے 
�ا�کہ و�ہ کھیتی کی آ�ب ا�ی ا�و�ر�د�کھ بھا�ل کر�کے ا�سے یح کر�ے�، �ب و�ہ ا�س حا�ت یں آ�ا�ے جو�کر�یو�ں کے چر�نے سے پہلے تھی تو�کھیتی �،�کھیتی 

�و�ا�ے کو�ا�و�ر�کر�ا�ں�،�کر�ی و�ا�ے کو�و�ا�س کر�د�ی ا�یں�۔2
�کیو�کہ د�ا�و�د�uکے فیصلے کے قا�لے یں یما�ن�uکا صلہ ا�س لحا�ظ سے ز�ا�د�ہ بہتر�ھا�کہ ا�س یں سی کو�ھی ا�نی چیز�سے محر�و�م یں 

�ہو�ا�پڑ�ا�،�جبکہ پہلے فیصلے یں کر�ی و�ا�ے ا�نی کر�یو�ں سے محر�و�م کر�د�ئے گئے تھے ا�س لئے لیم کر�لیا یا �، �ا�ی طر�ح ا�ک ا�و�ر�صلہ ھی ہو�ا
بُ 

ْ
ئ ِ
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�ا�و�ہر�ر�ہ�tسے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�ک د�عہ ا�سا�ہو�ا�کہ د�و�و�ر�ی ں جنگل کی طر�ف ا�نے چھو�ے لڑ�کو�ں کے ہمر�ا�ہ ا�ر�ہی 
ا�و�ر  �تھیں ا�نے یں جنگل سے ا�ک خو�خو�ا�ر�یڑ�ا�نکل آ�ا�ا�و�ر�ا�ک لڑ�کے کو ا�ھا�کر�ے یا�د�و�و�ں�و�ر�تو�ں نے آ�س یں جھگڑ�ا کھڑ�ا کر د�ا 

ی������؍���� البغوی������؍��، تفس�ي ط�ب 1 تفس�ي

ی������؍���� ط�ب 2 تفس�ي
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�ہر�و�ر�ت د�و�ر�ی سے نے لگی کہ یڑ�ا�ہا�ر�ے لڑ�کے کو�ا�ھا�کر�ے یا�ے ا�و�ر�ہ لڑ�کا�میر�ا�ے �،�ب جھگڑ�ا�طو�ل کڑ�یا�تو�ہ عجیب و�غر�ب 
�مقد�ہ ا�د�ا�ہ و�ت ا�و�ر�بی االله د�ا�و�دu �کی عد�ا�ت یں پیش ہو�ا�،�د�ا�و�دu �نے مقد�ہ کی سا�ر�ی ر�و�د�ا�د کو�تو�ہ سے ن کر�ا�نا صلہ نا�ا�کہ لڑ�کا 
�کم مر�و�ا�ی و�ر�ت کے بجا�ے بڑ�ی مر�و�ا�ی و�ر�ت کے حو�ا�ے کر د�ا�ا�ے�،�صلہ ن کر�د�و�و�ں و�ر�یں عد�ا�ت سے ا�ہر�آ�گئیں�تو�ا�ن کی ملا�ا�ت 
 uکی عد�ا�ت کا صلہ آ�پ� uکے ا�فسا�ر�پر�د�و�و�ں و�ر�تو�ں نے جھگڑ�ے کی تما�م ر�و�د�ا�د ا�و�ر�د�ا�و�د�uسے ہو�ئی �، �یما�ن� uیما�ن�
�کے و�ش گز�ا�ر کر د�ا �، �یما�نu �معا�لہ کی تہہ یں پہنچ گئے کہ لڑ�کا�ا�س بڑ�ی و�ر�ت کا یں ے�،�ا�ہو�ں یح فیصلے کے لئے ممتا�کی آ�ز�ا�ش کا 
�طر�قہ ا�یا�ر�فر�ا�ا کہ س و�ر�ت کا�ہ بچہ ہو�ا�و�ہ ا�نی ممتا�کے ہا�تھو�ں بو�ر�ہو�کر ا�سے ہلا�ک یں ہو�نے د�ے گی�، �ا�س لئے یما�نu �نے 
�غلا�و�ں کو کم فر�ا�ا�کہ جلد�ی سے تیز چھر�ی ا�و�ا�کہ یں ا�س لڑ�کے کے د�و�ٹکڑ�ے کر�کے ا�ن د�و�و�ں یں ا�ک ا�ک ٹکڑ�ا�سیم کر�د�و�ں�ا�کہ ہ 
�د�و�و�ں و�ر�یں ا�س لڑ�کے کا ا�ک ا�ک ٹکڑ�ا�ے کر�گھر�و�ں کو�و�ا�س ا�یں�،�یما�نu �کی ا�س کا�ر�و�ا�ی کا ن کر چھو�ی مر�کی و�ر�ت کی ممتا�یخ 
�ا�ھی ا�و�ر�و�ہ جلد�ی سے و�ل ا�ھی ا�ے یما�نu! �االله�تعا�یٰ �آ�پ پر�ر�م کر�ے �، �ا�سا�ہ جئے �،�شک ہ لڑ�کا�میر�ا�یں بلکہ ا�س و�ر�ت کا�ہی ے�،�ہ 

�ن کر یما�نu �نے ا�نا�صلہ چھو�ی مر�و�ا�ی و�ر�ت کے حق یں کر د�ا�۔1
�تو�ر�ا�ت کی تکمیل کے لئے و�د�ا�و�د�uپر ز�و�ر ا�ز�ل ہو�چکی تھی جو�ر�ب کی حمد و�تا�ش سے معمو�ر�تھی�،�د�ا�و�د�uسب سے ز�ا�د�ہ عبا�د�ت گز�ا�ر�ا�و�ر�سب 

�سے ز�ا�د�ہ ا�لہ تعا�یٰ �کا ذ�کر ا�و�ر�تسبیح و�جید�کر�نے و�ا�ے تھے ا�و�ر�االله�تعا�یٰ �نے د�ا�و�دu �پر ز�و�ر�کا�پڑ�نا آ�سا�ن کر�د�ا�ھا�،
 

َ
ن

َ
ك

َ
، ف

ُ
ن

ٓ
رْا

ُ
مُ الق

َ
ل يْهِ السَّ

َ
 دَاوُدَ عَل

َ
 عَل

َ
ف ِ

ّ
ف

ُ
 خ

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ُ عَنْهُ، عَنِ النَّ َ اللهَّ ي  رَ�نِ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

لِ يَدِهِ َ  مِنْ عَ
َّ

 إِل
ُ ُ

ك
ْٔ  �يَ

َ
هُ، وَل جَ دَوَابُّ َ�ْ

ُ
 ت

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
 ق

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
 الق

ُٔ
رَا

ْ
يَق

َ
جُ، ف َ�ْ

ُ
ت
َ
هِ ف وَابِّ

َ
مُرُ بِد

ْٔ �يَ

 �ا�و�ہر�ر�ہ t �سے ر�و�ی ے �بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا د�ا�و�دu �پر�ز�و�ر کی تلا�و�ت آ�سا�ن کر�د�ی ئی تھی و�ہ ا�نے و�ا�یو�ں کے ا�ر�ے یں 
�کم د�تے کہ ا�ن پر ز�ن سی ا�ے�، �و�ا�یو�ں پر ز�ن کسنے سے پہلے ہی و�ہ تما�م ز�و�ر کی تلا�و�ت سے ا�ر�غ ہو�ا�ے�ا�و�ر�آ�پ ر�ف ا�نے ہا�تھو�ں 

�کی کما�ی ھا�ے تھے�۔2
�االله�تعا�یٰ �کی ہر�لو�ق ا�نے خا�ق و�ا�ک ہی کی تسبیح کر�ی ے�چا�ے و�ہ پہا�ڑ�، �پر�د�ے �، �د�ر�د�ے �،�ا�و�ر ز�ین و�آ�ما�ن ہو�ں�االله�تعا�یٰ �نے پہا�ڑ�و�ں 
�ا�و�ر�پر�د�و�ں کو�د�ا�و�دu �کے لئے مسخر کر�د�ا�ھا�،�ب آ�پ صبح و�ا�م ا�لہ تعا�یٰ �کی تسبیح ا�و�ر�حمد�و�نا�بیا�ن کر�ے تو�ٹھو�س پتھر�،�و�گے پر�د�ے 

�ا�و�ر�بے شعو�ر�ا�و�ر�ھی االله�ا�د�ر�لق کے کم سے جا�ز�اً �یں حقیقتاً�د�ا�و�دu �کی تسبیح کے سا�ھ تسبیح پڑ�تے�،�سے فر�ا�ا
3 ۱۹ ابٌ

َ
وّ

َ
 ا

ٓ
هٗ

َّ
 ل

ٌّ ُ
ۭ۰ ك

ً
وْرَة

ُ
شْ

َ
يَْ م

َ
وَالطّ ۱۸ اقِۙ َ ْ

ش ِ
ْ

ّ وَال
عَشِِ

ْ
حْنَ بِل سَبِّ

ُ
 مَعَهٗ ي

َ
بَال ِ

ْ
رْنَ ال

َّ َ
 س

َ
اِنّ

ــهُ 
َّ
 إِن

ُ
ــد  نِعْــمَ العَبْ

َ
مَان �يْ

َ
اوُدَ سُــل

َ
ــد ــا لِ  وَوَهَبْنَ

َ
عَــال

َ
ِ ت

َّ
ــوْلِ الل

َ
بُ ق ــاری كتــاب احاديــث النبيــاء�بَ ن 1 مســند احــد��������، صيــح �ب

نَ  دِ�ي ِ
�تَ حبْ ُ فِ الْ

َ
تِــل

ْ
بُ بَيَانِ اخ ُ ابْنًــا ��������،صيــح مســل كتــاب القضيــۃ �بَ

ة
َٔ
عَــتِ الَــرْا ا ادَّ

َ
بُ إِذ رَائِــضِ �بَ

َ
، وكِتَــابُ الف ابٌ �������� وَّ

َٔ
ا

ہ �������� عــن ا�ب ہــر�ي

بُورًا��������
َ

يْنَا دَاوُدَ ز
َ
ت
ٓ
 وَا

َ
عَال

َ
ِ ت

َّ
وْلِ الل

َ
بُ ق اری كتاب النبيائ �بَ ن 2 صيح �ب

3 ص����،����



��������

�ر�مہ�:�ہم نے ا�س کے سا�ھ پہا�ڑ�و�ں�کو�مسخر�کر�د�ا�ھا�کہ صبح و�ا�م و�ہ ا�س کے سا�ھ تسبیح کر�ے تھے پر�د�ے سمٹ آ�ے�سب کے سب ا�س کی 
�تسبیح کی طر�ف تو�ہ ہو�ا�ے تھے ۔

�ا�ک قا�م پر فر�ا�ا
1 ۱۰ يَْ ۔۔۔ۙ 

َ
بِْ مَعَهٗ وَالطّ وِّ

َ
 ا

ُ
ِبَال

ٰ
۔۔۔ي

�ر�مہ:)�ہم نے کم د�ا�کہ�(�ا�ے پہا�ڑ�و�!�ا�س کے سا�ھ ہم آ�گی کر�و�)�ا�و�ر�یہی کم ہم نے�(�پر�د�و�ں کو�د�ا�۔
�ا�و�و�یٰ �ا�شعر�ی t �یر�معمو�ی طو�ر�پر�خو�ش ا�لحا�ن بز�ر�گ تھے�،

بُو مُوَ� 
َٔ
َ ا

ي ِ
و�ت

ُٔ
 ا

ْ
د

َ
ق
َ
:ل

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

ُٔ
رَا

ْ
عَرِيِّ وَهُوَ  يَق

ْ
ش

َٔ ْ
ي مُوَ� ال �بِ

َٔ
 ا

َ
عَ صَوْت َ سَِ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
، ا

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

ا ً بِ�ي ْ  �تَ
َ

ك
َ
هُ ل

ُ
ت ْ �بَّ َ تُ لَ وْ عَلِْ

َ
: ل

َ
ال

َ
ق
َ
لِ دَاوُدَ  ف

ٓ
ِ ا مِنْ مَزَامِ�ي

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ د�قہ �rسے ر�و�ی ے�ا�ک ر�ا�ت ا�و�و�یٰ �ا�شعر�ی t �تلا�و�ت قر�آ�ن کر�ر�ے تھے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�د�ر�سے گز�ر�ے 
�تو�ا�ن کی میٹھی �،�ر�لی آ�و�ا�ز�ن کر�ٹھہر�گئے ا�و�ر�د�ر�تک سنتے ر�ے ب و�ہ تم کر�کے تو فر�ا�ا�ا�و�و�یٰ �ا�شعر�ی t �کو�د�ا�و�د�uکی خو�ش ا�لحا�ی 
�کا�ا�ک حصہ ملا�ے�، �ر�ض کی ا�ے ا�لہ کے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�ا�گر�مجھے ہ لو�م ہو�ا�کہ آ�پ میر�ی تلا�و�ت کی ما�ت فر�ا�ر�ے ہیں تو�یں خو�ب 

�بنا�نو�ا�ر�کر�تلا�و�ت کر�ا ۔2
�ت  �یں ہیں�۔ ی للب�ي ن الك�ب  �ط کشید�ہ ا�فا�ظ الس�ن

�ا�لہ ا�د�ر�لق ے �، �ا�نی سلطنت یں و�ہ جو چا�ے د�یر�کر�ے کو�ی ا�س کی د�یر کو ر�و�ک یں سکتا �،�سے فر�ا�ا
3 ۵۴ مْرُ۔۔۔

َ ْ
قُ وَال

ْ
ل

َ ْ
هُ ال

َ
 ل

َ
ل

َ
۔۔۔ا

�ر�مہ�:�خبر�د�ا�ر ر�ہو ! �ا�ی کی خلق ے ا�و�ر ا�ی کا ا�ر ے ۔
�ا�و�ر�د�ا�و�د�uکے سا�ھ پہا�ڑ�و�ں ا�و�ر�پر�د�و�ں کی تسخیر ھی ا�لہ کی مشیت ا�و�ر�کم سے ہی تھی �، �ا�و�ر�ا�لہ نے د�ا�و�د�uکے لئے لو�ے کو�نر�م کر د�ا ھا 
�ا�و�ر�ا�یں�ہا�ر�ے ا�د�ے کے لئے جنگی لبا�س ا�و�ر کنڈ�ے د�ا�ر�ا�و�ر�یک ا�د�ا�ز�سے حلقے و�ا�ی ز�ر�ہ بنا�نے کی صنعت سکھا�د�ی تھی جو�مید�ا�ن جنگ 

�یں ہا�ر�ی حفا�ت کا�ذ�ر�عہ ہیں �، �سے فر�ا�ا
4 ۱۱ دِ۔۔۔  ْ رْ فِ السَّ ِ

ّ
د

َ
ق

َ
تٍ وّ

ٰ
 سٰبِغ

ْ
ل َ ْ

نِ اع
َ
ا ۱۰ ۙ

َ
دَِيْد

ْ
هُ ال

َ
ا ل

َ
نّ

َ
ل

َ
۔۔۔وَا

�ر�مہ�:�ہم نے لو�ے کو�ا�س کے لئے نر�م کر�د�ا�ا�س د�ا�ت کے سا�ھ کہ ز�ر�ہیں بنا�ا�و�ر�ا�ن کے حلقے یک ا�د�ا�ز�ے پر�ر�ھ�۔
�ھر�یا�تم ا�لہ کی نعمتو�ں پر شکر�گز�ا�ر ہو�جو�ا�س نے ا�نے بند�ے د�ا�و�د�uکے تو�ط سے تمہیں عطا�کی�؟�سے فر�ا�ا:

1 سبا����

بُ  ن �بَ
ٓ
،صيح مسل كتاب فضائل القرا نِ��������

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ل وْتِ �بِ ِ الصَّ

ن سِ�ي ْ بُ اسْتِحْبَابِ �تَ ن �بَ
ٓ
اری كتاب فضائل القرا ن 2 صيح �ب

�������� �ت ى للب�ي ن الك�ب ، مسند احد ��������،الس�ن نِ��������
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ل وْتِ �بِ ِ الصَّ

ن سِ�ي ْ اسْتِحْبَابِ �تَ

3 العراف����

4 سبا����،����



����������������

1 ۸۱ ۔۔۔   ْ ُ
سَك

ْ
ْ بَ ُ

قِيْك
َ
 ت

َ
ابِيْل  وَسََ

َ
ـَرّ

ْ
ُ ال ُ

ـقِيْك
َ
 ت

َ
ابِيْل ْ سََ ُ

ك
َ
 ل

َ
جَعَل

َ
۔۔۔وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر�تمہیں ا�سی پو�ا�یں بخشیں جو�تمہیں گر�ی سے چا�ی ہیں ا�و�ر�کچھ د�و�ر�ی پو�ا�یں جو�آ�س کی جنگ یں ہا�ر�ی حفا�ت کر�ی ہیں�۔
 �ا�و�ر�یما�ن�uکے لئے ہم نے تیز�ہو�ا کو�مسخر�کر د�ا ھا جو�ا�س کے کم سے ر ز�ین ا�م و�طین کی طر�ف چلتی تھی س یں ہم نے بر�یں ر�ھی 

�ہیں�،�نا�چہ یما�ن�uا�نے تخت پر�بیٹھ ا�ے ھر�ہا�ں ا�ا�چا�تے ہو�ا�آ�پ کو�گھڑ�ی بھر�یں پہنچا�د�تی �،�سے فر�ا�ا:
2 ۳۶ صَابَۙ

َ
ءً حَيْثُ ا

ۗ
ا

َ
مْرِهٖ رُخ

َ
رِيْ بِ ْ َ

 ت
َ ْ
ي هُ الرِّ

َ
رْنَ ل

َّ
سَخ

َ
ف

�ر�مہ�:�ہم نے ا�س کے لئے ہو�ا�کو�مسخر�کر�د�ا�جو�ا�س کے کم سے نر�ی کے سا�ھ چلتی تھی د�ہر�و�ہ چا�تا ھا�۔
3 ۱۲ هْرٌ  ۔۔۔

َ
رَوَاحُهَا ش

َ
هْرٌ وّ

َ
ہَا ش

ُ
وّ

ُ
د

ُ
 غ

َ ْ
ي يْمٰنَ الرِّ

َ
وَلِسُل

 �ر�مہ: �ا�و�ر یما�ن کے لئے ہم نے ہو�ا�کو�مسخر�کر�د�ا�،�صبح کے و�ت ا�س کا نا�ا�ک مہینے کی ر�ا�ہ تک ا�و�ر�ا�م کے و�ت ا�س کا�نا�ا�ک مہینے کی 
�ر�ا�ہ تک�۔

د�ا�ھا�و�ہ یما�ن�uکے کم سے و�ی  کا�ا�ع بنا  ا�سے بہت و�ں کو�ا�س  �،�ا�و�ر یا�ین یں سے ہم نے  و�ا�ے تھے  �ہم ہر�چیز�کا�لم ر�نے 
�و�جو�ا�ہر�نکا�نے کے لئے سمند�ر�و�ں یں و�طے لگا�ے ا�و�ر ا�س کے و�ا د�و�ر�ے کا�م کر�ے تھے �،�سے فر�ا�ا

ابِ 
َ

عَذ مِْ  هُ 
ْ

ذِق
ُ
ن مْرِنَ 

َ
ا عَْ  مِنُْمْ   

ْ
غ ِ

َ
يّ وَمَْ  رَبِّهۭ۰ٖ  نِ 

ْ
بِـاِذ يْهِ 

َ
يَد بَيَْ   

ُ
عْمَل

َ
يّ مَْ  نِّ  ِ

ْ
ال وَمَِ  ۔۔۔ 

دَاوٗدَ   
َ

ل
ٰ

ا ا 
ٓ

وْ
ُ
ل َ ْ

اِع سِيٰتۭ۰ٍ 
ٰ

رّ وْرٍ 
ُ

د
ُ
وَق ـَـوَابِ 

ْ
ل

َ
ك انٍ 

َ
وَجِف  

َ
اَثِيْل

َ
وَت اَرِيْبَ 

َّ
م مِْ  ءُ 

ۗ
ا

َ
ش

َ
ي مَا  هٗ 

َ
ل وْنَ 

ُ
يَعْمَل ۱۲ عِيِْ

َ
السّ

4 ۱۳ وْرُ
ُ
ك

َّ
ْ عِبَادِيَ الش  مِّ

ٌ
لِيْل

َ
رًاۭ۰ وَق

ْ
ك

ُ
ش

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�سے ن ا�س کے ا�ع کر د�ے جو�ا�نے ر�ب کے کم سے ا�س کے آ�گے کا�م کر�ے تھے �،�ا�ن یں سے جو ہما�ر�ے کم سے ر�ا�ی کر�ا�ا�س 
�کو�ہم ھڑ�تی ہو�ی آ�گ کا�ز�ہ چکھا�ے�،�و�ہ ا�س کے لئے بنا�ے تھے جو کچھ و�ہ چا�تا�،�ا�و�چی ما�ر�یں�،�تصو�ر�ں�،�بڑ�ے بڑ�ے حو�ض سے لگن 

�ا�و�ر�ا�نی جگہ سے ہ ہٹنے و�ا�ی د�یں�۔
�ا�ک قا�م پر فر�ا�ا

5 ۳۸ ادِ
َ

صْف
َ ْ
نِيَْ فِ ال

َ
رّ

َ
َ مُق ْ

رِي
َ

خ
ٰ

ا
َ

۳۷ وّ اصٍۙ
َ

وّ
َ
غ

َ
ءٍ وّ

ۗ
ا

َ
 بَنّ

َ ّ ُ
يٰطِيَْ ك

َّ
وَالش

�ر�مہ: �ا�و�ر یا�ین کو مسخر کر�د�ا ا�و�ر د�و�ر�ے جو ا�بند لا�ل تھے ۔
�جو�ا�نی طر�ی ر�شی و�فسا�د�کے ا�و�جو�د�یما�ن�uکے آ�گے ر�ا�ی کی جا�ل یں ر�تے تھے ۔

1 النحل����

2 ص����

3 سبا����

4 سبا����،����

5 ص����،����
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اَنْتَ  وَ  الضُّرُّ  مَسَّنِيَ  اَنِّيْ  رَبَّهٗۤ  نَادٰى  اِذْ  اَيُّوْبَ  وَ 

ا�و�ر تو  ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر کو پکا�ر�ا کہ مجھے یہ بیما�ر�ی لگ گئی ہے  ا�س نے  ا�د کر�و کہ  ا�س حا�ت کو  �کی  ا�لا�م(  �ا�یو�ب )�یہ 

اَهْلَهٗ  اٰتَيْنٰهُ  وَّ  ضُرٍّ  مِنْ  بِهٖ  مَا  فَكَشَفْنَا  لَهٗ  الرّٰحِمِيْن۰۰۸۳َۚۖفَاسْتَجَبْنَا  اَرْحَمُ 

�ر�م کر�نے و�ا�و�ں ے ز�ا�د�ہ ر�م کر�نے و�ا�ا ہے�،�تو ہم نے ا�س کی سن ی ا�و�ر جو د�ھ ا�یں تھا ا�ے د�و�ر کر�د�ا ا�و�ر ا�س کو ا�ل و عیا�ل

اِسْمٰعِيْلَ  لِلْعٰبِدِيْن۰۰۸۴َوَ  ذِكْرٰى  وَ  عِنْدِنَا  مِّنْ  رَحْمَةً  مَّعَهُمْ  مِثْلَهُمْ  وَ 

�عطا فر�ا�ے بلکہ ا�ن کے ا�ھ و�سے ہی ا�و�ر�، �ا�نی خا�ص مہر�با�ی ے ا�کہ سچے بند�و�ں کے لیے سبب نصیحت ہو�،�ا�و�ر ا�ما�یل

رَحْمَتِنَا١ؕ  فِيْ  اَدْخَلْنٰهُمْ  الصّٰبِرِيْن۰۰۸۵َۚۖوَ  مِّنَ  كُلٌّ  الْكِفْل١ِؕ  ذَا  وَ  اِدْرِيْسَ  وَ 

کر�لیا  د�ا�ل  میں  ر�مت  ا�نی  ا�یں  نے  �ہم  تھے�،  و�گ  صا�بر  سب  �یہ  ا�لا�م(  )�یہم  ذ�و�ا�فل  ا�و�ر  ا�د�ر�س  �ا�و�ر 

اِنَّهُمْ مِّنَ الصّٰلِحِيْن۰۰۸۶َ)�ا�ا�یا�ئ�����ا����(

�یہ سب و�گ نیک تھے�۔

:uآ�ز�ا�ش ا�یو�ب�
�ا�و�ر�یہی ہو�ند�ی ا�و�ر�کم و�لم کی مت ہم نے ا�یو�ب کو�د�ی تھی �،�ہم نے ا�یں آ�ز�ا�ش یں مبتلا�یا�س سے ا�ن کے ا�و�ر�،�تیا�ں�،�ا�ا�ت 
�،�بیو�ا�ں �،�لو�ڈ�ا�ں �، �غلا�م ا�و�ر�ا�ل و�تا�ع و�یر�ہ سب کچھ تم ہو�یا�ا�ن مصا�ب یں ا�ن کی ز�ا�ن سے ہمیشہ کلمہ شکر�و�ر�ا�کے و�ا�کچھ ہ نکلا�،�االله�تعا�یٰ 
�نے آ�ز�ا�ش کے طو�ر�پر شیطا�ن ر�یم کو�آ�پ پر�لط کر د�ا�،�شیطا�ن نے آ�پ کے جسم پر�پھو�ک ا�ر�ی س سے جسم یں جذ�ا�م پھو�ٹ پڑ�ا�س 
�پر�ا�ہو�ں نے شہر�کے ا�ک و�ر�ا�ن کو�نے یں ا�نی ا�ک بیو�ی کے سا�ھ کو�ت ا�یا�ر کر ی جو�ا�ن کی د�کھ بھا�ل کے سا�ھ سا�ھ ر�ز�ق کے لئے 

�نت ز�د�و�ر�ی ھی کر�ی تھیں�گر�ا�ن بد�ر�ن حا�ا�ت یں ا�یو�بu �نے صبر�و�شکر�کا�د�ا�من ہا�ھ سے ہ چھو�ڑ�ا�،
بِيَاءُ(

ْ
ن
َٔ ْ
ءً ال

َ
اسِ بَل  النَّ

ُّ
د

َ
ش

َٔ
: ا
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َ
ق
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ُّ
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ش
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َّ
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ْ
ل
ُ
: ق

َ
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َ
بِيهِ، ق

َٔ
ِ سَعْدٍ، عَنْ ا

ن عَنْ مُصْعَبِ �بْ

ي بَلئِهِ ِ
ن

� 
َ

يد  زِ
ٌ
ي دِينِهِ صَلبَة ِ

ن
� 

َ
ن

َ
 ك

ْ
إِن

َ
رِ( دِينِهِ، ف

ْ
د

َ
)  ق

َ
 عَل

ُ
جُل  الرَّ

َ
اسِ، يُبْتَل  مِنَ النَّ

ُ
ل

َ
مْث

َٔ ْ
ال

َ
، ف

ُ
ل

َ
مْث

َٔ ْ
َّ ال ُ ، �ش

َ
ون الُِ َّ الصَّ ُ �ش

�عبt �ن سعد�سے ر�و�ی ے�یں نے ر�ض کی ا�ے ا�لہ کے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�سب سے�ز�ا�د�ہ آ�ز�ا�ش ن لو�و�ں کی ہو�ی ہیں�؟�فر�ا�ا�لو�و�ں 
�یں سب سے ز�ا�د�ہ آ�ز�ا�ش ا�یا�ے کر�ا�م پر�آ�ی ہیں ، �ھر�نیک لو�و�ں پر �ا�و�ر�ھر�ا�ن لو�و�ں پر�جو�د�ر�ہ بد�ر�ہ ا�ن کے ز�ا�د�ہ قر�ب ہو�ں�، �آ�د�ی 

�کی آ�ز�ا�ش ا�س کے د�ن کے بقد�ر�کی ا�ی ے�، �ا�گر�ا�س کے د�ن یں پختگی ہو�تو�آ�ز�ا�ش یں ا�و�ر�ا�ا�ہ کر�د�ا�ا�ا�ے�۔1 
ا�ن یں ہیں�۔ للط�ب  �ط کشید�ہ ا�فا�ظ المعجم الكب�ي

������،مسند احد�������� ا�ن للط�ب 1المعجم الكب�ي
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 �نا�چہ ا�ک لمبے ر�ہ کے بعد�ب ا�یو�ب�uنے ا�نے ر�ب کو�پکا�ر�ا�تو�کو�ی کو�ہ ا�شکا�ت یں کی بلکہ ر�ض یا�کہ ا�ے میر�ے ر�ب !�مجھے 
�ما�ر�ی گ ئی ے ا�و�ر�تو ا�ر�م ا�لر�ین  �ے�، �ا�ک قا�م پر فر�ا�ا

1 ۴۱ ابٍۭ
َ

عَذ
َ

يْطٰنُ بِنُصْبٍ وّ
َّ

نَِ الش
َ

ْ مَسّ
ّ

نِ
َ
 ا

ٓ
هٗ

َ
 نَدٰى رَبّ

ْ
بۘ۰َ اِذ ْ ُ

يّ
َ
 ا

ٓ
نَ

َ
رْ عَبْد

ُ
ك

ْ
وَاذ

 �ر�مہ: �ا�و�ر ہما�ر�ے بند�ے ا�یو�ب کا ذ�کر کر�و ب ا�س نے ا�نے ر�ب کو پکا�ر�ا کہ شیطا�ن نے مجھے تکلیف ا�و�ر عذ�ا�ب یں ڈ�ا�ل د�ا ے�۔
�آ�ا�ز�یں ا�یا�ء �کو�سی ہی آ�ز�ا�شو�ں سے سا�قہ پڑ�ا�ہو�گر�آ�ر�کا�ر�ا�یا�ء �کی د�عا�یں معجز�ا�ہ ا�ن کے سا�ھ پو�ر�ی ہو�ی ر�ہی ہیں�، �االله�تعا�یٰ �ہمیشہ 
�یر�معمو�ی طو�ر�پر�یو�ں کی مد�د کر�ا ر�ہا ے�،�نا�چہ ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�یو�بu �کی د�عا�کو�شر�ف قبو�یت بخشا ا�و�ر�کم د�ا�ا�ے ا�یو�بu! �ا�نا�ا�و�ں 
�ز�ین پر�ا�ر�،�تعمیل کم یں�سے ہی ا�ہو�ں نے ا�نا�ا�و�ں ز�ین پر�ا�ر�ا�ز�ین سے ٹھنڈ�ے ا�و�ر�ٹھے ا�ی کا�ا�ک چشمہ ا�نے لگا�، �االله�تعا�یٰ �نے فر�ا�ا�ا�ے 

�ا�یو�بu! �ا�س ا�ی کو�پیو�ا�و�ر�ا�س سے نہا�و �، �سے فر�ا�ا:
2 ۴۲ ابٌ َ َ

ش
َ

 بَرِدٌ وّ
ۢ ٌ

سَل
َ
ت

ْ
ا مُغ

َ
جْلِكۚ۰َ ھٰذ  بِِ

ْ
ض

ُ
رْك

ُ
ا

�ر�مہ: )�ہم نے ا�سے کم د�ا�(�ا�نا�ا�و�ں ز�ین پر�ا�ر�،�ہ ے ٹھنڈ�ا�ا�ی نہا�نے کے لئے ا�و�ر�نے کے لئے ۔
�نا�چہ تعمیل کم یں ا�ہو�ں نے ا�ی پیا�ا�و�ر�نہا�ے س سے و�ر�اً�ہی تما�م ا�د�ر�و�ی ما�ر�ا�ں ا�و�ر�سل کر�نے سے تما�م ظا�ہر�ی ما�ر�ا�ں د�و�ر�ہو�گئیں�ا�س 
�طر�ح االله�تعا�یٰ �نے ا�یں فا کا�لہ عطا�ء �فر�ا�ی ا�ن کے ا�ل و�عیا�ل ا�ن کو�و�ا�س لو�ا�د�ئے ا�و�ر ا�نی ر�مت و�کر�م و�ضل سے ا�نے ہی ا�و�ر�عطا�ء �فر�ا�ے 
�ا�کہ ا�ل د�ا�ش کے لئے ا�ک سبق ہو�کہ ر�ب کے خز�ا�و�ں یں کچھ کمی یں گر�و�ہ ا�نے بند�و�ں کو�آ�ز�ا�نے کے لئے ضر�و�ر�ت سے ز�ا�د د�ے 
�د�تا�ے کہ ا�س کا�بند�ہ ا�س کا�شکر�گز�ا�ر�تا�ے ا�ہ کہتا�ے کہ ہ سب ا�ل و�د�و�ت ا�س کی د�یر�ا�و�ر�نت کی و�ہ سے ے�، �ا�و�ر�کبھی ا�ل و�ا�و�ا�د د�ے کر 
�و�ا�س ے لیتا�ے کہ ا�ب میر�ا�بند�ہ صبر�و�شکر�کر�ا�ے ا�آ�ہ فغا�ں یں مبتلا�ہو�ا�ا�ے�،�ا�س لئے ہر�حا�ل یں صبر�شکر�کر�ا چا�یے�۔ ا�و�ر�ھر�ا�یں�ر�ف 
�ا�س کے ا�ل و�عیا�ل ہی یں د�ے بلکہ ا�نی خا�ص ر�مت کے طو�ر�پر د�و�گنا عطا فر�ا�ے�ا�و�ر�ا�س لئے کہ ہ عبا�د�ت گز�ا�ر�و�ں کے لئے ا�ک سبق 

�ہو�،�سے فر�ا�ا:
3  ��� بَابِ�

ْ
ل

َ ْ
ولِ ال

ُ
رٰى لِ

ْ
ا وَذِك

َ
نّ  مِّ

ً
عَهُمْ رَحَْة

َ
هُمْ مّ

َ
ل

ْ
ہٗ وَمِث

َ
هْل

َ
 ا

ٓ
ہٗ

َ
وَوَهَبْنَا ل

�ر�مہ�:�ہم نے ا�سے ا�س کے ا�ل و�عیا�ل و�ا�س د�ے ا�و�ر�ا�ن کے سا�ھ ا�نے ہی ا�و�ر�ا�نی طر�ف سے ر�مت کے طو�ر�پر�ا�و�ر�عقل و�فکر ر�نے و�ا�لو�ں 
�کے لئے د�ر�س کے طو�ر پر�۔

�ا�و�ر�ا�ن کی ا�ن ا�فا�ظ یں مد�ح فر�ا�ی.

1 ص����

2 ص����

3 ص����
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1 ۴۴ ابٌ
َ

وّ
َ
 ا

ٓ
هٗ

َّ
ۭ۰ اِن ُ

عَبْد
ْ
اۭ۰ نِعْمَ ال هُ صَابًِ

ٰ
ن

ْ
 وَجَد

َ
  اِنّ

�ر�مہ�:�ہم نے ا�سے ا�بر�ا�ا�،�بہتر�ن بند�ہ ا�نے ر�ب کی طر�ف ر�جو�ع کر�نے و�ا�ا�۔
�ر�ب کر�م ہی تما�م کا�نا�ت کا�خا�ق و�ا�ک ے �، �ہر�طر�ح کی ا�د�ا�ہی ا�ی کو ز�ب د�تی ے ا�س کے خز�ا�و�ں یں کچھ کمی یں و�ہ چا�ے تو�ز�ین ا�و�ر 
�پہا�ڑ و�نے چا�د�ی کے بنا�د�ے ا�و�ر�د�ر�تو�ں پر پھلو�ں کے بجا�ے یر�ے و�جو�ا�ہر�ا�ت ا�ا د�ے و�ہ ا�نی لو�ق یں سے س کو�چا�ے بے ا�د�ا�ز�ہ 
�بخش د�ے ا�و�ر�س کو�چا�ے محتا�ج بنا د�ے سب ا�ی کی ہی مصلحتیں ہیں و�ہ بہتر�ا�نتا�ے کہ س کو�یا ا�و�ر�س قد�ر�د�نا�ے ا�و�ر س سے ر�و�ک 
�لینا�ے�،�کو�ی ا�س کو�ر�و�ک و�و�ک یں سکتا�،�کو�ی لو�ق ا�س کی ر�مت سے مستغنی یں �،�و�ہ  �ا�سے ا�سے ر�ا�تو�ں سے ا�نے بند�و�ں کو�و�ا�ز�ا�ے س 

�کا�و�ہم و�ما�ن ھی یں یا�ا�سکتا�،�سے فر�ا�ا
2 ۳ هُوَحَسْبُهٗ۔۔۔
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 اللهِ ف
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ْ

ق
ُ

ز يَْ
َ

وّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�سے ا�سے ر�ا�تے سے ر�ز�ق د�ے ا د�ر ا�س کا ما�ن ھی ہ ا�ا ہو �، �جو ا�لہ پر بھر�و�ہ کر�ے ا�س کے لیے و�ہ کا�ی ے ۔
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َٔ
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َ
وْبِهِ، ف

َ
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ن
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تَ�ش ْ َ وبُ �ي يُّ
َٔ
ا

َ
تِك

َ
ك َ �بَ

�ا�ن پر�ا�و�پر�سے و�نے کی  �ا�و�ہر�ر�ہ�tسے منقو�ل ے�ر�و�ل االلهصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�ک ر�بہ ا�یو�بu �بر�نہ جسم سل کر�ر�ے تھے�،   
�کڑ�ا�ں گر�نے لگیں تو�ا�یو�بu �کڑ�یو�ں کو�سمیت سمیٹ کر�ا�نے کپڑ�ے یں ڈ�ا�نے لگے�،�ا�یو�بu �کو�ا�ن کے پر�و�ر�د�ا�ر�نے آ�و�ا�ز�د�ی 
�ا�و�ر�فر�ا�ا�ا�ے ا�یو�ب !�جو�چیز آ�پ د�کھ ر�ے ہیں�یا�ا�س سے ہم نے آ�پ کو مستغنی یں کر�د�ا�؟�ا�ہو�ں نے ہا�کیو�ں یں یر�ی ز�ت کی قسم !�کن 

�یر�ی مت کی بر�کا�ت سے مستغنی یں ہو�ں�۔3
 �ا�و�ر�ہم نے ا�ما�یلu �،�ا�د�ر�سu �ا�و�ر�ذ�و�ا�فل�uکو�ھی منصب ر�سا�ت پر�ا�ز یا ھا�، �ہ سب بی �،�ا�لہ کی ا�ا�ت �،�ا�لہ کی ا�فر�ا�ی �،�ا�لہ 

�کی نعمتو�ں ا�و�ر�فا�ر�کی ا�ذ�تو�ں پر صبر�و�شکر کر�نے و�ا�ے تھے ا�و�ر ا�ن کو�ہم نے ا�نی ر�مت یں د�ا�ل یا�کہ و�ہ ا�ین یں سے تھے�۔

الظُّلُمٰتِ  فِي  فَنَادٰى  عَلَيْهِ  نَّقْدِرَ  لَّنْ  اَنْ  فَظَنَّ  مُغَاضِبًا  ذَّهَبَ  اِذْ  النُّوْنِ  ذَا  وَ 

�ھلی و�ا�ے )�یو�س یہ ا�لا�م( �کو ا�د کر�و! �کہ و�ہ غصہ ے چل د�ا ا�و�ر خیا�ل کیا کہ ہم ا�ے ہ پکڑ سکیں گے�،�با�ا آ�خر و�ہ ا�د�یر�و�ں
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2الطلق��
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لَه١ۙٗ الظّٰلِمِيْن۰۰۸۷َۚۖفَاسْتَجَبْنَا  مِنَ  كُنْتُ  اِنِّيْ  سُبْحٰنَك١َۖۗ  اَنْتَ  اِلَّاۤ  اِلٰهَ  لَّاۤ  اَنْ 

�کے ا�د�ر ے پکا�ر ا�ھا کہ ا�ہی تیر�ے و�ا کو�ی معبو�د نہیں تو پا�ک ہے�، �شک میں ظا�مو�ں میں ہو�یا�، �تو ہم نے ا�س کی پکا�ر سن ی

رَبَّهٗ  نَادٰى  اِذْ  زَكَرِيَّاۤ  مِنيِْن۰۰۸۸َوَ 
ْٔ المْوُ نُـْۨجِي  كَذٰلِكَ  وَ  الْغَم١ِّؕ  مِنَ  نَجَّيْنٰهُ  وَ   

�ا�و�ر ا�ے غم ے نجا�ت د�ے د�ی ا�و�ر ہم ا�ما�ن و�ا�و�ں کو ا�سی طر�ح بچا لیا کر�ے ہیں�، �ا�و�ر ز�کر�ا )�یہ ا�لا�م( �کو ا�د کر�و ب

لَهٗ  وَهَبْنَا  وَ  لَه١ٞٗ  الْوٰرِثِيْن۰۰۸۹َۚۖفَاسْتَجَبْنَا  خَيْرُ  اَنْتَ  وَّ  فَرْدًا  تَذَرْنِيْ  لَا  رَبِّ 

�ا�س نے ا�نے ر�ب ے د�ا کی ا�ے میر�ے پر�و�ر�د�ا�ر ! �مجھے تنہا ہ چھو�ڑ تو سب ے بہتر و�ا�ر�ث ہے�،  �ہم نے ا�س کی د�ا قبو�ل فر�ا کر

يَدْعُوْنَنَا  وَ  الْخَيْرٰتِ  فِي  يُسٰرِعُوْنَ  كَانُوْا  اِنَّهُمْ  زَوْجَه١ؕٗ  لَهٗ  اَصْلَحْنَا  وَ  يَحْيٰى 

�ا�ے یحییٰ )�یہ ا�لا�م( �عطا فر�ا�ا�، �ا�و�ر ا�ن کی بیو�ی کو ا�ن کے لیے د�ر�ت کر�د�ا�، �یہ بز�ر�گ و�گ نیک کا�و�ں کی طر�ف جلد�ی کر�ے

رَغَبًا وَّ رَهَبًا١ؕ وَ كَانُوْا لَنَا خٰشِعِيْن۰۰۹۰َ)�ا�ا�یا�ئ�����ا����(

 �تھے�ا�و�ر ہمیں ا�چ طمع ا�و�ر ڈ�ر خو�ف ے پکا�ر�ے تھے�ا�و�ر ہما�ر�ے ا�نے ا�ز�ی کر�نے و�ا�ے تھے ۔

�ا�و�ر یو�س�uن تی کو�ھی ہم نے منصب ر�سا�ت سے و�ا�ز�کر�و�ل کے لا�ے کی تی نینو�ا�کی طر�ف بھیجا�ھا�،�آ�پ نے ا�نی و�م کو�پو�ر�ی یر�خو�ا�ہی 
�کے سا�ھ د�و�ت تو�ید�پیش کی ا�و�ر ر�ا�ط مستقیم کی طر�ف لا�ا�کہ یہی نجا�ت ا�و�ر�کا�یا�ی کی ر�ا�ہ ے ا�و�ر�ا�س ر�ا�ہ سے ا�ر�ا�ض و ا�حر�ا�ف تبا�ہی و�بر�ا�د�ی 

�کا ا�ث ے�،�سے فر�ا�ا
1 ۱۲۵ ۙ الِقِيَْ

َ ْ
حْسَنَ ال

َ
رُوْنَ ا

َ
ذ

َ
ت

َ
 وّ

ً
عُوْنَ بَعْل

ْ
د

َ
ت

َ
 ا

�ر�مہ�:�یا تم بعل کو پکا�ر�ے ہو ا�و�ر ا�سن ا�خا�ین کو چھو�ڑ د�تے ہو�۔
�ر�ب ا�عا�ین کی قد�ر�تو�ں و�ا�تو�ں�کا�بیا�ن یا ر�ب کی ہر و�بکھر�ی ہو�ی نشا�یا�ں د�ھا�یں �،�ا�یں پتھر�کے بے ا�ن�،�عقل و�شعو�ر�سے بیگا�ہ ا�ل 
�معبو�د�و�ں کی عبا�د�ت �،�ا�ن پر ا�کا�ف کر�نے �، �نذ�ر�ا�نے ڑ�ا�نے ا�و�ر�تیں�ا�نے سے ر�و�کا �،�ا�ن و�ر�یو�ں کا آ�د�ا�،�بہر�ہ ا�و�ر و�گا ہو�ا�ثا�ت یا�، 
�ا�و�ر�ا�س کا�ر�د�فر�ا�ا�کہ پتھر کے ہ بے ا�ن ٹکڑ�ے ر�ب کی خد�ا�ی یں�صر�ف کا�کو�ی ا�یا�ر ر�تے ہیں ا�س لئے ا�ن کو�مد�د کے لئے پکا�ر�نے�ا�و�ر ا�ن 
�سے �ا�مید�ں و�ا�تہ کر�نے سے ر�و�کا �، �گز�تہ ا�و�ا�م جو�ا�نے ا�ما�ل ا�لہ کے بب ر�ف غلط کی طر�ح مٹ گئیں ا�و�ر�ا�و�ر�ا�ق ا�ر�خ پر�عبر�ت کا�مو�ہ 
�ن گئیں ا�ن کی مثا�لو�ں �،�ا�ن کے کر�د�ا�ر�و�ں ا�و�ر�ا�ن کے ا�ل معبو�د�و�ں ن کو ا�ہو�ں نے ا�نے سن ظن سے خد�ا�ی صفا�ت د�ے ر�ھی تھیں کی 
�بے بسی و�ا�چا�ر�ی بیا�ن فر�ا�ی ر�یم و کر�م ر�ب کے عفو�و�د�ر�گز�ر کر�نے کی صفت عا�م بیا�ن کر کے ا�یں تو�ہ و�ا�غفا�ر کر�نے پر�ا�بھا�ر�ا�،�تو�ید�کی ر�ا�ہ 
�ا�یا�ر�کر�کے ا�و�ر�ا�ما�ل ا�حہ پر�ا�یں�نت ا�و�ر ا�س کی نعمتو�ں�کی خو�بر�ا�ں د�ں ا�و�ر�ا�س ر�ا�ہ سے ا�حر�ا�ف پر�ر�ب کی گر�ت ا�و�ر�ا�س کے عذ�ا�ب 
�سے ڈ�ر�ا�ا جہنم ا�و�ر�ا�س کی ہو�نا�کیو�ں کو�بیا�ن یا�،  �کن و�م  �کے �آ�و�د�ہ حا�ل لو�و�ں نے ) �کہ و�م کی قیا�د�ت ا�مو�م ا�ہی کے ہا�تھو�ں یں ہو�ی 

1 الصافات������
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�ے( �ا�نے معبو�د�و�ں کی و�ت و�ا�ت پر�بھر�و�ہ کر�کے مطا�بہ عذ�ا�ب کر�د�ا ا�س طر�ح و�ہ لو�گ عذ�ا�ب ال�ہیٰ کے مستحق قر�ا�ر�ا�ے�،
ثٍ

َ
ل

َ
 ث

َ
ابِ بَعْد

َ
عَذ

ْ
ل ْ �بِ

ُ
ه

َ
وَوَعَد

 �یو�س�uنے ا�نی و�م کو�د�کی د�ی کہ تین د�ن کے بعد تم عذ�ا�ب ال�ہیٰ کی گر�ت یں آ �ا�و گے�۔ 
�ر�ب کی تیں ر�ب ہی ا�نے االله�تعا�یٰ �کی طر�ف سے عذ�ا�ب یں ا�یر�ہو�ی ا�و�ر قبل ا�س کے کہ االله�تعا�یٰ �کی طر�ف سے یو�سu �کو�و�م 
�کو�چھو�ڑ�نے ا�و�ر ہجر�ت کا�کم آ�ا س سے ا�ن کے لئے ا�نی ڈ�یو�ی کی جگہ سے ہٹنا ا�ز�ہو�ا�،�بے صبر�ی سے آ�نے و�ا�ے عذ�ا�ب سے پہلے د�ل 
�یں ہ ما�ن کر�کے کہ ا�ب جبکہ ر�ب کا عذ�ا�ب آ�نے ہی و�ا�ا�ے ا�گر�و�ہ ا�نا�تقر�ا�و�ر ا�نی و�م کو�چھو�ڑ�کر�چلے ھی ا�یں تو�ر�ب کی ا�ن پر گر�ت 
�یں ہو�گی �، �ا�س سن ظن کی بنیا�د�پر�و�ہ ا�نی و�م سے ا�ر�ا�ض ہو�کر�ر�یش )�ہا�ں آ�کل یو�س آ�ا�د�ے( �ا�نے کے لیے سمند�ر�پر�ا�کر�ا�ک تی 
�یں و�ا�ر�ہو�گئے س تی یں آ�پ و�ا�ر�ہو�ے و�ہ پہلے ہی ا�نی گنجا�ش سے ز�ا�د�ہ بھر�ی ہو�ی تھی �،�تی ا�ھی کچھ د�و�ر�ہی نچی تھی کہ سمند�ر�یں 
�چا�ر�و�ں�طر�ف سے و�یں ا�یں ا�و�ر خت طو�ا�ن آ�یا س سے تی سمند�ر�کی و�جو�ں یں گھر�ئی ا�و�ر�کھڑ�ی ہو ئی �،�سب مسا�فر�و�ں کو�تی 
�ڈ�و�نے کا�ین ا�و�ر�ا�نی و�ت نظر�آ�نے لگی نا�چہ تی کا�و�ز�ن کم کر�نے کے لئے ا�ک آ�د�ھ آ�د�ی کو�تی سے سمند�ر�یں پھینکنے کی تجو�ز�سا�نے 
�آ�ی ا�کہ تی یں و�ا�ر�ا�ی ا�سا�و�ں کی ا�یں بچ ا�یں �،�کن ہ قر�ا�ی د�نے کے لئے کو�ی یا�ر�یں ھا�ا�س لئے تی یں تین ر�بہ قر�ہ ا�د�ا�ز�ی 
�کر�ی پڑ�ی �،�س یں ہر�ر�بہ یو�سu �کا�ا�م آ�ا ا�و�ر و�ہ مغلو�ین یں سے ہو گئے �،�نا�چہ یو�سu �نے طو�اً�و�کر�ا�ا�نے آ�پ کو�بھا�گے ہو�ے 
�غلا�م کی طر�ح سمند�ر�کی و�جو�ں کے سپر�د کر�د�ا�، �ا�د�ر االله�تعا�یٰ �کے کم سے ا�ک بڑ�ی مچھلی )�ا�لبا و�یل مچھلی�(�نے آ�پu �کو�ثا�ت ہی گل 

�لیا�ا�و�ر�سمند�ر�یں ھر�نے لگی�،�سے فر�ا�ا:
1 ۱۴۲ وُْتُ وَہُوَمُلِـيْمٌ

ْ
مَهُ ال

َ
تَق

ْ
ال

َ
ف ۱۴۱ ۚ حَضِيَْ

ْ
مُد

ْ
نَ مَِ ال

َ
ك

َ
َ ف َ

سَاہ
َ
ف ۱۴۰ حُوْنِۙ

ْ
مَش

ْ
كِ ال

ْ
ل

ُ
ف

ْ
 ال

َ
بَقَ اِل

َ
 ا

ْ
اِذ

�ر�مہ�:�ا�د�کر�و�ب و�ہ ا�ک بھر�ی تی کی طر�ف بھا�گ نکلا�،�ھر�قر�ہ ا�د�ا�ز�ی یں شر�ک ہو�ا�ا�و�ر�ا�س یں ا�ت ھا�ی �،�آ�ر�کا�ر�مچھلی نے ا�سے گل 
�لیا�ا�و�ر�و�ہ ملا�ت ز�د�ہ ھا�۔

 �ا�ب یو�سu �کو یا�ل آ�ا کہ ا�ن سے ا�فر�ا�ی ر�ز�د ہو ئی ے ا�و�ر ا�ہو�ں نے ر�ب کے کم کے بغیر�شہر کو چھو�ڑ کر لا آ�نے یں بے صبر�ی ا�و�ر 
�جلد ا�ز�ی کا ثبو�ت د�ا�ے تو و�ہ ا�نے آ�پ کو�ا�س فعل پر ملا�ت کر�نے لگے�، �یو�سu �جو�فر�ا�ی �، �کشا�د�گی ا�و�ر�ا�من و�ا�ا�ن کی حا�ت یں ر�ب کی 
�بڑ�ی ا�یز�گی بیا�ن کر�نے و�ا�ے تھے ا�ہو�ں نے مچھلی کے یٹ یں ھی ر�ب کی عظمت و�ا�یز�گی �،�ا�نے قصو�ر�و�ا�ر�ہو�نے کا ا�تر�ا�ف کر�کے ر�ب 

�کے حضو�ر�تو�ہ کی تسبیح پڑ�نی شر�و�ع کر�د�ی ۔
2 ۸۷ ۚ لِــمِيَْ

ّٰ
نْتُ مَِ الظ

ُ
ْ ك

ّ
ــنَك۰َۤۖ اِنِ ٰ ْ ُ

تَ س
ْ
ن

َ
 ا

ٓ َ ّ
هَ اِل

ٰ
 اِل

ٓ َ ّ
نْ ل

َ
مٰتِ ا

ُ
ل

ُ ّ
نَادٰي فِ الظ

َ
ف

�ر�مہ: �آ�ر کو ا�س نے ا�ر�یو�ں یں سے پکا�ر�ا یں ے کو�ی ا�ٰہ گر تو �، �ا�ک ے یر�ی ذ�ا�ت �، �شک یں قصو�ر�و�ا�ر ہو�ں�۔
�االله�تعا�یٰ �جو�د�ھی د�لو�ں ا�و�ر�ا�نے بو�ب بند�و�ں کی پکا�ر�کو سنتا ے نے یو�سu �کی فر�ا�د کو نا ا�و�ر�ا�نی ر�مت خا�ص فر�ا�کر ا�یں ز�د�ہ لا�ت 

������ 1 الصافات�������ت

2 النبياء����



����������������

�مچھلی کے یٹ سے ا�ہر�نکا�ل �ا�ے ا�و�ر فر�ا�ا ب ہما�ر�ے و�من بند�ے ا�نی کلا�ت ا�و�ر�پر�شا�یو�ں یں یں پکا�ر�ے ہیں تو�ا�ی طر�ح ہم 
�و�نو�ں کو چا�لیا کر�ے ہیں �،

لمَ،  يَّ السَّ
َ

دَّ عَل ُ ْ �يَ َّ لَ ُ ي �ش ِ
ّ يْهِ مِ�ن

َ
 عَيْن

ٔ
ل َ يْهِ، �نَ

َ
تُ عَل ْ سَلَّ

َ
سْجِدِ ف َ ي الْ ِ

ن
� 

َ
ان

َّ
ِ عَف

ن  �بْ
َ

مَان
 بِعُ�شْ

ُ
: مَرَرْت

َ
ال

َ
بِيهِ سَعْدٍ، ق

ٔ
عَنِ ا

. وَمَا 
َ

: ل
َ

ال
َ
ِ ق

ن ْ
�ي
َ
ت ءٌ؟ مَرَّ ْ

ي
َ سْلمِ �ش إِ

ْ
ي ال ِ

ن
� 

َ
ث

َ
 حَد

ْ
، هَل نَ مِنِ�ي ؤْ ُ َ الْ مِ�ي

َٔ
تُ: �يَ ا

ْ
ل
ُ
ق
َ
ابِ، ف

َّ
ط نَ نَ الْ رَ �بْ َ نَ عُ مِنِ�ي ؤْ ُ َ الْ مِ�ي

َٔ
يْتُ ا

َ
ت
َٔ
ا
َ
ف

لمَ.  يَّ السَّ
َ

دَّ عَل ُ ْ �يَ َّ لَ ُ ، �ش ي ِ
ّ يْهِ مِ�ن

َ
 عَيْن

ٔ
ل َ يْهِ �نَ

َ
تُ عَل ْ سَلَّ

َ
سْجِدِ، ف َ ي الْ ِ

ن
ا �

ً
نِف

ٓ
 ا

َ
مَان

ْ  بِعُ�ش
ُ

ي مَرَرْت ِ
ّ �ن
َٔ
. إِل ا

َ
تُ: ل

ْ
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ُ
: ق

َ
ال

َ
؟ ق

َ
اك

َ
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: مَا 
ُ

مَان
 عُ�شْ

َ
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َ
لمَ؟ ق  السَّ

َ
خِيك

َٔ
 ا

َ
 عَل

َ
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َ
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ُ
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َ
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َ
 ل

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
: مَا مَنَعَك

َ
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َ
ق
َ
عَاهُ، ف

َ
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َ
 ف

َ
مَان

 عُ�شْ
َ

رُ إِل َ  عُ
َ

رْسَل
َٔ
ا
َ
: ف

َ
ال

َ
ق

تُ
ْ
عَل

َ
ف

 �سعد ن ا�و�و�ا�صt �سے ر�و�ی ے�یں مسجد�یں ید�ا�ما�ن �tن عفا�ن کے ا�س سے گز�ر�ا�تو�یں نے آ�پ کو لا�م یا�ا�ہو�ں نے آ�ھیں 
�بھر�کر�مجھے د�ھا�گر�میر�ے لا�م کا�جو�ا�ب ہ د�ا�،�یں ا�میر�ا�مو�ین ید�ا�مر�tن خطا�ب کی خد�ت یں حا�ضر�ہو�ا�ا�و�ر�یں نے ر�ض کی ا�ے 
�ا�میر�ا�مو�ین !�یا�ا�لا�م یں کو�ی نئی چیز�پید�ا�ہو�ئی ے�؟ �یں نے د�و�ا�ر�ہ ہ ر�ض کی�، �آ�پ نے فر�ا�ا�یں�،�یا�ا�ت ے�؟�یں نے ر�ض کی کو�ی ا�ت 
�یں�،�ا�تہ یں ا�ھی ا�ھی مسجد�یں ید�ا�ما�ن�tکے ا�س سے گز�ر�ا �یں نے ا�یں لا�م یا �ا�ہو�ں نے مجھے آ�ھیں بھر�کر�د�ھا�گر�میر�ے 

�لا�م کا�جو�ا�ب ہ د�ا�،�ید�ا�مر�tنے پیغا�م بھیج کر�ید�ا�ما�ن�tکو�لا�ا�ا�و�ر�فر�ا�ا�کہ آ�پ نے ا�نے بھا�ی کے لا�م کا�جو�ا�ب کیو�ں ہ د�ا�،
يْهِ 

َ
وبُ إِل

ُ
ت
َٔ
َ وَا فِرُ اللهَّ

ْ
سْتَغ

َٔ
، وَا
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. ق
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تُ: بَل

ْ
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ٌ
 سَعْد
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َ
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َ
ا ق َ رْ�تُ

َ
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َ
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َّ
 وَالله

َ
، ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
ا مِنْ رَسُولِ الله َ عْ�تُ ةٍ سَِ َ ِ

َ
ِ�ي بِك

ْ
ف
َ
 ن

ُ
ث ِ

ّ
حَد

ُٔ
 ا

�نَ
َٔ
ا، وَا

ً
نِف

ٓ
ي ا  �بِ

َ
 مَرَرْت

َ
ك

َّ
إِن

 
َ

ل وَّ
َٔ
نَا ا

َ
رَ ل

َ
ك

َ
َ ذ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ا: إِن َ

 �بِ
َ

ك
ُ
بِئ

ْ
ن
ُٔ
 ا

�نَ
َٔ
ا
َ
: ف

ٌ
 سَعْد

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

ٌ
اوَة

َ
ي غِش �بِ

ْ
ل
َ
ي وَق  بَصَِ

َّ �ش
َ
غ

َ
إِل ت

 ، لِِ ِ
ن ْ  مَ�ن

َ
ي إِل ِ

�ن
َ
 يَسْبِق

ْ
ن

َٔ
تُ ا

ْ
ق
َ
ف

ْ
ش

َٔ
ا ا َّ لَ

َ
بَعْتُهُ ف

َّ
ات

َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
امَ رَسُول

َ
ُ حَ�تَّ ق لهَ

َ
غ

َ
ش

َ
ٌّ ف

ي عْرَا�بِ
َٔ
َّ جَاءَ ا ُ دَعْوَةٍ، �ش

،
َ

رْض
َٔ ْ
مِي ال

َ
د

َ
بْتُ بِق َ َ �ن

 �ید�ا�ما�نt �نے جو�ا�ب د�ا�یں ا�سی کو�ی ا�ت یں�، �سعد�tکہتے ہیں یں نے ہا کیو�ں یں�!�تی کہ ا�ہو�ں نے ھی قسم ھا�ی ا�و�ر�یں 

�نے ھی قسم ھا�ی�،�ر�ا�و�ی کہتے ہیں کہ ھر�ید�ا�ما�ن �tکو�ا�ت ا�د�آ�ی �تو�ا�ہو�ں نے ا�لہ تعا�یٰ �سے تو�ہ و�ا�غفا�ر�کی ا�و�ر�ہا�ہا�ں�،�آ�پ کا�ا�ھی 
�ا�ھی میر�ے ا�س سے گز�ر�ہو�ا�ھا�ا�و�ر�یں ا�س و�ت ا�نے د�ل یں ا�ک ا�ت و�چ ر�ہا�ھا�جسے یں نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے نا�ھا�ا�لہ کی قسم 
!�یں ب ھی ا�س ا�ت کو�ا�د�کر�ا�ہو�ں تو�میر�ی آ�ھو�ں ا�و�ر�د�ل پر�پر�د�ہ ھا�ا�ا�ے�،�سعد�tکہتے ہیں یں نے ر�ض کی کہ یں و�ہ ا�ت 
�تا�ا�ہو�ں�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ہما�ر�ے سا�نے ا�و�ل د�عا�کا�ذ�کر�فر�ا�ا�ھر�ا�ک ا�ر�ا�ی آ�ا�ا�و�ر�ا�س نے آ�پ کو�مشغو�ل کر�د�ا�تی کہ ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�کھڑ�ے ہو�گئے�یں ھی آ�پ کے پیچھے پیچھے ہو�لیا�،�ب مجھے ہ خد�ہ ا�حق ہو�ا�کہ آ�پصلى الله عليه وسلم حجر�ے کے ا�د�ر�تشر�ف ے�ا�یں گے �تو�یں 

�نے ز�ین پر�ا�نا�ا�و�ں ا�ر�ا
هْ  َ َ : �ن

َ
ال

َ
. ق ِ

َّ
 الله

َ
عَمْ �يَ رَسُول

َ
تُ: ن

ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
؟ ق

َ
اق َ ْ

بُو إِسح
َٔ
ا ا

َ
:مَنْ هَذ

َ
ال

َ
ق
َ
َ : ف يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
َّ رَسُول

ي
َ

تَ إِل
َ
تَف

ْ
ال

َ
ف
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ونِ   ذِي النُّ
ُ
عَمْ دَعْوَة

َ
: ن

َ
ال

َ
، ق

َ
ك

َ
ل
َ
غ

َ
ش

َ
ُّ ف

ي عْرَا�بِ
َٔ ْ
ا ال

َ
َّ جَاءَ هَذ ُ  دَعْوَةٍ �ش

َ
ل وَّ

َٔ
نَا ا

َ
 ل

َ
رْت

َ
ك

َ
 ذ

َ
ك

َّ
ن
َٔ
، إِل ا ِ

َّ
 وَالله

َ
تُ: ل

ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
. ق

ءٍ  ْ
ي

َ ي �ش ِ
ن

هُ � بَّ ا مُسْلٌِ رَ َ
عُ �بِ

ْ
ْ يَد هُ لَ

َّ
إِن

َ
الِمِيَ{ 1ف

َّ
نْتُ مَِ الظ

ُ
ِ ك

ّ
ن كَ إِ

َ
اَن

ْ ُ
تَ س

ْ
ن

َٔ
ل ا هَ إِ

َ
ل  إِ

َ
وتِ: }ل ُ نِ الْ

ْ
ي بَط ِ

ن
 هُوَ �

ْ
إِذ

ُ  إِل اسْتَجَابَ لَ
ُّ

ط
َ
ق

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے میر�ی طر�ف ا�فا�ت کر�ے ہو�ے فر�ا�ا�کو�ن ہیں�،�ا�و�ا�حا�ق ہیں�،�یں نے ر�ض کی ہا�ں ا�ے ا�لہ کے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم! 
�آ�پصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�یا�ا�ت ے�؟�یں نے ر�ض کی یں ا�لہ کی قسم !�کو�ی ا�ت یں�ا�تہ آ�پ نے د�عا�کا�ذ�کر�فر�ا�ا�ھا�ھر�و�ہ ا�ر�ا�ی آ�یا�ا�و�ر�ا�س 
�نے آ�پ کو�مشغو�ل کر�د�ا�، �آ�پصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ہا�ں�،�مچھلی و�ا�ے پیغمبر�کی د�عا�جو�ا�ہو�ں نے مچھلی کے یٹ یں کی تھی’’  �یں ے�کو�ی ا�ٰہ 
�گر�تو�،�ا�ک ے یر�ی ذ�ا�ت بے شک یں نے قصو�ر�یا�۔‘‘ �جو�لما�ن ا�نے ر�ب سے سی ھی چیز�کے ا�ر�ے یں ہ د�عا�کر�ے تو�ا�لہ تعا�یٰ �ا�س 

�کی د�عا�کو�ضر�و�ر�شر�ف قبو�یت سے و�ا�ز�ا�ے�۔2
�ا�لہ تعا�یٰ �نے فر�ا�ا

3 ۱۴۴ وْنَۚ
ُ
مِ يبُْعَث بِثَ فِْ بَطْنِهٖٓ اِلٰ يَْ

َ
ـل

َ
ل ۱۴۳ ۙ حِيَْ مُسَبِّ

ْ
نَ مَِ ال

َ
هٗ ك

َّ
ن

َ
 ا

ٓ َ
وْل

َ
ل

َ
ف

�ر�مہ: �ا�ب ا�گر�و�ہ تسبیح کر�نے و�ا�لو�ں یں سے ہ ہو�ا تو ر�و�ز�قیا�ت تک ا�ی مچھلی کے یٹ یں ر�تا ۔
تَ 

ْ
ن
َٔ
 ا

َّ
َ إِل  إِلَ

َ
نِ الُوتِ: ل

ْ
ي بَط ِ

ن
 دَعَا وَهُوَ �

ْ
ونِ إِذ  ذِي النُّ

ُ
: دَعْوَة َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
عَنْ سَعْدٍ، ق

  ُ ُ لَ  اسْتَجَابَ اللهَّ
َّ

 إِل
ُّ

ط
َ
ءٍ ق ْ

ي
َ ي �ش ِ

ن
 مُسْلٌِ �

ٌ
ا رَجُل َ

عُ �بِ
ْ

ْ يَد هُ لَ
َّ
إِن

َ
، ف نَ �ي الِِ

َّ
نْتُ مِنَ الظ

ُ
ي ك ِ

ّ  إِ�ن
َ

ك
َ
سُبْحَان

�سعد�tسے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�یو�سu �نے مچھلی کے یٹ یں جو�د�عا�پڑ�ی�،’’  �یں ے�کو�ی ا�ٰہ گر�تو�،�ا�ک ے یر�ی 
�ذ�ا�ت بے شک یں نے قصو�ر�یا�۔‘‘�جو لما�ن ھی ا�س د�عا�کے سا�ھ سی معا�ملے کے لئے د�عا�ا�گے تو�ا�لہ ا�سے قبو�ل فر�ا�ا ے�۔4

 
ُ

يد ِ
بُو سَعِيدٍ: �يُ

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ُ ،ق سَ، استُجِيب لَ

ُ
عَاءِ يُون

ُ
: من دَعَا بِد َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
عَنْ سَعْدٍ، ق

مِنِيَ{ 
ْ

مُؤ
ْ
نْجِ ال

ُ
لِكَ ن

َ
ذ

َ
بِهِ }وَك

�سعدt �سے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�س نے یو�س�uکی د�عا�ا�گی ا�س کے لیے قبو�ل کی ا�ے گی �ا�و�ید�کہتے ہیں کہ آ�پ 
�کا�ا�ا�ر�ہ ا�س ا�ر�ا�د�ا�ر�ی کی طر�ف ے ’’�ا�و�ر�ا�ی طر�ح ہم و�نو�ں کو چا�لیا�کر�ے ہیں�۔‘‘ 5

�ا�و�ر�ز�کر�اu �کو�جبکہ محر�ا�ب یں کھڑ�ے ہو�کر ا�نے ر�ب کو�پکا�ر�ا�کہ ا�ے پر�و�ر�د�ا�ر !�مجھے ا�لا�ہ چھو�ڑ�ا�و�ر�بہتر�ن و�ا�ر�ث تو�تو�ہی ے �،�یعنی تو�ا�و�ا�د 
�ہ ھی د�ے تو�کو�ی غم یں �، �یر�ی ذ�ا�ت ا�ک و�ا�ر�ث ہو�نے کے لئے کا�ی ے �،�ا�ک قا�م پر فر�ا�ا

نبياء: ����
ٔ
1 ال

 ������ ب ��������،عل اليوم والليلهت للنسا�ئ عَوَاتِ �ب
َّ

بْوَابُ الد
َٔ
مذی ا 2مسنداحد��������،جامع �ت

3 الصافات ������، ������

کم ��������،شعب  ليَدِ��������، مستدرک حا سْبِيحِ �بِ
َّ
دِ الت

ْ
ي عَق ِ

ن
ب مَا جَاءَ � مذی كتاب الدعوات �بَ 4 مسند احد ��������،جامع �ت

، مسند ا�ب يعل ������ ی للنسا�ئ ���������� ن الك�ب ان ������،الس�ن ال�ي

ن ا�ب حا�ت ��������؍�� ا�ب 5 تفس�ي
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مَوَالَِ 
ْ
تُ ال

ْ
ْ خِف

ّ
وَاِنِ ۴ ا

ً
قِيّ

َ
ىِٕكَ رَبِّ ش

ۗ
عَا

ُ
 بِد

ْ
نۢ

ُ
ك

َ
ْ ا َ

يْبًا وَل
َ

 ش
ُ

س
ْ
ا

َ
 الرّ

َ
عَل

َ
ت

ْ
ْ وَاش مُ مِنِّ

ْ
عَظ

ْ
ْ وَہَنَ ال

ّ
 رَبِّ اِنِ

َ
ال

َ
ق

1 ۵ اۙ
ً
كَ وَلِيّ

ْ
ن

ُ
د

َّ
هَبْ لِْ مِْ ل

َ
تِْ عَاقِرًا ف

َ
تِ امْرَا

َ
ن

َ
ءِيْ وَك

ۗ
رَا

َ
مِْ وّ

�ر�مہ: �ا�س نے ر�ض یا ا�ے پر�و�ر�د�ا�ر !�میر�ی ہڈ�ا�ں تک گُھل ئی ہیں ا�و�ر ر بڑ�ا�ے سے ھڑ�ک ا�ھا ے�، �ا�ے پر�و�ر د�ا�ر ! �یں کبھی تجھ 
�سے د�عا ا�گ کر ا�ر�ا�د یں ر�ہا�،�مجھے ا�نے پیچھے ا�نے بھا�ی بند�و�ں کی بر�ا�یو�ں کا�خو�ف ے ا�و�ر�میر�ی بیو�ی ا�جھ ے تو�مجھے ا�نے ضل خا�ص سے 

�ا�ک و�ا�ر�ث عطا کر د�ے جو میر�ا و�ا�ر�ث ھی ہو�۔
�ا�ک قا�م پر فر�ا�ا:

2  ۳۸ ءِ
ۗ
عَا

ُّ
يْعُ الد كَ سَِ

َّ
ۚ۰ اِن

ً
بَة  طَيِّ

ً
ة

َ
يّ رِّ

ُ
كَ ذ

ْ
ن

ُ
د

َّ
 رَبِّ ھَبْ لِْ مِْ ل

َ
ال

َ
هۚ۰ٗ ق

َ
 رَبّ

َ
رِيّ

َ
ك

َ
ھُنَالِكَ دَعَا ز

 �ر�مہ�:�ہ حا�ل د�کھ کر�ز�کر�اu �نے ا�نے ر�ب کو�پکا�ر�ا�پر�و�ر�د�ا�ر! �ا�نی قد�ر�ت سے مجھے نیک ا�و�ا�د�عطا�کر�تو�ہی د�عا�سننے و�ا�ا�ے�۔
�س ہم نے ا�س کی د�عا�کو�شر�ف قبو�یت بخشا ا�و�ر�ا�سے یحییuٰ �عطا�یا ا�و�ر ا�س کی و�ڑ�ی بیو�ی کے ا�جھ پن کا�ا�ز�ا�ہ فر�ا کر ا�سے نیک بچہ عطا�فر�ا�ا 

�،�سے فر�ا�ا
ا 

ً
د وَسَيِّ اللهِ   َ مِّ مَةٍ  ِ

َ
بِك ـا 

ۢ ً
ق ِ

ّ
مُصَد بِيَحْيٰ  كَ  ُ يبَُشِّ اَلله   

َ
نّ

َ
ا مِحْرَابۙ۰ِ 

ْ
ال فِ   ْ ِ

ّ
صَل

ُ
يّ ىِٕمٌ 

ۗ
ا

َ
وَھُوَق  

ُ
ة

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
ال هُ 

ْ
نَادَت

َ
ف

3 ۳۹ لِحِيَْ
ٰ

َ الصّ ا مِّ
ً
بِيّ

َ
ن

َ
حَصُوْرًا وّ

َ
وّ

�ر�مہ�:�جو�ا�ب یں فر�تو�ں نے آ�و�ا�ز د�ی جبکہ و�ہ محر�ا�ب یں کھڑ�ا نما�ز�پڑ�ھ ر�ہا�ھا�کہ االله تجھے یحییٰؑ �کی خو�ش خبر�ی د�تا�ے�،�و�ہ االله�تعا�یٰ �کی طر�ف 
�سے ا�ک فر�ا�ن کی تصد�ق کر�نے و�ا�ا�ن کر�آ�ے ا�ا�س یں ر�د�ا�ر�ی و�بز�ر�گی کی ا�ن ہو�گی�،�کما�ل د�ر�ہ کا ا�ط ہو�ا�،�نبو�ت سے ر�فر�ا�ز ہو�ا 

�ا�و�ر ا�ین یں شما�ر�یا ا�ے ا�۔
4 ۷ ا

ً
يّ  سَِ

ُ
بْل

َ
هٗ مِْ ق

َّ
 ل

ْ
عَل ْ َ

ْ ن َ
ــيۙ۰ٰ ل ْ َ

هٗ ي مِۨ اسُْ
ٰ
ل

ُ
كَ بِغ ُ بَشِّ

ُ
 ن

َ
 اِنّ

ٓ َ
رِيّ

َ
ك يَٰ

�ر�مہ:)�جو�ا�ب د�ا یا ( �ا�ے ز�کر�ا !�ہم تجھے ا�ک لڑ�کے کی بشا�ر�ت د�تے ہیں س کا ا�م یحییٰ �ہو�ا ہم نے ا�س ا�م کا کو�ی آ�د�ی ا�س سے پہلے 
�پید�ا یں یا�۔

�ہ لو�گ ا�لہ کی ا�ر�ا�ہ یں �،�ا�لحا�ح و�ز�ا�ر�ی کے سا�ھ د�عا�و منا�ا�ت �، �کی کے کا�و�ں یں�قت �، �خو�ف و�مع کے ملے جلے جذ�ا�ت کے سا�ھ یں 
�پکا�ر�ے ا�و�ر�ہما�ر�ے سا�نے عا�جز�ی ا�و�ر�شو�ع و خضو�ع�،�ذ�یل ا�و�ر�ا�سا�ر�ی کا ا�ہا�ر کر�ے تھے�۔

جَعَلْنٰهَا وَ  رُّوْحِنَا  مِنْ  فِيْهَا  فَنَفَخْنَا  فَرْجَهَا  اَحْصَنَتْ  الَّتِيْۤ  وَ 

ا�و�ر خو�د ا�نہیں د�ی  ر�و�ح پھو�ک  ا�نی  ا�د�ر  ا�س کے  ا�نی عصمت کی حفا�ت کی ہم نے  د�ا�ن ی ی جس نے  و�ہ پا�ک  �ا�و�ر 

1 مر�ي ��،��

ل عران ����
ٓ
2 ا

ل عران����
ٓ
3 ا

4 مر�ي ��



��������

رَبُّكُمْ  اَنَا  وَّ  وَّاحِدَة١ًۖٞ  اُمَّةً  اُمَّتُكُمْ  هٰذِهٖۤ  لِّلْعٰلَمِيْن۰۰۹۱َاِنَّ  اٰيَةً  ابْنَهَاۤ  وَ   

�ا�و�ر ا�ن کے لڑ�کے کو تما�م جہا�ن کے لیے نشا�ی بنا�د�ا�،�یہ تمہا�ر�ی ا�ت ہے جو یقت میں ا�ک ہی ا�ت ہے ا�و�ر میں تم سب کا پر�و�ر�د�ا�ر

اِلَيْنَا كُلٌّ  بَيْنَهُم١ْؕ  اَمْرَهُمْ  تَقَطَّعُوْۤا  فَاعْبُدُوْن۰۰۹۲ِوَ 

�ہو�ں س تم میر�ی ہی عبا�د�ت کر�و�، �مگر و�و�ں نے آ�س میں ا�نے د�ن میں فر�ہ بند�ا�ں کر�یں�، �سب کے سب ہما�ر�ے ہی

لِسَعْيِه١ٖۚ  كُفْرَانَ  فَلَا  مُؤْمِنٌ  هُوَ  وَ  الصّٰلِحٰتِ  مِنَ  يَّعْمَلْ  رٰجِعُوْن۰۰۹۳َفَمَنْ   

،� ا�و�ر و�ہ و�ن )�بھی( �ہو تو ا�کی کو�ش کی بے�قد�ر�ی نہیں کی جا�گی  �طر�ف و�نے و�ا�ے ہیں�، �ھر جو بھی نیک عمل کر�ے 

وَ اِنَّا لَهٗ كٰتِبُوْن۰۰۹۴َ)�ا�ا�یا�ئ�����ا����(

�ہم تو ا�س کے�ھنے و�ا�ے ہیں�۔

�ا�و�ر�ر�م�uس نے ر�ا�م کے قر�ب ا�نے سے بلکہ لا�ل سے ھی ا�نی شر�گا�ہ کی حفا�ت کی تھی�،�و�ہ ہمہ و�ت عبا�د�ت یں مشغو�ل ر�تی 
�تھیں�،�ا�ک د�ن جبر�ا�یل�uا�ک خو�صو�ر�ت ر�د�کی شکل یں ر�م�uکے ا�س آ�ے تو�ر�مu �ڈ�ر�گئیں ا�و�ر ہا

1 ۱۸ ا
ً
قِيّ

َ
نْتَ ت

ُ
نِ مِنْكَ اِنْ ك حْٰ

َ
 بِلرّ

ُ
عُوْذ

َ
 ا

ٓ ْ ّ
تْ اِنِ

َ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�ر�م یکا�ک و�ل ا�ھی کہ ا�گر�تو�کو�ی خد�ا ر�س آ�د�ی ے تو�یں تجھ سے خد�ا�ے ر�حما�ن کی نا�ہ ا�تی ہو�ں�۔
�جبر�ا�یل�uنے ہا

2 ۱۹ ا
ً
كيِّ

َ
مًا ز

ٰ
ل

ُ
كِ غ

َ
ہَبَ ل

َ
 رَبِّك۰ِۤۖ لِ

ُ
نَ رَسُوْل

َ
 ا

ٓ
َا َ ّ

 اِن
َ

ال
َ
ق

�ر�مہ�:�ا�س نے ہا یں تو�یر�ے ر�ب کا�فر�تا�د�ہ ہو�ں ا�و�ر�ا�س لئے بھیجا�یا�ہو�ں کہ تجھے ا�ک ا�یز�ہ لڑ�کا�د�و�ں�۔
�ر�م�uنے ہا

3 ۲۰ ا
ً
كُ بَغِيّ

َ
ْ ا َ

ل
َ

شٌَ وّ
َ
ْ يَْسَسْنِْ ب َ

ل
َ

مٌ وّ
ٰ
ل

ُ
وْنُ لِْ غ

ُ
 يَك

ّٰ
ن

َ
تْ ا

َ
ال

َ
ق

�ر�مہ : �ر�م نے ہا�میر�ے ہا�ں کیسے لڑ�کا�ہو�ا�جبکہ مجھے سی شر�نے چھو�ا�تک یں ے ا�و�ر�یں کو�ی بد�کا�ر�و�ر�ت یں ہو�ں�۔
�جبر�ا�یل�uنے ہا

4 ۲۱ ا
ً
ضِيّ

ْ
ق

َ
مْرًا مّ

َ
نَ ا

َ
اۚ۰ وَك

َ
نّ  مِّ

ً
اسِ وَرَحَْة

َ
لنّ

ّ
 لِ

ً
يَة

ٰ
 ا

ٓ
هٗ

َ
ۚ۰ وَلِنَجْعَل ٌ َّ ہَيِّ َ

كِ ہُوَعَ
ُ
 رَبّ

َ
ال

َ
لِكۚ۰ِ ق

ٰ
ذ

َ
 ك

َ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�فر�تے نے ہا�ا�سا�ہی ہو�ا�،�یر�ا�ر�ب فر�ا�ا�ے کہ ا�سا کر�ا�میر�ے لئے بہت آ�سا�ن ے ا�و�ر�ہم ہ ا�س لئے کر�ں گے کہ ا�س لڑ�کے کو�لو�و�ں 

���� 1 مر�ي

���� 2 مر�ي

���� 3 مر�ي

���� 4 مر�ي
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�کے لئے ا�ک نشا�ی بنا�یں ا�و�ر�ا�نی طر�ف سے ا�ک ر�مت�،�ا�و�ر�ہ کا�م ہو�کر ر�نا ے�۔
�فر�ا�ا ہم نے ا�س کے ا�د�ر ا�نی ر�و�ح سے پھو�نکا�،�سے فر�ا�ا

1 ۱۲ وْحِنَا۔۔۔ۧ
ُ

نَا فِيْهِ مِْ رّ
ْ

خ
َ

نَف
َ
رْجَهَا ف

َ
حْصَنَتْ ف

َ
ٓ ا تِْ

َّ
رٰنَ ال تَ عِْ

َ
وَمَرْيَمَ ابْن

�ر�مہ: �ا�و�ر�مر�ا�ن کی ٹی ر�م کی مثا�ل د�تا ے س نے ا�نی شر�گا�ہ کی حفا�ت کی تھی ھر�ہم نے ا�س کے ا�د�ر�ا�نی طر�ف سے ر�و�ح پھو�ک د�ی�۔
2  ۰ ۱۷۱ نْهُۧ  مِّ

ٌ
 اِلٰ مَرْيَمَ وَرُوْح

ٓ
ىهَا

ٰ
ق

ْ
ل

َ
مَِتُهۚ۰ٗ ا

َ
 اللهِ وَك

ُ
مَسِيْحُ عِيْسَ ابُْ مَرْيَمَ رَسُوْل

ْ
َا ال َ ّ

اِن

�ر�مہ�:�مسیح ا�ن ر�م�uا�س کے و�ا�کچھ ہ ھا�کہ ا�لہ کا�ا�ک ر�و�ل ھا ا�و�ر ا�ک فر�ا�ن ھا�جو�ا�لہ نے ر�م کی طر�ف بھیجا�ا�و�ر�ا�ک ر�و�ح تھی ا�لہ 
�کی طر�ف سے )�س نے ر�م کے ر�م یں بچہ کی شکل ا�یا�ر�کی�(�۔

�ا�و�ر�یہی ا�ت آ�د�م�uکے متعلق فر�ا�ی
3 ۷۲ َ ْ

دِي هٗ سِٰ
َ
عُوْا ل

َ
ق

َ
وْحِْ ف

ُ
تُ فِيْهِ مِْ رّ

ْ
خ

َ
ف

َ
يْتُهٗ وَن

َ
ا سَوّ

َ
اِذ

َ
ف ۷۱ ْ طِيٍْ ا مِّ شًَ

َ
 ب

ۢ
الِقٌ

َ
ْ خ

ّ
ةِ اِنِ

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
كَ لِل

ُ
 رَبّ

َ
ال

َ
 ق

ْ
 اِذ

�ر�مہ�:�ب یر�ے ر�ب نے فر�تو�ں سے ہا یں مٹی سے ا�ک شر بنا�نے و�ا�ا ہو�ں�،�س )�ا�ے فر�تو�(�ب یں ا�سے پو�ر�ا�بنا�لو�ں ا�و�ر�ا�س یں 
�ا�نی ر�و�ح سے پھو�ک د�و�ں تو�تم ا�س کے آ�گے سجد�ے یں گر ا�ا�۔

�ا�س لئے ا�لہ تعا�یٰ �آ�د�مu �ا�و�ر�سی�uٰکی پید�ا�ش کو شا�ہ قر�ا�ر�د�تا�ے�۔
4  ۵۹ وْنُ

ُ
يَك

َ
نْ ف

ُ
هٗ ك

َ
 ل

َ
ال

َ
 ق

َ
مّ

ُ
ابٍ ث َ ُ

هٗ مِْ ت
َ

ق
َ
ل

َ
دَمۭ۰َ خ

ٰ
لِ ا

َ
مَث

َ
 اللهِ ك

َ
 عِيْسٰ عِنْد

َ
ل

َ
 مَث

َ
اِنّ

�ر�مہ: �سیٰ �کی مثا�ل ا�لہ کے نز�د�ک آ�د�م کی ی ے س کو�ا�لہ نے مٹی سے بنا�ا�ھر�فر�ا�ا�ہو�ا�ا�و�ر�و�ہ ہو�ا�ا�ے�۔
�ا�و�ر�ہم نے ر�م ا�و�ر�ا�س کے بیٹے مسیح کو�د�یا بھر�کے لئے نشا�ی بنا�د�ا �، �سے فر�ا�ا:

5 ۲۱ ا۔۔۔
َ

نّ  مِّ
ً

اسِ وَرَحَْة
َ

لنّ
ّ
 لِ

ً
يَة

ٰ
 ا

ٓ
هٗ

َ
۔۔۔وَلِنَجْعَل

�ر�مہ�:�ا�کہ ہم ا�س لڑ�کے کو ا�ک نشا�ی بنا د�ں ا�نی قد�ر�ت و نا�ت کی سب لو�و�ں کے لیے�۔
�یعنی ر�م ا�و�ر�سی�uٰد�و�و�ں�ہ تو ا�ٰہ تھے ا�و�ر�ہ ہی ا�لہ کی سلطنت یں شر�ک تھے بلکہ ا�لہ کی بے شما�ر�نشا�یو�ں یں سے ا�ک نشا�ی تھے�، 

�حقیقت ہ ے کہ تما�م ا�یا�ء �کا�ا�ک ہی د�ن ر�ہا ے ا�و�ر�و�ہ ے د�ن ا�لا�م�، �ا�و�ر�تما�م ا�یا�ء �کی د�و�ت �،�د�و�ت تو�ید ہی تھی�،
 

ٌ
مْ وَاحِد ُ ُ ، وَدِي�ن �تَّ

َ
مْ ش ُ ا�تُ َ مَّ

ُٔ
تٍ، وَا

َّ
 مِنْ عَل

ٌ
وَة

ْ
بِيَاءُ إِخ

ْ
ن
َٔ ْ
: ال َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل  اللُه 

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
،ق

َ
ة َ بُو هُرَ�يْ

َٔ
ا نَا 

َ
ث

َّ
حَد

ٌّ
ي �بِ

َ
نَا ن

َ
يْسَ بَيْن

َ
ل
َ
ف

ا�و�ر�ا�یں تلف ہو�ں (  ا�ک  ا�و�ا�د�لا�ت ہیں�)�ن کا�ا�پ  ا�یا�ء �کی جما�ت  ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ہم  �ا�و�ہر�ر�ہ�tسے ر�و�ی ے�ر�و�ل 

���� 1 التحر�ي

2النسائ������

3 ص����،����

ل عران ���� 
ٓ
4ا

���� 5 مر�ي
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�ہما�ر�ا�د�ن ا�ک ہی ے�،�ا�و�ر�میر�ے ا�و�ر�ا�ن کے�یچ یں کو�ی ا�و�ر�بی یں ے�۔1
 �ا�گر�ہ ا�کا�ا�ت شر�ع تلف ہیں�، �سے فر�ا�ا

2 ۰ ۴۸ اجًا۔۔۔ۙ مِنَْ
َ

 وّ
ً

عَة ْ شِْ ُ
نَا مِنْك

ْ
ٍ جَعَل

ّ ُ
۔۔۔ لِك

�ر�مہ�:�ہم نے تم )�ا�سا�و�ں�(�یں سے ہر�ا�ک کے لئے ا�ک شر�عت ا�و�ر�ا�ک ر�ا�ہ عمل مقر�ر�کی�۔
�ا�و�ر�یں ہا�ر�ا معبو�د�حقیقی ہو�ں�س تم ہر�طر�ف سے منہ و�ڑ�کر�یکسو�ہو�کر�ر�ف میر�ی عبا�د�ت کر�و�، �گر ہ لو�و�ں کی کا�ر�تا�ی ے کہ و�ہ د�ن ا�لا�م کو 
�چھو�ڑ کر �، �عبا�د�ت ر�ب سے منہ و�ڑ�کر تلف فر�و�ں ا�و�ر گر�و�ہو�ں یں بٹ گئے �،�ا�ک گر�و�ہ تو�فا�ر�و�مشر�ین کا�ہو�یا�،�ا�یا�ء �و�ر�ل کے ا�نے و�ا�ے 
�ھی فر�و�ں یں بٹ گئے کو�ی یہو�د�ی ہو�یا�ا�و�ر�کو�ی عیسا�ی ا�و�ر�ھر�ا�ن کے ھی تلف گر�و�ہ ن گئے�،�ا�و�ر�بد�متی سے لما�و�ں یں ھی فر�ہ بند�ا�ں 

�پید�ا�ہو گئیں ا�و�ر�ہ بیسیو�ں فر�و�ں یں سیم ہو�گئے ا�و�ر�ہر�فر�ہ د�و�یٰ �کر�ا�ے کہ حق ا�س کے سا�ھ ے ا�و�ر�د�و�ر�ا�فر�ہ ا�ل ے�۔
3 ۳۲ رِحُوْنَ

َ
مْ ف يِْ

َ
د

َ
بَِ ل  حِزْبٍؚ

ُ ّ ُ
۔۔۔ك

�ر�مہ�:�ہر�ا�ک گر�و�ہ کے ا�س جو�کچھ ے ا�ی یں و�ہ مگن ے ۔
�گر�ا�ک د�ن سب کو�ہما�ر�ی ا�ر�ا�ہ یں حا�ضر�ہو�ا�ے ا�و�ر�ہم یک یک صلہ کر�ں گے�، �جو�شخص ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک پر�،�ا�س کے ر�و�لو�ں پر�،�ا�س 
�کی ا�ز�ل کر�د�ہ کتا�و�ں پر�،�فر�تو�ں پر�،�ا�ھی بر�ی قد�ر�پر�کا�مل ا�ما�ن ا�ا�ا�و�ر ا�ما�ل ا�حہ ا�یا�ر�کیے تو�ا�س کے ا�ما�ل ا�کا�ر�ت ہ ا�یں گے�، �سے 

�فر�ا�ا
4 ۳۰ ۚ

ً
ل َ َ

حْسَنَ ع
َ
جْرَ مَْ ا

َ
ضِيْعُ ا

ُ
 ن

َ
 ل

َ
لِحٰتِ اِنّ

ٰ
وا الصّ

ُ
ِل

َ
مَنُوْا وَع

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
اِنّ

 �ر�مہ: �ر�ے و�ہ لو�گ جو�ا�ن لیں ا�و�ر�نیک عمل کر�ں تو�یناً�ہم کو�کا�ر لو�و�ں کا�ا�ر�ا�ع یں یا�کر�ے�۔
�ا�و�ر�ہم سب کے ا�ہ ا�ما�ل تحر�ر�کر ر�ے ہیں�۔

وَ  وَ حَرٰمٌ عَلٰى قَرْيَةٍ اَهْلَكْنٰهَاۤ اَنَّهُمْ لَا يَرْجِعُوْن۰۰۹۵َحَتّٰۤى اِذَا فُتِحَتْ يَاْجُوْجُ وَ مَاْجُوْجُ 

�ا�و�ر جس بستی کو ہم نے ہلا�ک کر�د�ا ا�س پر ا�ز�م ہے کہ و�ا�ں کے و�گ پلٹ کر نہیں آ�یں گے�، �ہا�ں تک کہ ا�جو�ج ا�و�ر ا�جو�ج

هُمْ مِّنْ كُلِّ حَدَبٍ يَّنْسِلُوْن۰۰۹۶َوَ اقْتَرَبَ الْوَعْدُ الْحَقُّ فَاِذَا هِيَ شَاخِصَةٌ اَبْصَارُ الَّذِيْنَ 

و�ت ا�س  ا  آ�لگے  قر�ب  و�د�ہ  سچا  �ا�و�ر  گے�،  آ�یں  ہو�ے  د�و�ڑ�ے  ے  بلند�ی  ہر  و�ہ  ا�و�ر  گے  جا�یں  د�ئے  �ھو�ل 

ح السنۃ  ن حبان��������، �ش ، مسند احد ��������، صيح ا�ب مُ��������
َ

ل يْهِ السَّ
َ
ضَائِلِ عِيَ� عَل

َ
بُ ف 1 صيح مسل كتاب الفضائل �بَ

للبغوی ��������

2 المائدۃ ����

3 الروم����

4 الکہف����
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كَفَرُوْا١ؕ يٰوَيْلَنَا قَدْ كُنَّا فِيْ غَفْلَةٍ مِّنْ هٰذَا بَلْ كُنَّا ظٰلِمِيْن۰۰۹۷َ)�ا�ا�یا�ئ�����ا����(

�کا�فر�و�ں کی نگا�ہیں پھٹی کی پھٹی ر�ہ جا�یں ی�، �کہ ا�ے ا�سو�س ! �ہم ا�س حا�ل ے غا�ل تھے بلکہ ی ا�و�ا�ع ہم قصو�ر�و�ا�ر تھے�۔

 �جلیل ا�قد�ر�پیغمبر�و�ں کے مختصر�و�ا�عا�ت بیا�ن کر�نے کے بعد�قیا�ت کا�ذ�کر�فر�ا�ا�کہ س تی کو�ہم نے ہلا�ک کر�د�ا�ہو�ا�س کے لئے ا کن ے کہ 
�و�ہ ھر�ا�نی کو�ا�یو�ں کی تلا�ی کی خا�طر�د�یا�یں�پلٹ کے�،�سے فر�ا�ا

1 ۳۱ جِعُوْنَۭ  يَْ
َ

مْ ل يِْ
َ
مُْ اِل

َ
نّ

َ
رُوْنِ ا

ُ
ق

ْ
َ ال هُمْ مِّ

َ
بْل

َ
نَا ق

ْ
ك

َ
ہْل

َ
ْ ا َ

وْا ك ْ يََ َ
ل

َ
ا

�ر�مہ�:�یا ا�ہو�ں نے د�ھا یں کہ ا�ن سے پہلے نی ہی و�و�ں کو ہم نے ہلا�ک کر کے ہیں ا�و�ر ا�س کے بعد و�ہ ھر کبھی ا�ن کی طر�ف پلٹ کر 
�ہ آ�ے �؟ �۔

قِيَامَةِ
ْ
 يَوْمِ ال

َ
بْل

َ
يَا ق

ْ
ن

ُّ
 الد

َ
 إِل

َ
جَعُون ْ  �يُ

َ
مْ ل ُ َّ �ن

َٔ
وا ا

ُ
هْلِك

ُٔ
يَةٍ  ا رْ

َ
ِ  ق

ّ ُ
 ك

َ
هْل

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
درًا ا

َ
رًا مُق

َ
د

َ
: ق ي ِ

اسٍ: وَجَبَ، يَعْ�ن نُ عَبَّ  ا�بْ
َ

ال
َ
ق

�عبد�ا�لہ ن عبا�سt �فر�ا�ے ہیں ہ ا�ت مقد�ر�کر�د�ی ئی ے کہ س تی کے لو�و�ں کو�ھی ہلا�ک کر د�ا ا�ے و�ہ قیا�ت تک د�و�ا�ر�ہ کبھی 
�د�یا�یں یں آ�یں گے�۔ 2

�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�ا�لہ تعا�یٰ �ا�جو�ج و�ا�جو�ج کو�ھو�ل د�ے ا ا�و�ر�و�ہ نہا�ت تیز�ی کے سا�ھ ہر�ند�ی سے نکل کر�ز�ین پر ھا�ا�یں گے ا�و�ر�قیا�ت 
�ا�م ہو�نے کا�و�ت قر�ب آ�لگے ا�،�سے فر�ا�ا

ذٍ  مَىِٕ يَْ هُمْ 
َ

بَعْض نَا 
ْ

ك َ َ
وَت ۹۸ اۭ

ًّ
حَق  ْ ِ

ّ
رَب  

ُ
وَعْد نَ 

َ
وَك ءۚ۰َ 

ۗ َ ّ
دَك هٗ 

َ
جَعَل  ْ ِ

ّ
رَب  

ُ
وَعْد ءَ 

ۗ
جَا ا 

َ
اِذ

َ
ف  ْۚ۰ ِ

ّ
ب

َ
رّ  ْ مِّ  

ٌ
رَحَْة ا 

َ
ھٰذ  

َ
ال

َ
ق

3 ۹۹ ـجَـمَعْنُٰمْ جَْعًاۙ
َ
وْرِ ف

ُ
 فِ الصّ

َ
فِخ

ُ
ن

َ
 فِْ بَعْضٍ وّ

ُ
وُْج

َ
يّ

�ر�مہ�:�ذ�و�ا�قر�ین نے ہا ہ میر�ے ر�ب کی ر�مت ے گر ب میر�ے ر�ب کے و�عد�ے کا و�ت آ�ے ا تو و�ہ ا�س کو پیو�د خا�ک کر د�ے ا 
�ا�و�ر میر�ے ر�ب کا و�عد�ہ بر�حق ے�،�ا�و�ر ا�س ر�و�ز ہم لو�و�ں کو چھو�ڑ د�ں گے کہ )�سمند�ر کی و�جو�ں کی طر�ح (�ا�ک د�و�ر�ے سے گتھم گتھا ہو�ں 

�ا�و�ر�صو�ر�پھو�نکا�ا�ے ا�ا�و�ر�ہم سب ا�سا�و�ں کو�ا�ک سا�ھ جمع کر�ں گے�۔
رُجُ 

نْ َ ن عباس: هكذا�ي  ا�ب
َ

ال
َ
ق
َ
، ف

َ
عَبُون

ْ
 بَعْضٍ، يَل

َ
مْ عَل ُ ُ و بَعْ�ن نُ ْ  يَ�ن

اسٍ صِبْيَا�نً ن عَبَّ ى ا�بُ
َٔ
: رَا

َ
ال

َ
، ق

َ
يد ِ

ن ي �يَ �بِ
َٔ
ِ ا

ن ِ �بْ
َّ

عُبَيْدِ الله

جُوجُ
ْٔ
جُوجُ وَمَا

ْٔ �يَ

�ید�ا�لہ ن ا�و�ز�د�سے ر�و�ا�ت ے�ا�ن عبا�سt �نے کچھ بچو�ں کو�د�ھا�جو�لتے ہو�ے ا�ک د�و�ر�ے کے ا�و�پر�کو�د�ر�ے تھے تو�آ�پ نے 
�فر�ا�ا�ا�جو�ج و�ا�جو�ج ھی ا�ی طر�ح کو�د�ے پھلا�تے ہو�ے نکلیں گے�۔4

 
رْ�نَ

َ
ك

َ
ذ

َ
 الله عليه وسل، ف

ّ
ِ صل

َّ
ةٍ لِرَسُولِ الله

َ
رْف

ُ
ِ غ

ّ
ي ظِل ِ

ن
� 

ُ
ث

َّ
تَحَد

َ
عُودًا ن

ُ
ا ق نَّ

ُ
: ك

َ
ال

َ
، ق ارِيِّ

َ
غِف

ْ
سِيدٍ ال

َٔ
ِ ا

ن  �بْ
َ
ة

َ
يْف

َ
عَنْ حُذ

هَا 
َ
بْل

َ
 ق

َ
ون

ُ
 حَ�تَّ يَك

ُ
اعَة ومَ - السَّ

ُ
ق
َ
نْ ت

َ
وْ ل

َٔ
 - ا

َ
ون

ُ
ك

َ
نْ ت

َ
:ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
نَا، ف

ُ
صْوَات

َٔ
عَتْ ا

َ
ف
َ
ارْت

َ
، ف

َ
اعَة السَّ

���� ن 1 يٰس�ي

��������؍�� ن ا�ب حا�ت ا�ب ن كث�ي ������؍��، تفس�ي ا�ب 2 تفس�ي

3 الکہف����،����

ی ������؍���� 4 تفس�ي ط�ب



��������

 ، َ َ نُ مَرْ�ي ، وَعِيَ� ا�بْ
ُ

ال جَّ
َّ

جُوجَ، وَالد
ْٔ
جُوجَ وَمَا

ْٔ رُوجُ �يَ
ُ

ةِ، وَخ ابَّ
َّ

رُوجُ الد
ُ

ا، وَخ َ
رِ�بِ

ْ
مْسِ مِنْ مَغ

َّ
وعُ الش

ُ
ل
ُ
تٍ: ط �يَ

ٓ
ُ ا ْ عَ�ش

رٌ 
رُجُ �نَ

نْ  �تَ
َ

لِك
َ
خِرُ ذ

ٓ
عَرَبِ، وَا

ْ
ةِ ال َ زِ�ي َ ب  �بِ

ٌ
سْف

َ
قِ، وَخ ِ

ْ �ش َ لْ  �بِ
ٌ

سْف
َ

رِبِ، وَخ
ْ
غ َ لْ  �بِ

ٌ
سْف

َ
سُوفٍ، خ

ُ
 خ

ُ
ة
َ
ث

َ
ل

َ
، وَث

ُ
ان

َ
خ

ُّ
وَالد

ِ
َ حْ�ش َ  الْ

َ
اسَ إِل  النَّ

ُ
سُوق

َ
نٍ، ت

َ
عْرِ عَد

َ
يَمَنِ، مِنْ ق

ْ
مِنَ ال

ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے کمر�ے کے سا�ے یں بیٹھے ا�یں کر�ر�ے تھے کہ ہم نے قیا�ت  �tسے ر�و�ی ے ہم ر�و�ل  ا�ید�فا�ر�ی  �ذ�فہ ن 
�کا�ذ�کر�یا�ا�و�ر�ہما�ر�ی آ�و�ا�ز�ں ند�ہو�یں �تو ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  �نے فر�ا�ا�قیا�ت ا�س و�ت تک ہر�گز�یں آ�ے گی ب تک کہ ا�س سے پہلے د�س 
�نشا�یا�ں ظا�ہر�ہ ہو�ں�،�و�ر�ج کا�غر�ب کی ا�ب سے طلو�ع ہو�ا�ا�و�ر�د�ا�تہ ا�ا�ر�ض کا ظا�ہر ہو�ا �ا�و�ر�ا�جو�ج ا�جو�ج کا�ہو�ر�ہو�ا�ا�و�ر �د�ا�ل کا�ر�و�ج 
�کر�ا�ا�و�ر�سیٰ �ا�ن ر�م کا�نز�و�ل ا�و�ر �د�خا�ن یعنی د�و�ا�ں ا�و�ر�تین بڑ�ے خسو�ف )�ز�ین کا�د�سنا�(�ا�ک مشر�ق یں�،�د�و�ر�ا غر�ب یں ا�و�ر�تیسر�ا�جز�ر�ۃ 
�ا�عر�ب یں�ا�و�ر�ھر�سب سے آ�ر�یں یمن سے ا�ک خت آ�گ ا�ھے گی جو�لو�و�ں کو�شر�کی طر�ف ہا�کے گی )�لا�ہ ا�م یں جمع کر�د�ے گی( �۔1

�عبد�ا�لہ ن مسعو�د�tسے ر�و�ی ا�جو�ج ا�جو�ج کی یو�ر�ش کا�ذ�کر�کر�کے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا
ارًا َ َ وْ �ن

َٔ
 ا

ً
يْل

َ
ا ل َ دَ�تِ

َ
ْ بِوِل

ُ
ه جَؤُ

ْ
ف
َ
هَا مَ�تَ ت

ُ
هْل

َٔ
رِي ا

ْ
 يَد

َ
ي ل ِ

�ت
َّ
، ال ِ

ّ �تِ ُ امِلِ الْ َ
ْ

ل
َ

 ك
َ
اعَة  السَّ

َّ
إِن

َ
ف

�ا�س و�ت قیا�ت ا�س قد�ر قر�ب ہو�گی �، �سے پو�ر�ے پیٹو�ں کی حا�لہ کہ یں کہہ تے کب و�ہ بچہ ن د�ے �،�ر�ا�ت کو�ا�د�ن کو�۔2
 �قیا�ت کی ہو�نا�کیو�ں کو�د�کھ کر�مکذ�ین کی آ�ھیں پھٹی کی پھٹی ر�ہ ا�یں گے ا�و�ر�ا�نی خطا�و�ں پر�د�ا�ت ا�و�ر�سر�ت کا�ا�ف ا�ف ا�ہا�ر کر�ے 
ی�و�ں یں گ کر ا�س یم د�ن کی طر�ف  �ہو�ے کہیں گے ہا�ے ہما�ر�ی کم بختی�!�ا�یا�ء �کر�ا�م نے یں ا�س د�ن سے خبر�د�ا�ر یا ھا گر�ہم د�یا�کی د�فر�ی�ب�

�سے غفلت یں پڑ�ے ہو�ے تھے بلکہ ہم خطا�کا�ر تھے�۔

وٰرِدُوْن۰۰۹۸َ لَهَا  اَنْتُمْ  جَهَنَّم١َؕ  حَصَبُ  اللّٰهِ  دُوْنِ  مِنْ  تَعْبُدُوْنَ  مَا  وَ  اِنَّكُمْ 

،� و�ا�ے ہو  ا�و�ر ا�لہ کے و�ا جن جن کی تم عبا�د�ت کر�ے ہو�سب د�و�ز�خ کا ا�ند�ن بنو گے�، �تم سب د�و�ز�خ میں جا�نے  �تم 

زَفِيْرٌ فِيْهَا  خٰلِدُوْن۰۰۹۹َلَهُمْ  فِيْهَا  كُلٌّ  وَ  وَرَدُوْهَا١ؕ  مَّا  اٰلِهَةً  ءِ 
ٓ َ
ل
ُ
ؤ هٰۤ كَانَ  لَوْ 

و�ا�ں چلا �و�ہ  و�ا�ے ہیں�،  ا�سی میں ہمیشہ ر�نے  ا�و�ر سب کے سب  د�ا�ل ہ ہو�ے  �ا�ر�یہ )�سچے( �معبو�د ہو�ے تو جہنم میں 

عَنْهَا  اُولٰٓىِٕكَ  الْحُسْنٰۤى١ۙ  مِّنَّا  لَهُمْ  سَبَقَتْ  الَّذِيْنَ  يَسْمَعُوْن۰۰۱۰۰َاِنَّ  لَا  فِيْهَا  هُمْ  وَّ 

�ر�ہے ہو�ں گے ا�و�ر و�ا�ں کچھ بھی ہ سن سکیں گے �، �ا�تہ شک جن کے لیے ہما�ر�ی طر�ف ے نیکی پہلے ہی ٹھہر چکی ہے�و�ہ سب جہنم 

ي  ِ
ن

بٌ � اعَةِ �بَ اطِ السَّ َ ْ �ش
َٔ
ِ وَا

ن فِ�تَ
ْ
، صيح مسل كتاب ال اعَةِ  ��������  ،مسنداحد���������� مَارَاتِ السَّ

َٔ
بُ ا ن ابوداود كتاب الملحم �بَ 1  س�ن

ن  ا�ن ��������،مصنف ا�ب للط�ب ،المعجم الكب�ي تِ �������� �يَ
ٓ ْ
بُ ال ن �بَ ن ماجہ كتاب الف�ت ن ا�ب اعَةِ��������، س�ن  السَّ

َ
بْل

َ
 ق

ُ
ون

ُ
ك

َ
ي ت ِ

�ت
َّ
تِ ال �يَ

ٓ ْ
ال

ا�ب شيبۃ����������

جُوجَ 
ْٔ
جُوجَ، وَمَا

ْٔ رُوجِ �يَ
ُ

، وَخ َ َ ِ مَرْ�ي
ن رُوجِ عِيَ� ا�بْ

ُ
جَالِ، وَخ

َّ
بُ فِتْنَةِ الد ن �بَ ن ماجہ كتاب الف�ت ن ا�ب 2 مسنداحد��������،س�ن

کم�������� ��������،مستدرک حا
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خٰلِدُوْن۰۰۱۰۲َۚ اَنْفُسُهُمْ  اشْتَهَتْ  مَا  فِيْ  هُمْ  وَ  حَسِيْسَهَا١ۚ  يَسْمَعُوْنَ  مُبْعَدُوْن۰۰۱۰۱َۙلَا 

�ے د�و�ر ہی ر�ھے جا�یں گے�، �و�ہ تو د�و�ز�خ کی آ�ٹ تک ہ سنیں گے ا�و�ر ا�نی ن ھا�ی چیز�و�ں میں ہمیشہ ر�نے و�ا�ے ہو�گے�،

الَّذِيْ يَوْمُكُمُ  هٰذَا  الْمَلٰٓىِٕكَة١ُؕ  تَتَلَقّٰىهُمُ  وَ  الْاَكْبَرُ  الْفَزَعُ  يَحْزُنُهُمُ  لَا 

�و�ہ بڑ�ی گھبر�ا�ٹ )�بھی( �ا�یں غم گین ہ کر�سکے ی ا�و�ر فر�تے ا�یں ا�ھو�ں ا�ھ یں گے کہ یہی تمہا�ر�ا و�ہ د�ن ہے جس کا

 كُنْتُمْ تُوْعَدُوْن۰۰۱۰۳َ)�ا�ا�یا�ئ�����ا������(

�تم و�د�ہ د�ئے جا�ے ر�ہے�۔

ا�و�ر�ہا�ر�ے معبو�د�و�ں کو�جہنم یں  د�و�ر�ے معبو�د�و�ں کی عبا�د�ت کر�ے ہو�،�شک تمہیں  و�حد�ہ ا�شر�ک کے سا�ھ  ا�لہ  و�ہ لو�و�جو  �ا�و�ر�ا�ے 
�جھو�نکا�ا�ے ا�،�سے فر�ا�ا:

1 ۲۴ َ ْ
فِرِي

ٰ
ك

ْ
تْ لِل

َّ
عِد

ُ
۰ۚۖ ا

ُ
ِجَارَة

ْ
 وَال

ُ
اس

َ
وْدُھَا النّ

ُ
تِْ وَق

َّ
ارَ ال

َ
وا  النّ

ُ
ق

َّ
ات

َ
 ف

�ر�مہ�:�ڈ�ر�و�ا�س آ�گ سے س کا�ا�ند�ن بنیں گے ا�سا�ن ا�و�ر�پتھر�جو�مہیا�کی ئی ے منکر�ن حق کے لئے�۔
 هَذِهِ 

َ
يْك

َ
 عَل

َ
ل نَ َ �ن

َٔ
َ ا  اللهَّ

َّ
ن

َٔ
ُ ا

ُ
ع نْ : �تَ

َ
ال

َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ  النَّ

َ
بَعْرَى إِل نُ الزِّ ِ �بْ

َّ
 الله

ُ
: جَاءَ عَبْد

َ
ال

َ
اسٍ ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

مْسُ 
َّ

 عُبدت الش
ْ

د
َ
بَعْرَى: ق نُ الزِّ  ا�بْ

َ
ال

َ
ق
َ
{ ، ف

َ
ا وَارِدُون َ ْ لَ �تُ

ْ
ن
َٔ
َ ا َّ �ن َ ِ حَصَبُ �بَ

َّ
 مِنْ دُونِ الله

َ
ون

ُ
عْبُد

َ
ْ وَمَا ت كُ

َّ
: }إِن

َ
يَة

ٓ ْ
ال

 ِ
َّ

 مِنْ دُونِ الله
َ

 يُعْبَد
ْ

ن
َٔ
حَبَّ ا

ٔ
 مَنْ ا

ُّ ُ
:ك

َ
ال

َ
ق
َ
تِنَا؟ف لَِ

ٓ
ارِ مَعَ ا ي النَّ ِ

ن
ءِ �

َ
ل  هَؤُ

ُّ ُ
، ك َ َ نُ مَرْ�ي ، وعُزَ�ي وَعِيَ� ا�بْ

ُ
ة

َ
ئِك

َ
ل َ مَرُ وَالْ

َ
ق
ْ
وَال

م  بِعِبَادَتِهِ ُ مَرَ�تْ
ٔ
نَ  وَمَنْ ا يَاطِ�ي

َّ
 الش

َ
ون

ُ
ا يَعْبُد َ َّ مْ إِ�ن ُ َّ هُ،  إِ�ن

َ
وَ مَعَ مَنْ عَبَد ُ َ �ن

�عبد�ا�لہ ن عبا�س�tسے ر�و�ی ے�عبد�ا�لہ ن ا�ز�عر�ی بی کر�م صلى الله عليه وسلم کی خد�ت یں حا�ضر�ہو�ا ا�و�ر�ہا �یر�ا�یا�ل ے کہ ا�لہ تعا�یٰ �نے ہ آ�ت 
�ا�ز�ل فر�ا�ی ے’’ �شک تم ا�و�ر ہا�ر�ے و�ہ معبو�د�ہیں تم ا�لہ کو�چھو�ڑ�کر�پو�تے ہو�جہنم کا�ا�ند�ن ہیں�و�ہیں تم کو�ا�ا�ے�۔‘‘�عبد�ا�لہ ن ا�ز�غر�ی 
�نے ا�تر�ا�ض یا�ا�گر�ہ سچ ے تو ا�س طر�ح تو�ر�ف ہما�ر�ے ہی معبو�د�یں�،�مسیح ا�و�ر�ز�ر�ا�و�ر�ملا�کہ ھی جہنم یں ا�یں گے کیو�کہ د�یا�یں ا�ن کی 
�ھی عبا�د�ت کی ا�ی ے�، �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ہا�ں�ہر�و�ہ شخص س نے ند�یا�کہ ا�لہ کے بجا�ے ا�س کی بند�گی کی ا�ے و�ہ ا�ن لو�و�ں کے 
�سا�ھ ہو�ا�ہو�ں نے ا�س کی بند�گی کی�،�ہ بز�ر�گ ا�نی عبا�د�یں یں کر�ا�ے تھے بلکہ ہ لو�گ تو�ا�یں یں بلکہ شیطا�ن کی پر�تش کر ر�ے ہیں�ا�ی 

�نے ا�یں ا�ن کی عبا�د�ت کی ر�ا�ہ بتلا�ی ے�۔2
�ا�گر�تم ا�نے شر�ک سے ا�ز�ہ آ�ے تو�و�ہیں تم کو�ا�ا�ے�،�ا�گر�ہ و�ا�عی ا�ٰہ ہو�ے تو ا�ا�یا�ر ہو�ے ھر ہ خو�د�جہنم کے عذ�ا�ب یں مبتلا ہو�ے ا�و�ر تمہیں 

�ھی د�ا�ل ہو�نے سے ر�و�ک د�تے �،�ا�ب تم د�و�و�ں عا�بد�و�معبو�د ہمیشہ ا�ی عذ�ا�ب یں مبتلا ر�ہو�گے �، �سے فر�ا�ا:
3 ۳۹ ذِبِيَْ

ٰ
ا ك ْ ُ

ن
َ

مُْ ك
َ

نّ
َ
ا ا

ٓ
رُوْ

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
مَ ال

َ
وْنَ فِيْهِ وَلِيَعْل

ُ
تَلِف ْ َ

ذِيْ ي
َّ
هُمُ ال

َ
َ ل لِيُـبَيِّ

1 البقرۃ����

ی������؍���� ط�ب ������؍��،تفس�ي ن كث�ي ا�ب 2 تفس�ي

3 النحل����
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 �ر�مہ: �ا�و�ر ا�سا�ہو�ا�ا�س لئے ضر�و�ر�ی ے کہ ا�لہ ا�ن کے سا�نے ا�س حقیقت کو ھو�ل د�ے س کے ا�ر�ے یں ہ ا�لا�ف کر�ر�ے ہیں�ا�و�ر�منکر�ن 
�حق کو�لو�م ہو�ا�ے کہ و�ہ جھو�ے تھے ۔

�د�ت غم و�ا�م سے و�ہ پھنکا�ر�ے ا�ر�ں گے ا�و�ر�حا�ل ہ ہو ا کہ جہنم یں کا�ن پڑ�ی آ�و�ا�ز�ہ نا�ی د�ے گی�،�سے فر�ا�ا:
1 ۱۰۶ هِيْقٌۙ

َ
ش

َ
فِيٌْ وّ

َ
هُمْ فِيْاَ ز

َ
ارِ ل

َ
فِ النّ

َ
وْا ف

ُ
ق

َ
َ ش ْ

ذِي
َّ
ا ال

َ
مّ

َ
ا

َ
ف

�ر�مہ: �جو بد�خت ہو�ں گے و�ہ د�و�ز�خ یں ا�یں گے )�ہا�ں گر�ی ا�و�ر�پیا�س کی د�ت سے�(�و�ہ ہا�یں گے ا�و�ر�پھنکا�ر�ے ا�ر�ں گے ۔
�ر�ے و�ہ لو�گ جو�د�یا�یں د�و�ت حق پر�ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر�ا�ما�ل ا�حہ ا�یا�ر�کیے �، �ا�سے لو�و�ں کے ا�ر�ے یں ا�لہ و�عد�ہ فر�ا�کا�ے کہ و�ہ ا�س کے 
�عذ�ا�ب سے محفو�ظ ہو�ں گے ا�و�ر�و�ہ یناً�جہنم کے عذ�ا�ب سے ا�س قد�ر د�و�ر�ر�ھے ا�یں گے کہ ا�س کی ر�ر�ا�ٹ تک ہ سنیں گے ا�و�ر�و�ہ ہمیشہ 
�ہمیشہ نت کی ا�ز�و�ا�ل ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کی نعمتو�ں یں ہو�ں گے�جسے سی آ�کھ نے یں د�ھا�ہ سی کا�ن نے نا�ے ا�و�ر�ہ سی کے د�ل یں ا�ن کے 

�ا�ر�یا�ل کا گز�ر�ہو�ا�ے �،�سے فر�ا�ا:
2 ۲۶   ۔۔۔

ٌ
سُْنٰ وَزِيَدَة

ْ
حْسَـنُوا ال

َ
َ ا ْ

ذِي
َّ
لِل

�ر�مہ�:�ن لو�و�ں نے لا�ی کا�طر�قہ ا�یا�ر�یا�ا�ن کے لئے لا�ی ے ا�و�ر ز�د ضل�۔
�ا�ک قا�م پر فر�ا�ا

3 ۶۰ حْسَانُۚ ِ
ْ

 ال
َّ

حْسَانِ اِل ِ
ْ

ءُ ال
ۗ
 جَزَا

ْ
ہَل

�ر�مہ�:�کی کا�بد�ہ کی کے و�ا�ا�و�ر�یا�ہو�سکتا�ے ۔
�ا�و�ر�ر�و�ز شر ا�لہ کی ا�ر�ا�ہ یں پیشی کے و�ت جبکہ مید�ا�ن یں جہنم غیض و�ضب سے پھٹی ا�ر�ہی ہو�گی�،�سے فر�ا�ا

4 ۸ يْظِ۔۔۔
َ
غ

ْ
 مَِ ال

ُ َ ّ
يَ

َ
دُ ت

َ
ك

َ
ت

�ر�مہ�:�د�ت ضب سے پھٹی ا�ی ہو گی�۔
�ا�و�ر�ا�س یں سے ہو�نا�ک آ�و�ا�ز�ں ند�ہو�ر�ہی ہو�ں گی و�ہ خو�ف و�حز�ن کے بجا�ے ا�ینا�ن سے ہو�ں گے�،�سے فر�ا�ا

5 ۶۸ نَۚ ْ ُ
زَن ْ َ

تُمْ ت
ْ
ن

َ
 ا

ٓ َ
يَوْمَ وَل

ْ
ُ ال ُ

يْك
َ
 عَل

ٌ
وْف

َ
 خ

َ
يٰعِبَادِ ل

 �ر�مہ�:�ا�ے میر�ے بند�و�!�ا�آ�ج ہا�ر�ے لئے کو�ی خو�ف یں ا�و�ر�ہ تمہیں�کو�ی غم ا�حق ہو�ا�۔
�بلکہ ا�ن کا�ا�قبا�ل خند�ہ پیشا�ی سے ہو�ا�، �نت کے آ�ٹھو�ں د�ر�و�ا�ز�و�ں پر�ا�و�ر�ا�س کے ا�د�ر�ملا�کہ بڑ�ھ کر�ا�ن کو�ہا�تھو�ں ہا�ھ لیں گے�،�ہر�طر�ف 

�لا�تی لا�تی کی آ�و�ا�ز�ں ہو�ں گی ا�و�ر�ملا�کہ ا�ل نت کو�کہیں گے کہ ہ ہا�ر�ا�و�ہی د�ن ے س کا�تم سے و�عد�ہ یا ا�ا ھا�۔

1 هود������

2 يونس����

3 الرحٰن����

4 الملک��

5 الزخرف����
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يَوْمَ نَطْوِي السَّمَآءَ كَطَيِّ السِّجِلِّ لِلْكُتُب١ِؕ كَمَا بَدَاْنَاۤ اَوَّلَ خَلْقٍ نُّعِيْدُه١ؕٗ وَعْدًا عَلَيْنَا١ؕ 

�جس د�ن ہم آ�ما�ن کو یو�ں لپیٹ یں گے جیسے طو�ا�ر میں ا�و�ر�ا�ق لپیٹ د�ئے جا�ے ہیں�، �جیسے کہ ہم نے ا�و�ل د�عہ پید�ا�ش کی تھی

الذِّكْرِ بَعْدِ  مِنْۢ  الزَّبُوْرِ  فِي  كَتَبْنَا  لَقَدْ  فٰعِلِيْن۰۰۱۰۴َوَ  كُنَّا  اِنَّا 

�ا�سی طر�ح د�و�با�ر�ہ کر�ں گے�، �یہ ہما�ر�ے ذ�ے و�د�ہ ہے ا�و�ر ہم ا�ے ر�و�ر کر�کے )�ہی( �ر�ہیں گے�، �ہم ز�و�ر میں پند�و نصیحت

لَبَلٰغًا  هٰذَا  فِيْ  الصّٰلِحُوْن۰۰۱۰۵َاِنَّ  عِبَادِيَ  يَرِثُهَا  الْاَرْضَ  اَنَّ   

�ے بعد یہ لکھ چکے ہیں کہ ز�ین کے و�ا�ر�ث میر�ے نیک بند�ے  )�ہی( �ہو�ں گے�، �عبا�د�ت گز�ا�ر بند�و�ں کے لیے تو ا�س میں 

لِّقَوْمٍ عٰبِدِيْن۰۰۱۰۶َؕ)�ا�ا�یا�ئ�������ا������(

 �کا�ک بڑ�ا پیغا�م ہے�۔

�ر�و�ز�قیا�ت ہم تہ ہ تہہ سا�تو�ں آ�ما�و�ں�کو�ا�ن کی عظمت و�و�عت کے ا�و�جو�د یو�ں لپیٹ کر�ر�ھ د�ں گے سے کا�تب طو�ا�ر�ا�و�ر�ر�ٹر�لپیٹ 
�د�تا�ے�،�سے فر�ا�ا

 1 ۶۷  بِيَمِيْنِهٖ۔۔۔ 
ۢ

تٌ
ٰ

مٰوٰتُ مَطْوِيّ
َ

قِيٰمَةِ وَالسّ
ْ
مَ ال تُهٗ يَْ

َ
بْض

َ
يْعًا ق  جَِ

ُ
رْض

َ ْ
رِه۰ٖۤۖ وَال

ْ
د

َ
 ق

َ
رُوا اَلله حَقّ

َ
د

َ
وَمَا ق

�ر�مہ�:�ا�ن لو�و�ں نے ا�لہ کی قد�ر�ہی ہ کی جیسا�کہ ا�س کی قد�ر�کر�نے کا�حق ے )�ا�س کی قد�ر�ت کا�حا�ل تو�ہ ے کہ�(�قیا�ت کے ر�و�ز پو�ر�ی 
�ز�ین ا�س کی مٹھی یں ہو�گی ا�و�ر�آ�ما�ن ا�س کے د�ت ر�ا�ت یں لپٹے ہو�ے ہو�ں گے�۔

 ،
َ

رْض
َٔ
بِضُ يَوْمَ القِيَامَةِ ال

ْ
َ يَق  اللهَّ

َّ
: إِن

َ
ال

َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
، ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
مَا،عَنْ رَسُولِ الله ُ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي رَ رَ�نِ َ ِ عُ

ن عَنِ ا�بْ
ُ

 الَلِك
�نَ
َٔ
:  ا

ُ
ول

ُ
َّ يَق ُ  بِيَمِينِهِ، �ش

ُ
مَوَات  السَّ

ُ
ون

ُ
ك

َ
وَت

�عبد�ا�لہ ن مر�tسے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�قیا�ت کے ر�و�ز�ز�ین ا�س کی مٹھی یں ہو�گی ا�و�ر�آ�ما�ن ا�س کے د�ا�نے ہا�ھ یں 
�ہو�ا�ھر�کہے ا�کہ یں ا�د�ا�ہ ہو�ں�۔2

 �ا�و�ر�س طر�ح ہم نے لو�ق کو�ا�تد�ا�یں پید�ا�یا�ھا ا�ی طر�ح ھر�ا�ن کو�پید�ا کر�ں گے �،
 
ً
 عُرَاة

ً
اة

َ
ِ حُف

َّ
 الله

َ
 إِل

َ
ورُون

ُ
ش ْ ْ مَ كُ

َّ
: إِن

َ
ال

َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ بَ النَّ
َ
ط

َ
:خ

َ
ال

َ
مَا، ق ُ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي اسٍ رَ�نِ ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

اعِلِيَ
َ
ا ف

َ
نّ

ُ
 ك

َ
نّ يْنَا إِ

َ
ا عَل

ً
، وَعْد

ُ
ه

ُ
عِيد

ُ
قٍ ن

ْ
ل

َ
 خ

َ
ل

َ
وّ

َٔ
نَ ا

ْٔ
ا

َ
مَا بَد

َ
،ك

ً
رْل

ُ
غ

�عبد�ا�لہ ن عبا�س�tسے ر�و�ی ے �بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے ا�ک د�ن خطبہ ا�ر�ا�د�فر�ا�ا�تم قیا�ت کے د�ن ا�لہ کے سا�نے گے ا�و�ں�،�گے بد�ن 
�ا�و�ر�بے ختنہ حشر�کیے ا�و�گے جیسا�کہ ا�لہ تعا�یٰ �نے فر�ا�ا�ے ’’�س طر�ح ہم نے شر�و�ع یں ا�سے پید�ا�یا�ھا�ا�ی طر�ح ہم ا�سے ھر�لو�ا�یں گے�،�ہ 

1 الزمر����

�������� يَّ
َ

تُ بِيَد
ْ
ق
َ
ل

َ
ا خ  لَِ

َ
عَال

َ
ِ ت

َّ
وْلِ الل

َ
بُ ق ھميۃ�بَ اری كتاب التوحيدالب ن 2 صيح �ب
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�ہما�ر�ے ذ�ہ و�عد�ہ ے�،�یناً�ہم ا�سا�ضر�و�ر�کر�نے و�ا�ے ہیں ۔‘‘1
 �ا�و�ر�جو�ا�تد�ا�پر�ا�د�ر�ھا�و�ہ ا�عا�د�ہ پر�ا�س سے ز�ا�د�ہ ا�د�ر�ے �، �تما�م کا�نا�ت نیست و�ا�و�د�ہو�ا�ے گی ا�و�ر�ھر�نئے ر�ے سے نئے و�ا�ین کے سا�ھ 
�بنا�ی ا�ے گی�۔ ہم ز�و�ر�یں یحت کے بعد�ہ لکھ کے ہیں کہ ز�ین کے و�ا�ر�ث ہما�ر�ے نیک بند�ے ہو�ں گے�،�بعض ا�س کی تفسیر د�یا�کی ز�ین 

�پر�ا�ل ا�ما�ن کا�لط کر�ے ہیں�ا�و�ر�ا�س کی ا�ید�یں ہ آ�ت پیش کر�ے ہیں�۔
2 ۱۲ ءُ مِْ عِبَادِهٖ۔۔۔  

ۗ
ا

َ
ش

َّ
اَ مَْ ي

ُ
رِث ۰ِۣۙ يُْ  لِ

َ
رْض

َ ْ
 ال

َ
۔۔۔اِنّ

�ر�مہ�:�ز�ین ا�لہ کی ے �،�ا�نے بند�و�ں یں سے س کو�چا�تا�ے ا�س کا�و�ا�ر�ث بنا�ا�ے�۔
 �کن ہ تفسیر�قر�آ�ن کی مو�ی تعلیما�ت کے خلا�ف ے�، �ا�گر�د�یا�کی ز�ین ر�ا�د�ی ا�ے تو بڑ�ی بڑ�ی مضبو�ط و�حکم حکو�یں یر�لمو�ں کی ہیں�یا�ا�ن 
�کے حکمر�ا�ن ا�لہ کے بر�گز�د�ہ بند�ے ہیں�؟�یا�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�یں جز�ا�ے ا�ما�ل کے طو�ر�پر�حکو�ت عطا�کی ے �؟�یا�فر�و�ن و�مر�و�د�کو�ھی ا�لہ تعا�یٰ 
�نے جز�ا�ے ا�ما�ل کے طو�ر پر مضبو�ط سلطنتیں عطا�کی تھیں �، �د�و�ر�ی ا�ت ہ کہ ہ تفسیر سیا�ق و�با�ق سے ھی منا�بت یں ر�کھتی�،�ا�و�پر�جو�مضمو�ن مسلسل 
�لا�آ�ر�ہا�ے و�ہ عا�م آ�ر�ت یں و�ین ا�و�ر فا�ر�و مشر�ین کے ا�نجا�م سے حث کر�ا�ے ھر یکا�ک د�یا�کی ز�ین کا قصہ ہا�ں سے آ�یا�،�ا�و�ر�ا�گر�د�یا�کی 
�ہی ز�ین ر�ا�د�ی ا�ے ا�و�ر ا�لہ و�ین ا�ین ہی کو�د�یا�کی ز�ین کا�و�ا�ر�ث بنا د�ے تو�ہ عا�ر�ی لط ہو�ا جبکہ ا�لہ کا�و�عد�ہ ہمیشہ کی ز�ین�)�نت 

�ا�فر�د�و�س( �سے ے �،
ةِ نَّ َ ب

ْ
 ال

ُ
رْض

َٔ
: ا

َ
ال

َ
الِوُنَ،ق

َ
اَ عِبَادِيَ الصّ

ُ
ث  يَِ

َ
رْض

ٔ
 ال

َ
نّ

َٔ
اسٍ:ا ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

�عبد�ا�لہ ن عبا�سt �سے ر�و�ا�ت ے ا�س آ�ت کر�مہ ’’�ز�ین کے و�ا�ر�ث میر�ے نیک بند�ے�)�ہی�(�ہو�ں گے�۔‘‘�یں ز�ین سے ر�ا�د�ا�ر�ض 
�نت ے�۔ 3 

�سے فر�ا�ا:
4 ۱۱ وْنَ

ُ
لِد

ٰ
ْ فِيْاَ خ ُ

ۭ۰ ہ َ
فِرْدَوْس

ْ
نَ ال ْ ُ

ث َ يَِ ْ
ذِي

َّ
 ال

 �ر�مہ: �یہی لو�گ و�ہ و�ا�ر�ث ہیں جو�میر�ا�ث یں فر�د�و�س ا�یں گے ا�و�ر ا�س یں ہمیشہ ر�ہیں گے ۔
�ا�ک قا�م پر ز�ا�د�ہ و�ا�ت سے فر�ا�ا

مٌ 
ٰ
سَل ـــتَُا 

َ
زَن

َ
خ هُمْ 

َ
ل  

َ
ال

َ
وَق ابُاَ  بَْ

َ
ا تِحَتْ 

ُ
وَف ءُوْہَا 

ۗ
جَا ا 

َ
اِذ  

ٓ ّٰ
حَ مَرًاۭ۰ 

ُ
ز ةِ 

َ
نَّ

ْ
ال  

َ
اِل مُْ  رَبَّ وْا 

َ
ق

َّ
ات  َ ْ

ذِي
َّ
ال وَسِيْقَ   

مَِ   
ُ
ا

َ
ـتَبَوّ

َ
ن  

َ
رْض

َ ْ
ال نَا 

َ
وْرَث

َ
وَا  

ٗ
ه

َ
وَعْد نَا 

َ
ق

َ
صَد ذِيْ 

َّ
ال لِِ   

ُ
مَْد

ْ
ال وا 

ُ
ال

َ
وَق  ۷۳ َ ْ

لِدِي
ٰ

خ وْہَا 
ُ
ل

ُ
ادْخ

َ
ف طِبْتُمْ   ْ ُ

يْك
َ
عَل

بُ  نۃ  �بَ يْنَا  �������� ،صيح مسل كتاب الب َ
ا عَل

ً
هُ وَعْد

ُ
عِيد

ُ
قٍ ن

ْ
ل

َ
 خ

َ
ل وَّ

َٔ
 ا

�نَ
ْٔ
ا

َ
ا بَد َ َ

بُ ك سورۂ النبياء �بَ اری كتاب التفس�ي ن 1 صيح �ب

قِيَامَةِ��������
ْ
ِ يَوْمَ ال

ْ َ�ش يَا وَبَيَانِ الْ
ْ
ن

ُّ
نَاءِ الد

َ
ف
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1 ۷۴ عٰمِلِيَْ
ْ
جْرُ ال

َ
نِعْمَ ا

َ
ءُۚ۰ ف

ۗ
ا

َ
ش

َ
ةِ حَيْثُ ن

َ
ـَـنّ

ْ
ال

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ن لو�و�ں نے ا�نے ر�ب کے خو�ف سے تقو�یٰ �ا�یا�ر�یا�ھا�و�ہ نت کی طر�ف گر�و�ہ د�ر�گر�و�ہ ے ا�ے ا�یں گے یہا�ں تک کہ ب 
�و�ہ و�ہا�ں پہنچ ا�یں گے تو�ا�ن کے لئے نت کے د�ر�و�ا�ز�ے ھو�ل د�ے ا�یں گے ا�و�ر�ا�س کے منتظم ا�ن سے کہیں گے کہ لا�م ہو�تم کو�،�تم بہت ا�ھے 
�ر�ے �، �آ�و�ا�ب ا�س یں ہمیشہ ہمیشہ ر�نے کے لئے د�ا�ل ہو�ا�و�،�ا�و�ر�و�ہ کہیں گے کہ حمد�ے ا�س ر�ب کی س نے ہم سے ا�نا�و�عد�ہ پو�ر�ا�یا�ا�و�ر�ہم 

�کو�ز�ین کا و�ا�ر�ث کر�د�ا�،�ا�ب ہم نت یں ہا�ں چا�ہیں ا�نی جگہ بنا�تے ہیں�،�س بہتر�ن ا�ر�ے عمل کر�نے و�ا�لو�ں کے لئے ۔
�ا�ن د�و�و�ں آ�ا�ت یں ز�ین سے ر�ا�د�نت کی ز�ین ہی ے �، �ا�ی مضمو�ن کی ا�ک ا�و�ر�آ�ت ے

مِْ   َ ْ
ذِي

َّ
ال  

َ
ف

َ
ل

ْ
خ

َ
اسْت ـمَا 

َ
ك رْضِ 

َ ْ
ال فِ  ُمْ  َ

نّ
َ

لِف
ْ

خ
َ
يَسْت

َ
ل لِحٰتِ 

ٰ
الصّ وا 

ُ
ِل

َ
وَع  ْ ُ

مِنْك مَنُوْا 
ٰ

ا  َ ْ
ذِي

َّ
ال اُلله   

َ
وَعَد

 
َ

ل نِْ 
َ
وْن

ُ
يَعْبُد مْنًاۭ۰ 

َ
ا وْفِهِمْ 

َ
خ بَعْدِ   

ْۢ مِّ ُمْ  َ
نّ

َ
ل ِ

ّ
يُبَد

َ
وَل هُمْ 

َ
ل ضٰ 

َ
ارْت ذِي 

َّ
ال دِيْنَُمُ  هُمْ 

َ
ل  

َ ّ َ
ن ِ

ّ
يُمَك

َ
وَل بْلِهِم۠۰ْ 

َ
ق

2 ۵۵ وْنَ
ُ

سِق
ٰ

ف
ْ
ُ ال ُ

كَ ہ ىِٕ
ۗ ٰ

ول
ُ
ا

َ
لِكَ ف

ٰ
 ذ

َ
رَ بَعْد

َ
ف

َ
ًـاۭ۰ وَمَْ ك ٔ ـيْــــ

َ
وْنَ بِْ ش

ُ
ك شِْ

ُ
ي

�ر�مہ�:�ا�لہ نے و�عد�ہ فر�ا�ا�ے تم یں ا�ن لو�و�ں کے سا�ھ جو�ا�ما�ن ا�یں ا�و�ر�نیک عمل کر�ں کہ و�ہ ا�ن کو�ا�ی طر�ح ز�ین پر�یفہ بنا�ے ا�س 
�طر�ح ا�ن سے پہلے گز�ر�ے ہو�ے لو�و�ں کو�بنا کا ے�،�ا�ن کے لئے ا�ن کے د�ن کو مضبو�ط بنیا�د�و�ں پر�ا�م کر�د�ے ا�جسے ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن کے 

�حق یں ند�یا�ے ۔
�یہا�ں خلا�ت کا�لفظ حکو�ت کے معنی یں ا�عما�ل ہو�ا�ے جو�ا�لہ کے ا�ر�شر�ی کے مطا�ق ا�س کی یا�ت کا�یک یک حق ا�د�ا�کر�نے و�ا�ی ہو�،�ا�س 
�لئے قیا�م خلا�ت کا�مر�ہ تا�ا یا کہ ا�لہ کا�ند�د�ہ د�ن یعنی ا�لا�م مضبو�ط بنیا�د�و�ں پر�ا�م ہو ا�ے ا�ا�و�ر�ا�ی لئے ا�س ا�عا�م کو عطا�کر�نے کی 
�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ہ و�عد�ہ ید�ا  �شر�ط �تا�ی ئی کہ خا�ص ا�لہ کی بند�گی پر�ا�م ر�ہو س یں شر�ک کی ذ�ر�ہ بر�ا�بر آ�یز�ش ہ ہو�نے ا�ے �، 
�ا�و�کر�د�ق �t،�ید�ا�مر�ا�ر�و�ق t �ا�و�ر ید�ا ما�ن غنی t �کے ہد�خلا�ت یں پو�ر�ا�کر�د�ا�،�شو�ع و�خضو�ع سے ا�لہ کی عبا�د�ت کر�نے 

�و�ا�لو�ں کے لئے ا�س یں ا�ک بڑ�ی خبر�ے�۔

اِلٰهُكُمْ اَنَّمَاۤ  اِلَيَّ  يُوْحٰۤى  اِنَّمَا  لِّلْعٰلَمِيْن۰۰۱۰۷َقُلْ  رَحْمَةً  اِلَّا  اَرْسَلْنٰكَ  مَاۤ  وَ 

�ا�و�ر ہم نے آ�پ کو تما�م جہا�ن و�ا�و�ں کے لیے ر�مت بنا کر بھیجا ہے�،�کہہ د�ئے! �میر�ے پا�س تو س و�ی کی جا�ی ہے کہ تم سب کا

سَوَآء١ٍؕ عَلٰى  اٰذَنْتُكُمْ  فَقُلْ  تَوَلَّوْا  مُّسْلِمُوْن۰۰۱۰۸َفَاِنْ  اَنْتُمْ  فَهَلْ  وَّاحِد١ٌۚ  اِلٰهٌ   

�معبو�د ا�ک ہی ہے�، �تو کیا تم بھی ا�س کی فر�ا�ں بر�د�ا�ر�ی کر�نے و�ا�ے ہو�؟ �ھر ا�ر یہ منہ و�ڑ یں تو کہہ د�ئے کہ میں نے تمہیں

الْجَهْرَ  يَعْلَمُ  تُوْعَدُوْن۰۰۱۰۹َاِنَّهٗ  مَّا  بَعِيْدٌ  اَمْ  اَقَرِيْبٌ  اَدْرِيْۤ  اِنْ  وَ   

�سا�ں طو�ر پر خبر�د�ا�ر کر�د�ا ہے�، �مجھے علم نہیں کہ جس کا و�د�ہ تم ے کیا جا ر�ا ہے و�ہ قر�ب ہے ا د�و�ر�،�ا�تہ ا�لہ تعا�یٰ �تو لی ا�و�ر

1 الزمر����،����

2 النور����  
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لَّكُمْ فِتْنَةٌ  لَعَلَّهٗ  اَدْرِيْ  اِنْ  تَكْتُمُوْن۰۰۱۱۰َوَ  مَا  يَعْلَمُ  وَ  الْقَوْلِ  مِنَ 

�ظا�ہر با�ت کو بھی جا�تا ہے�ا�و�ر جو تم چھپا�ے ہو ا�ے بھی جا�تا ہے�،�مجھے ا�س کا بھی علم نہیں�، �کن ہے یہ تمہا�ر�ی آ�ز�ا�ش ہو ا�و�ر

الْمُسْتَعَانُ الرَّحْمٰنُ  رَبُّنَا  وَ  بِالْحَق١ِّؕ  احْكُمْ  رَبِّ  حِيْن۰۰۱۱۱ٍقٰلَ  اِلٰى  مَتَاعٌ  وَ   

�ا�ک مقر�ر و�ت تک کا ا�د�ہ )�پہنچا�ا( �ہے�، �خو�د نبی نے کہا ا�ے ر�ب ! �ا�صا�ف کے ا�ھ فیصلہ فر�ا�، �ا�و�ر ہما�ر�ا ر�ب بڑ�ا مہر�با�ن

 عَلٰى مَا تصَِفُوْن۰۰۱۱۲َ)�ا�ا�یا�ئ�������ا������(

�ہے جس ے مد�د طلب کی جا�ی ہے ا�ن با�تو�ں پر جو تم بیا�ن کر�ے ہو�۔

�ا�ے بیصلى الله عليه وسلم�!�تم سے پہلے جتنے ا�یا�ء �و�ر�ل آ�ے و�ہ خا�ص و�م ا�و�ر�خا�ص و�ت کے لئے تھے کن آ�پ کو�تما�م د�یا�و�ا�لو�ں کے لئے ر�مت 
�بنا�کر�بھیجا�ے�،

ً
ة تُ رَحَْ

ْ
ا بُعِث َ َّ ، وَإِ�ن

ا�نً عَّ
َ
 ل

ْ
بْعَث

ُٔ
ْ ا ي لَ ِ

ّ : إِ�ن
َ

ال
َ
نَ ق كِ�ي ِ

ْ �ش ُ  الْ
َ

 اللِه ادْعُ عَل
َ

: �يَ رَسُول
َ

: قِيل
َ

ال
َ
، ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

�ا�و�ہر�ر�ہt �سے ر�و�ی ے�ر�ض کی ئی ا�ے ا�لہ کے ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�!�آ�پ مشر�کو�ں کے لیے بد�د�عا�فر�ا�یں آ�پ صلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�مجھے لعنت 
�کر�نے و�ا�ا�بنا�کر�یں بھیجا�یا�مجھے تو�ر�مت بنا�کر�بھیجا�یا�ے�۔1

�ا�ن سے کہو�میر�ے ا�س جو�و�ی آ�ی ے و�ہ ہ ے کہ ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کے و�ا ہا�ر�ا�کو�ی معبو�د یں ے�،�ا�س کے و�ا�کو�ی ہستی عبا�د�ت کی مستحق 
�یں �، �ھر�یا�تم ا�و�ت کی بند�گی سے ا�ب ہو�کر�ا�نے معبو�د�حقیقی کی ا�ر�ا�ہ یں ر�ا�ا�ت جھکا�ے ہو�؟�ا�س کی بو�د�ت کو�ا�یا�ر�ا�و�ر�ا�س کی 
�ا�لو�یت کے سا�نے ر�لیم خم کر�ے ہو�؟ �ا�گر و�ہ ا�س د�و�ت تو�ید�کو�قبو�ل ہ کر�ں تو�ا�یں تبا�ہ د�ہ و�و�ں پر ا�ز�ل ہو�نے و�ا�ے عذ�ا�ب سے 
�ڈ�ر�ا�و�ا�و�ر علی ا�ا�لا�ن کہہ د�و�کہ یں نے تم کو�ا�لہ کے عذ�ا�ب ا�و�ر�ر�و�ز�شر�ا�لہ کی ا�ر�ا�ہ یں جو�ا�بد�ہی سے نبہ کر�د�ا�ے�،�ب ا�لہ کے عذ�ا�ب کا 

�کو�ڑ�ا بر�سے تو�ہ ہ کہنا 
2 ۰ ۱۹ ۔۔۔ۧ ذِيٍْ

َ
 ن

َ
ل

َ
شِيٍْ وّ

َ
 ب

ءَنَ مِْۢ
ۗ
۔۔۔مَا جَا

�ر�مہ: �ہما�ر�ے ا�س کو�ی بشا�ر�ت د�نے و�ا�ا�ا�و�ر�ڈ�ر�ا�نے و�ا�ا�یں آ�ا�۔
�ا�ب ا�گر�تم د�و�ت تو�ید سے منہ و�ڑ�ے ہو�تو�ہما�ر�ے ر�ا�تے د�ا�د�ا�ہیں�،�تم ہما�ر�ے د�من ہو�ا�و�ر ہم ہا�ر�ے �،�سے فر�ا�ا:

3 ۴۱ وْنَ
ُ
عْمَل

َ
اَّ ت ِ

ّ
ءٌ م

ۗ
يْ نَ بَِ

َ
 وَا

ُ
ل َ ْ

ع
َ
 ا

ٓ
ـــــؤُْنَ مِاَّ

ۗ
يْ تُمْ بَِ

ْ
ن

َ
ۚ۰ ا ْ ُ

ك
ُ
ل َ َ

ْ ع ُ
ك

َ
لِْ وَل َ َ

ْ ع ِ
ّ

 ل
ْ

ل
ُ

ق
َ
ف

�ر�مہ�:�تو�کہہ د�ے کہ میر�ے لئے میر ا عمل ے ا�و�ر ہا�ر�ے لئے ہا�ر�ا عمل ے �،�تم میر�ے ا�ما�ل سے بر�ی ہو�ا�و�ر�یں ہا�ر�ے کر�تو�تو�ں سے 
�بے ز�ا�ر�ہو�ں�۔

هَا�������� ِ
�يْ
َ
وَابِّ وَغ

َّ
عْنِ الد

َ
 عَنْ ل

يِ
ْ َّ بُ ال�ن دَابِ �بَ

ٓ ْ
تِ وَال

َ
له ِ وَالصِّ

ّ
�بِ
ْ
1 صيح مسل كتاب ال

2 المائدہ����
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�ا�ک قا�م پر فر�ا�ا:
1 ۵۸ ۧ ىِٕنِيَْ

ۗ
ا

َ ْ
ِبُّ ال

ُ
 ي

َ
 اَلله ل

َ
ءۭ۰ٍ اِنّ

ۗ
مْ عَٰ سَوَا يِْ

َ
 اِل

ْ
بِذ

ْۢ
ان

َ
 ف

ً
ة

َ
وْمٍ خِيَان

َ
نَّ مِْ ق

َ
اف

َ َ
ا ت

َ
وَاِمّ

�ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�گر�کبھی تمہیں سی و�م سے یا�ت کا�ا�د�شہ ہو�تو�ا�س کے معا�د�ے کو�لا�یہ ا�س کے آ�گے پھینک د�و�یناً�ا�لہ خا�نو�ں کو�ند�یں کر�ا ۔
 �ا�و�ر�ہما�ر�ی ہا�ر�ی کھلی جنگ ے �، �ین ا�و�کہ قیا�ت کا جو�و�عد�ہ تم سے یا�ا�ر�ہا�ے و�ہ ضر�و�ر�پو�ر�ا�ہو�نے و�ا�ا�ے �،�گر یں یں ا�نتا�کہ س 
�عذ�ا�ب کا�ہا�ر�ے سا�ھ و�عد�ہ یا یا ے و�ہ قر�ب ے ا�د�و�ر�،�ا�س کا�لم ا�لہ کے ا�س ے �، �ا�و�ر�ا�ی کے قبضہ قد�ر�ت یں ے میر�ے ا�یا�ر�یں 
�کچھ یں ے �،�ا�لہ و�ہ ا�یں ھی ا�نتا ے جو�ا�آ�و�ا�ز�ند�کہی ا�ی ہیں ا�و�ر و�ہ ھی جو�تم چھپا�کر�کر�ے ہو ا�و�ر یں تو�ہ سمجھتا�ہو�ں کہ و�عد�ہ ا�ہی یں 
�ا�یر ا�د ہا�ر�ے لئے ا�ک آ�ز�ا�ش ہو�ا�و�ر تمہیں ا�ک مقر�ر�ہ و�ت تک کے لئے ڈ�یل د�ی ا�ر�ہی ے�،�تو�ہ ہا�ر�ے لئے د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب 
�کا�ا�ث ہو�ا �، �آ�ر�کا�ر�ر�و�ل نے ہا�کہ ا�ے میر�ے ر�ب�!�ہم یں ا�و�ر�ہما�ر�ی و�م یں�حق کے سا�ھ صلہ کر�د�ے ا�و�ر�تو�ہی بہتر صلہ کر�نے 

�و�ا�ا�ے �، �سے فر�ا�ا:
2 ۸۹ تِحِيَْ

ٰ
ف

ْ
يُْ ال

َ
تَ خ

ْ
ن

َ
قَِّ وَا

ْ
وْمِنَا بِل

َ
نَا وَبَيَْ ق

َ
تَحْ بَيْن

ْ
نَا اف

َ
۔۔۔رَبّ

�ر�مہ�:�ا�ے ر�ب ! �ہما�ر�ے ا�و�ر ہما�ر�ی و�م کے د�ر�یا�ن یک یک صلہ کر د�ے ا�و�ر تو بہتر�ن صلہ کر�نے و�ا�ا ے�۔ 
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ن يْدِ �بْ
َ
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 �ز�د�ن ا�لم سے ر�و�ا�ت ے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم! �ب مید�ا�ن جنگ یں تشر�ف ا�ے تو�ہ د�عا�پڑ�تے �ا�ے میر�ے پر�و�ر�د�ا�ر�!�حق کے سا�ھ 
�صلہ کر�د�ے�۔ 3

�لو�و�تم میر�ی ا�ت جو�تلف ا�یں بنا�ے ہو�ا�ن کے قا�لے یں ہما�ر�ا�ر�ب ر�حما�ن ہی مہر�ا�ی کر�نے و�ا�ا�ا�و�ر�و�ہی مد�د�کر�نے و�ا�ا ے�۔ 
�ضا�ین و�ر�ۂ �ا�ز�ر�ف:

�ا�ل مکہ ا�نے مشر�کا�ہ عقا�د�و نظر�ا�ت کے سلسلہ یں جو�د�ا�ل پیش کر�ے تھے ا�س و�ر�ۂ �یں ا�ن کے ا�ن ا�ہلا�ہ عقا�د�و�ا�د�ہا�م پر�قید ا�و�ر�تو�ید�کی 
�عظمت کو ا�ا�گر یا یا�ے�۔

�xر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کے د�ا�می معجز�ہ ر�و�ن ا�و�ر�و�ا�ح کتا�ب  �کی قسم ھا�کر�فر�ا�ا�کہ ہم نے ا�سے ر�ی قر�آ�ن بنا�ا�ے ا�کہ تم سمجھو�ا�و�ر�ہ لو�ح محفو�ظ 
�یں ہما�ر�ے ا�س لکھی ہو�ی ا�و�ر�بڑ�ی یلت ا�و�ر�حکمت و�ا�ی ے ۔

�xا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نی قد�ر�ت کا�لہ کے ا�ر�ے یں فر�ا�ا�ہ بغیر�تو�و�ں کے آ�ما�ن کی ند�لی چھت�،�ہ ز�ین کا�مو�ا�ر�فر�ش�،�ہ ند�و�ا�ا�ٹھو�س 
�پہا�ڑ�،�ہ ا�ی سے لبر�ز بہتی نہر�ں�،�ہ ا�حد�نظر�یلے ہو�ے سمند�ر�،�ہ آ�ما�ن سے قطر�ہ قطر�ہ بر�نے و�ا�ی ا�ر�ش�،�ہ طح آ�ب پر�ر�و�ا�ں د�و�ا�ں کشتیا�ں 
�ا�و�ر�ہا�ز�ا�و�ر�ہ ہر�طر�ح کے و�ا�ے ن کا�و�ت ھا�نے کے کا�م ھی آ�ا�ے ا�و�ر�و�ہ نقل و�مل کے بہتر�ن ذ�ر�ا�ع ھی ثا�ت ہو�ے ہیں�،�ہ سب 

1 النفال ����

2 العراف����
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�ا�نے خا�ق ا�و�ر�ا�ع کی قد�ر�ت ا�و�ر�حکمت کے ز�د�ہ و�ا�ہ ہیں�،�تم ا�لہ کی ا�ن نعمتو�ں سے ا�د�ہ حا�ل کر�ے ہو�گر�ھر�ھی یر�ا�لہ کو ا�لہ و�حد�ہ 
�ا�شر�ک کے سا�ھ شر�ک کر�نے پر�ا�ر�ا�ر�کیے ا�ے ہو�۔

�xمشر�ین کے ا�س ا�نے شر�ک کے حق یں ا�ک د�یل ہ تھی کہ ہما�ر�ے آ�ا�و�ا�د�ا�د�ا�ی د�ن پر�کا�ر�بند�تھے�ا�س کے جو�ا�ب یں فر�ا�ا�کہ سی 
�مذ�ب و�د�ن کی حقا�یت کی بنیا�د آ�ا�و�ا�د�ا�د ا�و�ر�ا�لا�ف کا�تعا�مل یں�،�ہا�ر�ے سا�نے ا�بر�ا�یمu �کی مثا�ل و�جو�د�ے ن کی ا�و�ا�د�ہو�نے 
�پر�ہی ہا�ر�ے سا�ر�ے فخر�و�ا�یا�ز�کا�مد�ا�ر�ے ا�و�ر�ن کے ا�ر�ے یں د�و�یٰ �کر�ے ہو�کہ تم ا�ن کی ملت ا�و�ر�شر�عت کے یر�و�کا�ر ہو کہ ا�ہو�ں�نے 
ا�و�ر�آ�ا�و�ا�د�ا�د�کے مذ�ب کو�با�گ د�ل ٹھکر�ا د�ا�ھا کیو�کہ ا�س یں آ�ما�ی تعلیم کی  ا�د�ی تقلید کے بجا�ے ا�نی مشر�ک و�م  �تو�آ�ا�و�ا�د�ا�د�کی 
�ا�ید�ا�مل ہ تھی�،�ا�س لیے تم ھی ا�بر�ا�یم�uکی طر�ح آ�ا�و�ا�د�ا�د�کے ا�س خلا�ف طر�ت ا�و�ر�خلا�ف شر�عت د�ن کو یر ا�د کہہ د�و�ا�و�ر�حقیقی د�ن 

�یعنی ملت ا�بر�ا�می یں د�ا�ل ہو�ا�و�۔
�xا�ک د�یل ہ پیش کی ا�ی تھی کہ عیسا�ی سی�uٰکو�ا�لہ تعا�یٰ �کا�بیٹا�ا�ن کر�ا�ن کی پو�ا�کر�ے ہیں حا�ا�کہ و�ہ ا�یل کے علمبر�د�ا�ر�ا�و�ر�ا�ین ہیں�،�ا�س 
�ا�شکا�ل کے ا�ز�ا�ے کے لیے فر�ا�ا کہ سی�uٰا�ا�ن کے لا�و�ہ سی ا�و�ر�بی نے کبھی ہ تو�شر�ک یا�ا�و�ر�ہ ہی ا�نے یر�و�کا�ر�و�ں کو�شر�ک کی تلقین کی �،�ا�ن 

�کی تعلیم تو�و�ہی تھی جو�د�یا�کے ہر�بی نے د�ی تھی کہ میر�ا�ر�ب ھی ا�لہ ے
�ا�و�ر�ہا�ر�ا�ر�ب ھی �،�ہذ�ا�تم ا�ی کی عبا�د�ت کر�و�،�ا�و�ر مید�ا�ن حشر�یں ب سی�uٰسے ا�س شر�ک کی ا�ت و�ا�ل یا ا�ے ا تو آ�پ ا�س سے 

�بر�ا�ت کا�ا�لا�ن کر�د�ں گے�۔1
 �ا�ل حقیقت ہ ے کہ عیسا�یو�ں نے ا�ز�خو�د�شر�ک کا�آ�ا�ز�یا�ا�س لیے ا�ن کی مر�ا�ہی کو�طو�ر د�یل پیش یں یا�ا�سکتا�۔

�xمشر�ین کے عقا�د�و�نظر�ا�ت کی ا�معقو�یت کے ذ�کر�کے بعد�فر�ا�ا�کہ ا�لہ تعا�یٰ �شر�ر�لو�و�ں کی شر�ا�یز�ی کی و�ہ سے و�ی کا�سلسلہ منقطع 
�یں یا�کر�ا�بلکہ جو�لو�گ ا�س و�ی کو�ہ ا�یں ا�و�ر ا�س و�ی کے ا�ین بی کی مخا�فت پر�کمر�تہ ہو�ا�یں ا�ن کو�ہلا�ک کر�کے ا�لہ کی ز�ین کو�ا�ن کے 
�شر�سے ا�ک کر�د�ا�ا�ا�ے�،�ر�ا�ت کی ئی کہ ہ د�و�ا�ے تو�ید�کو�جز�و�ی طو�ر�پر لیم کر�ے ہیں�یعنی ز�ین و�آ�ما�ن�،�ن و�ا�س ا�و�ر�ا�س یم ا�شا�ن 
�کا�نا�ت کے ہر�ذ�ر�ے کا�خا�ق ا�لہ تعا�یٰ �ہی کو�سمجھتے ہیں گر�ا�س یح ید�ہ یں شیطا�ن ر�د�و�د�کے بہکا�و�ے یں آ �کر شر�ک کی آ�یز�ش کر�د�تے 
�ہیں ا�و�ر�ھر�ا�ا�یت ا�و�ر�نفس پر�تی کے ا�ث ا�ی غلط ید�ے پر�جم ا�ے ہیں�،�ا�س شر�ک یں ا�ن کے غلو�کی ا�ہا�ہ ے کہ و�ہ فر�تو�ں کو�ا�لہ کی 
�بیٹیا�ں قر�ا�ر�د�ے کر�ا�ن کے مجسمے ر�ا�تے ہیں�ا�و�ر�ز�ا�ہ کپڑ�ے ا�و�ر�ز�یو�ر�نا�کر�ا�ن کی پر�تش یں مشغو�ل ہو�ا�ے ہیں یا�ہ و�ت و�ہا�ں و�جو�د�تھے 
�ب ا�لہ نے فر�تو�ں کو پید�ا یا ھا�؟ �ا�و�ر ا�یں لم ہو�یا�کہ فر�تے و�ر�یں ہیں�؟ �حا�ا�کہ ہ خو�د�ٹیو�ں کو�ا�نے لیے ننگ و�عا�ر�سمجھتے ہیں ا�و�ر�ا�یں 

�ز�د�ہ د�ر�و�ر�کر�د�نے کی د�یر�ں و�نے لگتے ہیں گر�ا�لہ کے لیے بیٹیا�ں تجو�ز کر�ے ہیں�۔
�xب ا�یں ا�س کفر�و�شر�ک پر�و�کا�ا�ا�ے تو�قد�ر�کو�ہا�ہ بنا�کر�ا�نے شر�ک کے لیے جو�ا�ز�پید�ا�کر�ا�شر�و�ع کر�د�تے ہیں ا�و�ر�ا�س کی تو�یہ 
�یو�ں کر�ے ہیں کہ ا�گر ہما�ر�ے ا�س عمل یں ا�لہ تعا�یٰ �کی ر�ا�ا�مل حا�ل ہ ہو�ی تو�و�ہ ہم کو�ا�س شر�ک کی لت ہی کیو�ں د�تا�؟�حا�ا�کہ ا�لہ کی 
�ند�و�ا�ند�لو�م کر�نے کا�ہ معیا�ر�ا�و�ر�سو�ی یں ا�و�ر�ہ ا�ن کے آ�ا�و�ا�د�ا�د کا شت د�ر�شت ا�ن نظر�ا�ت پر�کا�ر�بند�ر�نا�کو�ی د�یل ے�،�ا�ل 

������ 1 المائدہ �������ت
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�د�یل ا�و�ر�معیا�ر�تو�و�ی ا�ہی ے س کے ذ�ر�عے ہم ا�لہ کی ند�و�ا�ند�کی چا�ن کر�تے ہیں�،�ا�ی ر�ہا�معا�لہ ا�لہ کی مشیت کا�تو�یا�ا�س د�یا�یں س 
ی و�یر�ہ ہ سب ا�لہ کی ر�ا�کے تحت ہو�ر�ے ہیں�؟�کو�ی ھی سلیم ا�طر�ت ا�سا�ن ہ 

ٹ ی� �قد�ر�کا�م ہو�ر�ے ہیں مثلاً�ز�ا�،�تل و�ا�ر�ت�،�و�ر�ی ا�و�ر�ڈک�
�ا�ت قبو�ل یں کر�سکتا�۔

�xر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ر�سا�ت و�نبو�ت کو�لیم کر�نے کے سلسلہ یں فا�ر�مکہ کو�ہ ا�تر�ا�ض ھا�کہ آ�پ صلى الله عليه وسلم�کے ا�س ا�ل و د�و�ت�،�ا�تد�ا�ر 
�ا�و�ر�ظا�ہر�ی ا�ن و�و�ت کا�ھی کو�ی سا�ا�ن یں ے�،�ا�گر�ا�لہ نے سی کو�بی بنا�ا�ھا تو�ھر�ا�ف ا�و�ر�مکہ مکر�ہ کے سی بڑ�ے آ�د�ی کو�بنا�ا�چا�یے 
�ھا�ا�س کے جو�ا�ب یں فر�ا�ا�کہ و�ی�uٰکی نبو�ت کے ا�قر�ا�ر سے فر�ا�ر�کے لیے فر�و�ن کی د�یل ھی ا�سی ہی تھی کہ ا�گر ا�لہ نے میر�ے ا�س کو�ی 
�ا�چی بھیجنا�ھا�تو�ا�سے و�نے کے کنگن نا�کر�ا�و�ر�فر�تو�ں کا�ا�ک د�تہ ا�س کی ا�ر�د�ی یں د�ے کر�بھیجتا�،�فر�ا�ا ا�لہ تعا�یٰ �کی طر�ف سے نبو�ت و�ر�سا�ت 

�د�نے کے لیے ا�سا�ن کے ا�س ا�ن ا�د�ی ا�با�ب کا ہو�ا�شر�ط یں ے�۔
�xا�ل مکہ نے عیسا�یو�ں کے عمل سے جو�ا�تد�ا�ل یا�ا�س کے جو�ا�ب یں فر�ا�ا�کہ ا�لہ تعا�یٰ �کی کو�ی ا�و�ا�د�یں ا�و�ر�ہ ا�لہ کے ہا�ں ا�سا�کو�ی سفا�ر�ی 

�سفا�ر�ش کر�کے ا�جو�ا�لہ تعا�یٰ �کے عذ�ا�ب ا�و�ر�سز�ا�سے تم کو�چا�کے کیو�کہ فا�ت کا�حق ا�لہ تعا�یٰ �ر�ف ا�ین ا�و�ر�نیک لو�و�ں کو�د�ے ا�۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

 �شر�و�ع ا�لہ کے ا�م سے جو بیحد مہر�ا�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 

تَعْقِلُوْن۰۰۳َۚ لَّعَلَّكُمْ  عَرَبِيًّا  قُرْءٰنًا  جَعَلْنٰهُ  الْمُبِيْن۰۰۲ِۙۛاِنَّا  الْكِتٰبِ  حٰم۰۰۱ۚۛٓوَ 

ہے میں  محفو�ظ  و�ح  �یہ  �،�یناً  و  سمجھ  تم  کہ  ہے  بنا�ا  قر�آ�ن  کا  ز�با�ن  ر�ی  ا�کو  نے  کی�،�ہم  کتا�ب  و�ا�ح  ا�س  ہے  �م�،�قسم 

وَ اِنَّهٗ فِيْۤ اُمِّ الْكِتٰبِ لَدَيْنَا لَعَلِيٌّ حَكِيْم۰۰۴ٌؕ)�ا�ز�ر�ف ���ا��(

�ا�و�ر ہما�ر�ے نز�د�ک بلند مر�بہ حکمت و�ا�ی ہے�۔

�م�،�قسم ے ا�س قر�آ�ن کر�م کی س کے ا�فا�ظ و�معنی ا�و�ر ضا�ین و�ا�ح ا�و�ر�عا�م ہم ہیں�،�سے فر�ا�ا
1 ۱۷ كرٍِ
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ُ
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ْ
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َ
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�ر�مہ�:�ہم نے ا�س قر�آ�ن کو�یحت کے لیے آ�سا�ن ذ�ر�عہ بنا�د�ا ے�ھر�یا�ے کو�ی یحت قبو�ل کر�نے و�ا�ا�۔
�ا�سے مد�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے نیف یں یا�بلکہ ہم نے ا�سے د�یا�کی فصیح و�یغ ر�ن ز�ا�ن ر�ی ز�ا�ن یں ا�ز�ل یا ے�،�سے فر�ا�ا

2 ۱۹۵ ۭ بِيٍْ
ُ

ّ مّ بِلِسَانٍ عَرَبٍِ

�ر�مہ�:�ا�ف ا�ف ر�ی ز�ا�ن یں�۔
�ا�کہ تم لو�گ ا�س کے ا�فا�ظ و�معنی کو آ�سا�ی سے ا�چ�،�پر�ھ ا�و�ر سمجھ کو ا�و�ر�ا�س سے یحت و�عبر�ت حا�ل کر�و�،�د�ر�حقیقت ہ لو�ح محفو�ظ یں ثبت 

1 القمر����

2 الشعرائ������
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�ے جو ا�لہ کے ہا�ں بڑ�ی ند ر�بہ ا�و�ر�حکمت سے لبر�ز�کتا�ب ے �،�قر�آ�ن مجید�کی ر�عت و عظمت کو�و�ا�ح کر�نے کے لیے متعد�د�قا�ا�ت پر فر�ا�ا
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�ر�مہ�:�س یں یں قسم ھا�ا�ہو�ں ا�ر�و�ں کے و�ا�ع کی ا�و�ر�ا�گر�تم سمجھو�تو�ہ بہت بڑ�ی قسم ے کہ ہ ا�ک ند�ا�ہ قر�آ�ن ے �،�ا�ک محفو�ظ کتا�ب یں 
�ثبت �،�جسے مطہر�ن کے و�ا�کو�ی چھو�یں سکتا�ہ ر�ب ا�عا�ین کا�ا�ز�ل کر�د�ہ ے�۔
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مّ ۱۳ مَةٍۙ

َ
رّ

َ
ك

ُ
فٍُ مّ

ُ
فِْ ص ۱۲ ۘ

ٗ
رَه

َ
ك

َ
ءَ ذ

ۗ
ا

َ
نَْ ش

َ
ف ۱۱ ۚ

ٌ
كرَِة

ْ
ذ

َ
اَ ت

َ
 اِنّ

ٓ َ ّ َ
ك

�ر�مہ: �ہر�گز یں�،�ہ تو�ا�ک یحت ے�س کا�ی چا�ے ا�سے قبو�ل کر�ے �،�ہ ا�سے صحیفو�ں یں د�ر�ج ے جو مکر�م ہیں �، �ند ر�بہ ہیں�،�ا�یز�ہ ہیں 
�معز�ز ا�و�ر نیک کا�بو�ں کے ہا�تھو�ں یں ر�تے ہیں ۔

3 ۲۲ وْظٍۧ
ُ

فْ
َّ

وْحٍ م
َ
فِْ ل ۲۱ ۙ

ٌ
يْد ِ

َ ّ
نٌ م

ٰ
رْا

ُ
 ہُوَق

ْ
بَل

 �ر�مہ: )�ا�ن کے جھٹلا�نے سے ا�س قر�آ�ن کا�کچھ یں بگڑ�ا (�بلکہ ہ قر�آ�ن ند�ا�ہ ے ا�س لو�ح یں ) �قش ے�(�جو�محفو�ظ ے�۔
 ّ عَرَبٍِ بِلِسَانٍ  ۱۹۴ ۙ َ ْ

مُنْذِرِي
ْ
ال مَِ  وْنَ 

ُ
لِتَك بِكَ 

ْ
ل

َ
ق عَٰ  ۱۹۳ ۙ مِيُْ

َ ْ
ال  

ُ
وْح

ُ
الرّ بِهِ   

َ
ل َ َ

ن ۱۹۲ ۭ مِيَْ
َ
عٰل

ْ
ال رَبِّ   

ُ
يْل ِ

ْ
تَن

َ
ل هٗ 

َّ
وَاِن

4 ۱۹۶ لِيَْ
َ

وّ
َ ْ
بُِ ال

ُ
فِْ ز

َ
هٗ ل

َّ
وَاِن ۱۹۵ ۭ بِيٍْ

ُ
مّ

�ر�مہ�:�ہ ر�ب ا�عا�ین کی ا�ز�ل کر�د�ہ چیز�ے�،�ا�سے ے کر�یر�ے د�ل پر�ا�ا�ت د�ا�ر�ر�و�ح ا�ر�ی ے ا�کہ تو�ا�ن لو�و�ں یں ا�مل ہو�جو�)�ا�لہ کی 
�طر�ف سے ا�س کی لو�ق کو�(�نبہ کر�نے و�ا�ے ہیں�،�ا�ف ا�ف ر�ی ز�ا�ن یں ا�و�ر�ا�لے لو�و�ں کی کتا�و�ں یں ھی ہ و�جو�د�ے ۔

اَرْسَلْنَا كَمْ  مُّسْرِفِيْن۰۰۵َوَ  قَوْمًا  كُنْتُمْ  اَنْ  صَفْحًا  الذِّكْرَ  عَنْكُمُ  اَفَنَضْرِبُ 

و�و�ں ا�لے  نے  ہم  �ا�و�ر  ہو�،  و�گ  و�ا�ے  جا�نے  گز�ر  ے  حد  تم  کہ  یں  ٹا  پر  بنا  ا�س  ے  تم  کو  نصیحت  ا�س  ہم  �کیا 

يَ۠سْتَهْزِءُوْن۰۰۷َ بِهٖ  كَانُوْا  اِلَّا  نَّبِيٍّ  مِّنْ  يَاْتِيْهِمْ  مَا  الْاَوَّلِيْن۰۰۶َوَ  فِي  نَّبِيٍّ  مِنْ 

ا�ڑ�ا�ا مذ�ا�ق  کا  ا�س  نے  ا�ہو�ں  آ�ا  پا�س  کے  ا�ن  نبی  جو  بھیجے  نبی  ہی  کتنے  بھی  �میں 

فَاَهْلَكْنَاۤ اَشَدَّ مِنْهُمْ بَطْشًا وَّ مَضٰى مَثَلُ الْاَوَّلِيْن۰۰۸َ)�ا�ز�ر�ف  ���ا��(

�س ہم نے ا�ن ے ز�ا�د�ہ ز�و�ر�آ�و�ر�و�ں کو تبا�ہ کر ڈ�ا�ا ا�و�ر ا�لو�ں کی مثا�ل گز�ر چکی ہے�۔

���� 1 الواقعۃ�����ت

���� 2 عبس�����ت

وج����،���� 3 ال�ب

������ 4 الشعرائ�������ت
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�کفر�کا�ا�نجا�م بد:
ر�ا�تہ  ز�د�گی گز�ا�ر�نے کا�یح  ا�نا�ر�و�ل مبعو�ث فر�ا�ا�،�ا�یں  ا�و�ر�تی یں مبتلا�و�م یں  ا�نی ر�مت سے د�یو�ں سے خت ہا�ت  �ا�لہ نے 
�ا�یا�ر�کر�نے�، �حقیقت سے ا�ا�ہ کر�نے �، �غفلت سے بید�ا�ر�کر�نے �،�ا�ہلا�ہ ا�د�ہا�م کے کر�و�ں سے نکا�نے کے لئے خو�د�ا�نا�جلیل ا�قد�ر�کلا�م ا�ز�ل 
�فر�ا�ا�گر�خو�د�غر�ض قبا�لی ر�د�ا�ر�ا�س ا�یز�ہ د�و�ت پر و�ر�و�فکر کر�نے کے بجا�ے ا�نے فا�د�ا�ت ا�و�ر�صبا�ت کی و�ہ سے آ�پ صلى الله عليه وسلم�کے پیچھے 
�ہا�ھ د�و�کر�پڑ�گے�،�ا�س ا�یز�ہ د�و�ت کو�ر�و�نے ا�و�ر�ا�کا�م بنا�نے کے لئے ا�ڑ�ی و�ی کا ز�و�ر لگا د�ا �، �و�ت کے سا�ھ سا�ھ ن لو�و�ں یں حق قبو�ل 
�کر�نے کی لگن و�ا�نگ ا�و�ر�تجو�تھی لو�گ د�ا�ر�ہ ا�لا�م یں د�ا�ل ہو�ے چلے گئے و�سے و�سے ا�ن کی عد�ا�و�ت ا�و�ر�شر�ا�ر�یں بڑ�تی چلی گئیں�یہا�ں 
�تک کہ آ�پصلى الله عليه وسلم کو�تل کر�د�نے کی ھا�ن ی ئی�،�ا�ن حا�ا�ت یں ا�لہ تعا�یٰ �نے فر�ا�ا�یا�ہم تم لو�و�ں سے ہا�ر�ے ا�ر�ا�ض ا�و�ر�عد�م ا�ا�ت کی 
�بنا�پر�منہ و�ڑ�کر ا�نز�ا�ل قر�آ�ن کا سلسلہ بند�کر�کے د�ر�س یحت ر�و�ک د�ں�،�حا�ا�ں�کہ ہ تو�ا�لہ کو�طف و�کر�م ے کہ و�ہ ر�و�گر�د�ا�ی کر�نے و�ا�لو�ں کے 
�ا�نکا�ر�ا�و�ر�شیطا�ن صفت لو�و�ں کی شر�ا�ر�تو�ں کے ا�و�جو�د ا�یں یحت و�وعط�ت کر�ی یں چھو�ڑ�ا�ا�کہ جو�ا�ن یں د�و�ت حق قبو�ل کر�نے و�ا�ے 
�ہیں ا�س پر�ا�ما�ن ا�کر ر�ا�ہ ر�ا�ت پر�آ�ا�یں ا�و�ر�جو�حض ا�نے فخر�و�غر�و�ر�ا�و�ر�صب کی بنا پر قبو�ل یں کر�ے ا�ن پر حجت ا�م ہو�ا�ے �،�ا�ے بی 
صلى الله عليه وسلم�!�تم سے پہلے ھی ہم نے ہر�تی یں�بی بھیجے ہیں جو�ا�نی ا�نی و�و�ں کو ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی عبا�د�ت و�ا�ا�ت کا کم د�تے تھے �، �سے فر�ا�ا

1 ۵۱ قِيْمٌ
َ
سْت

ُ
اطٌ مّ ا صَِ

َ
ۭ۰ُ ھٰذ

وْہ
ُ

اعْبُد
َ
ْ ف ُ

ك
ُ
ْ وَرَبّ ِ

ّ
 اَلله رَب

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�ا�لہ میر�ا ر�ب ھی ے ا�و�ر ہا�ر�ا ر�ب ھی �، �ٰذ�ا تم ا�ی کی بند�گی ا�یا�ر کر�و�یہی ید�ا ر�ا�تہ ے�۔
2 ۳۶ قِيْمٌ

َ
سْت

ُ
اطٌ مّ ا صَِ

َ
ۭ۰ُ ھٰذ

وْہ
ُ

اعْبُد
َ
ْ ف ُ

ك
ُ
ْ وَرَبّ ِ

ّ
 اَلله رَب

َ
وَاِنّ

�ر�مہ�:�ا�لہ میر�ا ر�ب ھی ے ا�و�ر ہا�ر�ا ر�ب ھی �، �س تم ا�س کی بند�گی کر�و�یہی ید�ی ر�ا�ہ ے�۔
�گر ہر�د�و�ر�کے فا�ر�و�مشر�ین نے ا�نے ا�ل معبو�د�و�ں کی محبت ا�و�ر�ا�ن کی یا�ی ا�ت و�قد�ر�ت کے گھمنڈ یں ا�ن آ�ما�ی تعلیما�ت کا مذ�ا�ق 
�ا�ڑ�ا�ا�ہو�گر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�سا�و�ں پر طف و�کر�م کر�ے ہو�ے ر�و�لو�ں کو�مبعو�ث کر�ا�ا�و�ر�ا�ن پر�کتا�یں ا�و�ر�یفے ا�ز�ل کر�نے کا�سلسلہ بند�یں یا �،

 
ُ

ن
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ا ال

َ
 هَذ

َ
ن

َ
وْ ك

َ
ِ ل

َّ
، وَالله نَ كِ�ي ِ

ْ يْ مُ�ش
َٔ
فِيَ{ا وْمًا مُسِْ

َ
نْتُمْ ق

ُ
نْ ك

َٔ
حًا ا

ْ
رَ صَف

ْ
ك ِ

ّ
ُ الذ ُ

بُ عَنْك نَضِْ
َ
ف

َٔ
، }ا

َ
تَادَة

َ
عَنْ ق

َ
لِك

َ
ُ مِنْ ذ اءَ اللهَّ

َ
وْ مَا ش

َٔ
، ا

ً
نَ سَنَة �ي ِ

ْ يْهِ عِ�ش
َ
ْ إِل

ُ
عَاه

َ
د

َ
وا ف

ُ
ك

َ
ل َ ةِ لَ مَّ

ُٔ ْ
 هَذِهِ ال

ُ
وَائِل

َٔ
هُ ا نَ رَدَّ رُفِعَ حِ�ي

�تا�د�ہa �ا�س آ�ت کر�مہ’’�یا�ہم ا�س یحت کو�تم سے ا�س بنا�پر�ہٹا�لیں کہ تم حد�سے گز�ر�ا�نے و�ا�ے لو�گ ہو�۔‘‘َ�کے ا�ر�ے یں و�ل ے�ا�لہ 
�کی قسم !�ا�گر�ہ قر�آ�ن ا�س و�ت ا�ھا�لیا�ا�ا�ب ا�س ا�ت کے ا�تد�ا�ی لو�و�ں�نے ا�سے ا�نے سے ا�نکا�ر کر د�ا ھا تو�و�ہ سب ہلا�ک ہو�ا�ے�،�گر�ا�لہ 
�تعا�یٰ �نے ا�نی ر�مت و�لا�ی کے سا�ھ ا�ن پر�ر�جو�ع فر�ا�ا ا�و�ر تکر�ا�ر کے سا�ھ یس سا�ل ا�جتنا�ر�ہ ا�س کی ر�ی تھی ا�یں ا�س کی طر�ف د�و�ت 

�د�ی�۔ 3

ل عران����
ٓ
1 ا

���� 2 مر�ي

ی������؍���� ط�ب 3 تفس�ي
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�ھر جو�لو�گ ا�ل پر�تی کے نشے ا�و�ر�ا�ت و�و�ت کے گھمنڈ یں بد ست ہو کر�ا�یا�ء �و�ر�ین کا�تمسخر�ا�ڑ�ا�نے سے ا�ز�ہ آ�ے تو�آ�ر�کا�ر�ا�ک 
�و�ت مقر�ر�ہ پر ا�یں صفحہ ہستی سے مٹا د�ا یا �،�ھر�ب ا�ن پر ا�لہ کا�ہر�و�ضب و�ٹ پڑ�ا�تو�ا�لہ نے ا�ن لو�و�ں کو�جو�تم سے تعد�ا�د �، �ا�ت�،�و�ت 

�ا�و�ر�و�سا�ل و�ا�با�ب یں ز�ا�د�ہ تھے�،�سے فر�ا�ا
1   ۸۲ رْضِ۔۔۔ 

َ ْ
رًا فِ ال

َ
ث

ٰ
ا

َ
 وّ

ً
ة

َ
وّ

ُ
 ق

َّ
د

َ
ش

َ
َ مِنُْمْ وَا

َ
ث

ْ
ك

َ
ا ا

ٓ ْ ُ
ن

َ
۔۔۔ك

 �ر�مہ�:�و�ہ اِ�ن سے تعد�ا�د یں ز�ا�د�ہ تھے �، �اِ�ن سے بڑ�ھ کر ا�تو�ر تھے�ا�و�ر ز�ین یں اِ�ن سے ز�ا�د�ہ ا�د�ا�ر آ�ثا�ر چھو�ڑ گئے ہیں ۔
�ھر�و�ں کی طر�ح مسل کر�ہمیشہ کے لئے گا�ہ عبر�ت بنا�د�ا�،�ا�لہ تعا�یٰ �کی ہ ہمیشہ سے نت چلی آ�ی ے کہ جو�و�م ا�لہ کی د�و�ت کو�لیم یں کر�ی 

�پہلے ا�سے ا�ک خا�ص و�ت تک لت د�ی ا�ی ے گر�ب و�ہ و�م ا�نی ر�شی سے ا�ز�یں آ�ی تو�ھر�صفحہ ہستی سے مٹا�د�ی ا�ی ے�،�سے فر�ا�ا
2 ۸۵ تْ فِْ عِبَادِہٖ۔۔۔ۧ

َ
ل

َ
 خ

ْ
د

َ
تِْ ق

َّ
تَ اللهِ ال

َّ
۔۔۔سُن

�ر�مہ�:�کیو�ں کہ یہی ا�لہ کا مقر�ر ا�طہ ے جو ہمیشہ ا�س کے بند�و�ں یں ا�ر�ی ر�ہا ے ۔
3 ۲۳

ً
بْدِيْل

َ
ةِ اللهِ ت

َ
 لِسُـنّ

َ
د ِ

َ
نْ ت

َ
۰ۚۖ وَل

ُ
بْل

َ
تْ مِْ ق

َ
ل

َ
 خ

ْ
د

َ
تِْ ق

َّ
 اللهِ ال

َ
ة

َ
سُـنّ

�ر�مہ�:�ہ ا�لہ کی نت ے جو پہلے سے چلی آ �ر�ہی ے�ا�و�ر تم ا�لہ کی نت یں کو�ی تبد�لی ہ ا�ؤ �گے�۔
�ہا�ر�ی د�ا�ت و�ر�ما�ی کے لیے پچھلی تبا�ہ د�ہ ا�و�ا�م کے عبر�ت ا�ک و�ا�عا�ت ہم بیا�ن کر�کے ہیں ۔

خَلَقَهُنَّ  لَيَقُوْلُنَّ  الْاَرْضَ  وَ  السَّمٰوٰتِ  خَلَقَ  مَّنْ  سَاَلْتَهُمْ  لَىِٕنْ  وَ 

�ا�ر آ�پ ا�ن ے د�ر�ا�ت کر�ں کہ آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کو کس نے پید�ا کیا تو یناً �ا�ن کا جو�ا�ب یہی ہو�ا کہ ا�نہیں غا�ب و د�ا�ا

وَّ جَعَلَ لَكُمْ فِيْهَا سُبُلًا لَّعَلَّكُمْ  الْعَزِيْزُ الْعَلِيْم۰۰۹ُۙالَّذِيْ جَعَلَ لَكُمُ الْاَرْضَ مَهْدًا 

)�ا�لہ( �ہی نے پید�ا کیا ہے�، �و�ہی ہے جس نے تمہا�ر�ے لیے ز�ین کو فر�ش )�ھو�ا( �بنا�ا ا�و�ر ا�س میں تمہا�ر�ے لیے ر�ا�تے

مَّيْتًا١ۚ  بَلْدَةً  بِهٖ  فَاَنْشَرْنَا  بِقَدَر١ٍۚ  مَآءًۢ  السَّمَآءِ  مِنَ  نَزَّلَ  الَّذِيْ  تَهْتَدُوْن۰۰۱۰َۚوَ 

�کر�د�ئے ا�کہ تم ر�ا�ہ پا لیا کر�و�، �ا�سی نے آ�ما�ن ے ا�ک ا�د�ا�ز�ے کے مطا�ق پا�ی ا�ز�ل فر�ا�ا�، �س ہم نے ا�س مر�د�ہ شہر ک

كَذٰلِكَ تُخْرَجُوْن۰۰۱۱َ)�ا�ز�ر�ف  ���ا����(

�و ز�د�ہ کر�د�ا ا�سی طر�ح تم کا�ے جا�ؤ �گے�۔

�ا�ے بی صلى الله عليه وسلم�!�ا�گر�آ�پ ا�ن فا�ر�و�مشر�ین سے پو�یں کہ ز�ین ا�و�ر�آ�ما�و�ں ا�و�ر�ا�ن کے د�ر�یا�ن جو�کچھ ے س نے لیق یا�ے تو�و�ہ یناً�یہی 

1 المومن����

2 المومن����

3 الفتح����
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�جو�ا�ب د�ں گے کہ ا�یں ا�ب و د�ا�ا�ا�لہ ا�ک ا�لک نے ہی پید�ا�فر�ا�ا�ے �،�س کے ا�تد�ا�ر�ا�و�ر بہ کے سا�نے ا�و�لین و�آ�ر�ن تما�م لو�ا�ت 
�ا�نے ظا�ہر�و�ا�ن کے سا�ھ ر�گو�ں ہیں کن ا�س کی و�حد�ا�یت کو�لیم کر�نے کے ا�و�جو�د�ہ لو�گ ا�س کے بیشما�ر�شر�ک ٹھہر�ا�ے ہیں�،�جو�ہ کچھ 

�پید�ا�کر�تے ہیں�،�ہ ر�ز�ق عطا�کر�تے ہیں�،�ہ فع و�صا�ن کے ا�ک ہیں�ا�و�ر�ہ ہی ز�د�گی و�و�ت ا�ن کے ا�یا�ر�یں ے �،�سے فر�ا�ا
وْنَ مَوْتً 

ُ
 يَْلِك

َ
ل

َ
عًا وّ

ْ
ف

َ
 ن

َ
ل

َ
ا وّ سِهِمْ ضًَّ

ُ
ف

ْ
ن

َ
وْنَ لِ

ُ
 يَْلِك

َ
وْنَ وَل

ُ
ق

َ
ل ْ ُ

ْ ي ُ
ہ

َ
ـيْـــــأً وّ

َ
وْنَ ش

ُ
ق

ُ
ل ْ َ

 ي
َّ

 ل
ً

لِهَة
ٰ

وْا مِْ دُوْنِهٖٓ ا
ُ

ذ
َ َّ
وَات

1 ۳ وْرًا
ُ

ش
ُ
 ن

َ
ل

َ
 وّ

ً
 حَيٰوۃ

َ
ل

َ
وّ

�ر�مہ�:�لو�و�ں نے ا�سے چھو�ڑ کر ا�سے معبو�د بنا لیے جو سی چیز کو پید�ا یں کر�ے بلکہ خو�د پید�ا کیے ا�ے ہیں�، �جو خو�د ا�نے لیے ھی سی فع ا صا�ن 
�کا ا�یا�ر یں ر�تے�، �جو ہ ا�ر تے ہیں ہ جلا تے ہیں�، �ہ ر�ے ہو�ے کو ھر ا�ھا تے ہیں ۔

 
َ

ل
َ

عًا وّ
ْ

ف
َ
سِهِمْ ن

ُ
ف

ْ
ن

َ
وْنَ لِ

ُ
 يَْلِك

َ
ءَ ل

ۗ
وْلِيَا

َ
ْ دُوْنِهٖٓ ا مْ مِّ

ُ
ت

ْ
ذ

َ َّ
ات

َ
ف

َ
 ا

ْ
ل

ُ
لِ اللهُۭ۰ ق

ُ
رْضۭ۰ِ ق

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
 السّ

ُ
بّ

َ
 مَْ رّ

ْ
ل

ُ
ق

2 ۱۶ ا۔۔ ضًَّ

�ر�مہ�:�اِ�ن سے پو�چھو آ�ما�ن و ز�ین کا ر�ب کو�ن ے�؟ �کہو�ا�لہ�،�ھر ا�ن سے کہو کہ ب حقیقت ہ ے تو یا تم نے ا�سے چھو�ڑ کر ا�سے معبو�د�و�ں کو 
�ا�نا کا�ر�سا�ز ٹھہر�ا لیا جو خو�د ا�نے لیے ھی سی فع و صا�ن کا ا�یا�ر یں ر�تے�؟ �۔

3 ۷۶ عًا۔۔۔
ْ

ف
َ
 ن

َ
ل

َ
ا وّ ْ ضًَّ ُ

ك
َ
 يَْلِكُ ل

َ
وْنَ مِْ دُوْنِ اللهِ مَا ل

ُ
عْبُد

َ
ت

َ
 ا

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ�:�اِ�ن سے کہو یا تم ا�لہ کو چھو�ڑ کر ا�س کی پر�تش کر�ے ہو جو ہ ہا�ر�ے لیے صا�ن کا ا�یا�ر ر�تا ے ہ فع کا �؟ �۔
�ا�ی ا�لہ ا�د�ر�لق نے ہا�ر�ے لئے ا�س ز�ین کو�جو�ا�ک ز�ا�ر�میل ی گھنٹہ کی ر�تا�ر�سے ا�نے محو�ر�پر�گھو�م ر�ہی ے�،�جو�����������میل ی گھنٹہ 
�کی ر�تا�ر�سے ر�و�ا�ں د�و�ا�ں ے �،�گر�ا�س کے ا�و�جو�د ا�سے پر�کو�ن گہو�ا�ر�ہ کی طر�ح بنا�د�ا�،�ا�و�ر�ا�سا�و�ں کی نقل و�مل کے لیے پہا�ڑ�ی سلسلو�ں کے 
�د�ر�یا�ن یں د�ر�ے ا�و�ر�کو�تا�ی ا�و�ر�مید�ا�ی لا�و�ں یں د�ر�ا�و�ں کے قد�ر�ی ر�ا�تے بنا�د�ے ا�و�ر�ر�و�ے ز�ین یں قسم قسم کے ا�یا�ز�ی نشا�ا�ت ا�م 
�کر�د�ے ا�کہ تم ا�ن قد�ر�ی ر�ا�تو�ں ا�و�ر�نشا�ا�ت کی مد�د�سے کا�ر�و�ا�ر�ی �،�تجا�ر�ی ا�و�ر د�گر قا�د�کے لیے ا�ک شہر سے د�و�ر�ے شہر ا�و�ر ا�ک ملک 

�سے د�و�ر�ے ملک پہنچ کو�،�سے فر�ا�ا
4 ۵۳  ۔۔۔

ً
ْ فِيْاَ سُـبُل ُ

ك
َ
كَ ل

َ
سَل

َ
ا وّ

ً
 مَهْد

َ
رْض

َ ْ
ُ ال ُ

ك
َ
 ل

َ
ذِيْ جَعَل

َّ
ال

�ر�مہ�:�و�ہی س نے ہا�ر�ے لیے ز�ین کا فر�ش بچھا�ا ا�و�ر ا�س یں ہا�ر�ے نے کو ر�ا�تے بنا�ے�۔
5 ۳۱ وْنَ

ُ
تَد هُمْ يَْ

َّ
عَل

َّ
 ل

ً
َـاجًا سُـبُل نَا فِيْاَ فِ

ْ
م۠۰ْ وَجَعَل  بِِ

َ
يْد ِ

َ
نْ ت

َ
رْضِ رَوَاسَِ ا

َ ْ
نَا فِ ال

ْ
وَجَعَل

 �ر�مہ�:�ا�و�ر ہم نے ز�ین یں پہا�ڑ جما د�ے ا�کہ و�ہ ا�یں ے کر ڈ�لک ہ ا�ے ا�و�ر ا�س یں کشا�د�ہ ر�ا�ہیں بنا د�ں�ا�د کہ ہ لو�گ ا�نا ر�ا�تہ 

1 الفرقان��

2 الرعد����

3 المائدۃ����

4 طہ����

5 النبيائ����



��������

�لو�م کر�لیں ۔
1 ۲۰  فِاَجًاۧ

ً
ا سُـبُل وْا مِنَْ

ُ
ك

ُ
سْل

َ
ت

ّ
لِ ۱۹  بِسَاطًاۙ

َ
رْض

َ ْ
ُ ال ُ

ك
َ
 ل

َ
وَاُلله جَعَل

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�لہ نے ز�ین کو ہا�ر�ے لیے فر�ش کی طر�ح بچھا د�ا�ا�کہ تم ا�س کے ا�د�ر کھلے ر�ا�تو�ں یں چلو�۔
�ا�ی ا�لہ ر�ز�ا�ق متین نے ا�نی قد�ر�ت و�حکمت سے ہر�لا�ے کے لیے ا�ر�ش کی ا�ک خا�ص مقد�ا�ر�مقر�ر�فر�ا�ی �،�سے فر�ا�ا

2 ۲۱ وْمٍ
ُ
عْل

َ
رٍ مّ

َ
د

َ
 بِق

َّ
 اِل

ٓ
هٗ

ُ
ل ِ

ّ َ
ن

ُ
وَمَا ن نُهۡ۰ٗ ىِٕ

ۗ
زَا

َ
نَ خ

َ
 عِنْد

َّ
ءٍ اِل ْ َ

ْ ش وَاِنْ مِّ

�ر�مہ�:�کو�ی چیز ا�سی یں س کے خز�ا�نے ہما�ر�ے ا�س ہ ہو�ں�، �ا�و�ر س چیز کو ھی ہم ا�ز�ل کر�ے ہیں ا�ک مقر�ر مقد�ا�ر یں ا�ز�ل کر�ے ہیں ۔
�س کے ذ�ر�عے سے و�ہ ر�د�ہ ز�ین کو�جلا�ا�ھا�ا�ے�،�ہ ا�س ا�ت کی کھلی د�یل ے کہ ا�ی طر�ح ا�ک ر�و�ز�ا�لہ تم ھی ا�نی قبر�و�ں سے ا�ی جسم و�ا�ن 

�کے سا�ھ د�و�ا�ر�ہ ز�د�ہ کر�ے ا�ا�و�ر�ہا�ر�ے ا�ما�ل کی جز�ا�د�ے ا�،�سے فر�ا�ا
بِهِ  نَا 

ْ
ل َ ْ

ن
َ
ا

َ
ف تٍ  يِّ

َ
مّ دٍ 

َ
لِبَل نٰهُ 

ْ
سُق  

ً
ال

َ
ثِق ابً  َ َ

س تْ 
َّ
ل

َ
ق

َ
ا  

ٓ
ا

َ
اِذ  

ٓ ّٰ
حَ رَحَْتِهۭ۰ٖ  يْ 

َ
يَد بَيَْ  ۢا  شًْ

ُ
ب  

َ ٰ
ي الرِّ  

ُ
سِل يُْ ذِيْ 

َّ
وَہُوَال

3 ۵۷ رُوْنَ
َّ
ك

َ
ذ

َ
ْ ت ُ

ك
َّ
عَل

َ
 ل

ٰ
مَوْت

ْ
 ال

ُ
رِج

ْ ُ
لِكَ ن

ٰ
ذ

َ
مَرٰتۭ۰ِ ك

َّ
ِ الث

ّ ُ
رَجْنَا بِهٖ مِْ ك

ْ
خ

َ
ا

َ
ءَ ف

ۗ
مَا

ْ
ال

 �ر�مہ: �ا�و�ر و�ہ ا�لہ ہی ے جو ہو�ا�ؤ�ں کو ا�نی ر�مت کے آ�گے آ�گے خو�بر�ی لیے ہو�ے بھیجتا ے�، �ھر ب و�ہ ا�ی سے د�ے ہو�ے ا�د�ل ا�ھا 
�تی ہیں تو ا�یں سی ر�د�ہ ر ز�ین کی طر�ف ر�ت د�تا ے ا�و�ر و�ہا�ں مینہ بر�سا کر) �ا�ی ر�ی ہو�ی ز�ین سے (�طر�ح طر�ح کے پھل نکا�ل ا�ا 

�ے�، �د�ھو�، �ا�س طر�ح ہم ر�د�و�ں کو حا�ت و�ت سے نکا�تے ہیں ا�د کہ تم ا�س شا�د�ے سے سبق لو ۔

تَرْكَبُوْن۰۰۱۲َۙ مَا  الْاَنْعَامِ  وَ  الْفُلْكِ  مِّنَ  لَكُمْ  جَعَلَ  وَ  كُلَّهَا  الْاَزْوَاجَ  خَلَقَ  الَّذِيْ  وَ 

�جس نے تما�م چیز�و�ں کے جو�ڑ�ے بنا�ے ا�و�ر تمہا�ر�ے لیے کشتیا�ں بنا�یں ا�و�ر چو�پا�ے جا�و�ر )�پید�ا کیے( �جن پر تم و�ا�ر ہو�ے ہو�،

وَ تَقُوْلُوْا سُبْحٰنَ  عَلَيْهِ  اِذَا اسْتَوَيْتُمْ  ثُمَّ تَذْكُرُوْا نِعْمَةَ رَبِّكُمْ  عَلٰى ظُهُوْرِهٖ  لِتَسْتَوٗا 

�ا�کہ تم ا�ن کی پیٹھ پر جم کر و�ا�ر ہو�ا کر�و ھر ا�نے ر�ب کی نعمت کو ا�د کر�و ب ا�س پر ٹھیک ھا�ک بیٹھ جا�ؤ �ا�و�ر کہو پا�ک ذ�ا�ت ہے

اِلٰى اِنَّاۤ  مُقْرِنِيْن۰۰۱۳َۙوَ  لَهٗ  كُنَّا  مَا  وَ  هٰذَا  لَنَا  سَخَّرَ  الَّذِيْ 

�ا�و�ر با�قین ہم ا�نے ر�ب کی طر�ف �ا�س کی جس نے ہما�ر�ے بس میں کر�د�ا حا�ا�کہ ہمیں ا�ے ا�و کر�نے کی طا�ت ہ تھی�، 

 رَبِّنَا لَ۠مُنْقَلِبُوْن۰۰۱۴َ )�ا�ز�ر�ف  �����ا����(

�و�ٹ کر جا�نے و�ا�ے ہیں�۔

1 نوح����،����

2 الجر����

3 العراف����



����������������

�و�ہی تو�ہا�ر�ا�ر�ب ے س نے ا�نی قد�ر�ت کا�لہ سے ا�سا�و�ں�،�یو�ا�ا�ت �،�پر�د�و�ں�،�نبا�ا�ت �،�تیا�ں�،�پھل پھو�ل ا�غر�ض ہر�چیز�کے جو�ڑ�ے 
�بنا�ے�،�سے فر�ا�ا: 

1 ۳ ۔۔۔ يِْ
َ
ن

ْ
وْجَيِْ اث

َ
 فِيْاَ ز

َ
مَرٰتِ جَعَل

َّ
ِ الث

ّ ُ
۔۔۔وَمِْ ك

�ر�مہ: �ا�ی نے ہر طر�ح کے پھلو�ں کے جو�ڑ�ے پید�ا کیے ہیں�۔
2 ۴۹ رُوْنَ

َّ
ك

َ
ذ

َ
ْ ت ُ

ك
َّ
عَل

َ
وْجَيِْ ل

َ
نَا ز

ْ
ق

َ
ل

َ
ءٍ خ ْ َ

ِ ش
ّ ُ

وَمِْ ك

�ر�مہ: �ا�و�ر ہر چیز کے ہم نے جو�ڑ�ے بنا�ے ہیں ا�د کہ تم ا�س سے سبق لو ۔
�ا�و�ر�س نے ہا�ر�ے لئے کشتیو�ں ا�و�ر�ا�و�ر�و�ں کو�و�ا�ر�ی بنا�ا�ا�کہ تم ا�ن کی شت پر ڑ�و ا�و�ر ب ا�ن پر بیٹھو تو ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر�کا�ا�سا�ن 
�ا�د�کر�و�س نے ا�ن ا�و�ر�و�ں کو�ہا�ر�ے کا�م پر�لگا�د�ا�،�ا�و�ر�ب ا�ن پر�و�ا�ر�ی کر�و�تو�کہو�کہ ا�ک ے و�ہ س نے ہما�ر�ے لئے ا�ن چیز�و�ں کو�ا�ع 

�کر�د�ا�و�ر�ہ ہم ا�یں ا�و�یں ا�نے کی ا�ت ہ ر�تے تھے�،�ا�و�ر�ا�ک ر�و�ز�یناً�یں ا�نے ر�ب کی طر�ف پلٹنا�ے�،
 َ �بَّ

َ
رٍ، ك

َ
 سَف

َ
ارِجًا إِل

َ
هِ خ ِ  بَعِ�ي

َ
ا اسْتَوَى عَل

َ
 إِذ

َ
ن

َ
َ ك يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
هُمْ؛ ا َ رَ عَلَّ َ نَ عُ  ا�بْ

َّ
ن

َٔ
هُ ا َ �بَ

ْ
خ

َٔ
ا

 
رِ�نَ

َ
ي سَف ِ

ن
� 

َ
ك

ُ
ل
َٔ
سْا

َ
 ن

، اللهُمَّ إِ�نَّ
َ

لِبُون
َ
نْق ُ نَا لَ بِّ  رَ

َ
 إِل

، وَإِ�نَّ نَ رِنِ�ي
ْ
ُ مُق ا لَ نَّ

ُ
ا، وَمَا ك

َ
نَا هَذ

َ
رَ ل

نَّ َ
ذِي سح

َّ
 ال

َ
: سُبْحَان

َ
ال

َ
َّ ق ُ ، �ش

�شً
َ

ل
َ
ث

ي  ِ
ن

احِبُ � تَ الصَّ
ْ
ن
َٔ
هُ، اللهُمَّ ا

َ
ا بُعْد وِ عَنَّ

ْ
ا، وَاط

َ
 هَذ

رَ�نَ
َ
يْنَا سَف

َ
 عَل

ْ
ن ، اللهُمَّ هَوِّ �نَ ْ عَمَلِ مَا �تَ

ْ
وَى، وَمِنَ ال

ْ
ق َّ وَالتَّ

�بِ
ْ
ا ال

َ
هَذ

هْلِ، 
َٔ ْ
الِ وَال َ ي الْ ِ

ن
بِ �

َ
ل
َ
نْق ُ رِ، وَسُوءِ الْ

َ
نْظ َ بَةِ الْ

ٓ َ
رِ، وَك

َ
ف اءِ السَّ

َ
 مِنْ وَعْث

َ
 بِك

ُ
عُوذ

َٔ
ي ا ِ

ّ هْلِ، اللهُمَّ إِ�ن
َٔ ْ
ي ال ِ

ن
� 

ُ
ة

َ
لِيف نَ

ْ
رِ، وَال

َ
ف السَّ

َ
ون

ُ
نَا حَامِد بِّ  لِرَ

َ
ون

ُ
 عَابِد

َ
ئِبُون

 �تَ
َ

يِبُون
ٓ
:ا نَّ ِ ادَ فِ�ي

َ
نَّ وَز ُ الَ

َ
ا رَجَعَ ق

َ
وَإِذ

�عبد�ا�لہ ن مرt �فر�ا�ے ہیں�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ب ھی ا�نے ا�و�ٹ پر و�ا�ر ہو کر سی سفر کے لئے لتے�تو تین ر�بہ ا�لہ ا�بر�کہتے ھر 
�فر�ا�ے ا�ک ے و�ہ ذ�ا�ت کہ س نے ہما�ر�ے لئے ا�سے مسخر فر�ا د�ا ا�و�ر ہم ا�سے مسخر کر�نے و�ا�ے ہ تھے ا�و�ر ہم ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر کی طر�ف پلٹ کر 
�ا�نے و�ا�ے ہیں�،�ھر�ہ د�عا�ا�تے�ا�ے�ا�لہ! �یں تجھ سے ا�نے ا�س سفر�یں کی ا�و�ر�پر�یز�ا�ر�ی کا�ا�ب ہو�ں ا�و�ر�ا�ن ا�ما�ل کا ن سے تو�خو�ش 
�ہو�ا�ے�،�ا�ے ا�لہ! �ہم پر ہما�ر�ا سفر آ�سا�ن کر�د�ے ا�و�ر�ہما�ر�ے لیے د�و�ر�ی کو لپیٹ ے�، �ا�ے میر�ے پر�و�ر�د�ا�ر�!�تو�ہی سفر�کا�سا�تھی ا�و�ر�ا�ل 
�و�عیا�ل کا نگہبا�ن ے�،�ا�ے میر�ے معبو�د! �ہما�ر�ے سفر�یں ہما�ر�ا سا�ھ د�ے ا�و�ر ہما�ر�ے گھر�و�ں یں ہما�ر�ی ا�ینی فر�ا�،�ا�و�ر ب آ�پصلى الله عليه وسلم 
�سفر سے و�ا�س آ�ے تو یہی د�عا پڑ�تے ا�و�ر ا�ن یں ا�ن کلما�ت کا ا�ا�ہ فر�ا�ے  �تو�ہ کر�نے و�ا�ے ہیں عبا�د�ت کر�نے و�ا�ے ہیں ا�و�ر ا�نے ر�ب کی 

�حمد کر�نے و�ا�ے ہیں ۔3

1 الرعد��

ت���� 2 الذار�ي
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ول
ُ
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َ رِ الْ
َ
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َ
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َ
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ُ
ول

ُ
بُ مَا يَق 3 صيح مسل كتاب الج �بَ
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وَ جَعَلُوْا لَهٗ مِنْ عِبَادِهٖ جُزْءًا١ؕ اِنَّ الْاِنْسَانَ لَكَفُوْرٌ مُّبِيْن۰۰۱۵ٌؕاَمِ اتَّخَذَ مِمَّا يَخْلُقُ بَنٰتٍ

�ا�و�ر ا�ہو�ں نے ا�لہ کے بعض بند�و�ں کو ز ٹھہر�ا د�ا یناً �ا�سا�ن کھلا ا�شکر�ا ہے�، �کیا ا�لہ نے ا�نی مخلو�ق میں ے بیٹیا�ں تو خو�د ر�ھ

مَثَلًا  لِلرَّحْمٰنِ  ضَرَبَ  بِمَا  اَحَدُهُمْ  بُشِّرَ  اِذَا  بِالْبَنِيْن۰۰۱۶َوَ  اَصْفٰىكُمْ  وَّ   

�یں ا�و�ر تمہیں بیٹو�ں ے و�ا�ز�ا�،  )�حا�ا�کہ( �ا�ن میں ے سی کو ب ا�س چیز کی خبر د�ی جا�ے جس کی مثا�ل ا�س نے )�ا�لہ(

الْخِصَامِ فِي  هُوَ  وَ  الْحِلْيَةِ  فِي  ا 
ُ

ؤ
َّ

ش
َ
ن

ُ
يّ مَنْ  كَظِيْم۰۰۱۷ٌاَوَ  هُوَ  وَّ  مُسْوَدًّا  وَجْهُهٗ  ظَلَّ 

�ر�ٰن کے لیے بیا�ن کی ہے تو ا�س کا چہر�ہ سیا�ہ پڑ�جا�ا ہے ا�و�ر و�ہ غم گین ہو�جا�ا ہے�، �کیا )�ا�لہ کی ا�و�ا�د لڑ�کیا�ں ہیں( �جو ز�یو�ر�ا�ت میں

اِنَاثًا١ؕ  الرَّحْمٰنِ  عِبٰدُ  هُمْ  الَّذِيْنَ  الْمَلٰٓىِٕكَةَ  جَعَلُوا  مُبِيْن۰۰۱۸ٍوَ  غَيْرُ   

�یں ا�و�ر جھگڑ�ے میں )�ا�نی با�ت( �و�ا�ح ہ کر�سکیں �؟ �ا�و�ر ا�ہو�ں نے فر�تو�ں کو جو ر�ٰن کے عبا�د�ت گز�ا�ر ہیں عو�ر�یں قر�ا�ر د�ے لیا�،

مَا  الرَّحْمٰنُ  شَآءَ  لَوْ  قَالُوْا  يُسْـَٔلُوْن۰۰۱۹َوَ  وَ  شَهَادَتُهُمْ  سَتُكْتَبُ  خَلْقَهُم١ْؕ  اَشَهِدُوْا 

�کیا ا�ن کی پید�ا�ش کے و�ع پر یہ و�جو�د تھے �؟ �ا�ن کی یہ و�ا�ہی لکھ ی جا�ے ی ا�و�ر ا�ن ے )�ا�س چیز کی( �با�ز پر�س کی جا�ے ی �،

�����ا����( عَبَدْنٰهُم١ْؕ مَا لَهُمْ بِذٰلِكَ مِنْ عِلْم١ٍۗ اِنْ هُمْ اِلَّا يَخْرُصُوْن۰۰۲۰َؕ)�ا�ز�ر�ف 

�ا�و�ر تے ہیں ا�ر ا�لہ چا�تا تو ہم ا�ن کی عبا�د�ت ہ کر�ے�، �ا�نہیں ا�س کی کچھ خبر نہیں�، �یہ صر�ف ا�کل پچو )�جھو�ٹ با�یں�(�تے ہیں

 �مشر�ین کا�بد�ر�ن فعل :
�ا�لہ نے ب آ�د�م�uکی شت سے تما�م ا�ر�و�ا�ح کو�نکا�ل کر�ا�ن سے و�عد�ہ لیا�ھا یا�یں ہا�ر�ا�ر�ب یں ہو�ں�؟ �تو�سب ا�ر�و�ا�ح نے لیم یا�ھا�کہ 
�شک آ�پ ہما�ر�ے ر�ب ہیں ۔�گر�ہ سب کچھ ا�نے کے ا�و�جو�د�یہو�د�یو�ں نے�)�عو�ذ�ا�لہ( �ز�رu �کو�ا�لہ کا�بیٹا�ا�ن کر�ا�لہ کا�جز�و�بنا�د�ا 

�،�عیسا�یو�ں نے مسیحu �کو ا�لہ کا بیٹا�ا�ن کر�ا�لہ کا�جز�و�بنا�د�ا�،�سے فر�ا�ا
1 ۳۰ مَسِيْحُ ابُْ اللهِ

ْ
ى ال صَٰ

َ
تِ النّ

َ
ال

َ
 ابُْ اللهِ وَق

ۨ يَوُْدُ عُزَيُْ
ْ
تِ ال

َ
ال

َ
وَق

�ر�مہ�:�یہو�د�ی کہتے ہیں کہ زَ�ر ا�لہ کا بیٹا ے ا�و�ر عیسا�ی کہتے ہیں کہ مسیح ا�لہ کا بیٹا ے ۔
�ا�و�ر�ا�ن کی و�ا�د�ہ ر�م کو ا�س کی بیو�ی لیم کر�کے ا�لہ کا�جز�و�بنا�لیا�،�فا�ر فر�تو�ں کو�ا�س کی بیٹیا�ں�سمجھ کر�ا�ن کی عبا�د�ت کر�ے ہیں ا�س طر�ح ا�ہو�ں 

�نے ھی فر�تو�ں کو�ا�لہ کا جز�و�بنا�لیا�،�سے فر�ا�ا
2 ۲۷

ٰ
ث

ْ
ن

ُ ْ
 ال

َ
سْمِيَة

َ
 ت

َ
ة

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
وْنَ ال

ُ
يُسَمّ

َ
خِرَۃِ ل

ٰ ْ
مِنُوْنَ بِل  ئُْ

َ
َ ل ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
اِنّ

1 التوبۃ����

2 النجم����
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�ر�مہ�:�گر جو لو�گ آ�ر�ت کو یں ا�تے و�ہ فر�تو�ں کو د�یو�یو�ں کے ا�و�ں سے و�و�م کر�ے ہیں�۔
1 ۲۶ رَمُوْنَۙ

ْ
ك

ُ
 عِبَادٌ مّ

ْ
نَهۭ۰ٗ بَل ٰ ْ ُ

ا س
ً

ـد
َ
نُ وَل حْٰ

َ
 الرّ

َ
ذ

َ َّ
وا ات

ُ
ال

َ
وَق

�ر�مہ�:�ہ لو�گ کہتے ہیں کہ ر�من ا�و�ا�د ر�تا ے حا�ن ا�لہ�!�و�ہ )�یعنی فر�تے (�تو بند�ے ہیں ہیں ز�ت د�ی ئی ے�۔
�حا�ا�ں کہ و�ہ ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ے ا�و�ر تما�م لو�ق ا�س کے بند�ے ہیں ا�و�ر�بند�گی ا�و�ا�د�ہو�نے کے منا�ی ے �،�ا�و�ر�مشر�ین نے ا�لہ کے بند�و�ں 
�کو�ا�ن صفا�ت ا�و�ر�ا�یا�ر�ا�ت کا�حا�مل قر�ا�ر�د�ے ر�ھا ے جو�ا�لہ کے سا�ھ مخصو�ص ہیں�ا�و�ر�ا�ی تصو�ر�کے سا�ھ ا�ن سے د�عا�یں ا�گی ا�ی ا�و�ر�ا�ن 
�کی د�ر�ا�ہو�ں پر�ر�ا�م بو�د�ت ا�د�ا�کی ا�ی ہیں �، �حقیقت ہ ے کہ ا�سا�ن بڑ�ا�ہی ا�شکر�ا ے�،�مشر�ین مکہ کا�ا�ہلا�ہ یا�ل ھا�کہ فر�تے ا�لہ کی بیٹیا�ں 
�ہیں�ا�س لئے و�ہ لو�گ فر�تو�ں کے و�ر�تو�ں سے ت بنا�کر�ا�و�ر�ا�ن کو�و�ر�تو�ں سے کپڑ�ے ا�و�ر�ز�یو�ر�ا�ت نا�کر�ا�ن کی پر�تش کر�ے تھے�،�ا�لہ تعا�یٰ 
�نے فر�ا�ا�ا�گر خو�د�ا�ن کے گھر�یں لڑ�کی کی پید�ا�ش کی خو�ش خبر�ی د�ی ا�ی ے تو�ا�ن کی کر�ا�ت کا�ہ حا�ل ہو�ا�ے کہ خت ا�ند�د�گی ا�و�ر�ا�ر�ا�ی کے 
�ا�ث ا�ن کا چہر�ہ سیا�ہ پڑ�ا�ا�ے ا�و�ر�ا�ن کا�د�ل غم و�حز�ن سے بھر�ا�ا�ے�، �ا�و�ر ا�ن کی کو�ش ہو�ی ے کہ ا�سے جلد ا�ز جلد ز�د�ہ ہی کہیں ا�ڑ د�ں�،�ا�س 
�پر�ا�لہ تعا�یٰ �نے فر�ا�ا�کہ ا�گر�ا�لہ کی ا�و�ا�د�ہو�ی تو�یا�ا�سا�ہو�ا�کہ خو�د�تو�ا�نے لیے لڑ�یا�ں ند�کر�ا�جو�نر�م و�ا�ز�ک ہو�ی ہیں ا�و�ر�سن و�جما�ل یں کمی 
�کی و�ہ سے بنا�و سنگھا�ر کے ذ�ر�عہ خو�صو�ر�ی پید�ا�کر�نے کی کو�ش کر�ی ے ا�و�ر�ا�گر�سی سے حث و�تکر�ا�ر�ہو�تو�و�ہ طر�ی حجا�ب کی و�ہ سے ا�نا�ا�ی 

�ا�میر�ھی یح طر�قے سے و�ا�ح یں کر تی ا�و�ر�تمہیں و�ہ ا�ل فخر لڑ�کو�ں سے و�ا�ز�ا�،�ھر�ہ تو�بڑ�ی بے ڈ�گی سیم ے�،�سے فر�ا�ا:
2 ۲۲ ى

ٰ ْ
 ضِي

ٌ
ا قِسْمَة

ً
كَ اِذ

ْ
تِل ۲۱

ٰ
ث

ْ
ن

ُ ْ
هُ ال

َ
رُ وَل

َ
ك

َّ
ُ الذ ُ

ك
َ
ل

َ
ا

�ر�مہ: �یا بیٹے ہا�ر�ے لیے ہیں ا�و�ر�بیٹیا�ں ا�لہ کے لیے�؟�ہ تو بڑ�ی ہی بے�ڈ�گی سیم ے�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن کی ر�د�د�کر�ے ہو�ے فر�ا�ا�ا�ن لو�و�ں نے فر�تو�ں کو�جو�مذ�کر�ا�و�ر�و�ث سے مبر�ا ہیں�و�ر�یں قر�ا�ر�د�ے لیا�ب ہم فر�تو�ں کی 
�لیق فر�ا�ر�ے تھے یا�ہ ا�س و�ت و�ہا�ں و�جو�د�تھے ا�و�ر�ا�ہو�ں نے ا�ن کے جسم کی سا�ت د�ھی تھی �،�ا�نے و�ل کے ضمن یں ا�ن کے ا�س کو�ی 
�لم�،�د�یل و�بر�ہا�ن یں بلکہ حض ا�نی خو�ا�ہشا�ت �،�آ�ا�و�ا�د�ا�د�کی ا�د�ی تقلید�ا�و�ر�ا�د�ی ا�یت یں ا�ک و�یا�ں ا�ر�ر�ے ہیں�،�ا�و�ر�ر�و�ز�شر�ا�ن سے 
�فر�تو�ں کے ا�لہ کی بیٹیا�ں�ہو�نے کے ا�ر�ے یں جو�ا�بد�ہی کر�ی ہو�گی ا�و�ر�ا�یں�لو�ق کو�ا�لہ کا جز�و�بنا�نے کے ر�م یم پر�بد�ر�ن سز�ا�د�ی ا�ے 
�گی�، �مشر�ین ہمیشہ سے ا�لہ تعا�یٰ �کی مشیت کو�ا�نی مر�ا�ہی کی د�یل بنا�ے چلے آ�ے ہیں ا�ی طر�ح ا�ل مکہ ھی ا�ہی کے قش قد�م پر چل ر�ے تھے 
�،�و�ہ ھی فر�تو�ں کی عبا�د�ت کو ا�لہ تعا�یٰ �کی مشیت کو�د�یل بنا�ے تھے ا�و�ر�کہتے تھے و�کہ ا�لہ کی مشیت کے بغیر�د�یا�یں کو�ی کا�م یں ہو�ا�ا�س 
�لئے ہما�ر�ا�فر�تو�ں کی عبا�د�ت کر�ا�ا�ی لئے تو�کن ہو�ا�کہ ا�لہ نے یں ہ کا�م کر�نے د�ا�ا�گر�و�ہ ہ چا�تا�کہ ہم ا�ن کی عبا�د�ت کر�ں تو�ہم کیسے کر�تے 
�ہیں�ا�س کے معنی ہ ہیں کہ ا�لہ کو�ہما�ر�ا�ہ کا�م ا�ند�یں ے�،�حا�ا�کہ ا�لہ کے مشیت ا�س کی ر�ا�سے تلف چیز�ے �،�ہر�کا�م یناً�ا�س کی مشیت ہی 
�سے ہو�ا�ے کن ر�ا�ی و�ہ ا�ہی کا�و�ں سے ہو�ا�ے ن کا�ا�س نے کم فر�ا�ا ے�،�ا�ل مکہ معظمہ کا�ا�نی مر�ا�ہی پر قد�ر�سے ہ ا�تد�ا�ل حض ا�ن کے 

1 النبيائ����

2 النجم����،����
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�د�ل کی تسلی تھی و�ر�ہ ا�لہ تعا�یٰ �نے ہر�ا�ت یں ر�و�ل بھیج کر�ا�و�ت کی پر�تش سے منع فر�ا�ا ے �، �سے فر�ا�ا
تْ 

َّ
ْ حَق َ

ى اُلله وَمِنُْمْ مّ
َ

ْ ہَد َ
نُِْمْ مّ

َ
وْتۚ۰َ ف

ُ
اغ

َ
وا اَلله وَاجْتَـنِبُوا الطّ

ُ
نِ اعْبُد

َ
 ا

ً
سُوْل

َ
ةٍ رّ

َ
مّ

ُ
ِ ا

ّ ُ
نَا فِْ ك

ْ
 بَعَث

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

1 ۳۶   ۔۔۔
ُ

ة
َ
ل

ٰ
ل

َّ
يْهِ الض

َ
عَل

�ر�مہ�:�ہم نے ہر�ا�ت یں ا�ک ر�و�ل بھیج د�ا ا�و�ر ا�س کے ذ�ر�عہ سے سب کو خبر�د�ا�ر�کر�د�ا�کہ ا�لہ کی بند�گی کر�و�ا�و�ر�ا�و�ت کی بند�گی سے بچو�،�ا�س 
�کے بعد�ا�ن یں سے سی کو�ا�لہ نے د�ا�ت بخشی ا�و�ر�سی پر�ضلا�ت لط ہو�ئی�۔

�ا�ی طر�ح ہ یر�کے لا�کر�خو�د�کو�حق بجا�ب قر�ا�ر�د�تے ہیں�۔

قَالُوْۤا  مُ۠سْتَمْسِكُوْن۰۰۲۱َبَلْ  بِهٖ  فَهُمْ  قَبْلِهٖ  مِّنْ  كِتٰبًا  اٰتَيْنٰهُمْ  اَمْ 

�کیا ہم نے ا�نہیں ا�س ے پہلے کو�ی )�ا�و�ر( �کتا�ب د�ی ہے جسے یہ مضبو�ط تھا�ے ہو�ے ہیں�،)�نہیں نہیں( �بلکہ یہ تے ہیں کہ

اَرْسَلْنَا مَاۤ  كَذٰلِكَ  مُّهْتَدُوْن۰۰۲۲َوَ  اٰثٰرِهِمْ  عَلٰۤى  اِنَّا  وَّ  اُمَّةٍ  عَلٰۤى  اٰبَآءَنَا  وَجَدْنَاۤ  اِنَّا 

�ہم نے ا�نے با�پ د�ا�د�ا کو ا�ک مذ�ب پر پا�ا ا�و�ر ہم ا�ہی کے نقش قد�م پر چل کر ر�ا�ہ ا�تہ ہیں�، �ا�سی طر�ح آ�پ ے پہلے بھی ہم

اُمَّةٍ  عَلٰۤى  اٰبَآءَنَا  وَجَدْنَاۤ  اِنَّا  مُتْرَفُوْهَا١ۙۤ  قَالَ  اِلَّا  نَّذِيْرٍ  مِّنْ  قَرْيَةٍ  فِيْ  قَبْلِكَ  مِنْ   

�نے جس بستی میں کو�ی ڈ�ر�ا�نے و�ا�ا بھیجا و�ا�ں کے آ�و�د�ہ حا�ل و�و�ں نے یہی جو�ا�ب د�ا کہ ہم نے ا�نے با�پ د�ا�د�ا کو )�ا�ک ر�ا�ہ پر ا�و�ر(

بِاَهْدٰى جِئْتُكُمْ  لَوْ  اَوَ  مُّقْتَدُوْن۰۰۲۳َقٰلَ  اٰثٰرِهِمْ  عَلٰۤى  اِنَّا  وَّ 

�ا�ک د�ن پر پا�ا ا�و�ر ہم تو ا�ہی کے نقش پا کی پیر�و�ی کر�نے و�ا�ے ہیں�،)�نبی نے( �کہا بھی کہ ا�ر�ہ میں تمہا�ر�ے پا�س ا�س ے بہتر

بِمَاۤ اِنَّا  قَالُوْۤا  اٰبَآءَكُم١ْؕ  عَلَيْهِ  وَجَدْتُّمْ  مِمَّا   

)�صو�د تک پہنچا�نے و�ا�ا( �طر�قہ ے کر آ�ا ہو�ں جس پر تم نے ا�نے با�پ د�ا�د�و�ں کو پا�ا�، �تو ا�ہو�ں نے جو�ا�ب د�ا کہ ہم ا�س کے 

كَانَ  كَيْفَ  فَانْظُرْ  مِنْهُمْ  كٰفِرُوْن۰۰۲۴َفَانْتَقَمْنَا  بِهٖ  اُرْسِلْتُمْ   

ے د�کھ  ا�و�ر  لیا  ا�قا�م  ے  ا�ن  نے  ہم  �س  ہے�،  یا  بھیجا  تمہیں  کر  د�ے  جسے  ہیں  �منکر 

عَاقِبَةُ ا۠لْمُكَذِّبِيْن۰۰۲۵َ)�ا�ز�ر�ف �����ا����(

�جھٹلا�نے و�ا�و�ں کا کیسا ا�نجا�م ہو�ا �؟�۔

�ا�لہ تعا�یٰ �نے فر�ا�ا�ا�گر�قر�آ�ن مجید�سے پہلے آ�ی ہو�ی کو�ی ا�سی کتا�ب ا�ن لو�و�ں کے ا�س و�جو�د�ے س یں ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن کو یر�ا�لہ کی عبا�د�ت 

1 النحل����



����������������

�کر�نے کا�ا�ا�ز�ت عطا�فر�ا�ی ہو  �تو�ا�س کا�حو�ا�ہ ا�یں�،�گر�ا�سا�ہر�گز�یں ے �،�ا�ن کے ا�س سی منز�ل کتا�ب کی کو�ی سند�یں �،�بس ہ لو�گ شب 
�کو�ا�و�نی کی ا�د�یڑ�ی چا�ل چلتے ہیں �،�سے فر�ا�ا:

1 ۳۵ وْنَ
ُ
ك شِْ

ُ
ا بِهٖ ي ْ ُ

ن
َ

مُ بِاَ ك
َّ َ
هُوَيَتَك

َ
طٰنًا ف

ْ
مْ سُل يِْ

َ
نَا عَل

ْ
ل َ ْ

ن
َ
مْ ا

َ
ا

�ر�مہ�:�یا�ہم نے کو�ی سند�ا�و�ر�د�یل ا�ن پر�ا�ز�ل کی ے جو�ہا�د�ت د�تی ہو�ا�س شر�ک کی د�ا�ت پر�جو�ہ کر�ر�ے ہیں �؟ �۔
�یعنی ا�ن کے ا�س ا�سی کو�ی د�یل یں ے�،�ا�ن کے ا�س ا�و�ت کی بند�گی کی ر�ف ا�ک سند�ے کہ ہم نے ا�نے آ�ا�و�ا�د�ا�د�کو�ا�ک د�ن ا�و�ر�ملت 

�پر�ا�ا�ے ا�س لئے ہم آ�ھیں بند�کر�کے ا�ہی کے قد�م بقد�م چل ر�ے ہیں �،�سے فر�ا�ا
2 ۲۱ ءَنَ۔۔۔

ۗ
بَ

ٰ
يْهِ ا

َ
نَ عَل

ْ
بِعُ مَا وَجَد

َّ
ت

َ
 ن

ْ
وْا بَل

ُ
ال

َ
 اُلله ق

َ
ل َ ْ

ن
َ
 ا

ٓ
بِعُوْا مَا

َّ
هُمُ ات

َ
 ل

َ
ا قِيْل

َ
وَاِذ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ب ا�ن سے ہا ا�ا ے کہ یر�و�ی کر�و ا�س چیز کی جو ا�لہ نے ا�ز�ل کی ے تو کہتے ہیں کہ ہم تو ا�س چیز کی یر�و�ی کر�ں گے س پر ہم 
�نے ا�نے ا�پ د�ا�د�ا کو ا�ا ے�۔

�نا�چہ مد صلى الله عليه وسلم جو�د�و�ت پیش کر�ر�ے ہم ا�س پر�ا�ما�ن یں ا�یں گے �، �ا�ے بی صلى الله عليه وسلم�!�ا�ن لو�و�ں کا�ہ ر�و�ہ کو�ی ا�و�ھی ا�ت یں ے ا�و�ر�ہ ہ 
�پہلے لو�گ ہیں ہو�ں نے ہ ا�ت کہی ہو�،�ا�لہ تعا�یٰ �نے س تی یں ھی ا�نا�ر�و�ل بھیجا�و�ہا�ں کے آ�و�د�ہ حا�ل لو�و�ں نے ن کو�د�یا�کے ا�ل و�ا�با�ب 
�ا�و�ر�ا�ہ و�منصب نے ر�کش ا�و�ر غر�و�ر�بنا�د�ا�ھا�ا�نے فا�د�ا�ت کی حفا�ت �، �ا�نی و�د�ر�ا�ٹ ا�م ر�نے ا�و�ر�ا�ل ر�ا�م ا�و�ر�فعل ر�ا�م کی آ�ز�ا�د�ی کے 
�لئے حق کی مخا�فت یں پیش پیش ا�و�ر�ا�م د�ہ ا�یت کو�بر�قر�ا�ر ر�نے کی کو�ش یں ر�گر�م ر�ے �، �ا�ہو�ں نے ھی ہمیشہ یہی ہا�کہ ہم نے ا�نے 
�آ�ا�و�ا�د�ا�د�کو�ا�ک د�ن ا�و�ر�ملت پر�ا�ا�ے ا�و�ر�ہم ا�ہی کے قش قد�م کی تقلید کر�ر�ے ہیں �، �ہر�بی نے ا�ن کو�یحت کی کہ یا تم ا�نے آ�ا�و�ا�د�ا�د�کی 
�طر�ح ا�ی طر�ح گھپ ا�د�یر�و�ں یں ٹھو�کر�ں ھا�ے ر�ہو�گے خو�ا�ہ یں تمہیں مر�ا�ہی کے ا�س ر�ا�تے کے بجا�ے ر�ا�ہ ر�ا�ت کی طر�ف ر�ما�ی 
�کر�و�ں �، �گر مشر�ین نے ا�نی خو�ا�ہشا�ت نفس کی یر�و�ی یں�سا�ر�ے ر�و�لو�ں کو�یہی جو�ا�ب د�ا�کہ س د�ن کی طر�ف لا�نے کے لئے تم بھیجے گئے 
�ہو�ہم ا�س پر�ا�ما�ن یں ا�ے ہیں�، �آ�ر�کا�ر ہم نے ا�ن ا�ڑ�ل ٹٹو�و�ں کے حق کی تکذ�ب کر�نے ا�و�ر�ا�س کو�ٹھکر�ا�نے کا�ہم نے ا�قا�م لیا�ا�و�ر�تلف 
�صو�ر�تو�ں سے ا�یں تہ و�ا�ا�کر�د�ا�تو�د�کھ لو�د�و�ت حق کو�جھٹلا�نے و�ا�لو�ں کا سا ا�نجا�م ہو�؟�ا�س لئے ا�ن لو�و�ں کو ا�نی تکذ�ب پر�مے ر�نے سے 

�نا�چا�یے کہیں ا�سا�ہ ہو�کہ ا�ن پر�ھی و�ہی عذ�ا�ب ا�ز�ل ہو�ا�ے جو�ا�ن پر�ا�ز�ل ہو�ا�ھا�۔

تَعْبُدُوْن۰۰۲۶َۙ مِّمَّا  بَرَآءٌ  اِنَّنِيْ  قَوْمِهٖۤ  وَ  لِاَبِيْهِ  اِبْرٰهِيْمُ  قَالَ  اِذْ  وَ 

�ا�و�ر کہ ا�بر�ا�یم )�یہ ا�لا�م( �نے ا�نے و�ا�د ے ا�و�ر ا�نی قو�م ے فر�ا�ا کہ میں ا�ن چیز�و�ں ے بیز�ا�ر ہو�ں جن کی تم عبا�د�ت کر�ے ہو�،

كَلِمَةًۢ  جَعَلَهَا  سَيَهْدِيْن۰۰۲۷ِوَ  فَاِنَّهٗ  فَطَرَنِيْ  الَّذِيْ  اِلَّا 

�بجز ا�س ذ�ا�ت کے جس نے مجھے پید�ا کیا ہے ا�و�ر و�ہی مجھے ہد�ا�ت بھی کر�ے ا�، �ا�و�ر )�ا�بر�ا�یم )�یہ ا�لا�م(( �ا�سی کو ا�نی ا�و�ا�د میں 

1 الروم����

2 لقمان����
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اٰبَآءَهُمْ وَ  ءِ 
ٓ َ
ل

ُ
ؤ ہٰۤ مَتَّعْتُ  يَرْجِعُوْن۰۰۲۸َبَلْ  لَعَلَّهُمْ  عَقِبِهٖ  فِيْ  بَاقِيَةً 

�بھی با�ی ر�نے و�ا�ی با�ت ا�م کر�گئے ا�کہ و�گ )�ر�ک ے( �با�ز آ�ے ر�ہیں�، �بلکہ میں نے ا�ن و�و�ں کو ا�و�ر ا�ن کے با�پ د�ا�د�و�ں کو

قَالُوْا  الْحَقُّ  جَآءَهُمُ  لَمَّا  مُّبِيْن۰۰۲۹ٌوَ  رَسُوْلٌ  وَ  الْحَقُّ  جَآءَهُمُ  حَتّٰى   

�ا�و�ر حق کے پہنچتے ہی یہ  ،� ا�و�ر صا�ف صا�ف سنا�نے و�ا�ا ر�و�ل آ�یا  �د�ا�، �ہا�ں تک کہ ا�ن کے پا�س حق  �ا�ا�ن )�ا�و�ر ا�با�ب( 

هٰذَا سِحْرٌ وَّ اِنَّا بِهٖ كٰفِرُوْن۰۰۳۰َ)�ا�ز�ر�ف �����ا����(

�و�ل پڑ�ے کہ یہ جا�د�و ہے ا�و�ر ہم ا�س کے منکر ہیں�۔

�ا�ل کتا�ب یہو�د�و�صا�ر�یٰ �ا�و�ر قر�ش مکہ خو�د�کو�د�ن ا�بر�ا�می سے منسو�ب سمجھتے تھے �،�ا�ن یں سے ہر�ا�ک ا�س ز�م یں مبتلا�ھا�کہ و�ہ ا�بر�ا�یمu �کے 
�طر�قے پر�چل ر�ہا�ے �،�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�بر�ا�یمu �کی نت ا�ن کے سا�نے ر�ھی کہ ا�گر�تم خو�د�کو ا�بر�ا�یم�uکا�یر�و�کا�ر�سمجھتے ہو�تو�ا�ہو�ں نے حق 
�و�ا�ل کی تمیز�کیے بغیر�آ�ھیں بند�کر�کے ا�نے آ�ا�و�ا�د�ا�د�کی تقلید�یں کی تھی بلکہ کھلے لفظو�ں یں ا�نے و�ا�د�ا�و�ر�ا�نی و�م کے خو�د�سا�تہ معبو�د�و�ں 

�سے بر�ا�ت کا�ا�لا�ن کر�ے ہو�ے ہا�ھا�کہ تم ن ا�ل معبو�د�و�ں کی بند�گی کر�ے ہو�میر�ا�ا�ن سے کو�ی تعلق یں �، �سے�فر�ا�ا
وْنَ مِْ 

ُ
عْبُد

َ
ْ وَمِاَّ ت ُ

ا مِنْك
ُ

ءٰۗؤ  بَُ
َ

وْمِهِمْ اِنّ
َ

وْا لِق
ُ
ال

َ
 ق

ْ
َ مَعَهۚ۰ٗ اِذ ْ

ذِي
َّ
ہِيْمَ وَال  اِبْٰ

ٓ  فِْ
ٌ

 حَسَـنَة
ٌ
سْوَة

ُ
ْ ا ُ

ك
َ
تْ ل

َ
ن

َ
 ك

ْ
د

َ
ق

1 ۴ ۔۔۔ 
ٓ ٗ

ه
َ

مِنُوْا بِلِ وَحْد
ْٔ ُ

 ت
ّٰ

ا حَ
ً

بَد
َ
ءُ ا

ۗ
ا

َ
ض

ْ
بَغ

ْ
 وَال

ُ
اوَة

َ
عَد

ْ
ُ ال ُ

نَا وَبَيْنَك
َ
ا بَيْن

َ
ْ وَبَد ُ

رْنَ بِك
َ

ف
َ
دُوْنِ اللهِ۰ ۡ ك

�ر�مہ�:�بے شک ہا�ر�ے لیے ا�بر�ا�یم یں ا�ھا مو�ہ ے ا�و�ر ا�ن لو�و�ں یں جو ا�س کے ہمر�ا�ہ تھے ب کہ ا�ہو�ں نے ا�نی و�م سے ہا ھا شک 
ب�یَ�ر ہمیشہ کے  �ہم تم سے بیز�ا�ر ہیں ا�و�ر ا�ن سے ہیں تم ا�لہ کے و�ا پو�تے ہو ہم نے ہا�ر�ا ا�نکا�ر کر د�ا ا�و�ر ہما�ر�ے ا�و�ر ہا�ر�ے د�ر�یا�ن د�نی ا�و�ر �

�لیے ظا�ہر ہو یا یہا�ں تک کہ تم ا�ک ا�لہ پر ا�ما�ن ا�ؤ �۔
�ہا�ں یں�ا�س ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی بند�گی کر�و�ں ا س نے مجھے پید�ا یا جو مجھے ر�ز�ق عطا فر�ا�ا ے �، �س نے مجھے ا�نے د�ن کی سمجھ عطا�فر�ا�ی 
�ا�و�ر�ا�س پر میر�ی یح ر�ا�ہ نما�ی ھی فر�ا�ے ا�ا�و�ر�ا�س کلمہ ا�خلا�ص ا�ا�ٰہ ا�ا�ا�لہ �کو ا�بر�ا�یمu �ا�نی ا�و�ا�د�یں و�یت کر�گئے�ا�کہ و�ہ ا�س کی طر�ف 

�ر�جو�ع کر�ں�۔
  2 ۱۳۲ ۭ سْلِمُوْنَ 

ُ
مّ تُمْ 

ْ
ن

َ
وَا  

َ ّ
اِل  

َّ ُ
وُْت

َ
ت  

َ
ل

َ
ف  َ ْ

ي ِ
ّ

الد  ُ ُ
ك

َ
ل  

ٰ
اصْطَف اَلله   

َ
اِنّ  َ يٰبَنِّ وْب۰ُۭ 

ُ
وَيَعْق بَنِيْهِ  ھٖمُ  اِبْٰ  

ٓ
بِاَ  

ٰ
وَوَصّ

�ر�مہ�:�ا�ی طر�قے پر نے کی د�ا�ت ا�س نے ا�نی ا�و�ا�د کو کی تھی ا�و�ر ا�ی کی و�یت قو�ب )�یہ ا�لا�م( �ا�نی ا�و�ا�د کو کر یا ا�س نے ہا ھا کہ 
�میر�ے بچو�، �ا�لہ نے ہا�ر�ے لیے یہی د�ن ند یا ے ٰذ�ا ر�ے د�م تک تم مسلم ہی ر�نا�۔

�نا�چہ ر�ا�ت حق و�ی ا�و�ر�جو�ش تو�ید�کا�ہ بد�ہ د�ا�کہ ہ کلمہ ہمیشہ ا�بر�ا�یم�uکی ا�و�ا�د�یں و�جو�د ر�ہا یہا�ں تک کہ خو�حا�ی ا�و�ر�ر�شی ا�ن پر�ا�ب 
�آ�ئی �،�کن ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن کو�ا�و�ر�ا�ن کے آ�ا�و�ا�د�ا�د کو�مٹا�یں د�ا�بلکہ ا�یں�تلف ا�و�ا�ع کی شہو�ا�ت سے متمتع ہو�نے د�ا�یہا�ں تک کہ یہی شہو�ا�ت 

1 الممتحنۃ��

2 البقرۃ������
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�ا�ن کا�مع نظر�ا�و�ر�ا�ن کا�مقصد�حیا�ت ن گئیں�،�ھر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نی ر�مت سے ا�ن کے ا�س ر�و�ل بھیجا جو�حق کو�ھو�ل ھو�ل کر�بیا�ن کر�ا�ے�،�کن 
�ب د�ن حق ا�ن کے ا�س پہنچ یا�ا�کہ لو�گ ا�س پر�ا�ما�ن ا�یں ا�و�ر ا�ا�ت کر�ں �، �گر ا�تر�ا پر�د�ا�ز لو�و�ں نے سا�ا�ن ز�ست کی فر�ا�و�ا�ی پر غر�و�ر 
�ہو کر ر�شی کی ا�و�ر د�و�ت حق کو جھٹلا�ا�ا�و�ر صب ا�و�ر بغض و�نا�د�کی بنا�پر�ا�لہ تعا�یٰ �کے منز�ل کلا�م کے ا�ر�ے یں�نے لگے ہ تو�کھلا ا�د�و ے ا�و�ر�ہم 

�ا�س پر�ا�ما�ن یں ا�ے�،�سے فر�ا�ا
1 ۱۳ ۚ بِيٌْ

ُ
رٌ مّ ا سِْ

َ
وْا ھٰذ

ُ
ال

َ
 ق

ً
ۃ نَا مُبْصَِ

ُ
يٰت

ٰ
ءَتُْمْ ا

ۗ
ا جَا

َ
مّ

َ
ل

َ
ف

�ر�مہ�:�گر ب ہما�ر�ی کھلی کھلی نشا�یا�ں ا�ن لو�و�ں کے سا�نے آ�یں تو ا�ہو�ں نے ہا کہ ہ تو کھلا ا�د�و ے�۔
2  ۴۳ بِيٌْ

ُ
رٌ مّ  سِْ

َّ
 اِل

ٓ
ا

َ
ۙ۰ اِنْ ھٰذ ْ ُ

ءَہ
ۗ
ا جَا

َ
مّ

َ
حَقِّ ل

ْ
رُوْا لِل

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ال

َ
۔۔۔وَق

�ر�مہ�:�ا�ن کا�فر�و�ں کے سا�نے ب حق آ�ا تو ا�یں نے کہہ د�ا کہ ہ تو ر�ح ا�د�و ے ۔
3 ۷ ۭ بِيٌْ

ُ
رٌ مّ ا سِْ

َ
ۙ۰ ھٰذ ْ ُ

ءَہ
ۗ
ا جَا

َ
مّ

َ
حَقِّ ل

ْ
رُوْا لِل

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ال

َ
تٍ ق
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ُ
يٰت

ٰ
مْ ا يِْ

َ
تْلٰ عَل

ُ
ا ت

َ
وَاِذ

�ر�مہ�:�ا�ن لو�و�ں کو ب ہما�ر�ی ا�ف ا�ف آ�ا�ت نا�ی ا�ی ہیں ا�و�ر حق ا�ن کے سا�نے آ �ا�ا ے تو ہ کا�فر لو�گ ا�س کے متعلق کہتے ہیں کہ ہ تو 
�کھلا ا�د�و ے�۔

عَظِيْم۰۰۳۱ٍ)�ا�ز�ر�ف����( الْقَرْيَتَيْنِ  مِّنَ  رَجُلٍ  عَلٰى  الْقُرْاٰنُ  هٰذَا  نُزِّلَ  لَا  لَوْ  قَالُوْا  وَ 

یا�۔ کیا  نہیں  ا�ز�ل  کیو�ں  پر  آ�د�ی  بڑ�ے  سی  میں  بستیو�ں  د�و�و�ں  ا�ن  قر�آ�ن  یہ  لگے  نے  �ا�و�ر 

�ر�ا�ہ پر�تی ۔�ا�ک قد�م ر�ض :
�لی و�و�ں کی طر�ح ا�ل مکہ ھی ہ ا�نے کو�یا�ر�یں تھے کہ کو�ی شر�ھی ر�و�ل ہو�سکتا�ے �،�گر�ب قر�آ�ن نے ے د�ر�ے د�ا�ل د�ے کر�ا�ن کے 

�یا�ا�ت کا�پو�ر�ی طر�ح ر�د�کر�د�ا�کہ د�یا�یں ا�سا�و�ں کے ا�س ہمیشہ شر�ہی ر�و�ل آ�ے ر�ے ہیں�،�سے فر�ا�ا
4 ۴۳ مُوْنَۙ

َ
عْل

َ
 ت

َ
نْتُمْ ل

ُ
رِ اِنْ ك

ْ
ك ِ

ّ
 الذ

َ
ہْل

َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
َـل ٔ سْـــ

َ
مْ ف يِْ

َ
 اِل

ٓ حِْ ْ ُ ّ
 ن

ً
 رِجَال

َّ
بْلِكَ اِل

َ
نَا مِْ ق

ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ
 وَمَا

�ر�مہ�:�ا�ے بی�)صلى الله عليه وسلم( �ہم نے تم سے پہلے ھی ب کبھی ر�و�ل بھیجے ہیں آ�د�ی ہی بھیجے ہیں ب کی طر�ف ہم ا�نے پیغا�ا�ت و�ی یا�کر�ے 
�تھے�،�ا�ل ذ�کر�سے پو�ھ لو�ا�گر�تم خو�د�یں ا�تے�۔

�ا�و�ر�ا�سا�و�ں کے لئے ا�سا�ن ہی ر�و�ل ہو�سکتا�ے ہ کہ یر�شر�،�سے فر�ا�ا
5 ۹۵
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َ ْ
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َ
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َّ
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ْ
ل

ُ
ق

1 النمل����

2 سبا����

3 الحقاف��

4 النحل����

5 ب�ن ا�ائيل����
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�ر�مہ�:�ا�ن سے کہو ا�گر ز�ین یں فر�تے ا�ینا�ن سے چل ھر ر�ے ہو�ے تو ہم ضر�و�ر آ�ما�ن سے سی فر�تے ہی کو�ا�ن کے لیے پیغمبر بنا کر�بھیجتے�۔
�ا�و�ر جو�ر�و�ل ھی د�یا�یں مبعو�ث ہو�ے و�ہ یکا�ک آ�ما�و�ں سے یں ا�ر�آ�ے تھے بلکہ ا�ہی ا�سا�ی بستیو�ں ہی یں پید�ا�ہو�ے تھے�،�ا�ہی لو�و�ں 

�یں پر�و�ر�ش ا�ی تھی �،�ا�و�ر�لو�گ ا�ن کی یر�ت و�کر�د�ا�ر�سے خو�ب و�ا�ف تھے�،�سے فر�ا�ا
1 ۰ ۱۰۹ رٰى۔۔۔

ُ
ق

ْ
ہْلِ ال

َ
ْ ا مْ مِّ يِْ

َ
 اِل

ٓ حِْ ْ ُ ّ
 ن

ً
 رِجَال

َّ
بْلِكَ اِل

َ
نَا مِْ ق

ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ
وَمَا

�ر�مہ�:�ا�ے بیصلى الله عليه وسلم! �تم سے پہلے ہم نے جو پیغمبر بھیجے تھے و�ہ سب ھی ا�سا�ن ہی تھے ا�و�ر ا�ہی بستیو�ں کے ر�نے و�ا�لو�ں یں سے تھے �، �ا�و�ر 
�ا�ہی کی طر�ف ہم و�ی بھیجتے ر�ے ہیں�۔

�ا�ہی کی ز�ا�ن و�تے تھے �،�ا�نی ضر�و�ر�ا�ت کے لیے�ا�ز�ا�ر�و�ں یں چلتے ھر�ے ا�و�ر�ا�لہ کا�ا�یز�ہ ر�ز�ق ھا�ے پیتے تھے �، �سے فر�ا�ا
2  ۰ ۲۰ سْوَاقِ۔۔۔ۧ
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ْ
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َ
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ٓ
وَمَا

�ر�مہ�:�ا�ے بیصلى الله عليه وسلم�!�تم سے پہلے جو�ر�و�ل ھی ہم نے بھیجے تھے و�ہ ھی ھا�ا�ھا�نے و�ا�ے ا�و�ر�ا�ز�ا�ر�و�ں یں نے ھر�نے و�ا�ے لو�گ ہی تھے�۔
ا 

ً
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ْ
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مْ ف يِْ

َ
 اِل

ٓ حِْ ْ ُ ّ
 ن

ً
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َ
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َ
نَا ق

ْ
رْسَل

َ
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3 �� َ ْ
لِدِي

ٰ
ا خ ْ ُ

ن
َ

عَامَ وَمَا ك
َ

وْنَ الطّ
ُ ُ
ك

ْ
 يَ

َّ
ل

�ر�مہ�:�ا�ے بیصلى الله عليه وسلم�!�تم سے پہلے ھی ہم نے ا�سا�و�ں ہی کو�ر�و�ل بنا�کر�بھیجا�ھا�ن پر ہم و�ی یا�کر�ے تھے �،�تم لو�گ ا�گر�لم یں ر�تے تو�ا�ل 
�کتا�ب سے پو�ھ لو�،�ا�ن ر�و�لو�ں کو�ہم نے کو�ی ا�سا�جسم یں د�ا�ھا�کہ و�ہ ھا�ے ہ ہو�ں ا�و�ر�ہ و�ہ د�ا�نے و�ا�ے تھے�۔

�ا�و�ر�و�ہ ھی ا�ل بچو�ں و�ا�ے تھے�۔
4 ۳۸   ۔۔۔

ً
ة

َ
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ُ
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َ
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ْ ق  مِّ

ً
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ْ
رْسَل

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
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�ر�مہ: �تم سے پہلے ھی ہم بہت سے ر�و�ل بھیج کے ہیں ا�و�ر ا�ن کو ہم نے بیو�ی بچو�ں و�ا�ا ہی بنا�ا ھا�۔
�تو�ا�ل مکہ نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی تحقیر�و�قیص ا�و�ر ا�لہ تعا�یٰ �پر�ا�تر�ا�ض کر�ے ہو�ے ہا�کہ ا�ھا�شر�ر�و�ل ہی سہی گر�ا�گر�ا�لہ نے کو�ی بی 
�بھیجنا�ہی ھا�ا�کو�ی کتا�ب ا�ز�ل کر�ی ہی تھی تو�و�ہ د�و�و�ں بستیو�ں�)�مکہ معظمہ و�ا�ف( �یں سے سی ا�سی شخصیت پر�ا�ز�ل ہو�ا�جو یم ا�ہ و�منصب 
�کا�حا�مل�،�یر�ا�ما�ل ا�و�ر�ا�نی و�م یں ا�ا�ہو�ا بڑ�ا�آ�د�ی ہو�ا�چا�یے ھا�، �سے مکہ معظمہ یں و�ید�ن مغیر�ہ ا�و�ر�بہ ن ر�عہ سے ا�ی گر�ا�ی ر�د�ا�ر 
�ا�و�ر ا�ف یں ر�و�ہ ن مسعو�د�فی�،�یر�ن مر�و�،�یب ن مر�و�،�کنا�ہ ن مر�و�ا�و�ر�ا�ن عبد�ا�یل سے ر�یس ا�و�ر�ا�گیر�د�ا�ر و�جو�د�ہیں�،�ن 
�کو�نظر�ا�د�ا�ز�کر�کے ا�لہ تعا�یٰ �کو�نبو�ت جیسی سعا�د�ت کے لئے مد�ن عبد�ا�لہصلى الله عليه وسلم ہی ملے ن کا�د�ا�من د�و�ت د�یا�سے ھی خا�ی ے ا�و�ر�ا�نی 
�و�م یں قیا�د�ت و�سیا�د�ت کے منصب پر�ھی ا�ز�یں ہیں�،�ا�کل ا�ی طر�ح ب بنی ا�ر�ا�یل کی فر�ا�ش پر�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�لو�تu �کو ا�د�ا�ہ 

1 يوسف������

2 الفرقان����

3 النبيائ��،��

4 الرعد����
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�بنا�کر بھیجا تو ا�ہو�ں نے یہی ا�تر�ا�ض یا ھا کہ و�ہ کمز�و�ر�ا�و�ر�غر�ب آ�د�ی ے ا�و�ر ا�د�ا�ت کے ہم ز�ا�د�ہ ا�ق ہیں�،�سے فر�ا�ا:
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1 ۰ ۲۴۷ مَالِ۔۔۔
ْ
َ ال  مِّ

ً
تَ سَعَة ْ ئُْ َ

مِنْهُ وَل

�،�ہ ن کر�و�ہ و�ے ہم پر�ا�د�ا�ہ بننے کا�و�ہ کیسے  ا�د�ا�ہ مقر�ر�یا�ے  ا�لہ نے ا�لو�ت کو�ہا�ر�ے لیے  ا�ن سے ہا�کہ  �ر�مہ�:�ا�ن کے بی نے 
�حقد�ا�ر�ہو�یا�؟�ا�س کے قا�لے یں ا�د�ا�ہی کے ہم ز�ا�د�ہ مستحق ہیں �،�و�ہ تو�کو�ی بڑ�ا�ا�ا�د�ا�ر�آ�د�ی یں ے�۔

الدُّنْيَا الْحَيٰوةِ  فِي  مَّعِيْشَتَهُمْ  بَيْنَهُمْ  قَسَمْنَا  نَحْنُ  رَبِّك١َؕ  رَحْمَتَ  يَقْسِمُوْنَ  اَهُمْ 

ہے کی  تقسیم  میں  ا�ن  ر�و�ز�ی  کی  د�یا  ز�د�ا�ی  کی  ا�ن  ہی  نے  �ہم  �؟  ہیں  کر�ے  تقسیم  یہ  کو  ر�مت  کی  ر�ب  کے  آ�پ  �کیا 

سُخْرِيًّا١ؕ بَعْضًا  بَعْضُهُمْ  لِّيَتَّخِذَ  دَرَجٰتٍ  بَعْضٍ  فَوْقَ  بَعْضَهُمْ  رَفَعْنَا  وَ   

ہیں ھر�ے  سمیٹتے  و�گ  یہ  �،�جسے  کر�ے  ا�حت  کو  د�و�سر�ے  ا�ک  ا�کہ  ہے  کیا  بلند  ے  د�و�سر�ے  کو  ا�ک  �ا�و�ر 

 وَ رَحْمَتُ رَبِّكَ خَيْرٌ مِّمَّا يَجْمَعُوْن۰۰۳۲َ )�ا�ز�ر�ف ����(

�ا�س ے آ�پ کے ر�ب کی ر�مت بہت ہی بہتر ہے�۔

�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن کے ا�تر�ا�ض کا�جو�ا�ب د�تے ہو�ے فر�ا�ا�یا�و�ہ ا�لہ تعا�یٰ �کی ر�مت کے خز�ا�چی ہیں ا�و�ر�ا�ن کے ہا�ھ یں ا�س کی ر�مت کی د�یر�ے 
�کہ س کو�چا�ہیں نبو�ت ا�و�ر ر�سا�ت عطا�کر�د�ں ا�و�ر�س کو�چا�ہیں ا�س سے محر�و�م کر�د�ں�،�ب بند�و�ں کی معیشت ا�و�ر�ا�ن کا�د�یا�و�ی ر�ز�ق ا�لہ تعا�یٰ 
�کے ہا�ھ یں ے و�ہی ا�سے ا�نے بند�و�ں کے د�ر�یا�ن سیم کر�ا�ے �،�ا�و�ر�ا�ی نے ا�نی حکمت کے تقا�ے کے مطا�ق ا�ن یں سے کچھ لو�و�ں کو�کچھ 
�د�و�ر�ے لو�و�ں پر�ا�ل و�د�و�ت �،�ا�ہ و�منصب �،�عقل و�ہم و�ت و�ا�ت یں بد�ر�ہا�و�یت د�ی ے ا�کہ ہ ا�ک د�و�ر�ے سے خد�ت لیں �،�ا�گر�ا�لہ 
�د�یا�یں�سب لو�و�ں کو�بر�ا�بر�کر�د�تا تو�کو�ی سی کا�کا�م ہ کر�ا�، �تو�ا�س کی ر�مت د�نی س یں سب سے ا�لیٰ �و�ا�ضل چیز�نبو�ت ا�و�ر ر�سا�ت ے 

�ا�س ا�ت کی ز�ا�د�ہ مستحق ے کہ و�ہ ا�لہ تعا�یٰ �کے ہا�ھ یں ہو�،�س ا�لہ تعا�یٰ �ز�ا�د�ہ ا�نتا�ے کہ و�ہ ا�نی ر�سا�ت سے کیسے ر�فر�ا�ز فر�ا�ے�،�سے فر�ا�ا
2 ۵۴ اءُ۔۔۔ 
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�ر�مہ�:�ہ ا�لہ کا�ضل ے س کو چا�تا�ے د�ے د�تا�ے ۔
�ا�و�ر�یر�ے ر�ب کی ر�مت�)�یعنی نبو�ت( �ا�س د�یا�و�ی د�و�ت سے کہیں ز�ا�د�ہ قیمتی ے جو�ا�ن کے ر�یس سمیٹ ر�ے ہیں�،�سے�فر�ا�ا
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�ر�مہ :�ا�ے بی! �کہو�کہ ہ ا�لہ کا�ضل ا�و�ر�ا�س کی مہر�ا�ی ے کہ ہ چیز�ا�س نے بھیجی ے �،�ا�س پر�تو�لو�و�ں کو�خو�ی منا�ی چا�یے �،�ہ ا�ن سب چیز�و�ں 

1 البقرۃ������

2 المائدۃ����  

3 يونس����
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�سے بہتر�ے ہیں لو�گ سمیٹ ر�ے ہیں�۔

بِالرَّحْمٰنِ  يَّكْفُرُ  لِمَنْ  لَّجَعَلْنَا  وَّاحِدَةً  اُمَّةً  النَّاسُ  يَّكُوْنَ  اَنْ  لَاۤ  لَوْ  وَ 

کے و�ا�و�ں  کر�نے  کفر  ا�ھ  کے  ر�ٰن  تو  گے  ہو�جا�یں  پر  طر�قہ  ہی  ا�ک  و�گ  تما�م  کہ  ہو�ی  ہ  با�ت  یہ  ا�ر  �ا�و�ر 

اَبْوَابًا لِبُيُوْتِهِمْ  يَظْهَرُوْن۰۰۳۳َۙوَ  عَلَيْهَا  مَعَارِجَ  وَّ  فِضَّةٍ  مِّنْ  سُقُفًا  لِبُيُوْتِهِمْ 

�گھر�و�ں کی چھتو�ں کو ہم چا�د�ی کی بنا د�تے�ا�و�ر ز�نو�ں کو )�بھی( �جن پر چڑ�ا کر�ے�، �ا�و�ر ا�ن کے گھر�و�ں کے د�ر�و�ا�ز�ے

الدُّنْيَا١ؕ  الْحَيٰوةِ  مَتَاعُ  لَمَّا  ذٰلِكَ  كُلُّ  اِنْ  وَ  زُخْرُفًا١ؕ  يَتَّكِـُٔوْن۰۰۳۴َۙوَ  عَلَيْهَا  سُرُرًا  وَّ   

ہے ا�د�ہ  کا  ز�د�ی  کی  د�یا  ا  یو�ہی  کچھ  سب  یہ  �ا�و�ر  بھی�،  کے  و�نے  �،�ا�و�ر  بیٹھتے  کر  لگا  لگا  تکیہ  و�ہ  پر  جن  بھی  تخت  �ا�و�ر 

وَ الْاٰخِرَةُ عِنْدَ رَبِّكَ لِلْمُتَّقِيْن۰۰۳۵َ)�ا�ز�ر�ف �����ا����(

�ا�و�ر آ�خر�ت تو آ�پ کے ر�ب کے نز�د�ک )�صر�ف( �پر�یز�ا�ر�و�ں کے لیے )�ہی( �ہے ۔

�تم لو�گ ا�ن لو�و�ں کو�بڑ�ی ز�ت و�ا�یت د�تے ہو�ن کے ا�س ا�ل و�د�و�ت ا�و�ر�ا�ہ و�منصب ہو چا�ے ا�ن کا�کر�د�ا�ر�سا�ہی ہو�،�گر�ا�لہ تعا�یٰ �کے 
�نز�د�ک د�یا�کے ا�ل و�د�و�ت ا�و�ر�ا�ہ و�منصب کی کو�ی حیثیت یں�ے �،

 اللِه جَنَاحَ بَعُوضَةٍ 
َ

 عِنْد
ُ

عْدِل
َ
( ت

ُ
ِن

ن يَا) �تَ
ْ
ن

ُّ
تِ الد

َ
ن

َ
وْ ك

َ
: ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ِ سَعْدٍ، ق

ن لِ �بْ عَنْ َ�ْ

 مَاءٍ
َ
بَة ْ َ ا �ش َ ْ فِرًا مِ�ن

َ
 ك

مَا سَ�تَ

�ہل ن ید�سے ر�و�ی ے �ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�گر�د�یا�ا�لہ تعا�یٰ �کے ہا�ں ا�ک ھر�کے بر�ا�بر�ھی و�ز�ی ہو�ی تو�و�ہ ا�س سے کبھی سی 
�کا�فر�کو�ا�ی کا�ا�ک گھو�ٹ ھی ہ پلا�ا�۔1

�و�ین و�ا�ا�لفظ نن ا�ن ا�ہ یں ے�۔
�ا�گر�تما�م ا�سا�و�ں کا د�یا�کی محبت کے ا�ث کفر�ا�یا�ر�کر�نے کا ا�د�شہ ہ ہو�ا�تو�ہم کفر�کر�نے و�ا�لو�ں کے گھر�و�ں کی چھتیں ا�و�ر�ا�ن کی سیڑ�یا�ں 
ا�و�ر�و�نے کے  ا�و�ر�ا�ن کے تخت ن پر�و�ہ تکیے لگا�کر�ھتے ہیں�سب چا�د�ی  د�ر�و�ا�ز�ے  �ا�ن کے  ا�ا خا�و�ں پر�ڑ�تے ہیں�،  ا�نے  و�ہ  �ن سے 
�بنا�د�تے�گر�بند�و�ں پر�ا�لہ تعا�یٰ �کی بے ا�ا�ں ر�مت نے ا�سا�کر�نے سے ر�و�ک د�ا�،�لو�و�!�ہ و�ا�چا�د�ی �،�ا�ل و�د�و�ت�،�ا�ہ و�منصب تو�حض د�یا�کی 

�ز�د�گی کی عا�ر�ی چیز�ں ہیں �،�ہ سی ا�سا�ن کی شر�ا�ت ا�و�ر�نفس کی ا�یز�گی کی نشا�ی یں ہیں�،�سے فر�ا�ا
يْلِ 

َ ْ
وَال ةِ 

َّ
فِض

ْ
وَال ھَبِ 

َّ
الذ مَِ  نْطَرَۃِ 

َ
مُق

ْ
ال نَاطِيِْ 

َ
ق

ْ
وَال بَنِيَْ 

ْ
وَال ءِ 

ۗ
سَا ِ

ّ
الن مَِ  هَوٰتِ 

َّ
الش حُبُّ  اسِ 

َ
لِلنّ  َ ّ

يِ
ُ

ز

2 ۱۴ بِ
ٰ

مَا
ْ
 حُسْنُ ال

ٗ
ہ

َ
يَاۚ۰ وَاُلله عِنْد

ْ
ن

ُ ّ
يَٰوۃِ الد

ْ
 ال

ُ
لِكَ مَتَاع

ٰ
رَْثۭ۰ِ ذ

ْ
عَامِ وَال

ْ
ن

َ ْ
مَةِ وَال

َ
مُسَوّ

ْ
ال

يَا �������� ْ
ن

ُّ
 الد

ُ
ل

َ
بُ مَث هْدِ �بَ ن ماجہ كِتَابُ الزُّ ن ا�ب ��������،س�ن َّ

 اِلله عَزَّ وَجَل
َ

يَا عَل
ْ
ن

ُّ
ي هَوَانِ الد ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � هْدِ �بَ بْوَابُ الزُّ

َٔ
مذی ا 1 جامع �ت

ل عران����
ٓ
2 ا
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�ر�مہ�:�لو�و�ں کے لیے ر�و�ا�ت نفس و�ر�یں�، �ا�و�ا�د�، �و�نے چا�د�ی کے ڈ�یر�، �ید�ہ گھو�ڑ�ے �، �و�شی ا�و�ر ز�ر�ی ز�نیں بڑ�ی خو�ش آ�ند بنا د�ی ئی 
�ہیں گر ہ سب د�یا کی چند ر�و�ز�ہ ز�د�گی کے سا�ا�ن ہیں حقیقت یں جو بہتر ٹھکا�ا ے و�ہ تو ا�لہ کے ا�س ے�۔

جْلِهَا،  ِ تٍ �بِ
َ

ائِله
َ

تَةٍ ش اةٍ مَيِّ
َ

ا هُوَ بِش
َ
إِذ

َ
ةِ، ف

َ
يْف

َ
ل ُ

ْ
َ بِذِي ال يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
ا مَعَ رَسُولِ الله نَّ

ُ
: ك

َ
ال

َ
ِ سَعْدٍ، ق

ن لِ �بْ عَنْ َ�ْ

تِ 
َ
ن

َ
وْ ك

َ
ا، وَل َ  صَاحِ�بِ

َ
ِ مِنْ هَذِهِ عَل

َّ
 الله

َ
 عَل

ُ
هْوَن

َٔ
يَا ا

ْ
ن

ُّ
لد

َ
ِ�ي بِيَدِهِ ل

ْ
ف
َ
ذِي ن

َّ
وَال

َ
ا؟ ف َ  صَاحِ�بِ

َ
 عَل

ً
نَة  هَذِهِ هَيِّ

َ
وْن َ �تُ

َٔ
:ا

َ
ال

َ
ق
َ
ف

ا
ً

بَد
َٔ
 ا

ً
رَة

ْ
ط

َ
ا ق َ ْ فِرًا مِ�ن

َ
 ك

ِ جَنَاحَ بَعُوضَةٍ، مَا سَ�تَ
َّ

 الله
َ

 عِنْد
ُ

ِن
ن يَا �تَ

ْ
ن

ُّ
الد

�ہل ن سعدt �سے ر�و�ی ے ہم ذ�و�ا�یفہ یں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے سا�ھ تھے  �آ�پصلى الله عليه وسلم نے د�ھا تو ا�ک ر�د�ہ کر�ی یر ا�ھا�ے 
�ہو�ے پڑ�ی تھی  �آ�پصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا تم یا سمجھتے ہو ہ ا�نے ا�ک کے نز�د�ک ذ�یل ے�،  �ا�لہ کی قسم س کے قبضے یں میر�ی ا�ن ے ا�تہ د�یا 
�ا�لہ کے نز�د�ک ا�س کر�ی سے ھی ز�ا�د�ہ ذ�یل ے ا�س کے ا�ک کے نز�د�ک  �ا�و�ر ا�گر د�یا ا�لہ کے نز�د�ک ا�ک ھر کے ا�ز�و کے بر�ا�بر ھی یں 

�ر�کھتی تو ا�لہ تعا�یٰ �ا�س یں سے ا�ک قطر�ہ ا�ی کا کا�فر کو نے ہ د�تا�۔1
ي يَدِهِ رَمَاهُ  ِ

ن
حَ �

َ
د

َ
ا وَضَعَ الق َّ لَ

َ
، ف ٌّ

وِ�ي ُ ب
َ

اهُ م
َ
سَق

َ
 ف

سْ�تَ
َ
اسْت

َ
، ف

َ
ة

َ
يْف

َ
 حُذ

َ
وا عِنْد

ُ
ن

َ
مْ ك ُ َّ �ن

َٔ
: ا

َ
يْل

َ
ي ل �بِ

َٔ
نُ ا نِ �بْ حَْ  الرَّ

ُ
ي عَبْد ِ

�ن
َ
ث

َّ
حَد

 َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ عْتُ النَّ ي سَِ ِ
ّ كِ�ن

َ
ا، وَل

َ
 هَذ

ْ
عَل

ْ
ف
َٔ
ْ ا : لَ

ُ
ول

ُ
هُ يَق

َّ
ن
َٔ َ
، ك ِ

ن ْ
�ي
َ
ت  مَرَّ

َ
ةٍ وَل َ مَرَّ �يْ

َ
يْتُهُ غ َ َ ي �ن ِ

ّ �ن
َٔ
 ا

َ
وْل

َ
: ل

َ
ال

َ
بِهِ، وَق

يَا 
ْ
ن

ُّ
ي الد ِ

ن
مْ � ُ ا لَ َ َّ إِ�ن

َ
ا، ف َ ِ

ن
ا� ي صَِ ِ

ن
وا �

ُ ُ
ك

ْٔ  �تَ
َ
ةِ، وَل هَبِ وَالفِضَّ

َّ
نِيَةِ الذ

ٓ
ي ا ِ

ن
بُوا � َ ْ �ش

َ
 ت

َ
يبَاجَ، وَل ِ

ّ
 الد

َ
َ وَل بَسُوا الَرِ�ي

ْ
ل
َ
 ت

َ
:ل

ُ
ول

ُ
يَق

خِرَةِ
ٓ
ي ال ِ

ن
نَا �

َ
وَل

 �عبد�ا�لر�من ن ا�ی لیلیٰ �کہتے ہیں�م لو�گ ذ�فہ t �کے ا�س بیٹھے ہو�ے تھے کہ ا�ہو�ں نے ا�ی ا�گا�، �ا�ک مجو�ی ا�ن کے ا�س ا�ی ے کر 
�آ�ا�ب پیا�ہ ا�ن کے ہا�تھو�ں یں ر�ھا تو ا�ہو�ں نے ا�س کو پھینک د�ا ا�و�ر ہا کہ ا�گر یں ا�س کو ا�ک ا د�و ر�بہ منع کر کا ہو�ا تو ا�سا ہ کر�ا )�پیا�ہ کو 
�ہ پھینکتا( �یں نے بی کر�مصلى الله عليه وسلم کو فر�ا�ے ہو�ے نا کہ ر�شم ا�و�ر د�با�ج ہ پہنو ا�و�ر ہ و�ا چا�د�ی کے بر�تن یں ا�ی پیو ا�و�ر ہ ا�ن کی ر�کا�بیو�ں 

�یں ھا�ؤ �ا�س لئے کہ ہ د�یا یں فا�ر کا سا�ا�ن ے ا�و�ر ہما�ر�ے لئے آ�ر�ت یں ے�۔2
�ا�و�ر�یر�ے ر�ب کے ہا�ں�آ�ر�ت کی ا�ز�و�ا�ل ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کی نعمتیں تو ر�ف ا�ن لو�و�ں کے لیے ے جو�کفر�و�شر�ک ا�و�ر�گنا�ہو�ں سے ا�جتنا�ب کر�ے 

�ا�و�ر ا�نے ر�ب کی ا�ا�ت پر کمر�تہ ر�تے ہیں�۔

 
ُ

ل
َ
بُ مَث ن ماجہ كتاب الزهد �بَ ن ا�ب َّ ��������،س�ن

 اِلله عَزَّ وَجَل
َ

يَا عَل
ْ
ن

ُّ
ي هَوَانِ الد ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � مذی كتاب الزهد  �بَ 1 جامع �ت

يَا�������� ْ
ن

ُّ
الد

ــضٍ ��������،��������،��������،��������،�������� ،صيــح مســل كتــاب اللبــاس  ضَّ
َ
ءٍ مُف

ي إِ�نَ ِ
ن

� ِ
ْ

ك
َٔ
بُ ال ــاری كتــاب الطعمــۃ �بَ ن 2 صيــح �ب

ــهِ  حَتِ جُــلِ، وَإِ�بَ  الرَّ
َ

ــل ِ عَ ــرِ�ي َ
ْ

ــبِ وَال هَ
َّ

ِ الذ
ــا�تَ

َ
سَــاءِ، وَخ ِ

ّ
جَــالِ وَالن  الرِّ

َ
ــل ــةِ عَ فِضَّ

ْ
ــبِ وَال هَ

َّ
ءِ الذ

ِ اسْــتِعْمَالِ إِ�نَ ــرِ�ي ْ بُ �تَ ــۃ �بَ ين والز

رَاهِيَــةِ 
َ
ي ك ِ

ن
بُ مَــا جَــاءَ � بــۃ �بَ مــذی ابــواب ال�ش صَابِــعَ �������� ،جامــع �ت

َٔ
 ا

ِ
بَــع رْ

َٔ
 ا

َ
دْ عَــل ِ

ن ْ �يَ جُــلِ مَــا لَ ــوِهِ لِلرَّ ْ َ ِ وَ�ن
َ

عَــل
ْ
حَــةِ ال سَــاءِ، وَإِ�بَ ِ

ّ
لِلن

ن ابوداودكتــاب  ــةِ �������� ،ســ�ن فِضَّ
ْ
نِيَــةِ ال

ٓ
ي ا ِ

ن
بِ � ْ ُّ بُ الــ�ش بــۃ �بَ ن ماجــہ كتــاب ال�ش ن ا�ب ــةِ��������، ســ�ن هَــبِ وَالفِضَّ

َّ
نِيَــةِ الذ

ٓ
ي ا ِ

ن
بِ � ْ ُّ الــ�ش

ــةِ �������� فِضَّ
ْ
هَــبِ وَال

َّ
نِيَــةِ الذ

ٓ
ي ا ِ

ن
بِ � ْ ُّ ي الــ�ش ِ

ن
بٌ � بــۃ �بَ ال�ش
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اِنَّهُمْ  قَرِيْن۰۰۳۶ٌوَ  لَهٗ  فَهُوَ  شَيْطٰنًا  لَهٗ  نُقَيِّضْ  الرَّحْمٰنِ  ذِكْرِ  عَنْ  يَّعْشُ  مَنْ  وَ 

و�ہ ا�نہیں ا�و�ر  ر�تا ہے  ا�س کا ا�تھی  و�ہی  ا�س پر شیطا�ن مقر�ر کر�د�تے ہیں  ا�د ے غفلت کر�ے ہم  �ا�و�ر جو شخص ر�ٰن کی 

قَالَ  جَآءَنَا  اِذَا  مُّهْتَدُوْن۰۰۳۷َحَتّٰۤى  اَنَّهُمْ  يَحْسَبُوْنَ  وَ  السَّبِيْلِ  عَنِ  لَيَصُدُّوْنَهُمْ 

�ر�ا�ہ ے ر�و�تے ہیں ا�و�ر یہ ا�سی خیا�ل میں ر�تے ہیں کہ یہ ہد�ا�ت ا�تہ ہیں�، �ہا�ں تک کہ ب و�ہ ہما�ر�ے پا�س آ�ے ا کہے ا

يٰلَيْتَ بَيْنِيْ وَ بَيْنَكَ بُعْدَ الْمَشْرِقَيْنِ فَبِئْسَ الْقَرِيْن۰۰۳۸ُوَ لَنْ يَّنْفَعَكُمُ الْيَوْمَ اِذْ ظَّلَمْتُمْ 

�کا�ش ! �میر�ے ا�و�ر تیر�ے د�ر�یا�ن مشر�ق ا�و�ر مغر�ب کی د�و�ر�ی ہو�ی )�تو( �بڑ�ا بر�ا ا�تھی ہے �،�ا�و�ر ب کہ تم ظا�م ٹھہر چکے تو

اَنَّكُمْ فِي الْعَذَابِ مُشْتَرِكُوْن۰۰۳۹َ)�ا�ز�ر�ف �����ا����(

�تمہیں آ�ج ہر�گز تم سب کا عذ�ا�ب میں ر�ک ہو�ا کو�ی نفع ہ د�ے ا�۔

�ذ�کر�ا�لہ سے غفلت کا�نتیجہ �،�شیطا�ن کا�لط:
�جو�شخص ا�لہ ر�ب ا�عا�ین کی طر�ف سے ا�سا�و�ں کی د�ا�ت و�ر�ما�ی کے لیے ا�ز�ل کر�د�ہ جلیل ا�قد�ر کلا�م سے ر�و�گر�د�ا�ی کر�ا ے تو�ہم ا�س کے 
�لیے ا�ک شیطا�ن مقر�ر�کر�د�تے ہیں جو�ا�س شخص پر ا�و�ا�لیتا�ے ا�و�ر ا�س کا�تقل سا�تھی ن کر�حق کے ر�ا�تے کے د�ر�یا�ن حا�ل ہو�ا�ا�ے�،�سے 

�فر�ا�ا
صْلِهٖ 

ُ
وَن  

ّٰ
ل َ َ

ت مَا  ِهٖ 
ّ
ل َ ُ

ن مِنِيَْ 
ْ

مُؤ
ْ
ال سَبِيْلِ  يَْ 

َ
غ بِـعْ 

َّ
وَيَت ى 

ٰ
هُد

ْ
ال هُ 

َ
ل  َ َ

بَيّ
َ
ت مَا  بَعْدِ   

مِْۢ  
َ

سُوْل
َ

الرّ اقِقِ 
َ

ش
ُّ
ي وَمَْ   

1 ۱۱۵ اۧ ءَتْ مَصِيًْ
ۗ
مۭ۰َ وَسَا

َ
جَهَنّ

 �ر�مہ�:�گر جو شخص ر�و�ل کی مخا�فت پر کمر تہ ہو ا�و�ر ا�ل ا�ما�ن کی ر�و�ش کے و�ا سی ا�و�ر ر�و�ش پر چلے د�ر�آ�ں حا�کہ ا�س پر ر�ا�ہ ر�ا�ت و�ا�ح ہو 
�چکی ہو تو ا�س کو ہم ا�ی طر�ف لا�یں گے د�ر و�ہ خو�د ھر یا ا�و�ر ا�سے جہنم یں جھو�یں گے جو بد�ر�ن ا�ے قر�ا�ر ے ۔

2 ۵ سِقِيَْ
ٰ

ف
ْ
وْمَ ال

َ
ق

ْ
دِي ال  يَْ

َ
وْبَمۭ۰ُْ وَاُلله ل

ُ
ل

ُ
 اُلله ق

َ
اغ

َ
ز

َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
اغ

َ
ا ز

َ
مّ

َ
ل

َ
۔۔۔ف

 �ر�مہ�:�ھر ب ا�ہو�ں نے یڑ�ھ ا�یا�ر کی تو ا�لہ نے ا�ن کے د�ل یڑ�ے کر د�ے ا�لہ ا�قو�ں کو د�ا�ت یں د�تا�۔
 ُ كِرَ اللهَّ

ُ
ا ذ

َ
إِذ

َ
دَمَ، ف

ٓ
ِ ا

ن بِ ا�بْ
ْ
ل
َ
 ق

َ
مَهُ عَل

ْ
ط

َ
 وَاضِعٌ خ

َ
ان

َ
يْط

َّ
 الش

َّ
:إِن

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
سٍ ا

َ
ن
َٔ
وَعَنْ ا

وَسْوَسَ۔
َ
بَهُ ف

ْ
ل
َ
مَ ق

َ
تَق

ْ
ُ ال َ اللهَّ ِ�ي

ُ
ا ن

َ
سَ، وَإِذ

َ
ن

َ
خ

 �ا�سt �سے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�شیطا�ن ا�سا�ن کے د�ل یں د�ر�ا�ا�ر�کر�بیٹھا�ر�تا�ے �،�ب ا�سا�ن ا�لہ کے ذ�کر�یں گ 
�ا�ا�ے تو�شیطا�ن منہ کی ھا کر بھا�گ ا�ا�ے ا�و�ر�ب ا�سا�ن ا�ل ہو�ا�ا�ے تو�و�ہ ھر�سے آ�ا�ا�ے ا�و�ر�و�و�سے ڈ�ا�نا�شر�و�ع کر�د�تا�ے�۔3

1 النسائ������

2 الصف��

ن ������ ن شاه�ي  فضائل العال وثواب ذلک ل�ب
ن

غيب � 3  تفس�ي القرط�ب ������؍����،ال�ت
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مِ  
َّ

رَى الد ْ ب
َ

دَمَ م
ٓ
ِ ا

ن رِي مِنَ ا�بْ ْ ب
َ
 �ي

َ
ان

َ
يْط

َّ
 الش

َّ
:إِن

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ِ مَالِكٍ ق

ن سِ �بْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

 �ا�س ن ا�ک �tسے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�شیطا�ن ا�سا�ن کے جسم یں خو�ن کی طر�ح د�و�ڑ�ا�ے�۔1
�ا�و�ر�ا�س کا�ر�ا�تہ ر�و�نے کا�بہتر�ن نسخہ تجو�ز فر�ا�ا کہ ا�س کے ر�ا�تے ھو�ک ا�و�ر پیا�س سے بند�کر�و�یعنی ر�و�ز�ے ر�ھو�۔ ا�س کے سا�ھ جھو�ے 
�و�عد�ے کر�ا�ے �،�تصو�ر�ا�ت کی د�یا�یں ا�ھا�ا�ے�، �ا�سی تجا�و�ز�د�تا�ے جو�ظا�ہر�بہت ر�و�ب ا�و�ر�یعت کو�خو�ش کر�نے و�ا�ی ہو�ی ہیں حتیٰ �کہ و�ہ 

�شخص و�ا�عی ا�نے ا�ر�ا�ض کے ا�ث یہی ما�ن کر�نے گ ا�ا ے کہ و�ہ د�ا�ت ا�تہ ے�، �سے فر�ا�ا
2 ۲۵ هُمْ ۔۔۔ۧ

َ
ف

ْ
ل

َ
مْ وَمَا خ يْدِيِْ

َ
ا بَيَْ ا

َ
هُمْ مّ

َ
نُوْا ل

َ
زَيّ

َ
ءَ ف

ۗ
رَنَ

ُ
هُمْ ق

َ
نَا ل

ْ
ض يَّ

َ
وَق

�ر�مہ�:�ہم نے ا�ن پر�ا�سے سا�تھی لط کر�د�ے تھے جو�ا�یں آ�گے ا�و�ر�پیچھے ہر�چیز خو�ما بنا�کر د�ھا�ے تھے�۔
�گر ر�و�ز�شر�ب سب ا�و�لین و�آ�ر�ن ن و�ا�س ا�لہ کے د�ر�ا�ر�یں حا�ضر�ہو�ں گے ا�و�ر�ا�س شخص کو�ا�نے ا�ما�ل کی حقیقت کا�تا�چلے ا�تو�شیطا�ن 
�ھی سا�نے آ�ا�ے ا�،�د�ا�ت �،�سر�ت ا�و�ر�حز�ن و�غم یں ڈ�و ب کر�ا�س و�ت ہ کا�فر�ا�س سا�تھی شیطا�ن سے بر�ا�ت ظا�ہر�کر�ے ا�ا�و�ر کہے ا�ا�ے 
�شیطا�ن! �تو�ا�لہ کے ذ�کر�یں غفلت کی و�ہ سے مجھ پر�لط ہو�یا ا�و�ر�بہت بر�ا�سا�تھی نکلا�،�کا�ش! �میر�ے ا�و�ر�ہا�ر�ے د�ر�یا�ن ا�نا�ا�لہ ہو�ا 

�جتنا�مشر�ق و�غر�ب یں ے کن ا�س د�ن ا�س ا�سو�س ا�و�ر ا�تر�ا�ف کا�کو�ی ا�د�ہ ہ ہو�ا�،�سے فر�ا�ا:
نً 

َ
ل

ُ
ف  

ْ
ِذ

َّ
ت

َ
ا  ْ َ

ل نِْ 
َ
يْت

َ
ل تٰ 

َ
يْل يَٰ ۲۷

ً
سَبِيْل سُوْلِ 

َ
الرّ مَعَ  تُ 

ْ
ذ

َ َّ
ات نِ 

َ
يْت

َ
يٰل  

ُ
وْل

ُ
يَق يْهِ 

َ
يَد عَٰ  الُِ 

َّ
الظ  

ُ ّ
يَعَض مَ  وَيَْ

3 ۲۹
ً

وْل
ُ

ذ
َ

سَانِ خ
ْ
ن ِ

ْ
يْطٰنُ لِل

َّ
نَ الش

َ
ءَنْۭ۰ِ وَك

ۗ
 جَا

ْ
 اِذ

َ
رِ بَعْد

ْ
ك ِ

ّ
نِْ عَِ الذ

َّ
ل

َ
ض

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
ل ۲۸

ً
لِيْل

َ
خ

�ر�مہ: �ظا�م ا�سا�ن ا�نے ہا�ھ چبا�ے ا�ا�و�ر�کہے ا کا�ش! �یں نے ر�و�ل کا�سا�ھ د�ا�ہو�ا�،�ہا�ے میر�ی کم بختی کا�ش! �یں نے فلا�ں شخص کو د�و�ت 
�ہ بنا�ا�ہو�ا�ا�س کے بہکا�ے یں آ�کر یں نے و�ہ یحت ہ ا�ی جو�میر�ے ا�س آ�ی تھی�،�شیطا�ن ا�سا�ن کے حق یں بڑ�ا�ہی بے و�ا�نکلا�۔

�نا�چہ ا�س شخص کو�ا�س شیطا�ن کے سا�ھ ہمیشہ ہمیشہ کے لئے جہنم یں ڈ�ا�ل د�ا ا�ے ا ا�س و�ت ا�ن لو�و�ں سے ہا�ا�ے ا�کہ ب د�یا�یں 
�تم ا�نے نفس پر�ظلم کر�کے تو�آ�ج ہا�ر�ا ا�تر�ا�ف ہا�ر�ے لئے کچھ ھی ا�د�ہ ند یں ے �، �د�یا�یں�ظلم یں ھی تم ا�ک د�و�ر�ے کے سا�تھی تھے 

�ا�س لیے ا�س عذ�ا�ب یں ھی ا�ک د�و�ر�ے کے سا�تھی ہو�۔

مُّبِيْن۰۰۴۰ٍفَاِمَّا  ضَلٰلٍ  فِيْ  كَانَ  مَنْ  وَ  الْعُمْيَ  تَهْدِي  اَوْ  الصُّمَّ  تُسْمِعُ  اَفَاَنْتَ 

تجھے ہم  ا�ر  �س  ہو�،  میں  گمر�ا�ہی  لی  جو  ا�ے  ا�و�ر  ہے  تا  د�کھا  ر�ا�ہ  کو  ا�د�ے  ا  ہے  تا  سنا  کو  بہر�ے  تو  س  �کیا 

بُ  مــذی ابــواب الرضــاع �بَ فِــهِ ��������، جامــع �ت
َ

ي اعْتِك ِ
ن

ــا � َ وْ�بَ
َ

ةِ ز
َٔ
رَةِ الَــرْا بُ زِ�يَ ــاری كتــاب  العتــكف �بَ ن 1 صيــح �ب

اجَتِــهِ  بَيْــتَ لَِ
ْ
 ال

ُ
ــل

ُ
خ

ْ
عْتَكِــفِ يَد ُ بُ الْ ن ابوداودكتــاب الصيــام �بَ غِيبَاتِ��������،ســ�ن ُ  الْ

َ
ــولِ عَــل

ُ
خ

ُّ
رَاهِيَــةِ الد

َ
ي ك ِ

ن
مَــا جَــاءَ �

ن ا�ب شــيبۃ��������،  ــف ا�ب ،مصن ــان �������� ــان ��������،شــعب ال�ي ن حب ــح ا�ب ــۃ��������، صي ن خز�ي ��������،مســنداحد����������،صيح ا�ب
ح الســنۃ للبغــوی �������� ،مصنــف عبدالــرزاق ��������،�ش مســندا�ب يعــل ��������

2 حم السجدۃ����

���� 3 الفرقان�����ت
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فَاِنَّا  وَعَدْنٰهُمْ  الَّذِيْ  نُرِيَنَّكَ  مُّنْتَقِمُوْن۰۰۴۱َۙاَوْ  مِنْهُمْ  فَاِنَّا  بِكَ  نَذْهَبَنَّ 

ہم د�ں  د�کھا  تجھے  و�ہ  ہے  کیا  و�د�ہ  ے  ا�ن  کچھ  جو  �ا  ہیں�،  و�ا�ے  لینے  بد�ہ  ے  ا�ن  ہم  بھی  تو  جا�یں  ے  ے  �ہا�ں 

مُّسْتَقِيْم۰۰۴۳ٍ صِرَاطٍ  عَلٰى  اِنَّكَ  اِلَيْك١َۚ  اُوْحِيَ  بِالَّذِيْۤ  مُّقْتَدِرُوْن۰۰۴۲َفَاسْتَمْسِكْ  عَلَيْهِمْ 

�ا�ن پر بھی قد�ر�ت ر�تے ہیں�، �س جو و�ی آ�پ کی طر�ف کی گئی ہے ا�ے مضبو�ط تھا�ے ر�ہیں شک آ�پ ر�ا�ہ ر�ا�ت پر ہیں�، 

قَبْلِكَ  مِنْ  اَرْسَلْنَا  مَنْ  سْـَٔلْ  تُسْـَٔلُوْن۰۰۴۴َوَ  سَوْفَ  وَ  لِقَوْمِك١َۚ  وَ  لَّكَ  لَذِكْرٌ  اِنَّهٗ  وَ 

�ا�و�ر یناً�یہ )�خو�د( �آ�پ کے لیے ا�و�ر آ�پ کی قو�م کے لیے نصیحت ہے ا�و�ر عنقر�ب تم و�گ پو�ھے جا�ؤ �گے�، �ا�و�ر ہما�ر�ے ا�ن نبیو�ں 

يُّعْبَدُوْن۰۰۴۵َ)�ا�ز�ر�ف\�����ا����( اٰلِهَةً  الرَّحْمٰنِ  دُوْنِ  مِنْ  اَجَعَلْنَا  رُّسُلِنَاۤ  مِنْ 

�ے پو�چھو ! �جنہیں ہم نے آ�پ ے پہلے بھیجا تھا کہ کیا ہم نے و�ا�ے ر�ٰن کے ا�و�ر معبو�د مقر�ر کئے تھے جن کی عبا�د�ت کی جا�ے�؟�۔

�شیطا�ن کے شر�سے بچنے کا�طر�قہ :
�ا�لہ تعا�یٰ �نے فر�ا�ا�ا�ے بی صلى الله عليه وسلم�!�ا�ب یا�تم بہر�و�ں کو�نا�و�گے جو حق کی آ�و�ا�ز�یں ن تے�؟�ا�ا�د�و�ں کو�ر�ا�ہ ر�ا�ت پر�لا�و�گے جو�ر�ا�ہ حق د�کھ یں 
�تے ا ر�ح مر�ا�ہی یں پڑ�ے ہو�ے لو�و�ں کو�ر�ا�ہ ر�ا�ت د�ھا�و�گے جو�د�ا�ت قبو�ل یں کر تے �،�ا�سے لو�و�ں کے لیے جو�د�و�ت حق سننا�ہی ہ 
�چا�ہیں �،�جو ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی ہر�و�بکھر�ی نشا�یو�ں کو�د�ھنا�ہی ہ چا�ہیں �،�جو�حض ا�نے صبا�ت ا�و�ر�بغض و�نا�د�یں حق ا�ت قبو�ل ہی ہ کر�ا�چا�ہیں 
�قا�و�ت ا�بد�ی لکھ د�ی ئی ے ا�ب تو�ہ د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب کے مستحق ہو�کے ہیں �، �ا�لہ کی مشیت متقا�ی ہو�ی تو مکہ معظمہ یں آ�پ کی آ�ھو�ں کے 
�سا�نے ا آ�پ کی مکہ مکر�ہ سے ہجر�ت کے بعد ا�آ�پ کی و�ت کے بعد�یعنی ب چا�ہیں ا�ن پر د�یا�یں ہی عذ�ا�ب ا�ز�ل کر�د�ں س کا�و�عد�ہ ہم 
�نے ا�ن سے یا�ے ا�و�ر�ہم ا�س سے عا�جز�یں ہیں صو�ر�ت د�گر�عذ�ا�ب ا�ر�و�ی سے تو�و�ہ سی صو�ر�ت یں بچ تے�، �ا�و�ر�شیطا�ن کی د�نی سے بچنے 
�کا�و�ا�حد�طر�قہ یہی ے کہ جو�ا�یز�ہ کلا�م ہم نے آ�پ پر ر�ا�ر�حق و�د�ق  �کے سا�ھ ا�ز�ل یا�ے �،�ا�و�ر�و�ہ حقا�یت کی ید�ی ا�و�ر�ا�ف ر�ا�ہ کی طر�ف 
�ر�ما�ی کر�ا�ے ہذ�ا�آ�پ ا�نے ا�عا�ل یں ا�سے مضبو�ی سے ھا�ے ر�ہیں یہی نت نعیم ا�و�ر ر�ا�ہ مستقیم کا ر�بر�ے �،�ا�و�ر�نتا�ج کی پر�و�ا�کیے بغیر�ا�نا�فر�ض 

�منصبی ا�د�ا�کر�ے ر�ہیں�،�ہ قر�آ�ن آ�پ کے لئے ا�و�ر�آ�پ کی و�م کے لئے شر�ف و�بز�ر�گی ے �،�ہ ا�سی مت ے س کا�ا�د�ا�ز�ہ ہی یں یا�ا�سکتا�،
 

َّ
 إِل

ٌ
حَد

َٔ
مْ ا ِ  يُعَادِ�ي

َ
رَيْشٍ، ل

ُ
ي ق ِ

ن
مْرَ �

َٔ
ا ال

َ
 هَذ

َّ
:إِن

ُ
ول

ُ
َ يَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
عْتُ رَسُول ي سَِ ِ

ّ إِ�ن
َ
،ف

َ
 مُعَاوِيَة

َ
غ

َ
هُ بَل

َّ
ن
َٔ
ا

َ ن �ي ِ
ّ

امُوا الد
َ
ق
َٔ
هِ، مَا ا ِ

 وَ�بْ
َ

ارِ عَل ي النَّ ِ
ن

� ُ هُ اللهَّ بَّ
َ
ك

�ا�میر�معا�و�ہ t �کہتے ہیں�یں نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ہ فر�ا�ے نا�ے کہ ہ ا�ر )�خلا�ت (�قر�ش یں ہی ر�ے ا�جو�ا�ن سے د�نی کر�ے ا�تو 
�ا�لہ تعا�یٰ �ا�سے ر�و�ا�کر�د�ے ا کن ا�س و�ت تک ب تک د�ن کو�ا�م ر�یں گے�۔1 

�ا�س شر�ف یم کا�ا�سا�س ا�گر قر�ش ا�و�ر�ا�ل ر�ب کو�یں ے ا�و�ر�و�ہ ا�س کی ا�قد�ر�ی کر�ا�چا�تے ہیں تو�ا�ک و�ت آ�ے ا�ب ا�یں ا�س کی جو�ا�بد�ہی 

رَيْشٍ��������
ُ
مَرَاءُ مِنْ ق

ُٔ
بٌ ال اری كتاب الحكم �بَ ن 1صيح �ب
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�کر�ی ہو�گی کہ آ�ا�تم نے ا�س کو�ا�م کر�کے ر�عت حا�ل کی ا�و�ر ا�س سے ا�د�ہ ا�ھا�ا�ا�تم نے ا�س کو�ا�م یں یا�تو�ہ ہا�ر�ے خلا�ف حجت 
�ہو�ا�و�ر�ہا�ر�ی طر�ف سے ا�س مت کی ا�پا�ی گر�د�ا�ی ا�ے �،�تم سے پہلے ہم نے ہر�تی یں ر�و�ل بھیجے تھے ا�و�ر�بعض پر�کتا�یں ا�و�ر�یفے ھی ا�ز�ل 

�کیے تھے ا�ن کتا�و�ں ا�و�ر�ر�و�لو�ں نے جو�تعلیما�ت چھو�ڑ�ں ا�ن یں تلا�ش کر�کے د�کھ لو�،�سے فر�ا�ا
 اللهِ 

َ
 اِل

ُ
وْه

ُ
رُدّ

َ
ءٍ ف ْ َ

عْتُمْ فِْ ش
َ

نَاز
َ
اِنْ ت

َ
ۚ۰ ف ْ ُ

مْرِ مِنْك
َ ْ
ولِ ال

ُ
 وَا

َ
سُوْل

َ
طِيْعُوا الرّ

َ
طِيْعُوا اَلله وَا

َ
ا ا

ٓ
مَنُوْ

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
اَ ال

ُ
يّ

َ ٓ
يٰ

1 ۵۹ ۧ
ً

وِيْل
ْ
حْسَنُ تَ

َ
يٌْ وَا

َ
لِكَ خ

ٰ
خِرۭ۰ِ ذ

ٰ ْ
يَوْمِ ال

ْ
مِنُوْنَ بِلِ وَال

ْٔ ُ
نْتُمْ ت

ُ
سُوْلِ اِنْ ك

َ
وَالرّ

�ر�مہ: �ا�ے لو�و جو ا�ما�ن ا�ے ہو! �ا�ا�ت کر�و ا�لہ کی ا�و�ر ا�ا�ت کر�و ر�و�ل کی ا�و�ر ا�نے ا�و�لو�ا�ا�ر کی ا�و�ر ا�گر تم سی معا�ملے یں آ�س یں جھگڑ 
�پڑ�و تو ا�سے ا�لہ ا�و�ر ا�س کے ر�و�ل کی طر�ف پھیر د�و ا�گر تم )�و�ا�عی( �ا�لہ ا�و�ر ر�و�ز آ�ر�ت پر ا�ما�ن ر�تے ہو ا�ی یں ہی )�ہا�ر�ے حق یں( 

�بہتر�ی ے ا�و�ر ا�نجا�م کا�ر کے ا�با�ر سے ھی )�یہی طر�قہ( �بہت ا�ھا ے�۔
�یعنی ا�لہ کی کتا�ب جو�حق و�ا�ل کا�فر�ق کر�نے و�ا�ی ے ا�و�ر�ر�و�ل کی نت سے ر�ما�ی حا�ل کر�و�،

ةِ  نَّ َ ب
ْ

ْ مِنَ ال بُكُ رِّ
َ
يُق ءٍ  ْ

ي
َ يْسَ مِنْ �ش

َ
ل هُ 

َّ
إِن اسُ ,  ا النَّ َ �يُّ

َٔ
:ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل  اللُه 

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
نَ مَسْعُودٍ، ق  ا�بْ

َّ
ن

َٔ
ا

ْ بِهِ كُ
ُ
مَرْت

َٔ
 ا

ْ
د

َ
 ق

َّ
ارِ إِل ْ مِنَ النَّ ُ

ك
ُ

وَيُبْعِد

 �عبد�ا�لہ ن مسعو�د�tسے ر�و�ی ے ر�و�ل کر�مصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�ے لو�و ! �کو�ی ا�سی چیز یں ے جو تمہیں نت سے قر�ب کر�ے ا�و�ر جہنم 
�سے تمہیں د�و�ر کر�ے گر ہ کہ یں نے تمہیں ا�س چیز کا کم د�ے د�ا ے�۔2

�یا�خا�ق کا�نا�ت نے ا�نی بند�گی و�ا�ا�ت کے و�ا�سی یر�ا�لہ کی بند�گی کا�کم د�ا�ھا�؟�ہر�گز�یں بلکہ ا�س کے بر�کس ہر�بی کو�د�و�ت تو�ید�ہی 
�کا�کم د�ا یا�ھا

3  ۰ ۳۶ وْتَ۔۔۔
ُ
اغ

َ
وا اَلله وَاجْتَـنِبُوا الطّ

ُ
نِ اعْبُد

َ
 ا

ً
سُوْل

َ
ةٍ رّ

َ
مّ

ُ
ِ ا

ّ ُ
نَا فِْ ك

ْ
 بَعَث

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

�ر�مہ�:�ا�و�ر ا�تہ تحقیق ہم نے ہر ا�ت یں ہ پیغا�م د�ے کر ر�و�ل بھیجا کہ ا�لہ کی عبا�د�ت کر�و ا�و�ر شیطا�ن سے بچو�۔

فَقَالَ  مَلَاۡىِٕهٖ  وَ  فِرْعَوْنَ  اِلٰى  بِاٰيٰتِنَاۤ  مُوْسٰى  اَرْسَلْنَا  لَقَدْ  وَ 

�ا�و�ر ہم نے و�یٰ )�یہ ا�لا�م( �کو ا�نی نشا�یا�ں د�ے کر فر�عو�ن ا�و�ر ا�س کے ا�مر�ا�ء �کے پا�س بھیجا تو )�و�یٰ )�یہ ا�لا�م( �نے جا�کر(

يَضْحَكُوْن۰۰۴۷َ مِّنْهَا  هُمْ  اِذَا  بِاٰيٰتِنَاۤ  جَآءَهُمْ  الْعٰلَمِيْن۰۰۴۶َفَلَمَّا  رَبِّ  رَسُوْلُ  اِنِّيْ 

�کہا کہ میں تما�م جہا�و�ں کے ر�ب کا ر�و�ل ہو�ں�، �س ب و�ہ ہما�ر�ی نشا�یا�ں ے کر ا�ن کے پا�س آ�ے تو و�ہ بے�ا�تہ ا�ن پر ہنسنے لگے�،

1النسائ���� 

ن ا�ب شيبۃ���������� 2 مصنف ا�ب

3النحل ���� 
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لَعَلَّهُمْ  بِالْعَذَابِ  اَخَذْنٰهُمْ  وَ  اُخْتِهَا١ٞ  مِنْ  اَكْبَرُ  هِيَ  اِلَّا  اٰيَةٍ  مِّنْ  نُرِيْهِمْ  مَا  وَ 

و�ہ ا�نہیں عذ�ا�ب میں پکڑ�ا ا�کہ  ا�و�ر ہم نے  د�و�سر�ی ے بڑ�ی چڑ�ی ہو�ی تھی  و�ہ  د�کھا�ے تھے  ا�نہیں جو نشا�ی  �ا�و�ر ہم نے 

اِنَّنَا  عِنْدَك١َۚ  عَهِدَ  بِمَا  رَبَّكَ  لَنَا  ادْعُ  السّٰحِرُ  يٰۤاَيُّهَ  قَالُوْا  يَرْجِعُوْن۰۰۴۸َوَ 

�با�ز آ�جا�یں �،�ا�و�ر ا�ہو�ں نے کہا ا�ے جا�د�و�ر ! �ہما�ر�ے لیے ا�نے ر�ب ے ا�س کی د�ا کر جس کا ا�س نے جھ ے و�د�ہ کر ر�کھا ہے�،

يَنْكُثُوْن۰۰۵۰َ)�ا�ز�ر�ف�����ا����( هُمْ  اِذَا  الْعَذَابَ  عَنْهُمُ  كَشَفْنَا  لَمُهْتَدُوْن۰۰۴۹َفَلَمَّا 

�ین ا�ن کہ ہم ر�ا�ہ پر لگ جا�یں گے�، �ھر ب ہم نے و�ہ عذ�ا�ب ا�ن ے ٹا لیا ا�ہو�ں نے ا�سی و�ت ا�نا قو�ل و ا�قر�ا�ر تو�ڑ د�ا�۔

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�تسلی د�نے کے لیے و�ی�uٰکا�و�ا�عہ بیا�ن فر�ا�ا�کہ ہم نے و�ی�uٰکو�ا�نی نشا�یو�ں کے سا�ھ فر�و�ن ا�و�ر�ا�س کے ا�عیا�ن 
�سلطنت کے ا�س د�و�ت حق پہنچا�نے کے لیے بھیجا �،�و�ی�uٰنے فر�و�ن کے د�ر�ا�ر�یں پہنچ کر�ا�س سے ہا�کہ یں ا�لہ ر�ب ا�عا�ین کی 
�طر�ف سے ر�و ل ہو�ں�ا�و�ر�ا�یں ا�و�ت کی بند�گی سے ر�و�کا�ا�و�ر د�و�ت تو�ید�پیش کی �، �فر�و�ن ا�و�ر�ا�ل د�ر�ا�ر�نے و�ی�uٰکے ر�و�ل ہو�نے کی 
�د�یل طلب کی �،�س پر�ا�ہو�ں نے ا�لہ تعا�یٰ �کی طر�ف عطا�کیے گئے تو�ید�کے د�ا�ل ا�و�ر�عصا�ا�و�ر�د�ضا�د�و�و�ں�معجز�ا�ت پیش کیے گر فر�و�ن نے 
�ا�نی مضبو�ط سلطنت �،�ا�نی ا�ن و و�ت ا�و�ر د�و�ت کے نشے یں�و�ی�uٰکو�یر�سمجھا�ا�و�ر�معجز�ا�ت د�کھ کر ٹھٹھے ا�ر�نے لگا�ا�و�ر�نے لگا�ا�د�و�کے 
�ز�و�ر پر ا�سے شعبد�ے تو�ہم ھی د�ھا�تے ہیں�،�حا�ا�کہ ا�ن کے د�ل ا�ل ہو کے تھے کہ و�ی�uٰجو�کچھ پیش کر�ر�ے ہیں و�ہ ا�د�و�ہر�گز�یں 

�ہو�تے�،�سے فر�ا�ا:
1 ۱۴ ا  ۧ

ً
وّ

ُ
عُل

َ
مًا وّ

ْ
ل

ُ
سُهُمْ ظ

ُ
ف

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
نَتَْا

َ
يْق

َ
وْا بِاَ وَاسْت

ُ
َد َ

وَج

�ر�مہ :�ا�ہو�ں نے ر�ا�ر ظلم ا�و�ر غر�و�ر�کی ر�ا�ہ سے ا�ن نشا�یو�ں کا ا�نکا�ر یا حا�ا�کہ د�ل ا�ن کے ا�ل ہو کے تھے�۔
ا�ز�ل  ا�ن پر یکے بعد�د�گر�ے چھو�ے چھو�ے عذ�ا�ب  ر�ا�ت پر ا�نے کے لیے ہم نے پو�ر�ے ملک یں  ا�و�ر�ا�س کی و�م کو�ر�ا�ہ  �فر�و�ن 

�کیے�ا�و�ر�ہر�بعد�و�ا�ا عذ�ا�ب پہلے عذ�ا�ب سے بڑ�ھ کر�ھا�ا�د�کہ حق کی طر�ف ا�ل ہو�ں�، �سے فر�ا�ا
2 ۱۳۰ ـرُوْنَ

َّ
ك

َّ
هُمْ يَذ

َّ
عَل

َ
مَرٰتِ ل

َّ
َ الث صٍ مِّ

ْ
ق

َ
ـنِيَْ وَن  فِرْعَوْنَ بِلسِّ

َ
ل

ٰ
 ا

ٓ
نَ

ْ
ذ

َ
خ

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

�ر�مہ�:�ہم نے فر�و�ن کے لو�و�ں کو کئی سا�ل تک قحط ا�و�ر�پید�ا�و�ا�ر�کی کمی یں مبتلا ر�ھا�کہ ا�د�ا�ن کو�ہو�ش آ�ے ۔
وْمًا 

َ
ق ا  ْ ُ

ن
َ

وَك وْا  بَُ
ْ

اسْـتَك
َ
ف تۣ۰ٍ 

ٰ
ل

َ
صّ

َ
ف

ُ
مّ يٰتٍ 

ٰ
ا مَ 

َّ
وَالد  

َ
ادِع

َ
ف

َّ
وَالض  

َ
ل

َ
مّ

ُ
ق

ْ
وَال رََادَ 

ْ
وَال انَ 

َ
وْف

ُ
الطّ مُ  يِْ

َ
عَل نَا 

ْ
رْسَل

َ
ا

َ
ف

3   ۱۳۳ ْرِمِيَْ ُ ّ
م

�ر�مہ�:�آ�ر�کا�ر�ہم نے ا�ن پر�طو�ا�ن بھیجا�،�ڈ�ی د�ل چھو�ڑ�ے �، �ر�ر�ا�ں یلا�یں�،�نڈ�ک نکا�ے ا�و�ر�خو�ن بر�سا�ا �،�ہ سب نشا�یا�ں ا�گ ا�گ کر 

1النمل ���� 

2 العراف������

3العراف������ 
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�کے د�ھا�یں گر�و�ہ ر�شی کیے چلے گئے ا�و�ر�و�ہ بڑ�ے ہی مجر�م لو�گ تھے�۔

 �ا�و�ر ا�ہو�ں نے ا�ن عذ�ا�و�ں سے کو�ی سبق حا�ل ہ یا آ�ر�لت عمل تم ہو�نے پر�ہم نے فر�و�ن ا�و�ر ا�س کے ر�د�ا�ر�و�ں ا�و�ر�کما�د�ا�ر�و�ں کو�عذ�ا�ب یں 

�گر�تا�ر کر�لیا �، �ب ھی کو�ی عذ�ا�ب ا�ز�ل ہو�ا�تو�و�ہ عذ�ا�ب سے عا�جز�ہو�کر�و�ی�uٰسے گز�ا�ر�ش کر�ے کہ ا�ے سا�ر! )�کیو�کہ و�ہ و�ی�uٰکو 

�ا�د�و گر سمجھتے تھے�(�ا�نے ر�ب کی طر�ف سے جو�منصب تجھے حا�ل ے ا�س کی بنا پر ہما�ر�ے لئے ا�س سے د�عا�کر�کہ و�ہ ہ عذ�ا�ب ا�ل د�ے�،�ا�گر�ہ 

�عذ�ا�ب ل یا تو�ہم تجھے ا�لہ کا�سچا ر�و�ل لیم کر�لیں گے ا�و�ر�یر�ے ر�ب کی عبا�د�ت کر�ں گے گر�جو�ں ہی کہ ہم ا�ن پر�سے عذ�ا�ب ہٹا�د�تے و�ہ 

�ا�نی ا�ت سے ھر�ا�ے تھے �،�سے فر�ا�ا

كَ 
َ
 ل

َ ّ َ
مِن

ْ
نُؤ

َ
جْزَ ل ا الرِّ

َ
تَ عَنّ

ْ
ف

َ
ش

َ
ْ ك

ىِٕ
َ
كۚ۰َ ل

َ
 عِنْد

َ
كَ بِاَ عَهِد

َ
نَا رَبّ

َ
 ل

ُ
وْا يٰوُْسَ ادْع

ُ
ال

َ
جْزُ ق مُ الرِّ يِْ

َ
عَ عَل

َ
ا وَق

َ
مّ

َ
وَل

1 ۱۳۵ وْنَ
ُ
ث

ُ
ْ يَنْك ُ

ا ہ
َ
 اِذ

ُ
وْه

ُ
ْ بٰلِغ ُ

جَلٍ ہ
َ
 ا

ٓ
جْزَ اِلٰ نَا عَنُْمُ الرِّ

ْ
ف

َ
ش

َ
ا ك

َ
مّ

َ
ل

َ
ف ۱۳۴ ۚ

َ
ءِيْل

ۗ
ا ٓ اِسَْ نَّ مَعَكَ بَنِْ

َ
سِل ْ ُ

ن
َ
وَل

�ر�مہ: �ب کبھی ا�ن پر�لا�ا�ز�ل ہو ا�ی تو کہتے ا�ے و�یuٰ! �تجھے ا�نے ر�ب کی طر�ف سے جو�منصب حا�ل ے ا�س کی بنا�پر�ہما�ر�ے حق یں 

�د�عا�کر�،�ا�گر�ا�ب کے تو�ہم پر�سے ہ لا�لو�ا�د�ے تو�ہم یر�ی ا�ت ا�ن لیں گے ا�و�ر بی ا�ر�ا�یل کو�یر�ے سا�ھ بھیج د�ں گے �، �گر ب ہم ا�ن پر�سے 

�ا�نا�عذ�ا�ب ا�ک و�ت مقر�ر�تک کے لیے س کو�و�ہ بہر�حا�ل چنے و�ا�ے تھے ہٹا�تے تو�و�ہ یکلخت ا�نے ہد سے ھر ا�ے�۔ 

تَجْرِيْ  وَ هٰذِهِ الْاَنْهٰرُ  مِصْرَ  مُلْكُ  لِيْ  قَالَ يٰقَوْمِ اَلَيْسَ  قَوْمِهٖ  فِيْ  وَ نَادٰى فِرْعَوْنُ 

�ا�و�ر فر�عو�ن نے ا�نی قو�م میں منا�د�ی کر�ا�ی ا�و�ر کہا ا�ے میر�ی قو�م ! �کیا مصر کا ملک میر�ا نہیں �؟ �ا�و�ر میر�ے )�لو�ں کے( �چے یہ 

مِنْ تَحْتِي١ْۚ اَفَلَا تُبْصِرُوْن۰۰۵۱َؕاَمْ اَنَا خَيْرٌ مِّنْ هٰذَا الَّذِيْ هُوَ مَهِيْن١ٌۙ۬ وَّ لَا يَكَادُ يُبِيْن۰۰۵۲ُ

�ہر�ں بہہ ر�ہی ہیں کیا تم د�ھتے نہیں �؟ �بلکہ میں بہتر ہو�ں بہ نسبت ا�س کے جو بے�تو�یر ہے ا�و�ر صا�ف و�ل بھی نہیں تا�، 

اَوْ جَآءَ مَعَهُ الْمَلٰٓىِٕكَةُ مُقْتَرِنِيْن۰۰۵۳َفَاسْتَخَفَّ  لَاۤ اُلْقِيَ عَلَيْهِ اَسْوِرَةٌ مِّنْ ذَهَبٍ  فَلَوْ 

�ا�س نے ا�نی قو�م کو بہلا�ا ا�با�د�ھ کر فر�تے ہی آ�جا�ے�،  �ا�ھا ا�س پر و�نے کے کنگن کیو�ں نہیں آ�پڑ�ے�ا ا�س کے ا�ھ پر 

مِنْهُمْ  انْتَقَمْنَا  اٰسَفُوْنَا  فٰسِقِيْن۰۰۵۴َفَلَمَّاۤ  قَوْمًا  كَانُوْا  اِنَّهُمْ  فَاَطَاعُوْه١ُؕ  قَوْمَهٗ 

�سلا�ا ا�و�ر ا�ہو�ں نے ا�سی کی ا�ن ی�، �یناً �یہ ا�ر�ے ہی ا�فر�ا�ن و�گ تھے�، �ھر ب ا�ہو�ں نے ہمیں غصہ د�ا�ا تو ہم نے ا�ن

فَاَغْرَقْنٰهُمْ۠ اَجْمَعِيْن۰۰۵۵َۙفَجَعَلْنٰهُمْ سَلَفًا وَّ مَثَلًا لِّلْاٰخِرِيْن۰۰۵۶َ)�ا�ز�ر�ف �����ا����(

�ے ا�قا�م لیا ا�و�ر سب کو ڈ�و د�ا�، �س ہم نے ا�نہیں یا گز�ر�ا کر�د�ا ا�و�ر پچھلو�ں کے لیے مثا�ل بنا�د�ی�۔

1 العراف������،������
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�فر�و�ن کے د�و�ے :
�ر�و�ن د�ن یں ا�د�و�گر�و�ں کی شکست ا�و�ر�ھر�ا�ن کے ا�لا�ن ا�ما�ن نے فر�و�ن ا�و�ر�ا�س کے د�ر�ا�ر�یو�ں کا�ر�تو�چا�کر�ہی د�ا�ھا�ا�س پر�ا�س کی ملکہ 
�ا�و�ر�ا�ک ا�تو�ر ر�د�ا�ر کا�ا�ما�ن ے آ�ا�ز�د�شر�ند�گی کا�ا�ث ھا�،�ھر�ب پو�ر�ے ملک یں و�یuٰ �کے ے د�ر�ے معجز�ا�ت ر�و�نما�ہو�ے تو 
�و�ا�م کا�ید�ہ ا�نے د�یو�ا�و�ں سے متز�ز�ل ہو�نے لگا �،�ا�س صو�ر�ت حا�ل کو�د�کھ کر�فر�و�ن کو�طر�ہ ا�حق ہو�ا�کہ کہیں میر�ی و�م و�یuٰ �کی طر�ف 
�ا�ل ہ ہو�ا�ے �،�نا�چہ فر�و�ن س کو�ا�تد�ا�ر�نے فر�ب یں مبتلا�کر�د�ا�ھا�ا�و�ر�ا�س کے ا�ل و�ر�و�ت ا�و�ر�کر�و�ں نے ا�س کو�ر�کش بنا�د�ا�ھا�نے ا�نی 
�ز�مت کا�د�ا�غ چھپا�نے ا�و�ر و�ی�uٰکی بے تو�یر�ی ا�و�ر�تر�ی کو�نما�ا�ں کر�نے کے لئے ا�ک نئی چا�ل چلی �،�ا�س نے ا�نے د�ر�ا�ر�یں سلطنت کے 
�ا�عیا�ن و�ا�کا�بر ا�و�ر و�م کے بڑ�ے بڑ�ے ر�د�ا�ر�و�ں کو�جمع یا�ا�و�ر تکبر کا ا�ہا�ر کر�ے ہو�ے ہا�یا�تمہیں نظر�یں آ�ا�کہ یں ہا�ر�ا�ند�و�ا�ا�ر�ب 

�ہو�ں�؟�سے فر�ا�ا
1 ۲۵ وْلٰۭ

ُ ْ
خِرَۃِ وَال

ٰ ْ
 ال

َ
ل

َ
ك

َ
 اُلله ن

ُ
ہ

َ
ذ

َ
خ

َ
ا

َ
ف ۲۴ عْٰۖۡ

َ ْ
ُ ال ُ

ك
ُ
نَ رَبّ

َ
 ا

َ
ال

َ
ق

َ
ف ۲۳ نَادٰىۖۡ

َ
شَََ ف

َ
ف

�ر�مہ�:�ا�و�ر لو�و�ں کو جمع کر کے ا�س نے پکا�ر�کر�ہا یں ہا�ر�ا سب سے بڑ�ا ر�ب ہو�ں�،�آ�ر�کا�ر ا�لہ نے ا�سے آ�ر�ت ا�و�ر د�یا کے عذ�ا�ب یں کڑ لیا�۔
و�ا�ا�ہو�ں�؟  ا�و�ر ا�س یں صر�ف کر�نے  ا�و�ر و�یع و�ر�ض مضبو�ط سلطنت کو�یں د�ھتے کہ یں ا�س ملک مصر کا�ا�د�ا�ہ  �یا�تم میر�ی عظمت 
�ا�و�ر�د�ر�ا�ے نیل سے نکلی ہو�ی ہ نہر�ں�جو�میر�ے محل کے نیچے بہہ ر�ہی ہیں ن پر�ہا�ر�ی سا�ر�ی معیشت کا ا�صا�ر�ے س کے کم سے ا�ر�ی 
�ہیں �؟�تا�و ہم یں سے کو�ن بہتر ے�؟�یں ا�ب ا�و�ر�و�ت و�ا�ا�ا�د�ا�ہ ا و�ی�uٰس کے ا�س ہ ا�ل و�د�و�ت ے �،�ہ ا�یا�ر�و�ا�تد�ا�ر )�ا�ل مکہ ھی 
�آ�پ صلى الله عليه وسلم�پر�یہی ا�تر�ا�ض کر�ے تھے (�جو�فصیح ا�سا�ن یں ے جو�ا�نا�ا�ی ا�میر�کو کھل کر�بیا�ن یں کر سکتا�؟ �فر�و�ن کا�ہ د�و�ی ھی جھو�ٹ پر�نی 

�ھا�،�و�ی�uٰنے کو�ہ طو�ر�پر�ا�ر�ا�ہ ر�ی یں ر�ض یا�ھا:
2 ۲۷ ِسَانِْۙ

ّ
ْ ل  مِّ

ً
ة

َ
د

ْ
 عُق

ْ
ل

ُ
وَاحْل

�ر�مہ�:�ا�و�ر�میر�ی ز�ا�ن کی گر�ہ سلجھا�د�ے ا�کہ لو�گ میر�ی ا�ت سمجھ یں ۔
�ا�و�ر ا�لہ تعا�یٰ �نے و�ی�uٰکی د�ر�خو�ا�ت پر�ا�ن کی لکنت د�و�ر�کر�د�ی تھی�،

3 ۳۶ كَ يٰوُْسٰ
َ
ل

ْ
وْتِيْتَ سُؤ

ُ
 ا

ْ
د

َ
 ق

َ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�فر�ا�ا�د�ا�یا�جو�تو�نے ا�گا�ا�ے و�ی�uٰ۔
 �ا�گر�و�ہ سچا�ے تو س ر�ب کا�و�ہ د�و�یٰ �کر�ا�ا�و�ر�س کی طر�ف د�و�ت د�تا�ے ا�س نے ا�یا�ز�ی نشا�ن ا�و�ر�خصو�ی حیثیت کو�نما�ا�ں کر�نے کے لیے 
�ا�س پر�و�نے کے کنگن کیو�ں ا�ز�ل یں کیے ا�کہ و�ہ کنگن ا�و�ر�ز�یو�ر�سے آ�ر�ا�تہ ہو�ا ا�ا�س کے سا�ھ ا�د�ا�ہو�ں کی طر�ح و�بد�ا�ر�و�ں ا�و�ر خد�ا�م 
�کا�د�تہ ہو�ا�جو ا�س کا�ر�ب و�د�بد�ہ ا�م ر�تے ا�و�ر�ا�س ر�ب کی ا�ن و�و�ت کا ا�ہا�ر ہو�ا س کی طر�ف سے و�ہ سفیر�ن کر�آ�ا�ے�،�ا�س نے ا�نی 

���� 1 النازعات�����ت

2 طہ����

3 طہ����
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�و�م کی عقل و�ہم کو�ہلکا�سمجھا�ا�و�ر�ا�یں ا�نا�ہم سخن بنا�لیا�،�و�م خو�د�فسق و�جو�ر�یں مبتلا�تھی ا�س لیے فسق و�جو�ر�کی پکا�ر�پر�و�ر�اً�ر�جھ ئی �،�تبا�ہ د�ہ ا�و�ا�م کی 
�طر�ح ب و�ہ لو�گ ھی ا�لہ کی تنبیہا�ت پر ہ پلٹے ا�و�ر�ا�نے کفر�و�شر�ک پر�مے ر�ے �،�ا�لہ کی عطا�کی ہو�ی لت سے ا�د�ہ ہ ا�ھا�ا�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �کے 
�غیض و�ضب کو�د�و�ت د�ی تو�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن کی پیٹھ پر عذ�ا�ب کا�کو�ڑ�ا بر�سا�ا �، �ا�و�ر ا�لے ھلے سا�ر�ے کر�تو�تو�ں پر�ا�یں�کڑ�لیا�ا�و�ر فر�و�ن ا�و�ر�ا�س 

�کے ر�د�ا�ر�و�ں کو�ا�ک سا�ھ ا�ی یں غر�ق کر�کے صفحہ ہستی سے مٹا�د�ا �،
 ٌ اءَ  وَهُوَ مُقِ�ي

َ
 مَا ش

َ
عَبْد

ْ
 يُعْطِي ال

َّ
َ عَزَّ وَجَل يْتَ اللهَّ

َٔ
ا رَا

َ
:إِذ

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

ّ
ن

َٔ
ِ عَامِرٍ ا

ن  �بْ
َ
بَة

ْ
عَنْ عُق

جْعَِيَْ
َ
مْ ا نُٰ

ْ
رَق

ْ
غ

َ
ا

َ
مْنَا مِنُْمْ ف

َ
تَق

ْ
وْنَ ان

ُ
سَف

ٰ
 ا

ٓ
ا

َ
مّ

َ
ل

َ
لف

َ
َّ ت ُ ، �ش ُ رَاجٌ مِنْهُ لَ

ْ
 اسْتِد

َ
لِك

َ
ا ذ َ َّ إِ�ن

َ
 مَعَاصِيهِ  ف

َ
عَل

�بہ ن عا�ر�tسے ر�و�ا�ت ے یں نے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ا�ر�ا�د�فر�ا�ے نا�ے�ب تم ہ د�ھو�کہ ا�لہ تعا�یٰ �ا�نے سی بند�ے کو�کچھ 
�د�ے ر�ہا�ے جو�و�ہ چا�تا�ے�حا�ا�کہ و�ہ بند�ہ گنا�ہو�ں کا�ر�کب ے ا�و�ر�ا�س پر�مصر�ے �تو�ہ ا�لہ تعا�یٰ �کی طر�ف سے ا�س کے لیے ڈ�یل ہو�ی 
�ے�، �ھر�آ�پصلى الله عليه وسلم نے ا�ی آ�ت کر�مہ کی تلا�و�ت فر�ا�ی ’’�آ�ر�کا�ر�ب ا�ہو�ں نے یں ضب ا�ک کر�د�ا�تو�ہم نے ا�ن سے ا�قا�م لیا ا�و�ر 

�ا�ن کو�ا�ھا�غر�ق کر�د�ا�۔‘‘1
�ا�و�ر�آ�ند�ہ آ�نے و�ا�ی نسلو�ں کے لیے عبر�ت کا�نشا�ن بنا�د�ا�ا�کہ ا�ن کے ا�حو�ا�ل سے عبر�ت حا�ل کر�نے و�ا�ے عبر�ت ا�و�ر�یحت حا�ل کر�نے 

�و�ا�ے یحت حا�ل کر�ں�۔

وَ لَمَّا ضُرِبَ ابْنُ مَرْيَمَ مَثَلًا اِذَا قَوْمُكَ مِنْهُ يَصِدُّوْن۰۰۵۷َوَ قَالُوْۤا ءَاٰلِهَتُنَا خَيْرٌ اَمْ هُو١َؕ 

�ا�و�ر ب ا�بن مر�م کی مثا�ل بیا�ن کی گئی تو ا�س ے تیر�ی قو�م )�خو�ی ے( �خنے لگی ہے�، �ا�و�ر ا�ہو�ں نے کہا کہ ہما�ر�ے معبو�د

اِلَّا  هُوَ  خَصِمُوْن۰۰۵۸َاِنْ  قَوْمٌ  هُمْ  بَلْ  جَدَلًا١ؕ  اِلَّا  لَكَ  ضَرَبُوْهُ  مَا 

یسٰی )�یہ ا�لا�م( �بھی �ا�ھے ہیں ا و�ہ �؟ �جھ ے ا�ن کا یہ کہنا محض جھگڑ�ے کی غر�ض ے ہے�، �بلکہ یہ و�گ ہیں جھگڑ�ا�و�، ع�

مِنْكُمْ لَجَعَلْنَا  نَشَآءُ  لَوْ  اِسْرَآءِيْل۰۰۵۹َؕوَ  لِّبَنِيْۤ  مَثَلًا  جَعَلْنٰهُ  وَ  عَلَيْهِ  اَنْعَمْنَا  عَبْدٌ 

�صر�ف بند�ہ ہی ہے جس پر ہم نے ا�حسا�ن کیا ا�و�ر ا�ے بنی ا�سر�ا�یل کے لیے نشا�ن قد�ر�ت بنا�ا�، �ا�ر ہم چا�تے تو تمہا�ر�ے ع

 مَّلٰٓىِٕكَةً فِي الْاَرْضِ يَخْلُفُوْن۰۰۶۰َ)�ا�ز�ر�ف �����ا����(

�و�ض فر�تے کر�د�تے جو ز�ین میں جا�ینی کر�ے ۔

�ب آ�ت ا�ز�ل ہو�ی�۔
2 ۴۵ وْنَۧ

ُ
عْبَد

ُ
 يّ

ً
لِهَة

ٰ
نِ ا حْٰ

َ
نَا مِْ دُوْنِ الرّ

ْ
جَعَل

َ
 ا

ٓ
سُلِنَا

ُ
بْلِكَ مِْ رّ

َ
نَا مِْ ق

ْ
رْسَل

َ
 مَْ ا

ْ
َــل ٔ  وَسْـ

ا�ن ������ للط�ب ،المعجم الكب�ي ��������؍���� ن ا�ب حا�ت ا�ب 1 تفس�ي

2 الزخرف����
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�ر�مہ�:�تم سے پہلے ہم نے جتنے ر�و�ل بھیجے تھے ا�ن سب سے پو�ھ لو یا ہم نے خد�ا�ے ر�ٰن کے و�ا�کچھ د�و�ر�ے معبو�د�ھی مقر�ر�کیے تھے کہ 
�ا�ن کی بند�گی کی ا�ے�؟�۔

 �ا�و�ر�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے ا�ل مکہ کے سا�نے ا�س کی تلا�و�ت فر�ا�ی تو ا�ک شخص عبد�ا�لہ ا�ن ا�ز�عر�یٰ �ا�عبد�ا�لہ ن ز�یر�ی تمیمی نے ا�تر�ا�ض 
�یا�کہ ہم فر�تو�ں کی ھی عبا�د�ت کر�ے ہیں�، �یہو�د ز�رu �کو�ا�لہ کا�بیٹا�قر�ا�ر�د�تے ہیں�، �عیسا�ی مسیح�uا�ن ر�م کو�ا�لہ کا بیٹا قر�ا�ر�د�ے کر�ا�س 
�کی عبا�د�ت کر�ے ہیں �،�ھر�ہما�ر�ے معبو�د�کیو�ں�بر�ے ہیں�؟�یا�و�ہ ھی بہتر�یں�؟�ا�و�ر�ا�گر�ہما�ر�ے معبو�د�جہنم یں ا�یں گے تو�ھر�سا�ر�ے فر�تے 

�، �ز�رu �ا�و�ر مسیح�uا�ن ر�م ھی جہنم یں ا�یں گے �،�ا�و�ر ا�لہ تعا�یٰ �کا�ا�ر�ا�د�ے
1 ۹۸ هَا وٰرِدُوْنَ

َ
تُمْ ل

ْ
ن

َ
مۭ۰َ ا

َ
وْنَ مِْ دُوْنِ اللهِ حَصَبُ جَهَنّ

ُ
عْبُد

َ
ْ وَمَا ت ُ

ك
َّ
 اِن

 �ر�مہ: �شک تم ا�و�ر�ہا�ر�ے و�ہ معبو�د�ہیں تم ا�لہ کو�چھو�ڑ�کر�پو�تے ہو�جہنم کا�ا�ند�ن ہیں�و�ہیں تم کو�ا�ا�ے�۔
�ا�س پر�فا�ر�کے مجمع نے ا�ک ز�و�ر�د�ا�ر�قہہ ند�یا�ا�و�ر�خو�ی سے نعر�ے لگا�نے لگے کہ ہم نے ا�س د�یل سے بہ حا�ل کر�لیا�ے �،�حا�ا�کہ ا�لہ 
�تعا�یٰ �نے مسیحu �ا�ن ر�م کی عبا�د�ت کی مما�عت ا�و�ر�تو�ں کی عبا�د�ت کی مما�عت کو�مسا�و�ی قر�ا�ر�د�ا�ے �،�ا�و�ر ہ فر�تو�ں نے ا�و�ر�ہ ہی یو�ں 
�نے ا�و�ر�ہ ہی سی بز�ر�گ نے ہ ہا�ے کہ ہما�ر�ی عبا�د�ت کر�ا�،�کلا�ت و�مصا�ب یں یں پکا�ر�ا�،�و�ہ لو�گ تو�شر�ک سے بیز�ا�ر�،�ا�س سے ر�و�نے 
�و�ا�ے ا�و�ر�ا�لہ کی ا�ا�ت پر�تھے �، �ا�ن کے بعد مر�ا�ہو�ں نے ا�یں معبو�د�بنا�لیا�تو�ا�س یں ا�ن کا�یا�قصو�ر�ے ا�و�ر ر�و�ز�قیا�ت و�ہ ا�ن کی پر�تش سے 

�ا�می کا�ا�ہا�ر�کر�ں گے�،�سے فر�ا�ا:
مَا  نَكَ  ٰ ْ ُ

س  
َ

ال
َ
ق اللهِۭ۰  دُوْنِ  مِْ  ــهَيِْ 

ٰ
اِل  َ ِ

ّ
م

ُ
وَا وْنِْ 

ُ
ِذ

َّ
ات اسِ 

َ
لِلنّ تَ 

ْ
ل

ُ
ق تَ 

ْ
ن

َ
ءَا مَرْيَمَ  ابَْ  يٰعِيْسَ  اُلله   

َ
ال

َ
ق  

ْ
وَاِذ

مَا  مُ 
َ
عْل

َ
ا  

ٓ َ
وَل سِْ 

ْ
ف

َ
ن فِْ  مَا  مُ 

َ
عْل

َ
ت عَلِمْتَهۭ۰ٗ   

ْ
د

َ
ق

َ
ف تُهٗ 

ْ
ل

ُ
ق نْتُ 

ُ
ك اِنْ  بَِق۰ٍّۭ۬   ۤ۰ لِْ يْسَ 

َ
ل مَا   
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وْل

ُ
ق

َ
ا نْ 

َ
ا  

ٓ لِْ وْنُ 
ُ
يَك

 ۚ۰ ْ ُ
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َ
وَرَبّ  ْ ِ

ّ
رَب اَلله  وا 

ُ
اعْبُد نِ 

َ
ا بِهٖٓ  نِْ 

َ
مَرْت

َ
ا  

ٓ
مَا  

َّ
اِل هُمْ 

َ
ل تُ 

ْ
ل

ُ
ق مَا  ۱۱۶ يُوْبِ

ُ
غ

ْ
ال مُ 

َّ
عَل تَ 

ْ
ن

َ
ا كَ 

َّ
اِن سِكۭ۰َ 

ْ
ف

َ
ن فِْ 

ءٍ  ْ َ
ِ ش

ّ ُ
تَ عَٰ ك

ْ
ن

َ
مۭ۰ْ وَا يِْ

َ
قِيْبَ عَل

َ
تَ الرّ

ْ
ن

َ
نْتَ ا

ُ
نِْ ك

َ
يْت

َّ
ف َ َ

ا ت
َ
مّ

َ
ل

َ
مۚ۰ْ ف ا دُمْتُ فِيِْ

َ
ا مّ

ً
هِيْد

َ
مْ ش يِْ

َ
نْتُ عَل

ُ
وَك

2 ۱۱۷
ٌ

هِيْد
َ

ش

�ر�مہ�:�ا�ے سی�uٰن ر�م! �یا�تو�نے لو�و�ں سے ہا�ھا�کہ خد�ا�کے و�ا�مجھے ا�و�ر�میر�ی ا�ں کو�ھی خد�ا�بنا�لو�،�تو�و�ہ جو�ا�ب یں ر�ض کر�ے 
�ا�کہ حا�ن ا�لہ! �میر�ا�ہ کا�م ہ ھا�کہ و�ہ ا�ت کہتا�س کے نے کا�مجھے حق ہ ھا�،�ا�گر�یں نے ا�سی ا�ت کہی ہو�ی تو�آ�پ کو�ضر�و�ر�لم ہو�ا�،�آ�پ ا�تے 
�ہیں جو�کچھ میر�ے د�ل یں ے ا�و�ر�یں یں ا�نتا جو کچھ آ�پ کے د�ل یں ے آ�پ تو�سا�ر�ی پو�ید�ہ حقیقتو�ں کے عا�م ہیں�،�یں نے ا�ن سے ا�س 
�کے و�ا�کچھ یں ہا�س کا�آ�پ نے کم د�ا�ھا�،�ہ کہ ا�لہ کی بند�گی کر�و�جو میر�ا ر�ب ھی ے ا�و�ر ہا�ر�ا�ر�ب ھی �، �یں ا�ی و�ت تک ا�ن کا�گر�ا�ن 

�ھا�ب تک کہ یں ا�ن کے د�ر�یا�ن ھا ب آ�پ نے مجھے و�ا�س لا�ا تو آ�پ ا�ن پر گر�ا�ن تھے ا�و�ر آ�پ تو سا�ر�ی ہی چیز�و�ں پر گر�ا�ن ہیں�۔
 �ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �ا�یا�ء �ا�و�ر�ا�ین و�قین کو جنتو�ں یں د�ا�ل فر�ا�ے ا�،�سے فر�ا�ا:

1 النبيائ����

2 المائدہ������،������
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مَا  فِْ   ْ ُ
وَہ حَسِيْسَهَاۚ۰  سْمَعُوْنَ 

َ
ي  

َ
ل ۱۰۱ وْنَۙ

ُ
مُبْعَد ا  عَنَْ كَ  ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا  ۙ۰ ٓ

سُْنٰ
ْ

ال ا 
َ

نّ مِّ هُمْ 
َ
ل تْ 

َ
سَبَق  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

َ
اِنّ

نْتُمْ 
ُ
ك ذِيْ 

َّ
ال  ُ ُ

مُك يَْ ا 
َ

ھٰذ  ۭ۰
ُ

ة
َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
ال ىهُمُ 

ّٰ
ق

َ
تَل

َ
وَت بَُ 

ْ
ك

َ ْ
ال  

ُ
زَع

َ
ف

ْ
ال زُنُمُُ  ْ َ

ي  
َ

ل ۱۰۲ وْنَۚ
ُ

لِد
ٰ

خ سُهُمْ 
ُ

ف
ْ
ن

َ
ا تََتْ 

ْ
اش

1 ۱۰۳ وْنَ
ُ

عَد ْ ُ
ت

 �ر�مہ�:�ر�ے و�ہ لو�گ ن کے لیے ہما�ر�ی طر�ف سے لا�ی کا�پہلے ہی صلہ ہو�کا�ہو�ا�تو�و�ہ یناً�ا�س سے د�و�ر�ر�ھے ا�یں گے�،�ا�س کی ر�ر�ا�ٹ 
�تک ہ سنیں گے ا�و�ر�و�ہ ہمیشہ ہمیشہ ا�نی من بھا�ی چیز�و�ں کے د�ر�یا�ن ر�ہیں گے �،�و�ہ ا�ہا�ی گھبر�ا�ٹ کا�و�ت ا�ن کو�ذ�ر�ا�پر�شا�ن ہ کر�ے ا�ا�و�ر�ملا�کہ 

�بڑ�ھ کر�ا�ن کو�ہا�تھو�ں ہا�ھ لیں گے کہ ہ ہا�ر�ا�و�ہی د�ن ے س کا�تم سے و�عد�ہ یا�ا�ا�ھا�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�س پر�فر�ا�ا�ا�ن لو�و�ں کے ا�س ا�نے معبو�د�و�ں کے ا�ر�ے یں کو�ی د�یل یں�ہ لو�گ حض ا�نی ا�ت کی پچ یں حث و�تکر�ا�ر�کر�ے 

�ہیں�،�بے د�یل جھگڑ�ا�ا�و�ر�بے و�ہ حجت ا�ز�ی کر�ے ہیں �،
 َّ ُ ، �ش

َ
ل

َ
د َ ب

ْ
وا ال

ُ
وت

ُٔ
 ا

َّ
يْهِ إِل

َ
وا عَل

ُ
ن

َ
ى ك

ً
 هُد

َ
وْمٌ بَعْد

َ
 ق

َّ
:مَا ضَل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
�ا�و ا�ا�ہ t �سے ر�و�ی ےق

صِمُوْنَ 
َ

وْمٌ خ
َ
ْ ق ُ

 ہ
ْ

ۭ۰ بَل ً
ل

َ
 جَد

َّ
كَ اِل

َ
 ل

ُ
ه بُْ مْ ہُوۭ۰َ مَا ضََ

َ
يٌْ ا

َ
لِهَتُنَا خ

ٰ
ا ءَ ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
  وَق

َ
يَة

ٓ ْ
 هَذِهِ ال

َ
ل

َ
ت

�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�کو�ی و�م ا�س و�ت تک ہلا�ک یں ہو�ی ب تک بے د�یل حجت ا�ز�ی ا�س یں ہ آ�ا�ے �،�ھر�آ�پ صلى الله عليه وسلم�نے یہی 
�آ�ت ’’�ا�و�ر ب ا�ن ر�م کی مثا�ل بیا�ن کی ئی تو ا�س سے یر�ی و�م )�خو�ی سے( �خنے لگی ے�، �ا�و�ر ا�ہو�ں نے ہا کہ ہما�ر�ے معبو�د ا�ھے ہیں 

�ا و�ہ �؟ �تجھ سے ا�ن کا ہ کہنا حض جھگڑ�ے کی غر�ض سے ے بلکہ ہ لو�گ ہیں جھگڑ�ا�لو�۔‘‘�تلا�و�ت فر�ا�ی�۔2
�ا�لہ تعا�یٰ �نے فر�ا�ا سی�uٰتو�ہما�ر�ا�بند�ہ ے �، �ہم نے ا�یں ا�نی مشیت و�حکمت سے بغیر�ا�پ کے پید�ا�یا�ا�و�ر نبو�ت و�حکمت ا�و�ر�لم و�عمل کی مت 

�سے ر�فر�ا�ز�فر�ا�ا ا�و�ر ا�یں ا�سے معجز�ا�ت سے و�ا�ز�ا جو ا�ن سے پہلے سی کو�عطا�یں کیے گئے تھے�،�سے فر�ا�ا
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ُ
ف

ْ
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َ
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َ
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ْ
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ْ
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ْ
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َ
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ّ
ن

َ
ۥۙ ا ۰

َ
ءِيْل

ۗ
ا ٓ اِسَْ  اِلٰ بَنِْ

ً
 وَرَسُوْل

وْنَ وَمَا 
ُ ُ
ك

ْ
ْ بِاَ تَ ُ

ك
ُ

ئ بِّ
َ
نِ اللهِۚ۰ وَا ُن

ْ
 بِـاِذ

ٰ
مَوْت

ْ
حِْ ال

ُ
 وَا

َ
ص بَْ

َ ْ
مَهَ وَال

ْ
ك

َ ْ
 ال

ُ
ئ بِْ

ُ
نِ اللهِۚ۰ وَا

ْ
اۢ بِـاِذ وْنُ طَيًْ

ُ
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3 ۴۹ ۚ مِنِيَْ
ْ

ؤ
ُ

نْتُمْ مّ
ُ
ْ اِنْ ك ُ

ك
َّ
 ل

ً
يَة

ٰ َ
لِكَ ل

ٰ
 فِْ ذ

َ
ۭ۰ اِنّ ْ ُ

خِرُوْنۙ۰َ فِْ بُيُوْتِك
َّ

د
َ
ت

�ر�مہ: )�ا�و�ر ب و�ہ بحیثیت ر�و�ل بنی ا�ر�ا�یل کے ا�س آ�ا�تو�ا�س نے ہا�(�یں ہا�ر�ے ر�ب کی طر�ف سے ہا�ر�ے ا�س نشا�ی ے 
�کر�آ�ا�ہو�ں�،�یں ہا�ر�ے سا�نے مٹی سے پر�د�ے کی صو�ر�ت کا�ا�ک مجسمہ بنا�ا�ہو�ں ا�و�ر�ا�س یں پھو�ک ا�ر�ا�ہو�ں�و�ہ ا�لہ کے کم سے پر�د�ہ 
�ن ا�ا�ے �،�یں ا�لہ کے کم سے ا�د�ر�ز�ا�د�ا�د�ے ا�و�ر�کو�ڑ�ی کو�ا�ھا�کر�ا�ہو�ں ا�و�ر�ا�س کے ا�ذ�ن سے ر�د�ے کو�ز�د�ہ کر�ا�ہو�ں�،�یں تمہیں تا�ا�ہو�ں 

�کہ تم یا ھا�ے ہو�ا�و�ر�یا�ا�نے گھر�و�ں یں ذ�یر�ہ کر�کے ر�تے ہو�ا�س یں ہا�ر�ے لیے کا�ی نشا�ی ے ا�گر�تم ا�ما�ن ا�نے و�ا�ے ہو�۔

�ا�و�ر�ا�نی قد�ر�ت سے بغیر�ا�پ کے پید�ا�کر�کے بنی ا�ر�ا�یل کی طر�ف مبعو�ث فر�ا�ا ا�و�ر�ا�ی طر�ح ا�گر�ہم چا�ہیں تو�تم سے ا�سا�و�ں کے بجا�ے فر�تے 
������ 1 النبياء ������ �ت

لِ 
َ

د َ ب
ْ

عِ وَال
َ

بِد
ْ
بُ اجْتِنَابِ ال ن ماجہ المقدمۃ �بَ ن ا�ب رُفِ ��������، س�ن

ْ
خ بٌ وَمِنْ سُورَةِ الزُّ ن �بَ

ٓ
مذی كتاب تفس�ي القرا 2 جامع �ت

ان �������� کم ��������،شعب ال�ي ا�ن ��������،مستدرک حا للط�ب ، المعجم الكب�ي ،مسند احد ���������� ����
ل عران����

ٓ
3 ا
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�پید�ا�کر�د�ں جو ز�ین یں ہا�ر�ے ا�ین ہو�ں�،�ا�و�ر�ا�ن کی طر�ف فر�تے ر�و�ل بنا�کر�بھیجتے �،�کو�ی چیز�ا�لہ کی قد�ر�ت سے ا�ہر�یں ے�ا�س یں 

�ہا�ر�ے لیے کا�ی نشا�ی ے ا�گر تم ا�ما�ن ا�نے و�ا�ے ہو�۔  

اتَّبِعُوْن١ِؕ  وَ  بِهَا  تَمْتَرُنَّ  فَلَا  لِّلسَّاعَةِ  لَعِلْمٌ  اِنَّهٗ  وَ 

�ا�و�ر یناً �سیٰ )�یہ ا�لا�م( �یا�ت کی علا�ت ہے�، �س تم )�یا�ت( �کے با�ر�ے میں شک ہ کر�و ا�و�ر میر�ی ا�بعد�ا�ر�ی کر�و ی

هٰذَا صِرَاطٌ مُّسْتَقِيْم۰۰۶۱ٌوَ لَا يَصُدَّنَّكُمُ الشَّيْطٰن١ُۚ اِنَّهٗ لَكُمْ عَدُوٌّ مُّبِيْن۰۰۶۲ٌ)�ا�ز�ر�ف ����،�����(

�ہی سید�ی ر�ا�ہ ہے�، �ا�و�ر شیطا�ن تمہیں ر�و�ک ہ د�ے�، �یناً �و�ہ تمہا�ر�ا صر�ح د�من ہے�۔

�ا�و�ر�جو ا�د�ر�لق سی�uٰا�ن ر�م کو�بغیر�و�ا�د�کے و�جو�د�یں ا�نے کی قد�ر�ت ر�تا ے �،�ا�س کا�و�ہی بر�گز�د�ہ بند�ہ ا�لہ کے کم سے مٹی کے پر�د�ہ 
�یں ا�ن ڈ�ا�ل سکتا�ے �،�ر�د�و�ں کو�ز�د�ہ کر�سکتا�ے �،�کو�ڑ�ی ا�و�ر�بر�ص کے ر�ضو�ں کو�فا�د�ے سکتا�ے ا�س کے لئے تمہیں ا�و�ر�تما�م ا�سا�و�ں کو�ر�نے 

�کے بعد�ا�ن کی قبر�و�ں یں سے د�و�ا�ر�ہ ز�د�ہ کر�د�نا�یا�کل ا�ر�ے  �، �ا�س لئے قد�ر�ت ا�ہی�)�سی�uٰکی معجز�ا�ہ پید�ا�ش( �کو�د�ھتے ہو�ے 

�و�و�ع قیا�ت یں کو�ی شک و�بہ ہ کر�و�،�ا�س کے ا�ر�ے یں شک کر�ا�کفر�ے ا�و�ر میر�ی د�و�ت حق کو�لیم کر�لو�ا�و�ر�ا�لہ کے کم سے میر�ی ا�ا�ت 

�کر�و�،�جو�یں تمہیں کم د�و�ں ا�س کی تعمیل کر�و�ا�و�ر�س سے ر�و�ک د�و�ں ا�س سے ا�جتنا�ب کر�و�یہی ید�ا�ر�ا�تہ ے جو�ید�ا ا�لہ ر�ب ا�عا�ین  �کی 

�طر�ف ا�ا�ے�،�سے فر�ا�ا
1 ۷ ابِۘ

َ
عِق

ْ
 ال

ُ
دِيْد

َ
 اَلله ش

َ
وا اللهَۭ۰ اِنّ

ُ
ق

َّ
تَُوْاۚ۰ وَات

ْ
ان

َ
ْ عَنْهُ ف ُ

ىك ۤ۰ُ وَمَا نَٰ
وْہ

ُ
ذُ

َ
 ف

ُ
سُوْل

َ
ُ الرّ ُ

ىك
ٰ

ت
ٰ

 ا
ٓ
وَمَا

�ر�مہ: �جو کچھ ر�و�ل تمہیں د�ے و�ہ ے لو ا�و�ر س چیز سے و�ہ تم کو ر�و�کے ا�س سے ر�ک ا�ؤ �ا�لہ سے ڈ�ر�و�ا�لہ خت سز�ا د�نے و�ا�ا ے�۔
�ا�سا�ہ ہو�شیطا�ن تم کو�ا�س ر�ا�تہ سے مر�ا�ہ کر د�ے کہ و�ہ ہا�ر�ا�ا�ز�ی کھلا�د�من ے�۔

بَعْضَ  لَكُمْ  لِاُبَيِّنَ  وَ  بِالْحِكْمَةِ  جِئْتُكُمْ  قَدْ  قَالَ  بِالْبَيِّنٰتِ  عِيْسٰى  جَآءَ  لَمَّا  وَ 

�ا�و�ر ب سیٰ )�یہ ا�لا�م( �جز�ے ا�ے تو کہا کہ میں تمہا�ر�ے پا�س حکمت ا�ا�ہو�ں ا�و�ر ا�س لیے آ�ا ہو�ں کہ جن بعض

رَبُّكُمْ وَ  رَبِّيْ  هُوَ  اللّٰهَ  اَطِيْعُوْن۰۰۶۳ِاِنَّ  وَ  اللّٰهَ  فَاتَّقُوا  فِيْه١ِۚ  تَخْتَلِفُوْنَ  الَّذِيْ 

�چیز�و�ں میں تم مختلف ہو ا�نہیں و�ا�ح کر�د�و�ں�، �س تم ا�لہ تعا�یٰ �ے ڈ�ر�و ا�و�ر میر�ا کہا ا�و�، �میر�ا ا�و�ر تمہا�ر�ا ر�ب فقط ا�لہ تعا�یٰ �ہی ہے�،

بَيْنِهِم١ْۚ  مِنْۢ  الْاَحْزَابُ  مُّسْتَقِيْم۰۰۶۴ٌفَاخْتَلَفَ  صِرَاطٌ  هٰذَا  فَاعْبُدُوْه١ُؕ   

ا�سر�ا�یل( �کی جما�تو�ں نے آ�س میں ا�لا�ف کیا�،  �ر�ا�ہ ر�ا�ت )�یہی( �ہے�، �ھر )�بنی  ا�س کی عبا�د�ت کر�و�،  �س تم سب 

�� 1 ال�ش
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)�ا�ز�ر�ف �����ا����( فَوَيْلٌ لِّلَّذِيْنَ ظَلَمُوْا مِنْ عَذَابِ يَوْمٍ اَلِيْم۰۰۶۵ٍ 

�س ظا�مو�ں کے لیے خر�ا�ی ہے د�ھ و�ا�ے د�ن کی آ�ت ے�۔

�ا�و�ر ب سی�uٰمعجز�ا�ت لیے ہو�ے آ�ا�ھا�جو�ا�ن کی نبو�ت کی د�ا�ت کا�منہ و�تا�ثبو�ت تھے تو�ا�س نے بنی ا�ر�ا�یل سے ہا�ھا�کہ یں تم 
�لو�و�ں کے ا�س شر�عت و�و�ی ا�و�ر ا�کا�م تو�ر�ا�ت کی تکمیل کے لیے آ�ا�ہو�ں ا کہ ن د�نی ا�و�ر یں تم ا�لا�ف کر�ر�ے ہو ا�ن یں جو�حق ے ا�سے 
�تم پر ھو�ل د�و�ں�ہذ�ا�تم ا�لہ ا�ک ا�لک سے ڈ�ر�و�ا�و�ر�ا�س ا�لے کی بند�گی کر�و و�ہ س چیز�کا�کم د�ے ا�سے بجا�ا�و�ا�و�ر�س چیز�سے ر�و�ک د�ے ا�س 
�سے ا�جتنا�ب کر�و�ا�و�ر�ا�لہ کے کم سے میر�ی ر�سا�ت کی تصد�ق ا�و�ر میر�ی ا�ا�ت کر�و�،�یناً �ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ہی میر�ا�ر�ب ھی ے ا�و�ر�ہا�ر�ا�ر�ب 
�ھی ا�س لیے ا�و�ت کی بند�گی سے ا�ب ہو�کر�خا�ص ا�ی کی عبا�د�ت کر�و�یہی ید�ا�ر�ا�تہ کا�یا�ی و�کا�ر�ا�ی کی منز�ل پر پہنچا�ا ے�،�ا�گر�ا�س کی 
�ا�س ا�ف تعلیم کے ا�و�جو�د گر�و�ہ بند�ی کر�نے و�ا�لو�ں نے ا�لا�ف یا �،�یہو�د�یو�ں نے سی�uٰکی قیص کی ا�و�ر ا�یں ا�ا�ز�بیٹا�قر�ا�ر�د�ا �،�صا�ر�یٰ 
�کے ا�ک گر�و�ہ نے سی�uٰکو کلمۃ ا�لہ ا�و�ر�ر�و�ل ہی لیم یا ا�و�ر�یہی جما�ت حق پر�تھی ا�و�ر بعض نے غلو�کر�کے ا�یں�)�عو�ذ�ا�لہ(  �ا�لہ کا�بیٹا بنا لیا 

�ا�و�ر�بعض نے ا�س سے ھی بڑ�ھ کر�د�و�یٰ �یا�کہ آ�پ ہی ا�لہ ہیں�،�ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ہر�طر�ح کے شر�ک سے ا�ک ے�،�سے فر�ا�ا
1 ۲۳ وْنَ

ُ
ك شِْ

ُ
ا ي

َّ َ
نَ اللهِ ع ٰ ْ ُ

۔۔۔ س

�ر�مہ�:�ا�ک ے ا�لہ ا�س شر�ک سے جو�لو�گ کر�ر�ے ہیں�۔
�س مشر�ین کو�ہو�ں نے ا�س کی لو�ق کو�ا�س کا�شر�ک ٹھہر�ا�ا ر�و�ز قیا�ت د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب یں د�ا�ل یا�ا�ے ا ۔

يَشْعُرُوْن۰۰۶۶َ لَا  هُمْ  وَّ  بَغْتَةً  تَاْتِيَهُمْ  اَنْ  السَّاعَةَ  اِلَّا  يَنْظُرُوْنَ  هَلْ 

ہو�،  ہ  بھی  خبر  ا�نہیں  ا�و�ر  آ�پڑ�ے  پر  ا�ن  ا�چا�ک  و�ہ  کہ  ہیں  منتظر  کے  یا�ت  صر�ف  و�گ  �یہ 

اَلْاَخِلَّآءُ يَوْمَىِٕذٍۭ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ عَدُوٌّ اِلَّا الْمُتَّقِيْن۰۰۶۷َؕ)�ا�ز�ر�ف ����،�����(

�ا�س د�ن�)�ہر�ے( �د�و�ت بھی ا�ک د�و�سر�ے کے د�من بن جا�یں گے و�ا�ے پر�یز�ا�ر�و�ں کے�۔ 

�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نی ر�مت خا�ص سے ا�ہی لو�و�ں یں سے ا�ن کی طر�ف ر�و�ل مبعو�ث فر�ا�ا�ے�،�ا�ن کی ر�د�و�د�ا�ت کے لئے ا�س پر�جلیل ا�قد�ر 
�کتا�ب ا�ز�ل فر�ا�ی ے جو�طر�ح طر�ح کی مثا�لو�ں سے ر�ا�ہ ر�ا�ت کی طر�ف ر�ما�ی کر�ی ے گر�ہ لو�گ حض فخر�و�غر�و�ر�ا�و�ر�صبا�ت یں د�و�ت 
�حق پر�ا�ما�ن ا�نے کو�یا�ر�یں ہیں�،�یا�قیا�ت کی تکذ�ب کر�نے ا�و�ر�ا�س کے ا�ر�ے یں آ�ا�ہ کر�نے و�ا�ے کا�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�نے و�ا�ے لو�گ ا�ب 

�ر�ف قیا�ت کی گھڑ�ی کے منتظر�ہیں جو�ا�چا�ک ا�ن پر�آ�پڑ�ے گی ا�و�ر�ا�یں خبر�ھی ہ ہو�گی ،�سے فر�ا�ا
2 ۴۰ رُوْنَ

َ
ْ ينُْظ ُ

 ہ
َ

ہَا وَل
َ

طِيْعُوْنَ رَدّ
َ
سْت

َ
 ي

َ
ل

َ
تَبَْتُُمْ ف

َ
 ف

ً
تَة

ْ
مْ بَغ تِيِْ

ْ
 تَ

ْ
بَل

�ر�مہ�:�و�ہ لا ا�چا�ک آ�ے گی ا�و�ر ا�یں ا�س طر�ح ک لخت د�و�چ ے گی کہ ہ ہ ا�س کو د�ع کر یں گے ا�و�ر ہ ا�ن کو لمحہ بھر لت ہی مل کے گے�۔

���� 1 ال�ش

2 النبيائ����



��������

ہْلِهِمْ 
َ
ا  

ٓ
اِلٰ  

ٓ َ
ل

َ
وّ  

ً
صِيَة ْ َ

ت طِيْعُوْنَ 
َ
سْت

َ
ي  

َ
ل

َ
ف ۴۹ مُوْنَ صِِّ

َ
ي  ْ ُ

وَہ  ْ ُ
ہ

ُ
ذ

ُ
خ

ْ
تَ  

ً
ة

َ
احِد

َ
وّ  

ً
صَيْحَة  

َّ
اِل رُوْنَ 

ُ
مَايَنْظ

1 ۵۰ جِعُوْنَۧ يَْ

�ر�مہ�:�و�ہ بس ا�ک د�ما�کہ ے جو�یکا�ک ا�یں ا�س حا�ت یں د�ر�ے ا�ب ہ )�ا�نے د�یو�ی معا�ملا�ت( �یں جھگڑ�ر�ے ہو�ں گے �،�ا�و�ر�ا�س 
�و�ت ہ و�یت تک ہ کر�یں گے ا�و�ر ہ ہی ا�نے گھر�و�ں کو�پلٹ یں گے�۔

 2 ۱۸ رٰىهُمْ 
ْ

ءَتُْمْ ذِك
ۗ
ا جَا

َ
هُمْ اِذ

َ
 ل

ّٰ
ن

َ
ا

َ
اطُهَاۚ۰ ف َ ْ

ش
َ
ءَ ا

ۗ
 جَا

ْ
د

َ
ق

َ
ۚ۰ ف

ً
تَة

ْ
تِيَمُْ بَغ

ْ
نْ تَ

َ
 ا

َ
اعَة

َ
 السّ

َّ
رُوْنَ اِل

ُ
 يَنْظ

ْ
هَل

َ
ف

 �ر�مہ�:�ا�ب یا ہ لو�گ بس قیا�ت ہی کے منتظر ہیں کہ و�ہ ا�چا�ک ا�ن پر آ �ا�ے�؟ �ا�س کی لا�ا�ت تو آ�چکی ہیں ب و�ہ خو�د آ�ا�ے گی تو ا�ن کے 
�لیے یحت قبو�ل کر�نے کا کو�سا و�ع ا�ی ر�ہ ا�ے ا �؟�۔

�ر�و�ز�شر�یں فا�ر�و�مشر�ین کے ا�حو�ا�ل کے ا�ر�ے یں ت پو�چھو�ا�س د�ن تما�م د�و�یا�ں جو�د�یا�یں�کفر�و�فسق پر�ا�م ہیں د�د�د�نی یں تبد�ل 
�ہو�ا�یں گی�،�ا�س نفسا�سی کے د�ن سب مشر�ین ا�ک د�و�ر�ے کو�و�ر�د�ا�ز�ا�م ٹھہر�ا�یں گے ا�و�ر�ا�نی ا�ن چھڑ�ا�نے کی کو�ش کر�ر�ے ہو�ں 

�گے�،�سے ا�بر�ا�ہم�uنے ا�نی و�م سے فر�ا�ا�ھا�۔
 ْ ُ
ك

ُ
بَعْض رُ 

ُ
ف

ْ
يَك قِيٰمَةِ 

ْ
ال مَ  يَْ  

َ
مّ

ُ
ث يَاۚ۰ 

ْ
ن

ُ ّ
الد يَٰوةِ 

ْ
ال فِ   ْ ُ

بَيْنِك  
َ
ة

َ
وَدّ

َ
مّ نۙ۰ً 

َ
وْث

َ
ا اللهِ  دُوْنِ   ْ مِّ مْ 

ُ
ت

ْ
ذ

َ َّ
ات َا  َّ

اِن  
َ

ال
َ
وَق

3 ۲۵ َۤۙ
ْ

ي صِِ
ّٰ

ْ ن ْ مِّ ُ
ك

َ
ارُ وَمَا ل

َ
ُ النّ ُ

وٰىك
ْ

مَا
َ

وّ اۡ۰
ً

ْ بَعْض ُ
ك

ُ
عَنُ بَعْض

ْ
يَل

َ
بِبَعْضٍ وّ

 �ر�مہ�:�ا�و�ر�ا�س نے ہا�تم نے�ز�د�گی یں تو�ا�لہ کو�چھو�ڑ�کر�تو�ں کو�ا�نے د�ر�یا�ن محبت کا�ذ�ر�عہ بنا�لیا�ے گر�قیا�ت کے ر�و�ز�تم ا�ک د�و�ر�ے 
�کا�ا�نکا�ر�ا�و�ر�ا�ک د�و�ر�ے پر�لعنت کر�و�گے ا�و�ر�آ�گ ہا�ر�ا�ٹھکا�ہ ہو گی ا�و�ر�کو�ی ہا�ر�ا�مد�د�ا�ر�ہ ہو�ا�۔

�ا�و�ر�ر�ف قین کی د�و�یا�ں ا�ی ر�ہ ا�یں گی جو�د�یا�یں کی ا�و�ر�ر�ا�ے ا�ہی کی بنیا�د پر�ا�م تھیں ۔

بِاٰيٰتِنَا اٰمَنُوْا  تَحْزَنُوْن۰۰۶۸َۚاَلَّذِيْنَ  اَنْتُمْ  لَاۤ  وَ  الْيَوْمَ  عَلَيْكُمُ  خَوْفٌ  لَا  يٰعِبَادِ 

�میر�ے بند�و ! �آ�ج تم پر کو�ی خو�ف )�و ہر�ا�س( �ہے ا�و�ر ہ تم )�بد د�ل ا�و�ر( �مز�د�ہ ہو�گے�، �جو ہما�ر�ی آ�تو�ں پر ا�ما�ن ا�ے

تُحْبَرُوْن۰۰۷۰َ اَزْوَاجُكُمْ  وَ  اَنْتُمْ  الْجَنَّةَ  مُسْلِمِيْن۰۰۶۹َۚاُدْخُلُوا  كَانُوْا  وَ   

جا�ؤ�،  چلے  میں  �نت  خو�ی(  )�ر�ا�ی  بشا�ش  ہشا�ش  بیو�ا�ں  تمہا�ر�ی  ا�و�ر  �تم  �لما�ن�،  بر�د�ا�ر(  )�فر�ا�ں  و�ہ  بھی  تھے  �ا�و�ر 

الْاَنْفُسُ  تَشْتَهِيْهِ  مَا  فِيْهَا  وَ  اَكْوَاب١ٍۚ  وَّ  ذَهَبٍ  مِّنْ  بِصِحَافٍ  عَلَيْهِمْ  يُطَافُ 

�ا�ن کے چا�ر�و�ں طر�ف ے و�نے کی ر�کا�بیا�ں ا�و�ر و�نے کے گلا�و�ں کا د�و�ر چلا�ا جا�ے ا�، �ا�ن کے جی جس چیز کی خو�ا�ش کر�ں
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وَ اَنْتُمْ فِيْهَا خٰلِدُوْن۰۰۷۱َۚوَ تِلْكَ الْجَنَّةُ الَّتِيْۤ اُوْرِثْتُمُوْهَا بِمَا كُنْتُمْ  وَ تَلَذُّ الْاَعْيُن١ُۚ 

�ا�و�ر جس ے ا�ن کی آ�ھیں لذ�ت پا�یں سب و�ا�ں ہو�ا�، �ا�و�ر تم ا�س میں ہمیشہ ر�ہو گے�، �یہی و�ہ بہشت ہے کہ تم ا�نے ا�ما�ل کے

تَعْمَلُوْن۰۰۷۲َلَكُمْ فِيْهَا فَاكِهَةٌ كَثِيْرَةٌ مِّنْهَا تَاْكُلُوْن۰۰۷۳َ)�ا�ز�ر�ف �����ا����(

�بد�ے ا�س کے و�ا�ر�ث بنا�ے گئے ہو�، �ہا�ں تمہا�ر�ے لیے بکثر�ت میو�ے ہیں جنہیں تم کھا�ے ر�ہو گے�۔

�ا�س ر�و�ز�قین سے جو�د�یا�یں�حض ا�لہ کی ر�ا�کے لیے ا�ک د�و�ر�ے سے محبت کر�ے تھے ہا�ا�ے ا�کہ ا�ے میر�ے بند�و�!�ا�س نفسا�سی 
�کے د�ن ہا�ر�ے لئے کو�ی خو�ف یں ا�و�ر�ہ تمہیں�کو�ی غم ا�حق ہو�ا�،�تم ا�و�ر�ہا�ر�ی و�من بیو�ا�ں ہشا�ش بشا�ش ہو�کر�ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کی ا�ز�و�ا�ل 
�نعمتو�ں سے بھر�ی نت یں د�ا�ل ہو�ا�و �،�ب و�ہ جنتو�ں یں د�ا�ل ہو�کر گھنے د�ر�تو�ں کے نیچے ر�و�ا�ں چشمو�ں کے کنا�ر�ے ا�و�چی سجی ہو�یں 
�ند�و�ں پر�آ�نے سا�نے بیٹھیں گے تو ا�ن کو و�نے کے بر�نو�ں�یں خو�ش ذ�ا�قہ ر�و�ب ھا�نے�،�نے ہو�ے پر�د�و�ں کا�و�ت ا�و�ر تلف قسم کی 
�شر�ا�و�ں سے چھلکتے ہو�ے و�نے کے سا�غر�پیش کیے ا�یں گے�،�ا�ن کے لا�و�ہ ا�ن کے لیے ہر�من بھا�ی ا�و�ر�گا�ہو�ں کو�ذ�ت د�نے و�ا�ی چیز )�س 
�کی خو�بو�ا�و�ر�ذ�ا�قہ بہت ا�ھا�ہو�ا�(�و�ہا�ں و�جو�د�ہو�گی �،�ا�ن سے ہا�ا�ے ا�تم ا�ب یہا�ں ہمیشہ ر�ہو�گے �،�د�یا�یں ہر�طر�ح کی ر�با�ت �،�ملا�تو�ں 
�ا�و�ر�مصا�ب کے ا�و�جو�د�تم جو ا�ما�ل ا�حہ کر�ے تھے ا�س کی بد�و�ت آ�ج تم بہشت کے و�ا�ر�ث نے ہو�،�ہا�ر�ے لئے یہا�ں تما�م ا�و�ا�ع و�ا�سا�م 

�کے تلف پھل و�جو�د�ہیں�،�سے فر�ا�ا
1 ۵۲ وْجٰنِۚ

َ
اكهَِةٍ ز

َ
ِ ف

ّ ُ
مَا مِْ ك فِيِْ

 �ر�مہ: �د�و�و�ں ا�و�ں یں ہر�پھل کی د�و�قسمیں�۔

 �ا�ن ز�ے د�ا�ر�ا�و�ر�ذ�ذ�پھلو�ں کو�تم چن چن کر ھا�و�گے ۔

وَ هُمْ فِيْهِ مُبْلِسُوْن۰۰۷۵َۚ فِيْ عَذَابِ جَهَنَّمَ خٰلِدُوْن۰۰۷۴َۚۖلَا يُفَتَّرُ عَنْهُمْ  اِنَّ الْمُجْرِمِيْنَ 

�شک گنا�ہ ا�ر و�گ عذ�ا�ب د�و�ز�خ میں ہمیشہ ر�ہیں گے�، �یہ عذ�ا�ب کبھی بھی ا�ن ے ہلکا ہ کیا جا�ے ا ا�و�ر و�ہ ا�سی میں ا�یو�س پڑ�ے ر�ہیں

رَبُّك١َؕ  عَلَيْنَا  لِيَقْضِ  يٰمٰلِكُ  نَادَوْا  الظّٰلِمِيْن۰۰۷۶َوَ  هُمُ  كَانُوْا  لٰكِنْ  وَ  ظَلَمْنٰهُمْ  مَا  وَ 

�گے�، �ا�و�ر ہم نے ا�ن پر ظلم نہیں کیا بلکہ یہ خو�د ہی ظا�م تھے�،�ا�و�ر پکا�ر پکا�ر کر کہیں گے کہ ا�ے ا�ک ! �تیر�ا ر�ب ہما�ر�ا کا�م ہی تما�م کر د�ے�،

لٰكِنَّ  وَ  بِالْحَقِّ  جِئْنٰكُمْ  مّٰكِثُوْن۰۰۷۷َلَقَدْ  اِنَّكُمْ  قَالَ 

)�ا�ز�ر�ف�����ا����( كٰرِهُوْن۰۰۷۸َ  لِلْحَقِّ  اَكْثَرَكُمْ 

�و�ہ کہے ا کہ تمہیں تو )�ہمیشہ( �ر�نا ہے�، �ہم تو تمہا�ر�ے پا�س حق ے آ�ے لیکن تم میں ا�ثر و�گ حق ے نفر�ت ر�نے و�ا�ے تھے�۔

1 الرحٰن����
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�فا�ر�و�مشر�ین کی د�و�ز�خ یں د�ر�ت :
�ا�و�ر�گنہگا�ر�و�ں کو جہنم یں د�ا�ل کر�د�ا ا�ے ا ا�و�ر�ا�ک سا�ت ھی ا�یں ا�ن عذ�ا�و�ں یں تخفیف ہ ہو�گی ا�و�ر�و�ہ نجا�ت سے ا�یو�س و�ا�ا�مید ہو�کر 

�پڑ�ے ر�ہیں گے �، �سے فر�ا�ا 
زِيْ  ْ َ

ن لِكَ 
ٰ

ذ
َ
ك ابِاۭ۰َ 

َ
عَذ  ْ مِّ عَنُْمْ   

ُ
ف

َّ
ـف َ

ُ
ي  

َ
وَل ا  ْ ُ

يَمُوْت
َ
ف مْ  يِْ

َ
عَل ضٰ 

ْ
يقُ  

َ
ل مۚ۰َ 

َ
جَهَنّ نَرُ  هُمْ 

َ
ل رُوْا 

َ
ف

َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
وَال

1 ۳۶ وْرٍۚ
ُ

ف
َ
 ك

َّ ُ
ك

�ر�مہ :�ا�و�ر ن لو�و�ں نے کفر�یا�ے ا�ن کے لیے جہنم کی آ�گ ے �،�ہ ا�ن کا�قصہ ا�ک کر�د�ا�ا�ے ا�کہ ر�ا�یں ا�و�ر�ہ ا�ن کے لیے جہنم کے 
�عذ�ا�ب یں کو�ی کمی کی ا�ے گی ا�س طر�ح ہم بد�ہ د�تے ہیں ہر ا�س شخص کو جو کفر کر�نے و�ا�ا ہو�۔

2 ۱۶۲ رُوْنَ
َ

 ھُمْ ينُْظ
َ

ابُ وَل
َ

عَذ
ْ
 عَنُْمُ ال

ُ
ف

َّ
َف ُ

 ي
َ

َ فِيْاۚ۰َ ل ْ
لِدِي

ٰ
خ

�ر�مہ�:�ا�ی لعنت ز�د�گی کی حا�ت یں و�ہ ہمیشہ ر�ہیں گے ا�و�ر ہ ا�ن کی سز�ا یں تخفیف ہو�گی ا�و�ر ہ ا�یں ھر کو�ی د�و�ر�ی لت د�ی ا�ے گی�۔
�ا�ن پر�ہم نے ظلم یں یا�بلکہ و�ہ خو�د�ہی ا�نے ا�و�پر�ظلم کر�ے ر�ے �، �و�ہ ا�نے ر�ب کو�پکا�ر�ں گے

3 ۱۰۸ ِمُوْنِ
ّ َ
ك

ُ
 ت

َ
ُـوْا فِيْاَ وَل ٔ سَـ

ْ
 اخ

َ
ال

َ
ق ۱۰۷ لِمُوْنَ

ٰ
 ظ

َ
اِنّ

َ
نَ ف

ْ
اِنْ عُد

َ
ا ف رِجْنَا مِنَْ

ْ
خ

َ
 ا

ٓ
نَا

َ
 رَبّ

�ر�مہ�:�ا�ے پر�و�د�د�ا�ر�!�ا�ب یں یہا�ں سے نکا�ل د�ے ھر�ہم ا�سا�قصو�ر�کر�ں تو�ظا�م ہو�ں گے�،�ا�لہ تعا�یٰ �جو�ا�ب د�ے ا�د�و�ر�ر�ہو�میر�ے سا�نے 
�سے�،�پڑ�ے ر�ہو�ا�ی یں ا�و�ر�مجھ سے ا�ت ہ کر�و�۔

�ھر�نمی بڑ�ی لجا�ت سے ا�ک د�ا�ر�و�ہ سے ا�ما�س کر�ں گے کہ آ�پ ا�نے ر�ب سے د�عا�کر�ں کہ و�ہ یں و�ت ہی د�ے د�ے ا�کہ ا�س 
�د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب سے ا�ن چھو�ٹ ا�ے س یں ہم ہ صبر کر تے ہیں ا�و�ر�ہ بر�د�ا�ت کی و�ت ے �،�و�ہ جو�ا�ب د�ے ا�ا�ب و�ت ہا�ں�،�و�ت 
�کو�ا�ک د�بے کی شکل یں�ہا�ر�ے سا�نے ذ�ح کر�د�ا�یا�ے�،�ا�ب تم یو�ں ہی ہمیشہ ہمیشہ ا�س عذ�ا�ب یں مبتلا�ر�ہو�گے �، �ا�ک د�ر�و�ہ کہے 
�ا�ا�لہ نے ہا�ر�ے ا�س ے د�ر�ے ر�و�ل بھیجے �،�ہا�ر�ی د�ا�ت و�ر�ما�ی کے لئے کتا�یں ا�ز�ل یں�،�ر�و�لو�ں نے مضبو�ط د�ا�ل و�بر�ا�ین سے 
�حق کو ہا�ر�ے سا�نے ھو�ل کر�ر�ھ د�ا�،�ا�گر�تم حق کی ا�تبا�ع کر�ے تو و�ز�و�سعا�د�ت سے بہر�ہ ند�ہو�ے گر�د�و�ت حق تمہیں ا�ہا�ی ا�و�ا�ر تھی �،�تم 
�ا�نے ا�ل معبو�د�و�ں کی حما�ت یں ر�و�لو�ں کے قا�لے یں کھڑ�ے ہو�ے �،�د�و�ت حق کو�ر�و�نے کے لیے منظم د�یر�ں ا�و�ر�سا�ز�یں کر�ے 
�ر�ے �،�ا�لہ کی منز�ل کتا�و�ں کا مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے ر�ے �، �ا�ر�ا�ر�تلقین کے ا�و�جو�د�ر�و�ز آ�ر�ت کا�تمہیں�ین ہی ہ ھا�کہ و�ہا�ں ہا�ر�ے ا�ما�ل کا سا�ب 
�ہو�ا�،�ا�س طر�ح تم لو�گ ا�نی بد�بختی کا�شکا�ر�ہو�گئے �،�ا�لہ نے تم پر�کو�ی ظلم یں یا�ہذ�ا ا�ب ا�نے ا�س ا�قا�ہ ا�خا�ب کا�ا�نجا�م د�کھ کر بلبلا�ے کیو�ں 

�ہو�؟�ا�س ا�ٹ جو�ا�ب سے ا�ن کے غم یں ا�و�ر�ا�ا�ہ ہو�ا�ے ا�۔

1 فاطر����

2 البقرۃ������

3 المومنون������،������
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سِرَّهُمْ نَسْمَعُ  لَا  اَنَّا  يَحْسَبُوْنَ  مُبْرِمُوْن۰۰۷۹َۚاَمْ  فَاِنَّا  اَمْرًا  اَبْرَمُوْۤا  اَمْ 

�کیا ا�ہو�ں نے سی کا�م کا پختہ ا�ر�ا�د�ہ کر�لیا ہے تو ین ا�و کہ ہم بھی پختہ کا�م کر�نے و�ا�ے ہیں�، �کیا ا�ن کا یہ خیا�ل ہے کہ ہم ا�ن کی پو�ید�ہ

)�ا�ز�ر�ف����،�����( يَكْتُبُوْن۰۰۸۰َ  لَدَيْهِمْ  رُسُلُنَا  وَ  بَلٰى  نَجْوٰىهُم١ْؕ  وَ 

�با�تو�ں کو ا�و�ر ا�ن کی سر�و�یو�ں کو نہیں سن سکتے )�یناً �ہم بر�ا�بر سن ر�ہے ہیں(�، �بلکہ ہما�ر�ے بھیجے ہو�ے ا�ن کے پا�س ہی لکھ ر�ہے ہیں ۔

�ر�د�ا�ر�ا�ن قر�ش ا�نی خفیہ مجلسو�ں یں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے خلا�ف کو�ی صلہ ن قد�م ا�ھا�نے کے لیے شو�ر�ے کر�ر�ے تھے�،�ا�لہ تعا�یٰ �نے فر�ا�ا 
�یا�د�و�ت حق کی تکذ�ب کر�نے و�ا�لو�ں ا�و�ر�ا�س سے بغض و�نا�د�ر�نے و�ا�ے حق کو�ر�گو�ں کر�نے کے لیے صلہ ن قد�م ا�ھا�نے کے لئے منظم 
�د�یر�ں ا�و�ر�سا�ز�یں کر�ر�ے ہیں�،�گر�و�ہ ہ ہ ھو�لیں کہ ا�ن کی سا�ز�و�ں کے قا�لے یں ا�لہ ھی ا�سی د�یر�کر�ر�ہا�ے جو�ا�ن کی ہر د�یر�پر�ا�ب 

�ے ا�و�ر�ا�ن کی د�یر�کو�تو�ڑ�کر�ا�ل کر�کے ر�ھ د�ے گی �،�سے فر�ا�ا:
1 ۴۲ وْنَۭ

ُ
مَكِيْد

ْ
ُ ال ُ

رُوْا ہ
َ

ف
َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
ال

َ
اۭ۰ ف

ً
يْد

َ
وْنَ ك

ُ
يْد مْ يُِ

َ
ا

�ر�مہ�:�یا�ہ کو�ی چا�ل نا�چا�تے ہیں�؟�ا�گر�ہ ا�ت ے تو�کفر�کر�نے و�ا�لو�ں پر�ا�ن کی چا�ل ا�ٹی ہی پڑ�ے گی�۔
وْمَهُمْ 

َ
رْنٰمُْ وَق

َ
 دَمّ

َ
نّ

َ
ۙ۰ ا رِہِْ

ْ
 مَك

ُ
نَ عَاقِبَة

َ
 ك

َ
يْف

َ
رْ ك

ُ
ظ

ْ
ان

َ
ف ۵۰ عُرُوْنَ

ْ
ش

َ
 ي

َ
ْ ل ُ

ہ
َ

رًا وّ
ْ

رْنَ مَك
َ
مَك

َ
رًا وّ

ْ
رُوْا مَك

َ
وَمَك

2 ۵۱ جْعَِيَْ
َ
ا

�ر�مہ�:�ہ چا�ل تو�و�ہ چلے ا�و�ر�ھر�ا�ک چا�ل ہم نے چلی س کی ا�یں خبر�ہ تھی�،�ا�ب د�کھ لو�کہ ا�ن کی چا�ل کا�یا�ا�نجا�م ہو�ا ہم نے تبا�ہ کر کے ر�ھ د�ا 
�ا�ن کو ا�و�ر ا�ن کی پو�ر�ی و�م کو ۔

3 ۰ ۱۸ اہِقٌ۔۔۔
َ

ا ہُوَز
َ
اِذ

َ
هٗ ف

ُ
مَغ

ْ
يَد

َ
بَاطِلِ ف

ْ
 ال

َ
قَِّ عَ

ْ
 بِل

ُ
ذِف

ْ
ق

َ
 ن

ْ
بَل

�ر�مہ�:�گر�ہم تو�ا�ل پر�حق کی و�ٹ لگا�ے ہیں جو�ا�س کا�ر�تو�ڑ�د�تی ے ا�و�ر�و�ہ د�ھتے د�ھتے مٹ ا�ا ے ۔
 �ا�و�ر ا�س طر�ح ا�لہ تعا�یٰ �حق کو�ثا�ت کر�نے ا�و�ر�ا�ل کے ا�طا�ل کے لئے ا�با�ب ا�و�ر�د�ا�ل مقر�ر�کر�د�تا�ے �،�یا�و�ہ ا�نی ہا�ت ا�و�ر�ظلم کی بنا�پر�ما�ن 
�کر�ے ہیں کہ ہم ا�ن کی خلو�ت یں ر�و�یو�ں ا�و�ر�ا�ن کے د�لو�ں یں چھپے بھید�یں ا�تے�؟�ہا�ں ہا�ں یقیناً �ا�لہ ا�ن کے د�لو�ں کے چھپے بھید�ا�و�ر�ا�ن 
�کی ر�و�یو�ں کو�خو�ب ا�نتا�ے ا�و�ر�کر�ا�اً�کا�ین ا�ن کے تما�م چھو�ے بڑ�ے ا�ما�ل کو�لکھ ا�و�ر�محفو�ظ ر�ھ ر�ے ہیں ا�و�ر�ر�و�ز�شر�ب ہ لو�گ ا�لہ 

�تعا�یٰ �کی ا�ر�ا�ہ یں پیش ہو�ں گے تو�ہ ا�ہ ا�ما�ل ا�ن کے ہا�تھو�ں یں تھما�د�ے ا�یں گے ا�و�ر�آ�پ کا�ر�ب سی پر�ظلم یں کر�ے ا�۔

الْاَرْضِ  وَ  السَّمٰوٰتِ  رَبِّ  الْعٰبِدِيْن۰۰۸۱َسُبْحٰنَ  اَوَّلُ  فَاَنَا  وَلَد١ٌۖۗ  لِلرَّحْمٰنِ  كَانَ  اِنْ  قُلْ 

کا  ا�و�ر ر�ش  ز�ین  �آ�ما�ن  ہو�ا�،  و�ا�ا  عبا�د�ت کر�نے  ا�و�ا�د ہو تو میں سب ے پہلے  کی  ر�ٰن  با�فر�ض  �ا�ر  د�ئے!  �آ�پ کہہ 

1 الطور����

2 النمل����،����

3 النبيائ����
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يَلْعَبُوْا  وَ  يَخُوْضُوْا  يَصِفُوْن۰۰۸۲َفَذَرْهُمْ  عَمَّا  الْعَرْشِ  رَبِّ 

�ر�ب جو کچھ یہ بیا�ن کر�ے ہیں ا�س )�ے( �بہت پا�ک ہے�، �ا�ب آ�پ ا�نہیں ا�س بحث مبا�ثہ ا�و�ر کھیل کو�د میں چھو�ڑ د�ئے�،

حَتّٰى يُلٰقُوْا يَوْمَهُمُ الَّذِيْ يُوْعَدُوْن۰۰۸۳َ)�ا�ز�ر�ف �����ا����(

�ہا�ں تک کہ ا�نہیں ا�س د�ن ا�قہ پڑ�جا�ے جن کا یہ و�د�ہ د�ئے جا�ے ہیں�۔

�ا�ے بی صلى الله عليه وسلم�!�مشر�ین سے کہو�ہو�ں نے لو�ق کو ا�لہ تعا�یٰ �کا�بیٹا�ا�ٹی قر�ا�ر�د�ے ر�ھا�ے �،�حا�ا�کہ ا�لہ تعا�یٰ �کی ذ�ا�ت ا�سی یں س کا�کو�ی 
�،�ا�گر�ا�فر�ض محا�ل ا�لہ کی کو�ی ا�و�ا�د�ہو�ی تو�یں مد�ن عبد�ا�لہ  �سر�ا�و�ر�س کا�کو�ی کفو ہو �، �ہا�ر�ے ہ عقا�د�حقیقت کے ر�ا�ر�خلا�ف ہیں 
صلى الله عليه وسلم�جو�ا�س کا�ر�و�ل ا�و�ر مطیع و فر�ا�ں بر�د�ا�ر�بند�ہ ہو�ں سب سے پہلے ا�س کے ا�قر�ا�ر�ا�و�ر�ا�ن کی بند�گی یں ر جھکا�د�تا�،�گر�تم د�کھ ر�ے ہو�یں ا�س 

�کا�ا�نکا�ر�کر�نے و�ا�ا�لا�شخص ہو�ں ا�و�ر�ا�س کی نفی کر�نے یں سب سے ز�ا�د�ہ خت ہو�ں�،�سے فر�ا�ا
1 ۴ ارُ

َ
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َ
ق

ْ
 ال

ُ
وَاحِد

ْ
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ۗ
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َ
ش

َ
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ُ
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ٰ

صْطَف
َّ

ا ل
ً

د
َ
 وَل

َ
خِذ

َ
تّ

َ
نْ يّ

َ
رَادَ اُلله ا

َ
وْ ا

َ
  ل

�ر�مہ�:�ا�گر�ا�لہ سی کو بیٹا بنا�ا چا�تا تو ا�نی لو�ق یں سے س کو چا�تا بر�گز�د�ہ کر لیتا �، �ا�ک ے و�ہ ا�س سے )�کہ کو�ی ا�س کا�بیٹا�ہو�(�و�ہ ا�لہ ے 
�ا�لا�ا�و�ر�سب پر�ا�ب�۔

�ا�لہ تعا�یٰ �جو�آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین ا�و�ر�ر�ش کا�ر�ب ے شر�ک �،�معا�و�ن و�مد�د�ا�ر ا�و�ر ا�و�ا�د و�یر�ہ سے منز�ہ ے جو�مشر�ین ا�س کی طر�ف منسو�ب کر�ے 
�ہیں �، �ا�ے بی صلى الله عليه وسلم�!�ا�گر�ا�لہ کی و�حد�ا�یت�،�ر�و�بیت �،�ر�ز�ا�یت ا�و�ر�قد�ر�تو�ں کے طر�ح طر�ح کے د�ا�ل کے ا�و�جو�د�ہ ر�ا�ہ ر�ا�ت ا�یا�ر یں�کر�ے 
�تو ا�یں ا�نے ا�ل عقا�د�و�ا�ما�ل ا�و�ر�د�یا�کی ر�نیو�ں یں مگن ر�نے د�و�،�ا�ن کی آ�ھیں ا�س د�ن کھلیں گی ب ا�ن کے ا�نے ا�ما�ل کے نتا�ج ا�ن 

�کے سا�نے آ�ا�یں گے ا�و�ر�ہ جہنم کے د�ا�می عذ�ا�ب یں د�ا�ل کر�د�ے ا�یں گے س سے نکلنے کی کو�ی سبیل ہ ہو�گی ۔ 

الْعَلِيْم۰۰۸۴ُ الْحَكِيْمُ  هُوَ  وَ  اِلٰه١ٌؕ  الْاَرْضِ  فِي  وَّ  اِلٰهٌ  السَّمَآءِ  فِي  الَّذِيْ  هُوَ  وَ 

و�ا�ا ہے�،  پو�ر�ے علم  ا�و�ر  و�ا�ا  بڑ�ی حکمت  و�ہ  �ا�و�ر  عبا�د�ت ہے�،  ا�بل  و�ہی  ز�ین میں بھی  ا�و�ر  آ�ما�و�ں میں معبو�د ہے  �و�ہی 

وَ عِنْدَهٗ عِلْمُ السَّاعَة١ِۚ مَا بَيْنَهُمَا١ۚ  وَ  وَ الْاَرْضِ  لَهٗ مُلْكُ السَّمٰوٰتِ  وَ تَبٰرَكَ الَّذِيْ 

�ا�و�ر و�ہ بہت بر�تو�ں و�ا�ا ہے جس کے پا�س آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین ا�و�ر ا�ن کے د�ر�یا�ن کی با�د�شا�ت ہے�، �ا�و�ر یا�ت کا علم بھی ا�س کے پا�س

الشَّفَاعَةَ  دُوْنِهِ  مِنْ  يَدْعُوْنَ  الَّذِيْنَ  يَمْلِكُ  لَا  تُرْجَعُوْن۰۰۸۵َوَ  اِلَيْهِ  وَ   

�ہے ا�و�ر ا�سی کی جا�ب تم سب و�ا�ے جا�ؤ �گے�، �جنہیں یہ و�گ ا�لہ کے و�ا پکا�ر�ے ہیں و�ہ شفا�ت کر�نے کا ا�یا�ر نہیں ر�تے�،

اِلَّا مَنْ شَهِدَ بِالْحَقِّ وَ هُمْ يَعْلَمُوْن۰۰۸۶َ)�ا�ز�ر�ف �����ا����(

�ا�ں )�تحق شفا�ت و�ہ ہیں( �جو حق با�ت کا ا�قر�ا�ر کر�ں ا�و�ر ا�نہیں علم بھی ہو ۔

1 الزمر��



����������������

�ا�سا�یں ے کہ آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین کے ا�ٰہ ا�گ ا�گ ہیں بلکہ س طر�ح ز�ین و�آ�ما�ن ا�و�ر�سا�ر�ی کا�نا�ت کا�ا�ٰہ ا�ک ہی ے�،�معبو�د�ھی ا�ک ہی 
�ے�،�ا�گر�ا�ک ا�ٰہ ہ ہو�ا�ا�و�ر�ہر�کا�م کے تلف ا�ٰہ ہو�ے کو�ی ہو�ا�کا�کو�ی ا�ر�ش کا�کو�ی نبا�ا�ت کا�کو�ی ز�د�گی ا�و�ر�و�ت کا�کو�ی ا�و�ا�د�د�نے و�ا�ا کو�ی 
�ر�ز�ق د�نے و�ا�ا�و�یر�ہ ا�ٰہ ہو�ا تو�ہر�ا�ٰہ ا�نی لو�ق کو�ے کر�ا�گ ہو�کا�ہو�ا�ا�و�ر�ا�س و�یع و�ر�ض کا�نا�ت کا�ظا�م د�ر�ہم بر�ہم ہو�کا�ہو�ا�،�سے فر�ا�ا

1 ۲۲ وْنَ
ُ

ا يَصِف
َّ َ
عَرْشِ ع

ْ
سُبْحٰنَ اللهِ رَبِّ ال

َ
تۚ۰َ ف

َ
سَد

َ
ف

َ
 اُلله ل

َّ
 اِل

ٌ
لِهَة

ٰ
 ا

ٓ
مَا نَ فِيِْ

َ
وْ ك

َ
ل

�ر�مہ�:�ا�گر آ�ما�ن و ز�ین یں ا�ک ا�لہ کے و�ا د�و�ر�ے خد�ا ھی ہو�ے تو) �ز�ین ا�و�ر آ�ما�ن( �د�و�و�ں کا ظا�م بگڑ ا�ا س ا�ک ے ا�لہ ر�ب 
�ا�عر�ش ا�ن ا�تو�ں سے جو ہ لو�گ بنا ر�ے ہیں�۔

�ا�و�ر�و�ہ ہر�چیز�کا�لم ر�تا�ے�، �ہر�بھید�ا�و�ر�فی معا�ملے کو�ا�نتا�ے�،�کو�ی بڑ�ی ا�چھو�ی چیز�ا�س کی نظر سے ا�و�ھل یں ے �، �و�ہ ہر�طر�ح کے شر�ک 
�سے ا�ک ا�و�ر�ند�و�ا�ا�ے�۔

2 ۳ سِبُوْنَ
ْ

ك
َ
مُ مَا ت

َ
ْ وَيَعْل ُ

ْ وَجَهْرَك ُ
ك مُ سَِّ

َ
رْضۭ۰ِ يَعْل

َ ْ
مٰوٰتِ وَفِ ال

َ
 وَہُوَاُلله فِ السّ

 �ر�مہ: �و�ہی ا�ک ا�لہ آ�ما�و�ں یں ھی ے ا�و�ر ز�ین یں ھی�، �ہا�ر�ے کھلے ا�و�ر چھپے سب حا�ل ا�نتا ے ا�و�ر جو بر�ا�ی ا لا�ی تم کما�ے ہو ا�س 
�سے خو�ب و�ا�ف ے�۔ 

 �و�ہ ا�س یم ا�شا�ن کا�نا�ت کا�نشا�ہ ے�،�ا�س کی ملکیت�، �ا�لو�یت �،�ر�و�بیت ا�و�ر�صفا�ت یں�کو�ی شر�ک ا�معا�و�ن یں�،�ز�ین و�آ�ما�ن کی تما�م 
�لو�ا�ت ا�ی ا�ک ا�ٰہ کی حمد و تا�ش کر�ی ہیں �،�ا�س کے جلا�ل کے سا�نے پست و�عا�جز�ہیں�،�سے فر�ا�ا

هُوْنَ 
َ

ق
ْ

ف
َ
ت  

َّ
ل كِنْ 

ٰ
وَل بَِمْدِهٖ  حُ  سَبِّ

ُ
ي  

َ ّ
اِل ءٍ  ْ َ

ش  ْ مِّ وَاِنْ   ۭ۰ نَّ فِيِْ وَمَْ   
ُ

رْض
َ ْ
وَال ـبْعُ 

َ
السّ مٰوٰتُ 

َ
السّ هُ 

َ
ل حُ  ـسَبِّ

ُ
ت

3 ۴۴ سْبِيْحَهُمْ  ۔۔۔
َ
ت

 �ر�مہ�:�ا�س کی ا�کی تو�سا�تو�ں آ�ما�ن ا�و�ر�ز�ین ا�و�ر�و�ہ سا�ر�ی چیز�ں بیا�ن کر�ر�ہی ہیں جو�آ�ما�ن و�ز�ین یں ہیں�،�کو�ی چیز�ا�سی یں جو�ا�س کی حمد�کے 
�سا�ھ تسبیح ہ کر�ر�ہی ہو گر تم ا�ن کی تسبیح سمجھتے یں ہو ۔

4 ۞ ۱۵ صَالِ
ٰ ْ

وِّ وَال
ُ

د
ُ
غ

ْ
هُمْ بِل

ُ
ل

ٰ
ظِل

َ
رْہًا وّ

َ
ك

َ
رْضِ طَوْعًاوّ

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
 مَْ فِ السّ

ُ
سْجُد

َ
وَلِِ ي

�ر�مہ�:�و�ہ تو ا�لہ ہی ے س کو ز�ین و آ�ما�ن کی ہر چیز طوعً�ا و کر�اً �سجد�ہ کر ر�ہی ے ا�و�ر سب چیز�و�ں کے سا�ے صبح و ا�م ا�س کے آ�گے جھکتے ہیں�۔
�و�ہ لا�م ا�یو�ب ے ا�و�ر و�ہی ا�نتا�ے کہ قیا�ت کب ا�م ہو�گی�،�سے فر�ا�ا

5 ۱۸۷  ہُوَ۔۔۔
َّ

 اِل
ٓ
تَِا

ْ
ِيْاَ لِوَق

ّ
َل ُ

 ي
َ

ْۚ۰ ل ِ
ّ

 رَب
َ

مُهَا عِنْد
ْ
اَ عِل

َّ
 اِن

ْ
ل

ُ
نَ مُرْسٰىهَاۭ۰ ق

َ
يّ

َ
اعَةِ ا

َ
كَ عَِ السّ

َ
وْن

ُ
َـل ٔ سْــــ

َ
ي

�ر�مہ�:�ہ لو�گ تم سے پو�تے ہیں کہ آ�ر و�ہ قیا�ت کی گھڑ�ی کب ا�ز�ل ہو�گی �؟ �کہو ا�س کا لم میر�ے ر�ب ہی کے ا�س ے ا�سے ا�نے و�ت پر 

1 النبيائ����

2 النعام��

3ب�ن ا�ائيل ���� 

4 الرعد����

5 العراف������
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�و�ہی ظا�ہر کر�ے ا ۔
�د�یا�یں چا�ے تم حیا�ت بعد�ا�مو�ت ا�و�ر�ا�ما�ل کی جز�ا کے ید�ے کا�ا�نکا�ر�کر�و�گر�حقیقت یہی ے کہ ر�و�ز�شر  �ا�لہ ا�ک یو�م ا�د�ن   �کی ا�ر�ا�ہ یں 
�ا�ما�ل کی جو�ا�بد�ہی کے لیے تم پیش کیے ا�و�گے ا�و�ر�و�ہ ہر�ا�ک کو�ا�س کے ا�ما�ل کے مطا�ق جز�ا و سز�ا د�ے ا �،�ا�لہ ا�د�ر�لق کو�چھو�ڑ�کر�ہ مشر�ین 
�ہیں پکا�ر�ے ہیں�ا�ن کے ا�ر�ے یں ا�ن کا ید�ہ ہ ے کہ و�ہ ر�و�ز�شر�ا�لہ کی ا�ر�ا�ہ یں ا�ن کے حق یں سفا�ر�ی ہو�ں گے گر�ا�س کے د�ر�ا�ر�یں 
�ا�س کی ا�ا�ز�ت کے بغیر�سی کو�ب تک ھو�نے کی ا�ا�ز�ت ہ ہو گی �،�ا�تہ ا�یا�ء �ا�ین�،�قین ا�و�ر�فر�تے ا�لہ کی ا�ا�ز�ت سے س کے حق یں و�ہ 

�چا�ے ا�حق کے سا�ھ سفا�ر�ش کر�ں گے�۔

وْن۰۰۸۷َۙ
ُ
ك

َ
ف فَاَنّٰىئُْ اللّٰهُ  لَيَقُوْلُنَّ  خَلَقَهُمْ  مَّنْ  سَاَلْتَهُمْ  لَىِٕنْ  وَ 

�ا�ر آ�پ ا�ن ے د�ر�ا�ت کر�ں کہ ا�نہیں کس نے پید�ا کیا ہے �؟ �تو یناً �جو�ا�ب د�ں گے ا�لہ نے�، �ھر یہ کہا�ں ا�ٹے جا�ے ہیں�؟

عَنْهُمْ  لَّايُومِْٔنُوْن۰ۘ۰۸۸َفَاصْفَحْ  قَوْمٌ  ءِ 
ٓ َ
ل

ُ
ؤ ہٰۤ اِنَّ  يٰرَبِّ  قِيْلِهٖ  وَ 

�ا�و�ر ا�ن کا )�مبر کا ا�ثر( �یہ کہنا  �کہ ا�ے میر�ے ر�ب ! �یناً �یہ و�ہ و�گ ہیں جو ا�ما�ن نہیں ا�ے�، �س آ�پ ا�ن ے منہ پھیر یں

وَ قُلْ سَلٰم١ٌؕ فَسَوْفَ يَعْلَمُوْن۰۰۸۹َ)�ا�ز�ر�ف �����ا����(

�ا�و�ر کہہ د�ں�)�ا�ھا ھا�ی( �سلا�م ! �ا�نہیں عنقر�ب )�خو�د ہی( �معلو�م ہو�جا�ے ا�۔

�ا�و�ر�ا�گر�تم ا�ن سے پو�چھو�کہ ہا�ر�ا�ا�و�ر�ہا�ر�ے معبو�د�و�ں کا�خا�ق کو�ن ے �؟ �تو�ہ خو�د�ا�قر�ا�ر�و�ا�تر�ا�ف کر�ں�گے کہ سب کو ا�لہ نے پید�ا�یا�ے �،�ا�سو�س 
!�ا�س ا�قر�ا�ر�کے بعد�ھر�ہ یر�ا�لہ کی عبا�د�ت کر�ے ہیں�جو�ا�س کی لو�ق ہیں ا�و�ر�سی طر�ح کی کو�ی قد�ر�ت و�ا�یا�ر�یں ر�تے �،�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم�نے ہ 
�یح ہا کہ ا�ے میر�ے پر�و�ر�د�ا�ر !�ہ و�ہ ٹ د�ر�م لو�گ ہیں جو�ہر�طر�ح کے د�ا�ل کے ا�و�جو�د�د�و�ت حق پر�ا�ما�ن یں ا�ے �، �ا�ے بی صلى الله عليه وسلم�!�ا�ن 
�ا�لو�ں کی خت ا�تو�ں ا�و�ر�حیک و�ا�ہز�ا�پر�آ�پ کو�جو�ا�ذ�ت پہنچتی ے ا�س پر ا�یں معا�ف کر�د�ں�،�آ�پ کی طر�ف سے ا�ن کے لئے لا�م ہی 

�ہو�ا�چا�یے س کے ذ�ر�عے سے عقل ند�ا�و�ر�ا�ل بصیر�ت ا�لو�ں کا�قا�لہ کر�ے ہیں�،�سے فر�ا�ا
1 ۵۵ هِلِيَْ ٰ ْ

بْتَغِ ال
َ
 ن

َ
ل ۡ۰ ْ ُ

يْك
َ
مٌ عَل

ٰ
۰ۡسَل ْ ُ

ك
ُ
ال َ ْ

ع
َ
ْ ا ُ

ك
َ
نَا وَل

ُ
ال َ ْ

ع
َ
 ا

ٓ
نَا

َ
وْا ل

ُ
ال

َ
وْا عَنْهُ وَق

ُ
عْرَض

َ
وَ ا

ْ
غ

َّ
عُوا الل ا سَِ

َ
 وَاِذ

 �ر�مہ�:�ا�و�ر ب ا�ہو�ں نے بے�ہو�د�ہ ا�ت سنی تو ہ کہہ کر ا�س سے کنا�ر�ہ کش ہو�گئے کہ ہما�ر�ے ا�ما�ل ہما�ر�ے لیے ا�و�ر ہا�ر�ے ا�ما�ل ہا�ر�ے 
�لیے�، �تم کو لا�م ے�، �ہم ا�لو�ں کا سا طر�قہ ا�یا�ر کر�ا یں چا�تے ۔

2 ۶۳ مًا
ٰ
وْا سَل

ُ
ال

َ
وْنَ ق

ُ
هِل ٰ ْ

اطَبَُمُ ال
َ

ا خ
َ
اِذ

َ
رْضِ ہَوْنً وّ

َ ْ
 ال

َ
وْنَ عَ

ُ
َ يَْش ْ

ذِي
َّ
نِ ال حْٰ

َ
وَعِبَادُ الرّ

�ر�مہ�:�ر�حما�ن کے�)�ا�لی�(�بند�ے و�ہ ہیں جو�ز�ین پر�نر�م چا�ل چلتے ہیں ا�و�ر�ا�ل ا�ن کے منہ آ�یں تو کہہ د�تے ہیں کہ تم کو لا�م ۔

1 القصص����

2 الفرقان����
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�قر�ب ا�یں ا�نے گنا�ہو�ں ا�و�ر�ر�ا�م کا�د�ر�د�ا�ک ا�نجا�م لو�م ہو ا�ے ا�۔ 

�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کی قحط کے لئے د�عا:
ي  ِ

سِ�ن
َ
نَ ك مْ بِسِنِ�ي ِ

ْ �ي
َ
َ دَعَا عَل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ  النَّ

َ
ا اسْتَعْصَوْا عَل َّ ا لَ

ً
رَيْش

ُ
 ق

َّ
ن

َٔ
ا، لِ

َ
 هَذ

َ
ن

َ
ا ك َ َّ : إِ�ن ِ

َّ
 الله

ُ
 عَبْد

َ
ال

َ
ق

ٌ
ط ْ مْ �تَ ُ صَا�بَ

َٔ
ا
َ
، ف

َ
يُوسُف

�عبد�ا�لہ ن مسعو�د�tسے ر�و�ی ے�ب فا�ر�مکہ کی مخا�فا�ہ ر�و�ش د�د سے د�د�ر ہو�ی چلی ئی تو�بی صلى الله عليه وسلم�نے د�عا�کی �ا�ے ا�لہ! �یو�ف 
�کے قحط سے ا�ک قحط سے میر�ی مد�د�فر�ا �، �ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کا�یا�ل ہ ھا کہ ب ا�ن لو�و�ں پر�مصیبت پڑ�ے گی تو�ا�یں ا�لہ ا�د�آ�ے ا�ا�و�ر�ا�ن 
�کے د�ل یحت قبو�ل کر�نے کے لئے نر�م پڑ�ا�یں گے�،�ا�لہ تعا�یٰ �نے آ�پ کی د�عا قبو�ل فر�ا�ی ا�و�ر�سا�ر�ے لا�ے یں ا�سے ز�و�ر�کا�قحط پڑ�ا کہ لو�گ 

�بلبلا�ا�ھے�۔1
 �ا�ل مکہ ہڈ�ا�ں�،�ر�د�ا�ر�، �د�ر�تو�ں کے پتے �،�گھا�س ا�و�ر چمڑ�ے کے ٹکڑ�ے ا�ا�ل کر�ھا�نے پر�بو�ر�ہو�گئے�،�س سے فا�ر�کے خنے بہت کچھ 
�ڈ�لے پڑ�گئے ا�آ �ر�کا�ر�ا�س تی ا�و�ر�د�ت سے نگ آ�کر�بعض ر�د�ا�ر�ا�ن قر�ش ن یں عبد�ا�لہ ن مسعو�دt �نے خا�ص طو�ر�پر ا�و�یا�ن کا�ا�م 
�لیا�ے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے ا�س آ�ے ا�و�ر�آ�پ سے ر�م کی بھیک ا�تے ہو�ے د�ر�خو�ا�ت کی کہ آ�پ تو�لہ ر�می کی د�و�ت د�تے ہیں�،�آ�پ کی 
�و�م ھو�کو�ں ر�ر�ہی ے �، �آ�پ ا�نی و�م کو�ا�س لا�سے نجا�ت د�ا�نے کے لئے ا�لہ سے د�عا�کر�ں ا�گر�آ�پ کی د�عا�سے ہ عذ�ا�ب ٹک یا�تو�ہم آ�پ کی 
�نبو�ت کو�لیم کر�لیں گے�، �ید�ا�مر�ین ،�ر�مۃ للعا�ین صلى الله عليه وسلم�کو�ر�م آ �یا ا�و�ر آ�پ نے ا�ر�ی تعا�یٰ �کی ا�ر�ا�ہ یں ا�جا�کی �،�نا�چہ ا�ر�ش بر�ی کن ہ 

�فیت د�و�ر�ہو�ے ہی ا�ن کا�کفر�و�نا�د�ھر�ا�ی طر�ح و�د کر آ�ا�یہی و�ع ھا�ب ا�لہ تعا�یٰ �نے ہ و�ر�ۂ �ا�ز�ل فر�ا�ی�۔
�ضا�ین و�ر�ۂ �ا�د�خا�ن:

�کتا�ب مبین کی قسم ھا�کر�فر�ا�ا�یا�کہ ا�ک یر�و بر�ت و�ا�ی ر�ا�ت یں ا�س کو�ا�ز�ل یا ے جو�کہ سا�ر�ی ر�ا�تو�ں سے ا�ضل ے ا�و�ر�ا�س یں ا�لہ ر�ب 
�ا�عز�ت تما�م ا�ہم ا�و�ر کا�یما�ہ صلہ ا�د�ر�فر�ا�د�تا�ے�،�ہ و�ہی ر�ا�ت ے س کے ا�ر�ے یں ا�ک قا�م پر�فر�ا�ا

2 ۱ رِۖۚ
ْ

د
َ

ق
ْ
ةِ ال

َ
يْل

َ
نٰهُ فِْ ل

ْ
ل َ ْ

ن
َ
 ا

ٓ َ
اِنّ

�ر�مہ�:�بے شک ہم نے ا�س )�قر�آ�ن( �کو شب قد�ر یں ا�ا�ر�ا ے�۔
�ا�ک قا�م پر فر�ا�ا:

3 ۰ ۱۸۵ انِ۔۔۔
َ
رْق

ُ
ف

ْ
ى وَال

ٰ
هُد

ْ
َ ال تٍ مِّ

ٰ
ن اسِ وَبَيِّ

َ
ِلنّ

ّ
ى ل

ً
نُ ھُد

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
 فِيْهِ ال

َ
ل ِ

ْ
ن

ُ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
انَ ال

َ
هْرُ رَمَض

َ
ش

�ر�مہ�:�ر�ضا�ن کا و�ہ مہینہ ے س یں قر�آ�ن ا�ا�ر�ا یا جو لو�و�ں کے و�ا�طے د�ا�ت ے ا�و�ر د�ا�ت کی ر�و�ن د�لیں ا�و�ر حق و ا�ل یں فر�ق کر�نے 

سْــمِيَةِ الوَلِيــدِ 
َ
بُ ت ٌ ��������،وكتــاب الدب �بَ لِــ�ي

َٔ
ابٌ ا

َ
ا عَــذ

َ
ــاسَ هَــذ  النَّ

َ ــ�ش
ْ
بُ يَغ ســورۂ الدخــان �بَ ــاری كتــاب التفس�ي ن 1 صيــح �ب

ــانِ  ��������
َ

خ
ُّ

بُ الد ن �بَ ��������،صيــح مســل كتــاب صفــات المنافقــ�ي
2 القدر��

3 البقرۃ������
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�و�ا�ا ے�۔
�یعنی پند�ر�ہ شعبا�ن یں بلکہ ر�ضا�ن کے آ�ر�ی شر�ے کی ا�ق ر�ا�تو�ں یں سے کو�ی ر�ا�ت س یں قر�آ�ن ا�ز�ل ہو�ا�ا�و�ر�س یں ا�لہ تعا�یٰ �ا�ہم 

�ا�و�ر کے فیصلے فر�ا�د�تا�ے�۔
ا�نا  ا�و�ر�ہا�و�یں پر�تمل  و�تو�ں کے قصے ہا�یا�ں  کا�پر�ا�نے  ا�لہصلى الله عليه وسلم  ر�و�ل  ا�نے کے بجا�ے  کا�کلا�م  کو�ا�لہ  �xمشر�ین مکہ کتا�ب مبین 
ا�ز�ل ہو�نے کے سا�ھ ہی ہم مصا�ب و�کلا�ت کا�شکا�ر�ہو�گئے ہیں�،�ا�ن کی  ا�س کلا�م کے  �،�ا�و�ر�کہتے تھے کہ  �نیف کر�د�ہ کلا�م کہتے تھے 
�ر�د�د�یں�فر�ا�ا�کہ ہ قر�آ�ن مدصلى الله عليه وسلم کا�نیف کر�د�ہ کلا�م یں ے بلکہ ا�سا�یت کی و�ز�و�فلا�ح ا�و�ر�د�یا�کے لو�و�ں کی ر�مت کے لیے ا�لہ تعا�یٰ 
�نے ا�سے ا�ز�ل فر�ا�ا�ے�،�یز�ہ کلا�م ا�س ا�د�ر�و�یو�م ذ�ا�ت نے ا�ز�ل یا�ے س کو�تم ہر�چیز�کا�خا�ق و�ر�ا�ز�ق ا�تے ہو ا�و�ر ہ ھی ا�تے ہو�کہ ز�د�گی 
�ا�و�ر�و�ت ا�ی کے ا�یا�ر یں ے�،�کن ہ تعلیما�ت و�کہ ہا�ر�ے آ�ا�و�ا�د�ا�د�کے ا�ل عقا�د�و�نظر�ا�ت کی ا�لا�ح کر�ی ے ا�س لیے تم شک 
�ا�و�ر�ر�د�د�یں مبتلا�ہو گئے ہو �،�حا�ا�کہ ہ ا�ت ہر�ا�شعو�ر ا�و�ر سلیم ا�طر�ت ا�سا�ن خو�د�و�چ سکتا ے کہ س ذ�ا�ت نے تم کو�و�جو�د�بخشا�ے�،�جو�ز�د�گی 
�ا�و�ر�و�ت کا�تا�ر�ے و�ہی ا�س ا�ق ے تم ہر طر�ف سے منہ پھیر کر ا�س کی عبا�د�ت کر�و�ا�و�ر ا�ی کو ا�نا حقیقی کا�ر�سا�ز سمجھو�،�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ی حقیقت 

�کو�آ�ا�ہ کر�نے ا�و�ر ہا�ر�ی د�ا�ت و�ر�ما�ی کے لیے ا�یا�ء �و�ر�ل ا�و�ر�ا�ن پر�کتا�و�ں�کا�سلسلہ ا�ر�ی فر�ا�ا�۔
�xقحط کی و�ہ سے بڑ�ے بڑ�ے د�نا�ن حق کی گر�د�یں جھک ر�ہی تھیں ا�و�ر�و�ہ پکا�ر�ر�ے تھے کہ ا�ے پر�و�ر�د�ا�ر�!�ہ عذ�ا�ب ہم پر�سے ا�ل 
�ا�ن کے و�ل کی ر�د�د�کے لیے فر�و�ن کا�ذ�کر�فر�ا�ا�کہ ہم ا�ن پر�یکے بعد�د�گر�ے تلف عذ�ا�ب   ،� �د�ے تو�ہم د�و�ت ا�لا�م قبو�ل کر�لیں گے 
�بھیجتے ر�ے�،�ب و�ہ سی عذ�ا�ب کا�شکا�ر�ہو�ے تو�و�ی�uٰکے ا�س حا�ضر ہو کر�و�عد�ہ کر�ے�کہ ا�گر ہا�ر�ا�ر�ب ا�ب ہ عذ�ا�ب ا�ل د�ے تو�ہم 
�د�و�ت ا�ما�ن قبو�ل کر�لیں گے�گر�ب ا�لہ ا�ک مد�ت کے لیے عذ�ا�ب کو�ا�ل د�تا�تو�و�عد�ہ خلا�ی کر�ے ا�و�ر�ا�نے کفر�و�شر�ک پر�مصر ر�تے �، �ا�ل مکہ 
�کو�بتلا�ا�کہ ہا�ر�ی فیت ھی ا�ن سے تلف یں ے�تم ھی ا�ن لو�و�ں کی طر�ح بیصلى الله عليه وسلم کے ا�ن کے د�من ہو�ا�و�ر�ا�س کا�تل کر�نے کی منصو�ہ 
�بند�ی کر�ے ر�تے ہو �، �ہ و�ا�عہ ا�ل مکہ کو�یلاً�تا�ا�کہ سے ظا�ہر�ی ا�ن و�و�ت ا�و�ر�حکو�ت و�ا�تد�ا�ر�کے ا�و�جو�د�فر�و�ن ا�و�ر�آ�ل فر�و�ن کو�ذ�ت 
�و�ر�و�ا�ی کا�شکا�ر�ہو�ا�پڑ�ا�ا�و�ر�قیا�ت تک ا�ن کو�سا�ا�ن عبر�ت بنا�د�ا ا�گر�تم لو�گ د�و�ت ا�لا�م کو�قبو�ل یں کر�و�گے ا�و�ر�فر�و�ن ا�و�ر�آ�ل فر�و�ن کی ر�و�ش 

�ا�یا�ر�کر�و�گے تو ہا�ر�ا�ا�نجا�م ھی ا�ن جیسا�ہی ہو�ا�۔
ا�نا�بر�حق ے تو ہما�ر�ے آ�ا�و�ا�د�ا�د یں سے سی ا�ک کو�ز�د�ہ کر�کے  ا�گر�ر�کر�ی  �xعث بعد�ا�مو�ت کے سلسلہ یں فا�ر�مکہ کہتے تھے کہ 
�د�ھا�د�و�،�ا�س ا�ر�ے یں فر�ا�ا�کہ ا�س یم ا�شا�ن کا�نا�ت کا�ظا�م کو�ی کھیل تما�ہ یں کہ ب چا�ہا�بنا�لیا�ا�و�ر�ب چا�ہا�گا�ڑ�د�ا�،�ا�س ا�د�ر�لق 
�کے ہا�ں ہر�کا�م کے لیے ا�ک و�ت متعین ے ا�و�ر�ہر�کا�م ا�نے ا�نے و�ت پر ہو�کر�ر�ے ا�،�ا�و�ر�ید�ہ آ�ر�ت کا�ا�نکا�ر�ہا�ر�ی ہر�ا�خلا�ی بر�ا�ی کا�بب 
�ے ن کا�محا�بہ و�ت کے یناً�ہو�ا�،�ا�س د�ن کو�ی ز�ز سی قر�بی ز�ز کے کا�م یں آ�ے ا�ا�و�ر�ہ ا�ن کو�کہیں سے کو�ی مد�د�ہی ملے گی �،�ب 
�مجر�م سز�ا�ا�کر�جہنم یں د�ا�ل ہو گے تو�ا�یں تیل کی تلچھٹ جیسا�ز�و�م کے د�ر�ت کو�ھا�نے کے لیے د�ا�ا�ے ا�جسے ھا�ے ہی و�ہ یٹ یں ا�س 
�طر�ح جو�ش ا�ر�ے ا�سے ھو�تا�ہو�ا�ا�ی جو�ش ا�ر�ا�ے�،�ا�لہ کے کم سے ا�ن کے ر�و�ں پر�ھو�تا�ہو�ا�ا�ی ڈ�ا�ا�ا�ے ا ا�و�ر�و�من کا�یا�ب و�کا�ر�ا�ن 
�ہو�کر�نت کا�ر�ر�ی لبا�س پہن کر�نت ا�فر�د�و�س کے یش و�آ�ر�ا�م یں د�ا�می ز�د�گی گز�ا�ر�ں گے�،�آ�ر�یں فر�ا�ا�کہ قر�آ�ن مجید�کی ہ ید�ی سا�د�ی 
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�ا�یں ہا�ر�ی سمجھ یں یں آ�یں ا�تم سمجھ کر�ا�ن کا�ا�نکا�ر�کر�ر�ے ہو�،�د�و�و�ں صو�ر�تو�ں یں ا�نے بر�ے ا�نجا�م کا�ا�ظا�ر�کر�و�و�ت مقر�ر�ہ پر�ہر حقیقت 
�کھل کر�سب کے سا�نے آ�ا�ے گی�۔

بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ کے ا�م سے جو بیحد مہر�ا�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 

مُنْذِرِيْن۰۰۳َ كُنَّا  اِنَّا  مُّبٰرَكَةٍ  لَيْلَةٍ  فِيْ  اَنْزَلْنٰهُ  الْمُبِيْن۰۰۲ِۙۛاِنَّاۤ  الْكِتٰبِ  حٰم۰۰۱ۚۛٓوَ 

و�ا�ے ہیں�،  ڈ�ر�ا�نے  ا�ا�ر�ا ہے�شک ہم  ر�ا�ت میں  با�بر�ت  ا�ے  �ہم نے  �،�یناً  و�ا�ی کتا�ب کی  و�ا�ت  ا�س  �،�قسم ہے  �م 

مُرْسِلِيْن۰۰۵َۚ كُنَّا  اِنَّا  عِنْدِنَا١ؕ  مِّنْ  حَكِيْم۰۰۴ٍۙاَمْرًا  اَمْرٍ  كُلُّ  يُفْرَقُ  فِيْهَا 

و�ا�ے بنا کر بھیجنے  ر�و�ل  �،�ہم ہی ہیں  پا�س ے کم ہو کر  ہما�ر�ے  جا�ا ہے  کا�م کا فیصلہ کیا  ا�ک مضبو�ط  ہر  ر�ا�ت میں  �ا�سی 

رَحْمَةً مِّنْ رَّبِّك١َؕ اِنَّهٗ هُوَ السَّمِيْعُ الْعَلِيْم۰۰۶ُۙ)�ا�د�خا�ن���ا��(

�آ�پ کے ر�ب کی مہر�با�ی ے�، �و�ہ ہی سننے و�ا�ا جا�نے و�ا�ا�۔

ا�و�جو�د�ا�ل مکہ کا�یا�ل ھا کہ ہ قر�آ�ن مدصلى الله عليه وسلم�کا�ا�نا�نیف کر�د�ہ کلا�م ے جو�پر�ا�نے و�تو�ں کے قصے ہا�یو�ں  د�ا�ل کے  �ہر�طر�ح کے 
�ا�و�ر�ہا�و�تو�ں پر�تمل ے�،�سے فر�ا�ا:

1 ۳۱ لِيَْ
َ

وّ
َ ْ
سَاطِيُْ ال

َ
 ا

ٓ َ ّ
 اِل

ٓ
ا

َ
آۙ۰ اِنْ ہٰذ

َ
 ہٰذ

َ
ل

ْ
نَا مِث

ْ
ل

ُ
ق

َ
ءُ ل

ۗ
ا

َ
ش

َ
وْ ن

َ
عْنَا ل  سَِ

ْ
د

َ
وْا ق

ُ
ال

َ
نَا ق

ُ
يٰت

ٰ
مْ ا يِْ

َ
تْلٰ عَل

ُ
ا ت

َ
وَاِذ

�ر�مہ�:�ب ا�ن کو ہما�ر�ی آ�ا�ت نا�ی ا�ی تھیں تو کہتے تھے کہ ہا�ں ن لیا ہم نے�، �ہم چا�ہیں تو ا�سی ہی ا�یں ہم ھی بنا تے ہیں ہ تو و�ہی پر�ا�ی 
�ہا�یا�ں ہیں جو پہلے سے لو�گ کہتے چلے آ�ر�ے ہیں�۔

2 ۲۴ ۙ لِيَْ
َ

وّ
َ ْ
سَاطِيُْ ال

َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
ۙ۰ ق ْ ُ

ك
ُ
 رَبّ

َ
ل َ ْ

ن
َ
 ا

ٓ
ا

َ
اذ

َ
هُمْ مّ

َ
 ل

َ
ا قِيْل

َ
 وَاِذ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ب کو�ی ا�ن سے پو�تا ے کہ ہا�ر�ے ر�ب نے ہ یا چیز ا�ز�ل کی ے تو کہتے ہیں ا�ی و�ہ تو ا�لے و�تو�ں کی فر�و�د�ہ ہا�یا�ں ہیں�۔
 
ٓ َ ّ
اِل  

ٓ
ا

َ
ھٰذ اِنْ   

ُ
بْل

َ
ق مِْ  ا 

َ
ھٰذ نَ 

ُ
ؤ

ۗ
بَ

ٰ
وَا نُ  ْ َ

ن نَ 
ْ
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ْ

د
َ

ق
َ
ل ۸۲ نَ ْ ُ

مَبْعُوْث
َ
ل  

َ
اِنّ ءَ  امًا 

َ
عِظ

َ
وّ ابً  َ ُ

ت ا 
َ

نّ
ُ
وَك مِتْنَا  ا 

َ
اِذ ءَ  ا 

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
ق

3 ۸۳ لِيَْ
َ

وّ
َ ْ
سَاطِيُْ ال

َ
ا

�ر�مہ�:�ہ کہتے ہیں یا ب ہم ر کر مٹی ہو ا�یں گے ا�و�ر ہڈ�یو�ں کا پنجر ن کر ر�ہ ا�یں گے تو ہم کو ھر ز�د�ہ کر کے ا�ھا�ا ا�ے ا �؟�ہم نے ھی ہ 
�و�عد�ے بہت نے ہیں ا�و�ر ہم سے پہلے ہما�ر�ے ا�پ د�ا�د�ا ھی سنتے ر�ے ہیں ہ حض ا�فسا�نہا�ے ا�ر�نہ ہیں ۔

 
ٓ
ا

َ
ۙ۰ اِنْ ہٰذ

ُ
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ْ
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ْ
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َ
ا ل

َ
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َ
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ٓ
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ۗ
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ٰ
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َ
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َ
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َ
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َ
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َ
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1 النفال����

2 النحل����

3 المومنون����،����



��������

1 ۶۸ لِيَْ
َ

وّ
َ ْ
سَاطِيُْ ال

َ
 ا

ٓ َ ّ
اِل

�ر�مہ�:�ہ منکر�ن کہتے ہیں یا ب ہم ا�و�ر ہما�ر�ے ا�پ د�ا�د�ا مٹی ہو کے ہو�ں گے تو یں و�ا�عی قبر�و�ں سے نکا�ا ا�ے ا �؟�ہ خبر�ں ہم کو ھی بہت 
�د�ی ئی ہیں ا�و�ر پہلے ہما�ر�ے آ�ا و ا�د�ا�د کو ھی د�ی ا�ی ر�ہی ہیں گر ہ بس ا�فسا�نے ہی ا�فسا�نے ہیں جو ا�لے و�تو�ں سے سنتے چلے آ�ر�ے ہیں�۔

2 ۱۵ لِيَْ
َ

وّ
َ ْ
سَاطِيُْ ال

َ
 ا

َ
ال

َ
نَا ق

ُ
يٰت

ٰ
يْهِ ا

َ
تْلٰ عَل

ُ
ا ت

َ
اِذ

�ر�مہ�:�ب ہما�ر�ی آ�ا�ت ا�س کو نا�ی ا�ی ہیں تو کہتا ے ہ تو ا�لے و�تو�ں کے ا�فسا�نے ہیں�۔
�ا�و�ر�ا�س کلا�م کی و�ہ سے ہم پر�مصا�ب و�کلا�ت کا نز�و�ل شر�و�ع ہو�یا�ے �،�سے فر�ا�ا

3 ۱۸ ۔۔۔ ْ ُ
نَ بِك ْ َ

طَيّ
َ
 ت

َ
ا اِنّ

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
ق

 �ر�مہ�:�تی و�ا�ے نے لگے ہم تو تمہیں ا�نے لیے ا�ل بد سمجھتے ہیں�۔
4 ۴۷ عَكَ۔۔۔

َ
نَ بِكَ وَبِنَْ مّ ْ َ

يّ
َ

وا اطّ
ُ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�ا�ہو�ں نے ہا ہم نے تو تم کو ا�و�ر ہا�ر�ے سا�یو�ں کو بد�گو�ی کا نشا�ن ا�ا ے�۔
�ا�ن ا�ت کے پیش نظر�ا�لہ تبا�ر�ک و�تعا�یٰ �نے کتا�ب مبین یعنی س کے ا�کا�ا�ت کھلے ا�و�ر�و�ا�ح ہیں ا�و�ر�ا�س یں کو�ی پیچید�گی یں ے کی قسم ھا کر 
�فر�ا�ا ا�س کتا�ب کو�ہم نے ر�ضا�ن ا�با�ر�ک کی یر�یر�و�بر�ت و�ا�ی ر�ا�ت یعنی لیلۃ�ا�قد�ر�)�جو�ر�ضا�ن کے آ�ر�شر�ے یں ا�ق ر�ا�تو�ں یں کو�ی 

�ا�ک ر�ا�ت ے�(�۔
5 ۳ هْرٍۭؔ

َ
فِ ش

ْ
ل

َ
ْ ا يٌْ مِّ

َ
ۥۙ خ ر۰ِ

ْ
د

َ
ق

ْ
 ال

ُ
ة

َ
يْل

َ
 ل

�ر�مہ�:�ا�و�ر�شب قد�ر ز�ا�ر مہینو�ں سے بہتر�ے ۔
 �یں غفلت یں پڑ�ے ہو�ے لو�و�ں کو�و�نکا�نے کے لئے بیت ا�عز�ت )�آ�ما�ن د�یا�(�یں ا�ز�ل یا�ے ھر�و�ہا�ں سے حسب ضر�و�ر�ت و�مصلحت 

�یس سا�لو�ں تک تلف ا�و�ا�ت یں بی کر�م صلى الله عليه وسلم�پر�ا�ر�ا�ر�ہا�،
ً
نَ سَنَة �ي ِ

ْ ي عِ�ش ِ
ن

� 
َ

لِك
َ
 ذ

َ
 بَعْد

َ
ل ِ

ن ْ �ن
ُٔ
َّ ا ُ رِ، �ش

ْ
د

َ
ق
ْ
تِ ال

َ
يْله

َ
ي ل ِ

ن
يَا �

ْ
ن

ُّ
مَاءِ الد  السَّ

َ
 إِل

ً
ة

َ
 وَاحِد

تً لهَ ْ  حبُ
ُ

ن
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
 ال

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
: ا

َ
ال

َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

�عبد�ا�لہ ن عبا�س �tسے ر�و�ی ے �پو�ر�ا�قر�آ�ن لیلۃ ا�قد�ر�کی ر�ا�ت کو�آ�ما�ن د�نا پر ا�ا�ر�ا یا ا�و�ر ھر �����سا�لو�ں تک حسب حکمت تلف ا�و�ا�ت 
�یں ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم پر�ا�ز�ل ہو�ا ر�ہا�۔ 6

1 النمل����،����

2 القل����

���� ن 3 يٰس�ي

4 النمل����

5 القدر��

ی������؍���� ط�ب 6 تفس�ي
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1 ۰ ۱۸۵ انِ۔۔۔
َ
رْق

ُ
ف

ْ
ى وَال

ٰ
هُد

ْ
َ ال تٍ مِّ

ٰ
ن اسِ وَبَيِّ

َ
ِلنّ

ّ
ى ل

ً
نُ ھُد

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
 فِيْهِ ال

َ
ل ِ

ْ
ن

ُ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
انَ ال

َ
هْرُ رَمَض

َ
ش

 �ر�مہ�:�ر�ضا�ن کا و�ہ مہینہ ے س یں قر�آ�ن ا�ا�ر�ا یا جو لو�و�ں کے و�ا�طے د�ا�ت ے ا�و�ر د�ا�ت کی ر�و�ن د�لیں ا�و�ر حق و ا�ل یں فر�ق 
�کر�نے و�ا�ا ے�۔

2 ۱ رِۖۚ
ْ

د
َ

ق
ْ
ةِ ال

َ
يْل

َ
نٰهُ فِْ ل

ْ
ل َ ْ

ن
َ
 ا

ٓ َ
 اِنّ

�ر�مہ�:�ہم نے ا�س )�قر�آ�ن�(�کو�شب قد�ر�یں ا�ز�ل یا�ے�۔
 �ا�س کے مصنف مد�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�یں ہیں�، �لیلۃ ا�قد�ر و�ہ مبا�ر�ک ر�ا�ت ے س یں ا�لہ تعا�یٰ �لو�ا�ت کی قد�ر�،�ا�ن کا�و�ت مقر�ر�،�و�سا�ل 
�ز�د�گی�،�ا�ن کے ا�ما�ل و�ا�و�ا�ل ا�و�ر و�و�ں و�کو�ں کے ر�و�ج و�ز�و�ا�ل کے حکمت پر�نی فیصلے فر�ا�ا ے س یں تغیر�و�تبد�لی کا�ا�مکا�ن یں ہو�ا�، �ا�و�ر 
�حکمت سے لبر�ز�ہ فیصلے ے کر�ملا�کہ و�ر�و�ح ا�ا�ینu �ا�نے ر�ب کے ا�ذ�ن سے ز�ین پر�ا�ر�ے ہیں ا�و�ر سا�ر�ا سا�ل ا�ہی فیصلو�ں کے مطا�ق 
�لد�ر�آ�مد�کر�ے ر�تے ہیں �،�ا�و�ر�فر�ا�ا�کہ ا�ک ر�و�ل کو�ہ یم کتا�ب د�ے کر�بھیجنا�ا�لہ کی حکمت ا�و�ر�ر�مت ے ا�کہ و�ہ ہا�ر�ی ا�د�ی ضر�و�ر�ا�ت 
�کے سا�ھ ہا�ر�ے ر�و�حا�ی تقا�و�ں کی تکمیل کے لئے یح لم سے ر�ما�ی کر�ے �،�حق و�ا�ل کے فر�ق کو�ھو�ل ھو�ل کر�بیا�ن کر�ے �،�ا�یں 
�ہا�تو�ں ا�و�ر ظلمتو�ں سے نکا�ل کر ر�و�نی یں ا�ے ا�کہ ا�یں د�یا و آ�ر�ت کی لا�ی حا�ل ہو ا�و�ر ا�لہ ہی تما�م ظا�ہر�ی و�ا�نی ا�و�ر�کو�ا�نتا�ے 

�ا�و�ر�و�ہی ا�سا�ن کو د�ا�ت و�ضلا�ت �،�حق و�ا�ل �، �یر و�شر�،�کی و�بد�ی کا�فر�ق تا سکتا ے ا�کہ ا�ن پر حجت ا�م ہو�ا�ے�۔

يُحْيٖ  هُوَ  اِلَّا  اِلٰهَ  مُّوْقِنِيْن۰۰۷َلَاۤ  كُنْتُمْ  اِنْ  بَيْنَهُمَا١ۘ  مَا  وَ  الْاَرْضِ  وَ  السَّمٰوٰتِ  رَبِّ 

�جو ر�ب ہے آ�ما�و�ں کا ا�و�ر ز�ین کا ا�و�ر جو کچھ ا�ن کے د�ر�یا�ن ہے ا�ر تم ین کر�نے و�ا�ے ہو�، �کو�ی معبو�د نہیں ا�س کے و�ا و�ہی

وَ يُمِيْت١ُؕ رَبُّكُمْ وَ رَبُّ اٰبَآىِٕكُمُ الْاَوَّلِيْن۰۰۸َبَلْ هُمْ فِيْ شَكٍّ يَّلْعَبُوْن۰۰۹َ )�ا�د�خا�ن���ا��(

�جلا�ا ہے ا�و�ر ا�ر�ا ہے�، �و�ہی تمہا�ر�ا ر�ب ہے ا�و�ر تمہا�ر�ے ا�لے با�پ د�ا�د�و�ں کا�، �بلکہ و�ہ شک میں پڑ�ے کھیل ر�ہے ہیں ۔

 �تم لو�گ ا�س ا�ت کا�ا�قر�ا�ر�کر�ے ہو�کہ ا�لہ تعا�یٰ �ہی آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین کا�پید�ا�کر�نے و�ا�ا�ے�،�سے فر�ا�ا
3 ۳۸ ۔۔۔ۭ  نَّ اللهُ۰

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
 ل

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
ْ خ َ

ــتَُمْ مّ
ْ
ل

َ
ْ سَا

ىِٕ
َ
وَل

�ر�مہ�:�ا�ن لو�و�ں سے ا�گر تم پو�چھو کہ ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کو س نے پید�ا یا ے تو ہ خو�د کہیں گے کہ ا�لہ نے�۔
4 ۸۷ وْنَ لِ۔ِ۔۔

ُ
وْل

ُ
سَيَق ۸۶ عَظِيْمِ

ْ
عَرْشِ ال

ْ
 ال

ُ
بْعِ وَرَبّ

َ
مٰوٰتِ السّ

َ
 السّ

ُ
بّ

َ
 مَْ رّ

ْ
ل

ُ
ق

�ر�مہ�:�ا�ن سے پو�چھو�، �سا�تو�ں آ�ما�و�ں ا�و�ر ر�ش یم کا ا�ک کو�ن ے�؟�ہ ضر�و�ر کہیں گے ا�لہ ۔
�نا�چہ ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ہی ا�ن کی د�یر�کر�نے ا�و�ر�ا�نی مشیت کے مطا�ق ا�ن یں صر�ف کر�نے و�ا�ا�ے �،�ا�گر�و�ا�عی تمہیں ا�س کی ا�لو�یت 

1 البقرۃ������

2 القدر��

3 الزمر����

4 المومنون����،����
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�ا�و�ر�ر�و�بیت کا�شعو�ر�و�ین ے تو�تمہیں ا�س پر�ا�ما�ن ا�ا�چا�یے کہ لو�ا�ت کا�ر�ب ہی ہا�ر�ا�معبو�د�حقیقی ے�، �ا�و�ر ا�سا�و�ں کی ر�ا�ط مستقیم پر ر�ما�ی 
�کے لئے ر�و�ل ا�و�ر�کتا�ب بھیجنا�ا�س کے ر�م و�کر�م کا�عین تقا�ا ے �، �ا�و�ر�لو�ک ہو�نے کی حیثیت سے ہا�ر�ا�ہ فر�ض عین ے کہ ا�س کی طر�ف سے 
�بھیجی ہو�ی د�ا�ا�ت کو�ا�و�ا�و�ر�ا�س کے آ�گے ر�ا�ا�ت جھکا�د�و�،�و�ت و�ز�ست ا�و�ر�ہر�طر�ح کی قد�ر�ت و�ا�یا�ر�ا�ی ا�لے کے ہا�ھ یں ے �،�سے 

�فر�ا�ا:
1 ۱۵۸  ہُوَيـُحْٖ وَيُيِْتُ۔۔۔

َّ
هَ اِل

ٰ
 اِل

ٓ َ
۔۔۔ ل

�ر�مہ: �ا�س کے و�ا کو�ی ا�ٰہ یں ے�، �و�ہی ز�د�گی بخشتا ے ا�و�ر و�ہی و�ت د�تا ے�۔
�و�ہی ہا�ر�ے ر�نے کے بعد�تمہیں مید�ا�ن شر�یں جمع کر�ے ا�ا�و�ر�ہا�ر�ے ا�ما�ل کی جز�ا�و�سز�ا د�ے ا�،�ا�گر�ا�ما�ل ا�ھے ہو�ے تو�ا�ھی جز�ا�ہو�گی 

�ا�و�ر�ا�گر�ا�ما�ل بر�ے ہو�ے تو�بر�ی جز�ا�ہو�گی �،�سے فر�ا�ا:
2 ۲۶ ۔۔۔ قَِّ

ْ
تَـحُ بَيْـنَنَا بِل

ْ
 يَف

َ
مّ

ُ
نَا ث

ُ
مَعُ بَيْـنَنَا رَبّ ْ َ

 ي
ْ

ل
ُ
ق

�ر�مہ�:�کہو ہما�ر�ا ر�ب یں جمع کر�ے ا ھر ہما�ر�ے د�ر�یا�ن یک یک صلہ کر د�ے ا�۔
3 ۱۵ ۭ مَصِيُْ

ْ
يْهِ ال

َ
نَاۚ۰ وَاِل

َ
مَعُ بَيْن ْ َ

ُ ي َ
۔۔۔الله

�ر�مہ: �ا�لہ ا�ک ر�و�ز ہم سب کو جمع کر�ے ا ا�و�ر ا�ی کی طر�ف سب کو ا�ا ے ۔
�ا�س لئے ا�س کا�حق ے کہ ا�س کے سا�ھ د�و�ر�و�ں کو�شر�ک ہ کر�و ا�و�ر�خا�ص ا�س کی بند�گی و�پر�تش کر�و�،�و�ہی ا�و�لین و�آ�ر�ن کا�ر�ب �،�نعمتو�ں کی 
�ذ�ر�عے سے ا�ن کی ر�بیت کر�نے و�ا�ا�ا�و�ر�ا�ن سے سختیو�ں کو�د�و�ر�کر�نے و�ا�ا�ے گر�ہا�ر�ے ا�لا�ف نے شیطا�ن کے جھا�سے یں آ�کر ا�نے ر�ب 
�حقیقی سے منہ و�ڑ�کر�مر�ا�ہی ا�یا�ر�کی �،�ا�س لئے تم ا�ن کی تقلید یں حق بجا�ب یں ہو�نا�چہ تم پر�ا�ز�م ے کہ سب سے منہ و�ڑ�کر�ا�ی ا�ک ا�لہ و�حد�ہ 
�ا�شر�ک کی بند�گی کر�و�جو�ہا�ر�ا�حقیقی ر�ب ے�، �ا�ب جبکہ حق پو�ر�ے د�ا�ل و�بر�ا�ین کے سا�ھ ا�ن کے سا�نے آ�کا�ے کن ہ ا�س پر�ا�ما�ن ا�نے 

�کے بجا�ے شک و�بہ یں و�ہ ز�ن ہیں�۔ 

النَّاس١َؕ مُّبِيْن۰۰۱۰ٍۙيَّغْشَى  بِدُخَانٍ  السَّمَآءُ  تَاْتِي  يَوْمَ  فَارْتَقِبْ 

ا�،  ے  گھیر  کو  و�و�ں  جو  ا  ا�ے  د�و�ا�ں  ظا�ہر  آ�ما�ن  کہ  ب  ر�ہیں  منتظر  کے  د�ن  ا�س  �آ�پ 

 هٰذَا عَذَابٌ اَلِيْم۰۰۱۱ٌ)�ا�د�خا�ن����،�����(

�یہ د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب ہے�۔

1 العراف������

2 سبا����

3 الشوری����
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�د�و�ا�ں ہی د�و�ا�ں ا�و�ر�فا�ر:
�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ا�و�ر�و�ین کو�تسلی د�تے ہو�ے فر�ا�ا�کہ ا�ب ا�ن ا�سا�یت و�ز ظلم و�تم کر�نے و�ا�ے فا�ر�و�مشر�ین جو�ہ ر�و�ل کے سمجھا�نے سے 

�ا�تے ہیں�،�ہ قحط کی شکل یں جو�تنبیہ کی ئی ے ا�س سے ہو�ش یں آ�ے ہیں�،
ي  ِ

سِ�ن
َ
نَ ك مْ بِسِنِ�ي ِ

ْ �ي
َ
َ دَعَا عَل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ  النَّ

َ
ا اسْتَعْصَوْا عَل َّ ا لَ

ً
رَيْش

ُ
 ق

َّ
ن

َٔ
ا، لِ

َ
 هَذ

َ
ن

َ
ا ك َ َّ : إِ�ن ِ

َّ
 الله

ُ
 عَبْد

َ
ال

َ
ق

انِ 
َ

خ
ُّ

ةِ الد
َ
يْئ َ ا كَ َ َ ى مَا بَيْنَهُ وَبَيْ�ن َ �يَ

َ
مَاءِ ف  السَّ

َ
رُ إِل

ُ
 يَنْظ

ُ
جُل  الرَّ

َ
عَل َ ب

َ ن
امَ، �

َ
وا العِظ

ُ َ
ك

َٔ
 حَ�تَّ ا

ٌ
د ْ  وَ�بَ

ٌ
ط ْ مْ �تَ ُ صَا�بَ

َٔ
ا
َ
، ف

َ
يُوسُف

هْدِ، َ مِنَ الب

�عبد�ا�لہ ن مسعو�دw �سے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے ب لو�و�ں کی فیت د�ھی کہ و�ہ سمجھا�نے سے یں ا�تے تو�فر�ا�ا �ا�ے�لہ! �ا�ن 
�پر�سا�ت بر�س کا�قحط بھیج سے یو�ف�uکے ز�ا�نے یں سا�ت سا�ل تک قحط ہو�ا�ھا�،�آ�ر�قر�ش پر�قحط پڑ�ا جو ہر چیز کو�ھا�یا�یہا�ں تک کہ لو�گ 
�ہڈ�ا�ں تک ھا�نے لگے�، �ب و�ہ آ�ما�ن کی طر�ف نظر�ا�ھا�ے تو�ھو�ک ا�و�ر�ا�ہ کی د�ت کی و�ہ سے ا�یں د�و�ا�ں کے و�ا�کچھ نظر�ہ آ�ا�ھا�۔1

ي  ي عداوة الن�ب
ن

وغلوا �
ٔ
سلم، وا وا عن الإ

ٔ
بطا

ٔ
َ ، وا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 �ش إن قريشا لما استعصت عل رَسُول

يف  كوا الب
ٔ
م سنة  ح�ت ا صاب�ت

ٔ
م بسبع كسبع يوسف،  فا ي عل�ي

ّ ع�ن
ٔ
م فقال:اللهمّ ا صابه، دعا عل�ي

ٔ
وإيذائه وإيذاء ا

بو 
ٔ
وع،  �ش جاء إليه ا ن السماء كيئة الدخان من الب ى ما بينه وب�ي م �ي والميتة، والعظام، وح�ت كن الواحد م�ن

نك قد بعثت رحة، وإن قومك قد هلكوا، فادع الله لم،فدعا 
ٔ
ع ا ن س من قومه، فقالوا: �ي ممد إنك �ت ي �ن

ن
سفيان �

ة المطر م سبعا، فشك الناس ك�ش طبقت عل�ي
ٔ
م ما ه فيه، فسقوا الغيث، وا ، فكشف الله ع�ن لم الرؤوف الرح�ي

ا�و�ر�ا�ذ�ا�ر�سا�ی یں حد�سے بڑ�ھ  �wکی د�نی  ا�و�ر�حا�ہ کر�ا�م  ا�لہ صلى الله عليه وسلم پر�ر�ہ حیا�ت نگ کر�د�ا�ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم  �ب قر�ش نے�ر�و�ل   
ا�لہ�!�ا�ن پر�یو�ف�uکی طر�ح سا�ت بر�س کا قحط ا�ز�ل فر�ا�د�ے�، �ا�لہ تعا�یٰ �نے آ�پصلى الله عليه وسلم  �گئے تو�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے د�عا�فر�ا�ی ا�ے 
�کی د�عا�کو�قبو�ل فر�ا�ا�ا�و�ر�ا�ن پر قحط ا�ز�ل فر�ا�د�ا�،�قحط ا�نا�د�د�ھا�کہ قر�ش ر�د�ا�ر�،�ہڈ�ا�ں و�یر�ہ ھا�نے پر�بو�ر�ہو�گئے�،�یہا�ں تک کہ ا�گر�ا�ن یں 
�کو�ی آ�ما�ن کی طر�ف د�ھتا تو�ھو�ک کی د�ت سے ا�سے آ�ما�ن د�و�ا�ں�سا�د�ھا�ی د�تا ھا�،�نا�چہ ا�و�یا�ن ا�نی و�م کے چند�لو�و�ں کے سا�ھ 
�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی خد�ت یں حا�ضر�ہو�ا�ا�و�ر�ہا�ا�ے مد�)صلى الله عليه وسلم�(�آ�پ کہتے�ہیں کہ آ�پ کو ر�مت بنا�کر�بھیجا�یا�ے ا�و�ر�آ�پ کی و�م قحط کی و�ہ 
�سے�ہلا�ک ہو�ر�ہی ے ا�ن کے لیے ا�لہ سے د�عا�کر�ں�،�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے د�عا�فر�ا�ی تو�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ر�ش بر�سا�ی جو�لگا�ا�سا�ت د�ن تک بر�تی 

�ر�ہی یہا�ں تک کہ ثر�ت ا�ر�ش سے لو�گ پر�شا�ن ہو�گئے�۔2
�تو ھر�ہ لو�گ قیا�ت کا ا�ظا�ر کر�ں�،�س د�ن آ�ما�ن ر�ح د�و�ا�ں ا�ے ا�ا�و�ر�)�چا�یس د�و�ں تک�(�سب لو�و�ں کو�ا�نی لپیٹ یں ے ے 

�ا�ا�و�ر�ہ قیا�ت کی نشا�یو�ں یں سے ا�ک نشا�ی ے�،

ن  ٌ �������� ، صيح مسل كتاب صفات المافق�ي لِ�ي
َٔ
ابٌ ا

َ
ا عَذ

َ
اسَ هَذ  النَّ

َ �ش
ْ
بُ يَغ سورۂ الدخان �بَ اری كتاب التفس�ي ن 1 صيح �ب

ی للنسا�ئ ���������� ن الك�ب ،مسند احد ��������، الس�ن انِ ��������
َ

خ
ُّ

بُ الد �بَ

ن والسنة������؍��
ٓ
ة النبوية عل ضوء القرا 2 الس�ي



��������

 :
َ

ال
َ
ق
َ
يْنَا، ف

َ
عَ إِل

َ
ل
َّ
اط

َ
 مِنْهُ، ف

َ
ل

َ
سْف

َٔ
نُ ا ْ َ ةٍ وَ�ن

َ
رْف

ُ
ي غ ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ن
َ

: ك
َ

ال
َ
سِيدٍ، ق

َٔ
ِ ا

ن  �بْ
َ
ة

َ
يْف

َ
 حُذ

َ
ة َ �ي ي َ�ِ �بِ

َٔ
عَنْ ا

رِبِ، 
ْ
غ َ لْ  �بِ

ٌ
سْف

َ
قِ، وَخ ِ

ْ �ش َ لْ  �بِ
ٌ

سْف
َ

تٍ: خ �يَ
ٓ
ُ ا ْ  عَ�ش

َ
ون

ُ
ك

َ
 حَ�تَّ ت

ُ
ون

ُ
ك

َ
 ت

َ
 ل

َ
اعَة  السَّ

َّ
:إِن

َ
ال

َ
، ق

َ
اعَة نَا: السَّ

ْ
ل
ُ
؟ق

َ
رُون

ُ
ك

ْ
ذ

َ
مَا ت

رْضِ،
َٔ ْ
 ال

ُ
ة ، وَدَابَّ

ُ
ال جَّ

َّ
 وَالد

ُ
ان

َ
خ

ُّ
عَرَبِ وَالد

ْ
ةِ ال َ ي جَزِ�ي ِ

ن
� 

ٌ
سْف

َ
وَخ

�ا�و�ر�حہ ذ�فہ ن ا�ید�فا�ر�ی �tسے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�ک ا�ا�خا�نے یں تھے ا�و�ر�ہم نیچے بیٹھے ہو�ے تھے�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے 
�ہما�ر�ی طر�ف جھا�نکا ا�و�ر فر�ا�ا�تم یا�ذ�کر�کر�ر�ے ہو�؟ �ہم نے ر�ض کی قیا�ت کا�ذ�کر�کر�ر�ے ہیں�، �آ�پصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا قیا�ت ا�س و�ت تک ا�م 

ک د�س نشا�یا�ں ظا�ہر ہ ہو�ں�۔
�ب�ت �یں ہو�گی �ب

 �مشر�ق یں ز�ین کا�د�سنا�، �غر�ب یں ز�ین کا�د�سنا�،�جز�ر�ہ ا�عر�ب یں ز�ین کا�د�سنا�،�د�و�ا�ں�ا�و�ر�د�ا�ل �ا�و�ر�ز�ین کا�ا�و�ر
ي  ِ

ن
� 

ُ
ورَة

ُ
ك

ْ
ذ َ  الْ

ُ
اسَة سَّ َ ب

ْ
ا ال َ َّ �ن

َٔ
عَاصِ ا

ْ
ِ ال

ن رِو �بْ ْ ن عَ  الصفاوعن ا �ب
ن

رُجُ مِنْ صدع �
نْ  �تَ

ٌ
 عَظِيمَة

ٌ
ة َ دَابَّ  هِي

َ
ون ُ ِ�ّ

َ
ف ُ  الْ

َ
ال

َ
ق

الِ  جَّ
َّ

حَدِيثِ الد

�سر�ن نے ہا�ے ہ ا�و�ر�بہت بڑ�ا�ہو�ا�ب صفا�پہا�ڑ�ٹے ا�تو�ہ ا�س یں سے نکلے ا�ا�و�ر�عبد�ا�لہ ن مر�tا�و�ر�ا�ن عا�ص سے منقو�ل ے 
�ہ و�ہی جسا�ہ ے س کا�ذ�کر�د�ا�ل کی حد�ث یں ے�۔1

�ا�و�ر�ا�س ا�و�ر�کا�یہ ا�س طر�ح بیا�ن یا�یا�ے�مکہ یں ز�ین سے ا�ک ا�و�ر�نکلے ا�سا�ھ گز�با�،�ر�ا�س کا�سے بیل کا�ا�و�ر�آ�کھ سے و�ر�کی ا�و�ر�کا�ن 
�سے ہا�تھی کے ا�و�ر�نگ سے پہا�ڑ�ی کر�ی کے�،�نہ سے یر�کا�ا�و�ر�کو�ھ سے بلی کے ا�و�ر�د�م سے نڈ�ے کی ا�و�ر�ر�گ سے چیتے کا�،�ہا�ھ ا�و�ں 
�سے ا�و�ٹ کے �،�ا�س کے ا�س و�ی�uٰکا�عصا �ا�و�ر�یما�ن�uکی ا�گو�ھی�،�لما�ن ا�و�ر�کا�فر�کو�و�گھ کر�بتلا�ے ا�ا�و�ر�کہے ا�ا�س کا�د�ن سچا�ے 

�ا�و�ر�سب د�ن جھو�ے ہیں�۔2
 �سے فر�ا�ا

3 ۸۲ قِنُوْنَۧ  يُْ
َ

يٰتِنَا ل
ٰ

ا بِ ْ ُ
ن

َ
 ك

َ
اس

َ
 النّ

َ
نّ

َ
ِمُهُمۙ۰ْ ا

ّ َ
ك

ُ
رْضِ ت

َ ْ
َ ال  مِّ

ً
ة

َ
بّ

ۗ
هُمْ دَا

َ
رَجْنَا ل

ْ
خ

َ
مْ ا يِْ

َ
 عَل

ُ
وْل

َ
ق

ْ
عَ ال

َ
ا وَق

َ
وَاِذ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ب ہما�ر�ی ا�ت پو�ر�ی ہو�نے کا و�ت ا�ن پر آ�نچے ا تو ہم ا�ن کے لیے ا�ک ا�و�ر ز�ین سے نکا�لیں گے جو ا�ن سے کلا�م کر�ے ا کہ 
�لو�گ ہما�ر�ی آ�ا�ت پر ین یں  �کر�ے تھے�۔

 
ُ

قِيل
َ
وا، وَت

ُ
ل نَ َ ا �ن

َ
مْ إِذ  مََ�ُ

ُ
ل ِ

ن ْ �ن
َ
اسَ ت  النَّ

ُ
حَل ْ نٍ �تَ

َ
عْرَةِ عَد

ُ
رُجُ مِنْ ق

نْ رٌ �تَ
ا وَ�نَ َ

رِ�بِ
ْ
مْسِ مِنْ مَغ

َّ
وعُ الش

ُ
ل
ُ
جُوجُ وَط

ْٔ
جُوجُ وَمَا

ْٔ وَ�يَ

 َ َ ِ مَرْ�ي
ن  عِيَ� ا�بْ

ُ
نُول ُ   �ن

ُ
مْ حَيْث مََ�ُ

 �ا�جو�ج و�ا�جو�ج  �ا�و�ر�و�ر�ج کا�غر�ب سے طلو�ع ہو�ا�ا�و�ر�ا�ک آ�گ جو�عد�ن کے کنا�ر�ے سے نکلے گی ا�و�ر�لو�و�ں کو�ہا�ک کر�ے ا�ے گی و�ہ 
�آ�گ لو�و�ں کے سا�ھ ر�ے گی ہا�ں و�ہ ا�ر�پڑ�ں گے آ�گ ھی ا�ر�پڑ�ے گی ا�و�ر�ب و�ہ د�و�پہر�کو�و�ر�ہیں گے تو�آ�گ ھی ٹھہر�ا�ے گی 

ح النوی عل مسل����؍���� 1 �ش

فۃ الخيار
ت

� 2

3 النمل����
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�ا�و�ر�سیuٰ �کا�نز�و�ل�۔1
�ا�و�ر�ر�ز�ش کے طو�ر�پر�ا�یں�ہا�ا�ے ا�ا�و�ہ ا�ک د�و�ر�ے سے کہیں گے�ہ ے د�ر�د�ا�ک سز�ا�،�سے�فر�ا�ا:

2 ۱۴ نَ بُْ ِ
ّ

ذ
َ
ك

ُ
نْتُمْ بِاَ ت

ُ
تِْ ك

َّ
ارُ ال

َ
۱۳ ہٰذِہِ النّ اۭ

ً
مَ دَعّ

َ
وْنَ اِلٰ نَرِ جَهَنّ

ُ
عّ

َ
مَ يدُ يَْ

�ر�مہ�:�س د�ن ا�یں د�کے ا�ر ا�ر کر ا�ر جہنم کی طر�ف ے لا ا�ے ا�ا�س و�ت ا�ن سے ہا ا�ے ا کہ ہ و�ہی آ�گ ے جسے تم جھٹلا�ا کر�ے 
�تھے�۔

جَآءَهُمْ قَدْ  وَ  الذِّكْرٰى  لَهُمُ  اِنَّامُؤْمِنُوْن۰۰۱۲َاَنّٰى  الْعَذَابَ  عَنَّا  اكْشِفْ  رَبَّنَا 

�کہیں گے ا�ے ہما�ر�ے ر�ب ! �یہ آ�ت ہم ے د�و�ر کر ہم ا�ما�ن قبو�ل کر�ے ہیں�، �ا�ن کے لیے نصیحت کہا�ں ہے �؟ �ھو�ل ھو�ل

 رَسُوْلٌ مُّبِيْن۰۰۱۳ٌۙثُمَّ تَوَلَّوْا عَنْهُ وَ قَالُوْا مُعَلَّمٌ مَّجْنُوْن۰۰۱۴ٌۘاِنَّا كَاشِفُوا الْعَذَابِ قَلِيْلًا 

�کر بیا�ن کر�نے و�ا�ے مبر ا�ن کے پا�س آ�چکے�ھر بھی ا�ہو�ں نے منہ پھیر�ا ا�و�ر کہہ د�ا کہ سکھا�ا پڑ�ا�ا ہو�ا با�ؤ�ا ہے�، �ہم عذ�ا�ب کو ھو�ڑ�ا

اِنَّكُمْ عَآىِٕدُوْن۰۰۱۵َۘيَوْمَ نَبْطِشُ الْبَطْشَةَ الْكُبْرٰى ١ۚ اِنَّا مُنْتَقِمُوْن۰۰۱۶َ)�ا�د�خا�ن�����ا����(

�د�و�ر کر�د�ں گے تو تم ھر ا�نی سی حا�ت پر آ�جا�ؤ �گے�،�جس د�ن ہم بڑ�ی سخت پکڑ پکڑ�ں گے با�قین ہم بد�ہ لینے و�ا�ے ہیں�۔

�ا�ب عذ�ا�ب ا�ہی کو�د�کھ کر ڑ�ڑ�ا�کر�ا�جا�کر�ے ہیں کہ پر�و�ر�د�ا�ر!�،�ہم پر�سے ہ د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب ا�ل د�ے �،�ہم تمہیں و�حد�ہ ا�شر�ک لیم کر�ے 
�ہیں �، �ہا�ر�ے ر�و�لو�ں ا�و�ر�ا�ن پر�ا�ز�ل کتا�و�ں پر ا�ما�ن ا�ے ہیں�،�سے فر�ا�ا

3 ۲۷ مِنِيَْ
ْ

مُؤ
ْ
وْنَ مَِ ال

ُ
ك

َ
يٰتِ رَبِّنَا وَن

ٰ
بَ بِ ِ

ّ
ذ

َ
ك

ُ
 ن

َ
 وَل

ُ
دّ َ ُ

نَا ن
َ
يْت

َ
وْا يٰل

ُ
ال

َ
ق

َ
ارِ ف

َ
 النّ

َ
وْا عَ

ُ
 وُقِف

ْ
ي اِذ

ٓ ٰ َ
وْ ت

َ
وَل

�ر�مہ�:�کا�ش تم ا�س و�ت کی حا�ت د�کھ تے ب و�ہ د�و�ز�خ کے کنا�ر�ے کھڑ�ے کیے ا�یں گے ا�س و�ت و�ہ کہیں گے کہ کا�ش کو�ی صو�ر�ت 
�ا�سی ہو کہ ہم د�یا یں ھر و�ا�س بھیجے ا�یں ا�و�ر ا�نے ر�ب کی نشا�یو�ں کو ہ جھٹلا�یں ا�و�ر ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں یں ا�مل ہو�ں�۔

بِـــعِ 
َ ّ
ت

َ
كَ وَن

َ
بْ دَعْوَت ِ

ُ ّ
رِيْبۙ۰ٍ ن

َ
جَلٍ ق

َ
 ا

ٓ
 اِلٰ

ٓ
رْنَ ِ

ّ
خ

َ
 ا

ٓ
نَا

َ
مُوْا رَبّ

َ
ل

َ
َ ظ ْ

ذِي
َّ
 ال

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
ابُ ف

َ
عَذ

ْ
مُ ال تِيِْ

ْ
مَ يَ  يَْ

َ
اس

َ
ذِرِ النّ

ْ
ن

َ
وَا

4 ۴۴ وَالٍۙ
َ

ْ ز ْ مِّ ُ
ك

َ
 مَا ل

ُ
بْل

َ
ْ ق سَمْتُمْ مِّ

ْ
ق

َ
ا ا

ٓ ْ ُ
وْن

ُ
ك

َ
ْ ت َ

وَل
َ
ۭ۰ ا

َ
سُل

ُ
الرّ

 �ر�مہ�:�ا�ے بی )صلى الله عليه وسلم(! �ا�س د�ن سے تم ا�یں ڈ�ر�ا�ؤ �ب کہ عذ�ا�ب ا�یں آ�ے ا ا�س و�ت ہ ظا�م کہیں گے کہ ا�ے ہما�ر�ے ر�بّ!�یں 
یک کہیں گے ا�و�ر ر�و�لو�ں کی یر�و�ی کر�ں گے) �گر ا�یں ا�ف جو�ا�ب د�ے د�ا ا�ے  �تھو�ڑ�ی سے لت ا�و�ر د�د�ے�ہم یر�ی د�و�ت کو ل�بّ�

�ا�(�کہ یا تم و�ہی لو�گ یں ہو جو ا�س سے پہلے قسمیں ھا ھا کر کہتے تھے کہ ہم پر تو کبھی ز�و�ا�ل آ�ا ہی یں ے�؟�۔
اعَةِ،��������،��������  السَّ

َ
بْل

َ
 ق

ُ
ون

ُ
ك

َ
ي ت ِ

�ت
َّ
تِ ال �يَ

ٓ ْ
ي ال ِ

ن
بٌ � اعَةِ �بَ اطِ السَّ َ ْ �ش

َٔ
ِ وَا

ن فِ�تَ
ْ
1 صيح مسل كتاب ال

2 الطور����،����

3 النعام����

���� اہ�ي 4 ا�ب
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 �ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے فر�ا�ا
1  ۲۸ نَ ذِبُْ

ٰ
ك

َ
مُْ ل

َ
عَادُوْا لِمَا نُوُْا عَنْهُ وَاِنّ

َ
وْا ل

ُ
وْ رُدّ

َ
ۭ۰ وَل

ُ
بْل

َ
وْنَ مِْ ق

ُ
ف ْ ُ

ا ي ْ ُ
ن

َ
ا ك

َ
هُمْ مّ

َ
ا ل

َ
 بَد

ْ
بَل

�ر�مہ�:�د�ر�حقیقت ہ ا�ت و�ہ حض ا�س و�ہ سے کہیں گے کہ س حقیقت پر ا�ہو�ں نے پر�د�ہ ڈ�ا�ل ر�ھا ھا و�ہ ا�س و�ت بے�قا�ب ہو کر ا�ن کے سا�نے 
�آ�چکی ہو�گی�، �و�ر�ہ ا�گر ا�یں سا�ق ز�د�گی کی طر�ف و�ا�س بھیجا ا�ے تو ھر و�ہی سب کچھ کر�ں س سے ا�یں منع یا یا ے�۔

�ا�ن کو�خو�ا�ب غفلت سے جگا�نے کے لئے ہم نے کی ا�ن کی طر�ف ر�و�ل مبین مبعو�ث یا�س کے کر�د�ا�ر�و�تا�ر�ا�و�ر�ا�ا�ت و�د�ا�ت سے ہ خو�ف 
�و�ا�ف تھے �، �ر�و�ل نے ا�ہا�ی تعلیما�ت کو�ھو�ل ھو�ل کر�بیا�ن کر�نے یں کو�ی کسر�یں ا�ھا�ر�ھی گر ا�ن لو�و�ں نے ا�س کی د�و�ت حق پر�کو�ی 
�تو�ہ ہ کی �،�ا�س ا�یز�ہ تعلیما�ت پر�ا�ما�ن ا�نے کے بجا�ے ا�س کا�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ا ا�و�ر ہ کہہ کر�و�ہ ا�ن سا�ر�ی د�لو�ں �،�حتو�ں ا�و�ر�جید�ہ تعلیما�ت کو 
�مذ�ا�ق یں�ا�ڑ�ا�ے ر�ے کہ د�ر�پر�د�ہ کچھ لو�گ قر�آ�ن کی آ�یں گھڑ گھڑ کر�ا�سے پڑ�ا�د�تے ہیں ا�و�ر�ہ شر�ف آ�د�ی عا�م لو�و�ں کے سا�نے ا�یں 

�پیش کر�د�تا�ے�،�سے فر�ا�ا:
2 ۴ رُوْنَ۔۔۔ۛۚ

َ
خ

ٰ
وْمٌ ا

َ
يْهِ ق

َ
هٗ عَل

َ
عَان

َ
ىهُ وَا ٰ َ

ت
ْ

 اف
ۨ

كُ
ْ

 اِف
ٓ َ ّ
 اِل

ٓ
ا

َ
ا اِنْ ھٰذ

ٓ
رُوْ

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ال

َ
وَق

�ر�مہ�:�ن لو�و�ں نے بی کی ا�ت ا�نے سے ا�نکا�ر کر د�ا ے و�ہ کہتے ہیں کہ ہ فر�ا�ن ا�ک من گھڑ�ت چیز ے جسے ا�س شخص نے آ�پ ہی گھڑ لیا ے 
�ا�و�ر کچھ د�و�ر�ے لو�و�ں نے ا�س کا�م یں ا�س کی مد�د کی ے�۔

�حا�ا�کہ ا�گر�کو�ی شخص سکھا�نے پڑ�ا�نے و�ا�ا�ہو�ا�تو�کبھی تو سی کو�نظر�آ�ا�ا�و�ر�کڑ�ا�ا�ا�جبکہ آ�پصلى الله عليه وسلم کا�گھر�آ�پ کے چا�ا�و�ہب کے گھر�کے 
�سا�ھ ہی ہم د�یو�ا�ر�ھا�گر�ھر�ھی پر�و�گنڈ�ا�ا�ر�ی ر�ہا �، �ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �نے تو�د�و�یٰ �یا�کہ ا�گر تم ا�سے ا�سا�ی کلا�م سمجھتے ہو�تو�ا�س جیسی چند�آ�ا�ت ہی بنا 
�کر د�ھا د�و گر�د�ا�ں گز�ر�نے کے ا�و�جو�د�آ�ج تک کو�ی ا�س د�و�یٰ �کے خلا�ف کھڑ�ا�ہ ہو�کا یا�ہ قر�آ�ن کی د�ا�ت کی د�یل یں ے�،�ا�ھا�ہم 
�ا�نے ر�و�ل کی د�عا�سے قحط کا�ہ عذ�ا�ب کچھ ر�ہ کے لئے و�ر�کر�د�تے ہیں کن یں لو�م ے کہ تم لو�گ کفر�و�شر�ک�،�تل و�ا�ر�ت �،�حق تلفیو�ں 

�ا�و�ر�بد�کا�ر�یو�ں کو چھو�ڑ کر ر�ا�ہ د�ا�ت پر�یں چلو�گے�،�سے فر�ا�ا :
3 ۷۵ مْ يَعْمَهُوْنَ يَانِِ

ْ
وْا فِْ طُغ

ُ
جّ

َ
ـــل

َ ّ
ْ ضٍُّ ل مْ مِّ نَا مَا بِِ

ْ
ف

َ
ش

َ
نُٰمْ وَك وْ رَحِْ

َ
وَل

�ر�مہ: �ا�گر�ہم ا�ن پر�ر�م کر�ں ا�و�ر�و�ہ تکلیف س یں آ�ج ل ہ مبتلا�ہیں د�و�ر�کر�د�ں تو�ہ ا�نی ر�شی یں ا�کل ہی بہک ا�یں گے�۔
�ا�س لیے قیا�ت کے ر�و�ز�تمہیں�ہا�ر�ی ا�فر�ا�یو�ں پر د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب سے د�و�چا�ر�کر�ں گے�۔

اللّٰه١ِؕ  وَ جَآءَهُمْ رَسُوْلٌ كَرِيْم۰۰۱۷ٌۙاَنْ اَدُّوْۤا اِلَيَّ عِبَادَ  وَ لَقَدْ فَتَنَّا قَبْلَهُمْ قَوْمَ فِرْعَوْنَ 

�ا�ن ے پہلے ہم قو�م فر�عو�ن کو )�بھی( �آ�ز�ا چکے ہیں جن کے پا�س )�ا�لہ کا( �با ز�ت ر�و�ل آ�ا کہ ا�لہ کے بند�و�ں کو �یناً 

1 النعام����

2 الفرقان��

3 المومنون����



����������������

اٰتِيْكُمْ  اِنِّيْۤ  اللّٰه١ِۚ  عَلَى  تَعْلُوْا  لَّا  اَنْ  اَمِيْن۰۰۱۸ٌۙوَّ  رَسُوْلٌ  لَكُمْ  اِنِّيْ 

�میر�ے و�ا�ے کر د�و ین ا�و کہ میں تمہا�ر�ے لیے ا�ا�ت د�ا�ر ر�و�ل ہو�ں ا�و�ر تم ا�لہ تعا�یٰ �کے ا�نے سر�شی ہ کر�و میں تمہا�ر�ے

لَّمْ  اِنْ  تَرْجُمُوْن۰۰۲۰ِٞوَ  اَنْ  رَبِّكُمْ  وَ  بِرَبِّيْ  عُذْتُ  اِنِّيْ  مُّبِيْن۰۰۱۹ٍۚوَ  بِسُلْطٰنٍ 

�پا�س لی د�یل ا�نے و�ا�ا ہو�ں�، �ا�و�ر میں ا�نے ا�و�ر تمہا�ر�ے ر�ب کی نا�ہ میں آ�ا ہو�ں ا�س ے کہ تم مجھے سنگسا�ر کر�د�و ا�و�ر ا�ر تم

مُّجْرِمُوْن۰۰۲۲َ قَوْمٌ  ءِ 
ٓ َ
ل

ُ
ؤ ہٰۤ اَنَّ  رَبَّهٗۤ  فَاعْتَزِلُوْن۰۰۲۱ِفَدَعَا  لِيْ  مِنُوْا 

ْٔ ُ
ت

�مجھ پر ا�ما�ن نہیں ا�ے تو مجھ ے ا�لگ ہی ر�ہو�، �ھر ا�ہو�ں نے ا�نے ر�ب ے د�ا کی کہ یہ سب گنا�ہ ا�ر و�گ ہیں )�ہم نے کہہ د�ا( 

رَهْوًا١ؕ  الْبَحْرَ  اتْرُكِ  مُّتَّبَعُوْن۰۰۲۳َۙوَ  اِنَّكُمْ  لَيْلًا  بِعِبَادِيْ  فَاَسْرِ 

جا چلا  کر  چھو�ڑ  ا�ن  کو  د�ر�ا  �تو  ا�،  جا�ے  کیا  پیچھا  �تمہا�ر�ا  �یناً  نکل�،  کر  ے  کو  بند�و�ں  میر�ے  تو  ر�ا�ت  ر�ا�تو�ں  �کہ 

اِنَّهُمْ جُنْدٌ مُّغْرَقُوْن۰۰۲۴َ)�ا�د�خا�ن�����ا����(

�لا�بہ یہ لشکر غر�ق کر�د�ا جا�ے ا�۔

 �طیو�ں کا�ا�نجا�م :
�ا�ن سے پہلے ہم فر�و�ن کی و�م کو�ھی د�یو�ی خو�ی �،�خو�حا�ی و�فر�ا�ت سے و�ا�ز�کے  �ہیں�،�ا�ن کی د�ا�ت و�ر�ما�ی کے لیے ہم نے ا�ن کی طر�ف 
�ا�نے�جلیل ا�قد�ر پیغمبر و�ی�uٰکو مبعو�ث یا �،�ا�ہو�ں نے فر�و�ن ا�و�ر�ا�س کے د�ر�ا�ر�یو�ں کو�میر�ا�پیغا�م پہنچا�ا�کہ بنی ا�ر�ا�یل کو�ا�حق غلا�ی سے آ�ز�ا�د 

�کر د�و ا�و�ر ا�یں میر�ے سا�ھ ا�نے کی ا�ا�ز�ت د�ے د�و ا�کہ ہ ا�نے ر�ب کی عبا�د�ت کر�یں �،�سے فر�ا�ا
بَعَ 

َّ
ات مَِ  عَٰ  مُ 

ٰ
ل

َ
وَالسّ بِّكۭ۰َ 

َ
رّ  ْ مِّ يَةٍ 

ٰ
بِ نٰكَ 

ْ
جِئ  

ْ
د

َ
ق بْمۭ۰ُْ  ِ

ّ
عَذ

ُ
ت  

َ
وَل ۥۙ  ۰

َ
ءِيْل

ۗ
ا اِسَْ  ٓ بَنِْ مَعَنَا   

ْ
رْسِل

َ
ا

َ
ف ۔۔۔ 

1 ۴۷ ى
ٰ

هُد
ْ
ال

 �ر�مہ�:�بنی ا�ر�ا�یل کو ہما�ر�ے سا�ھ ا�نے کے لیے چھو�ڑ د�ے ا�و�ر ا�ن کو تکلیف ہ د�ے ہم یر�ے ا�س یر�ے ر�ب کی نشا�ی ے کر آ�ے ہیں 
�ا�و�ر لا�تی ے ا�س کے لیے جو ر�ا�ہ ر�ا�ت کی یر�و�ی کر�ے�۔

�یں ا�ک ا�ا�ت د�ا�ر ر�و�ل ہو�ں ا�و�ر�ر�ب کا�نا�ت نے مجھے جو�پیغا�م د�ے کر�بھیجا�ے و�ہی پو�ر�ی ا�ا�ت و�د�ا�ت کے سا�ھ تمہیں پہنچا�ر�ہا ہو�ں �، 
�ا�ب جبکہ ا�لہ نے ہا�ر�ی طر�ف ر�مت کا�ا�ر�ا�د�ہ یا�ے تو ا�نی بڑ�ا�ی ا�و�ر ر�شی کا�ا�ہا�ر�کر�نے کے بجا�ے میر�ی د�و�ت قبو�ل کر�لو�ا�و�ر ا�و�ر�ا�لہ کے کم 
�سے میر�ی ا�ا�ت کر�و�،�یں ہا�ر�ے سا�نے ا�نی ر�سا�ت کی د�ا�ت یں ا�ا�ل ر�د�د د�ا�ل پیش کر�ا ہو�ں�، �ب و�ی�uٰکو�د�و�ت پیش 
�کر�ے ا�ک ر�ہ ہو�یا�ا�و�ر�فر�و�ن قا�لے یں بد�ر�ن شکست ھا�نے ا�و�ر�بعد�یں تلف عذ�ا�و�ں سے حو�ا�س ا�تہ ہو�یا�ا�و�ر�ا�سے ا�نے یر�و�ں 

�کے نیچے سے ز�ین ر�تی نظر�آ�ی تو�ا�س نے بھر�ے د�ر�ا�ر�یں و�ی�uٰکو�تل کی د�کی د�ی�۔
1 طہ����
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رْضِ 
َ ْ
ال فِ  هِرَ 

ْ
ظ

ُ
يّ نْ 

َ
ا وْ 

َ
ا  ْ ُ

دِيْنَك  
َ

ل ِ
ّ

بَد
ُ
يّ نْ 

َ
ا  

ُ
اف

َ
خ

َ
ا  

ٓ ْ ّ
اِنِ هۚ۰ٗ 

َ
رَبّ  

ُ
ع

ْ
يَد

ْ
وَل مُوْسٰ   

ْ
تُل

ْ
ق

َ
ا  

ٓ رُوْنِْ
َ
ذ فِرْعَوْنُ   

َ
ال

َ
وَق  

1 ۲۶ سَادَ
َ

ف
ْ
ال

�ر�مہ�:�ا�و�ر فر�و�ن نے ہا مجھے چھو�ڑ د�و یں و�یٰ �کو تل کر د�و�ں ا�و�ر و�ہ ا�نے ر�ب کو پکا�ر�ے یں ڈ�ر�ا ہو�ں کہ و�ہ ہا�ر�ے د�ن کو بد�ل ڈ�ا�ے ا 
�ا ہ کہ ز�ین یں فسا�د یلا�ے ا�۔

�ب و�ی�uٰکو�فر�و�ن کے ا�ر�ا�د�ے کا�لم ہو�ا تو ا�ہو�ں�نے ہا�یں ہا�ر�ے سا�ر�ے منصو�و�ں ا�و�ر�شر�ا�ر�تو�ں�کے قا�لے یں ا�لہ ا�کم ا�لحا�ین 
�کی نا�ہ طلب کر�کا�ہو�ں �،�یں نے تو�ہر�ا�س متکبر�کے قا�لے یں جو�یو�م ا�سا�ب پر�ا�ما�ن یں ر�تا�ا�نے ر�ب ا�و�ر�ہا�ر�ے ر�ب کی نا�ہ ے ی ے 
�، �ا�و�ر�ہا ا�گر�تم ا�س د�و�ت کو�قبو�ل یں کر�ے تو�ہ ہا�ر�ا�صلہ ے ا�و�ر�تم نے ہی ا�س کی جو�ا�بد�ہی کر�ی ے گر د�و�ت حق کا ر�ا�تہ بند�کر�نے کے لیے 
�مجھے تل کر�نے ا�کو�ی ا�ذ�ا پہنچا�نے سے ا�ز�ر�ہو�و�ر�ہ ا�س کا�ا�نجا�م بڑ�ا�د�ر�د�ا�ک ہو�ا�،�فر�و�ن ا�نی د�و�ت ا�و�ر�ا�تد�ا�ر�کے نشے یں مخمو�ر�بنی ا�ر�ا�یل 
�پر�ظلم ڈ�ا�ا�ر�ہا�،�ب و�ی�uٰنے د�ھا�کہ د�و�ت حق کا�ا�ر�قبو�ل کر�نے کے بجا�ے طیو�ں کا�کفر�و�نا�د�ا�و�ر�بڑ�تا�ا�ر�ہا�ے تو�ا�ہو�ں نے ا�لہ کی 
�ا�ر�ا�ہ یں د�عا�کے لیے ہا�ھ یلا�د�ئے ا�و�ر�ہا�کہ ا�ے میر�ے پر�و�ر�د�ا�ر !�فر�و�ن ا�و�ر�ا�س کی و�م نے میر�ی ہر�طر�ح کی کو�شو�ں کے ا�و�جو�د�یر�ی 

�د�و�ت قبو�ل کر�نے سے ا�نکا�ر�کر�د�ا�ے ا�و�ر ا�ب تو�ہی ا�ن کے ا�ر�ے یں آ�ر�ی صلہ فر�ا �،�سے فر�ا�ا
وْا عَْ سَبِيْــلِكۚ۰َ 

ُ ّ
نَا لِيُضِل

َ
يَاۙ۰ رَبّ

ْ
ن

ُ ّ
يَٰوةِ الد

ْ
 فِ ال

ً
مْوَال

َ
ا

َ
 وّ

ً
 زِيْنَة

ٗ
ه

َ َ
يْتَ فِرْعَوْنَ وَمَل

َ
ت

ٰ
كَ ا

َّ
 اِن

ٓ
نَا

َ
 مُوْسٰ رَبّ

َ
ال

َ
وَق

2  ۸۸ لِيْمَ
َ ْ
ابَ ال

َ
عَذ

ْ
وُا ال  يََ

ّٰ
مِنُوْا حَ  ئُْ

َ
ل

َ
مْ ف وْبِِ

ُ
ل

ُ
دْ عَٰ ق

ُ
د

ْ
مْوَالِهِمْ وَاش

َ
 ا

ٓ ِسْ عَٰ
ْ

نَا اط
َ
رَبّ

  �ر�مہ�:�و�یٰ �نے د�عا کی ا�ے ہما�ر�ے ر�ب !�تو نے فر�و�ن ا�و�ر ا�س کے ر�د�ا�ر�و�ں کو د�یا کی ز�د�گی یں ز�نت ا�و�ر ا�و�ا�ل سے و�ا�ز ر�ھا ے�، �ا�ے 

�ر�ب ! �یا ہ ا�س لیے ے کہ و�ہ لو�و�ں کو یر�ی ر�ا�ہ سے بھٹکا�یں�؟ �ا�ے ر�ب ! �ا�ن کے ا�ل ا�ر�ت کر د�ے ا�و�ر ا�ن کے د�لو�ں پر ا�سی مہر کر د�ے 

�کہ ا�ما�ن ہ ا�یں ب تک د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب ہ د�کھ لیں�۔

�ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ن کی ا�جا�قبو�ل فر�ا�ی ا�و�ر�کم ہجر�ت فر�ا�ا ا�ے و�یuٰ! �فر�و�ن کی بے خبر�ی یں بنی ا�ر�ا�یل ا�و�ر�د�و�ر�ے ا�ل ا�ما�ن کو ر�ا�ت 

�کی ا�ر�کی یں مصر�سے نکا�ل کر سمند�ر�کی طر�ف چل پڑ�و�ا�و�ر�د�ھو�گھبر�ا�ا�ہر�گز�یں�،�فر�و�ن ا�نے ا�و کر سمیت ہا�ر�ا�تعا�ب کر�ے ا�ب 

�تم سمند�ر پر پہنچو تو سمند�ر�یں ا�نا عصا ا�ر�ا�یر�ے عصا ا�ر�نے سے سمند�ر�معجز�ا�ہ طو�ر�پر�سا�ن ا�خشک ہو�ا�ے ا�ا�و�ر�ا�س یں خشک ا�و�ر�کشا�د�ہ  

�ا�ر�ہ ر�ا�تے ن ا�یں گے تم ا�ینا�ن سے بنی ا�ر�ا�یل کو�ا�س یں سے گز�ا�ر�ے ا�ا�،�سے فر�ا�ا:

 
َ

ل
َ

وّ  
ً

دَرَك  
ُ

ف
ٰ َ

ت  
َّ

ل يَبَسًاۙ۰  بَحْرِ 
ْ
ال فِ  ا 

ً
طَرِيْق هُمْ 

َ
ل بْ  اضِْ

َ
ف بِعِبَادِيْ  سِْ 

َ
ا نْ 

َ
ا ۥۙ  ۰ ٓ

مُوْسٰ اِلٰ   
ٓ
وْحَيْنَا

َ
ا  

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

3 ۷۷ شٰ
ْ َ

ت

�ر�مہ�:�ہم نے و�ی�uپر و�ی کی کہ ا�ب ر�ا�تو�ں ر�ا�ت میر�ے بند�و�ں کو ے کر چل پڑ ا�و�ر ا�ن کے لیے سمند�ر یں سے و�ھی سڑ�ک بنا�ے �، �تجھے 
1 المومن����

2 يونس����،����

3 طہ����
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�سی کے تعا�ب کا ذ�ر�ا خو�ف ہ ہو ا�و�ر ہ �﴿)�سمند�ر کے یچ سے گز�ر�ے ہو�ے( �ڈ�ر لگے�۔

�و�ی�uٰا�لہ تعا�یٰ �کے کم سے بنی ا�ر�ا�یل ا�و�ر�د�گر�ا�ل ا�ما�ن کو�ر�ا�ت کے�ا�ک مقر�ر�ہ و�ت پر�ے کر چل پڑ�ے ا�و�ر�ا�لہ کے کم سے سمند�ر�کے 
�د�ر�یا�ن خشک ر�ا�تو�ں سے گز�ر�نے لگے ۔

نَ  ْ
مْ وَبَ�ي ُ َ  بَيْ�ن

ً
َ حَائِل ، لِيَصِ�ي

َ
ن

َ
ا ك َ َ

بَهُ بِعَصَاهُ حَ�تَّ يَعُودَ ك ِ
ْ  يَصن

ْ
ن

َٔ
رَادَ مُوَ� ا

َٔ
بَحْرَ، ا

ْ
 ال

َ
ائِيل  هُوَ وَبَنُو إِْ�َ

َ
ا جَاوَز َّ لَ

كِنًا  حَالِِ سَا
َ

هُ عَل
َ
ك ُ  يَ�تْ

ْ
ن

َٔ
ُ ا مَرَهُ اللهَّ

َٔ
ا
َ
مْ. ف ِ

ْ �ي
َ
 إِل

ُ
 يَصِل

َ
ل

َ
، ف

َ
فِرْعَوْن

�ب و�ی�uٰد�و�ر�ے کنا�ر�ے پر نچے ا�و�ر�چا�ہا�کہ عصا�ا�ر�کر سمند�ر�کو�ر�و�ا�ں کر�د�ں ا�کہ فر�و�ن کے د�ر�یا�ن حا�ل ہو�ا�ے ا�و�ر�و�ہ ا�ن تک ہ 
�پہنچ کے تو�ا�لہ تعا�یٰ �نے و�ی فر�ا�ی کہ ا�ے و�یuٰ ! �سمند�ر�کو�ا�ی طر�ح سا�ن ر�نے د�ں�۔1

 �ا�و�ر�سا�ھ ہی خو�ش خبر�ی ھی نا�ی کہ ہم چا�تے ہیں کہ فر�و�ن ا�و�ر�ا�س کا�ا�و�کر�ہا�ر�ے تعا�ب یں ا�ن ر�ا�تو�ں یں د�ا�ل ہو�ا�و�ر�ہم ا�یں 
�و�ہیں غر�ق کر�کے ر�تی د�یا�تک عبر�ت کا نشا�ن بنا�د�ں�۔

كَرِيْم۰۰۲۶ٍۙ مَقَامٍ  وَّ  زُرُوْعٍ  عُيُوْن۰۰۲۵ٍۙوَّ  وَّ  جَنّٰتٍ  مِنْ  تَرَكُوْا  كَمْ 

�و�ہ بہت ے با�غا�ت ا�و�ر چشمے چھو�ڑ گئے�ا�و�ر کھتیا�ں ا�و�ر ر�ا�ت بخش ٹھکا�نے ا�و�ر آ�ر�ا�م کی چیز�ں جن میں عیش کر ر�ہے تھے�،

اٰخَرِيْن۰۰۲۸َ قَوْمًا  اَوْرَثْنٰهَا  وَ  فٰكِهِيْن۰۰۲۷َۙكَذٰلِك١َ۫  فِيْهَا  كَانُوْا  نَعْمَةٍ  وَّ 

�ا�سی طر�ح ہو�یا ا�و�ر ہم نے ا�ن سب کا و�ا�ر�ث د�و�سر�ی قو�م کو بنا�د�ا�، �و ا�ن پر ہ تو آ�ما�ن و ز�ین ر�و�ے ا�و�ر ہ ا�نہیں مہلت ملی�،

وَ مَا كَانُوْا مُنْظَرِيْن۰۰۲۹َوَ لَقَدْ نَجَّيْنَا بَنِيْۤ اِسْرَآءِيْلَ فَمَا بَكَتْ عَلَيْهِمُ السَّمَآءُ وَ الْاَرْضُ 

ے  طر�ف  کی  �فر�عو�ن  د�ی�)�جو(  نجا�ت  ے  سز�ا  ن  �ر�و�ا  )�سخت(  کو  ا�سر�ا�یل  �بنی  )�ہی(  نے  ہم  شک  �ا�و�ر 

الْمُسْرِفِيْن۰۰۳۱َ مِّنَ  عَالِيًا  كَانَ  اِنَّهٗ  فِرْعَوْن١َؕ  الْمُهِيْن۰۰۳۰ِۙمِنْ  الْعَذَابِ  مِنَ   

تھا�، میں  و�ا�و�ں  جا�نے  گز�ر  ے  حد  ا�و�ر  سر�ش  و�ہ  ا�و�ا�ع  �ی  �تھی�،  ر�ہی(  )�ہو 

الْاٰيٰتِ  مِّنَ  اٰتَيْنٰهُمْ  الْعٰلَمِيْن۰۰۳۲َۚوَ  عَلَى  عِلْمٍ  عَلٰى  اخْتَرْنٰهُمْ  لَقَدِ  وَ 

نشا�یا�ں ا�سی  ا�نہیں  نے  ہم  ا�و�ر  د�ی  فو�یت  پر  و�ا�و�ں  جہا�ن  د�یا  کو  ا�سر�ا�یل  بنی  پر  طو�ر  د�ا�تہ  نے  ہم  �ا�و�ر 

ا مُّبِيْن۰۰۳۳ٌ)�ا�د�خا�ن�����ا����(
ٌ

وٓٔ
ٰ
مَا فِيْهِبَل

�د�ں جن میں صر�ح آ�ز�ا�ش تھی�۔ 

�کتنے ہی بہتر�ن ا�سا�م کے پھلو�ں سے د�ے ہو�ے ا�ا�ت ا�و�ر�ٹھے ا�ی کے ا�تے چشمے ا�و�ر�ا�ا�ج سے بھر�ے کھیت ا�و�ر�ا�د�ا�ر�محل تھے جو�و�ہ ا�س 
������؍�� ن كث�ي ا�ب 1 تفس�ي
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�د�یا�یں چھو�ڑ�گئے�،�کتنے ہی یش و�شر�ت کے ر�و�سا�ا�ن ن یں و�ہ ز�ے کر�ر�ے تھے ا�ن کے پیچھے د�ر�ے کے د�ر�ے ر�ہ گئے �،�ہ ہو�ا د�و�ت 
�حق کی تکذ�ب ا�و�ر�ر�و�لو�ں کی مخا�فت کر�نے و�ا�لو�ں کا د�ر�د�ا�ک ا�نجا�م�، �ا�و�ر ہم نے بنی ا�ر�ا�یل کو�جو�غلا�م بنا�کر�ر�ھے گئے تھے�،�ن پر�ہر�طر�ح 

�کا�ظلم و�تم ر�و�ا�ھا�ن کے بیٹو�ں کو�فر�و�ن کے کم سے تل کر�د�ا�ا�ا�ھا�ا�و�ر�ٹیو�ں کو�ز�د�ہ چھو�ڑ�د�ا�ا�ا�ھا�ا�ن چیز�و�ں کا�و�ا�ر�ث بنا�د�ا�،�سے فر�ا�ا
1 ۵۹ ۭ

َ
ءِيْل

ۗ
ا ٓ اِسَْ ا بَنِْ نَٰ

ْ
وْرَث

َ
لِكۭ۰َ وَا

ٰ
ذ

َ
ك ۵۸ رِيْمٍۙ

َ
امٍ ك

َ
مَق

َ
نُوْزٍ وّ

ُ
ك

َ
وّ ۵۷ عُيُوْنٍۙ

َ
تٍ وّ

ٰ
ْ جَنّ رَجْنُٰمْ مِّ

ْ
خ

َ
ا

َ
ف

سا�ھ  ہو�ا�ا�ن کے  ا�ے�ہ تو  نکا�ل  ا�ہو�ں سے  قیا�م  ا�و�ر�ا�ن کی بہتر�ن  ا�و�ر�خز�ا�و�ں  ا�و�ر�چشمو�ں  ا�و�ں  ا�ن کے  ا�یں  �ر�مہ�:�ا�س طر�ح ہم 
�،�ا�و�ر�)�د�و�ر�ی طر�ف (�بنی ا�ر�ا�یل کو ہم نے ا�ن سب چیز�و�ں کا�و�ا�ر�ث کر�د�ا�۔

2 ۱۳۷ نَا فِيْاَ۔۔۔ 
ْ

ك تِْ بَٰ
َّ
ارِبَاَ ال

َ
رْضِ وَمَغ

َ ْ
 ال

َ
ارِق

َ
وْنَ مَش

ُ
عَف

ْ
ض

َ
سْت

ُ
ا ي ْ ُ

ن
َ

َ ك ْ
ذِي

َّ
وْمَ ال

َ
ق

ْ
نَا ال

ْ
وْرَث

َ
وَا

 �ر�مہ: �ا�و�ر�ا�ن کی جگہ ہم نے ا�ن لو�و�ں کو�جو�کمز�و�ر�بنا�کر�ر�ھے گئے تھے ا�س ر�ز�ین کے مشر�ق و�غر�ب کا�و�ا�ر�ث بنا�د�ا�جسے ہم نے بر�تو�ں 
�سے ا�ا�ا�ل یا ھا ۔

�ب تک و�ہ ا�تد�ا�ر�پر�بر�ا�جما�ن تھے ا�ن کی ا�ت کی بڑ�ی د�و�م تھی گر�ب ا�لہ کے عذ�ا�ب یں گر�تا�ر�ہو�کر�سمند�ر�یں غر�ق ہو�ے تو�ا�ن کی کسمپر�ی 
�کا�ہ حا�ل ھا�کہ ا�ن کے ا�س عبر�ت ا�ک ا�نجا�م پر آ�ما�ن و ز�ین یں�کو�ی ر�و�نے و�ا�ا�ہ ھا�ا�و�ر�ہ ہی ا�یں�ذ�ر�ا�ی لت د�ی ئی �،�یعنی ا�ن کے ظلم 
�و�جبر�کی بد�و�ت سی نے ا�ن کی و�ت پر حز�ن و�غم کا�ا�ہا�ر یا�ا�و�ر�ہ ا�ن کی د�ا�ی پر�سی کو�ا�سو�س ہو�ا�بلکہ ا�ن کی ہلا�ت و�بر�ا�د�ی پر�خو�یا�ں منا�یں�،

مَاءُ 
َ

مُ السّ يِْ
َ
تْ عَل

َ
اَ بَك

َ
: }ف ِ

َّ
 الله

َ
وْل

َ
يْتَ ق

َٔ
رَا

َٔ
اسٍ ا �بَ عَبَّ

َٔ
: �يَ ا

َ
ال

َ
ق
َ
 ف

ٌ
اسٍ رجل نَ عَبَّ  ا�ب

�تَ
َٔ
: ا

َ
ال

َ
ٍ ق

ِ جُبَ�يْ
ن عَنْ سَعِيدِ �بْ

 
َّ

ئِقِ إِل
َ

ل نَ  مِنَ الْ
ٌ

حَد
َٔ
يْسَ ا

َ
هُ ل

َّ
عَمْ ، إِن

َ
: ن

َ
ال

َ
حَدٍ؟ ق

َٔ
 ا

َ
 عَل

ُ
رْض

َٔ ْ
مَاءُ وَال بْكِي السَّ

َ
 ت

ْ
ل َ رِيَ{  �نَ

َ
ا مُنْظ

ُ
ن

َ
 وَمَا ك

ُ
رْض

ٔ
وَال

 
ُ

 يَصْعَد
َ

ن
َ

ذِي ك
َّ
مَاءِ ال بُهُ مِنَ السَّ  �بَ

َ
لِق

ْ
غ

ُٔ
ا
َ
مِنُ ف ؤْ ُ  الْ

َ
ا مَات

َ
إِذ

َ
،  ف ُ لهُ َ  عَ

ُ
هُ  وَفِيهِ يَصْعَد

ُ
ق
ْ

 رِز
ُ

ل ِ
ن ْ مَاءِ مِنْهُ يَ�ن ي السَّ ِ

ن
بٌ � ُ �بَ وَلَ

يْهِ، 
َ
تْ عَل

َ
ا بَك َ َ فِ�ي رُ اللهَّ

ُ
ك

ْ
ا وَيَذ َ ي فِ�ي ِ

ّ
 يُصَل

َ
ن

َ
ي ك ِ

�ت
َّ
رْضِ ال

َٔ ْ
هُ مِنَ ال

َّ
 مُصَل

َ
قِد

ُ
ا ف

َ
يْهِ ، وَإِذ

َ
 عَل

َ
هُ بَك

ُ
ق
ْ

 مِنْهُ رِز
ُ

ل ِ
ن ْ ُ وَيَ�ن لهُ َ فِيهِ عَ

مَاءُ  مُ السَّ ِ
ْ �ي
َ
بْكِ عَل

َ
ْ ت لَ

َ
ف �يْ

َ
مْ خ ُ ْ ِ مِ�ن

َّ
 الله

َ
 إِل

ُ
نْ يَصْعَد

ُ
ْ يَك ، وَلَ

ٌ
ة رٌ صَالَِ

َ �ش
ٓ
رْضِ ا

َٔ ْ
ي ال ِ

ن
مْ � ُ نْ لَ

ُ
ك

َ
ْ ت  لَ

َ
وْمَ فِرْعَوْن

َ
 ق

َّ
وَإِن

ُ
رْض

َٔ ْ
وَال

�ید�ن جبیر�سے ر�و�ا�ت ے ا�ک شخص نے عبد�ا�لہ ن عبا�سt �کی خد�ت یں ر�ض کی ا�ے ا�و�ا�با�س�!�ا�ر�ا�د�ا�ر�ی تعا�یٰ �ے ’’�ھر�ہ 
�آ�ما�ن ا�ن پر�ر�و�ا�ہ ز�ین ا�و�ر�ذ�ر�ا�ی لت ھی ا�ن کو�ہ د�ی ئی�۔‘‘�تو�یا�آ�ما�ن و�ز�ین ھی سی پر�ر�و�ے ہیں�؟�عبد�ا�لہ ن عبا�سt �نے 
�فر�ا�ا�ہا�ں�،�لو�ا�ت یں سے ہر�ا�ک کے لیے آ�ما�ن یں ا�ک د�ر�و�ا�ز�ہ ے س سے ر�ز�ق ا�ز�ل ہو�ا�ے�ا�و�ر�عمل ا�و�پر ڑ�تا ے�،�ب و�من و�ت 
�ہو�ا�ا�ے تو�ا�س کا�و�ہ د�ر�و�ز�ہ بند�کر�د�ا�ا�ا�ے س سے ا�س کا�عمل ا�و�پر�ا�ا�ا�و�ر�ر�ز�ق ا�ز�ل ہو�ا�ھا�، �ا�و�ر�ب و�ہ ا�س کے عمل کو�ا�و�پر�آ�ے ہو�ے 
�یں د�ھتا�تو�ر�و�نے لگتا�ے�،�ا�ی طر�ح ب و�ہ ز�ین ا�سے یں د�ھتی س پر�و�ہ نما�ز�ا�د�ا�یا�کر�ا�ھا�ا�و�ر�ا�لہ کا�ذ�کر�یا�کر�ا�ھا�تو�و�ہ ز�ین ھی ا�س 
�پر�ر�و�ی ے�، �و�م فر�و�ن کے ہ تو�ز�ین یں نیک آ�ثا�ر�تھے ا�و�ر�ہ ا�ن کا�کو�ی نیک عمل ہی ا�و�پر�ا�ا�ھا �ا�س لیے ا�ن پر�ہ آ�ما�ن ر�و�ا�ا�و�ر�ہ ز�ین�۔3

1 الشعراء ���� �ت ����

2 العراف������

ی����؍���� ط�ب 3 تفس�ي
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�ا�س طر�ح بنی ا�ر�ا�یل کو فر�و�ن سے جو�ا�ک مجسم عذ�ا�ب ھا سے نجا�ت د�ی جو�حد�بند�گی سے تجا�و�ز کر ا�نے و�ا�لو�ں یں بڑ�ے ا�و�چے د�ر�ے 
�کا�آ�د�ی ھا�،�ا�و�ر�بنی ا�ر�ا�یل کو تو�ید�کی د�و�ت د�نے کے لیے ا�س و�ت کی د�و�ر�ی و�و�ں پر�ر�یح د�ی ا�و�ر�ا�یں ا�سی کھلی نشا�یا�ں د�ھا�یں ن 

�یں ر�ح آ�ز�ا�ش تھی�۔

بِمُنْشَرِيْن۰۰۳۵َفَاْتُوْا  نَحْنُ  مَا  وَ  الْاُوْلٰى  مَوْتَتُنَا  اِلَّا  هِيَ  لَيَقُوْلُوْن۰۰۳۴َۙاِنْ  ءِ 
ٓ َ
ل

ُ
ہٰؤ اِنَّ 

�ا�ر تم �یہ و�گ تو یہی تے ہیں کہ )�آ�خر�ی چیز( �یہی ہما�ر�ا پہلی با�ر )�د�یا ے( �مر�جا�ا ا�و�ر ہم د�و�با�ر�ہ ا�ھا�ے نہیں جا�یں گے�، 

قَبْلِهِم١ْؕ  مِنْ  الَّذِيْنَ  وَّ  تُبَّع١ٍۙ  قَوْمُ  اَمْ  خَيْرٌ  صٰدِقِيْن۰۰۳۶َاَهُمْ  كُنْتُمْ  اِنْ  بِاٰبَآىِٕنَاۤ 

�سچے ہو تو ہما�ر�ے با�پ د�ا�د�و�ں کو ے آ�ؤ�، �کیا یہ و�گ بہتر ہیں ا تمہا�ر�ی قو�م کے و�گ ا�و�ر جو ا�ن ے بھی پہلے تھے ہم نے

بَيْنَهُمَا  مَا  وَ  الْاَرْضَ  وَ  السَّمٰوٰتِ  خَلَقْنَا  مَا  مُجْرِمِيْن۰۰۳۷َوَ  كَانُوْا  اِنَّهُمْ  اَهْلَكْنٰهُم١ْٞ 

�ا�ن سب کو ہلا�ک کر�د�ا�، �یناً �و�ہ گنا�ہ ا�ر تھے�، �ہم نے ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں ا�و�ر ا�ن کے د�ر�یا�ن کی چیز�و�ں کو کھیل کے طو�ر پر

)�ا�د�خا�ن�����ا����( لٰعِبِيْن۰۰۳۸َمَا خَلَقْنٰهُمَاۤ اِلَّا بِالْحَقِّ وَ لٰكِنَّ اَكْثَرَهُمْ لَا يَعْلَمُوْن۰۰۳۹َ 

�پید�ا نہیں کیا بلکہ ہم نے ا�نہیں د�ر�ت تد�یر کے ا�ھ ہی پید�ا کیا ہے�، �لیکن ا�ن میں ے ا�ثر و�گ نہیں جا�تے�۔

�فا�ر�و�مشر�ین حیا�ت بعد�ا�مو�ت کی ر�د�د�یں ہ مل د�یل ا�ے ہیں کہ ا�ہو�ں نے ر�نے کے بعد کبھی سی کو�د�و�ا�ر�ہ ز�د�ہ ہو�ے یں د�ھا�ا�س 
�لئے لی د�عہ ر�نے کے بعد�ہم ھی مٹی کے سا�ھ مٹی ہو�ا�یں گے �،�حیا�ت بعد�ا�مو�ت ید�ا�ز�ا�مکا�ن ا�و�ر�ا�ما�ل کا�سا�ب کتا�ب�،�جز�ا�و�سز�ا ا�و�ر�نت 
�و د�و�ز�خ ر�ف گھڑ�ی ہو�ی ا�یں�ہیں�،�حیا�ت بعد�ا�مو�ت کا�ید�ہ قیا�ت سے متعلق ے د�یا�کے متعلق یں ے گر�مشر�ین کٹ حجتی کے طو�ر�پر 
�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے مطا�بہ کر�ے کہ ا�گر�و�ا�عی ہی تم ا�نے د�و�یٰ �یں سچے ہو�کہ ر�نے کے بعد د�و�ر�ی ز�د�گی ہو�گی تو�ہما�ر�ے آ�ا و�و�ا�د�ا�د کو 
�قبر�و�ں سے ز�د�ہ کر�کے د�ھا�د�و�ا�کہ یں ہا�ر�ے د�و�یٰ �کا�ین آ�ا�ے�،�ا�گر�تم ا�یں ز�د�ہ ہ کر�کے تو�ہم ہ سمجھیں گے کہ تم ا�نے د�و�یٰ �یں 
�جھو�ے ہو �، �ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�ر�ا�د�فر�ا�ا�ہ فا�ر�و�مشر�ین معمو�ی سے پو�جی�،�مختصر�ذ�ر�ا�ع و�و�سا�ل ا�و�ر�حد�و�د�ر�د�ا�ر�ی پر�ا�نا�ا�ر�ا�ے ہیں کہ ا�نے ر�ب 
�کو�ھو�ل بیٹھے ہیں�،�یا�ہ لو�گ یلہ حمیر�کے ا�د�ا�ہ تبع )�جو�و�م با�کی ا�ک ا�خ سے تھے ا�و�ر�ملک با�پر�������ا�������ء �تک حکمر�ا�ن ر�ے�،�ا�و�ر�بعض 
�کو�بڑ�ا�ر�و�ج حا�ل ہو�ا( �سے ا�ا�ن سے لی ا�تو�ر و�و�ں عا�د�و�مو�د�، �با�ا�و�ر�و�م فر�و�ن و�یر�ہ سے ز�ا�د�ہ ا�ت و�ر�ا�و�ر بہتر�ہیں ن کی خو�حا�ی 
�ا�و�ر�و�ت و�مت کے ا�فسا�نے ا�ن کی ز�ا�و�ں پر�ہیں �،�ا�ہو�ں نے ھی ا�د�ی فر�ا�ت و خو�حا�ی ا�و�ر�د�یا�و�ی ا�ن و�و�ت کے نشے یں مخمو�ر ہو کر ا�لہ 
�کے ر�و�ل�،�ا�س کی کتا�ب ا�و�ر حیا�ت بعد�ا�مو�ت کا ا�نکا�ر�یا�ھا�،�ر�و�لو�ں ا�و�ر�ا�ن کی ا�یز�ہ تعلیما�ت کا�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ا ھا ا�و�ر د�و�ت حق کو�د�ا�نے کے لئے 
�بڑ�ے جتن کیے تھے �، �ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�نی مشیت و�حکمت سے ا�ک و�ت تک ا�یں و�نے سمجھنے ا�و�ر سنبھلنے کی لت عطا�فر�ا�ی �،�گر�ا�س لت 
�سے ا�د�ہ ا�ھا�نے کے بجا�ے ا�ن کی ر�شی ا�و�ر�بڑ�ھ ئی �،�آ�ر�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�ا�لہ نے ا�ن کے گنا�ہو�ں کی ا�د�ا�ش یں�ا�ن پر ا�نا عذ�ا�ب ا�ز�ل یا 
�تو یا�ا�ن کی ا�د�ی خو�حا�ی �،�ذ�ر�ا�ع و�و�سا�ل �،�ا�ت و�و�ت ا�و�ر�د�یا�و�ی و�ت و�مت ا�یں ا�لہ کے عذ�ا�ب سے چا�کی�؟ �ہر�گز�یں بلکہ ا�لہ نے 
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�ا�یں ا�س طر�ح تہس نہس یا کہ و�ہ نشا�ن عبر�ت ہو�کر�ر�ہ گئے�،�نا�چہ ا�ھی و�ت ے ا�ما�ن ے آ�و کہیں ا�سا�ہ ہو�ا�ے ا�ی ر�م یں ہما�ر�ے 
�جو�عذ�ا�ب ا�لی و�و�ں یں آ�ے و�ہ تم پر�ھی آ�ا�یں�ا�و�ر�ا�ہی کی طر�ح تم ھی بے ا�م و�نشا�ن ہو�کر�ر�ہ ا�و�،�ہ کا�نا�ت سی کھلنڈ�ر�ے کا�کھیل یں کہ 
�ا�س نے آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین کو�کھیل تما�ے کے طو�ر�پر�بث ا�و�ر�بے ا�د�ہ لیق کر�د�ا�ہو�، �ا�و�ر�ہ ہی تمہیں�بے کا�ر�و�بث پید�ا�کر�کے چھو�ڑ د�ا�یا�ے 

�بلکہ ا�ک خا�ق حکیم نے ا�سے حق کے سا�ھ  �ا�و�ر�ا�ک مقر�ر�ہ مد�ت تک کے لیے لیق فر�ا�ا�ے�،�ا�س مضمو�ن کو�متعد�د�قا�ا�ت پر�بیا�ن فر�ا�ا
1 ۲۷   ۔۔۔ۭ

ً
 وَمَا بَيْنَُمَا بَطِل

َ
رْض

َ ْ
ءَ وَال

ۗ
مَا

َ
نَا السّ

ْ
ق

َ
ل

َ
وَمَا خ

�ر�مہ�:�ا�و�ر ہم نے آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین کو ا�و�ر جو کچھ ا�ن کے یچ یں ے بیکا�ر تو پید�ا یں یا�۔
2 ۱۱۵ جَعُوْنَ ْ ُ

 ت
َ

يْنَا ل
َ
ْ اِل ُ
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َّ
ن

َ
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َ
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نٰك
ْ

ق
َ
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َ
اَ خ

َّ
ن

َ
سَِبْتُمْ ا

َ
ف

َ
ا

�ر�مہ�:�یا تم نے ہ سمجھ ر�ھا ھا کہ ہم نے تمہیں فضو�ل ہی پید�ا یا ے ا�و�ر تمہیں ہما�ر�ی طر�ف لو�ٹ کبھی پلٹنا�ہی یں ے�؟�۔
3 ۸۵

َ
مَِيْل

ْ
حَ ال

ْ
ف

َ
حِ الصّ

َ
اصْف

َ
 ف

ٌ
تِيَة

ٰ َ
 ل

َ
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َ
 السّ

َ
ۭ۰ وَاِنّ قَِّ

ْ
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َّ
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ٓ
مَا  وَمَا بَيْنَُ

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
نَا السّ

ْ
ق

َ
ل

َ
 وَمَا خ

�ر�مہ�:�ہم نے ز�ین ا�و�ر آ�ما�ن کو ا�و�ر ا�ن کی و�جو�د�ا�ت کو حق کے و�ا سی ا�و�ر بنیا�د پر خلق یں یا ے ا�و�ر فیصلے کی گھڑ�ی یقینا آ�نے و�ا�ی ے�، �س 
�ا�ے بی )صلى الله عليه وسلم( �، �تم )�ا�ن لو�و�ں کی بے�ہو�د�یو�ں پر (�شر�فا�ہ د�ر�گز�ر سے کا�م لو�۔ 

�ا�و�ر�صو�ر�پھو�نے کے بعد و�ہ تمہیں�ا�ما�ل کی جو�ا�بد�ہی کے لئے ہا�ر�ی قبر�و�ں سے د�و�ا�ر�ہ ز�د�ہ کر�ے ا�ا�و�ر ا�نے بند�و�ں کے د�ر�یا�ن حق کے سا�ھ 
�فیصلے فر�ا�ے ا�،�گر�ہ لو�گ کا�نا�ت کی لیق ا�و�ر�ر�و�ل مبعو�ث کر�نے ا�و�ر�ا�ن پر�کتا�یں ا�ز�ل کر�نے کا�مقصد �،�ر�و�ز�آ�ر�ت ا�و�ر�ا�س کی سختیو�ں پر 

�و�ر�و�د�بر�یں کر�ے ۔  

هُمْ  لَا  وَّ  لَا يُغْنِيْ مَوْلًى عَنْ مَّوْلًى شَيْـًٔا  اِنَّ يَوْمَ الْفَصْلِ مِيْقَاتُهُمْ اَجْمَعِيْن۰۰۴۰َۙيَوْمَ 

�ا�و�ر ہ ا�ن کی �یناً �فیصلے کا د�ن ا�ن سب کا طے شد�ہ و�ت ہے�، �ا�س د�ن کو�ی د�و�ت سی د�و�ت کے کچھ کا�م بھی ہ آ�ے ا�، 

يُنْصَرُوْن۰۰۴۱َۙاِلَّا مَنْ رَّحِمَ اللّٰه١ُؕ اِنَّهٗ هُوَ الْعَزِيْزُ الرَّحِيْم۰۰۴۲ُاِنَّ شَجَرَتَ الزَّقُّوْم۰۰۴۳ِۙطَعَامُ

�ا�مد�ا�د کی جا�ے ی�، �مگر جس پر ا�لہ کی مہر�با�ی ہو�جا�ے �،�و�ہ ز�بر�د�ت ا�و�ر ر�م کر�نے و�ا�ا ہے�، �شک ز�قو�م )�ھو�ہر( �کا د�ر�ت

 الْاَثِيْم٤ۖۛۚ۰۰۴۴ِكَالْمُهْل١ِۛۚ يَغْلِيْ فِي الْبُطُوْن۰۰۴۵ِۙكَغَلْيِ الْحَمِيْم۰۰۴۶ِخُذُوْهُ فَاعْتِلُوْهُ اِلٰى سَوَآءِ 

�گنا�ہ ا�ر کا کھا�ا ہے�، �جو ثل تلچھٹ کے ہے ا�و�ر پیٹ میں ھو�تا ر�تا ہے�ثل تیز ر�م پا�ی کے�، �ا�ے پکڑ و ھر گھسیٹتے ہو�ے بیچ جہنم

الْعَزِيْزُ  اَنْتَ  اِنَّكَ  الْحَمِيْم۰۰۴۸ِؕذُق١ْۙۚ  عَذَابِ  مِنْ  رَاْسِهٖ  فَوْقَ  صُبُّوْا  الْجَحِيْم۰۰۴۷ِۗۖثُمَّ 

�تک پہنچا�ؤ �،�ھر ا�س کے سر پر سخت ر�م پا�ی کا عذ�ا�ب بہا�ؤ�،)�ا�س ے کہا جا�ے ا( �ھتا جا �،�تو تو بڑ�ا ذ�ی ز�ت ا�و�ر بڑ�ے

1 ص����

2 المومنون������

3 الجر����
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الْكَرِيْم۰۰۴۹ُاِنَّ هٰذَا مَا كُنْتُمْ بِهٖ تَمْتَرُوْن۰۰۵۰َ)�ا�د�خا�ن�����ا����(

�ا�کر�ا�م و�ا�ا تھا�، �یہی و�ہ چیز ہے جس میں تم شک کیا کر�ے تھے�۔

�مر�ا�ہو�ں کو�تنبیہ:
�حیا�ت بعد�ا�ز�و�ت کو�ی کھیل تما�ا�یں کہ کو�ی ا�س کا�ا�نکا�ر�کر�ے ا�و�ر�و�ر�اً�سی ر�د�ے کو�ز�د�ہ کر�کے د�ھا�د�ا�ا�ے�،�بلکہ ا�لہ ر�ب ا�عا�ین نے 
�ا�و�لین و آ�ر�ن کو�ا�نی عد�ا�ت یں�جمع کر�نے کے لئے ا�ک و�ت مقر�ر�فر�ا�ا�ہو�ا�ے�،�و�ہ ا�سا�ہو�نا�ک د�ن ہو�ا ب کو�ی ز�ز�قر�ب ا�نے سی 

�ز�ز�قر�ب کے کچھ ھی کا�م ہ آ�ے ا�ا�و�ر�ہ کہیں سے ا�یں کو�ی مد�د�نچے گی �،�سے فر�ا�ا
1 ۱۰۱ وْنَ

ُ
ءَل

ۗ
سَا

َ
 يَت

َ
ل

َ
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ٓ َ
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َ
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ُ
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ُ
ا ن

َ
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َ
ف

 �ر�مہ�:�ھر جو�ہی کہ صو�ر پھو�ک د�ا یا ا�ن کے د�ر�یا�ن ھر کو�ی ر�تہ ہ ر�ے ا ا�و�ر ہ و�ہ ا�ک د�و�ر�ے کو پو�یں گے ۔
وَصَاحِبَتِهٖ  ۱۱ بِبَنِيْهِۙ ذٍؚ مِىِٕ يَْ ابِ 

َ
عَذ مِْ  تَدِيْ 
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ْ
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ُ
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ُ
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2 ۱۴  ينُْجِيْهِۙ
َ

مّ
ُ
يْعًاۙ۰ ث رْضِ جَِ

َ ْ
وَمَْ فِ ال ۱۳ ْٔـوِيْهِۙ ـــــ

ُ
تِْ ت

َّ
تِهِ ال

َ
صِيْل

َ
وَف ۱۲ خِيْهِۙ

َ
وَا

 �ر�مہ�:�ا�و�ر�کو�ی جگر�ی د�و�ت ا�نے جگر�ی د�و�ت کو�ہ پو�ھے ا�حا�ا�کہ و�ہ ا�ک د�و�ر�ے کو د�ھا�ے ا�یں گے�،�مجر�م چا�ے ا�کہ ا�س د�ن کے 
�عذ�ا�ب سے بچنے کے لیے ا�نی ا�و�ا�د کو �، �ا�نی بیو�ی کو�،�ا�نے بھا�ی کو�ا�نے قر�ب ر�ن خا�د�ا�ن کو�جو�ا�سے نا�ہ د�نے و�ا�ا ھا ا�و�ر ر�و�ے ز�ین کے 

�سب لو�و�ں کو�د�ہ یں د�ے د�ے ا�و�ر�ہ د�یر�ا�سے نجا�ت د�ا د�ے ۔
�ا�س د�ن کلی ا�یا�ر�ا�ت ا�لہ ا�ک یو�م ا�د�ن کے ہا�ھ یں ہو�ں گے �، �و�ہ عد�ل و�ا�صا�ف کے تما�م تقا�و�ں کو�بر�و�ے کا�ر�ا�کر مقد�ا�ت کے فیصلے 
�ا�د�ر�فر�ا�ے ا �، �ا�س د�ن سی کی مد�د�ا�حما�ت سی مجر�م کو�ہ چھڑ�ا�کے گی ہ ہی کو�ی سز�ا�یں تخفیف کر�ا�کے ا�ا�و�ر�ہ ہی کو�ی ا�ت ا�لہ کے فیصلو�ں 
�کو ا�ذ�ہو�نے سے ر�و�ک کے گی�،�ہا�ں�ہ ا�لہ ا�ک یو�م ا�د�ن کے ا�یا�ر�تمیز�ی پر�و�و�ف ے کہ سی پر�ر�م فر�ا�کر�ا�س کو�سز�ا�ہ د�ے ا�ا�س یں 
�تخفیف فر�ا د�ے�،�ہو�ں نے کفر�ا�و�ر�شر�ک کا�ا�ر�تکا�ب یا�و�ہ شک جہنم یں تیل کی تلچھٹ جیسا ز�و�م�)�تھو�ہر( �کا د�ر�ت ھا�یں گے س کا�ذ�ا�قہ 

�بد�و�د�ا�ر�یپ کی ا�ند�ہو�ا �،
مْ ُ َ اسِ مَعَايِسش  النَّ
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َ
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ُ
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�جا�د�aکہتے ہیں ا�گر�ا�س کا�ا�ک قطر�ہ ز�ین پر�گر�ا�ے تو�ا�ل ز�ین کی ز�د�گی ر�ا�ب ہو�ا�ے�۔3
�جو ا�نی ر�ا�ر�ت و�تما�ز�ت �،�بد�ز�گی ا�و�ر صا�ن کے ا�ث یٹ یں ھو�تے ہو�ے ا�ی کی طر�ح جو�ش ھا�ے ا�،�سے فر�ا�ا:
4 ۴۶ مَِيْمِ
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َ
غ

َ
ك ۴۵ بُطُوْنِۙ

ْ
لِْ فِ ال

ْ
مُهْل۰ِۚۛ يَغ

ْ
ل

َ
ك ۴۴ ثِيْمِۛۖۚ

َ ْ
طَعَامُ ال ۴۳ وْمِۙ

ُّ
ق

َ
رَتَ الزّ َ َ

 ش
َ

اِنّ

1 المومنون������

���� 2 المعارج�����ت

ی������؍���� 3 تفس�ي ط�ب

���� 4 الدخان�����ت



��������

�ر�مہ�:�ز�و�م کا د�ر�ت گنا�ہ ا�ر کا ھا�ا ہو�ا�، �تیل کی تلچھٹ جیسا�،�یٹ یں و�ہ ا�س طر�ح جو�ش ھا�ے ا�سے�ھو�تا ہو�ا ا�ی جو�ش ھا�ا ے�۔
�عد�ل و�ا�صا�ف کی عد�ا�تی کا�ر�و�ا�ی کے بعد�ا�لہ تعا�یٰ �جہنم پر مقر�ر�فر�تو�ں کو�کم فر�ا�ے ا کہ ا�س مجر�م کو�کڑ�لو�،
ا ملك

ً
ف
ْ
ل
َٔ
 ا

َ
رَهُ سَبْعُون

َ
ن عرو قال: إذا قال الله تعال: }خذوه فغلوه{ابْتَد ال �ب عن الم�ن

�ہا�ل ن مر�و�سے منقو�ل ے�ب ا�لہ تعا�یٰ �د�و�ز�خ کے فر�تو�ں سے ہ فر�ا�ے ا�ا�س کا�فر�کو�کڑ�لو �تو�تر�ز�ا�ر�فر�تے ا�سے جلد�ی سے ا�نی گر�ت 
�یں ے لیں گے ۔1

ا�و�ر�منہ کے ل گھسیٹتے ہو�ے جہنم کے بیچو�ں یچ پھینک  �ا�و�ر�تر�گز�بی ز�یر�و�ں یں جکڑ کر�،�لے یں طو�ق ڈ�ا�ل کر�شت کے ل ر�ید�ے 
�د�و�،�ا�و�ر�ا�س کے ر�پر�ھو�تے ہو�ے ا�ی کو�ڈ�ا�لو�،�سے فر�ا�ا:

2 ۲۰ وْدُۭ
ُ
لُ

ْ
مْ وَال يصُْهَرُ بِهٖ مَا فِْ بُطُوْنِِ ۱۹ مَِيْمُۚ

ْ
وْقِ رُءُوْسِهِمُ ال

َ
۔۔۔يصَُبُّ مِْ ف

�ر�مہ�:�ا�ن کے ر�و�ں پر�ھو�تا�ہو�ا�ا�ی ڈ�ا�ا�ا�ے ا�س سے ا�ن کی ھا�لیں ہی یں یٹ کے ا�د�ر�کے حصے تک گل ا�یں گے�۔
هُ

َ
تَحُ  دِمَاغ

ْ
ف
َ
مَعَةٍ مِنْ حَدِيدٍ، ت

ْ
ق ِ بُهُ �بِ ِ

ْ  يَصن
َ

ك
َ
ل َ  الْ

َّ
ن

َٔ
مَ ا

َّ
د

َ
ق
َ
 ت

ْ
د

َ
وَق

 �فر�تے ا�ن کے ر�پر لو�ے کے ھو�ڑ�ے ا�ر�ں گے ن سے ا�ن کے د�ا�غ ا�ش ا�ش ہو�ا�یں گے�،�ہ ھو�تا ہو�ا ا�ی ہا�ں ہا�ں نچے ا�ہڈ�ی کو�ھا�ل 
�سے د�ا�کر�د�ے ا�یہا�ں تک کہ ا�س کی آ�یں کا�تا�ہو�ا�نو�ں یں سے نکل ا�ے ا�۔3

َ
لِك

َ
 مِنْ ذ

َ
عَال

َ
ُ ت  اللهَّ

�نَ
َ
عَاذ

َٔ
ا

�ا�و�ر�ا�سے ذ�ت و�ر�و�ا�ی کے طو�ر�پر ہا ا�ے ا�ھو�ا�ب ا�نی کر�ی کا�پھل �،�د�یا�یں تو خو�د کو بڑ�ا�معز�ز ا�و�ر�ا�ب ا�کر�ا�م آ�د�ی سمجھتا ھا�،�ا�نے ا�ی 
�فخر�و�غر�و�ر یں تو�نے د�و�ت حق کو�قبو�ل یں یا�ھا ا�و�ر�ا�ل ا�ما�ن کو�حقا�ر�ت بھر�ی نظر�و�ں�سے د�ھتا�ھا آ�ج تجھ پر�و�ا�ح ہو�یا کہ ا�لہ کے ہا�ں ہ 

�ز�ت و�ا�ے ہو�ہ بز�ر�گی و�ا�ے�،

ٍ رِ�ي
َ
ٍ وَل ك

ن سْتُ بِعَزِ�ي
َ
: ل

ُ
ول

ُ
رِيمُ، يَق

َ
ك

ْ
عَزِيُ ال

ْ
تَ ال

ْ
ن

َٔ
كَ ا

َّ
ن  إِ

ْ
ق

ُ
: ذ وْلِِ

َ
ي ق ِ

ن
اسٍ � ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�بْ

�عبد�ا�لہ ن عبا�سt �سے ر�و�ا�ت ے کہ ا�س آ�ت کر�مہ ’’�ھتا�ا�،�تو�تو�بڑ�ا�ذ�ی ز�ت ا�و�ر�بڑ�ے ا�کر�ا�م و�ا�ا�ھا�۔‘‘ �کا�ہو�م ہ ے�کہ تو�ہ 
�ز�ت و�ا�ا�ے ا�و�ر�ہ ر�د�ا�ر�۔4

�یہی جہنم کا�عذ�ا�ب ے س سے ر�ب تمہیں ڈ�ر�ا�ا�ھا�گر�تم لو�گ شک و�بہ یں ڈ�و�ب کر�ا�سے جھٹلا�ے ر�ے�،�سے فر�ا�ا
 

َ
ل تُمْ 

ْ
ن

َ
ا مْ 

َ
ا  

ٓ
ا

َ
ھٰذ سِحْرٌ 

َ
ف

َ
ا ۱۴ نَ بُْ ِ

ّ
ذ

َ
ك

ُ
ت بِاَ  نْتُمْ 

ُ
ك تِْ 

َّ
ال ارُ 

َ
النّ ہٰذِہِ  ۱۳ اۭ

ً
دَعّ مَ 

َ
جَهَنّ نَرِ  اِلٰ  وْنَ 

ُ
عّ

َ
يدُ مَ  يَْ

ال دار البوار������؍�� 1 التخويف من النار والتعريف �ب

2 الج����،����

������؍�� ن كث�ي ا�ب 3 تفس�ي

��������؍���� ن ا�ب حا�ت ا�ب 4 تفس�ي
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1 ۱۵ وْنَۚ بْصُِ
ُ
ت

�ر�مہ�:�س د�ن ا�یں د�کے ا�ر ا�ر کر ا�ر جہنم کی طر�ف ے لا ا�ے ا�ا�س و�ت ا�ن سے ہا ا�ے ا کہ ہ و�ہی آ�گ ے جسے تم جھٹلا�ا کر�ے 
�تھے�،�ا�ب تا�ؤ �ہ ا�د�و ے ا تمہیں و�ھ یں ر�ہا ے �؟�۔

وَّ  سُنْدُسٍ  مِنْ  عُيُوْن۰۰۵۲ٍۚۙيَّلْبَسُوْنَ  وَّ  جَنّٰتٍ  اَمِيْن۰۰۵۱ٍۙفِيْ  مَقَامٍ  فِيْ  الْمُتَّقِيْنَ  اِنَّ 

�شک )�ا�لہ ے( �ڈ�ر�نے و�ا�ے ا�ن چین کی جگہ میں ہو�گے با�غو�ں ا�و�ر چشمو�ں میں�، �با�ر�ک ا�و�ر ر�شم کے لبا�س پہنے ہو�ے

عِيْن۰۰۵۴ٍؕ بِحُوْرٍ  زَوَّجْنٰهُمْ  وَ  مُّتَقٰبِلِيْن۰۰۵۳َۚۙكَذٰلِك١َ۫  اِسْتَبْرَقٍ 

گے�، کر�د�ں  کا�ح  کا  ا�ن  ے  و�ر�و�ں  و�ا�ی  آ�ھو�ں  بڑ�ی  بڑ�ی  ہم  �ا�و�ر  ہے�،  طر�ح  ا�سی  یہ  گے  ہو�ں  بیٹھے  ا�نے  �آ�نے 

وَ   ١ۚ يَدْعُوْنَ فِيْهَا بِكُلِّ فَاكِهَةٍ اٰمِنِيْن۰۰۵۵َۙلَا يَذُوْقُوْنَ فِيْهَا الْمَوْتَ اِلَّا الْمَوْتَةَ الْاُوْلٰى 

�د�ل جمعی کے ا�ھ و�ا�ں ہر طر�ح کے میو�و�ں کی فر�ا�یں کر�ے ہو�ں گے�، �و�ا�ں و�ہ و�ت چکھنے کے نہیں ا�ں پہلی و�ت

وَقٰىهُمْ عَذَابَ الْجَحِيْم۰۰۵۶ِۙفَضْلًا مِّنْ رَّبِّك١َؕ ذٰلِكَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِيْم۰۰۵۷ُ )�ا�د�خا�ن�����ا����(

 )�جو و�ہ مر�چکے(�،�ا�نہیں ا�لہ تعا�یٰ �نے د�و�ز�خ کی سز�ا ے بچا د�ا�، �یہ صر�ف تیر�ے ر�ب کا فضل ہے یہی ہے بڑ�ی کا�یا�ی�۔

�ا�ل کفر�و�فسق کے قا�لے یں�ا�ل ا�ما�ن جو�ا�نے خا�ق و�ا�ک پر�ا�ما�ن ا�ے تھے �،�ا�و�ر�ا�ہو�ں نے ا�نا�د�ا�من کفر�و�فسق ا�و�ر�معا�ی سے چا�ے 
�ر�ھا�ھا�ا�و�ر�د�یا�یں ڈ�ر�ے ہو�ے خو�ف و ر�ا�ء �کے عا�م یں ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�و�ل کی ا�ا�ت یں ز�د�گی گز�ا�ر�ی ہو�گی ا�لہ کے ضل و�کر�م ا�و�ر�ر�مت 

�سے جنتو�ں یں قیا�م پذ�ر ہو�ں گے ہا�ں ا�یں کو�ی غم �، �کو�ی پر�شا�ی �،�کو�ی طر�ہ ا�و�ر�ا�د�شہ �، �کو�ی مشقت ا�و�ر�تکلیف ا�حق ہ ہو�گی �،
 

َ
ل

َ
وا ف صِحُّ

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
ْ ا كُ

َ
 ل

َّ
: يُنَادِي مُنَادٍ: إِن

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ي �بِ ، عَنِ النَّ

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
، وَا رِيِّ

ْ
د نُ ي سَعِيدٍ الْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 
َ

ل
َ
نْعَمُوا ف

َ
ت  

ْ
ن

َٔ
ْ ا كُ

َ
 ل

َّ
ا، وَإِن

ً
بَد

َٔ
رَمُوا ا ْ  �تَ

َ
ل

َ
وا ف شِبُّ

َ
ت  

ْ
ن

َٔ
ْ ا كُ

َ
 ل

َّ
ا، وَإِن

ً
بَد

َٔ
وا ا

ُ
وت ُ  �تَ

َ
ل

َ
يَوْا ف ْ  �تَ

ْ
ن

َٔ
ْ ا كُ

َ
 ل

َّ
ا، وَإِن

ً
بَد

َٔ
مُوا ا

َ
سْق

َ
ت

ا
ً

بَد
َٔ
سُوا ا

َٔ
بْا

َ
ت

 �ا�و�ید خد�ر�ی�tا�و�ر�ا�و�ہر�ر�ہ�tسے ر�و�ی ے�بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�ک پکا�ر�نے و�ا�ا پکا�ر�کر�کہے ا�ا�ے نت کے لو�و�!�ہا�ر�ے 
�لئے ہ ٹھہر�کا�ے کہ تم ند�ر�ت ر�ہو کبھی ما�ر یں پڑ�و�گے�، �ا�و�ر ہا�ر�ے لئے�ہ ٹھہر�کا�ے کہ ا�ب ز�د�گی ر�ہو�گے ا�و�ر�کبھی تم پر�و�ت یں آ�ے 

�گی�، �ا�و�ر�د�ا�جو�ا�ن ر�ہو�گے کبھی تم پر بڑ�ا�ا�ا�ر�ی یں ہو�ا�ا�و�ر�ا�ب تم ہمیشہ یش و�آ�ر�ا�م یں ر�ہو�گے تمہیں کو�ی ر�ج یں ہو�ا�۔2
 

َ
ل

َ
يَا ف ْ َ سُ، وَ�ي  يَبْؤُ

َ
ا، ل َ ، يَنْعَمُ فِ�ي

َ
ة نَّ َ ب

ْ
 ال

َ
ل

َ
َ دَخ  اللهَّ

�تَ
َّ
:مَنِ ات َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
 ق

َ
ة َ ي هُرَ�يْ �بِ

َٔ
عَنْ ا

���� 1 الطور�����ت

 
َ

ــون
ُ
عْمَل

َ
ْ ت نْــ�تُ

ُ
ــا ك َ

تُمُوهَــا �بِ
ْ
ورِث

ُٔ
 ا

ُ
ــة نَّ َ ب

ْ
ُ ال ــكُ

ْ
 تِل

ْ
ن

َٔ
ــودُوا ا

ُ
 وَن

َ
عَــال

َ
ــوْلِِ ت

َ
ــةِ وق نَّ َ ب

ْ
هْــلِ ال

َٔ
ِ ا عِــ�ي

َ
ي دَوَامِ ن ِ

ن
بٌ � نــۃ  �بَ 2 صيــح مســل كتــاب الب

ا�ن ������ مَرِ��������،المعجــم الصغــ�ي للطــ�ب بٌ: وَمِــنْ سُــورَةِ الزُّ ن �بَ
ٓ
مــذی ابــواب تفســ�ي القــرا ��������،جامــع �ت



��������

بَابُهُ
َ

�نَ ش
ْ
 يَف

َ
 ثِيَابُهُ، وَل

َ
بْل

َ
 ت

َ
، ل

ُ
وت ُ �يَ

�ا�و�ر�ا�و�ہر�ر�ہ�tسے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�جو�شخص ا�لہ تعا�یٰ �سے ڈ�ر�ا�ے و�ہ نت یں د�ا�ل ہو�ا�ا�س یں ہمیشہ خو�ش و�ر�م ر�ے 
�ا�ا�و�ر�کبھی پر�شا�ن حا�ل ہ ہو�ا ز�د�ہ ر�ے ا�ا�و�ر�کبھی و�ت یں ہو�ا�،�ہ ا�س کے کپڑ�ے و�ید�ہ ہو�ں گے�، �ا�و�ر�ہ ا�س کا�با�ب کبھی تم ہو�ا�۔ 1

�تی بڑ�ی ا�ن سے نت کے د�ا ہا�ر �،�د�ل فر�ب ا�و�ں یں د�ر�تو�ں کے گھنے سا�ے کے نیچے جو ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کے پھلو�ں سے د�ے ہو�ے 
�ہو�ں گے�، �ن کے نیچے طر�ح طر�ح کی نہر�ں ا�و�ر چشمے بہہ ر�ے ہو�ں گے �، �بز ا�ر�ک و�د�بیز�یلے ر�می کپڑ�ے پہنے تختو�ں پر�بڑ�ے طمطر�ا�ق 
�سے تکیے لگا�ے مکمل ر�ا�ت �،�ا�ینا�ن کے سا�ھ آ�نے سا�نے بیٹھے ہو�ں گے�،�ا�ن کی خد�ت کے لئے خو�صو�ر�ت و�یو�ں کی طر�ح چمکتے ہو�ے 
�و�جو�ا�ن خد�ت ا�ر�کمر�تہ ہو�ں گے�، �ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن کا نکا�ح حسین و�یل و�ر�ی و�ر�ی ا�و�ر�بڑ�ی بڑ�ی خو�صو�ر�ت�،�ر�لی آ�ھو�ں و�ا�ی د�و�حو�ر�و�ں 

�سے کر�د�ے ا�،�ا�تہ شہید�کو�بہتر�حو�ر�ں یں گی �،
 اللِه 

َ
يدِ عِنْد ِ

َّ : لِلسش َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
رِبَ ق

َ
ِ مَعْدِي ك

ن امِ �بْ
َ

د
ْ
ق ِ
ْ
، عَنِ الم

َ
ان

َ
ِ مَعْد

ن الِدِ �بْ
َ

عَنْ خ

 ، ِ
�بَ
ْ
ك

َٔ
زَعِ ال

َ
مَنُ مِنَ الف

ْٔ ، وَ�يَ ِ
�بْ
َ
ابِ الق

َ
ارُ مِنْ عَذ َ ب

ُ
ةِ، وَ�ي نَّ َ هُ مِنَ الب

َ
عَد

ْ
ى مَق َ عَةٍ، وَ�يَ

ْ
لِ دَف وَّ

َٔ
ي ا ِ

ن
� ُ رُ لَ

َ
ف

ْ
سِتُّ خِصَالٍ: يُغ

 ، ِ
ن  مِنَ الُورِ العِ�ي

ً
وْجَة

َ
نَ ز ِ وَسَبْعِ�ي

ن ْ
نَتَ�ي

ْ
جُ اث وَّ نَ ا، وَ�يُ َ يَا وَمَا فِ�ي

ْ
ن

ُّ
ٌ مِنَ الد �يْ

َ
ا خ َ ْ  مِ�ن

ُ
ة

َ
وت

ُ
ارِ، اليَاق

َ
جُ الوَق

سِهِ �تَ
ْٔ
 رَا

َ
وَيُوضَعُ عَل

بِهِ. ارِ
َ
ق
َٔ
نَ مِنْ ا ي سَبْعِ�ي ِ

ن
عُ �

َّ
ف

َ
وَيُش

�مقد�ا�م ن معد�کر�ب �tسے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�لہ تعا�یٰ �کے ہا�ں شہید کے لئے ھ ا�عا�ا�ت ہیں�خو�ن کا لا قطر�ہ گر�ے 
�ہی ا�س کی بخشش ہو ا�ی ے�،�و�ہ نت یں ا�نا ٹھکا�ہ د�کھ لیتا ے�ا�و�رِ �عذ�ا�ب قبر سے محفو�ظ ا�و�ر قیا�ت کے د�ن کی بھیا�ک و�شت سے ا�و�ن کر 
�د�ا ا�ا ے�ا�و�ر ا�س کے ر پر ا�سے ا�و�ت سے جڑ�ا ہو�ا و�ا�ر کا ا�ج ر�ھا ا�ا ے جو د�یا ا�و�ر جو کچھ ا�س یں ے جو د�یا ا�و�ر جو کچھ ا�س یں ے 
�سے بہتر ے�ا�و�ر ا�س کا نکا�ح بہتر) ����( �بڑ�ی بڑ�ی آ�ھو�ں و�ا�ی حو�ر�و�ں سے کر�د�ا�ا�ے ا ا�و�ر ستّر ر�تہ د�ا�ر�و�ں کے معا�لہ یں ا�س کی سفا�ر�ش 

�قبو�ل کی ا�ی ے�۔ 2
 �و�یو�ں جیسی حسین ا�و�ر�بڑ�ی بڑ�ی آ�ھو�ں و�ا�ی ہم ن حو�ر�ں ن کے ا�ک جسم کو�ا�ن سے پہلے سی نے ہ چھو�ا ہو ا �، �سے فر�ا�ا

3 ۵۶ ۚ
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ٰ
نَّ ق فِيِْ

�ر�مہ�:�ا�ن نعمتو�ں کے د�ر�یا�ن شر�لی گا�ہو�ں و�ا�لیا�ں ہو�ں گی ہیں ا�ن جنتیو�ں سے پہلے سی ا�سا�ن ا ن نے چھو�ا ہ ہو�ا ۔
�جو سن و جما�ل کے ا�با�ر�سے چند�ے آ�تا�ب و�ا�تا�ب ہو�گی �،�سے فر�ا�ا

4 ۵۸ مَرْجَانُۚ
ْ
وْتُ وَال

ُ
يَاق

ْ
نَُّ ال

َ
نّ

َ َ
ك

�ر�مہ�:�ا�سی خو�صو�ر�ت سے یر�ے ا�و�ر و�ی�۔

ا�ن �������� 1 المعجم الوسط للط�ب

يدِ�������� ِ
َّ وَابِ السش

َ
ي ث ِ

ن
بٌ � ہاد�بَ مذی ابواب فضائل الب 2 جامع �ت

3الرحٰن����

4 الرحٰن����
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�تی ا�ن کے سن و�جما�ل کو�د�کھ کر�حیر�ت ز�د�ہ ر�ہ ا�یں گے�ا�و�ر�ا�ن کی عقل مبہو�ت ر�ہ ا�ے گی�، �تی ب کبھی ھی ا�نے خا�د�و�ں سے ا�و�ا�ع و�ا�سا�م 
�کے پھل ا�و�ر�یو�ے طلب کر�ں گے و�ہ ا�ن کے سا�نے بغیر�سی مشقت ا�و�ر تکلیف کے حا�ضر کر د�ں گے�،�و�ہ ا�ن پھلو�ں کے تم ہو�نے ا�و�ر�ا�ن کے 
�سی ضر�ر�کے خو�ف سے ا�و�ن �،�ہر�قسم کے تکد�ر�سے ا�ک ا�و�ر�نت سے نکا�ے ا�نے ا�و�ر�و�ت سے محفو�ظ ہو�ں گے�، �ا�س طر�ح ہر�و�ت ر�ا�ت 

�و�ذ�ت یں مشغو�ل ر�ہیں گے�، �د�یا�یں ا�یں جو�و�ت آ�ی تھی ا�س و�ت کے بعد�ا�یں و�ت کا�ز�ہ یں چکھنا�پڑ�ے ا�،
حَ، 

َ
مْل

َٔ
بْشٍ ا

َ
ةِ ك

َ
يْئ َ وْتِ كَ َ لْ  �بِ
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ب�ٹر�ے نڈ�ے کی شکل یں ا�ی ا�ے گی�،�ا�ک  ک�
�ت �ا�و�ید�خد�ر�ی t �سے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�نے فر�ا�ا�قیا�ت کے د�ن و�ت ا�ک �چ

�آ�و�ا�ز�د�نے و�ا�ا�فر�تہ آ�و�ا�ز�د�ے ا�کہ ا�ے نت و�ا�لو�!�تما�م تی گر�د�ن ا�ھا�ا�ھا�کر�د�ھیں گے�آ�و�ا�ز�د�نے و�ا�ا�فر�تہ پو�ھے ا�تم ا�س نڈ�ے 
�کو�ھی چا�تے ہو�؟ �و�ہ و�لیں گے کہ ہا�ں�،�ہ و�ت ے ا�و�ر�ا�ن سے ہر�شخص ا�س کا�ذ�ا�قہ چکھ کا�ے�، �ھر�فر�تہ آ�و�ا�ز�د�ے ا�کہ ا�ے ا�ل ا�نا�ر�!�تما�م 
�نمی گر�د�ن ا�ھا�ا�ھا�کر�د�ھیں گے�آ�و�ا�ز�د�نے و�ا�ا�فر�تہ پو�ھے ا�تم ا�س نڈ�ے کو�ھی چا�تے ہو�؟ �و�ہ و�لیں گے کہ ہا�ں�،�ہ و�ت ے ا�و�ر�ا�ن 
�سے ہر�شخص ا�س کا�ذ�ا�قہ چکھ کا�ے�، �ھر�ا�سے ذ�ح کر�د�ا�ا�ے ا ا�و�ر�آ�و�ا�ز�د�نے و�ا�ا�فر�تہ کہے ا�ا�ے�ا�ل نت! �ا�ب ہا�ر�ے لئے شگی ے 
�و�ت تم پر�کبھی ہ آ�ے گی ا�و�ر�ا�ے جہنمیو ! �ہا�ر�ے لئے جہنم کا�عذ�ا�ب د�ا�می ے تم پر�ھی و�ت کبھی یں آ�ے گی،�ھر�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے ہ آ�ت 
�تلا�و�ت فر�ا�ی’’ �ا�ے بی ! �ا�س حا�ت یں ب کہ ہ لو�گ ا�ل ہیں ا�و�ر ا�ما�ن یں ا ر�ے ہیں ا�یں ا�س د�ن سے ڈ�ر�ا د�و ب کہ صلہ کر د�ا 

�ا�ے ا ا�و�ر پچھتا�و�ے کے و�ا کو�ی چا�ر�ہ کا�ر ہ ہو�ا�۔‘‘3
�ا�و�ر�ا�لہ ا�نے ضل سے ا�ن کو�جہنم کے عذ�ا�ب سے چا�د�ے ا�ا�و�ر�محفو�ظ ر�ھے ا�،�ہ سب ا�لہ تعا�یٰ �کے ضل و�کر�م سے ہو�ا�ا�و�ر�یہی بہت بڑ�ی کا�یا�ی ے�،
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�ا�م ا�مو�ین عا�شہ د�قہ r �سے ر�و�ی ے ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�د�ر�یا�ی چا�ل ا�یا�ر�کر�و�ا�و�ر�ند�پر�و�ا�ز�ی ہ کر�و�ا�و�ر عمل کر�ے ر�ہو�تم 
�یں سے سی کا�عمل ا�سے نت یں یں د�ا�ل کر�کے ا�، �لو�و�ں نے ر�ض یا�ا�ے ا�لہ کے�ر�و�ل صلى الله عليه وسلم !�آ�پ کو�ھی یں�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے 

���� : 1 مر�ي

���� : 2مر�ي
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�فر�ا�ا�ہ مجھ کو�،�گر�ہ کہ ا�لہ تعا�یٰ �مجھے ا�نے ر�مت سے ڈ�ا�پ ے�،�ا�و�ر�ا�ن لو�کہ ا�لہ کا�سب سے ند�د�ہ عمل و�ہ ے س پر�شگی کی ا�ے�ا�گر�ہ 
�تھو�ڑ�ا�ہو�۔ 1

يَتَذَكَّرُوْن۰۰۵۸َفَارْتَقِبْ  لَعَلَّهُمْ  بِلِسَانِكَ  يَسَّرْنٰهُ  فَاِنَّمَا 

تو  �ا�ب  کر�ں�،  حا�ل  نصیحت  و�ہ  ا�کہ  کر�د�ا  آ�ا�ن  میں  ز�با�ن  تیر�ی  �کو  )�قر�آ�ن(  ا�س  نے  �ہم 

اِنَّهُمْ مُّرْتَقِبُوْن۰۰۵۹َ)�ا�د�خا�ن����،�����(

�منتظر ر�ہ یہ بھی منتظر ہیں�۔

�ا�ے بی صلى الله عليه وسلم !�ہم نے ا�س قر�آ�ن کو�آ�پ کی ز�ا�ن یں�جو�علی ا�ا�طلا�ق فصیح ر�ن ا�و�ر�جلیل ر�ن ز�ا�ن ے �،�س کے ا�فا�ظ و�معا�ی نہا�ت آ�سا�ن 
�ہیں ہل بنا�ا�ے ا�کہ ہ ا�نے فع و�ضر�ر�پر�و�ر�و�فکر�کر�ں �،�ا�گر ا�ب ھی ہ لو�گ د�و�ت حق پر�ا�ما�ن یں ا�ے تو�ا�لہ تعا�یٰ �نے آ�پ کے سا�ھ س 

�لا�ی ا�و�ر�نصر�ت کا�و�عد�ہ فر�ا�ا�ے ا�س کا�ا�ظا�ر�کر�ں �،�ا�و�ر�و�ہ ھی ا�س عذ�ا�ب کے منتظر�ہیں جو�ا�ن پر�ا�ز�ل ہو�نے و�ا�ا�ے ۔
�ضا�ین و�ر�ۂ �ا�لجا�یہ:

�و�ر�ۂ �کا�آ�ا�ز�تو�ید�کے د�ا�ل سے ے ۔
�xا�سا�ن کی ا�نی ا�ن سے ے کر�آ�ا�ق یں پھیلی ہو�ی تما�م ا�یا�ء �کا�و�جو�د�ا�لہ کی عظمت و�جلا�ل ا�و�ر�قد�ر�ت و�و�حد�ا�یت کی ز�د�ہ و�ا�ہ ہیں�،�ز�نی 
�نبا�ا�ت�، �یو�ا�ا�ت�، �شب و�ر�و�ز�کا لگا بند�ا ظا�م�،�ا�ی کے ا�ک یر�قطر�ے سے ا�سا�ن کی پید�ا�ش ا�و�ر�ا�س کی ز�د�گی یں پیش آ�نے و�ا�ے تلف 
�ر�ا�حل پر�ا�گر�بغض و�نا�د ا�و�ر�صب سے ا�ا�ر�ہو�کر�و�ر�و�د�بر یا�ا�ے تو عقل سلیم ا�س ا�ت کا�قطعی صلہ د�ے گی کہ ا�س کا�نا�ت کا�خا�ق ا�لہ ہی 

�ے�،�س کی خا�یت �، �ا�یت �،�ا�لو�یت �،�و�حد�ا�یت ا�و�ر�ر�ز�ا�یت یں کو�ی شر�ک یں�۔
�xا�س ضمن یں سلیم ا�طر�ت ا�سا�ن کو�و�ر�و�د�بر�کے لیے فر�ا�ا�کہ ا�س کا�نا�ت کی س قد�ر�چیز�ں ہا�ر�ی شب و�ر�و�ز�خد�ت یں مصر�و�ف 
�ہیں و�ہ ا�ز خو�د تو و�جو�د�یں یں آ�گئیں ا�و�ر ہ ہی ہا�ر�ی د�یو�یو�ں ا�د�یو�ا�و�ں نے ا�یں لیق یا�ے بلکہ و�ہ تو�خو�د�ہا�ر�ے ہا�تھو�ں سے ر�ا�ے 
�ہو�ے ہیں�، �ا�و�ر�ہ ہی ہ بے مثا�ل ر�و�ط ظا�م خو�د�بخو�د�ا�م ہو�یا�ے�،�ا�س ا�ر�ے یں کو�ی ھی ا�سا�ن ا�گر�و�چ و�چا�ر�سے کا�م ے تو�ا�س کی عقل 

�ہ صلہ د�ے گی کہ ہ ا�لہ ا�ر�م ا�لر�ا�ین کا ا�عا�م ے ا�و�ر�ا�سا�ن کو�ا�ی کا�شکر�گز�ا�ر�ہو�ا�چا�یے�۔
�xمشر�ین د�ا�ش د�ا�ت ا�و�ر�ر�مت کے ر�چشمہ کلا�م ا�ہی کا�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے تھے ا�و�ر�ا�س جلیل ا�قد�ر�کلا�م کو قصے ہا�یو�ں ا�و�ر�ہا�و�تو�ں کی کتا�ب 
�گر�د�ا�تے تھے�،�ا�یں ملا�ت کی ئی کہ تم ا�نی ہا�ت و حما�ت کے بب ا�لہ کے ا�یز�ہ کلا�م کا�مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے ہو�،�گر�بعد�ا�مو�ت ا�س کا�ا�نجا�م ہا�ر�ی 
�تبا�ہی و�بر�ا�د�ی کے و�ا�کچھ یں ے�،�ہا�ں�!�ا�گر�تم لو�گ ا�لہ کی ر�مت کے ا�مید�و�ا�ر�ہو�تو کلا�م ا�ہی کی تعلیما�ت کو�ا�نا�کر�تقو�یٰ �کی ر�و�ش ا�یا�ر�کر�و�،�ا�ل 
�مکہ کہتے تھے کہ ز�د�گی ر�ف یہی د�یا�کی ز�د�گی ے ا�و�ر�ر�نے کے بعد�کو�ی د�و�ر�ی ز�د�گی یں ے�،�ا�س شک کے ا�ز�ا�ہ کے لیے فر�ا�ا�ہا�ر�ا�ہ 
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�یا�ل ا�نے تجر�بے ا�و�ر�شا�د�ے کی بنیا�د�پر�ے کہ تم نے کو�ی شخص آ�ج تک ر�نے کے بعد�ز�د�ہ ہو�ے یں د�ھا�تو�یا�جو�چیز�ہا�ر�ے شا�د�ے 
�یں ہ ہو تو�یا�و�ے سمجھے بغیر�ا�س کے و�جو�د کا�ا�نکا�ر�کر�د�و�گے�؟

�xآ�ر�ت کے ا�ر�ے یں فر�ا�ا�کہ عقل و�ا�صا�ف کا�تقا�ا�ے کہ ہر�ظا�م کو�ا�س کے ظلم و�تم ا�و�ر�ہر�فر�ا�بر�د�ا�ر�کو�ا�س کی ا�ا�ت کا�لہ ملنا�چا�یے�،�ا�گر�تم 
�،�ر�و�نی و�ا�ر�کی  �آ�ر�ت کی ز�د�گی کا ا�نکا�ر کر�ے ہو�تو�ا�س کا و�ا�ح مطلب ہ ے کہ ظا�م و�مظلو�م �، �کو�کا�ر و�بد�کا�ر�،�ا�د�ا�و�نا�،�سننے و�ا�ا�ا�و�ر�بہر�ہ 
�ا�و�ر�ر�ا�ت و�د�ن سبھی کو�سا�ں قر�ا�ر�د�ا�ا�ے حا�ا�کہ ہ ا�ت ا�لہ تعا�یٰ �کی حکمت کو�سی صو�ر�ت و�ا�ر�ا�یں�،�ا�س ر�و�ز�مید�ا�ن شر�یں�ا�لہ کی ا�ر�ا�ہ 
�یں تو�ہر�شخص خو�ف کے ا�ر�ے گھٹنو�ں کے ل گر�ا ہو�ا ہو ا ا�و�ر�ا�لہ ر�ب ا�عز�ت ہر�ا�سا�ن کے ا�ما�ل کے مطا�ق ہی ا�س کا�معا�لہ فر�ا�ے ا�،�ا�ن 
�د�ا�ل کے بعد�فر�ا�ا�کہ ا�نے و�جو�د پر و�ر کر�و�ا�و�ر�تا�و�کہ ہا�ر�ا�ہ متنا�سب و�جو�د ا�نے آ�پ کیسے ن یا�؟�د�و�ر�ی لو�ا�ت کے قا�لے یں تمہیں ہ 
�عقل و�شعو�ر�س نے عطا�یا�؟�ہ بہتر�ن ا�تیں�و�لا�یں کیسے پید�ا�ہو گئیں�؟�تمہیں ا�ھا�ی ا�و�ر�بر�ا�ی کی تمیز س نے بخشی �؟�یناً�ہ کا�نا�ت ا�و�ر 
�ہا�ر�ا�و�جو�د�خو�د�بخو�د و�جو�د یں یں آ�یا�بلکہ ہا�ر�ے و�جو�د�کو�لیق کر�نے و�ا�ا کو�ی ا�و�ر�ے�،�ا�و�ر�و�ہ ا�ع ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ے جو�تم کو�عد�م سے 
�و�جو�د�یں ا�ا �،�ھر ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�و�ت د�تا�ے ا�و�ر ھر�و�ت کے بعد�د�و�ا�ر�ہ ز�د�ہ کر�کے ا�ما�ل کا�سا�ب ے ا�ا�و�ر�ا�ی کے مطا�ق جز�ا�د�ے 

�ا�آ�ج ہا�ر�ا�آ�ر�ت کی ا�بد�ی ز�د�گی سے ا�نکا�ر�ا�و�ر�مذ�ا�ق ہا�ر�ے ا�نجا�م کی تبا�ہی کے لیے کا�ی ے�۔
�xر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�و�ر�آ�پ کے یر�و�کا�ر�و�ں کو�ہا�یا�کہ د�نا�ن حق کی سا�ر�ی ز�ا�د�یا�ں ا�و�ر�ظلم و�تم د�ر�ا�ل ا�لہ تعا�یٰ �کی د�د�کڑ�سے بے 
�خو�ف ہو�نے کی و�ہ سے ہیں�،�ا�گر�تم ا�ن مصا�ب ا�و�ر�ظلم و�تم پر صبر کر�و�گے تو�ہا�ر�ا�خا�ق تمہیں یناً�ا�س کا�بے ہا�ا�ر�و�و�ا�ب نا�ت فر�ا�ے ا�۔

بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ کے ا�م سے جو بیحد مہر�ا�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 

لَاٰيٰتٍ  وَ الْاَرْضِ  فِي السَّمٰوٰتِ  اللّٰهِ الْعَزِيْزِ الْحَكِيْم۰۰۲ِاِنَّ  مِنَ  حٰم۰۰۱ۚٓتَنْزِيْلُ الْكِتٰبِ 

�م �،�یہ کتا�ب ا�لہ غا�ب حکمت و�ا�ے کی طر�ف ے ا�ز�ل کی ہو�ی ہے�، �آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین میں ا�ما�ن د�ا�ر�و�ں کے لیے یناً �بہت

لِّقَوْمٍ  اٰيٰتٌ  دَآبَّةٍ  مِنْ  يَبُثُّ  مَا  وَ  خَلْقِكُمْ  فِيْ  ۰۰۳ؕوَ  مِنِيَْ
ْ

مُؤ
ْ
ِل

ّ
ل

�سی نشا�یا�ں ہیں ا�و�ر خو�د تمہا�ر�ی پید�ا�ش میں ا�و�ر ا�ن جا�و�ر�و�ں کی پید�ا�ش میں جنہیں و�ہ پھیلا�ا ہے�، �ین ر�نے و�ا�ی قو�م کے لیے

بِهِ  وَ مَاۤ اَنْزَلَ اللّٰهُ مِنَ السَّمَآءِ مِنْ رِّزْقٍ فَاَحْيَا  وَ النَّهَارِ  يُّوْقِنُوْن۰۰۴َۙوَ اخْتِلَافِ الَّيْلِ 

�بہت سی نشا�یا�ں ہیں�، �ا�و�ر ر�ا�ت د�ن کے بد�نے میں ا�و�ر جو کچھ ر�و�ز�ی ا�لہ تعا�یٰ �آ�ما�ن ے ا�ز�ل فر�ا کر ز�ین کو ا�کی و�ت کے بعد

الْاَرْضَ بَعْدَ مَوْتِهَا وَ تَصْرِيْفِ الرِّيٰحِ اٰيٰتٌ لِّقَوْمٍ يَّعْقِلُوْن۰۰۵َتِلْكَ اٰيٰتُ اللّٰهِ نَتْلُوْهَا 

�ز�د�ہ کر�د�تا ہے )�ا�س میں(�، �ا�و�ر ہو�ا�ؤ�ں کے بد�نے میں بھی ا�ن و�و�ں کے لیے جو عقل ر�تے ہیں نشا�یا�ں ہیں�، �یہ ہیں ا�لہ کی
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عَلَيْكَ بِالْحَق١ِّۚ فَبِاَيِّ حَدِيْثٍۭ بَعْدَ اللّٰهِ وَ اٰيٰتِهٖ يُومِْٔنُوْن۰۰۶َ )�ا�لجا�یۃ���ا��(

�آ�یں جنہیں ہم آ�پ کو ر�ا�تی ے سنا ر�ہے ہیں�، �س ا�لہ تعا�یٰ �ا�و�ر ا�س کی آ�تو�ں کے بعد یہ کس با�ت پر ا�ما�ن ا�یں گے�۔

�م�،�ہ کتا�ب قر�آ�ن مجید�مدصلى الله عليه وسلم کی نیف کر�د�ہ یں بلکہ ا�س کو ا�لہ غفو�ر�و�ر�یم نے ا�سا�و�ں کی د�ا�ت و�ر�ما�ی کے لیے ا�ز�ل فر�ا�ا ے 
�جو�ز�بر�د�ت ا�و�ر�حکیم ے�، �ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک پر�ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں کے لئے آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین یں�بے شما�ر�نشا�یا�ں ہیں جو�ہا�د�ت د�ے ر�ہی 
�ہیں کہ ا�س یم ا�شا�ن کا�نا�ت کا�خا�ق �،�حا�کم ا�و�ر�صر�ف ر�ف ا�ک ا�لہ ہی ے �، �ا�و�ر�ہا�ر�ی ا�نی پید�ا�ش ا�و�ر�ا�نے و�جو�د�کی سا�ت یں�ا�و�ر�ز�ین 
�یں یلے ہو�ے ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کے یو�ا�ا�ت کی پید�ا�ش یں ا�ن لو�و�ں کے لئے بڑ�ی نشا�یا�ں ہیں جو ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک پر�ا�ما�ن ا�نے کے لئے 
�یا�ر�ہو�ں�،�ا�و�ر�شب و�ر�و�ز�کے ا�ا�عد�گی سے آ�نے ا�نے ا�و�ر د�و�ں کے چھو�ے بڑ�ے ہو�نے یں�ا�و�ر�ا�س ا�ر�ش یں جسے ا�لہ آ�ما�ن سے ہا�ں چا�تا 
�ے ا�ک خا�ص مقد�ا�ر�یں�بر�سا�ا�ے �،�ھر�ا�س کے ذ�ر�عہ سے ر�د�ہ ز�ین یں ز�د�گی کی لہر�د�و�ڑ�ا�ی ے �، �ا�و�ر�تلف ہو�ا�و�ں کی گر�د�ش یں س سے 
�و�مو�ں کی تبد�یا�ں و�ا�ع ہو�ی ہیں�،�ا�ن کے لا�و�ہ ز�ین یں بکھر�ی ہو�ی بے شما�ر چیز�ں با�گ د�ل کہہ ر�ہی ہیں کہ کا�نا�ت یں آ�ما�ن�،�ز�ین�، 
�و�ر�ج�،�ز�ین �،�ہو�ا�،�ا�ی�، �نبا�ا�ت ا�و�ر�یو�ا�ا�ت و�یر�ہ کے بہت سے ا�ٰہ یں ا�و�ر�ہ ہی کا�نا�ت کا ہ لگا�بند�ا�ظا�م خو�د بخو�د�و�جو�د�یں آ�یا�ے ا�و�ر چل 

�ر�ہا�ے بلکہ ا�ن تما�م کا�و�ں کے پیچھے ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ہی کی حکمت و�مشیت کا�ر�فر�ا�ے جو�ا�س تما�م ظا�م کو�لا�ر�ہی ے�،�سے�فر�ا�ا:
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�ر�مہ: �بے شک آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کے پید�ا کر�نے یں ا�و�ر ر�ا�ت ا�و�ر د�ن کے بد�نے یں ا�و�ر ہا�ز�و�ں یں جو د�ر�ا یں لو�و�ں کی فع د�نے و�ا�ی 
�چیز�ں ے کر چلتے ہیں ا�و�ر ا�س ا�ی یں جسے ا�لہ نے آ�ما�ن سے ا�ز�ل یا ے ھر ا�س سے ر�د�ہ ز�ین کو ز�د�ہ کر�ا ے ا�و�ر ا�س یں ہر قسم کے نے 
�و�ا�ے ا�و�ر یلا�ا ے ا�و�ر ہو�ا�ؤ�ں کے بد�نے یں ا�و�ر ا�د�ل یں جو آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین کے د�ر�یا�ن کم کا ا�ع ے ا�تہ عقلمند�و�ں کے لیے نشا�یا�ں 

�ہیں�۔
�ہ ا�لہ کی و�حد�ا�یت و�ر�و�بیت کے د�ا�ل ہیں ہیں ہم ہا�ر�ے سا�نے یک یک بیا�ن کر�ر�ے ہیں�،�ا�ب آ�ر�ا�لہ کے تو�ید�کے معقو�ل د�ا�ل 

�و�بر�ا�ین کے بعد�ھی ہ ا�ما�ن یں ا�ے تو�ا�و�ر�کو�ن ی نشا�یا�ں ہیں س پر�ہ لو�گ ا�ما�ن ا�یں گے�۔

مُسْتَكْبِرًا  يُصِرُّ  ثُمَّ  عَلَيْهِ  تُتْلٰى  اللّٰهِ  اٰيٰتِ  اَثِيْم۰۰۷ٍۙيَّسْمَعُ  اَفَّاكٍ  لِّكُلِّ  وَيْلٌ 

�و�ل ‘‘�ا�و�ر ا�سو�س ہے ہر ا�ک جھو�ے گنا�ہ ا�ر پر�، �جو آ�یں ا�لہ کے ا�نے ا�نے پڑ�ی جا�ی ہو�ی سنے�، �ھر بھی غر�و�ر کر�ا ہو�ا

اٰيٰتِنَا  مِنْ  عَلِمَ  اِذَا  اَلِيْم۰۰۸ٍوَ  بِعَذَابٍ  فَبَشِّرْهُ  يَسْمَعْهَا١ۚ  لَّمْ  كَاَنْ 

�ا�س طر�ح ا�ڑ�ا ر�ہے کہ و�ا سنی ہی نہیں تو ا�سے و�و�ں کو د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب کی خبر )�پہنچا( �د�ئے�، �و�ہ ب ہما�ر�ی آ�تو�ں میں ے

1 البقرۃ������
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جَهَنَّم١ُۚ  وَّرَآىِٕهِمْ  مُّهِيْن۰۰۹ٌؕمِنْ  عَذَابٌ  لَهُمْ  اُولٰٓىِٕكَ  هُزُوًا١ؕ  ا۟تَّخَذَهَا  شَيْـَٔا 

�سی آ�ت کی خبر پا لیتا ہے تو ا�س کی ہنسی ا�ڑ�ا�ا ہے�، �یہی و�گ ہیں جن کے لیے ر�و�ا�ی کی ا�ر ہے�، �ا�ن کے پیچھے د�و�ز�خ ہے�،

اللّٰهِ  دُوْنِ  مِنْ  اتَّخَذُوْا  مَا  لَا  وَّ  شَيْـًٔا  كَسَبُوْا  مَّا  عَنْهُمْ  يُغْنِيْ  لَا  وَ 

�جو کچھ ا�ہو�ں نے حا�ل کیا تھا و�ہ ا�نہیں کچھ بھی نفع ہ د�ے ا ا�و�ر ہ و�ہ )�کچھ کا�م آ�یں گے( �جن کو ا�ہو�ں نے ا�لہ کے و�ا

اَوْلِيَآء١َۚ وَ لَهُمْ عَذَابٌ عَظِيْم۰۰۱۰ٌؕ)�ا�لجا�یۃ���ا����(

�کا�ر�ا�ز بنا ر�کھا تھا�، �ا�ن کے لیے تو بہت بڑ�ا عذ�ا�ب ہے�۔

�تبا�ہی و�بر�ا�د�ی ے جھو�ے �،�بد�عمل ا�و�ر�غر�و�ر�و�تکبر�یں مبتلا�د�یا�د�ا�ر�لو�و�ں کے لئے ن کے سا�نے ا�لہ تعا�یٰ �کا�ا�یز�ہ کلا�م پڑ�ا�ا�ا�ے ا�کہ و�ہ 
�ا�س پر�ا�ما�ن ا�یں�ا�و�ر�ا�نی ز�د�یو�ں کو�ا�س کی د�ا�ت کی مطا�ق ڈ�ا�لیں ا�و�ر�عذ�ا�ب جہنم سے بچ کر�ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کی ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں بھر�ی جنتو�ں 
�کے مستحق قر�ا�ر�ا�یں�،�و�ہ ا�س د�و�ت کو�سنتے ہیں�،�ا�ن کے د�ل ا�س کی سچا�ی کو�لیم کر�ے ہیں گر�حض ا�نے صبا�ت ا�و�ر�فخر�و�غر�و�ر یں کفر�پر�ا�س 
�طر�ح ڈ�ے ر�تے ہیں و�ا�ا�یں د�و�ت حق د�ی ہی یں ئی�، �ا�و�ر�ا�نے کفر�و�صیت پر ا�ر�ا�ر�و�ا�کبا�ر�کی و�ہ سے ا�س قر�آ�ن کی تعلیما�ت یں 

�ید�ے معنی لینے کے بجا�ے یڑ�ھ تلا�ش کر�ے ہیں ا�کہ ا�سے ا�ہز�ا�ا�و�ر مذ�ا�ق کا�و�و�ع بنا�یں�،
وِّ 

ُ
رْضِ العَد

َٔ
 ا

َ
نِ إِل

ٓ
رْا

ُ
لق رَ �بِ

َ
 يُسَاف

ْ
ن

َٔ
َ ا َ َ �ن يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
مَا: ا ُ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ي رَ رَ�نِ َ ِ عُ

ن ِ �بْ
َّ

عَنْ عَبْدِ الله

�عبد�ا�لہ ن مرt �سے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نے قر�آ�ن مجید�کو د�نو�ں کے لا�ے یں ے ا�نے سے منع فر�ا�ا�ھا�۔1
وُّ

ُ
عَد

ْ
ُ ال  يَنَالَ

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
ة
َ
اف

نَ رَاهُ مَ
ُٔ
ا

�ا�ا�م ا�کa �فر�ا�ے ہیں�میر�ا�یا�ل ے ا�س ہی کی حکمت ہ ے کہ کہیں ہ د�من�)�کا�فر�(�کے ہا�ھ ہ گ ا�ے )�ا�و�ر و�ہ ا�س کی ا�ہا�ت و�بے 
�قد�ر�ی کر�ں�(�۔

�ہ لو�گ آ�ر�ت سے بے فکر ہو کر کفر�ا�ہ ر�و�ش پر�ر�ٹ ا�ز�ن ہیں ا�و�ر�ا�یں ذ�ر�ا�ھی ا�سا�س یں کہ جہنم ا�ن کی گھا�ت یں لگی ہو�ی ے س یں 
�ذ�ت کا�عذ�ا�ب ا�ن کا منتظر ے�،�سے فر�ا�ا

2 ۲۳ ابًۚ
َ

حْق
َ
 ا

ٓ
بِثِيَْ فِيْاَ

ّٰ
ل ۲۲ بًۙ

ٰ
اغِيَْ مَا

َ
لطّ

ّ
لِ ۲۱ تْ مِرْصَادًاۙ۠

َ
ن

َ
مَ ك

َ
 جَهَنّ

َ
اِنّ

�ر�مہ�:�د�ر�حقیقت جہنم ا�ک گھا�ت ے ر�شو�ں کا ٹھکا�ا س یں و�ہ مد�تو�ں پڑ�ے ر�ہیں گے�۔
�آ�ج ہ لو�گ ا�نے ا�ل و�د�و�ت �،�ر�بہ و�حیثیت �،�ز�ت و�ا�ر�،�ا�و�ا�د�ا�و�ر�ا�نے مضبو�ط تے پر�فخر�و�غر�و�ر�یں مبتلا�ہیں گر�ر�و�ز�شر�د�یا�یں کما�ی ہو�ی 
�د�و�ت�،�ر�بہ و�حیثیت ا�و�ر ز�ت و�ا�ر کچھ کا�م یں آ�ے گی�،�ن ا�و�ا�د�ا�و�ر�ھے پر�و�ہ فخر�کر�ے ہیں ا�یں کو�ی ا�د�ہ یں پہنچا�یں گے �،�ا�و�ر�ہ 

رَ 
َ
 يُسَاف

ْ
ن

َٔ
 ا

يِ
ْ َّ بُ ال�ن ،صيح مسل كتاب المارۃ �بَ �������� وِّ

ُ
رْضِ العَد

َٔ
 ا

َ
صَاحِفِ إِل َ لْ رِ �بِ

َ
ف بُ السَّ ہاد�بَ اری كتاب الب ن 1 صيح �ب

رْضِ 
َٔ
 ا

َ
رُ بِهِ إِل

َ
صْحَفِ يُسَاف ُ ي الْ ِ

ن
بٌ � ہاد �بَ ن ابوداودكتاب الب مْ��������،س�ن ِ يْدِ�ي

َٔ
وعُهُ �بِ

ُ
 وُق

َ
ا خِيف

َ
ارِ إِذ

َّ
ف

ُ
ك

ْ
رْضِ ال

َٔ
 ا

َ
صْحَفِ إِل ُ لْ �بِ

�ت ���������� ی للب�ي ن الك�ب ار��������، الس�ن ن ، مسندال�ب ، مسند احد �������� وِّ ��������
ُ

عَد
ْ
ال

���� 2 النبا�����ت
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�ہی ا�ن کی د�یو�ا�ں و�د�یو�ا�،�ز�د�ہ ا�ر�د�ہ بز�ر�گ�،�ر�د�ا�ر�،�یڈ�ر ا�و�ر�ا�ر�ا�ء �و�کا�م ن کو�د�یا�یں ا�ن لو�و�ں نے ا�نا�د�و�ت�،�مد�د�ا�ر�ا�و�ر�معبو�د�بنا�ر�ھا�ہ
�ے�، �ن کی خو�نو�د�ی حا�ل کر�نے کے لئے ا�لہ تعا�یٰ �کے غضبنا�ک ہو�نے کی پر�و�ا�ہ یں کر�ے و�ہ ا�س ر�و�ز�ا�یں نظر�ہی یں آ�یں گے �،�ہ 

�ا�یں�جہنم کے ہو�نا�ک عذ�ا�ب سے چا�یں گے ا�و�ر�ہ ہی ا�س یں تخفیف کر�ا�یں گے�۔ 

اَلِيْم۰۰۱۱ٌ رِّجْزٍ  مِّنْ  عَذَابٌ  لَهُمْ  رَبِّهِمْ  بِاٰيٰتِ  كَفَرُوْا  الَّذِيْنَ  وَ  هُدًى١ۚ  هٰذَا 

�یہ )�سر�ا�پا( �ہد�ا�ت ہے ا�و�ر جن و�و�ں نے ا�نے ر�ب کی آ�تو�ں کو ہ ا�ا ا�ن کے لیے بہت سخت د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب ہے�، 

فَضْلِهٖ  مِنْ  لِتَبْتَغُوْا  وَ  بِاَمْرِهٖ  فِيْهِ  الْفُلْكُ  لِتَجْرِيَ  الْبَحْرَ  لَكُمُ  سَخَّرَ  الَّذِيْ  اَللّٰهُ 

�ا�لہ ہی ہے جس نے تمہا�ر�ے لیے د�ر�ا کو ا�ع بنا�د�ا ا�کہ ا�س کے کم ے ا�س میں کشتیا�ں چلیں ا�و�ر تم ا�س کا فضل تلا�ش کر�و

مِّنْه١ُؕ جَمِيْعًا  الْاَرْضِ  فِي  مَا  وَ  السَّمٰوٰتِ  فِي  مَّا  لَكُمْ  سَخَّرَ  تَشْكُرُوْن۰۰۱۲َۚوَ  لَعَلَّكُمْ  وَ 

�ا�و�ر ا�کہ تم شکر بجا ا�ؤ�، �ا�و�ر آ�ما�ن و ز�ین کی ہر ہر چیز کو بھی ا�س نے ا�نی طر�ف ے تمہا�ر�ے لیے ا�ع کر�د�ا ہے�، �جو غو�ر کر�ں

 اِنَّ فِيْ ذٰلِكَ لَاٰيٰتٍ لِّقَوْمٍ يَّ۠تَفَكَّرُوْن۰۰۱۳َ)�ا�لجا�یۃ�����ا����(

�یناً �و�ہ ا�س میں بہت سی نشا�یا�ں پا�یں گے�۔‘‘ 

�ا�لہ تعا�یٰ �کے ا�ن آ�د�م پر�ا�سا�ا�ت :
�ہ قر�آ�ن لو�و�ں کے لیے ر�ا�ر�د�ا�ت ے�،�سے فر�ا�ا:

1 ۲ ۙ قِيَْ
َ

مُتّ
ْ
ل

ّ
ى لِ

ً
ھُد  رَيْب۰َۚۖۛ فِيْه۰ِۚۛ

َ
كِتٰبُ ل

ْ
لِكَ ال

ٰ
ذ

�ر�مہ�:�ہ ا�لہ کی کتا�ب ے ا�س یں کو�ی شک یں ے�،�د�ا�ت ے پر�یز�ا�ر�و�ں کے لئے�۔
2 ۲ ۙ مِنِيَْ

ْ
مُؤ

ْ
ي لِل شْٰ

ُ
ب

َ
ى وّ

ً
ہُد ۱ ۙ بِيٍْ

ُ
نِ وَكتَِابٍ مّ

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
يٰتُ ال

ٰ
كَ ا

ْ
طٰسۣ۰ۗ تِل

�ر�مہ�:�ط�۔ س�۔ ہ آ�ا�ت ہیں قر�آ�ن ا�و�ر کتا�ب مبین کی�،�د�ا�ت ا�و�ر بشا�ر�ت ا�ن ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں کے لیے�۔
3 ۳ ۙ مُحْسِنِيَْ

ْ
ل

ّ
 لِ

ً
رَحَْة

َ
ى وّ

ً
ہُد ۲ كَِيْمِۙ

ْ
كِتٰبِ ال

ْ
يٰتُ ال

ٰ
كَ ا

ْ
تِل

 �ر�مہ�:�ہ کتا�ب حکیم کی آ�ا�ت ہیں د�ا�ت ا�و�ر ر�مت کو�کا�ر لو�و�ں کے لیے�۔
�جو ا�یں�کفر�و�شر�ک کی ا�ر�یو�ں سے نکا�ل کر�ا�ما�ن کی ر�و�نی یں ا�ا�ے�،�سے فر�ا�ا

1 البقرۃ��

2 النمل��،��

3 لقمان��،��
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1 ۹ حِيْمٌ
َ

 رّ
ٌ

رَءُوْف
َ
ْ ل ُ

 اَلله بِك
َ

وْرۭ۰ِ وَاِنّ
ُ
 النّ

َ
مٰتِ اِل

ُ
ل

ُ ّ
َ الظ ْ مِّ ُ

رِجَك
ْ

يُخ
ّ
تٍ لِ

ٰ
ن بَيِّ يٰتٍؚ

ٰ
 عَٰ عَبْدِہٖٓ ا

ُ
ل ِ

ّ َ
ذِيْ ينُ

َّ
ہُوَال

�ر�مہ�:�و�ہ ا�لہ ہی تو ے جو ا�نے بند�ے پر ا�ف ا�ف آ�یں ا�ز�ل کر ر�ہا ے ا�کہ تمہیں ا�ر�یو�ں سے نکا�ل کر ر�و�نی یں ے آ�ے �، �ا�و�ر حقیقت 
�ہ ے کہ ا�لہ تم پر نہا�ت شفیق ا�و�ر مہر ا�ن ے�۔

2 ۱۱ وْرِ۔۔
ُ
 النّ

َ
مٰتِ اِل

ُ
ل

ُ ّ
لِحٰتِ مَِ الظ

ٰ
وا الصّ

ُ
ِل

َ
مَنُوْا وَع

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
رِج

ْ
يُخ

ّ
تٍ لِ

ٰ
ن يٰتِ اللهِ مُبَـيِّ

ٰ
ْ ا ُ

يْك
َ
وْا عَل

ُ
تْل

َ
 يّ

ً
سُوْل

َ
رّ

�ر�مہ�:�ا�ک ا�سا ر�و�ل جو تم کو ا�لہ کی ا�ف ا�ف د�ا�ت د�نے و�ا�ی آ�ا�ت نا ا ے ا�کہ ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں ا�و�ر نیک عمل کر�نے و�ا�لو�ں کو 
�ا�ر�یو�ں سے نکا�ل کر ر�و�نی یں ے آ�ے�۔

�ا�و�ر�ن لو�و�ں نے د�و�ت تو�ید پر ا�ما�ن ا�نے سے ا�نکا�ر�یا ے ا�ن کے لئے بڑ�ا�د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب یا�ر ے �،�و�ہ ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ہی تو�ے س 
�نے ہا�ر�ے لئے سمند�ر�کو مسخر یا ا�کہ ا�س کے کم ا�و�ر�مشیت سے کشتیا�ں ا�و�ر�بڑ�ے بڑ�ے ہا�ز ا�س یں چلیں ا�و�ر تم تجا�ر�ت �،�ا�ہی گیر�ی 
�،�ہا�ز�ر�ا�ی ا�و�ر�د�و�ر�ے ذ�ر�ا�ع سے ر�ز�ق لا�ل حا�ل کر�نے کی کو�ش کر�و �،�ا�و�ر تسخیر بحر کی و�ہ سے جو�نعمتو�ں تمہیں حا�ل ہیں ا�س پر�ا�نے 
�ر�ب کا�شکر�ا�د�ا�کر�و�،�و�ر�ج �،�چا�د�،�سیا�ر�ے�،�تا�ر�ے و�یر�ہ ن کی تم سیو�ا�کر�ر�ے ہو�و�ہ تو�ا�لہ کی لو�ق ہیں ا�و�ر�ا�لہ نے ہی ا�نے ضل خا�ص سے 

�کا�نا�ت کی سا�ر�ی ہی چیز�و�ں کو�ہا�ر�ی خد�ت پر�ا�و�ر کر د�ا�ے�،�سے فر�ا�ا
3  ۵۳ َــرُوْنَۚ ٔ ــــ ْ َ

يْهِ ت
َ
اِل

َ
ُ ف ّ ُ

ُ الضّ ُ
ك

َ
ا مَسّ

َ
 اِذ

َ
مّ

ُ
نَِ اللهِ ث

َ
ِعْمَةٍ ف

ّ
ْ ن ْ مِّ ُ

وَمَا بِك

�ر�مہ�:�ا�و�ر نعمتو�ں یں سے جو کچھ ہا�ر�ے ا�س ے و ا�لہ ہی کی طر�ف سے ے ھر ب تمہیں کو�ی تکلیف پہنچتی ے تو ا�ی سے فر�ا�د کر�ے ہو ۔
 �سمند�ر�ا�و�ر�کا�نا�ت کی د�و�ر�ی مسخر�چیز�ں و�ا�ح ا�ا�ر�ی کر�ر�ہی ہیں کہ کا�نا�ت کی تما�م ا�یا کے خا�ق و�ا�ک ا�و�ر مد�بر و منتظم بہت سے ا�ٰہ یں 
�بلکہ ا�ک ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ہی ے س نے ا�ن چیز�و�ں کو�ا�ک ا�و�ن کا�ا�بند�بنا�د�ا�ے�،�گر ا�ن نشا�یو�ں سے ر�ما�ی و�ہی حا�ل کر�ے ہیں 

�جو�کا�نا�ت کی لیق ا�و�ر�ا�س کی تسخیر�پر و�ر�و�د�بر کر�ے ہیں�۔

كَانُوْا  بِمَا  قَوْمًۢا  لِيَجْزِيَ  اللّٰهِ  اَيَّامَ  يَرْجُوْنَ  لَا  لِلَّذِيْنَ  يَغْفِرُوْا  اٰمَنُوْا  لِّلَّذِيْنَ  قُلْ 

�آ�پ ا�ما�ن و�ا�و�ں ے کہہ د�ں کہ و�ہ ا�ن و�و�ں ے د�ر�گز�ر کر�ں جو ا�لہ کے د�و�ں کی تو�ع نہیں ر�تے�، �ا�کہ ا�لہ تعا�یٰ �ا�ک

فَعَلَيْهَا١ٞ  اَسَآءَ  مَنْ  وَ  فَلِنَفْسِه١ٖۚ  صَالِحًا  عَمِلَ  يَكْسِبُوْن۰۰۱۴َمَنْ 

�قو�م کو ا�ن کے کر�تو�تو�ں کا بد�ہ د�ے�،  �جو نیکی کر�ے ا و�ہ ا�نے ذ�ا�ی بھلے کے لیے ا�و�ر جو بر�ا�ی کر�ے ا ا�س کا و�با�ل ا�سی پر ہے�،

ثُمَّ اِلٰى رَبِّكُمْ تُرْجَعُوْن۰۰۱۵َ)�ا�لجا�یۃ����،�����(

�ھر تم سب ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر کی طر�ف و�ا�ے جا�ؤ �گے�۔

1 الديد��

2 الطلق����

3 النحل����



��������

�مکہ مکر�ہ یں فا�ر�کے ظلم و�تم پر�لما�و�ں کے لئے ہا�د�کا�کو�ی کم ا�ز�ل یں ہو�ا�ھا�ا�س لئے ا�ل ا�ما�ن کو�تسلی د�نے کے لئے فر�ا�ا�ا�ے بی صلى الله عليه وسلم 
!�و�من بند�و�ں سے کہہ د�ں کہ و�ہ ا�ن لو�و�ں سے جو�ا�لہ تعا�یٰ �کی نعمتو�ں کے ا�مید�و�ا�ر�ہیں ہ گنہگا�ر�و�ں کے ا�ر�ے یں نت ا�ہی سے خا�ف ہیں�۔

1 ۱۵ ارٍ عَنِيْدٍۙ
َ

 جَبّ
ُ ّ ُ

ابَ ك
َ

تَحُوْا وَخ
ْ

ف
َ
وَاسْت

 �ر�مہ: �ا�ہو�ں نے صلہ چا�ہا ھا ) �تو یو�ں ا�ن کا صلہ ہو�ا( �ا�و�ر ہر جبا�ر د�من ِ�حق نے منہ کی ھا�ی�۔
�ا�قا�م کی قد�ر�ت ر�نے کے ا�و�جو�د عفو�و�د�ر�گز�ر سے کا�م لیں ا�و�ر�ا�ن مشر�ین کی ا�ذ�ا�ر�سا�ی پر صبر و تحمل کر�ں�،�ا�لہ تعا�یٰ �ر�و�ز�قیا�ت مظلو�و�ں کے 
�یر�متز�ز�ل ا�ما�ن و�ین�،�ظا�م گر�و�ہ کی ز�ا�د�یو�ں سے د�ر�گز�ر�ا�و�ر�صبر�و�تحمل کے صلے کے طو�ر�پر ا�یں بہتر�ن جز�ا سے بہر�ہ ند کر�ے ا �، �ا�و�ر ا�ن 
�لو�و�ں کو�جو�د�و�ت کا مذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے ہیں �، �ا�ل ا�ما�ن کو�مشر�کا�ہ ملت پر�پھیر�نے کے لیے ا�ن پر�ظلم و�تم کر�ے ہیں�،�د�و�ت حق کا�ر�ا�تہ ر�و�نے کی د�ا�یر 
�ا�یا�ر کر�ے ہیں�د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب سے د�و�چا�ر�کر�ے ا�،�جو�کو�ی عمل ا�حہ ا�یا�ر�کر�ا�ے ا�س کا�ا�د�ہ ا�ی کو�نچے ا ا�و�ر�جو�کو�ی بر�ا�عمل کر�ے 

�ا�تو�و�ہی ا�س کا�یا�ز�ہ بھگتے ا�،�سے فر�ا�ا
2 ۱۰۴ ْ بَِفِيْظٍ ُ

يْك
َ
نَ عَل

َ
 ا

ٓ
يْاۭ۰َ وَمَا

َ
عَل

َ
َ ف ِ

َ
سِهۚ۰ٖ وَمَْ ع

ْ
لِنَف

َ
بْصََ ف

َ
نَْ ا

َ
ۚ۰ ف ْ ُ

بِّك
َ

ىِٕرُ مِْ رّ
ۗ
ْ بَصَا ُ

ءَك
ۗ
 جَا

ْ
د

َ
ق

�ر�مہ�:�د�ھو ہا�ر�ے ا�س ہا�ر�ے ر�ب کی طر�ف سے بصیر�ت کی ر�و�یا�ں آ�ئی ہیں�، �ا�ب جو نا�ی سے کا�م ے ا ا�نا ہی لا کر�ے ا ا�و�ر 
�جو ا�د�ا نے ا خو�د صا�ن ا�ھا�ے ا یں تم پر کو�ی ا�با�ن یں ہو�ں ۔

3 ۴۶ عَبِيْدِ
ْ
ـل

ّ
مٍ لِ

َّ
ل

َ
كَ بِظ

ُ
يْاۭ۰َ وَمَا رَبّ

َ
عَل

َ
ءَ ف

ۗ
سَا

َ
سِهٖ وَمَْ ا

ْ
لِنَف

َ
 صَالِـًـا ف

َ
ِل

َ
مَْ ع

�ر�مہ�:�جو کو�ی نیک عمل کر�ے ا ا�نے ہی لیے ا�ھا کر�ے ا�، �جو بد�ی کر�ے ا ا�س کا و�ا�ل ا�ی پر ہو�ا�، �ا�و�ر یر�ا ر�ب ا�نے بند�و�ں کے حق یں ظا�م 
�یں ے ۔

�ھر�تم سب ا�نے ر�ب کی طر�ف لو�ا�ے ا�و گے ا�و�ر�و�ہ ہر�ا�ک کو�ا�س کے ا�ما�ل کے مطا�ق جز�ا�د�ے ا ۔

الطَّيِّبٰتِ  مِّنَ  رَزَقْنٰهُمْ  وَ  النُّبُوَّةَ  وَ  الْحُكْمَ  وَ  الْكِتٰبَ  اِسْرَآءِيْلَ  بَنِيْۤ  اٰتَيْنَا  لَقَدْ  وَ 

�یناً �ہم نے بنی ا�سر�ا�یل کو کتا�ب�، �کو�ت ا�و�ر نبو�ت د�ی تھی�، �ا�و�ر ہم نے ا�نہیں پا�یز�ہ ا�و�ر نفیس ر�و�ز�ا�ں د�ی تھیں ا�و�ر ا�نہیں د�یا

مِنْۢ  اِلَّا  اخْتَلَفُوْۤا  فَمَا  الْاَمْر١ِۚ  مِّنَ  بَيِّنٰتٍ  اٰتَيْنٰهُمْ  الْعٰلَمِيْن۰۰۱۶َۚوَ  عَلَى  فَضَّلْنٰهُمْ  وَ 

�و�ا�و�ں پر فضیلت د�ی تھی�،�ا�و�ر ہم نے ا�نہیں د�ن کی صا�ف صا�ف د�لیں د�ں�، �ھر ا�ہو�ں نے ا�نے پا�س علم کے پہنچ جا�نے کے

الْقِيٰمَةِ  يَوْمَ  بَيْنَهُمْ  يَقْضِيْ  رَبَّكَ  اِنَّ  بَيْنَهُم١ْؕ  بَغْيًۢا  الْعِلْم١ُۙ  جَآءَهُمُ  مَا  بَعْدِ 

�بعد آ�س کی ضد بحث ے ہی ا�لا�ف بر�پا کر ڈ�ا�ا�، �یہ جن جن چیز�و�ں میں ا�لا�ف کر ر�ہے ہیں ا�ن کا فیصلہ یا�ت و�ا�ے د�ن

���� اہ�ي 1 ا�ب

2 النعام������

3 حم السجدۃ����
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  فِيْمَا كَانُوْا فِيْهِ يَخْتَلِفُوْن۰۰۱۷َ)�ا�لجا�یۃ����،�����(

�ا�ن کے د�ر�یا�ن )�خو�د( �تیر�ا ر�ب کر�ے ا ۔

�ا�ے بی صلى الله عليه وسلم !�ا�لہ نے بنی ا�ر�ا�یل یں ے د�ر�ے ر�و�ل مبعو�ث کیے �،�ا�ن کی ر�د�و�د�ا�ت کے لئے تو�ر�ا�ت و�ا�یل جیسی کتا�یں ا�ز�ل یں�،�ا�ن 
�کتا�و�ں کا�لم و�ہم �،�لو�و�ں کے د�ر�یا�ن صلہ کر�نے کی و�ت ا�و�ر�نبو�ت عطا�کی تھی �،�ا�ن کو�ہم نے عمد�ہ سا�ا�ن ز�ست سے و�ا�ز�ا�،�ا�ن کے ز�ا�نے کے 
�ا�با�ر�سے تما�م و�و�ں پر�ا�یں یلت عطا کی ا�کہ و�ہ شیطا�ن کے پنجو�ں یں گر�تا�ر�،�ظلمتو�ں یں ڈ�و�بے لو�و�ں کو�د�و�ت د�ن د�ں ا�و�ر�د�ن 
�کے معا�لہ یں ا�یں و�ا�ح د�ا�ا�ت د�ے د�ں�،�گر�ا�ہو�ں نے لم ا�نے کے ا�و�جو�د ا�نے بغض و�نا�د کا ظا�ہر�ہ کر�ے ا�و�ر�ا�ہ و�منصب کے حصو�ل 
�کے لیے د�ن یں ا�سے ا�لا�ف بر�ا�کیے ا�و�ر آ�س یں ا�سی گر�و�ہ بند�ا�ں کر�ڈ�ا�لیں س سے و�ہ ا�س ا�ل ہ ر�ے کہ د�یا�کو�ا�لہ کے ر�ا�تے پر لا 

�یں�،�سے فر�ا�ا
1 ۱۹ وْنَ

ُ
تَلِف ْ َ

ضَِ بَيْنَُمْ فِيَْ فِيْهِ ي
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ُ
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ٓ َ ّ
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ُ
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َ
وَمَا ك

�ر�مہ�:�ا�تد�ا�ءً �سا�ر�ے ا�سا�ن ا�ک ہی ا�ت تھے�، �بعد یں ا�ہو�ں نے تلف ید�ے ا�و�ر مسلک بنا لیے ا�و�ر ا�گر یر�ے ر�ب کی طر�ف سے پہلے 
�ہی ا�ک ا�ت طے ہ کر ی ئی ہو�ی تو س چیز یں و�ہ ا�ہم ا�لا�ف کر ر�ے ہیں ا�س کا صلہ کر د�ا ا�ا ۔

ضَِ 
ُ

ق
َّ
ي ل

ً
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ُ
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ٓ
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ْ
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ْ
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ۗ
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َّ

ا اِل
ٓ

وْ
ُ
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َ
رّ

َ
ف

َ
وَمَا ت

2 ۱۴ بَيْنَُمْ۔۔۔

�ر�مہ�:�لو�و�ں یں جو تفر�ہ ر�و�نما ہو�ا و�ہ ا�س کے بعد ہو�ا کہ ا�ن کے ا�س لم آ �کا ھا �، �ا�و�ر ا�س بنا پر ہو�ا کہ و�ہ آ�س یں ا�ک د�و�ر�ے پر ز�ا�د�ی کر�ا 
�چا�تے تھے ا�گر یر�ا ر�ب پہلے ہی ہ ہ فر�ا کا ہو�ا کہ ا�ک و�ت مقر�ر تک صلہ ملتو�ی ر�ھا ا�ے ا تو ا�ن کا قضیہ کا د�ا یا ہو�ا ۔

ا�لا�ف کر�ے ر�ے ہیں�،�ھر�کو�کا�ر�و�ں کو�بہتر�ن جز�ا  و�ہ  ر�و�ز�ا�ن معا�ملا�ت کا�صلہ فر�ا�د�ے ا�ن یں  ا�د�ن قیا�ت کے  �ا�لہ ا�ک یو�م 
�ا�و�ر�بد�کا�ر�و�ں کو�د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب د�ے ا�۔

اَهْوَآءَ تَتَّبِعْ  لَا  وَ  فَاتَّبِعْهَا  الْاَمْرِ  مِّنَ  شَرِيْعَةٍ  عَلٰى  جَعَلْنٰكَ  ثُمَّ 

�ھر ہم نے آ�پ کو د�ن کی )�ظا�ہر( �ر�ا�ہ پر ا�م کر�د�ا�، �و آ�پ ا�س پر لگیں ر�ہیں ا�و�ر ا�د�ا�و�ں کی خو�ا�ش کی پیر�و�ی میں ہ پڑ�ں

الظّٰلِمِيْنَ اِنَّ  وَ  شَيْـًٔا١ؕ  اللّٰهِ  مِنَ  عَنْكَ  يُّغْنُوْا  لَنْ  يَعْلَمُوْن۰۰۱۸َاِنَّهُمْ  لَا  الَّذِيْنَ   

�ظا�م و�گ آ�س میں ا�ک ا�لہ کے ا�نے آ�پ کے کچھ کا�م نہیں آ�سکتے )�سمجھ یں کہ(  )�ا�د ر�یں( �کہ یہ و�گ ہر�گز 

لِلنَّاسِ  بَصَآىِٕرُ  الْمُتَّقِيْن۰۰۱۹َهٰذَا  وَلِيُّ  اللّٰهُ  وَ  بَعْض١ٍۚ  اَوْلِيَآءُ  بَعْضُهُمْ   

�د�و�سر�ے کے ر�یق ہو�ے ہیں ا�و�ر پر�یز�ا�ر�و�ں کا کا�ر�ا�ز ا�لہ تعا�یٰ �ہے�، �یہ )�قر�آ�ن( �ا�ن و�و�ں کے لیے بصیر�ت کی با�یں

1 يونس����

2 الشوری����
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وَ هُدًى وَّ رَحْمَةٌ لِّقَوْمٍ يُّوْقِنُوْن۰۰۲۰َ)�ا�لجا�یۃ�����ا����(

�ا�و�ر ہد�ا�ت و ر�مت ہے ا�س قو�م کے لیے جو ین ر�تی ہے�۔

�ا�ے بیصلى الله عليه وسلم�!�ہم نے تم کو�د�ن کے ا�ک و�ا�ح ر�ا�تے پر�ا�م کر�د�ا�ے ہذ�ا و�ہی کا�م یعنی کی کا�کم کر�ا�ا�و�ر�بر�ا�ی سے ر�و�کنا جو�بنی ا�ر�ا�یل 
�چھو�ڑ�چکی ے ا�و�ر�ا�د�ا�کر�نے کے ا�ل ھی یں ر�ے ہیں�ا�ب آ�پ کے سپر�یا�یا�ے ہذ�ا�آ�پ و�ی ا�ہی کے مطا�ق لو�و�ں کو�ر�ا�ہ ر�ا�ت کی د�و�ت 

�د�ں�ا�و�ر�ا�ن لو�و�ں کی کچھ پر�و�ا�ہ ہ کر�ں ن کی خو�ا�ہشا�ت لم کے ا�ع ہیں ہ لم کی یر�و�ی کر�ے ہیں�،�سے فر�ا�ا:
1 ۱۰۶ كيَِْ مُشِْ

ْ
 عَِ ال

ْ
عْرِض

َ
 ہُوۚ۰َ وَا

َّ
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ٰ
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ٓ َ
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ُ
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ٓ
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�ر�مہ: �ا�ے بی )صلى الله عليه وسلم( ! �ا�س و�ی کی یر�و�ی کیے ا و جو تم پر ہا�ر�ے ر�ب کی طر�ف سے ا�ز�ل ہو�ی ے کیو�کہ ا�س ا�ک ر�ب کے و�ا کو�ی 
�ا�و�ر ا�ٰہ یں ے�ا�و�ر ا�ن مشر�ین کے پیچھے ہ پڑ�و ۔

 �ا�گر�آ�پ ا�ن کو�ر�ا�ی کر�نے کے لیے ا�لہ کے د�ن یں سی قسم کا�ر�د�و�بد�ل کر�ں گے تو�ہ ا�لہ تعا�یٰ �کے ہا�ں آ�پ کو�کو�ی ا�د�ہ ہ پہنچا یں گے�، �ظا�م 
�لو�گ چا�ے و�ہ یہو�د�، �عیسا�ی �، �مجو�ی �، �ند�و�ا�و�ر�د�ہر�ئے و�یر�ہ ہو�ں ا ا�ن کا�کو�ی ھی ا�م ہو�ا�ک ملت و�ا�حد�ہ ہیں�،�ہ لو�گ ا�ل ا�ما�ن کو�ز�ک پہنچا�نے 
�یں کو�ی کسر�یں ا�ھا�ر�یں گے گر ا�لہ ر�ب ا�عا�ین پر�یز�ا�ر�و�ں لو�و�ں کا ر�یق و�کا�ر�سا�ز ے�، �ہ قر�آ�ن کر�م ا�و�ر�ذ�کر�حکیم ا�ن د�ا�ل کا�مو�ہ ے 
�جو�ا�کا�م د�ن سے متعلق ہیں ا�و�ر�ن سے ا�سا�ی ضر�و�ر�ا�ت و�حا�ا�ت و�ا�تہ ہیں د�یا�کے تما�م ا�سا�و�ں کے لئے و�ہ ر�و�نی پیش کر�ا ے س سے حق 
�و�ا�ل ا�و�ر�لا�ل و�ر�ا�م کا�فر�ق نما�ا�ں ہو�ا�ا ے ا�و�ر�د�یا�و�آ�ر�ت یں ر�مت ا�ہی کا�و�ب ے�،�نا�چہ ا�ب د�ا�ا�ی ا�و�ر�د�ا�ت عطا�کر�کے تمہیں 
�آ�ز�ا�ا�ا�ر�ہا�ے کہ تم س کا�ا�تبا�ع کر�ے ہو�کیو�کہ تمہیں ا�ن نعمتو�ں کی ا�ت سا�ب ھی د�نا�ہو�ا�کہ ا�ن کا ا�عما�ل کیسے یا�یا�ھا�، �گر�قر�آ�ن سے 

�د�ا�ت و�ہی لو�گ ا�ے ہیں جو�ا�س کی د�ا�ت پر ا�ما�ن ا�یں ا�و�ر�ا�ہی کے حق یں ہ فا�و ر�مت ے�۔ 

اَمْ حَسِبَ الَّذِيْنَ اجْتَرَحُوا السَّيِّاٰتِ اَنْ نَّجْعَلَهُمْ كَالَّذِيْنَ اٰمَنُوْا وَ عَمِلُوا الصّٰلِحٰت١ِۙ 

�کیا ا�ن و�و�ں کا جو بر�ے کا�م کر�ے ہیں یہ گما�ن ہے کہ ہم ا�نہیں ا�ن و�و�ں جیسا کر�د�ں جو ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر نیک کا�م کئے�کہ ا�ن

سَوَآءً مَّحْيَاهُمْ وَ مَمَاتُهُم١ْؕ سَآءَ مَا يَحْكُمُوْن۰۰۲۱َوَ خَلَقَ اللّٰهُ السَّمٰوٰتِ وَ الْاَرْضَ بِالْحَقِّ وَ 

�کا مر�ا جینا سا�ں ہو�جا�ے�، �بر�ا ہے و�ہ فیصلہ و�ہ جو کر ر�ہے ہیں�،�ا�و�ر آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کو ا�لہ نے بہت ہی د�ل کے ا�ھ پید�ا کیا

لِتُجْزٰى كُلُّ نَفْسٍۭ بِمَا كَسَبَتْ وَ هُمْ لَا يُظْلَمُوْن۰۰۲۲َ)�ا�لجا�یۃ����،�����(

�ہے ا�و�ر ا�کہ ہر شخص کو ا�س کے کئے ہو�ے کا�م کا پو�ر�ا پو�ر�ا بد�ہ د�ا جا�ے ا�و�ر ا�ن پر ظلم ہ کیا جا�ے�۔

�د�و�ت تو�ید�کے بعد�آ�ر�ت کے ا�ر�ے یں فر�ا�ا�یا�ن لو�و�ں�نے د�و�ت حق کی تکذ�ب کی ے�،�ا�نے ا�ل معبو�د�و�ں کی ید�ت یں�ا�س 
�ا�یز�ہ د�و�ت کا�ر�ا�تہ ر�و�نے کے ہر�کن جتن کیے ہیں�،�ا�ل ا�ما�ن کو�ر�ا�ہ ر�ا�ت سے ہٹا�نے کے لیے ا�ن پر�ا�ا�ز�ظلم و�تم ڈ�ا�ے ہیں�،�ا�ن کے 

1 النعام������
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�لا�و�ہ بڑ�ی بڑ�ی ا�خلا�ی بر�ا�یو�ں کا�ا�ر�تکا�ب یا�ے و�ہ ہ سمجھتے ہیں کہ   �ا�لہ ا�کم ا�لحا�ین ا�یں ا�و�ر�ا�ما�ن ا�نے و�ا�لو�ں ا�و�ر ا�ما�ل ا�حہ کر�نے و�ا�لو�ں کو 
�و�ت و�ز�ست یں بر�ا�بر�کر�د�ے ا �؟�سے فر�ا�ا
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ٓ
وِيْ

َ
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َ
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َ
ل

�ر�مہ�:�د�و�ز�خ یں ا�نے و�ا�ے ا�و�ر نت یں ا�نے و�ا�ے کبھی سا�ں یں ہو تے�، �نت یں ا�نے و�ا�ے ہی ا�ل یں کا�یا�ب ہیں�۔
�یا�و�ہ کا�فر�و�ں ا�و�ر�ا�قو�ں کا�ا�و�ر�قین کا�ا�نجا�م سا�ں کر�د�ے ا �؟�سے فر�ا�ا
2 ۱۸ سْـتَوٗنَ۬

َ
 ي

َ
ا۰ۭؔ ل

ً
اسِق

َ
نَ ف

َ
مَنْ ك

َ
مِنًا ك

ْ
نَ مُؤ

َ
نَْ ك

َ
ف

َ
ا

 �ر�مہ�:�لا کہیں ہ ہو سکتا ے کہ جو شخص و�من ہو و�ہ ا�س شخص کی طر�ح ہو ا�ے جو ا�ق ہو�؟ �ہ د�و�و�ں بر�ا�بر یں ہو تے�۔
�ہر�گز�یں�،�یا�ر�ا�ت ا�و�ر�د�ن �،�ا�د�یر�ا�ا�و�ر ا�ا�ا�بر�ا�بر�ہو�تے ہیں�،�سے فر�ا�ا:

3 ۱۶ وْرُ۔۔۔
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َ
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�ر�مہ: �یا ر�و�نی ا�و�ر ا�ر�یا�ں سا�ں ہو�ی ہیں�؟ �۔
�یا د�و�پ ا�و�ر�سا�ہ بر�ا�بر�ہیں �،�سے فر�ا�ا:
4 ۲۱ ـَـرُوْرُۚ

ْ
 ال

َ
 وَل

ُ ّ
ل ِ

ّ
 الظ

َ
وَل

�ر�مہ�:�ہ ٹھنڈ�ی ھا�ؤ�ں ا�و�ر د�و�پ کی تپش ا�ک جیسی ے�۔
�ا�د�ا ا�و�ر نا کبھی مسا�و�ی یں ہو�تے �،�سے فر�ا�ا

5 ۵۰ رُوْنَۧ
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َ
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ۭ۰ ا بَصِيُْ
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َ
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ْ
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ْ
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ُ
ق

�ر�مہ�:�ھر ا�ن سے پو�چھو یا ا�د�ا ا�و�ر آ�ھو�ں و�ا�ا د�و�و�ں بر�ا�بر ہو تے ہیں �؟ �یا تم و�ر یں کر�ے �؟ �۔
6 ۱۹ ۙ بَصِيُْ

ْ
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َ ْ
وِي ال

َ
سْت

َ
وَمَا ي

�ر�مہ�:�ا�د�ا ا�و�ر آ�ھو�ں و�ا�ا بر�ا�بر یں ے�۔
�یا�ا�ل لم ا�و�ر�ا�ل بر�ا�بر�ہو�تے ہیں�،�سے فر�ا�ا:

7 ۹ بَابِۧ
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���� 1 ال�ش

2 السجدۃ����

3 الرعد����

4 فاطر����

5 النعام����

6 فاطر����

7 الزمر��
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�ر�مہ: �ا�ن سے پو�چھو یا ا�نے و�ا�ے ا�و�ر ہ ا�نے و�ا�ے د�و�و�ں کبھی سا�ں ہو تے ہیں �؟ �یحت تو عقل ر�نے و�ا�ے ہی قبو�ل کر�ے ہیں�۔
�ہ لو�گ ا�لہ کے عد�ل کے ا�ر�ے یں�بہت بر�ے فیصلے کر�ر�ے ہیں�،�ا�لہ نے تو�آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کو�کھیل تما�ے کے طو�ر�پر�یں بلکہ ا�ک ا�مقصد 
�یما�ہ ظا�م کے تحت لیق یا�ے ا�و�ر�ا�س لئے یا�ے کہ کو�کا�ر�و�ں کو�ا�ن کی نیکیو�ں کی جز�ا�د�ی ا�ے ا�و�ر�ظا�مو�ں کو�ا�ن کے ظلم کی سز�ا�د�ی ا�ے 

�ا�و�ر�ا�لہ کو�کا�ر�و�ں کو�بڑ�ا�ڑ�ا�کر�جز�ا�عطا�فر�ا�ے ا�گر�گنا�ہ ا�ر�و�ں کو�ا�ن کے ا�حقا�ق سے ز�ا�د�ہ عذ�ا�ب یں د�ا ا�ے ا�۔

عِلْمٍ عَلٰى  اللّٰهُ  اَضَلَّهُ  وَ  هَوٰىهُ  اِلٰهَهٗ  اتَّخَذَ  مَنِ  اَفَرَءَيْتَ 

�کیا آ�پ نے ا�ے بھی د�ھا�؟ �جس نے ا�نی خو�ا�ش نفس کو ا�نا معبو�د بنا ر�کھا ہے ا�و�ر با�و�جو�د سمجھ و�ھ کے ا�لہ نے ا�ے گمر�ا�ہ کر�د�ا

 وَّ خَتَمَ عَلٰى سَمْعِهٖ وَ قَلْبِهٖ وَ جَعَلَ عَلٰى بَصَرِهٖ غِشٰوَة١ًؕ فَمَنْ يَّهْدِيْهِ مِنْۢ بَعْدِ اللّٰه١ِؕ 

�ہے�، �ا�و�ر ا�س کے کا�ن ا�و�ر د�ل پر مہر لگا د�ی ہے ا�و�ر ا�س کی آ�کھ پر بھی پر�د�ہ ڈ�ا�ل د�ا ہے�، �ا�ب ا�سے شخص کو ا�لہ کے بعد کو�ن

اَفَلَا تَذَكَّرُوْن۰۰۲۳َ )�ا�لجا�یۃ�ہ����(

�ہد�ا�ت د�ے تا ہے�۔

�ا�ے بی کر�م صلى الله عليه وسلم !�یا�آ�پ نے ا�س مر�ا�ہ شخص کو�د�ھا�س نے آ�ر�ت کے د�ر�د�ا�ک عذ�ا�ب سے بے پر�و�ا�ہ ہو�کر ا�لہ ا�و�ر�ر�و�ل کے ا�کا�م 
�کے قا�لے یں ا�نی نفسا�ی خو�ا�ش کو ا�نا معبو�د�بنا�لیا�ے �، �جو�شب و�ر�و�ز�ا�نی ا�غر�ا�ض و�خو�ا�ہشا�ت ہر�ا�ز�و�ا�ا�ز�طر�قے سے پو�ر�ی کر�نے کی 
�ا�د�یڑ�ن ہی یں لگا�ر�تا�ے �،�س چیز�کی نفس نے خو�ا�ش کی ا�س کا ا�ر�تکا�ب کر�گز�ر�ا�ے�،�جو ہ ا�لہ کے ر�ا�م کیے ہو�ے کو�ر�ا�م کر�ا�ے ا�و�ر�ہ 
�ا�س کے لا�ل کیے ہو�ے کو�لا�ل �،�کیو�کہ و�ہ شخص ا�نے کے ا�و�جو�د�کہ ا�آ�ر ا�ک ر�و�ز�ر�ا�ے ا�و�ر ا�نے ر�ب کی ا�ر�ا�ہ یں پیش ہو�کر�ا�نے ا�ما�ل 
�کی جو�ا�بد�ہی کر�ی ے خو�ا�ش نفس کا�بند�ہ ن یا�ا�و�ر�ا�نی مر�ا�ہی یں ر�و�ز بر�و�ز�ز�ا�د�ہ ہی بھٹکتا�لا�یا�، �ا�س لئے ا�لہ نے ا�سے د�ا�ت کے ا�ق ہ 
�سمجھتے ہو�ے مر�ا�ہی یں پھینک د�ا�ا�و�ر�ا�ن کے کا�ن ا�و�ر�د�ل پر�مہر�لگا�د�ی ا�و�ر�آ�ھو�ں پر�غفلت کا�پر�د�ہ ڈ�ا�ل د�ا س سے ا�س کے کا�ن و�ظ و�یحت 
�سننے�،�ا�س کا�د�ل ر�د�و د�ا�ت کے سمجھنے ا�و�ر�ا�ن کی آ�ھیں حق کی کو�ی د�یل د�ھنے سے محر�و�م ہو�گئیں�،�ب ا�س نے خو�د�پر�ظلم یا�ا�و�ر�ا�سے ا�ما�ل 
�ا�یا�ر�کیے جو�ا�لہ کی ر�مت کے ا�ع تھے تو ا�لہ نے ا�س پر د�ا�ت کے د�ر�و�ا�ز�ے بند�کر�کے مر�ا�ہی کے د�ر�و�ا�ز�ے ھو�ل د�ئے �،�نا�چہ کو�ی شخص 

�ا�ب ا�س کو�د�ا�ت سے بہر�ہ ند�یں کر�سکتا�،�سے فر�ا�ا
1 ۱۸۶ مْ يَعْمَهُوْنَ يَانِِ

ْ
ْ فِْ طُغ ُ

رُہ
َ

هۭ۰ٗ وَيَذ
َ
 ہَادِيَ ل

َ
ل

َ
لِلِ اُلله ف

ْ
ض

ُ
مَْ يّ

�ر�مہ�:�س کو ا�لہ ر�ما�ی سے محر�و�م کر د�ے ا�س کے لیے ھر کو�ی ر�ما یں ے�، �ا�و�ر ا�لہ ا�یں ا�ن کی ر�شی ہی یں بھٹکتا ہو�ا چھو�ڑ�ے د�تا ے�۔ 
�یا�تم ا�لہ کی ہر�و�بکھر�ی نشا�یو�ں پر�و�ر�و�د�بر�ا�و�ر�تبا�ہ د�ہ ا�و�ا�م کے حا�ا�ت و�و�ا�عا�ت سے عبر�ت حا�ل یں کر�ے ا�کہ حقیقت حا�ل تم 

�پر�آ�شکا�ر�ا ہو ا�ے�۔

1 العراف������
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الدَّهْر١ُۚ  اِلَّا  يُهْلِكُنَاۤ  مَا  وَ  نَحْيَا  وَ  نَمُوْتُ  الدُّنْيَا  حَيَاتُنَا  اِلَّا  هِيَ  مَا  قَالُوْا  وَ 

�کیا ا�ب بھی تم نصیحت نہیں پکڑ�ے�، �ا�ہو�ں نے کہا کہ ہما�ر�ی ز�د�ی تو صر�ف د�یا کی ز�د�ی ہی ہے�، �ہم مر�ے ہیں ا�و�ر جیتے ہیں ا�و�ر

)�ا�لجا�یۃ����( يَظُنُّوْن۰۰۲۴َ  اِلَّا  هُمْ  اِنْ  عِلْم١ٍۚ  مِنْ  بِذٰلِكَ  لَهُمْ  مَا  وَ 

�ہمیں صر�ف ز�ا�ہ ہی ا�ر ڈ�ا�تا ہے�)�د�ر�ا�ل( �ا�نہیں ا�س کا علم ہی نہیں�، �یہ تو صر�ف) �یا�س ا�و�ر( �ا�کل ے ہی کا�م ے ر�ہے ہیں�۔

�فا�ر�کے لئے ہ د�یا�ہی سب کچھ ے :
�پچھلی تبا�ہ د�ہ ا�و�ا�م کی طر�ح ا�ل ر�ب ھی بغیر�سی د�یل و�بر�ہا�ن کے آ�ر�ت کے منکر�تھے�،�بس ا�ن کا�ظن و�ما�ن ھا کہ ہ د�یا�کی ز�د�گی ہی لی 
�ا�و�ر آ�ر�ی ز�د�گی ے ا�س کے بعد�کو�ی ز�د�گی یں س یں جز�ا�ا�سز�ا�کا�سلسلہ ہو�، �و�ت و�حیا�ت کا�سلسلہ حض گر�د�ش یل و�نہا�ر کا�نتیجہ ے �،�ہ 

�نظر�ہ عقلی طو�ر پر�ا�ل قبو�ل یں �،
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 �لا�ہ ا�ن یر�aھتے ہیں�سے فلا�فہ ا�و�ر�لم کلا�م کے ا�ل ھی یہی کہتے تھے�،�ہ لو�گ ا�تد�ا�ا�و�ر�ا�ہا�کے ا�ل ہ تھے�،�ا�و�ر�فلا�فہ یں سے 
�جو�لو�گ د�ہر�ہ ا�و�ر�د�و�ر�ہ کہلا�ا تھے و�ہ ا�س کا�نا�ت کے خا�ق کے ہی منکر�ہیں ا�ن کا�ہ ید�ہ ے کہ ہر�تیس ز�ا�ر�سا�ل کے بعد ز�ا�نے کا�ا�ک د�و�ر�تم 
�ہو�ا�ے ا�و�ر�ہر چیز د�و�ا�ر�ہ ا�نی لی شکل و�صو�ر�ت پر لو�ٹ آ�ی ے  �ا�و�ر�ا�ن کا�ہ ما�ن ے کہ ا�سا�بے شما�ر�ر�بہ ہو کا ے�،�ا�ن لو�و�ں نے معقو�ل کی

 �ھی مخا�فت کی ے ا�و�ر�منقو�ل کی ھی تکذ�ب کی ے�ا�س لیے و�ہ کہتے تھے گر�د�ش ز�ا�ہ ہی ہلا�ک کر�نے و�ا�ی ے ہ کہ ا�لہ�۔1
دَمَ يَسُبُّ 

ٓ
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�ا�و�ہر�ر�ہ t �سے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  �نے فر�ا�ا ا�لہ تعا�یٰ �فر�ا�ا�ے ا�ن آ�د�م مجھے ا�ذ�ا�پہنچا�ا�ے �، �ز�ا�نے کو بر�ا لا کہتا�ے یعنی ا�س کی 
�طر�ف ا�عا�ل کی نسبت کر کے ا�سے بر�ا�کہتا�ے �، �حا�ا�کہ )�ز�ا�ہ بجا�ے خو�د�کو�ی چیز�یں�(�یں خو�د�ز�ا�ہ ہو�ں�، �میر�ے ہا�ھ ہی یں تما�م ا�یا�ر�ا�ت 

�ہیں�،�ر�ا�ت د�ن ھی یں ہی پھیر�ا�ہو�ں�۔2
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������؍�� ن كث�ي ا�ب 1 تفس�ي

 عَنْ 
يِ
ْ َّ بُ ال�ن هْرُ �������� ،صيح مسل كتاب اللفاظ من الدب �بَ

َّ
 الد

َّ
نَا إِل

ُ
لِك ْ ُ بُ وَمَا �ي اثيہ �بَ سورۂ الب اری تفس�ي ن 2 صيح �ب

هْرَ ��������، مسنداحد��������، المعجم الوسط ��������، 
َّ

جُلِ يَسُبُّ الد ي الرَّ ِ
ن

بٌ � ن ابوداودكتاب الدب �بَ هْرِ��������،س�ن
َّ

سَبِّ الد

ح السنۃ للبغوی �������� �ت ��������،�ش ی للب�ي ن الك�ب ی للنسا�ئ ����������،الس�ن ن الك�ب کم ����������،الس�ن مستدرک حا
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�ا�و�ہر�ر�ہ�tسے منقو�ل ے  �بی کر�م صلى الله عليه وسلم نے فر�ا�ا�ا�و�ر�ہ ہ کہو�کہ ہا�ے ز�ا�ہ کی ا�ر�ا�د�ی کیو�کہ ز�ا�ہ تو�ا�لہ ہی کے ا�یا�ر�یں ے�۔1
 �ا�س لئے ا�س ز�د�گی یں جو ز�ے ا�ڑ�ا�تے ہو ا�ڑ�ا�لو�، �یہی د�یا�ز�د�گی کی معر�ا�ج ے ا�س کے بعد کو�ی ز�د�گی یں�س یں سی طر�ح کا سا�ب کتا�ب 

�ہو�آ�ر�ت �،�حیا�ت بعد�ا�مو�ت �، �نت و�د�و�ز�خ د�قیا�و�ی ا�یں تھیں یعنی ا�بر�ہ یش کو�ش کہ عا�م د�و�ا�ر�ہ نیست�۔

بِاٰبَآىِٕنَاۤ ائْتُوْا  قَالُوا  اَنْ  اِلَّاۤ  حُجَّتَهُمْ  كَانَ  مَّا  بَيِّنٰتٍ  اٰيٰتُنَا  عَلَيْهِمْ  تُتْلٰى  اِذَا  وَ 

�ا�و�ر ب ا�ن کے ا�نے ہما�ر�ی و�ا�ح ا�و�ر ر�و�ن آ�تو�ں کی تلا�و�ت کی جا�ی ہے تو ا�ن کے پا�س ا�س قو�ل کے و�ا کو�ی د�یل نہیں

يَجْمَعُكُمْ  ثُمَّ  يُمِيْتُكُمْ  ثُمَّ  يُحْيِيْكُمْ  اللّٰهُ  صٰدِقِيْن۰۰۲۵َقُلِ  كُنْتُمْ  اِنْ   

�ہو�ی کہ ا�ر تم سچے ہو تو ہما�ر�ے با�پ د�ا�د�و�ں کو ا�ؤ�، �آ�پ کہہ د�ئے !�ا�لہ ہی تمہیں ز�د�ہ کر�ا ہے ھر تمہیں ا�ر ڈ�ا�تا ہے ھر تمہیں

وَ لٰكِنَّ اَكْثَرَ النَّاسِ لَا يَعْلَمُوْن۰۰۲۶َوَ لِلّٰهِ مُلْكُ السَّمٰوٰتِ  لَا رَيْبَ فِيْهِ  اِلٰى يَوْمِ الْقِيٰمَةِ 

�یا�ت کے د�ن جمع کر�ے ا جس میں کو�ی شک نہیں لیکن ا�ثر و�گ نہیں سمجھتے�، �ا�و�ر آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کی با�د�شا�ہی ا�لہ ہی کی

وَ الْاَرْض١ِؕ وَ يَوْمَ تَقُوْمُ السَّاعَةُ يَوْمَىِٕذٍ يَّخْسَرُ الْمُبْطِلُوْن۰۰۲۷َ)�ا�لجا�یۃ�����ا����(

�ہے ا�و�ر جس د�ن یا�ت ا�م ہو�ی ا�س د�ن ا�ل با�ل بڑ�ے نقصا�ن میں پڑ�ں گے�۔  

�ز�د�گی ا�و�ر�و�ت کی حقیقت:
�ب ا�ن لو�و�ں کو قیا�ت ا�م ہو�نے ا�و�ر�حیا�ت بعد�ا�مو�ت کے مضبو�ط عقلی د�ا�ل د�ے ا�ے ہیں تو�ا�جو�ا�ب ہو�کر�ھٹ سے کہہ د�تے ہیں کہ 
�ا�ھا ا�گر�و�ت کے بعد د�و�ا�ر�ہ ز�د�گی ے تو�ہما�ر�ے آ�ا�و�ا�د�ا�د�کو�ز�د�ہ کر�کے د�ھا�د�و�ہم ا�س ا�ت پر�ا�ما�ن ے آ�یں گے �،�ا�لہ ر�ب ا�عز�ت نے 

�فر�ا�ا�تم لو�گ ا�نا پید�ا�یا ا�ا ا�و�ر ر ا�ا تو ا�نی آ�ھو�ں سے د�کھ ر�ے ہو�کہ تم کچھ ھی ہ تھے �،�سے فر�ا�ا
2 ۱ وْرًا

ُ
ك

ْ
ذ

َ
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َ
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ُ
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ْ
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ْ
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َ
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ٰ
ت

َ
 ا

ْ
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�ر�مہ�:�یا�ا�سا�ن پر�ا�متنا�ہی ز�ا�نے کا ا�ک و�ت ا�سا ھی گز�ر�ا�ے ب و�ہ کو�ی ا�ل ذ�کر�چیز�ہ ھا�۔
�ھر�ا�س نے ا�نی قد�ر�ت و�حکمت سے تمہیں و�جو�د�بخشا�،�ھر�و�ہ تمہیں ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�و�ت سے ہمکنا�ر کر د�تا ے تو ا�لہ �جو خا�ق ا�ا�ر�ض و�ما�و�ا�ت 
�ے�ا�تد�ا لو�ق کو�پید�ا�کر�نے پر�ا�د�ر�ے یا و�ہ و�ہ د�و�ا�ر�ہ تمہیں پید�ا کر�نے پر�ا�د�ر�یں ہو�سکتا�،�حا�ا�کہ د�و�ا�ر�ہ پید�ا�کر�ا�لی د�عہ پید�ا�کر�نے سے 

 عَــنْ سَــبِّ 
يِ
ْ َّ بُ الــ�ن هْــرَ ��������،صيــح مســل كتــاب اللفــاظ مــن الدب  �بَ

َّ
وا الد سُــبُّ

َ
 ت

َ
بٌ ل دَبِ �بَ

َٔ
ــابُ ال ــاری كِتَ ن 1 صيــح �ب

ــ�ت ��������،مســندا�ب يعــل  ی  للب�ي ن الكــ�ب ار��������،المعجم الوســط ��������،الســ�ن ن هْــرِ��������، مســنداحد��������، مســندال�ب
َّ

الد

��������
2 الدهر  ��
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�آ�سا�ن ر�ے �، �سے فر�ا�ا:
1 ۲۸ ۔۔۔ ْ ُ

يِيْك ْ ُ
 ي

َ
مّ

ُ
ْ ث ُ

 يُيِْتُك
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َ
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ُ
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ْ
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َ
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َ
يْف

َ
ك

 �ر�مہ: �تم ا�لہ کے سا�ھ کفر کا ر�و�ہ کیسے ا�یا�ر کر�ے ہو حا�ا�کہ تم بے�ا�ن تھے �، �ا�س نے تم کو ز�د�گی عطا کی�، �ھر و�ہی ہا�ر�ی ا�ن سلب کر�ے 
�ا ھر و�ہی تمہیں د�و�ا�ر�ہ ز�د�گی عطا کر�ے ا ۔

2 ۲۷ يْهِ۔۔۔ۧ
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ــل

َ ْ
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َ
ذِيْ يَبْد

َّ
وَہُوَال

�ر�مہ�:�و�ہی ے جو لیق کی ا�تد کر�ا ے�ھر و�ہی ا�س کا ا�عا�د�ہ کر�ے ا ا�و�ر ہ ا�س کے لیے آ�سا�ن ر ے ۔
�ہ د�یا�تو�د�ا�ر�عمل ے ا�و�ر د�ا�ر جز�ا قیا�ت کا�د�ن ے س یں کو�ی شک و�بہ یں�،�س یں ا�لہ تعا�یٰ �سب ا�و�لین و�آ�ر�ن کو ا�ن کی قبر�و�ں سے جسم 

�و�ا�ن کے سا�ھ ز�د�ہ کر�کے مید�ا�ن شر�یں جمع کر�ے ا�،�سے فر�ا�ا
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3 ۵۰ وْمٍ

ُ
عْل

َ
مٍ مّ اتِ يَْ

َ
ۥۙ  اِلٰ مِيْق مَجْمُوْعُوْن۰َ

َ
ل ۴۹ ۙ َ ْ

خِرِي

�ر�مہ�:�کہتے تھے یا ب ہم ر کر خا�ک ہو ا�یں گے تو ھر ا�ھا کر کھڑ�ے کیے ا�یں گے �؟�ا�و�ر یا ہما�ر�ے ا�پ د�ا�د�ا ھی ا�ھا�ے ا�یں گے جو 
�پہلے گز�ر کے ہیں�؟�ا�ے بی )صلى الله عليه وسلم(! �ا�ن لو�و�ں سے کہو �، �یقینا ا�لے ا�و�ر ھلے سب ا�ک د�ن ضر�و�ر جمع کیے ا�نے و�ا�ے ہیں س کا و�ت مقر�ر 

�یا ا کا ے�۔
�ا�و�ر�ا�ک یو�م ا�د�ن فر�د�اً�فر�د�اً�ہر�شخص کے ا�ما�ل کا سا�ب کر�ے ا�،�سے فر�ا�ا:

4 ۹۵ رْدًا
َ
قِيٰمَةِ ف

ْ
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ٰ
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وَك

�ر�مہ: �سب قیا�ت کے ر�و�ز فر�د�اً �فر�د�اً �ا�س کے سا�نے حا�ضر ہو�ں گے�۔
 �ا�ھے عمل کی ا�ھی جز�ا�ا�و�ر�بر�ے عمل کی بر�ی سز�ا�ملے گی�،�سے فر�ا�ا

 
ٓ
فِيْاَ  َ ْ

لِدِي
ٰ

خ رُ  نْٰ
َ ْ
ال تَِا  ْ َ

ت مِْ  رِيْ  ْ َ
ت تٍ 

ٰ
جَنّ هُ 

ْ
خِل

ْ
وَيدُ تِهٖ 

ٰ
ا سَـيِّ عَنْهُ  رْ  ِ

ّ
ف

َ
ك

ُ
يّ صَالِاً   

ْ
وَيَعْمَل بِلِ   

مِْۢ ْٔ ُ
يّ ۔۔۔وَمَْ 

سَ 
ْ

وَبِئ فِيْاۭ۰َ   َ ْ
لِدِي

ٰ
خ ارِ 

َ
النّ بُ  ٰ ْ

ص
َ
ا كَ  ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا  

ٓ
يٰتِنَا

ٰ
بِ ا  بُْ

َّ
ذ

َ
وَك رُوْا 

َ
ف

َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
وَال ۹ عَظِيْمُ

ْ
ال  

ُ
وْز

َ
ف

ْ
ال لِكَ 

ٰ
ذ اۭ۰ 

ً
بَد

َ
ا

5 ۱۰ ۧ مَصِيُْ
ْ
ال

�ر�مہ�:�جو ا�لہ پر ا�ما�ن ا�ا ے ا�و�ر نیک عمل کر�ا ے ا�لہ ا�س کے گنا�ہ جھا�ڑ د�ے ا ا�و�ر ا�سی جنتو�ں یں د�ا�ل کر�ے ا ن کے نیچے نہر�ں بہتی 
�ہو�ں گی ہ لو�گ ہمیشہ ہمیشہ ا�ن یں ر�ہیں گے�،�ہ ے�بڑ�ی کا�یا�ی ا�و�ر ن لو�و�ں نے کفر یا ے ا�و�ر ہما�ر�ی آ�ا�ت کو جھٹلا�ا ے و�ہ د�و�ز�خ کے 

1 البقرۃ����

2 الروم����

���� 3 الواقعۃ�����ت

���� 4 مر�ي

ن ����،�� 5 التغا�ب
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�ا�ند�ے ہو�ں گے س یں و�ہ ہمیشہ ر�ہیں گے ا�و�ر و�ہ بد ر�ن ٹھکا�ا ے�۔
�گر�ہ لو�گ ا�س د�ن کی نفسا�سی ا�و�ر ہو�نا�کی کو�سمجھ یں ر�ے�،�گر�س ر�و�ز�قیا�ت ا�م ہو�گی ا�س د�ن ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک �، �ا�س کے ر�و�لو�ں 

�ا�و�ر�ا�ن پر�منز�ل کی ئی کتا�و�ں کے منکر خسا�ر�ے یں پڑ�ا�یں گے�۔

مَا كُنْتُمْ  وَ تَرٰى كُلَّ اُمَّةٍ جَاثِيَة١ً۫ كُلُّ اُمَّةٍ تُدْعٰۤى اِلٰى كِتٰبِهَا١ؕ اَلْيَوْمَ تُجْزَوْنَ 

�ا�و�ر آ�پ د�ھیں گے کہ ہر ا�ت گھٹنو�ں کے بل ر�ی ہو�ی ہو�ی�، �ہر ر�و�ہ ا�نے ا�ہ ا�ما�ل کی طر�ف لا�ا جا�ے ا آ�ج تمہیں

كُنْتُمْ  مَا  نَسْتَنْسِخُ  كُنَّا  اِنَّا  بِالْحَق١ِّؕ  عَلَيْكُمْ  يَنْطِقُ  كِتٰبُنَا  تَعْمَلُوْن۰۰۲۸َهٰذَا 

�ا�نے کئے کا بد�ہ د�ا جا�ے ا�، �یہ ہے�ہما�ر�ی کتا�ب جو تمہا�ر�ے با�ر�ے میں سچ سچ و�ل ر�ہی ہے�، �ہم تمہا�ر�ے ا�ما�ل لکھو�ا�ے

رَحْمَتِه١ٖؕ فِيْ  رَبُّهُمْ  فَيُدْخِلُهُمْ  الصّٰلِحٰتِ  عَمِلُوا  وَ  اٰمَنُوْا  الَّذِيْنَ  تَعْمَلُوْن۰۰۲۹َفَاَمَّا 

ا�نی ر�مت تلے ے ے ا ا�ن کا ر�ب  ا�ن کو  ا�ہو�ں نے نیک کا�م کئے تو  ا�و�ر  ا�ما�ن ا�ے  �،�س لیکن جو و�گ  �جا�ے تھے 

 ذٰلِكَ هُوَ الْفَوْزُ الْمُبِيْن۰۰۳۰ُ)�ا�لجا�یۃ�����ا����(

�یہی صر�ح کا�یا�ی ہے�۔

�قیا�ت کے ر�و�ز�ہر�گر�و�ہ گھٹنو�ں کے ل گر�ا�ہو�ا:
�مید�ا�ن حشر�یں ہر�شخص چا�ے و�ہ ا�نے بی کا�ا�ا�ت گز�ا�ر�ھا�ا�مخا�ف د�ت و�عظمت�، �خو�ف و�د�شت کے ا�ر�ے عا�جز�ی کے سا�ھ گھٹنو�ں 
�کے ل گر�ا�ہو�ا�ا�لہ ا�ک یو�م ا�د�ن کے فیصلے کا منتظر�ہو�ا �،�ہر�شخص کو�پکا�ر�ا�ا�ے ا�کہ آ�ے ا�و�ر�ا�نا�کا�ر�ا�ہ حیا�ت د�ھے�،�ب و�ہ ا�نا�ا�ہ ا�ما�ل 
�د�کھ لیں گے تو�ا�ن سے ہا�ا�ے ا�آ�ج تم لو�و�ں کو ا�ن ا�و�ا�ل و�ا�ما�ل کا یک یک بد�ہ د�ا�ا�ے ا�جو�تم د�یا�یں کر�ے ر�ے تھے �،�ہ ہما�ر�ا 

�یا�ر�کر�ا�ا�ہو�ا�ا�ما�ل ا�ہ ے جو�ہا�ر�ے ا�و�پر�یک یک ہا�د�ت د�ے ر�ہا�ے�،�سے فر�ا�ا:
1 ۶۹ ءِ۔۔۔ 

ۗ
ا

َ
هَد

ُّ
َ وَالش ـبِيّٖ

َ
ءَ بِلنّ

ۗ
كِتٰبُ وَجِايْ

ْ
۔۔۔   وَوُضِعَ ال

�ر�مہ�:�کتا�ب ا�ما�ل ا�کر�ر�ھ د�ی ا�ے گی �،�ا�یا�ء �ا�و�ر تما�م و�ا�ہ حا�ضر�کر�د�ے ا�یں گے�۔
2 ۱۳ رَۭ
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ُ
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�ر�مہ: �ا�س ر�و�ز�ا�سا�ن کو�ا�س کا�سب ا�لا پچھلا یا کر�ا�ا تا د�ا ا�ے ا�۔
�ا�نا�ا�ہ ا�ما�ل د�کھ کر�س یں ہر�چھو�ا�بڑ�ا ا�و�ر�ا�ھا�بر�ا�عمل د�ر�ج ہو�ا�ا�سا�ن ہک د�ک ر�ہ ا�یں گے ا�و�ر�کہیں گے�،�سے فر�ا�ا
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1 الزمر����

2 القيامۃ ����
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1  ۴۹ اۧ
ً
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ُ
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َ
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ً
ة بِيَْ

َ
ك
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�ئی ہو�ں ا�و�ر�نت نے ہا�مجھے یا�ہو�ا�کہ میر�ے ا�د�ر�ر�ف کمز�و�ر�ا�و�ر�کم ر�بہ و�ا�ے لو�گ د�ا�ل ہو�ں گے�، �ا�لہ تعا�یٰ �نے ا�س پر نت سے ہا�کہ 
�تو�میر�ی ر�مت ے�یر�ے ذ�ر�عہ یں ا�نے بند�و�ں یں س پر�چا�ہو�ں ر�م کر�و�ں ا�و�ر�د�و�ز�خ سے ہا�کہ تو�عذ�ا�ب ے یر�ے ذ�ر�عہ یں ا�نے 
�بند�و�ں یں سے جسے چا�ہو�ں عذ�ا�ب د�و�ں�،�نت ا�و�ر�د�و�ز�خ د�و�و�ں بھر�ں گی�،�د�و�ز�خ تو�ا�س و�ت تک یں بھر�ے گی ب تک ا�لہ ر�ب 
�ا�عز�ت ا�نا�قد�م ا�س پر�یں ر�ھ د�ے ا�،�ا�س و�ت و�ہ و�ے گی بس �،�بس�،�بس�!�ا�و�ر�ا�س و�ت بھر�ا�ے گی ا�و�ر ا�س کا�بعض حصہ بعض د�و�ر�ے حصے 

�پر�ڑ�ھ ا�ے ا�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �ا�نے بند�و�ں یں سی پر�ھی ظلم یں کر�ے ا�ا�و�ر�نت کے لئے ا�لہ تعا�یٰ �ا�ک لو�ق پید�ا�کر�ے ا ۔1

كُنْتُمْ  وَ  فَاسْتَكْبَرْتُمْ  عَلَيْكُمْ  تُتْلٰى  اٰيٰتِيْ  تَكُنْ  اَفَلَمْ  كَفَرُوْا١۫  الَّذِيْنَ  اَمَّا  وَ 

�لیکن جن و�و�ں نے کفر کیا تو )�میں ا�ن ے کہو�ں ا( �کیا میر�ی آ�یں تمہیں سنا�ی نہیں جا�ی تھیں�؟ �ھر بھی تم تکبر کر�ے

فِيْهَا  رَيْبَ  لَا  السَّاعَةُ  وَّ  حَقٌّ  اللّٰهِ  وَعْدَ  اِنَّ  قِيْلَ  اِذَا  مُّجْرِمِيْن۰۰۳۱َوَ  قَوْمًا 

�ر�ہے ا�و�ر تم تھے ہی گنا�ہ ا�ر و�گ�، �ا�و�ر ب کبھی کہا جا�ا ہے کہ ا�لہ کا و�د�ہ یناً �سچا ہے�، �ا�و�ر یا�ت کے آ�نے میں کو�ی شک نہیں

بِمُسْتَيْقِنِيْن۰۰۳۲َ نَحْنُ  مَا  وَّ  ظَنًّا  اِلَّا  نَّظُنُّ  اِنْ  السَّاعَة١ُۙ  مَا  نَدْرِيْ  مَّا  قُلْتُمْ 

�تو تم جو�ا�ب د�تے تھے کہ ہم نہیں جا�تے یا�ت کیا چیز ہے �؟ �ہمیں کچھ یو�ں ہی ا خیا�ل ہو�جا�ا ہے لیکن ہمیں ین نہیں�، �ا�و�ر

وَ بَدَا لَهُمْ سَيِّاٰتُ مَا عَمِلُوْا وَ حَاقَ بِهِمْ مَّا كَانُوْا بِهٖ يَ۠سْتَهْزِءُوْن۰۰۳۳َ)�ا�لجا�یۃ�����ا����(

�ا�ن پر ا�نے ا�ما�ل کی بر�ا�یا�ں کھل گئیں ا�و�ر جس کا و�ہ مذ�ا�ق ا�ڑ�ا ر�ہے تھے ا�س نے ا�نہیں گھیر لیا�۔

�ا�و�ر�ن لو�و�ں نے ا�لہ تعا�یٰ �کے سا�ھ کفر�یا�ھا�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن سے طو�ر�تو�یخ کہے ا�یا�میر�ی آ�ا�ت تم کو�یں نا�ی ا�ی تھیں�؟�ن یں ر�ا�ر 
�ہا�ر�ی لا�ی ہی لا�ی تھی�، �یناً�ا�لہ کے پیغمبر�و�ں نے ا�لہ کا�کلا�م پہنچا�نے یں حق ا�د�ا�کر�د�ا�ھا�گر�تم نے غر�و�ر�و�خو�ت یں آ�کر ا�لہ کی آ�ا�ت کے 
�مطیع فر�ا�ن ن ا�ا�ا�نی ا�ن کے خلا�ف سمجھا�ا�و�ر�مجر�م ن کر ر�ے �، �ا�و�ر�ب ہا�ا�ا�ھا�کہ ا�لہ کا�و�عد�ہ یناً�سچا ے ا�و�ر�قیا�ت کے آ�نے یں کو�ی 
�شک بہ یں تو�تم پلٹ کر�کہتے تھے کہ ہم یں ا�تے قیا�ت یا�ہو�ی ے �،�ہم تو�ا�س کے ا�ر�ے یں�ا�ک ظن و�مین سا�ر�تے ہیں�گر�یں�ین 
�یں ے کہ قیا�ت ا�م ہو�گی�،�ا�س و�ت ا�ن پر�ا�ن کے ا�ل ا�و�ا�ل و ا�ما�ل کی سز�ا�ظا�ہر�ہو�ا�ے گی ا�و�ر�و�ہ ا�ی عذ�ا�ب کی لپیٹ یں آ�ا�یں گے 

�س کا�و�ہ تمسخر ا�ڑ�ا�ا�کر�ے تھے�۔

لَكُمْ  مَا  وَ  النَّارُ  مَاْوٰىكُمُ  وَ  هٰذَا  يَوْمِكُمْ  لِقَآءَ  نَسِيْتُمْ  كَمَا  نَنْسٰىكُمْ  الْيَوْمَ  قِيْلَ  وَ 

�ا�و�ر کہہ د�ا یا کہ آ�ج ہم تمہیں بھلا د�ں گے جیسے کہ تم نے ا�نے ا�س د�ن ے ملنے کو بھلا د�ا تھا �،�تمہا�ر�ا ٹھکا�ا جہنم ہے ا�و�ر تمہا�ر�ا
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وَّ غَرَّتْكُمُ الْحَيٰوةُ الدُّنْيَا١ۚ  هُزُوًا  اللّٰهِ  اٰيٰتِ  مِّنْ نّٰصِرِيْن۰۰۳۴َذٰلِكُمْ بِاَنَّكُمُ اتَّخَذْتُمْ 

�مد�د�ا�ر کو�ی نہیں�،�یہ ا�س لیے ہے کہ تم نے ا�لہ تعا�یٰ �کی آ�تو�ں کی ہنسی ا�ڑ�ا�ی تھی ا�و�ر د�یا کی ز�د�ی نے تمہیں د�و�کے میں ڈ�ا�ل

يُ۠سْتَعْتَبُوْن۰۰۳۵َ)�ا�لجا�یۃ����،�����( هُمْ  لَا  وَ  مِنْهَا  يُخْرَجُوْنَ  لَا  فَالْيَوْمَ 

و معذ�ر�ت قبو�ل کیا جا�ے ا�۔ ا�ن ے عذ�ر  ا�و�ر ہ  �ے کا�ے جا�یں گے  )�د�و�ز�خ(  د�ن ہ تو یہ  آ�ج کے  �س  �ر�کھا تھا�، 

�ا�و�ر�مجر�ین سے کہہ د�ا�ا�ے ا�کہ آ�ج ہم ھی ا�ی طر�ح تمہیں لا�ے د�تے ہیں س طر�ح تم ا�س د�ن کی ملا�ا�ت کو�ھو�ل گئے تھے �،
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�ا�و�ہر�ر�ہt �سے ر�و�ی ے�ر�و�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم  �نے فر�ا�ا�ھر�حق تعا�یٰ �سا�ب کر�ے ا�،�بند�ے سے کہے ا�ا�ے فلا�ں بند�ے !�لا�یں 
�نے تجھ کو�ز�ت یں د�ی ا�و�ر�تجھ کو�ر�د�ا�ر�یں یا�ا�و�ر�گھو�ڑ�و�ں ا�و�ر�ا�و�ٹو�ں کو�یر�ا�ا�ع فر�ا�ن یں یا�ا�و�ر�تجھ کو�چھو�ڑ�ا�کہ تو ا�نی و�م کی ر�د�ا�ر�ی ھی 
�کر�ا�ھا�ا�و�ر�و�ھا�ی حصہ چنگی ھی و�صو�ل کر�ا�ھا�، �بند�ہ ر�ض کر�ے ا�ہا�ں میر�ے ر�ب !�ہ سچ ے �،�شک یر�ے ہ تما�م ا�سا�ا�ت مجھ پر تھے �، 
�ر�و�ر�عا�م صلى الله عليه وسلم  �نے فر�ا�ا�تو�حق تعا�یٰ �فر�ا�ے ا�یا�تجھ کو�میر�ی ملا�ا�ت کا�ین ھا�؟�بند�ہ کہے ا�کہ یں�،�تو�ا�لہ تعا�یٰ �فر�ا�ے ا�کہ ا�ب یں�ھی 
�تجھ کو�)�جہنم یں ڈ�ا�ل کر�(�ھو�ل ا�و�ں ا) �یعنی یر�ی خبر�ہ لیں گے ا�و�ر�تجھ کو�عذ�ا�ب سے ہ چا�یں گے( �سے تو�د�یا�کی ر�نیو�ں یں�مجھے ھو�ا 

�ر�ہا�۔1
 �ہا�ر�ا ٹھکا�ا ا�ب د�و�ز�خ ے ا�و�ر�کو�ی ہا�ر�ی مد�د�کر�نے و�ا�ا�یں ے�،�ہ ہا�ر�ا�ا�نجا�م ا�س لئے ہو�ا�ے کہ تم نے ا�لہ کی آ�ا�ت و�ا�کا�م کا�مذ�ا�ق بنا لیا�ھا�ا�و�ر 
�د�یا�کی کا�و�د�ا�و�ر ذ�ا�ت و�شہو�ا�ت نے تمہیں د�و�کے یں ڈ�ا�ل د�ا ھا �،�ہذ�ا�آ�ج ہ ہ لو�گ د�و�ز�خ سے نکا�ے ا�یں گے ا�و�ر�ہ ا�ن کی تو�ہ قبو�ل کی 

�ا�ے گی کیو�کہ تو�ہ تو�د�یا�کی ز�د�گی تک ے �،�و�ت کے آ�ثا�ر�شر�و�ع ہو�ے ہی تو�ہ کا�د�ر�و�ا�ز�ہ بند�ہو�ا�ا�ے�۔ 

فِي السَّمٰوٰتِ لَهُ الْكِبْرِيَآءُ  رَبِّ الْعٰلَمِيْن۰۰۳۶َوَ  رَبِّ الْاَرْضِ  وَ  رَبِّ السَّمٰوٰتِ  فَلِلّٰهِ الْحَمْدُ 

آ�ما�و�ں �بڑ�ا�ی  ا�و�ر(  )�بز�ر�ی  �تما�م  ہے�،  پا�ہا�ر  کا  جہا�ن  تما�م  ا�و�ر  ز�ین  ا�و�ر  آ�ما�و�ں  جو  ہے  تعر�ف  کی  ا�لہ  �س 

 وَ الْاَرْض١ِ۪ وَ هُوَ الْعَزِيْزُ الْحَكِيْم۰۰۳۷ُ )�ا�لجا�یۃ����،�����(

�ا�و�ر ز�ین میں ا�سی کی ہے�، �ا�و�ر و�ہی غا�ب ا�و�ر حکمت و�ا�ا ہے�۔

�تما�م حمد�و�تا�ش جیسی کہ ا�س کے جلا�ل ا�و�ر�ا�س کی عظمت سلطا�ن کے ا�ق ے کا�نا�ت کے خا�ق و�ا�ک ہی کے لئے ے جو�سا�ر�ے ہا�و�ں 

ــان  ن حبــان ��������،شــعب ال�ي ــن للومــن وجنــۃ للكفر��������،صيــح ا�ب ب الدنياسحب ائِــقِ �ب
َ
ق هْــدِ وَالرَّ 1 صيــح مســل كِتَــابُ الزُّ

ح الســنۃ للبغــوی �������� ������،�ش



��������

�کی لو�ا�ت کا�ر�و�ز�ی ر�سا�ں ے �،�ا�ی کی بر�ا�ی یعنی سلطنت ا�و�ر�بڑ�ا�ی آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�نو�ں یں ے �،�و�ہ بڑ�ی عظمت و�جلا�ل ا�و�ر�بز�ر�گی و�ا�ا�ے 
�،�ہر�چیز�ا�س کے سا�نے پست ے �،�و�ہ غنی ے ا�و�ر�ہر�لو�ق ا�س کے د�ر�کی محتا�ج ے �،

نْ  َ َ ارِي، �ن
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َ
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)�ا�و�پر�کی( میر�ی  فر�ا�ا�ے�بڑ�ا�ی  ز�و�جل  ا�لہ  فر�ا�ا  نے  ا�لہصلى الله عليه وسلم  ے�ر�و�ل  ر�و�ی  �سے   t �ا�و�ر�ا�و�ہر�ر�ہ   t خد�ر�ی  �ا�و�ید   
�چا�د�ر�ے�ا�و�ر�عظمت میر�ی )�نیچے کی�(�چا�د�ر�ے )�یعنی ہ د�و�و�ں ا�س کی صفتیں ہیں(  �نا�چہ جو�کو�ی ا�ن یں سے سی ا�ک کو�ھی کھینچنے کی کو�ش 

�کر�ے ا�)�میر�ا�شر�ک ہو�نے کی کو�ش کر�ے ا�(�یں ا�سے جہنم یں جھو�ک د�و�ں ا�۔1
�و�ہ ا�ب ے یعنی و�ہ سی سے مغلو�ب یں ہو�سکتا �، �سی کے ا�س کو�ی ا�ت و و�ت ا�و�ر�ا�یا�ر�یں جو�ا�س کے حکمت پر�نی فیصلو�ں پر�ر�و�ک 
�و�ک کر�کے�،�و�ہ حکمت و�ا�ا�ے �،�ا�س نے ہر�چیز�کو�ا�نے ا�نے قا�م پر�ر�ھا�ے �،�ا�س نے جو چیز�ھی مشر�و�ع فر�ا�ی حکمت کے تحت مشر�و�ع 

�کی�،�جو�چیز�ھی پید�ا�کی و�ہ ا�د�ے ا�و�ر�فعت کے لئے پید�ا�فر�ا�ی ے�۔
�ضا�ین و�ر�ۂ �ا�طا�ر�ق:

�ا�س و�ر�ت یں د�و�ضا�ین بیا�ن کیے گئے ہیں ۔
�xآ�ما�ن ا�و�ر�ر�ا�ت کو�کنے و�ا�ے تا�ر�ے کی قسم ھا�کر�فر�ا�ا�کہ ا�س یم ا�شا�ن کا�نا�ت کی کو�ی چیز�ا�سی یں ے جو�ا�ک ہستی کی نگہبا�ی کے 
�بغیر�ا�نی جگہ ا�م ا�و�ر�ا�ی ر�ہ تی ہو �، �ا�و�ر ھر ا�سا�و�ں کو�ا�نے و�جو�د�پر و�ر کر�نے کی د�و�ت د�ی جو ا�تد�ا یں ا�ک یر�ا�و�ر�بد�و�د�ا�ر�ا�ی کی و�د�ھا ا�و�ر�ا�لہ 
�نے تلف ر�ا�حل سے نکا�ل کر ا�سے ا�ک نو�ند�،�بے شما�ر�لا�تو�ں ا�و�ر ا�یتو�ں کا�حا�مل ا�سا�ن بنا�ا�،�جو�خا�ق ا�س طر�ح ا�سا�ن کی لیق کر�سکتا�ے 
�و�ہ یناً�ا�س کو�د�و�ا�ر�ہ ز�د�ہ کر�نے کی قد�ر�ت ھی ر�تا�ے �،�ا�و�ر�ہ د�و�ا�ر�ہ ز�د�گی ا�س لیے ہو�گی ا�کہ ہر ا�سا�ن کو�ہ تا�ا�ا�کے کہ د�یا�یں ا�س کے 
�ا�ما�ل پر�ا�ک پر�د�ہ ڈ�ا�ا�یا�ھا�ا�و�ر�آ�ج ا�ن ا�ما�ل کی جز�ا�ء �ا�و�ر بد�ہ ا�س کو ملنے و�ا�ا ے ا�و�ر�ب ا�س کو�سز�ا�ملے گی تو�ا�سا�ن ہ ا�نے ل و�ے پر�بچ 

�کے ا�ا�و�ر�ہ کو�ی ا�س کی مد�د�ہی کر�کے ا�۔
�xقر�آ�ن مجید�کے بر�حق ا�و�ر�و�ل فیصل ہو�نے کا�ذ�کر�ے�،�ا�س ضمن یں چند�حقا�ق بیا�ن کئے گئے مثلاً�آ�ما�ن سے ا�ر�ش کا  �بر�نا�ا�و�ر�ھر�ز�ین سے 
�ا�و�ا�ع ا�سا�م کے د�ر�تو�ں ا�و�ر فصلو�ں کا ا�گنا�،�س طر�ح ا�ن سب چیز�و�ں کو ا�لہ ر�ب ا�عا�ین نے پید�ا�یا�ے ا�ی طر�ح قر�آ�ن مجید�ا�لہ کا�کلا�م 
�بر�حق ے جو�د�لو�ں کو�یر�ا�ب کر�ا�ے ا�و�ر�ا�ن د�لو�ں سے ا�ما�ل ا�حہ کی جو�ا�یز�ہ صل ا�تی ے ا�و�ر�ا�س کا�بد�ہ آ�ر�ت یں ملے ا�،�فا�ر�و�مشر�ین 
�ا�ن حقا�ق کو�د�ھتے ا�و�ر�ا�تے ہو�ے ھی ا�ما�ن یں ا�یں گے ا�و�ر�لما�و�ں پر�ظلم و�تم کر�نے ا�و�ر د�و�ت حق کو�جھٹلا�نے کی ت نئی د�یر�ں کر�ے 
�ر�ے تو ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن کی تما�م سا�ز�و�ں کو�ا�کا�م کر�نے کی ا�ک ہی د�یر�کر�ے ا�ا�و�ر�ھر�فا�ر�کی سب چا�لیں د�ر�ی کی د�ر�ی ر�ہ ا�یں گی�، �ا�و�ر ا�ک 

�ین د�ن ا�لہ کی ا�ر�ا�ہ یں ا�ما�ل کی جو�ا�بد�ہی کے لئے پیش ہو�ا�ہو�ا�۔
ان  ��������،شعب ال�ي ِ

كِ�بْ
ْ
ي ال ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ن ابوداودكتاب اللباس �بَ ِ �������� ،س�ن

كِ�بْ
ْ
ِ ال رِ�ي ْ بُ �تَ �بَ 1 صيح مسل كتاب ال�ب و الصلهت

ار��������،مسنداحد�������� ن ، مسندال�ب ��������،المعجم الوسط ��������
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بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ کے ا�م سے جو بیحد مہر�ا�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ے 

الطَّارِق۰۰۲ُۙ مَا  اَدْرٰىكَ  مَاۤ  الطَّارِق۰۰۱ِۙوَ  وَ  السَّمَآءِ  وَ 

�قسم ہے آ�ما�ن کی ا�و�ر ا�د�یر�ے میں ر�و�ن ہو�نے و�ا�ے کی�، �تجھے معلو�م بھی ہے کہ و�ہ ر�ا�ت کو نمو�د�ا�ر ہو�نے و�ا�ی چیز کیا ہے �؟

خُلِق۰۰۵َؕ مِمَّ  لَّمَّا عَلَيْهَا حَافِظ۰۰۴ٌؕفَلْيَنْظُرِ الْاِنْسَانُ  نَفْسٍ  كُلُّ  النَّجْمُ الثَّاقِب۰۰۳ُۙاِنْ 

و�ہ کس چیز ے پید�ا کیا یا ہے�،  �ا�سا�ن کو د�ھنا چا�یے کہ  ا�سا نہیں جس پر نگہبا�ن فر�تہ ہ ہو�،  �کو�ی  ر�و�ن ستا�ر�ہ ہے�،  �و�ہ 

عَلٰى رَجْعِهٖ لَقَادِر۰۰۸ٌؕ وَ التَّرَآىِٕب۰۰۷ِؕاِنَّهٗ  مِنْۢ بَيْنِ الصُّلْبِ  مَّآءٍ دَافِق۰۰۶ٍۙيَّخْرُجُ  مِنْ  خُلِقَ 

�و�ہ ا�ک ا�لتے ہو�ے پا�ی ے پید�ا کیا یا ہے جو پیٹھ ا�و�ر سینے کے د�ر�یا�ن ے نکلتا ہے�،�شک و�ہ ا�ے پھیر ا�نے پر یناً �قد�ر�ت

يَوْمَ تُبْلَى السَّرَآىِٕر۰۰۹ُۙفَمَا لَهٗ مِنْ قُوَّةٍ وَّ لَا نَاصِر۰۰۱۰ٍؕ)�ا�طا�ر�ق���ا����(

�ر�نے و�ا�ا ہے�، �جس د�ن پو�ید�ہ با�تو�ں کی جا�چ پڑ�ا�ل ہو�ی �،�تو ہ ہو�ا ا�س کے پا�س کچھ ز�و�ر ہ مد�د�ا�ر�۔

�قسم ے آ�ما�ن کی ا�و�ر�ر�ا�ت کو�مو�د�ا�ر�ہو�نے و�ا�ے کی�،�ا�و�ر�تم یا�ا�و�کہ و�ہ ر�ا�ت کو�مو�د�ا�ر�ہو�نے و�ا�ا�یا�ے�؟�و�ہ ر�ا�ت کو�آ�ما�ن یں بے حد�و�سا�ب 
�چمکتے ہو�ے ا�ر�ے ا�و�ر�سیا�ر�ے  �ہیں�،�جو ا�نے و�جو�د�سے ہ ہا�د�ت د�ے ر�ے ہیں کہ ا�ک قد�ر�ت کا�لہ ر�نے و�ا�ی ہستی نے ا�یں لیق کر�کے 

�ر�و�ن کر�د�ا ے ا�و�ر�ھر فضا یں معلق ا�ک ا�و�ن گر�د�ش کے تحت ا�نے مد�ا�ر�یں یر�ا�ہو�ا چھو�ڑ�د�ا�ے �،�سے فر�ا�ا:
1 ۳۳ سْبَحُوْنَ

َّ
كٍ ي

َ
ل

َ
 فِْ ف

ٌّ ُ
مَرۭ۰َ ك

َ
ق

ْ
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َّ
ارَ وَالش َ َ

 وَالنّ
َ

يْل
َّ
قَ ال

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
وَہُوَال

�ر�مہ�:�ا�و�ر و�ہ ا�لہ ہی ے س نے ر�ا�ت ا�و�ر د�ن بنا�ے ا�و�ر و�ر�ج ا�و�ر چا�د کو پید�ا یا سب ا�ک ا�ک فلک یں یر ر�ے ہیں�۔
2 ��� سْبَحُوْنَ�

َّ
كٍ ي

َ
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َ
 فِْ ف

ٌّ ُ
�� وَك ارِۭ َ َ
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َّ
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ْ
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ْ
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ُ
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َ
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ٓ
هَا

َ
بَغِْ ل

ْۢ
مْسُ يَن

َّ
 الش

َ
ل

�ر�مہ�:�ہ و�ر�ج کے بس یں ہ ے کہ و�ہ چا�د کو ا کڑ�ے ا�و�ر ہ ر�ا�ت د�ن پر قت ے ا تی ے�، �سب ا�ک ا�ک فلک یں یر ر�ے ہیں�۔
�ا�و�ر�ا�س طر�ح ا�ن کی حفا�ت و�نگہبا�ی کر�ر�ہا�ے کہ کو�ی ا�س ا�و�ن سے ر�ا�ی کر�کے ا�نے مد�ا�ر�سے ا�ہر یں نکل سکتا�،�ا�و�ر�ا�سا�ن جو�ا�لہ کے 
�ا�ر�ے یں بڑ�ھ بڑ�ھ کر�و�تا�ے ذ�ر�ا�ا�نی ہستی کی طر�ف ھی و�ر�کر�ے کہ ا�سے س طر�ح پید�ا�یا�یا�ے�،�ا�لہ نے ا�سے ا�پ ا�و�ر�ا�ں کی ر�ڑ�ھ 

�کی ہڈ�ی ا�و�ر پسلیو�ں کے ا�د�ر�سے نکلنے و�ا�ے ا�د�ہ تو�ید سے پید�ا�یا�ے�،
 

ُ
د

َ
وَل

ْ
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ُ
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ُ
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َ
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َٔ
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ْ
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ْ
ل

ُ
 مِْ بَيِْ الصّ

ُ
رُج ْ َ

اسٍ: }ي ِ عَبَّ
ن عَنِ ا�بْ

مَا ُ ْ  مِ�ن
َّ

إِل

�عبد�ا�لہ ن عبا�سt �سے ا�س آ�ت کر�مہ ’’�جو�پیٹھ ا�و�ر�نے کے د�ر�یا�ن سے نکلتا�ے�۔‘‘ �کی تفسیر�یں ر�و�ا�ت ے�ا�ی ر�د�کی شت سے 

1 النبيائ����

���� ن 2 يٰس�ي
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�نکلتا�ے ا�و�ر�و�ر�ت کے نے سے و�ر�ت کا�ا�ی پیلے ر�گ کا�ا�و�ر�لا�ہو�ا�ے�ا�و�ر�بچہ د�و�و�ں ا�یو�ں سے پید�ا�ہو�ا�ے�۔1
�ھر�و�ہی ا�ں کے یٹ یں د�ر�ہ بد�ر�ہ ا�سے نشو�و�نما د�تا ے�، �ا�لہ ہی ر�م ا�د�ر�یں ا�س کے جسم کی سا�ت ا�و�ر�ا�س کی جسما�ی لا�تو�ں کا�نا�سب 
�ا�م کر�ا ے ا�و�ر�ھر�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�ا�سے ا�ک ز�د�ہ چے کی شکل یں ا�ں کے یٹ سے ا�ہر�نکا�ل ا�ا�ے �،�ھر�ا�سے ا�ک نو�ند�جسم ا�و�ر�عقل 

�و�شعو�ر�سے بہر�ہ و�ر�کر�ا�ے �،�ا�و�ر پید�ا�ش سے و�ت تک ا�س کو ر�ز�ق پہنچا�ا ا�و�ر�آ�ا�ت سے مسلسل نگہبا�ی کر�ا ے�،�سے فر�ا�ا:
2 ۰ ۱۱ مْرِ الله۔ِ۔۔

َ
هٗ مِْ ا

َ
وْن

ُ
ظ

َ
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فِهٖ ي
ْ
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َ
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َ
 بَيِْ يَد

ْۢ بٰتٌ مِّ ِ
ّ

هٗ مُعَق
َ
ل

 �ر�مہ: �ہر شخص کے آ�گے ا�و�ر�پیچھے ا�س کے مقر�ر�کیے ہو�ے گر�ا�ں لگے ہو�ے ہیں جو�ا�لہ کے کم سے ا�س کی د�کھ بھا�ل کر�ر�ے ہیں�۔

�ا�ب و�و�،�و�ہ خا�ق س نے تمہیں لی ر�بہ و�جو�د ا�و�ر ز�د�گی بخشی ے یا�و�ہ تمہیں د�و�ا�ر�ہ پید�ا�یں کر�سکتا�؟�سے فر�ا�ا:
3 ۴۸ ا
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ْ
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َ
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َ
تُمُوْنَ ك

ْ
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ْ
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َ
ق

َ
اۭ۰ ل

ًّ
وْا عَٰ رَبِّكَ صَف

ُ
وَعُرِض

�ر�مہ�:�ا�و�ر سب کے سب ہا�ر�ے ر�ب کے حضو�ر ف د�ر ف پیش کیے ا�یں گے�، �لو د�کھ لو�، �آ�گئے ا تم ہما�ر�ے ا�س ا�ی طر�ح جیسا ہم نے 

�تم کو لی ا�ر پید�ا یا ھا�،�تم نے تو ہ سمجھا ھا کہ ہم نے ہا�ر�ے لیے کو�ی و�عد�ے کا و�ت مقر�ر ہی یں یا ے�۔

�یناً�ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک تمہیں د�و�ا�ر�ہ پید�ا�کر�نے پر�ھی قد�د�ر ت ر�تا�ے ا�و�ر�ہ ا�س پر�بہت ہی آ�سا�ن ے�،�سے فر�ا�ا:
4 ۰ ۲۷ يْهِ۔۔۔ۧ

َ
ہْوَنُ عَل

َ
 وَہُوَا

ٗ
ه

ُ
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َ
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ُ
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ْ
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َ ْ
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ُ
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َ
ذِيْ يَبْد

َّ
وَہُوَال

�ر�مہ: �و�ہی ے جو�لیق کی ا�تد�ا�کر�ا�ے ھر�و�ہی ا�س کا�ا�عا�د�ہ کر�ے ا�ا�و�ر�ہ ا�س کے لئے آ�سا�ن ر�ے ۔

 �د�یا�کے ا�د�ر�بہت ی چیز�ں پو�ید�ہ ر�تی تھیں ا�و�ر�لو�و�ں کے سا�نے عیا�ں یں ہو�ی تھیں �،�گر�چا�س ز�ا�ر�سا�ل لمبے ا�س د�ن یں ا�بر�ا�ر�و�ں�کی 

�کیا�ں ا�و�ر�ا�ر�و�ں کا�فسق و�جو�ر�سب پو�ید�ہ ا�ر�ا�ر و�ر�و�ز کھل کر سا�نے آ�ا�یں گے�،�ا�و�ر�ا�ن کی ا�چ پڑ�ا�ل ہو�گی کہ س شخص نے کو�سا�عمل س 

�و�ہ �،�س غر�ض �،�س یت ا�و�ر س مقصد�سے یا�ھا�،�ا�س نے جو�ا�ما�ل و�آ�و�ا�ل د�یا�یں چھو�ڑ�ے ا�س کے یا�ا�ھے ا�بر�ے ا�ر�ا�ت ر�تب ہو�ے 

�،�صلہ نا�ا�ا�ے ا س سے ا�ھا�ی ا بر�ا�ی سب چہر�و�ں کے صفحا�ت پر�آ�شکا�ر�ہ ہو ا�ے گی �،�سے فر�ا�ا:
5 ۰ ۱۰۶ ۔۔۔
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 وُجُوْه

ُ
سْوَدّ

َ
ت

َ
 وّ

ٌ
 وُجُوْه

ُ ّ
بْيَض

َ
مَ ت ْ َ

يّ

�ر�مہ�:�جبکہ کچھ لو�گ ر�خ ر�و�ہو�ں گے ا�و�ر کچھ لو�و�ں کا�منہ کا�ا�ہو�ا�۔
رَتِهِ يَوْمَ 
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د
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��������؍���� ن ا�ب حا�ت ا�ب 1 تفس�ي

2 الرعد����

3 الکہف����

4 الروم����

ل عران������
ٓ
5 ا
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القِيَامَةِ

�عبد�ا�لہ ن مر�tسے ر�و�ی ے  �یں نے�بی کر�مصلى الله عليه وسلم  �کو�فر�ا�ے ہو�ے نا�آ�پ فر�ا�ا ہر�د�ر )�بد�ہد�ی( �کر�نے و�ا�ے کے ر�ن 
�کے ا�س جھنڈ�ا ا�ڑ�د�ا�ا�ے ا�ا�و�ر�ا�لا�ن کر�د�ا�ا�ے ا�کہ ہ فلا�ں ن فلا�ں کی د�ا�ر�ی ے�۔1

�ا�س ر�و�ز ا�لہ کی ا�ر�ا�ہ یں�ہر�شخص بے بس و�بے س ہو�ا�سی یں ا�نی و�ت ہ ہو گی کہ ا�لہ کے عذ�ا�ب سے بچ ا�ے ا�و�ر�ہ ہی کو�ی ا�لہ کی ا�ا�ز�ت 
�کے بغیر سی کی سفا�ر�ش کر�کے ا�ا�و�ر�ہ ہی مد�د�کر�نے پر ا�د�ر ہو�ا�۔

فَصْل۰۰۱۳ٌۙ لَقَوْلٌ  الصَّدْع۰۰۱۲ِۙاِنَّهٗ  ذَاتِ  الْاَرْضِ  الرَّجْع۰۰۱۱ِۙوَ  ذَاتِ  السَّمَآءِ  وَ 

�یہ ہے�،  کلا�م  و�ا�ا  کر�نے  فیصلہ  و�ک  د�و  �ا�تہ  )�قر�آ�ن(  یہ  �شک  قسم�،  کی  ز�ین  و�ا�ی  پھٹنے  �،�ا�و�ر  قسم  کی  آ�ما�ن  و�ا�ے  �با�ر�ش 

الْكٰفِرِيْنَ كَيْدًا۰۰۱۶ۚۖفَمَهِّلِ  اَكِيْدُ  كَيْدًا۰۰۱۵ۙوَّ  يَكِيْدُوْنَ  بِالْهَزْل۰۰۱۴ِؕاِنَّهُمْ  هُوَ  مَا  وَّ 

�ہنسی کی )�ا�و�ر بے�ا�د�ہ( �با�ت نہیں�، �ا�تہ کا�فر د�ا�ؤ �ھا�ت میں ہیں�ا�و�ر میں بھی ا�ک چا�ل چل ر�ا ہو�ں تو کا�فر�و�ں کو مہلت

 اَمْهِلْهُمْ رُوَيْدًا۰۰۱۷)�ا�طا�ر�ق�����ا����(

�د�ے ا�نہیں ھو�ڑ�ے د�ن چھو�ڑ د�ے�۔

�قسم ے ا�ر�ا�ر�و�م یں ا�و�ر�کبھی خلا�ف و�م ا�ر�ش بر�سا�نے و�ا�ے آ�ما�ن کی �،�ا�و�ر�چشمہ و�نبا�ا�ت ا�تے و�ت ھٹ ا�نے و�ا�ی ز�ین کی �، �س طر�ح 
�آ�ما�ن سے ا�ر�و�ں کا�بر�نا ا�و�ر ز�ین کا�شق ہو�کر�نبا�ا�ت کو�ا�نے ا�د�ر�سے ا�نا�بے مقصد یں �،�لا�بہ ہ قر�آ�ن حق �،�ا�د�ق ا�و�ر�و�ا�ح ے�،�ہ کو�ی بے 
�ہو�د�ہ کلا�م یں�،�بلکہ جید�ہ کلا�م ے�،�فا�ر�و�مشر�ین بیصلى الله عليه وسلم کے ا�ے ہو�ے د�ن کو�ا�کا�م بنا�نے ا�و�ر�آ�ا�و�ا�د�ا�د�کے مشر�کا�ہ د�ن کی ر�ند�ی 
�کے لئے طر�ح طر�ح کی چا�لیں چل ر�ے ہیں�،�لو�و�ں کو�ا�س د�و�ت سے متنفر�کر�نے کے لئے ا�ن کے د�لو�ں یں شک و�شبہا�ت کے بیج و ر�ے ہیں 
�،�لما�و�ں کو�ا�ن کے د�ن سے پھیر�نے کے لئے ا�سا�یت و�ز�ظلم و�تم کر�ر�ے ہیں�،�بیصلى الله عليه وسلم ن کو�ہ یر�ت و کر�د�ا�ر�کی بنا�پر ا�د�ق ا�و�ر�ا�ین کہتے 
�تھے�،�س کی ا�ا�ت و�د�ا�ت کے ہ خو�د و�ا�ہ تھے ا�س پر�جھو�ے ا�ز�ا�م ر�ا�ش ر�ے ہیں�،�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن کی چا�لو�ں ا�و�ر�سا�ز�و�ں سے ا�ل یں ے �، �حق 
�کو�ا�ب کر�نے ا�و�ر�ا�ن کی تما�م سا�ز�و�ں کو�ا�کا�م کر�نے کے لئے ا�لہ ھی ا�ک خفیہ د�یر کر ر�ہا�ے �،�ا�و�ر�ا�لہ کی د�یر سے بہتر س کی د�یر�ہو�تی 
�ے �،�ا�آ�ر ہ لو�گ منہ کی ھا�یں گے ا�و�ر�و�ہ و�ر جسے ہ ا�نی پھو�نکو�ں سے بجھا�نے کے لئے ا�ڑ�ی و�ی کا�ز�و�ر�لگا�ر�ے ہیں ہر�و�یل کر�ر�ے 
�ا �،�ا�ے بیصلى الله عليه وسلم !�ا�ن فا�ر�و�مشر�ین کے لئے تعجیل عذ�ا�ب کا�و�ا�ل ہ کر�بلکہ ا�یں ذ�ر�ا لت د�ے د�و�،�ا�س د�و�ت کو�ر�و�نے کی جو�کو�یں ہ 
س�بے کے لئے ا�لہ کے حضو�ر پیش ہو�ا�ہو�ا�ا�و�ر ا�یں ا�نے ا�نجا�م کا�لم ہو ا�ے ا �،�سے فر�ا�ا �کر�ا�چا�تے ہیں کر�د�ھیں �،�آ�ر�ا�ک ر�و�ز�ا�یں�محا
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�ر�مہ�:�ر�ے و�ہ لو�گ ہو�ں نے ہما�ر�ی آ�ا�ت کو جھٹلا د�ا ے �، �تو ا�یں ہم تد�ر�ج ا�سے طر�قہ سے تبا�ہی کی طر�ف ے ا�یں گے کہ ا�یں خبر 
�تک ہ ہو�گی �،�یں ا�ن کو ڈ�یل د�ے ر�ہا ہو�ں �، �میر�ی چا�ل کا کو�ی تو�ڑ یں ے�۔
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�خا�د�ن ا�و�بل عد�و�ا�یt �کہتے ہیں�یں نے ر�و�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  �کو ا�ز�ا�ر�یف یں کما�ن ا�ا�ھی کے ہا�ر�ے پر�کھڑ�ے د�ھا�،�آ�پ میر�ے 
�ا�س مد�د�حا�ل کر�نے آ�ے تھے یں نے و�ہا�ں آ�پ سے و�ر�ہ ا�طا�ر�ق سنی �،�یں نے ا�سے ا�د�کر�لیا�د�ر�ا�ں حا�کہ یں ا�ھی لما�ن یں ہو�ا�ھا 

�ھر�ا�لہ نے مجھے ا�لا�م سے و�ا�ز�د�ا �ا�و�ر�یں نے�ا�لا�م کی حا�ت یں ا�سے پڑ�ا�۔1
 

َ
ن

َ
، مَا ك

ُ
 �يَ مُعَاذ

ٌ
ان تَّ

َ
ف
َٔ
:ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ي �بِ  النَّ
َ

ال
َ
ق
َ
سَاءَ، ف ِ

ّ
 وَالن

َ
رَة

َ
بَق

ْ
 ال

َٔ
رَا

َ
ق
َ
رِبَ، ف

ْ
غ َ  الْ

ٌ
 مُعَاذ

َّ
: صَل

َ
ال

َ
، ق ٍ عَنْ جَا�بِ

اهَا؟ َ ُ مْسِ وَصن
َّ

ارِقِ، وَالش
َّ
مَاءِ وَالط لسَّ  �بِ

َٔ
رَا

ْ
ق
َ
 ت

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
فِيك

ْ
يَك

�ا�بر�tسے ر�و�ی ے�معا�ذt �نے ا�ک ر�بہ غر�ب کی نما�ز�یں و�ر�ۂ �ا�قر�ہ ا�و�ر�سا�ء �پڑ�ی �،�بیصلى الله عليه وسلم کو�خبر�ہو�ی تو�فر�ا�ا ا�ے معا�ذ�!�تو�لو�و�ں 
�کو فتنے یں ڈ�ا�تا ے �؟�ا�ے معا�ذ�تو�لو�و�ں کو فتنے یں ڈ�ا�تا ے �؟ �تجھے یہی کا�ی ھا�کہ و�ر�ہ ا�طا�ر�ق �ا�و�ر�و�ر�ہ ا�مس   �ا�و�ر�ا�س جیسی و�ر�یں 

�پڑ�تا�۔ 2 

مع الزوائد ���������� 1 مسند احد ����������،مب

یٰ للنسا�ئ ���������� ن  الك�ب 2 الس�ن
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�ضا�ین سو�ر�ۂ �سین:
�سو�ر�ت کے شر�و�ع یں�ر�آ�ن حکیم کی قسم کھا�ر محمدصلى الله عليه وسلم کی ر�ا�ت کی سچا�ی بیا�ن کی گئی ہے �،�ھر�سو�ر�ۂ �یں ا�لا�ی عقا�د تو�ید�،�آ�ر�ت 
�و�یر�ہ کو�ز�و�ر�د�ا�ر�ر�قہ پر�ا�و�ر�و�ر�ی و�ا�ت سے بیا�ن کیا�یا�ا�و�ر�ا�س سلسلہ یں ا�سا�ن کے ا�نے و�و�د�ا�و�ر�ر�د�ہ ز�ین جسے با�ر�ش سے ز�د�ہ 
�ر�د�ا�ا�ا�ہے �،�ر�د�ش لیل و�ہا�ر�ا�و�ر�مس و�مر�،�تیا�ں ا�و�ر جہا�ز و�ند�ر�یں ر�و�ا�ں د�و�ا�ں ہو�ے ہیں سے ا�تد�ا�ت کیے گئے ہیں�،�ھلے ا�یا�ء 
�ا�ر�م کی ر�ح ر�سو�ل االلهصلى الله عليه وسلم  �کی ر�ا�ت کے با�ر�ے یں بھی و�ی کہا�یا�و�یشہ سے ا�یا�ء �تے چلے آ�ر�ہے تھے کہ یں ر�ب کی ر�ف 
�سے ہد�ا�ت ا�تہ ہو�ں ا�و�ر�ہیں ا�لہ ر�ب ا�عا�ین کے حکم سے د�یا�و�ی فلا�ح ا�و�ر�آ�ر�و�ی بھلا�ی کی ر�ف د�و�ت ہو�ں ا�و�ر میر�ی ا�ر�ی تگ و�د�و 
�ا�و�ر و�ظ و�لیغ بغیر�کسی غر�ض ا�و�ر�ا�چ کے ہے �،�یں�م سے کسی بھی ر�ح کا معا�و�ہ�،�ہد�ہ ا�و�ر�ا�تد�ا�ر نہیں ما�تا �،�ا�س کے علا�و�ہ االله�کی ر�ا�ہ یں ا�س 
�کی ر�ا�و�و�نو�د�ی کے لئے ر�چ ر�ے کی فضیلت�،�ر�ب ر�م ے و�ا�ن گنت نعمتیں ا�سا�ن کو�طا�کی ہو�ی ہیں ا�ن کا�کر�جا�ا�ے کی تلقین فر�ما�ی 
�ا�و�ر�ا�س سلسلہ یں تر�یب د�تے ہو�ے فر�ما�ا�م ے ا�نے ر�م و�ر�م سے ہیں سب نعمتیں د�ں ہیں تو ا�نے ا�و�ا�ل مسا�ین و�یمو�ں پر�ر�چ ر�و 
�ا�و�ر�ا�نہیں�کھا�ا�لا�و�،�کہ یں و�فر�و�شر�ک کے علمبر�د�ا�ر�نے ہو�ے تھے ا�و�ر�د�ن کا�ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ا  �ن کا�یو�ہ تھا�ا�ن کے بر�ے ا�جا�م کو�طو�ر�بر�ت 

�بیا�ن کیا�یا�ہے�۔
�قیا�ت کے با�ر�ے یں فر�ما�ا�کہ آ�ج یہ لو�گ قیا�ت کو�ید�ا�ز�ا�کا�ن سمجھ ر�ا�س کے متعلق سو�ا�ل ر�ے ہیں مگر�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�س ا�ک 
�د�ما�کا�ہو�گا�ا�و�ر�ا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت کا�ما�م نظا�م فنا�ہو�ا�ے گی�،�آ�ج یہ تے ہیں کہ ہما�ر�ی بو�ید�ہ ہڈ�و�ں کو�کو�ن ز�د�ہ ر�ے گا�،�فر�ما�ا�ا�ن کو�و�ی 
�ا�د�ر�لق ز�د�ہ ر�ے گا�س ے ا�س کا�نا�ت کا�ید�ا�کیا�ہے �،�س ے ز�ین کی نبا�ا�ت�،�ما�د�ا�ت ا�و�ر�و�د�ا�ن کے و�ڑ�ے بنا�ے ہیں�،�ھر�یہ 
�و�ر�کی ز�و�ر�د�ا�ر�آ�و�ا�ز�ن ر�یہ ا�نی قبر�و�ں سے نکل ر�ید�ا�ن محشر�یں حا�م حقیقی کی با�ر�گا�ہ یں حا�ر ہو�ا�یں گے ر�ا�اً�کا�ین کے تیا�ر�ر�د�ہ ا�ما�ل 
�ا�ہ کے علا�و�ہ ا�ن کے ا�ضا�ء �و�د�ا�ن کے خلا�ف گو�ا�ی د�ں گے �،�ھر�ا�س ر�و�ز�کو�کا�ر�و�ں کو�نت کے عیش و�آ�ر�ا�م ا�و�ر�د�کا�ر�و�ں کو�نم کا�ا�ند�ن 

�بنا�د�ا ا�ے گا�۔

بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ کے ا�م سے و بیحد مہر�با�ن ہا�ت ر�م و�ا�ا ہے

مُّسْتَقِيْم۰۰۴ٍؕ صِرَاطٍ  الْمُرْسَلِيْن۰۰۳َۙعَلٰى  لَمِنَ  الْحَكِيْم۰۰۲ِۙاِنَّكَ  الْقُرْاٰنِ  يٰس۰۰۱ۚٓوَ 

ہیں�،  پر  ر�ا�تے  �ید�ے  ہیں�،  سے  میں  پیغمبر�و�ں  آ�پ  بیشک  کہ  کی  حکمت  با  قر�آ�ن  ہے  �سین�،�سم 

��   �ثت ِ�بو�ی
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اٰبَآؤُهُمْ  اُنْذِرَ  مَّاۤ  قَوْمًا  الرَّحِيْم۰۰۵ِۙلِتُنْذِرَ  الْعَزِيْزِ  تَنْزِيْلَ 

�ہ قر�آ�ن ا�لہ ز�ر�د�ت مہر�با�ن کی طر�ف سے نا�ز�ل کیا گیا ہے  �ا�کہ آ�پ ا�سے لو�و�ں کو ڈ�ر�ا�یں جن کے با�پ د�ا�د�ا نہیں ڈ�ر�ا�ے

يُومِْٔنُوْن۰۰۷َ لَا  فَهُمْ  اَكْثَرِهِمْ  عَلٰۤى  الْقَوْلُ  حَقَّ  غٰفِلُوْن۰۰۶َلَقَدْ  فَهُمْ 

�ئے تھے�، �سو )�ا�ی و�ہ سے( �ہ غا�ل ہیں�، �ا�ن میں سے ا�ثر لو�و�ں پر با�ت ثا�ت ہو�کی ہے سو ہ لو�گ ا�ما�ن نہ لا�یں گے�،

جَعَلْنَا  مُّقْمَحُوْن۰۰۸َوَ  فَهُمْ  الْاَذْقَانِ  اِلَى  فَهِيَ  اَغْلٰلًا  اَعْنَاقِهِمْ  فِيْۤ  جَعَلْنَا  اِنَّا 

�ہم نے ا�ن کی گر�د�و�ں میں طو�ق ڈ�ا�ل د�ئے ہیں پھر و�ہ ٹھو�ڑ�و�ں تک ہیں جس سے ا�کے سر ا�و�پر ا�ٹ ئے ہیں�، �ا�و�ر ہم نے

يُبْصِرُوْن۰۰۹َ لَا  فَهُمْ  فَاَغْشَيْنٰهُمْ۠  سَدًّا  خَلْفِهِمْ  مِنْ  وَّ  سَدًّا  اَيْدِيْهِمْ  بَيْنِ  مِنْۢ 

ا�ن کو ڈ�ا�ک د�ا سو و�ہ نہیں د�کھ سکتے�، ا�ن کے پیچھے کر�د�ی جس سے ہم نے  ا�و�ر ا�ک آ�ڑ  ا�ن کے سا�نے کر�د�ی  �ا�ک آ�ڑ 

وَ سَوَآءٌ عَلَيْهِمْ ءَاَنْذَرْتَهُمْ۠ اَمْ لَمْ تُنْذِرْهُمْ لَا يُومِْٔنُوْن۰۰۱۰َ)�سین ���ا����(

�ا�و�ر آ�پ ا�ن کو ڈ�ر�ا�یں ا نہ ڈ�ر�ا�یں د�و�و�ں ر�ا�ر ہیں ہ ا�ما�ن نہیں لا�یں گے�۔

�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کو�لی:
�شر�ین کہ ا�نے ا�لا�ہ خیا�ا�ت یں�و�ر�ی شد�ت سے حیا�ت بعد�ا�ز�و�ت ا�و�ر ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ر�ا�ت کا�ا�کا�ر�ر�ے تھے�،�حا�ا�کہ ا�بر�ا�یم 
�u، �ا�ما�یل�uہیں یہ ر�سو�ل تسلیم ر�ے تھے ا�و�ر�ا�ن کی ر�ا�ہ پر�نے کے د�و�یٰ �د�ا�ر�بھی تھے�، �شر�ر�سو�ل ی تھے مگر�ا�س کے با�و�و�د�د�م قو�و�ں 

�کی ر�ح و�ہ یہ عقید�ہ تسلیم ر�ے کو�تیا�ر�ی ہ ہو�ے تھے کہ کو�ی شر�ر�سو�ل بھی ہو�تا�ہے �،�ا�و�ر�تے تھے�۔
1 ۰ ۴۳ ۔۔۔ۧ
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�تر�مہ�:�یہ منکر�ن تے ہیں کہ م ا�لہ کے بھیجے ہو�ے نہیں ہو�۔
 �ا�لہ تعا�یٰ �ے آ�پصلى الله عليه وسلم کے شر�ف و�ضل کے ا�ہا�ر�کے لیے قسم کھا�ر�فر�ما�ا�ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم !�م یہ تصد�ق ر�ے ہیں کہ آ�پ یقیناً�لہ ا�یا�ء 
�و�ر�ین یں شا�ل ہیں�ا�و�ر�ا�س ر�ا�تے پر ہیں و ید�ا منز�ل مقصو�د�نی ا�لہ تعا�یٰ �کی ر�ا�و�و�نو�د�ی ا�و�ر�ا�ر�ا�م و�کر�م کے گھر تک پہنچا�ے 

�و�ا�ا�ہے ہے �،�سے�فر�ما�ا:
2  ۰ ۵۳ رْضِ۔۔۔ۧ
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 �تر�مہ: �یقیناً�م ید�ے ر�ا�تے کی ر�ف ر�ما�ی ر�ر�ہے ہو�،�ا�س خد�ا�کے ر�ا�تے کی ر�ف و�ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کی ہر�یز�کا�ما�ک ہے�۔

1  الرعد���� 

2  الشوریٰ����،���� 
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�ا�و�ر�یہ ر�آ�ن جسے ا�لہ تعا�یٰ �ے آ�پ پر�ا�ز�ل فر�ما�ا�ہے ر�ا�ر�مت سے لبر�ز�ہے�،�جسے د�یا کا کو�ی ا�سا�ن تصنیف ر�ے پر ا�د�ر نہیں ہو�تا�آ�پ 
�کی ر�ا�ت کی کھلی شہا�د�ت د�ے ر�ا�ہے مگر�ا�س کے با�و�و�د�و�لو�گ آ�پ کی ر�ا�ت کے منکر�ہیں و�ہ یقینا�ٹکے ہو�ے �، �مر�ا�ہ ہیں�،�یہ تو�ا�لہ کی 
�ر�مت و�مہر�با�ی ہے کہ ا�ن لو�گو�ں کی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی کے ر�سو�ل کو�یجا�ہے�،�س پر�تا�ب عظیم ا�ز�ل کی ہے و�ز�د�گی کے ہر�بے یں ا�سا�و�ں 
�کی ر�ما�ی ر�ی ہے ا�کہ لو�گ ا�ن ہد�ا�ا�ت و�ا�کا�ما�ت کی ر�و�نی یں پا�یز�ہ ز�د�گی گز�ا�ر�ں ا�و�ر�ر�ا�ط مستقیم پر�ل ر�د�یا�و�آ�ر�ت یں کا�یا�یو�ں 
�سے ہمکنا�ر ہو ا�یں�، �و�کہ ا�ک عر�ہ د�ر�ا�ز�سے ) �ا�ما�یل�uکے بعد�(�ا�ن یں بر�ا�ہ ر�ا�ت کو�ی پیغمبر مبعو�ث نہیں کیا�یا�ا�س لئے یہ لو�گ 
�د�ن حق سے بے خبر�ہیں�، �مر�ا�ی ا�ن پر�ھا�گئی ہے �،�جہا�ت ے ا�ن کو�ا�د�ا�ر�د�ا�ہے ا�و�ر�یہ ا�نے ا�و�پر�ا�و�ر�ا�نی بے و�قو�ی پر�گ ہنسا�ی کا با�ث 
�نے ہو�ے ہیں�،�آ�پ ا�نے فر�ض منصبی کے مطا�ق ا�نہیں تا�ب و�مت کی تعلیم د�ں�،�ا�و�ر ر�ب سے بے و�ی�، �شر�ک کے ا�جا�م�،�د�و�د�ا�لہ سے 
�جا�و�ز�،�تل ا�حق �،�ا�لہ کے کمز�و�ر بند�و�ں�پر�لم و�تم�، �یمو�ں �، �یو�ا�و�ں کی حق تلفی �،�و�د�ہ خلا�ی و�خیا�ت و�یر�ہ سے ا�لہ کی شد�د�کڑ�ا�و�ر�ذ�ا�ب نم 
�سے ڈ�ر�ا�یں�، �حا�ا�کہ ا�لہ ا�تا�ہے کہ ا�ن یں سے ا�ثر لو�گ سے ا�بو�ہل �،�بہ�،�بہ و�یر�ہ ا�لہ تعا�یٰ �کی ر�ت سے بے و�ی�،�حق و�ا�ح ہو�ے کے 
�با�و�و�د�حق سے ا�حر�ا�ف و�فر�ت�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے عنا�د�و�خا�فت �، �صبا�ت ا�و�ر�بر�و�خو�ت یں مبتلا�ہو�ر�مر�ا�ی کے ا�س مقا�م پر�نچ چکے ہیں کہ 
�آ�پ ا�نہیں ڈ�ر�ا�یں ا�ہ ڈ�ر�ا�یں یہ ہر�گز�ہر�گز ا�ما�ن نہیں ا�یں گے ا�و�ر ا�نی شا�ت ا�ما�ل کے نتیجے یں�نت یں د�ا�ل ہو�ے سے ا�کا�ر�ر�کے 

�نم کا�ا�ند�ن بنیں گے�،�سے فر�ما�ا:
 ۹۶ مِنُوْن1َ                  ۙ   ئُْ

َ
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�تر�مہ�:�یقت یہ ہے کہ ن لو�گو�ں پر�یر�ے ر�ب کا�قو�ل ر�ا�ت آ�یا�ہے �،�ا�ن کے ا�نے و�ا�ہ کو�ی نشا�ی آ�ا�ے و�ہ کبھی ا�ما�ن ا�ر�نہیں د�تے�۔
�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے د�ا�و�ت ا�و�ر�د�و�ت حق سے فر�ت �،�بر و�خو�ت�،�صبا�ت ا�و�ر ہٹ د�ر�ی ے ا�ن کو�ا�د�ا�ر د�ا ہے�س کی و�ہ سے ا�نہیں 
�کھلے کھلے حقا�ق نظر�نہیں آ�ے �،�ا�و�ر ہ یہ پچھلی ا�ر�خ سے کو�ی سبق لیتے ہیں ا�و�ر�ہ مستقبل کے تا�ج پر�کبھی غو�ر�و�کر ر�ے ہیں ا�و�ر�ہی یز�ا�ن کے 
�ا�و�ر�ا�ما�ن کے د�ر�یا�ن ما�ع ا�و�ر�جا�ب ہے �،�آ�ر�ت کا�صو�ر�ا�ن کے ذ�نو�ں سے کا�ل د�ا�یا�ہے �، �ا�س و�ہ سے ہ یہ نصیحت قبو�ل ر�ے ہیں ا�و�ر�ہ 

�ا�لہ سے ا�نے گنا�ہو�ں کی مغفر�ت طلب ر�ے ہیں�۔

بِمَغْفِرَةٍ  فَبَشِّرْهُ  بِالْغَيْب١ِۚ  الرَّحْمٰنَ  خَشِيَ  وَ  الذِّكْرَ  اتَّبَعَ  مَنِ  تُنْذِرُ  اِنَّمَا 

�س آ�پ تو صر�ف ا�سے شخص کو ڈ�ر�ا سکتے ہیں جو نصیحت پر چلے ا�و�ر ر�ٰن سے بے�د�ھے ڈ�ر�ے�، �سو آ�پ ا�س کو مغفر�ت ا�و�ر با و�ا�ر�ا�ر 

اٰثَارَهُم١ْۣؕ  وَ  قَدَّمُوْا  مَا  نَكْتُبُ  وَ  الْمَوْتٰى  نُحْيِ  نَحْنُ  كَرِيْم۰۰۱۱ٍاِنَّا  اَجْرٍ  وَّ 

�کی خو�ش خبر�ا�ں سنا د�ئے�، �بیشک ہم مر�د�و�ں کو ز�د�ہ کر�ں گے ا�و�ر ہم لکھتے جا�ے ہیں ا�و�ر و�ہ ا�ما�ل بھی جن کو لو�گ آ�گے بھیجتے ہیں

وَ كُلَّ شَيْءٍ اَحْصَيْنٰهُ فِيْۤ اِمَامٍ مُّبِيْن۰۰۱۲ٍؒ)�سین����،�����(

�ا�و�ر ا�ن کے و�ہ ا�ما�ل بھی جن کو پیچھے چھو�ڑ جا�ے ہیں�، �ا�و�ر ہم نے ہر چیز کو ا�ک و�ا�ح کتا�ب میں ضبط کر ر�ھا ہے�۔

1  یونس����
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�ا�ہ ا�ما�ل کی تیا�ر�ی:
�ا�ے نبی ا�ر�م صلى الله عليه وسلم !�و�لو�گ ا�نی ہٹ د�ر�ی کی بنا�پر ا�کا�ر�و�ا�کبا�ر�ا�و�ر�عنا�د�و�خا�فت پر�مے ہو�ے ہیں�،�ا�ن کی ر�و�ش سے د�ل بر�د�ا�تہ ہو�ر�ا�نے 
�کا�م سے غا�ل ہ ہو�ا�یں بلکہ ا�ن ہٹ د�ر�و�ں کو�ھو�ڑ�ر ا�نا�فر�ض منصبی ا�د�ا�ر�ے ر�ہیں�،�یو�کہ و�ظ و�نصیحت سے فا�د�ہ تو�ا�ی شخص کو�ہو�ا�ہے 
�و�حق کی تلا�ش یں ر�ر�د�ا�ں ہو�ا�ہے ا�و�ر�ب ا�سے حق نظر�آ�ا�ہے تو�یت ا�ہی سے ڈ�ر�ر�ر�ا�ہ ر�ا�ت ا�یا�ر�ر�ا�ہے�،�ہی لو�گ ہیں و�آ�پ 
�کی ر�ا�ت سے فیض ا�ب ا�و�ر�آ�پ کی تعلیم سے تز�یہ نفس ر�تے ہیں�،�م ا�س کے ا�ما�ن ا�و�ر�یک ا�ما�ل کے سبب گنا�ہو�ں سے بخشش مغفر�ت 

�ا�و�ر�آ�ر�ت یں ا�ر�ر�م کی بشا�ر�ت د�ے د�و�،�سے فر�ما�ا
   1 ۱۲ بِيٌْ
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�تر�مہ�:�و لو�گ بے�د�ھے ا�نے ر�ب سے ڈ�ر�ے ہیں �، �یقینا ا�ن کے لیے مغفر�ت ہے ا�و�ر بڑ�ا ا�ر ۔
�ا�لہ تعا�یٰ �ے ھر�ا�س با�ت کا�ا�با�ت کیا�کہ یقیناً�ا�س ز�د�گی کے بعد�ا�ک ا�و�ر�ز�د�گی ہے و�د�ا�می ز�د�گی ہو�گی �،�س یں و�ت نہیں ہو�گی�،�ہر�شخص 
�ا�س ز�د�گی یں ن خیا�ا�ت�،�تو�ں ا�و�ر�ا�ر�ا�د�و�ں کے ا�ھ و�ا�ما�ل ر�ے گا ا�و�ر معا�شر�ے یں و بھلا�یا�ں ا�بر�ا�یا�ں بھی ا�س ے پھیلا�ی ہو�ں 
�گی ا�و�ر�ا�س کے بعد�ا�س کی ا�تد�ا�یں لو�گ و�ہ ا�ما�ل جا�ا�یں گے�ا�س کا�و�ر�ا�ر�کا�ر�ڈ�ھا ا�ر�ا�ہے�،�ا�و�ر ا�ن کے مطا�ق جز�ا ا سز�ا سنا�ی ا�ے گی ا�و�ر�و�ہ 
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�نذ�ر�ن ر�رt �ا�نے با�پ سے ر�و�ا�ت ر�ے ہیں�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ے فر�ما�ا�س ے ا�لا�م یں کو�ی یک ر�قہ ا�ر�ی کیا�)�شر�کہ و�ہ کا�م 
�شر�عت یں و�و�د�ہو�،�ا�ر�کو�ی شخص ا�سا�کا�م ا�ر�ی ر�ے و�شر�عت یں و�و�د�ہ ہو�تو�یہ د�ت ہو�گی و�ا�ہ و�ہ ظا�ہر�یں یک کا�م ی نظر�آ�ے�، 
�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ما�ا�و�شخص د�ن یں ا�سا�کا�م ر�ا�ج ر�ے و�د�ن سے ہ ہو�تو�و�ہ ر�د�و�د�ہے�،�یو�کہ ا�س ر�ح د�ن یں تحر�ف ہو�ا�ے 
�گی ا�و�ر�د�ن کی ا�ل شکل و�و�ر�ت ا�م نہیں ر�ہے گی�(�ا�س کے لئے ا�س کا ا�ر بھی ہے ا�و�ر�ا�س کا بھی و�ا�س کے بعد�ا�س پر عمل ر�ے گا�بغیر�ا�س 
�کے کہ ا�ن یں سے کسی کے ا�ر�یں کمی ہو ا�و�ر س ے کو�ی بر�ا�ر�قہ ا�ر�ی کیا�ا�س پر�ا�س کے ا�نے گنا�ہ کا�بھی بو�ھ ہو�گا�ا�و�ر�ا�س کا بھی و�ا�س کے 

�بعد�ا�س پر عمل ر�ے گا�بغیر�ا�س کے کہ ا�ن یں سے کسی کے بو�ھ یں کمی ہو�۔ 2

1  الملک���� 
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ی للبي�ت  ف الک�ب ی للنسا�ئ ��������،الس�ف ف الک�ب ان ��������،الس�ف ا�ف ��������،شعب ال�ي للط�ب ،المعجم الکب�ي ار�������� ف مسندال�ب

ح السنۃ للبغوی ��������  ف ا�ب شيبۃ��������،�ش ، مصنف ا�ب �ت �������� للب�ي ف الصغ�ي ��������،الس�ف
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ختم  کا�سلسلہ  عمل  کے  کے�ا�س  یز�و�ں  تین  سو�ا�ے  تو  ر�ا�ا�ہے  ا�سا�ن  فر�ما�ا�ب  ے  صلى الله عليه وسلم  ا�لہ  ہے�ر�سو�ل  ر�و�ی  �tسے  �ا�بو�ہر�ر�ہ 
�ہو�ا�ا�ہے،�د�ہ ا�ر�یہ س سے ا�س کے ر�ے کے بعد�بھی لو�گ فیض ا�ب ہو�ں�،�لم س سے لو�گ فا�د�ہ ا�ھا�یں�،�یک ا�و�ا�د و ر�ے و�ا�ے 

�کے لئے د�ا�ر�ں�۔1

الْمُرْسَلُوْن۰۰۱۳َۚ جَآءَهَا  اِذْ  الْقَرْيَة١ِۘ  اَصْحٰبَ  مَّثَلًا  لَهُمْ  اضْرِبْ  وَ 

�ا�و�ر آ�پ ا�ن کے سا�نے ا�ک مثا�ل )�نی ا�ک( �بستی و�ا�لو�ں کی مثا�ل )�ا�س و�ت کا( �یا�ن کیجئے جبکہ ا�س بستی میں )�ئی( �ر�سو�ل

فَقَالُوْۤا بِثَالِثٍ  فَعَزَّزْنَا  فَ۠كَذَّبُوْهُمَا  اثْنَيْنِ  اِلَيْهِمُ  اَرْسَلْنَاۤ  اِذْ 

�آ�ے جب ہم نے ا�ن کے پا�س د�و کو بھیجا سو ا�ن لو�و�ں نے )�ا�و�ل( �د�و�و�ں کو جھٹلا�ا پھر ہم نے تیسر�ے سے ا�ید کی سو ا�ن تینو�ں 

الرَّحْمٰنُ اَنْزَلَ  مَاۤ  وَ  مِّثْلُنَا١ۙ  بَشَرٌ  اِلَّا  اَنْتُمْ  مَاۤ  مُّرْسَلُوْن۰۰۱۴َقَالُوْا  اِلَيْكُمْ  اِنَّاۤ   

�نے کہا کہ ہم تمہا�ر�ے پا�س بھیجے ئے ہیں�، �ا�ن لو�و�ں نے کہا تم تو ہما�ر�ی طر�ح معمو�ی آ�د�ی ہو ا�و�ر ر�ٰن نے کو�ی چیز نا�ز�ل

لَمُرْسَلُوْن۰۰۱۶َ اِلَيْكُمْ  اِنَّاۤ  يَعْلَمُ  رَبُّنَا  تَكْذِبُوْن۰۰۱۵َقَالُوْا  اِلَّا  اَنْتُمْ  اِنْ  شَيْء١ٍۙ  مِنْ   

�نہیں کی�، �تم نر�ا جھو�ٹ بو�تے ہو�، �ا�ن )�ر�سو�لو�ں( �نے کہا ہما�ر�ا پر�و�ر�د�ا�ر جا�تا ہے کہ بیشک ہم تمہا�ر�ے پا�س بھیجے ئے ہیں

وَ مَا عَلَيْنَاۤ اِلَّا الْبَلٰغُ الْمُبِيْن۰۰۱۷ُ)�سین�����ا����(

�ا�و�ر ہما�ر�ے ذ�ہ تو صر�ف و�ا�ح طو�ر پر پہنچا د�نا ہے�۔

�ا�ک قصہ پا�ر�نہ :
�ا�ے نبی ر�م صلى الله عليه وسلم آ�پ کی ر�ا�ت کی تکذ�ب ر�ے ا�و�ر�آ�پ کی د�و�ت کو�کر�ا�د�نے و�ا�لو�ں کے ا�نے یہ مثا�ل بیا�ن ر�د�ں�ا�کہ ا�ن کو�بر�ت 
�ہو�ا�و�ر�شا�د�یہ ا�لہ کے د�ر�د�ا�ک ذ�ا�ب سے ڈ�ر�ر�ر�ا�ہ ر�ا�تے ا�یا�ر�ر�یں�،�یہ ا�ن بستی و�ا�لو�ں کی مثا�ل ہے ب ا�س بستی یں ا�لہ کے کئی ر�سو�ل 
�مبعو�ث ہو�ے تھے �،�االله�تعا�یٰ �ے ا�ہی یں سے ا�نے د�و�ر�سو�لو�ں کو�فر�و�شر�ک �،�نہ و�سا�د�د�و�ر�ر�ے ا�و�ر�ر�شد�و�ہد�ا�ت کی لیغ و�د�و�ت کے لئے 
�ھڑ�ا کیا مگر�و�ہ قو�م ا�ن کی با�ت تک سننے کو تیا�ر ہ تھی ا�ہو�ں ے بھی حسب ا�ق قو�و�ں کی ر�و�ش پر�تے ہو�ے ا�ن کی تکذ�ب کی ھر ا�لہ ا�ر�م 
�ا�ر�ین ے تیسر�ے ر�سو�ل کو�ا�ن کی مد�د�کے لئے یجا ا�ب تینو�ں ر�سو�لو�ں ے قو�م کے لو�گو�ں کو�و�ظ و�لیغ ر�ے ہو�ے کہا�ا�ے لو�گو�!�ا�لہ ر�ب 
�ا�ر�ض و�ما�و�ا�ت ے ہمیں تمہا�ر�ی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی کے لیے ر�سو�ل بنا�ر یجا ہے �،�ا�و�ر�ا�س کا�غا�م ہے کہ م ا�س و�د�ہ ا�شر�ک کے سو�ا�کسی کی بند�گی 
�ہ ر�و�، �ا�و�ر ا�لہ کے حکم سے ہما�ر�ی ا�ا�ت ر�و�،�کیا�م ا�نے خا�ق کی ا�فر�ما�ی ر�ے ہو س ے ہیں پہلے پہل مٹی سے تخلیق فر�ما�ا ا�و�ر ھر ر�د و 
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�و�ر�ت سے تمہا�ر�ا سلسلہ ا�ز�ا�ش ا�ر�ی کیا�،�تمہا�ر�ی پہچا�ن کے لئے تمہا�ر�ے خا�د�ا�ن ا�و�ر�یلے بنا�ے �،�ہیں ا�و�ا�د�ں �،�ما�ل و�د�و�ت ا�و�ر�ز�ت 
�و�ر�بہ سے و�ا�ز�ا �، �و�تمہا�ر�ا�ا�و�ر�ما�م ا�د�ا�ر�و�ں کا ر�ز�ا�ق ہے �، �و�یم و�یر ذ�ا�ت و�ا�نے بند�و�ں سے بڑ�ی محبت ا�و�ر پر�و�ر�ش ر�ا�ہے ا�و�ر تمہا�ر�ے 
�،�ا�و�ر�ہر�حے چا�ہے ر�ا�ت ہو�ا�د�ن تمہا�ر�ی پکا�ر�کو�بغیر�کسی و�ا�طے ا و�لے کے سنتا ا�و�ر و�ر�ا ر�ے کی د�ر�ت  �د�ھ د�ر�د�ا�و�ر ر�و�ر�تو�ں کو�ا�تا�ہے 
�و�ا�ت ر�تا�ہے �،�م پر ا�نی ر�مت ا�ز�ل ر�ے ہو�ے ہمیں تمہا�ر�ی ر�ف ر�سو�ل بنا�ر�یجا�ہے ا�کہ م ہیں فر�و�شر�ک کی د�د�ل سے کا�ل 
�ر�ر�ا�ط مستقیم پر گا�ز�ن ر�د�ں�،�س م د�و�ت تو�ید�کو�قبو�ل ر�و�ا�و�ر ا�نے خا�ق و�ما�ک ر�ب کی ا�ا�ت ر�ے ہو�ے ا�س کی ی عبا�د�ت ر�و�س 
�کی عبا�د�ت ر�ا م پر�حق ہے  �، �ا�س پا�یز�ہ د�و�ت ا�و�ر بلا ما�گی ہو�ی بے شما�ر�متو�ں پر�ا�س ر�ب کا�کر�جا�ا�و�ا�و�ر�د�یا�و�آ�ر�ت یں�ا�س کی ر�تو�ں 
�کے  �ا�ید�و�ا�ر ن ا�و �، �تمہا�ر�ے ا�نے ا�ھو�ں سے تر�ا�ے ہو�ے پتھر�و�ں کے یہ معبو�د ن کی م پر�تش ر�ے ہو�یہ تو و�د�االله�کی ا�ک بے س 
�بے شعو�ر�ا�د�یٰ �لو�ق ہے و�ہ ن تے ہ د�کھ تے ا�و�ر�ہ بو�ل ر تمہا�ر�ی کو�ی ر�ما�ی ر تے ہیں�ا�غر�ض یہ د�یا�و�آ�ر�ت یں تمہا�ر�ے کسی کا�م 
�نہیں آ �تے �، �م لو�گو�ں ے ی ا�نی جہا�ت و�مر�ا�ی سے ا�ن بتو�ں سے ا�لو�یت و�ر�بو�یت کی صفا�ت منسو�ب ر�د�ی ہیں و�ر�ہ تمہا�ر�ے پا�س ا�ن کی 
�حقا�یت کی کو�ی د�لیل نہیں ہے�،�م پہلی قو�و�ں کے و�یر�ہ کی ر�ح ا�س مر�ا�ی کی ر�ا�ہ پر�ل ر ر�ب حقیقی سے بغا�و�ت ا�و�ر ا�س کی طا�ر�د�ہ متو�ں 
�پر�ا�کر�ی ر�ے ہو ا�و�ر و�د ی ر�ب کے قہر�و غضب کو للکا�ر�ر�ہے ہو �،�ھا�یو�!�مر�ا�یو�ں کے ا�د�یر�و�ں یں ٹھو�ر�ں ہ کھا�و�،�ا�نے با�ل عقا�د�سے 
�ا�ب ہو�ا�و�ا�و�ر�ا�نی ہر�پر�شا�ی �، �کا�یف و�صا�ب یں�ا�نے خا�ق کو�پکا�ر�و�ا�و�ر�ا�س سے ا�ید�ا�و�ر�ا�س پر�ھر�و�ہ ر�و�،�ا�نی ز�د�گی گز�ا�ر�ے کے 
�ر�قے ا�و�ر ر�ب کی عبا�د�ا�ت ا�نی من ر�ی پر�نہیں�بلکہ ا�س کے فر�ما�و�ں کے مطا�ق ر�ا�جا�م د�و چا�ئے ا�ن کی حکمتیں�تمہا�ر�ی سمجھ یں آ�یں ا�ہ 
�آ�یں�س یں تمہا�ر�ا�ا�نا�ی فا�د�ہ ہے �،�یہ د�یا تو چند�ر�و�ز�ہ ہے ا�و�ر�ا�ک و�ت معین پر�س کا�لم سو�ا�ے ر�ب کے کسی کے پا�س نہیں�ا�س ے ختم 
�ہو�ا�ا�ہے�،�ا�ر�ا�ب ا�ما�ن ہو�ا�و�گے تو و�ہ ر�ب ا�س د�یا یں بھی ہیں ا�نی بے بہا متو�ں سے و�ا�ز�ے گا ا�و�ر ر�و�ز�آ�ر�ت ب نفسا�سی کا�ا�م 
�ہو�گا�جہا�ں کو�ی ر�و�ہ بند�ی �، �خا�د�ا�ن �،�ثیت و�ر�بہ �،�ما�ل و�د�و�ت ا�و�ر�ا�و�ا�د کچھ کا�م ہ آ�ے گی بلکہ ر�ف تمہا�ر�ے عمل ا�حہ کی د�ر�ہو�گی ا�و�ر ا�ی 
�کے مطا�ق ا�عا�ما�ت د�ئے ا�یں گے�،�ا�س و�ت و�ہ ہیں ا�نی ر�مت سے ا�نی جنتو�ں یں د�ا�ل فر�ما�ے گا�س یں م عیش و�نشا�ط کے ز�ے 
�ا�ڑ�ا�و�گے�،�ا�و�ر�ا�ر�پچھلی قو�و�ں کی ر�ح ا�نے با�ل معبو�د�و�ں پر�یہ ر�و گے تو�تمہا�ر�ا�ا�جا�م بڑ�ا د�ر�د ا�ک ہو گا االله�تعا�یٰ �ہیں با�ث بر�ت بنا�د�ے 
�گا�ا�و�ر�نم کی بھڑ�تی ہو�ی آ�گ تمہا�ر�ا�ا�و�ڑ�ا�ھو�ا�ہو�گی �،�مگر�و�ا�ے قسمت! �ا�ن لو�گو�ں ے بھی ر�سو�لو�ں کی د�ر�ہ کی �،�ا�ن کی د�ر�د مند�ا�ہ خیر�و�ا�ی 
�کو کر�ا�د�ا�،�ا�لہ خا�ق کا�نا�ت ے ب سے ا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت کو و�و�د�یں ا�ا�ہے �،�ا�و�ر ا�سا�و�ں کی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی کے لیے شر�ر�سو�لو�ں 

�کا�سلسلہ ا�ر�ی فر�ما�ا�ہے ہر�ز�ما�ے کے کفا�ر�و�شر�ین کے لیے ا�نے ی سے ا�ک شر�کو�ر�سو�ل تسلیم ر�ا�کل ی ر�ا ہے �، 
�سا�کہ قو�م و�ح کے ر�د�ا�ر�و�ں ے ا�ی با�ت پر�و�ح �uکی ر�ا�ت کا�ا�کا�ر کیا�تھا�۔
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�تر�مہ�:�ا�س کی قو�م کے ن ر�د�ا�ر�و�ں ے ما�نے سے ا�کا�ر�کیا�و�ہ کہنے لگے کہ یہ شخص کچھ نہیں ہے مگر�ا�ک شر�م ی سا �،�ا�س کی غر�ض یہ ہے کہ 

1  المومنون���� 
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�م پر�بر�تر�ی حا�ل ر�ے�،�ا�لہ کو�ا�ر�جنا�ہو�ا�تو�فر�تے بھیجتا�یہ با�ت تو�م ے کبھی ا�نے با�پ د�ا�د�ا�کے و�تو�ں یں سنی ی نہیں�)�کہ شر�ر�سو�ل ن 
�ر آ�ے�(�۔

�ہو�د�uکی قو�م ے بھی ہی ا�تر�ا�ض کیا تھا�۔
 

َ ّ
اِل  

ٓ
ا

َ
ھٰذ مَا  يَاۙ۰ 

ْ
ن

ُ ّ
الد يَٰوةِ 
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1 ۳۴ وْنَ سُِ
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ل

 �تر�مہ: �یہ شخص کچھ نہیں ہے مگر�ا�ک شر�م ی سا �، �و�کچھ م کھا�ے ہو�و�ی یہ کھا�ا�ہے ا�و�ر�و�کچھ م پیتے ہو�و�ی یہ پیتا�ہے�،�ا�ب ا�ر�م ے ا�نے 
�ی سے ا�ک شر�کی ا�ا�ت قبو�ل ر�ی تو�م گھا�ے ی یں ر�ہے�۔

�قو�م ثمو�د�ے بھی ا�ح �uکے با�ر�ے یں ا�ہی خیا�ا�ت کا�ا�ہا�ر�کیا تھا
2 ۲۴ سُعُرٍ
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ف

 �تر�مہ�:�ا�و�ر کہنے لگے ! �ا�ک ا�لا آ�د�ی و م ی یں سے ہے کیا ا�ب م ا�س کے پیچھے چلیں�، �ا�ر ا�س کا ا�با�ع م قبو�ل ر یں تو ا�س کے معنی یہ 
�ہو�ں گے کہ م بہک گئے ہیں ا�و�ر ہما�ر�ی عقل ما�ر�ی گئی ہے�۔
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3 ۶ وْا۔۔۔
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 �تر�مہ: �کیا ہیں ا�ن لو�گو�ں کی کو�ی خبر�نہیں پہنچی جنہو�ں ے ا�س سے پہلے فر�کیا�ا�و�ر�ھر�ا�نی شا�ت ا�ما�ل کا ز�ہ چکھ لیا �؟ �ا�و�ر آ�گے ا�ن کے لیے 
�ا�ک د�ر�د�ا�ک ذ�ا�ب ہے�،�ا�س ا�جا�م کے مستحق و�ہ ا�س لیے ہو�ے کہ ا�ن کے پا�س ا�ن کے ر�سو�ل کھلی کھلی د�لیں ا�و�ر�نشا�یا�ں ے ر�آ�ے ر�ہے 

�مگر ا�ہو�ں ے کہا�کیا�ا�سا�ن ہمیں�ہد�ا�ت د�ں گے�؟�ا�س ر�ح ا�ہو�ں ے ما�نے سے ا�کا�ر�ر�د�ا�ا�و�ر�نہ پھیر لیا ۔
�ا�ک مقا�م پر�فر�ما�ا
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 �تر�مہ: �ا�ہو�ں ے و�ا�ب د�ا�م کچھ نہیں ہو�مگر�و�سے ی ا�سا�ن سے م ہیں�،�م ہمیں ا�ن ہستیو�ں کی بند�گی سے ر�و�نا�چا�تے ہو�ن کی بند�گی 
�با�پ د�ا�د�ا�سے ہو�ی چلی آ�ر�ی ہے�۔
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1  المومنون ����،���� 

2  القمر���� 

 ��،�� ف 3  التغا�ب

اہ�ي ����  4  ا�ب

5  ب�ف ا�ائيل���� 
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�تر�مہ�:�لو�گو�ں کے ا�نے ب کبھی ہد�ا�ت آ�ی تو�ا�س پر�ا�ما�ن ا�ے سے ا�ن کو�کسی یز�ے نہیں ر�و�کا مگر�ا�ن کے ا�ی قو�ل ے کہ کیا�ا�لہ ے 
�شر�کو�پیغمبر�بنا�ر�یج د�ا �؟ �۔

�پچھلی با�ہ شد�ہ ا�قو�ا�م کی ر�ح بستی و�ا�لو�ں ے ر�سو�لو�ں کے ا�ھ بحث و�حیص کی ا�و�ر�و�ی و�ا�ب د�ا و ا�یا�ء �و�ر�ین کی د�و�ت کر�ا�ے و�ا�ے 
�د�تے چلے آ�ے ہیں�،�ا�ہو�ں ے کہا�کہ م تو ہما�ر�ی ر�ح کے معمو�ی ا�سا�ن ہو �،�م کو�م پر�کو�ی فضیلت ا�و�ر خصو�یت حا�ل نہیں�،�م ہما�ر�ی 
�ر�ح تے ھر�ے �،�کھا�ے پیتے �،�کا�ر�و�با�ر�ر�ے �،�شا�د�ی بیا�ہ ر�ے ہو�ھر�م یں و�ہ کیا�خا�ص با�ت ید�ا�ہو�گئی کہ م االله�کے ر�سو�ل ن ر آ�گئے م 
�م پر�ا�ما�ن نہیں ا�یں گے ا�و�ر�ر�ا�ت کی عمو�یت کا�ا�کا�ر�ر�ے ہو�ے کہا�ا�لہ ے ہما�ر�ی ہد�ا�ت کے لیے کچھ ا�ز�ل نہیں کیا م م سے جھو�ٹ 

�و�فر�ب ر�ر�ہے ہو ا�ر�ا�لہ کو�کو�ی ر�سو�ل جنا�ہو�ا�تو�کسی فر�تے کو�بھیجتا �، �ر�سو�لو�ں ے کہا�ہما�ر�ا ر�ب ا�تا�ہے کہ م ر�و�ر�تمہا�ر�ی ر�ف ر�سو�ل 

�بنا�ر�بھیجے گئے ہیں �،�سے فر�ما�ا
1 ۵۲ رْضِ  ۔۔۔

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
مُ مَا فِ السّ

َ
اۚ۰ يَعْل

ً
ہِيْد

َ
ْ ش ُ

 بِللهِ بَيْنِْ وَبَيْنَك
ٰ

ف
َ
 ك

ْ
ل

ُ
ق

�تر�مہ:)�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم !( �ہو کہ میر�ے ا�و�ر تمہا�ر�ے د�ر�یا�ن ا�لہ گو�ا�ی کے لیے کا�ی ہے�، �و�ہ آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین یں سب کچھ ا�تا ہے�۔

�ا�ر�م جھو�ے ہو�ے تو�ا�لہ تعا�یٰ �ہمیں ر�ا�م ر�سو�ا�ر�د�تا�ا�و�ر�ہمیں فو�ر�اً�سز�ا�د�ے د�تا�،�ہما�ر�ا�م پر�کو�ی ز�و�ر�نہیں �، �ہما�ر�ا�کا�م تو�ر�ب کی ر�ا�ط مستقیم کی 

�د�و�ت و�ر�ی ا�ما�ت و د�ا�ت ا�و�ر�و�ر�ے د�ا�ل و�بر�ا�ین  �کے ا�ھ م تک پہنچا د�نا�ہے �،�ہما�ر�ی د�و�ت یں ز�و�ر ز�بر�د�تی ہر�گز نہیں�ا�ن ر�و�ن 
�ا�و�ر�و�ا�ح د�ا�ل پر�ا�ما�ن ا�ا ہے ا نہیں ا�ا�ا�س کا آ�ز�ا�د�ہ فیصلہ م ے ر�ا ہے �،�ا�ر ا�ما�ن ا�و�گے تو�ا�نے فا�د�ہ کے لئے ا�و�ر�ا�ر تکذ�ب ر�و�گے تو�م 

�ی خسا�ر�ہ ا�ھا�ے و�ا�لو�ں یں سے ہو�گے �،�تمہا�ر�ے ا�ما�ن ا�ے ا�ہ ا�ے سے ر�ب کی خد�ا�ی یں ذ�ر�ہ ھر فر�ق نہیں آ�ے گا�۔ 

لَ۠يَمَسَّنَّكُمْ وَ  لَنَرْجُمَنَّكُمْ  تَنْتَهُوْا  لَّمْ  لَىِٕنْ  بِكُم١ْۚ  تَطَيَّرْنَا  اِنَّا  قَالُوْۤا 

�ا�ہو�ں نے کہا کہ ہم تم کو منحو�س سمجھتے ہیں ا�گر تم با�ز نہ آ�ے تو ہم پتھر�و�ں سے تمہا�ر�ا کا�م تما�م کر�د�ں گے ا�و�ر تم کو ہما�ر�ی طر�ف

ذُكِّرْتُم١ْؕ  اَىِٕنْ  مَّعَكُم١ْؕ  طَآىِٕرُكُمْ  اَلِيْم۰۰۱۸ٌقَالُوْا  عَذَابٌ  مِّنَّا   

�کی  ،� ہے  ہو�ی  لگی  ہی  سا�ھ  تمہا�ر�ے  نحو�ت  تمہا�ر�ی  کہ  کہا  نے  ر�سو�لو�ں  گی�،�ا�ن  پہنچے  تکلیف  سخت  �سے 

بَلْ اَنْتُمْ قَوْمٌ مُّسْرِفُوْن۰۰۱۹َ)�سین����،�����(

�ا ا�س کو نحو�ت سمجھتے ہو کہ تم کو نصیحت کی جا�ے بلکہ تم حد سے نکل جا�نے و�ا�ے لو�گ ہو�۔

�ا�یا�ء �و�ر�ل سے کا�فر�و�ں کا�ر�و�یہ :
�نا�چہ پچھلی قو�و�ں کی ر�ح کچھ غر�ب مگر�ا�ح فطر�ت لو�گ ا�ن ر�سو�لو�ں پر ا�ما�ن ا�ے ہو�ں گے ا�و�ر�ا�ثر�ت ے تکذ�ب کی ر�و�ش ا�یا�ر�کی 

�ہو�گی �،�ا�و�ر�یشہ کی ر�ح قو�م د�و�ر�ہو�ں یں بٹ گئی ہو�گی �،�سے فر�ما�ا:

1 العنکبوت ����  
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1  ۴۵ تَصِمُوْنَ ْ َ

نِ ي
ٰ

رِيْق
َ
ْ ف ُ

ا ه
َ
اِذ

َ
وا اَلله ف

ُ
نِ اعْبُد

َ
ْ صٰلِحًا ا ُ

اه
َ

خ
َ
وُْدَ ا

َ
 اِلٰ ث

ٓ
نَا

ْ
رْسَل

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

 �تر�مہ�:�ا�و�ر م ے ثمو�د کی ر�ف ا�ن کے ھا�ی ا�ح کو )�یہ غا�م د�ے ر( �یجا تھا کہ ا�لہ کی عبا�د�ت ر�و تو کا�ک و�ہ د�و�خا�م فر�ق ن گئے ۔
�کن ہے ر�ب ے ا�نی سنت کے مطا�ق ا�نہیں ر�ا�ہ ر�ا�ت پر�ا�ے کے لئے ا�کہ و�ہ سو�یں ا�و�ر�شا�د�ا�ما�ن ے آ�یں ھو�ے و�ے ذ�ا�ب 
�سے با�ر�ش کا�ر�ک ا�ا�،�د�ر�ا�و�ں کا�سو�ھ ا�ا�،�لو�ں ا�و�ر�مر�ا�ت کا ید�ا ہ ہو�ا ا�و�ر قحط ا�ی کا�یل ا�ا�،�ا�و�ر�و�ں کا�ر�ا�ا و�یر�ہ ا�ز�ل کئے ہو�ں �، 
�نا�چہ تکذ�ب ر�ے و�ا�ے ر�و�ہ ے ا�ل ا�ما�ن و تقو�یٰ �ر�سو�لو�ں سے کہا�تمہا�ر�ے آ�ے سے ہمیں کو�ی خیر�و بر�ت نہیں بلکہ مصیبتیں ی ملی ہے �، 

�م تو�ہیں ا�نے لئے د�گو�ن سمجھتے ہیں�،
�قو�م ثمو�د�بھی ا�ح �uا�و�ر�ا�ن کے پیر�و�کا�ر�و�ں کے با�ر�ے یں ہی تے تھے�،

2 ۴۷ تَنُوْنَ
ْ

ف
ُ
وْمٌ ت

َ
تُمْ ق

ْ
ن

َ
 ا

ْ
 اللهِ بَل

َ
ْ عِنْد ُ

ك ُ
ىِٕ

ۗ
 طٰ

َ
ال

َ
عَكۭ۰َ ق

َ
نَ بِكَ وَبِنَْ مّ ْ َ

يّ
َ

وا اطّ
ُ
ال

َ
ق

�تر�مہ�:�ا�ہو�ں ے کہا�م ے تو�م کو�ا�و�ر�تمہا�ر�ے ا�یو�ں کو�د�گو�ی کا�نشا�ن پا�ا�ہے�،�ا�ح �uے و�ا�ب د�ا�تمہا�ر�ے یک و د کا ر ر�تہ 
�تو�ا�لہ کے پا�س ہے�ا�ل با�ت یہ ہے کہ م لو�گو�ں کی آ�ز�ما�ش ہو�ر�ی ہے�۔ 

�فر�و�ن کی قو�م بھی و�یuٰ �ا�و�ر�نی ا�ر�ا�یل کے با�ر�ے یں�ہی تے تھے�،
 

َ
ْ عِنْد ُ

ه ُ
ىِٕ

ۗ
َا طٰ َ ّ

 اِن
ٓ َ
ل

َ
عَهۭ۰ٗ ا

َ
وْا بِوُْسٰ وَمَْ مّ ُ َ

يّ
َ

طّ
َ
 يّ

ٌ
ة

َ
ئ صِبُْمْ سَيِّ

ُ
نَا هٰذِهۚ۰ٖ وَاِنْ ت

َ
وْا ل

ُ
ال

َ
 ق

ُ
سََـنَة

ْ
ءَتُْمُ ال

ۗ
ا جَا

َ
اِذ

َ
 ف

3 ۱۳۱ مُوْنَ
َ
 يَعْل

َ
ْ ل ُ

َه َ
ث

ْ
ك

َ
كِنَّ ا

ٰ
اللهِ وَل

�تر�مہ�:�مگر ا�ن کا حا�ل یہ تھا کہ ب ا�ھا ز�ما�ہ آ�ا تو تے کہ م ا�ی کے مستحق ہیں ا�و�ر ب بُر�ا ز�ما�ہ آ�ا تو و�یٰ �ا�و�ر ا�س کے ا�یو�ں کو ا�نے لیے 
�فا�لِ �د ٹھہر�ا�ے حا�ا�کہ د�ر�یقت ا�ن کی فا�لِ �د تو ا�لہ کے پا�س تھی مگر ا�ن یں سے ا�ثر بے لم تھے ۔

ا�و�ر پتھر�و�ں سے  ا�ک سز�ا�د�ں گے  ا�و�ر�بر�ت  د�ر�د�ا�ک  ر�ہے تو�م ہیں�بڑ�ی  با�ز�ہ  و�ا�ظ و�نصیحت سے  ا�نی  ا�ر�م  د�کا�ر کہنے لگے  �ا�و�ر 
�ما�ر�ما�ر�ر�و�ت کے گھا�ت ا�ا�ر�ر�تمہا�ر�ا کا�م ما�م ر د�ں گے �،

�یب�uکی قو�م ے بھی ہی کہا�تھا
تَ 

ْ
ن

َ
ا  

ٓ
وَمَا رَجَْنٰكۡ۰َ

َ
ل رَهْطُكَ   

َ
وْل

َ
وَل اۚ۰ 

ً
عِيْف

َ
ض فِيْنَا  ىكَ  ٰ َ

ن
َ
ل  

َ
وَاِنّ  

ُ
وْل

ُ
ق

َ
ت اَّ 

ّ
مِ ا  ثِيًْ

َ
ك هُ 

َ
ق

ْ
ف

َ
ن مَا  عَيْبُ 

ُ
ش

ٰ
ي وْا 

ُ
ال

َ
ق

4 ۹۱ يْنَا بِعَزِيٍْ
َ
عَل

�تر�مہ�:�ا�ہو�ں ے و�ا�ب د�ا ا�ے یب! �م و کچھ تے ہو ا�س یں سے بہت ی با�یں ہما�ر�ی سمجھ یں نہیں آ�یں بلا�بہ م م کو ا�نے د�ر�یا�ن 
)�بہت ی( �کمز�و�ر پا�ے ہیں�، �ا�و�ر ا�ر تمہا�ر�ی بر�ا�د�ر�ی ہ ہو�ی تو م ر�و�ر ہیں سنگسا�ر ر د�تے�، �م پر تمہا�ر�ا د�با�ؤ �تو ہے نہیں�۔

�ا�بر�ا�یم �uکے و�ا�د�ے بھی ہی کہا�تھا�۔
1 النمل ����  

2 النمل���� 

3  العراف������ 

4 هود���� 
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1 ۴۶ ا
ً
كَ وَاهْجُرْنِْ مَلِيّ

َ
رْجُنَّ

َ َ
تَهِ ل

ْ
ن

َ
ْ ت

َ ّ
ْ ل

ىِٕ
َ
هِيْمۚ۰ُ ل ــاِبْٰ

ٓ
لِــہَـتِْ يٰ

ٰ
تَ عَْ ا

ْ
ن

َ
رَاغِبٌ ا

َ
 ا

َ
ال

َ
ق

�تر�مہ�:�با�پ ے کہا ا�بر�ا�یم! �کیا تو میر�ے معبو�د�و�ں سے ھر�یا ہے�؟ �ا�ر تو با�ز ہ آ�ا تو تجھے سنگسا�ر ر ڈ�ا�لو�ں گا�س تو یشہ کے لئے مجھ سے 

�ا�گ ہو ا�۔

�ر�سو�لو�ں ے و�ا�ب د�ا کیا�م ہما�ر�ی خیر�و�ا�ی ا�و�ر ر�ب کی ر�مت کو�نحو�ت سمجھتے ہو�، �تمہا�ر�ی نحو�ت تو تمہا�ر�ے ا�نے ا�ما�ل د�کا�یجہ ہے�و تمہا�ر�ی 

�ر�د�ن یں لٹکا�ہو�ا�ہے �،�سے فر�ما�ا
2 ۱۳ وْرًا

ُ
ش

ْ
ىهُ مَن

ٰ
ق

ْ
ل

َ
قِيٰمَةِ كتِٰبًا يّ

ْ
مَ ال هٗ يَْ

َ
 ل

ُ
رِج

ْ ُ
 فِْ عُنُقِهۭ۰ٖ وَن

ٗ
ه َ

ىِٕ
ۗ

زَمْنٰهُ طٰ
ْ
ل

َ
سَانٍ ا

ْ
 اِن

َ ّ ُ
وَك

�تر�مہ�:�ہر ا�سا�ن کا گو�ن م ے ا�س کے ا�نے گلے یں لٹکا ر�کھا ہے ا�و�ر قیا�ت کے ر�و�ز م ا�ک و�تہ ا�س کے لیے کا�یں گے جسے و�ہ کھلی تا�ب 

�کی ر�ح پا�ے گا�۔

 �ا�ل با�ت یہ ہے کہ م لو�گ د�سے گز�ر�ا�ے و�ا�ے ہو  �ا�و�ر و لو�گ د�سے گز�ر�ا�ے ہیں ر�ب کے ذ�ا�ب کے مستحق ن ا�ے ہیں ن کے 

�لئے ر�ب ے د�ر�د�ا�ک ذ�ا�ب تیا�ر ر�ر�کھا�ہے س یں و�ہ ہ جی سکیں گے ا�و�ر�ہ ی ا�نہیں و�ت آ�ے گی ۔

الْمُرْسَلِيْن۰۰۲۰َۙ اتَّبِعُوا  يٰقَوْمِ  قَالَ  يَّسْعٰى  رَجُلٌ  الْمَدِيْنَةِ  اَقْصَا  مِنْ  جَآءَ  وَ 

چلو�،  پر  ر�ا�ہ  کی  ر�سو�لو�ں  �ا�ن   ! قو�م  میر�ی  ا�ے  کہ  لگا  کہنے  آ�ا  ہو�ا  د�و�ڑ�ا  سے  حصے  آ�ر�ی  کے  �ہر  )�ا�س(  شخص  ا�ک  �ا�و�ر 

اَعْبُدُ لَاۤ  لِيَ  مَا  مُّهْتَدُوْن۰۰۲۱َوَ  هُمْ  وَّ  اَجْرًا  يَسْـَٔلُكُمْ  لَّا  مَنْ  اتَّبِعُوْا 

�ا�سے لو�و�ں کی ر�ا�ہ پر چلو جو تم سے کو�ی معا�و�ہ نہیں ما�تے ا�و�ر و�ہ ر�ا�ہ ر�ا�ت پر ہیں�،�ا�و�ر مجھے کیا ہو�گیا ہے کہ میں ا�س کی عبا�د�ت

اٰلِهَةً  دُوْنِهٖۤ  مِنْ  تُرْجَعُوْن۰۰۲۲َءَاَتَّخِذُ  اِلَيْهِ  وَ  فَطَرَنِيْ  الَّذِيْ   

�نہ کر�و�ں جس نے مجھے پید�ا کیا�ا�و�ر تم سب ا�ی کی طر�ف لو�ا�ے جا�ؤ �گے�، �کیا میں ا�سے چھو�ڑ کر ا�سو�ں کو معبو�د بنا�ؤ�ں کہ ا�گر

يُنْقِذُوْن۰۰۲۳ِۚ لَا  وَّ  شَيْـًٔا  شَفَاعَتُهُمْ  عَنِّيْ  تُغْنِ  لَّا  بِضُرٍّ  الرَّحْمٰنُ  يُّرِدْنِ  اِنْ 

بچا�یں�،  مجھے  نہ  ا�و�ر  سکے  پہنچا  نہ  نفع  بھی  کچھ  مجھے  سفا�ر�ش  کی  ا�ن  تو  چا�ہے  پہنچا�نا  نقصا�ن  کو�ی  مجھے  �ر�ٰن  )�ا�لہ( 

اِنِّيْۤ اِذًا لَّفِيْ ضَلٰلٍ مُّبِيْن۰۰۲۴ٍاِنِّيْۤ اٰمَنْتُ بِرَبِّكُمْ فَاسْمَعُوْن۰۰۲۵ِؕ)�سین�����ا����(

�پھر تو یقیناً �لی گمر�ا�ہی میں ہو�ں �، �میر�ی سنو ! �میں تو )�چے د�ل سے( �تم سب کے ر�ب پر ا�ما�ن لا چکا ۔

 ���� 1  مر�ي

2  ب�ف ا�ائيل���� 



������ ��

�ا�ک مسلما�ن کی شا�ن :
�ا�ک مسلما�ن شخص کو�)�س کا�ا�م حبیب جا�ر�بیا�ن کیا�ا�ا�ہے (�و�ہر�سے د�و�ر�د�ر�ا�ز�ا�ک گو�ے پر�ر�تا�تھا�ب پتہ چلا�کہ ا�س کی مر�ا�ہ قو�م پیغمبر�و�ں 
�کی پا�یز�ہ د�و�ت حق کو نہیں ا�نا ر�ی ا�و�ر�ر�سو�لو�ں کو خطر�ا�ک د�کیا�ں بھی د�ی ا�ر�ی ہیں تو�و�ہ ا�نے گھر�سے د�و�ڑ�ا�ہو�ا�آ�ا�ا�و�ر�ا�س ے آ�ر�ا�نی 
�قو�م کو�ر�سو�لو�ں کی حما�ت ا�و�ر�ا�ن کی ا�با�ع کی تر�یب د�ی �،�قو�م کے لو�گ ا�س سے کہنے لگے کیا تو بھی ا�س معبو�د�کی عبا�د�ت ر�ا�ہے س کی 
�ر�ف یہ ر�ین ہمیں بلا�ر�ہے ہیں�؟ �ا�ن کے و�ا�ب یں و�ہ حق پر�ت مسلما�ن کہنے لگا ا�ے میر�ی قو�م !�و�ہ  �ا�لہ ر�ب ا�عا�ین کے بھیجے ہو�ے 
�چے ر�سو�ل ہیں ا�س لیے ا�ن کی ا�با�ع و پیر�و�ی ر�و�،�ر�سو�لو�ں کی ر�ا�ہ پر�لو�و�ر�ا�ہ ر�ا�ت پر ہیں�،�ا�س ر�ا�ہ پر�لو و�چ کی ر�ا�ہ ہے ا�و�ر�ید�ی ا�نی 
�منز�ل پر پہنچتی ہے س یں کو�ی ڈ�ر�و�و�ف نہیں �،�س یں تمہا�ر�ے لئے ا�عا�ما�ت ا�و�ر و�بر�ا�ں ہیں �، �ا�و�ر�ھر�ا�س بھلا�ی کو�د�نے کے لئے و�ہ م 
�سے کسی قسم کے ما�ل و�تا�ع ا�ر�بہ کا�ا�چ نہیں ر�تے �،�م لو�گو�ں سے قو�م کی ر�د�ا�ر�ی نہیں ما�تے بلکہ ہیں نم کے ا�د�ے گڑ�ہو�ں یں ر�ے 
�سے بچا�ے یں تمہا�ر�ے چے خیر�و�ا�ہ ہیں �، �ا�ر�م لو�گ ا�کی د�و�ت کو�تسلیم ر�لو�گے تو�د�یا�و�آ�ر�ت یں�ر�ب کی ر�مت ا�و�ر�بخشش تمہا�ر�ے حصہ 
�یں آ�ے گی �،�ا�و�ر�ا�ے لو�گو�!�م و�د�صب �،�بے ا�غر�و�ر�و�بر�سے ہٹ ر�سو�و�آ�ر م ا�س ا�لہ کی بند�گی یو�ں ہ ر�ں�؟�ا�و�ر�ا�س کی ا�ز�ل ر�د�ہ 

 ْ
ىِٕ

َ
�ہد�ا�ا�ت و�ا�کا�ما�ت کے تحت ز�د�گی یو�ں ہ گز�ا�ر�ں �؟ �س ے آ�ما�ن و�ز�ین ا�و�ر�ا�ن کے د�ر�یا�ن و�کچھ ہے ید�ا کیا ہے �،�سے فر�ما�ا وَل

1 ۳۸ نَّ اُلله۔۔۔
ُ
وْل

ُ
يَق

َ
 ل

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
ْ خ َ

ــتَُمْ مّ
ْ
ل

َ
سَا

�تر�مہ�:�ا�ن لو�گو�ں سے ا�ر م و�ھو کہ ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کو کس ے ید�ا کیا ہے تو یہ و�د کہیں گے کہ ا�لہ ے�۔
2 ۹ عَلِيْمُۙ

ْ
عَزِيُْ ال

ْ
ہُنَّ ال

َ
ق

َ
ل

َ
نَّ خ

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
 ل

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
ْ خ َ

تَُمْ مّ
ْ
ل

َ
ْ سَا

ىِٕ
َ
وَل

�تر�مہ�:�ا�ر م ا�ن لو�گو�ں سے و�ھو ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کو کس ے ید�ا کیا ہے تو یہ و�د کہیں گے کہ ا�نہیں ا�سے ز�بر�د�ت یم ہستی ے ید�ا کیا ہے�۔
�و�ہمیں ا�و�ر�د�و�ر�ی لو�ا�ت کو آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین سے ر�ز�ق بہم پہنچا�ا�ہے�،�سے فر�ما�ا:

3 ۲۴ لِ اُلله۔۔۔
ُ
رْضۭ۰ِ ق

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
َ السّ ْ مِّ ُ

ك
ُ
ق

ُ
ز ْ َ

 مَْ يّ
ْ

ل
ُ
 ق

�تر�مہ�:�و�ئے کہ ہیں آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین سے ر�و�ز�ی کو�ن پہنچا�ا ہے�؟ )�و�د( �و�ا�ب د�ئے! �کہ ا�لہ تعا�یٰ�۔
�کلا�ت ا�و�ر�بتو�ں یں ہما�ر�ی د�ا�ر�ر�ی فر�ما�ا�ہے �،�س کی ید�ا�ر�د�ہ ہر�یز ا�نی مثا�ل آ�پ ہے�، �سے فر�ما�ا

4 �� هٗ ۔۔۔ۚ
َ

ق
َ
ل

َ
ءٍ خ ْ َ

 ش
َّ ُ

حْسَنَ ك
َ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
ال

 �تر�مہ�:�و یز بھی ا�س ے بنا�ی و�ب ی بنا�ی ۔
�س یں کو�ی نقص نہیں�،�سے فر�ما�ا:

1  الزمر���� 

2  الزخرف�� 

3  سبا���� 

4  السجدۃ�� 



�� �� �� ��

مِْ  ى  ٰ َ
ت  

ْ
هَل  ۙ۰ بَصََ

ْ
ال ارْجِعِ 

َ
ف وُتۭ۰ٍ 

ٰ
ف

َ
ت مِْ  نِ  حْٰ

َ
الرّ قِ 

ْ
ل

َ
خ فِْ  ى  ٰ َ

ت مَا  اۭ۰ 
ً
طِبَاق وٰتٍ  سَٰ سَبْعَ  قَ 

َ
ل

َ
خ ذِيْ 

َّ
ال

1 ۴ هُوَحَسِيٌْ
َ

ا وّ
ً

اسِـئ
َ

بَصَُ خ
ْ
يْكَ ال

َ
لِبْ اِل

َ
يِْ يَنْق

َ
ت

َ
رّ

َ
بَصََ ك

ْ
 ارْجِعِ ال

َ
مّ

ُ
ث ۳ طُوْرٍ

ُ
ف

 �تر�مہ�:�س ے تہ بر تہ ا�ت آ�ما�ن بنا�ے�، �م ر�من کی تخلیق یں کسی قسم کی بے�ر�طی ہ پا�و�گے�، �ھر پلٹ ر د�ھو کہیں ہیں کو�ی خلل نظر آ�ا 
�ہے�؟�با�ر با�ر نگا�ہ د�و�ڑ�آ�ؤ �، �تمہا�ی نگا�ہ تھک ر ا�ر�ا�د پلٹ آ�ے گی�۔

�کیا�ا�ن یز�و�ں کو تمہا�ر�ے پتھر�کے�بے ا�ن کے معبو�د�و�ں ے ید�ا�کئے ہیں�؟ �ہیں م ے و�د�ا�نی من ر�ی کی شکل پر�تر�ا�ش ر�ا�نی ر�ی 
�کی صفا�ت منسو�ب کی ہو�ی ہیں�، �و�ا�نے بو�د�ے ا�و�ر�ا�نے ا�چا�ر�ہیں کہ االله�تعا�یٰ �کی ید�ا�ر�د�ہ ا�ک ا�د�یٰ �لو�ق مکھی تک ید�ا�نہیں ر�تے 
�ا�و�ر�ا�ر�ا�ک مکھی ا�ن سے کو�ی یز�ا�ھا�ر�ے ا�ے ا�س سے و�ا�س نہیں ے تے�، �آ�ما�ن و�ز�ین ا�و�ر�ا�س کے د�ر�یا�ن و�کچھ ہے کیا تخلیق ر�ں 

�گے�؟ �سے فر�ما�ا:
2 ۱۳ ۭ وْنَ مِْ قِطْمِيٍْ

ُ
عُوْنَ مِْ دُوْنِهٖ مَا يَْلِك

ْ
د

َ
َ ت ْ

ذِي
َّ
۔۔۔ وَال

�تر�مہ�:�ہیں م ا�س کے سو�ا پکا�ر ر�ہے ہو و�ہ تو کھجو�ر کی گھ�ٹلی کے چھلکے کے بھی ما�ک نہیں ۔
 

َ ّ
ل ًـا  ٔ ـيْـــــ

َ
ش بَبُ 

ُّ
الذ بُْمُ 

ُ
سْل

َّ
ي وَاِنْ  هۭ۰ٗ 

َ
ل اجْتَمَعُوْا  وِ 

َ
ل

َ
وّ بَبً 

ُ
ذ وْا 

ُ
ق

ُ
ل ْ َ ّ

ي نْ 
َ
ل اللهِ  دُوْنِ  مِْ  عُوْنَ 

ْ
د

َ
ت  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

َ
اِنّ ۔۔۔ 

3 ۷۳  مِنْهُ۔۔۔
ُ
وْہ

ُ
نْقِذ

َ
سْت

َ
ي

�تر�مہ�:�ن معبو�د�و�ں کو م ا�لہ کو ھو�ڑ ر پکا�ر�ے ہو و�ہ سب ل ر ا�ک مکھی بھی ید�ا ر�ا چا�ہیں تو نہیں ر تے�بلکہ ا�ر مکھی ا�ن سے کو�ی یز چھین 
�ے ا�ے تو و�ہ ا�سے چھڑ�ا بھی نہیں تے�۔

�ا�و�ر�ہ ی یہ تمہا�ر�ی پکا�ر کو ن تے ہیں�،�ب ن ی نہیں تے تو�تمہا�ر�ی ر�ا�د�ں کیا و�ر�ی ر�ں گے�؟
�سے ا�بر�ا�یم�uے ا�نے و�ا�د�سے ہی تو فر�ما�ا�تھا

4 ۴۲ ًــا ٔ ـيْــــــ
َ

نِْ عَنْكَ ش
ْ

 يغُ
َ

 يبُْصُِ وَل
َ

سْمَعُ وَل
َ
 ي

َ
 مَا ل

ُ
عْبُد

َ
بَتِ لَِ ت

َ ٓ
بِيْهِ يٰ

َ
 لِ

َ
ال

َ
 ق

ْ
اِذ

�تر�مہ:)�ا�نہیں ذ�ر�ا ا�س و�ع کی ا�د د�ا�ؤ( �کہ ا�س ے ا�نے با�پ سے کہا ا�با ا�ن! �آ�پ یو�ں ا�ن یز�و�ں کی عبا�د�ت ر�ے ہیں و ہ سنتی ہیں ہ 
�د�ھتی ہیں ا�و�ر ہ آ�پ کا کو�ی کا�م بنا سکتی ہیں�؟�۔

�ا�ر تمہا�ر�ے پا�س ا�ن کی د�ر�ت و�ا�ت کی کو�ی کو�ی د�لیل ہے تو�ا�و�؟ �سے فر�ما�ا::
5 ۱۱۱ نْتُمْ صٰدِقِيَْ

ُ
ْ اِنْ ك ُ

ك
َ
ھَان ا بُْ ْ ُ

 ھَات
ْ

ل
ُ
۔۔۔ق

�تر�مہ: �ا�ن سے ہو ا�نی د�لیل پیش ر�و ا�ر م ا�نے د�و�ے یں چے ہو ۔
1  الملک��،�� 

2  فاطر���� 

3  الج���� 

 ���� 4  مر�ي

5  البقرۃ������ 



������ ��
1 ۶۴ نْتُمْ صٰدِقِيَْ

ُ
ْ اِنْ ك ُ

ك
َ
هَان ا بُْ ْ ُ

 هَات
ْ

ل
ُ
عَ اللهِۭ۰ ق

َ
هٌ مّ

ٰ
۔۔۔ءَ اِل

�تر�مہ�:�کیا ا�لہ کے ا�ھ کو�ی ا�و�ر ا�ٰہ بھی )�ا�ن کا�و�ں یں حصہ د�ا�ر�(�ہے�؟ �ہو کہ ا�ؤ �ا�نی د�لیل ا�ر م چے ہو ۔
2 ۚ۰ ۲ ۔۔۔ ْ ُ

ك
َ
هَان ا بُْ ْ ُ

 هَات
ْ

ل
ُ
ۭ۰ ق

ً
لِہَة

ٰ
وْا مِْ دُوْنِهٖٓ ا

ُ
ذ

َ َّ
مِ ات

َ
ا

�تر�مہ�:�کیا ا�سے ھو�ڑ ر ا�ہو�ں ے د�و�ر�ے ا�ٰہ بنا لیے ہیں�؟ �ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم(! �ا�ن سے ہو کہ ا�ؤ �ا�نی د�لیل�۔

�ا�س ر�ب ے یہ د�یا�حض کھیل ما�ہ کے لئے نہیں بنا�ی ا�و�ر�ہ ی ا�لہ ا�سے ا�نی کا�م ر�ا�ہے �،�سے فر�ما�ا:
3 ۲۷ ۔۔۔ۭ

ً
 وَمَا بَيْنَُمَا بَطِل

َ
رْض

َ ْ
ءَ وَال

ۗ
مَا

َ
نَا السّ

ْ
ق

َ
ل

َ
وَمَا خ

�تر�مہ�:�م ے ا�س آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین کو ا�و�ر ا�س د�یا کو و ا�ن کے د�ر�یا�ن ہے فضو�ل ید�ا نہیں ر د�ا ہے ۔
4 ۳۸ عِبِيَْ

ٰ
 وَمَا بَيْنَُمَا ل

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
نَا السّ

ْ
ق

َ
ل

َ
وَمَا خ

�تر�مہ�:�یہ آ�ما�ن و ز�ین ا�و�ر ا�ن کے د�ر�یا�ن کی یز�ں م ے کچھ کھیل کے طو�ر پر نہیں بنا د�ی ہیں ۔

�کیا�م سمجھتے ہو�کہ ا�لہ ے ہیں�ید�ا�ر�کے ا�سے ی ھو�ڑ د�ا�ہے ا�و�ر�و�ہ تمہا�ر�ے ا�ما�ل کا�حا�بہ نہیں ر�ے گا�؟�سے فر�ما�ا:
5 ۳۶ ىۭ

ً
كََ سُد

ْ
ت

ُ
نْ يّ

َ
سَانُ ا

ْ
ن ِ

ْ
سَبُ ال ْ َ

ي
َ
ا

�تر�مہ�:�کیا ا�سا�ن یہ سمجھتا ہے کے ا�سے بیکا�ر ھو�ڑ د�ا ا�ے گا�۔

�ا�سا�نہیں ہے بلکہ یہ چند ر�و�ز�ہ د�یا�تو�تمہا�ر�ی ا�حا�ن گا�ہ ہے�، �تمہا�ر�ے ھو�ے بڑ�ے�،�پے ہو�ے ا�و�ر�ظا�ہر ا�ما�ل لکھے ا�ر�ہے ہیں�کہ م ا�نے خا�ق 
�کی ا�لو�یت و�ر�بو�یت کا ا�ر�ا�ر ر�ے ہو�ا�نہیں�،�ا�ما�حہ ا�حہ ا�یا�ر�ر�ے ہو�ا�ا�ما�ل خبیثہ�، �ا�س کے کر�گز�ا�ر بند�ے بنتے ہو�ا�ا�س کی متو�ں کی 
�ا�کر�ی ر�ے ہو�، �ر�و�ز�محشر و�ہ تمہا�ر�ا�ا�ہ ا�ما�ل تمہا�ر�ے ا�ھو�ں یں تھما�ر م سے تمہا�ر�ے ا�ما�ل کی با�ت با�ز�پر�ش ر�ے گا �، �ا�س و�ت یہ بو�د�ے 
�معبو�د مجھے ا�لہ کی ر�ت سے بچا�ہ سکیں گے�،�ا�ر�یں تمہا�ر�ی ر�ح ا�د�ا�ا�و�ر�بے و�قو�ف ن ر�ا�ن کی عبا�د�ت ر�ا�ر�ہو�ں تو ھر یں یقیناً�کھلی مر�ا�ی 
�یں ا�ر�و�ں گا ا�و�ر�ہر مر�ا�ی کا ا�جا�م نم ہے و د�ر�د ا�ک ٹھکا�ہ ہے �، �میر�ا�ا�ما�ن تو�ا�ی ر�ب پر�ہے و�تمہا�ر�ا�بھی ر�ب ہے �، �و جہا�و�ں کا�ر�ب 

�ہے س کے حکم سے یہ آ�ما�ن و�ز�ین ا�م ہیں �، �س کے حکم کے بغیر�کچھ بھی نہیں ہو�تا�،�ہر�ر�ح کے ا�یا�ر�ا�ت ا�و�ر�د�ر�یں ا�ی کے پا�س 

�ہیں�، �ا�ب م و چا�ہو ر گز�ر�و�کن میر�ا�لصا�ہ مشو�ر�ہ ہے کہ م لو�گ بھی شیطا�ن کی ر�ا�ہ ھو�ڑ�ر�ر�ا�ط مستقیم ا�یا�ر�ر�و�۔

1  النمل���� 

2  النبيائ���� 

3  ص���� 

4  الدخان���� 

5  القيامۃ���� 
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جَعَلَنِيْ  وَ  رَبِّيْ  لِيْ  غَفَرَ  يَعْلَمُوْن۰۰۲۶َۙبِمَا  قَوْمِيْ  يٰلَيْتَ  قَالَ  الْجَنَّة١َؕ  ادْخُلِ  قِيْلَ 

 )�ا�س سے( �کہا گیا کہ جنت میں چلا جا�، �کہنے لگا کا�ش ! �میر�ی قو�م کو بھی علم ہو�جا�ا کہ مجھے ر�ب نے بخش د�ا ا�و�ر مجھے 

السَّمَآءِ  مِّنَ  جُنْدٍ  مِنْ  بَعْدِهٖ  مِنْۢ  قَوْمِهٖ  عَلٰى  اَنْزَلْنَا  مَاۤ  الْمُكْرَمِيْن۰۰۲۷َوَ  مِنَ 

طر�ح ا�س  نہ  ا�و�ر  ا�ا�ر�ا  نہ  لشکر  کو�ی  سے  آ�ما�ن  پر  قو�م  کی  ا�س  نے  ہم  بعد  کے  �ا�س   ،� کر�د�ا  سے  میں  لو�و�ں  عز�ت  �با 

خٰمِدُوْن۰۰۲۹َيٰحَسْرَةً  هُمْ  فَاِذَا  وَّاحِدَةً  صَيْحَةً  اِلَّا  كَانَتْ  مُنْزِلِيْن۰۰۲۸َاِنْ  كُنَّا  مَا  وَ 

�ہم ا�ا�ر�ا کر�ے ہیں و�ہ تو صر�ف ا�ک ز�و�ر کی چیخ تھی کہ یکا�ک و�ہ سب کے سب بجھ بھجا ئے�، )�ا�سے( �ند�و�ں پر ا�سو�س !

كَمْ  يَرَوْا  يَ۠سْتَهْزِءُوْن۰۰۳۰َاَلَمْ  بِهٖ  كَانُوْا  اِلَّا  رَّسُوْلٍ  مِّنْ  يَاْتِيْهِمْ  مَا  الْعِبَاد١ِۣۚ  عَلَى 

�ھی بھی کو�ی ر�سو�ل ا�ن کے پا�س نہیں آ�ا جس کی ہنسی ا�ہو�ں نے نہ ا�ڑ�ا�ی ہو�، �کیا ا�ہو�ں نے نہیں د�ھا کہ ا�ن سے پہلے

اَهْلَكْنَا قَبْلَهُمْ مِّنَ الْقُرُوْنِ اَنَّهُمْ اِلَيْهِمْ لَا يَرْجِعُوْن۰۰۳۱َؕوَ اِنْ كُلٌّ لَّمَّا جَمِيْعٌ لَّدَيْنَا 

�ہت ی قو�و�ں کو ہم نے غا�ر�ت کر�د�ا کہ و�ہ ا�ن کی طر�ف لو�ٹ کر نہیں آ�یں گے�، �ا�و�ر نہیں ہے کو�ی جما�ت مگر ہ کہ و ہ جمع ہو

مُحْضَرُوْن۰۰۳۲َؒ)�سین�����ا����(

�کر ہما�ر�ے سا�نے حا�ر کی جا�ے گی�۔

�حق کی پا�د�ا�ش یں تل :
�شر�ک قو�م کھلم لا�ا�نے معبو�د�و�ں کی بے بسی ا�و�ر�ا�چا�ر�ی کا�ا�علا�ن کیسے ن سکتی تھی ا�س کی ز�با�ن بند ر�ے کے لئے فو�ر�اً�ا�س مسلما�ن پر�و�ٹ پڑ�ی 
�،�کو�ی ا�ن کا ا�ھ ر�و�نے و�ا�ا�ہ تھا ا�و�ر�ا�س کو�حق با�ت کہنے کی پا�د�ا�ش یں�ا�نا�ذ�د�کو�ب کیا کہ و�ہ ا�س د�یا�سے ر�صت ہو�یا �،�د�ر�د�ا�ن ر�ب ے 
�ا�س کے ا�ما�ن و�ین کو�قبو�ل فر�ما�ا ا�و�ر ا�سے نت یں د�ا�ل ر�د�ا�،�و�ہ شخص ا�نی قو�م کے ا�ھ ا�نا�لص ا�و�ر�خیر�و�ا�ہ تھا�کہ نت یں نچ ر کہنے 
�لگا�کا�ش! �میر�ی مر�ا�ہ قو�م کو�لم ہو�ا�ے کہ االله�تعا�یٰ �ے میر�ے ا�ما�ن ا�و�ر�ا�س پر ا�قا�ت کی و�ہ سے میر�ی بخشش و�مغفر�ت ر�د�ی ا�و�ر�مجھے 
�ا�نی ا�ز�و�ا�ل ا�و�ر�ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کی متو�ں ھر�ی نت یں با�ز�ت لو�گو�ں�کے ا�ھ د�ا�ل ر�د�ا�ہے ا کہ و�ہ بھی ا�ما�ن و�تو�ید کی ر�و�ش ا�نا�یں 
�، �ر�سو�لو�ں کی پیر�و�ی ر�ں ا�و�ر�االله�کی مغفر�ت ا�و�ر ا�س کی بے بہا متو�ں کی مستحق ہو ا�یں�،�آ�ر�ا�لہ ے ا�س قو�م کو�ن کو�ا�نی ا�ت �،�قو�ت 
�و�ا�یا�ر پر گھمنڈ�تھا�،�ن کے د�لو�ں یں د�ن حق کے خلا�ف و�ش و�ر�و�ش �،�غض و�عنا�د�تھا�،�ن کو�ا�نے معبو�د�و�ں کی ا�ت و�ا�یا�ر�ا�و�ر�د�ر�ت 
�پر�مل ھر�و�ہ تھا�ا�ن کی ر�کو�ی کے لئے کو�ی لشکر�ا�ز�ل ہ فر�ما�ا�ا�و�ر�ہ ی فر�تے ا�ز�ل نہیں فر�ما�ے بلکہ ا�ک معمو�ی سے د�ما�کے سے نیست و�ا�بو�د 
�ر�د�ا�،�ا�و�ر�ا�ن کی تہذ�ب و�مد�ن ا�و�ر�ا�ن کی نسلو�ں�کا�نشا�ن تک با�ی ہ ھو�ڑ�ا �، �ا�لہ ر�ب ا�عز�ت ے بند�و�ں کے حا�ل پر�ا�سو�س ر�ے ہو�ے 
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�فر�ما�ا�م ے ا�سا�و�ں کی ر�شد�و ہد�ا�ت کے لیے و�ر�سو�ل بھی یجا�ا�ہو�ں ے ا�ن کی د�و�ت کو قبو�ل ہ کیا�ا�و�ر�ا�س کی ر�ا�ت �،�ا�س کی تعلیما�ت ا�و�ر 
�عقید�ہ آ�ر�ت کا ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے ا�و�ر�د�و�ت حق کو�ر�و�نے کی کو�یں ی ر�ے ر�ہے �،�سے فر�ما�ا:

1 ��� زِءُوْنَ� سْتَْ
َ
ا بِهٖ ي ْ ُ

ن
َ

 ك
َّ

سُوْلٍ اِل
َ

ْ رّ مْ مِّ تِيِْ
ْ
وَمَا يَ

�تر�مہ�:�کبھی ا�سا نہیں ہو�ا کہ ا�ن کے پا�س کو�ی ر�سو�ل آ�ا ہو ا�و�ر ا�ہو�ں ے ا�س کا ذ�ا�ق ہ ا�ڑ�ا�ا ہو�۔
�مگر�قیا�ت کے ر�و�ز�ا�لہ کا�ذ�ا�ب د�کھ لینے کے بعد�یہ منکر�ن حق حسر�ت و�د�ا�ت کا ا�ہا�ر�ر�ں گے کہ کا�ش! �ا�ہو�ں ے ا�لہ کے با�ر�ے یں 
�کو�ا�ی ہ کی ہو�ی�، �کا�ش !�شیطا�ن کے ا�تھی ن ر�ر�سو�ل کی د�و�ت تو�ید کا�ذ�ا�ق ہ ا�ڑ�ا�ا�ہو�ا�،�مگر�ا�س و�ت یہ ا�سو�س و�د�ا�ت ا�ن کے کسی 
�کا�م ہ آ�کے گی ا�و�ر�ا�سے لو�گ ا�نے ر�و�شیطا�ن کے ا�ھ نم یں ڈ�ا�ل د�ئے ا�یں گے �،�ا�و�ر�ا�یا�ن کہ کو�د�کی د�ی کہ ا�لہ و�ر�سو�ل کی تکذ�ب 
�و�ا�ہز�ا ا�و�ر�معبو�د�ا�ن با�لہ کی ا�ت �،�قو�ت و�ا�یا�ر�پر�ھر�و�ہ کی و�ہ سے س ر�ح پچھلی بے شما�ر قو�یں با�ہ ہو�یں ا�و�ر�ا�ن کا�ا�م و�نشا�ن بھی با�ی ہ 
�ر�ا ا�ی ر�ح م لو�گو�ں پر�بھی ذ�ا�ب ا�ز�ل کیا ا تا ہے�،�ہیں بھی صفحہ ہستی سے نیست و�ا�بو�د�کیا ا�تا�ہے ا�و�ر�ا�س کے لئے ا�لہ کو�کو�ی خا�ص 
�بند�و�ست ر�ے کی ر�و�ر�ت نہیں �،�س قو�م کا ہیں و�ا�عہ سنا�ا�یا�ہے ا�نہیں کی ر�ح ا�ک چیخ سے ہیں بھی صفحہ ہستی سے مٹا�ا�ا�تا�ہے�، 

�ا�و�ر س ر�ح پچھلی ا�قو�ا�م و�ا�س پلٹ ر�د�یا�یں نہیں آ�یں م بھی د�یا کی ر�ف کبھی پلٹ ر�ہ آ�و�گے�؟�ھر ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�ا�و�ین و�آ�ر�ن 

�ما�م لو�گ ا�لہ کی با�ر�گا�ہ یں حا�ر�ہو�ں گے�، �جہا�ں د�ل و�ا�صا�ف کے ما�م تقا�و�ں کے مطا�ق ا�ن کے ا�ما�ل کا حسا�ب تا�ب ہو�گا�ا�و�ر�ا�ی کے 

�مطا�ق جز�ا�ا�سز�ا�سنا�ی ا�ے گی�،�سے فر�ما�ا:
2 ��� ��� بِيٌْ

َ
وْنَ خ

ُ
هٗ بِاَ يَعْمَل

َّ
�� اِن ہُمْۭ

َ
ال َ ْ

ع
َ
كَ ا

ُ
ُمْ رَبّ َ

يَنّ ِ
ّ

يُوَف
َ
ا ل

َ
مّ

َّ
 ل

ً ّ ُ
 ك

َ
وَاِنّ

 �تر�مہ: �ا�و�ر یہ بھی و�ا�عہ ہے کہ یر�ا ر�ب ا�نہیں ا�ن کے ا�ما�ل کا و�ر�ا و�ر�ا د�ہ د�ے ر ر�ہے گا �، �یقیناً �و�ہ اِ�ن کی سب حر�تو�ں سے با�خبر ہے�۔

يَاْكُلُوْن۰۰۳۳َ فَمِنْهُ  حَبًّا  مِنْهَا  اَخْرَجْنَا  وَ  اَحْيَيْنٰهَا  الْمَيْتَة١ُۖۚ  الْاَرْضُ  لَّهُمُ  اٰيَةٌ  وَ 

�ا�و�ر ا�ن کے لیے ا�ک نشا�ی )�شک( �ز�ین ہے جس کو ہم نے ز�د�ہ کر�د�ا ا�و�ر ا�س سے غلہ نکا�لا جس میں سے و�ہ ھا�ے ہیں�،

الْعُيُوْن۰۰۳۴ِۙ مِنَ  فِيْهَا  فَجَّرْنَا  وَّ  اَعْنَابٍ  وَّ  نَّخِيْلٍ  مِّنْ  جَنّٰتٍ  فِيْهَا  جَعَلْنَا  وَ 

جا�ر�ی کر�د�ئے ہیں ا�و�ر جن میں ہم نے چشمے بھی  با�غا�ت پید�ا کر�د�ئے  ا�گو�ر کے  ا�و�ر  ا�س میں کھجو�ر�و�ں کے  �ا�و�ر ہم نے 

لِيَاْكُلُوْا مِنْ ثَمَرِه١ٖۙ وَ مَا عَمِلَتْهُ اَيْدِيْهِم١ْؕ اَفَلَا يَشْكُرُوْن۰۰۳۵َ)�سین�����ا����(

�ا�کہ )�لو�گ( �ا�س کے پھل ھا�یں�، �ا�و�ر ا�س کو ا�ن کے ہا�ھو�ں نے نہیں بنا�ا پھر کیو�ں شکر گز�ا�ر�ی نہیں کر�ے�۔

1  الجر���� 

2  هود������ 
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�و�و�د�با�ر�ی تعا�یٰ �کی ا�ک نشا�ی :
�کفا�ر�کہ کو�ا�کا�ر�و�تکذ�ب ا�و�ر�خا�فت حق کے ر�و�یہ پر�لا�ت ر�ے کے بعد�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�نی و�د�ا�یت ا�و�ر�عقید�ہ آ�ر�ت پر چند�د�ا�ل پیش 
�ر�کے غو�ر�و�کر�کی د�و�ت د�ی �،�ز�ین کی ر�و�ید�گی کو�د�لیل کے طو�ر�پر�پیش ر�کے فر�ما�ا�م لو�گو�ں کے لئے بے ا�ن ز�ین ا�لہ تعا�یٰ �کے و�و�د�،�ا�س 
�کے و�د�ہ ا�شر�ک ہو�ے �،�ا�س کی د�ر�ت ا�ہ ا�و�ر ر�د�و�ں کو�د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ ر�ے�،�حسا�ب تا�ب ا�و�ر�ا�ما�ل کی جز�ا�و�سز�ا پر�ا�ک نشا�ی ہے�،�م ا�نی 
�ر�مت سے آ�ما�ن سے با�ر�ش بر�ا�ر ا�س ر�د�ہ ز�ین کو�ز�د�گی بخشتے ہیں ا�و�ر ا�نی د�ر�ت سے ا�ک د�ا�ے ا�و�ر�ا�ک گھ�ٹلی سے ا�س سے بکثر�ت 
�ا�و�ا�ع و ا�سا�م کے غلہ ا�ت �،�تلف ذ�ا�قو�ں�،�ر�گو�ں ا�و�ر�خصو�یا�ت کے لذ�ذ پھل �،�یو�ہ ا�ت ا�و�ر�تلف نبا�ا�ت کا�ل ا�ے ہیں�،�و�ب و�ر�و�ز�ا�ن 
�کی ا�و�ر ا�ن کے و�یو�ں کی و�ر�ا�ک کے کا�م آ�ے ہیں�،�م ے ا�س ر�د�ہ ز�ین یں بے شما�ر�د�ر�ت ا�و�ر�خا�ص طو�ر�پر کثیر�ا�نا�ع کھجو�ر�و�ں ا�و�ر 
�ا�گو�ر�و�ں کے با�غ ید�ا�کیے ہیں�، �ا�و�ر�م ا�نی عظیم مت و�د�ر�ت سے ز�ین کے ا�د�ر�سے بعض جگہ چشمے ا�و�ر�ہر�ں ر�و�ا�ں ر د�تے ہیں ن 
�کا�پا�ی ا�ن کے با�غو�ں�، �یتو�ں کو�یر�ا�ب ر�کے ر�بز�و�شا�د�ا�ب ر�ا�ہے�،�ا�کہ یہ ا�س کے میٹھے پا�ی سے ید�ا�ہو�ے و�ا�ے غلہ ا�ت ا�و�ر پھل 
�کھا�یں�،�یتو�ں ا�و�ر با�غا�ت سے نفع حا�ل ر�ں�،�یہ سب کچھ تو ا�لہ ا�حکم ا�حا�ین ا�و�ر�خیر�ا�ر�ا�ز�ین �کی د�ر�ت سے ید�ا�ہو�ر�ہے ہیں�،�ا�لہ کے سو�ا 
�کسی کو�یہ د�ر�ت نہیں کہ و�ہ ا�ن یز�و�ں کو تخلیق ر کے�،�ا�و�ر ا�ن یں تمہا�ر�ی کو�ی صنعت کا�ر�ی ہے ہ ا�ن کی کسی کا�ر�ی کا�عمل د�ل �،�تو�ھر�س ہستی 
�ے تمہا�ر�ی ز�د�گی کے ر�و�ا�ما�ن کے لیے یہ سب کچھ تخلیق کیا�ہے م لو�گ ا�س کی بے شما�ر متو�ں کا�کر یو�ں ا�د�ا نہیں ر�ے�؟ �و�ا�د�ر�لق یہ سب 
�کچھ ید�ا�ر�تا�ہے کیا�و�ہ ر�د�و�ں کو�د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ ر�ے پر ا�د�ر نہیں�؟�یو�ں نہیں�،�و�ہ ہر�یز�پر�ا�د�ر�ہے �،�تو�غض و�عنا�د�ا�و�ر�صب سے با�ا�تر ہو�ر 
�سو�و�م ا�نے ر�ب کی طا�کی ہو�ی ا�ن گنت نعمتیں کھا�ر�د�و�ر�و�ں کا کر یو�ں ا�د�ا�ر�ے ہو�؟�ا�نے ما�ک حقیقی کے حضو�ر پیشا�ی جھکا�ے کے جا�ے 

�جھو�ے معبو�د�و�ں کے آ�گے یو�ں سجد�ہ ر�ز ہو�ے ہو و ا�ک تنکا�بھی ید�ا�ر�ے کی د�ر�ت نہیں ر�تے�۔

اَنْفُسِهِمْ مِنْ  وَ  الْاَرْضُ  تُنْۢبِتُ  مِمَّا  كُلَّهَا  الْاَزْوَاجَ  خَلَقَ  الَّذِيْ  سُبْحٰنَ 

�و�ہ پا�ک ذ�ا�ت ہے جس نے ہر چیز کے جو�ڑ�ے پید�ا کیے خو�ا�ہ و�ہ ز�ین کی ا�ا�ی ہو�ی چیز�ں ہو�ں�، �خو�ا�ہ خو�د ا�ن کے نفو�س ہو�ں

النَّهَارَ مِنْهُ  نَسْلَخُ  الَّيْل١ُۖۚ  لَّهُمُ  اٰيَةٌ  يَعْلَمُوْن۰۰۳۶َوَ  لَا  مِمَّا  وَ   

�خو�ا�ہ و�ہ )�چیز�ں( �ہو�ں جنہیں ہ جا�تے بھی نہیں�، �ا�و�ر ا�ن کے لیے ا�ک نشا�ی ر�ا�ت ہے�، �جس سے ہم د�ن کو کھنچ د�تے ہیں تو یکا�ک

 فَاِذَا هُمْ مُّظْلِمُوْن۰۰۳۷َۙوَ الشَّمْسُ تَجْرِيْ لِمُسْتَقَرٍّ لَّهَا١ؕ ذٰلِكَ تَقْدِيْرُ الْعَزِيْزِ الْعَلِيْم۰۰۳۸ِؕ

�ا�د�یر�ے میں ر�ہ جا�ے ہیں�، �ا�و�ر سو�ر�ج کے لیے جو مقر�ر�ہ ر�ا�ہ ہے و�ہ ا�ی پر چلتا ر�تا ہے�، �ہ ہے مقر�ر کر�د�ہ غا�ب�، �با�علم ا�لہ تعا�یٰ �کا

لَهَاۤ  يَنْۢبَغِيْ  الشَّمْسُ  الْقَدِيْم۰۰۳۹ِلَا  كَالْعُرْجُوْنِ  عَادَ  حَتّٰى  مَنَازِلَ  قَدَّرْنٰهُ  الْقَمَرَ  وَ 

�ا�و�ر چا�د کی منز�یں مقر�ر کر ر�ھی ہیں  �ہا�ں تک کہ و�ہ لو�ٹ کر پر�ا�ی ٹہنی کی طر�ح ہو�جا�ا ہے �، �نہ آ�تا�ب کی ہ مجا�ل ہے کہ
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اَنْ تُدْرِكَ الْقَمَرَ وَ لَا الَّيْلُ سَابِقُ النَّهَار١ِؕ وَ كُلٌّ فِيْ فَلَكٍ يَّسْبَحُوْن۰۰۴۰َ)�سین�����ا����(

�، �چا�د کو پکڑ�ے ا�و�ر نہ ر�ا�ت د�ن پر آ�گے بڑ�ھ جا�نے و�ا�ی ہے�، �ا�و�ر سب کے سب آ�ما�ن میں تیر�ے پھر�ے ہیں ۔

�ر�د�ش مس و�مر:
ا�و�ر�ا�ن ما�م لو�ا�ت کے و�ڑ�ے  و�ا�ی ما�م لو�ا�ت  ا�سا�ی�،�ز�ین کی ید�ا�و�ا�ر�،�پا�ی یں ر�نے  �و�ہ ہستی ہر�نقص سے پا�ک ہے س ے و�ح 

)�ر�ا�و�ر�ما�د�ہ�(�بنا�ے ہیں ن کو�ا�سا�ن ا�تے تک نہیں ہیں�،�سے�فر�ما�ا
1 ۴۹ رُوْنَ

َّ
ك

َ
ذ

َ
ْ ت ُ

ك
َّ
عَل

َ
وْجَيِْ ل

َ
نَا ز

ْ
ق

َ
ل

َ
ءٍ خ ْ َ

ِ ش
ّ ُ

وَمِْ ك

�تر�مہ�:�ا�و�ر ہر یز کے م ے و�ڑ�ے بنا�ے ہیں شا�د کہ م ا�س سے سبق لو�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �کے و�و�د�،�ا�س کی یکتا�ی �،�ا�س کی د�ر�ت کا�لہ ا�و�ر�یت کے نفا�ذ کی ا�ک ر�و�ن د�لیل یہ ر�ا�ت ہے س سے م د�ن کو�ینچ د�تے ہیں 
�تو�و�ہ ا�ا�د�یر�و�ں یں ڈ�و�ب ا�ے ہیں �،�ھر�م سو�ر�ج کو�لو�ع ہو�ے کا�حکم د�تے ہیں�تو�د�ن کا�ا�ا�ا�یل ا�ا�ہے �، �ا�س ر�ح ر�ا�ت ا�و�ر�د�ن بر�ا�بر 

�ا�ک د�و�ر�ے کے پیچھے چلے آ�ر�ہے ہیں�،�سے فر�ما�ا:
2 ۰ ۵۴ ا۔۔۔

ً
بُهٗ حَثِيْث

ُ
ارَ يَطْل َ َ

 النّ
َ

يْل
َّ
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ْ
۔۔۔يغُ

 �تر�مہ: �و ر�ا�ت کو د�ن پر�ڈ�ا�ک د�تا�ہے ا�و�ر�ھر�د�ن ر�ا�ت کے پیچھے د�و�ڑ�ا چلا آ�ا ہے�۔
3 ۶۱  بَصِيٌْ
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�تر�مہ�:�و�ہ ا�س لیے کہ ا�لہ ر�ا�ت کو د�ن یں ا�و�ر د�ن کو ر�ا�ت یں د�ا�ل کیا ر�ا ہے ا�و�ر بیشک ا�لہ سننے و�ا�ا د�ھنے و�ا�ا ہے�۔
�شر�ین چا�د�و�سو�ر�ج ا�و�ر�د�و�ر�ے ستا�ر�و�ں کی بھی پر�تش ر�ے ہیں�ا�ن کو�فر�ما�ا�کہ یہ چمکتا�د�کتا�ہو�ا�سو�ر�ج بھی ا�ٰہ نہیں بلکہ ا�لہ ی کی ا�ک لو�ق 
�ہے و�ا�ن نہیں بلکہ ا�نے ر�ب کے حکم سے د�ا�می طو�ر�پر�یس کلو�ٹر�ی سکینڈ�کے حسا�ب سے ا�نے مستقر کی ر�ف ر�و�ا�ں د�و�ا�ں ہے�ا�و�ر�ا�س 

�کی منز�ل عر�ش کے نیچے ہے �،
فَ  �يْ

َٔ
ا رِي 

ْ
د

َ
ت
َٔ
مْسُ:ا

َّ
الش بَتِ  رَ

َ
غ فَ  حِ�ي رٍّ 

َ
ذ ي  �بِ

َٔ
لِ  : َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل اللُ   

َّ
صَل  ُّ

ي �بِ النَّ  
َ

ال
َ
ق  :

َ
ال

َ
ق عَنْهُ،   ُ اللَّ  َ ي رٍّ رَ�فِ

َ
ذ ي  �بِ

َٔ
ا عَنْ 

 
ْ

ن
َٔ
 ا

ُ
ا وَیُوشِك َ  لَ

ُ
ن

َ
ذ يُؤْ

َ
 ف

َ
ذِن

ْٔ
سْتَا

َ
ت
َ
تَ العَرْشِ، ف ْ  �تَ

َ
سْجُد

َ
هَبُ حَ�تَّ ت

ْ
ذ

َ
ا ت َ َّ إِ�ف

َ
:ف

َ
ال

َ
، ق ُ عْلَ

َٔ
ُ ا ُ وَرَسُولُ تُ: اللَّ

ْ
ل
ُ
هَبُ؟، ق

ْ
ذ

َ
ت

 ُ وْلُ
َ
 ق

َ
لِك

َ
ذ

َ
ا، ف َ

رِ�بِ
ْ
عُ مِنْ مَغ

ُ
ل
ْ
تَط

َ
تِ، ف

ْ
 جِئ

ُ
ا: ارْجِعِي مِنْ حَيْث َ  لَ

ُ
ال

َ
ا یُق َ  لَ

َ
ن

َ
ذ  یُؤْ

َ
ل

َ
 ف

َ
ذِن

ْٔ
سْتَا

َ
ا، وَت َ ْ  مِ�ف

َ
بَل

ْ
 یُق

َ
ل

َ
، ف

َ
سْجُد

َ
ت

دِيُ العَزِيِ العَلِيمِ{4
ْ

ق
َ
لِكَ ت

َ
ہَا ذ

َ
رٍّ ل

َ
ق

َ
رِي لِمُسْت ْ َ

مْسُ ت
َّ

: }وَالش
َ

عَال
َ
ت

 �ا�بو�ذ�رt �تے ہیں ب سو�ر�ج غر�و�ب ہو�ا تو نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ے ا�بو�ذ�ر�tسے فر�ما�ا کہ ہیں معلو�م ہے کہ سو�ر�ج کہا�ں ا�ا ہے�؟�یں ے 
�عر�ض کیا�ا�لہ ا�و�ر�ا�س کا�ر�سو�ل بہتر�ا�تے ہیں�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم�ے فر�ما�ا �سو�ر�ج ا�ا�ہے ا�و�ر عر�ش کے نیچے ا�ر�سجد�ہ ر�ز�ہو�ا�ا�ہے ا�و�ر�و�ا�ں سے 

ت����  1  الذار�ي

2  العراف���� 

3  الج���� 

4 يس: ����



�� �� �� ��

�لو�ع ہو�ے کی ا�ا�ز�ت طلب ر�ا�ہے�، �ھر�ا�سے )�لو�ع ہو�ے کا�(�حکم د�ا�ا�ا�ہے�ا�و�ر عنقر�ب و�ہ و�ت آ�ے گا کہ یہ )�ا ر( �سجد�ہ ر�ے 
�گا تو و�ہ مقبو�ل ہ ہو�گا�ا�و�ر )�لو�ع ہو�ے کی( �ا�ا�ز�ت چا�ہے گا تو ا�ا�ز�ت ہ ملے گی بلکہ ا�سے حکم ہو�گا کہ جہا�ں سے آ�ا ہے و�ہیں و�ا�س چلا ا 
�ا�س و�ت یہ مغر�ب سے لو�ع ہو�گا ا�و�ر ہی ا�س آ�ت ر�مہ کا مطلب ہے’’ �ا�و�ر آ�تا�ب ا�نے ٹھکا�ے کی ر�ف چلتا ر�تا ہے یہ ا�د�ا�ز�ہ با�د�ا ہو�ا 

�ہے ا�س کا و ز�بر�د�ت ہے لم و�ا�ا ہے�۔‘‘1
هَا  رُّ

َ
:مُسْتَق

َ
ال

َ
ہَا، ق

َ
رٍّ ل

َ
ق

َ
رِي لِمُسْت ْ َ

مْسُ ت
َّ

:وَالش
َ

عَال
َ
وْلِِ ت

َ
َ عَنْ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُ عَل

َّ
َّ صَل

ي �بِ تُ النَّ
ْ
ل
َٔ
: سَا

َ
ال

َ
، ق رٍّ

َ
ي ذ �بِ

َٔ
عَنْ ا

تَ العَرْشِ ْ �تَ

�ا�بو�ذ�ر�tسے ر�و�ی ہے�یں ے نبی ر�م صلى الله عليه وسلم سے ا�ر�شا�د�با�ر�ی تعا�یٰ’’�ا�و�ر�سو�ر�ج کے لئے و�مقر�ر�ہ ر�ا�ہ ہے و�ہ ا�ی پر�چلتا�ر�تا�ہے�۔‘‘ �کے 
�با�ر�ے یں و�ھا �تو�آ�پ ے فر�ما�ا�ا�س کا�مستقر�عر�ش کے نیچے ہے�۔2

�سو�ر�ج و چا�د ا�و�ر ستا�ر�و�ں�کی ر�د�و�ں کا�یہ بے د�ا�غ نظا�م ا�ک ز�بر�د�ت یم ہستی ے ا�م کیا�ہے �،�ا�و�ر�ا�س ے ا�نی مت کا�لہ سے چا�د�کی بھی 

���� �منز�یں مقر�ر ر د�ی ہیں �،�و�ہ ر�و�ز�ا�ہ ا�ک منز�ل طے ر�ا�ہے ا�و�ر�بڑ�تا�ہو�ا�د�ر�کا�ل ن ا�ا�ہے ھر گھٹتا�ہو�ا�ب آ�ر�ی منز�ل پر پہنچتا�ہے تو 

�کھجو�ر�کی سو�ھی ٹہنی کے ما�ند نظر آ�ا ہے �،�ب سے ا�لہ تعا�یٰ �ے یہ کا�نا�ت تخلیق فر�ما�ی ہے چا�د کا�یہ حسا�ب و�ر�ی با�ا�د�گی کے ا�ھ ل ر�ا�ہے 

�ا�و�ر�ا�س کی مقر�ر�ہ منز�لو�ں یں کبھی کو�ی فر�ق نہیں آ�ا�،�چا�د�کی ا�ہی ر�د�و�ں سے ا�سا�ن مہینو�ں �، �ا�لو�ں ا�و�ر ا�نی عبا�د�ت کے ا�و�ا�ت متعین ر�ے 

�ہیں�، �سے فر�ما�ا:
3 ۱۸۹ ۔۔۔ جَِّ

ْ
اسِ وَال

َ
 ہَِ مَوَاقِيْتُ لِلنّ

ْ
ل

ُ
ةۭ۰ِ ق

َّ
هِل

َ ْ
كَ عَِ ال

َ
وْن

ُ
َـل ٔ سْــ

َ
 ي

�تر�مہ�:�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم! �لو�گ م سے چا�د کی گھٹتی بڑ�تی و�ر�تو�ں کے متعلق و�تے ہیں ہو یہ لو�گو�ں کے لیے ا�ر�خو�ں کی تعیین کی ا�و�ر حج کی 

�علا�یں ہیں�۔
4 ۵ ِسَابَ۔۔۔

ْ
ـنِيَْ وَال دَ السِّ

َ
مُوْا عَد

َ
 لِتَعْل

َ
 مَنَازِل

ٗ
رَہ

َّ
د

َ
ق

َ
رًا وّ ْ ُ

مَرَ ن
َ

ق
ْ
ال

َ
ءً وّ

ۗ
مْسَ ضِيَا

َّ
 الش

َ
ذِيْ جَعَل

َّ
 ھُوَال

ے بھڑ�نے کی منز�یں ٹھیک ٹھیک مقر�ر ر د�ں ا�کہ م ا�س سے بر�سو�ں 
ن �تر�مہ�:�و�ی ہے س ے سو�ر�ج کو ا�یا�ا بنا�ا ا�و�ر چا�د کو چمک د�ی کہ گھَ�ٹ�

�ا�و�ر ا�ر�خو�ں کے حسا�ب معلو�م ر�و ۔
مُوْا 

َ
ْ وَلِتَعْل ُ

بِّك
َ

ْ رّ  مِّ
ً

ل
ْ

ض
َ
وْا ف

ُ
ِتَبْتَغ

ّ
 ل

ً
ۃ ارِ مُبْصَِ َ َ

 النّ
َ

يَة
ٰ

 ا
ٓ
نَا

ْ
يْلِ وَجَعَل

َّ
 ال

َ
يَة

ٰ
 ا

ٓ
ـَـحَوْنَ

َ
يـَتَيِْ ف

ٰ
ارَ ا َ َ

 وَالنّ
َ

يْل
َّ
نَا ال

ْ
وَجَعَل

ــمْسُ 
َّ

بُ وَالش ف  �بَ سْــبَانٍ�������� ، وکتــاب التفســ�ي ســورہ يٰســ�ي ُ
مَــرِ �بِ

َ
ــمْسِ وَالق

َّ
ــةِ الش

َ
بُ صِف لــق �بَ ــاری کتــاب بــدء الف ف 1  صحيــح �ب

 
ُ

ــان َ �ي إِ
ْ

 فِيــهِ ال
ُ

بَــل
ْ
 یُق

َ
ــذِي ل

َّ
مَــنِ ال بُ بَيَــانِ الزَّ ــان �بَ �������� ، صحيــح مســل کتــاب ال�ي ِ ِ العَلِــ�ي

ف ُ العَــزِ�ي ــدِ�ي
ْ
ق
َ
 ت

َ
لِــك

َ
ــا ذ َ رٍّ لَ

َ
سْــتَق ــرِي لُِ ْ ب

تَ
�

������،مسنداحمد���������� 
   �������� ِ ِ العَلِ�ي

ف ُ العَزِ�ي دِ�ي
ْ
ق
َ
 ت

َ
لِك

َ
ا ذ َ رٍّ لَ

َ
سْتَق رِي لُِ ْ ب

تَ
مْسُ �

َّ
بُ وَالش ف  �بَ اری کتاب التفس�ي سورہ يٰس�ي ف 2 صحيح �ب

3  البقرۃ������ 

4 یون�س��



������ ��
1 ۱۲ ِسَابَ۔۔۔

ْ
نِيَْ وَال دَ السِّ

َ
عَد

�تر�مہ�:�د�ھو م ے ر�ا�ت ا�و�ر د�ن کو د�و نشا�یا�ں بنا�ا ہے�، �ر�ا�ت کی نشا�ی کو م ے بے�و�ر بنا�ا�ا�و�ر د�ن کی نشا�ی کو ر�و�ن ر د�ا ا�کہ م ا�نے ر�ب کا 
�ضل تلا�ش ر سکو ا�و�ر ما�ہ و ا�ل کا حسا�ب معلو�م ر سکو ۔

�مد�بر کا�نا�ت کے و�و�د�کی یہ ا�ک بڑ�ی د�لیل ہے کہ ہ سو�ر�ج کے س یں یہ ہے کہ و�ہ چا�د کو ا�نی ر�ف ینچ ے ا�و�د�ا�س کے مد�ا�ر�یں د�ا�ل ہو 
�ر�ا�س سے ا�کر�ا�ے ا�و�ر�ہ ر�ا�ت کے س یں ہے کہ و�ہ د�ن سے پہلے آ�ا�ے بلکہ یہ بھی ا�ک نظا�م یں بند�ے ہو�ے ہیں ا�و�ر ا�ک د�و�ر�ے 

�کے پیچھے آ�ے ہیں�، �سے فر�ما�ا:
2 ۵۴ ا۔۔۔

ً
بُهٗ حَثِيْث

ُ
ارَ يَطْل َ َ

 النّ
َ

يْل
َّ
شِ ال

ْ
۔۔۔يغُ

�تر�مہ�:�و ر�ا�ت کو د�ن پر ڈ�ا�ک د�تا ہے ا�و�ر ھر د�ن ر�ا�ت کے پیچھے د�و�ڑ�ا چلا آ�ا ہے ۔
�چا�د ہو ا سو�ر�ج ا و�ر�ا نظا�م شمسی سب د�ا�می طو�ر�پر ا�نے ا�نے مد�ا�ر یں مقر�ر�ہ ر�تا�ر�سے یر ر�ہے ہیں ا�و�ر�ا�ن کا�با�می کر�ا�و�نہیں ہو�ا�،

صُِ 
ْ
 یَق

َ
وهُ وَل

ُ
 یَعْد

َ
 ل

ٌّ
مَا حَد ُ ْ ٍ مِ�ف

ّ ُ
ارِ{ لِك َ َ

 سَابِقُ النّ
ُ

يْل
َّ
 الل

َ
مَرَ وَل

َ
ق

ْ
رِكَ ال

ْ
د

ُ
نْ ت

َٔ
ہَا ا

َ
بَغِ ل

ْ
مْسُ يَن

َّ
 الش

َ
، }ل

َ
تَادَة

َ
عَنْ ق

ا 
َ

 هَذ
ُ

ان
َ
ط

ْ
ا جَاءَ سُل

َ
 هَذ

ُ
ان

َ
ط

ْ
هَبَ سُل

َ
ا ذ

َ
ا وَإِذ

َ
هَبَ هَذ

َ
ا ذ

َ
 هَذ

ُ
ان

َ
ط

ْ
ا جَاءَ سُل

َ
هُ، إِذ

َ
دُون

ارِ�کے با�ر�ے یں تے ہیں ا�ن یں سے ہر�ا�ک  َ َّ  ال�ف
ُ

 سَابِق
ُ

يْل
َّ
 الل

َ
مَرَ وَل

َ
ق
ْ
 ال

َ
رِك

ْ
د

ُ
 ت

ْ
ن

َٔ
ا ا َ ي لَ ِ

بَعف
ْ
مْسُ یَن

َّ
 الش

َ
�تا�د�ہa �آ�ت ر�مہ ل

�کی د�مقر�ر�ہے س سے و�ہ ہ جا�و�ز�ر�تا�ہے ا�و�ر�ہ ا�س سے پیچھے ر�ہ تا�ہے�،�ب ا�ک کی با�د�شا�ی کا�و�ت آ�ا�ہے تو�د�و�ر�ا�چلا�ا�ا�ہے ا�و�ر�ب 
�د�و�ر�ے کی با�د�شا�ی کا�و�ت چلا�ا�ا�ہے تو پہلا آ�ا�ا ہے ۔ 3

�خا�ق کا�نا�ت ے یہ ا�سی نقطہ ا�س و�ت بیا�ن فر�ما�ا ب ز�ین کو�ٹا�جھا�ا�ا�تھا�،�ا�س کے گو�ل ہو�ے ا�ا�س کے سیا�ر�ہ ہو�ے ا ا�س کی حر�ت 
�کا�کو�ی صو�ر�نہیں پا�ا�ا�ا�تھا�، �ر�آ�ن ر�م ے سو�ر�ج �،�چا�د�ا�و�ر�ز�ین سب کو�سیا�ر�گا�ن ر�ا�ر د�ا ا�و�ر کہا کہ ہر�ا�ک کا ا�نا ا�نا فلک ہے ا�و�ر�ہر�ا�ک 

�کا�ا�نا�ا�نا�مد�ا�ر�ہے ا�و�ر�یہ مقر�ر�ہ ر�تا�ر�سے یر�ر�ہے ہیں�۔

لَهُمْ  خَلَقْنَا  الْمَشْحُوْن۰۰۴۱ِۙوَ  الْفُلْكِ  فِي  ذُرِّيَّتَهُمْ  حَمَلْنَا  اَنَّا  لَّهُمْ  اٰيَةٌ  وَ 

�ا�و�ر�ا�ن کے لیے ا�ک نشا�ی )�ہ بھی( �ہے کہ ہم نے ا�ن کی نسل کو بھر�ی ہو�ی کشتی میں سو�ا�ر کیا�ا�و�ر ا�ن کے لیے ا�ی جیسی ا�و�ر

هُمْ يُنْقَذُوْن۰۰۴۳َۙ لَا  وَ  لَهُمْ  فَلَا صَرِيْخَ  نَّشَاْ نُغْرِقْهُمْ  اِنْ  مَا يَرْكَبُوْن۰۰۴۲َوَ  مِّثْلِهٖ  مِّنْ 

�چیز�ں پید�ا کیں جن پر ہ سو�ا�ر ہو�ے ہیں�، �ا�و�ر ا�گر ہم چا�تے تو ا�نہیں ڈ�بو د�تے پھر نہ تو کو�ی ا�ن کا فر�ا�د ر�س ہو�ا نہ بچا�ے جا�یں�، 

اِلَّا رَحْمَةً مِّنَّا وَ مَتَاعًا اِلٰى حِيْن۰۰۴۴ٍ)�سین �����ا����(

�کن ہم ا�نی طر�ف سے ر�مت کر�ے ہیں ا�و�ر ا�ک مد�ت تک کے لیے ا�نہیں فا�د�ے د�ے ر�ہے ہیں�۔

1  ب�ف ا�ائيل���� 

2  العراف���� 

ی������؍����  ط�ب 3  تفس�ي
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�ند�ر�کی تسخیر:
�ا�لہ ے ا�نے�ا�حسا�ن کا�ذ�ر�ہ فر�ما�ا�کہ م ے ی ا�ن و�یع و�عر�ض گہر�ے ند�ر�و�ں کو�تمہا�ر�ے لیے مسخر�ر�د�ا�ہے ا�و�ر�م ے ی بند�و�ں کو�تی 
�کی نعمت ا�و�ر�ا�س کی تعلیم سے و�ا�ز�ا�ہے ا�کہ و�ہ مسا�فر�و�ں کے ا�ھ ا�ھ ھا�ر�ی ا�ما�ن کی تر�یل ر�سکیں�،�م ے بحر�ی جہا�ز�و�ں کے علا�و�ہ خشکی 
�یں سفر�ر�ے کے لیے د�و�ر�ی یز�ں مثلاً�ہو�ا�ی جہا�ز�، �ر�ل گا�ڑ�ا�ں�،�یں�،�کا�ر�ں ا�و�ر�د�گر�قل و�مل کی ا�یا بھی ید�ا�یں ہیں ن پر�یہ سو�ا�ر 
�ہو�ے ہیں�،�مگر�م ب چا�ہیں ا�ن کو�ند�ر�و�ں یں�غر�ق ر�د�ں�ا�خشکی یں با�ہ و بر�با�د ر�د�ں�، �ھر�کلا�ت و�آ�ز�ما�ش کی ا�س کٹھن گھڑ�ی یں ا�لہ 
�کے سو�ا تمہا�ر�ے معبو�د ہ تو تمہا�ر�ی د�ر�د�ھر�ی ا�جا�یں ن سکیں گے ا�و�ر�ہ ی تمہا�ر�ے کسی کا�م ہ آ�سکیں گے �، �خشکی و�تر�ی کے یہ سفر�م ر�ف ا�لہ 
�کی ر�مت ا�و�ر�طف و�ر�م سے ی طے ر�ر�ہے ہو ا�کہ ا�لہ ے ہیں�ز�د�گی کی و�ا�یں طا�فر�ما�ی ہو�ی ہیں ا�نہیں و�ر�ا�ر�و�ا�و�ر�و�ر�ز�ق عنا�ت 

�کیا ہو�ا ہے ا�سے کھا�و�،�ا�و�ر�و�یز�ں تمہا�ر�ی خد�ت کے لئے مسخر�ر�د�ی گئیں ہیں ا�ن سے فا�د�ہ ا�ھا�و ۔ 

وَ اِذَا قِيْلَ لَهُمُ اتَّقُوْا مَا بَيْنَ اَيْدِيْكُمْ وَ مَا خَلْفَكُمْ لَعَلَّكُمْ تُرْحَمُوْن۰۰۴۵َوَ مَا تَاْتِيْهِمْ 

�ا�و�ر ا�ن سے جب )�ھی( �کہا جا�ا ہے کہ ا�لے پچھلے )�نا�ہو�ں( �سے بچو ا�کہ تم پر ر�م کیا جا�ے�، �ا�و�ر ا�ن کے پا�س تو ا�ن کے

لَهُمْ  قِيْلَ  اِذَا  مُعْرِضِيْن۰۰۴۶َوَ  عَنْهَا  كَانُوْا  اِلَّا  رَبِّهِمْ  اٰيٰتِ  مِّنْ  اٰيَةٍ  مِّنْ 

�ا�و�ر ا�ن سے جب کہا جا�ا ہے کہ �ر�ب کی نشا�یو�ں میں سے کو�ی نشا�ی ا�سی نہیں آ�ی جس سے ہ بے�ر�ی نہ ر�تے ہو�ں�، 

اَنُطْعِمُ اٰمَنُوْۤا  لِلَّذِيْنَ  كَفَرُوْا  الَّذِيْنَ  قَالَ  اللّٰه١ُۙ  رَزَقَكُمُ  مِمَّا  اَنْفِقُوْا 

�؟  و�ا�لو�ں کو جو�ا�ب د�تے ہیں کہ ہم ا�نہیں کیو�ں کھلا�یں  ا�ما�ن  �ا�لہ تعا�یٰ �کے د�ئے ہو�ے میں سے کچھ ر�چ کر�و تو ہ کفا�ر 

 مَنْ لَّوْ يَشَآءُ اللّٰهُ اَطْعَمَه١ۖۗۤٗ اِنْ اَنْتُمْ اِلَّا فِيْ ضَلٰلٍ مُّبِيْن۰۰۴۷ٍ)�سین�����ا ����(

�جنہیں ا�گر ا�لہ تعا�یٰ �چا�تا تو خو�د کھلا پلا د�تا�، �تم تو ہو ہی لی گمر�ا�ہی میں�۔

 �کفا�ر�کا�بر�و�عنا�د:
�ب ا�ن لو�گو�ں کو�نصیحت کی ا�ی ہے کہ ا�لہ ا�و�ر�ا�س کے ر�سو�ل ا�و�ر�منز�ل تا�ب پر�ا�ما�ن ا�و�،�ا�لہ سے ا�نے گنا�ہو�ں کی تو�ہ ما�گو�ا�و�ر�ا�ما�ل ا�حہ 
�ا�یا�ر�ر�کے بر�ز�خ �،�قیا�ت کے ا�و�ا�ل ا�و�ر�د�یا�و�ی سز�ا�و�ں سے بچنے کی تگ و�د�و�ر�و ا�کہ ا�لہ م پر�ر�م فر�ما�ے ا�و�ر�ہیں ذ�ا�بو�ں سے بچا�ے 
�،�مگر�ا�ن کی ر�شی ا�و�ر�ا�د�ا�ی کی ا�ہا�یہ ہے کہ ا�س نصیحت کو سنی ا�ن سنی ر�ا�ے ہیں�س یں و�د�ا�ن کا�ی فا�د�ہ ہے �،�ا�و�ر�ب ا�ن کے ا�نے ا�لہ کی 
�و�د�ا�یت �، �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ر�ا�ت کی د�لیل ا�و�ر�گز�تہ با�ہ شد�ہ ا�قو�ا�م کا کو�ی بر�ت ا�ک و�ا�عہ بیا�ن کیا�ا�ا�ہے تو ا�س پر�غو�ر�و�کر�ر�ے ا�و�ر 
�بر�ت حا�ل ر�ے کے جا�ے ا�عر�ا�ض ر�ے ہیں �، �ر�ز�ق ا�لہ ی طا�فر�ما�ا�ہے ا�ر�ا�لہ چا�تا تو ا�نے خز�ا�و�ں کو ما�م ا�سا�و�ں یں�بر�ا�بر بر�ا�بر تقسیم 
�ر�تا�تھا�ا�و�ر�ا�س کے خز�ا�و�ں یں قطعاً�کو�ی کمی و�ا�ع ہ ہو�ی مگر یہ ا�س کی مت و�لحت ہے کہ کسی کو�ا�س ے ز�ا�د�ہ طا�فر�ما�ا�ہو�ا�ہے ا�و�ر�کسی کو 
�م �،�س کو�ز�ا�د�ہ عنا�ت فر�ما�ا�ہے ا�س پر�ذ�ہ د�ا�ر�ا�ں بھی ز�ا�د�ہ ہیں�ا�ن کو�ر�و�ز�آ�ر�ت ا�س د�و�ت کا�حسا�ب بھی د�نا�ہو�گا�کہ ا�لہ کے طا�ر�د�ہ 
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�ضل کو کس ر�ا�ہ پر�ر�چ کیا یا تھا �، �ا�ر ا�لہ کی ر�ا�ہ یں ر�چ کیا�یا�ہو�گا�تو�ا�لہ کے و�د�ے کے مطا�ق کئی گنا�بڑ�ھ ر ل ا�ے گا�ا�و�ر�ا�ر�بے 
�ا�ا�ر�ا�ف ا�و�ر نمو�د�و�ما�ش پر�ر�چ کیا�ہو�گا�تو�ا�س کا�بھی حسا�ب د�نا�ہو�گا�،

 یَوْمٍ
َ
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ُ
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ُ
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ّ
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َ
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َٔ
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 �ا�بو�ہر�ر�ہ�tسے ر�و�ی ہے نبی ر�م صلى الله عليه وسلم ے فر�ما�ا مفلس نت یں ا�نائ سے آ�د�ا�د�ن پیشتر د�ا�ل ہو�ں گے )�ا�ر�ا�ء �تو�ا�نا�حسا�ب د�ے 
�ر�ہے ہو�ں گے�(�ا�و�ر�و�ہ پا�چ سو�بر�س کا�د�ن ہے�۔1

 �نا�چہ ب شر�ین کو�نصیحت کی ا�ی کہ ا�لہ کے عنا�ت فر�ما�ے گئے ر�ز�ق سے ا�لہ کی ر�ا�و�و�نو�د�ی حا�ل کے لئے ا�نے ا�ز�ا�ء �و�ا�ا�ر�ب 
�یں سے غر�بو�ں�،�یمو�ں ا�و�ر�بے کسو�ں پر�بھی کچھ ر�چ ر�د�ا ر�و ا�کہ ر�و�ز�آ�ر�ت کچھ ز�ا�د�ر�ا�ہ کے کا�م آ�ے تو�حق کی خا�فت ا�و�ر�ا�نی فطر�ی 
�خل سے ا�س کا�ا�ٹا�و�ا�ب د�تے کہ م ا�نے ما�ل یو�ں ا�ن محتا�و�ں�،�ر�و�ر�ت مند�و�ں کے ا�ن و�قہ پر�ر�چ ر�ں�،�ا�نہیں یو�ں لا�یں پلا�یں 
�ا�ر�ا�لہ و�د�ا�ن کی بہتر�ی چا�تا�تو�و�د�ی ا�ن کے ر�ز�ق یں ا�ا�ہ ر�د�تا�م ا�ن کو�د�ے ر�ا�لہ کی یت کی خلا�ف و�ر�ز�ی یو�ں ر�ں�،�کیا�م لو�گ 
�با�کل ی سٹک گئے ہو�کہ ا�نی ی با�ت بھی م لو�گو�ں کی سمجھ یں نہیں آ�ی�،�یقت یہ ہے کہ یہ یو�قو�ف نظا�م د�یا�کے با�ر�ے یں ا�نی سے با�ت نہیں 
�سمجھتے کہ ا�لہ تعا�یٰ �ے یہ د�یا�کھا�ے پینے کے لیے بنا�ی ہے ہ لا�ے پلا�ے کے لیے�،�یہ ر�گ بر�گی د�یا�تو�ا�ک ا�حا�ن گا�ہ ہے �،�ہا�ں کچھ لو�گو�ں 

�کو�ھو�کا�ر�ھ ر ا�و�ر�کسی کو لا پلا ر آ�ز�ما�ا ا ر�ا�ہے ۔

صَيْحَةً  اِلَّا  يَنْظُرُوْنَ  صٰدِقِيْن۰۰۴۸َمَا  كُنْتُمْ  اِنْ  الْوَعْدُ  هٰذَا  مَتٰى  يَقُوْلُوْنَ  وَ 

گی آ�پکڑ�ے  ا�نہیں  جو  ہے  ا�ظا�ر  کا  چیخ  ا�ک  صر�ف  �ا�نہیں  بتلا�ؤ�؟  تو  ہو  ہو�ا�چے  کب  و�د�ہ  ہ  کہ  ہیں  کہتے  �و�ہ 

تَوْصِيَةً  يَسْتَطِيْعُوْنَ۠  يَخِصِّمُوْن۰۰۴۹َفَلَا  هُمْ  وَ  تَاْخُذُهُمْ  وَّاحِدَةً 

گے کر�یں  و�یت  ہ  تو  نہ  و�ت  �ا�س   ،� گے  ہو�ں  ہی  میں  جھگڑ�ے  لڑ�ا�ی  با�ہم  ہ  �ا�و�ر 

وَّ لَاۤ اِلٰۤى اَهْلِهِمْ يَرْجِعُوْن۰۰۵۰َؒ)�سین�����ا����(

�ا�و�ر نہ ا�نے ا�ل کی طر�ف لو�ٹ یں گے�۔

�شر�کی منظر�شی :
�تو�ید با�ر�ی تعا�یٰ �کے بعد�د�و�ر�ا�بڑ�ا�ئلہ س پر�کفا�ر�ا�و�ر�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے د�ر�یا�ن نز�ا�ع بر�پا�تھا�و�ہ آ�ر�ت کا�ئلہ تھا�،�و�ہ حیا�ت بعد�ا�مو�ت 
�،�ا�ما�ل کی جز�ا�و�سز�کے عقید�ے ا�و�ر�نت و�نم کو�تسلیم نہیں ر�ے تھے �،�ا�س لیے حض کج بحثی ا�و�ر�سخر�ا�ہ ا�د�ا�ز�یں ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم سے سو�ا�ل 
�ر�ے تھے کہ ا�ھا یہ تو�لا�یں و�ہ قیا�ت س کے با�ر�ے یں آ�پ ہمیں ڈ�ر�ا�ے ر�تے ہیں�ب ا�م ہو�گی�؟ �ا�ن کے سو�ا�لو�ں کے و�ا�ب یں 
�ا�لہ تعا�یٰ �ے کو�ی ا�ر�خ لا�ے کے جا�ے ا�م آ�ر�ت کا�ا�ک بر�نا�ک نقشہ ا�ن کے ا�نے پیش ر�کے لا�ا�کہ س قیا�ت کے متعلق م بے 

مْ�������� ،مسنداحمد����������،شعب  ِ ِ
نِيَا�ئ

ْ
غ

َٔ
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َ
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ُ
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ُ
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ْ
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َ
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بُ مَا جَاءَ ا مذی ابواب الزهد �بَ 1  جامع �ت

ان ��������  ال�ي
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�د�ڑ�ک ہو�ر سو�ا�ل ر�ے ہو�و�ہ م سے د�و�ر�نہیں بلکہ ر�ب ہے �،�سے فر�ما�ا:
1 ۱۷ رِيْبٌ

َ
 ق

َ
اعَة

َ
 السّ

َّ
عَل

َ
رِيْكَ ل

ْ
انۭ۰َ وَمَا يدُ

َ ْ
مِي

ْ
قَِّ وَال

ْ
كِتٰبَ بِل

ْ
 ال

َ
ل َ ْ

ن
َ
 ا

ٓ
ذِيْ

َّ
ُ ال َ

الله

�تر�مہ�:�و�ہ ا�لہ ی ہے س ے حق کے ا�ھ یہ تا�ب ا�و�ر میز�ا�ن ا�ز�ل کی ہے�ا�و�ر ہیں کیا خبر�شا�د کہ فیصلے کی گھڑ�ی ر�ب ی آ �گی ہو ۔
2 ۴۰ رِيْبًا۔۔۔ۧ

َ
ابً ق

َ
ْ عَذ ُ

ك
ٰ

رْن
َ

ذ
ْ
ن

َ
 ا

ٓ َ
اِنّ

�تر�مہ�:�م ے م لو�گو�ں کو ا�س ذ�ا�ب سے ڈ�ر�ا د�ا ہے و ر�ب آ�لگا ہے�۔
�ا�و�ر ا�س ر�ح ا�چا�ک و�ا�ر�د�ہو�گی کہ تمہا�ر�ے حا�یہ خیا�ل یں بھی یہ صو�ر�نہیں ہو�گا�کہ د�یا�کے خا�مے کی گھڑ�ی آ�پہنچی ہے�،�س ا�چا�ک ا�ک 

�ز�و�ر�د�ا�ر�آ�و�ا�ز�ند�ہو�گی ھر�ہ م لو�گ کو�ی و�یت ر�سکو�گے ا�و�ر�ہ م یں گھر�و�ں کو�و�ا�س ا�ے کی ا�ت ہو�گی �،�س ا�س آ�و�ا�ز�کے ا�ھ ی م و�ہیں 

�ڈ�یر�ہو�ر�ر�ہ ا�و�گے �،�سے فر�ما�ا:

ءٍ  ْ َ
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ّ ُ
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َ
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َ
غ وَلِلهِ 

3 ۷۷ دِيٌْ
َ
ق

�تر�مہ�:�ا�و�ر ز�ین و آ�ما�ن کے و�ید�ہ حقا�ق کا لم تو ا�لہ ی کو ہے ا�و�ر قیا�ت کے بر�پا ہو�ے کا معا�لہ کچھ د�ر ہ ے گا مگر س ا�نی کہ س یں آ�د�ی 
�کی پلک جھپک ا�ے بلکہ ا�س سے بھی کچھ م�، �یقت یہ ہے کہ ا�لہ سب کچھ ر تا ہے�۔
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 �ا�بو�ہر�ر�ہ سے ر�و�ی ہے�نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ے فر�ما�ا�قیا�ت ا�م ہو�ا�ے گی ا�و�ر ر�د�ا�و�نی د�و�تا�ہو�گا�بر�ن ا�س کے نہ تک ہ پہنچے گا�کہ قیا�ت 
�آ�ا�ے گی�،�ا�و�ر�د�و�ر�د�با�ز�ا�ر یں ر�د�و�فر�و�ت ر�ر�ہے ہو�ں گے �،�پڑ�ے کی ر�د�و�فر�و�ت ہ ر�چکے ہو�ں گے کہ قیا�ت آ�ا�ے گی�،�ا�و�ر�کو�ی 

�ر�د�ا�نا�و�ض د�ر�ت ر�ر�ا�ہو�ں ا�بھی ا�س کو�د�ر�ت ر�کے و�ا�س ہ آ�ے گا�کہ قیا�ت آ�ا�ے گی�۔4

يٰوَيْلَنَا  يَنْسِلُوْن۰۰۵۱َقَالُوْا  رَبِّهِمْ  اِلٰى  الْاَجْدَاثِ  مِّنَ  هُمْ  فَاِذَا  الصُّوْرِ  فِي  نُفِخَ  وَ 

�تو صو�ر کے پھو�کے جا�ے ہی سب ا�نی قبر�و�ں سے ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر کی طر�ف )�تیز تیز( �نے لگیں گے�، �یں گے ہا�ے ہا�ے !

الْمُرْسَلُوْن۰۰۵۲َ صَدَقَ  وَ  الرَّحْمٰنُ  وَعَدَ  مَا  هٰذَا  مَّرْقَدِنَا١ؐٚۘ  مِنْ  بَعَثَنَا  مَنْۢ 

 �یں ہما�ر�ی خو�ا�ب ا�ہو�ں سے کس نے ا�ھا د�ا�، �ہی ہے جس کا و�د�ہ ر�ٰن نے د�ا تھا ا�و�ر ر�سو�لو�ں نے سچ سچ کہہ د�ا تھا�،

1  الشوری���� 

2 النبا����
3  النحل���� 

اعَةِ��������  ،مسندا�ب یعل��������  رْبِ السَّ
ُ
بُ ق ف �بَ 4  صحيح مسل کتاب الف�ت



��������

مُحْضَرُوْن۰۰۵۳َفَالْيَوْمَ  لَّدَيْنَا  جَمِيْعٌ  هُمْ  فَاِذَا  وَّاحِدَةً  صَيْحَةً  اِلَّا  كَانَتْ  اِنْ 

�ہ نہیں ہے مگر ا�ک چیخ کہ یکا�ک سا�ر�ے کے سا�ر�ے ہما�ر�ے سا�نے حا�ر کر�د�ئے جا�یں گے�، �س آ�ج کسی شخص پر کچھ

لَا تُظْلَمُ نَفْسٌ شَيْـًٔا وَّ لَا تُجْزَوْنَ اِلَّا مَا كُنْتُمْ تَعْمَلُوْن۰۰۵۴َ)�سین�����ا����(

�بھی ظلم نہ کیا جا�ے ا ا�و�ر تمہیں ا�نہیں بد�ہ د�ا جا�ے ا�، �مگر صر�ف ا�ن ہی کا�و�ں کا جو تم کیا کر�ے تھے�۔

�قیا�ت کا�د�و�ر�ا�خہ :
�ھر�ب ا�لہ تعا�یٰ �چا�ہے گا ز�ین و�آ�ما�ن ا�و�ر�ا�ن کے طبعی قو�ا�ین کو�د�ل د�ے گا �،�سے فر�ما�ا:

1  ۴۸ مٰوٰتُ۔۔۔ 
َ

رْضِ وَالسّ
َ ْ
يَْ ال

َ
 غ

ُ
رْض

َ ْ
 ال

ُ
ل

َّ
بَد

ُ
مَ ت يَْ

 �تر�مہ�:�ڈ�ر�ا�ؤ �ا�نہیں ا�س د�ن سے ب کہ ز�ین ا�و�ر آ�ما�ن د�ل ر کچھ سے کچھ ر د�ے ا�یں گے ۔
�ا�و�ر�ا�لہ ا�ر�ا�یلu �کو�و�ر�ھو�نے کا�حکم د�ے گا�س کی آ�و�ا�ز�کے ا�ھ ما�م ن و�ا�س ا�نے ر�ب کی با�ر�گا�ہ یں پیش ہو�ے کے لیے ا�نی 
�قبر�و�ں سے د�یا�و�ی جسم و�ا�ن کے ا�ھ ز�د�ہ ہو�ر�ھڑ�ے ہو�ا�یں گے ا�و�ر�آ�و�ا�ز�د�نے و�ا�ے کی ر�ف ھا�گے ا�ر�ہے ہو�ں گے �، �سے فر�ما�ا

2 ۴۳ وْنَۙ
ُ

فِض ْ ُ
صُبٍ يّ

ُ
مُْ اِلٰ ن

َ
نّ

َ َ
اعًا ك اثِ سَِ

َ
جْد

َ ْ
رُجُوْنَ مَِ ال ْ َ

مَ ي يَْ

�تر�مہ: �ب یہ ا�نی قبر�و�ں سے نکل ر ا�س ر�ح د�و�ڑ�ے ا ر�ہے ہو�ں گے سے ا�نے بتو�ں کے ا�ھا�و�ں کی ر�ف د�و�ڑ ر�ہے ہو�ں�۔

�ا�و�ر�ھر�قبر�کے ذ�ا�ب کی نسبت ید�ا�ن محشر�کے ہو�ل و�شد�ت ا�و�ر�لیف و�یبت کو�د�کھ ر�و�ا�س با�تہ ہو�ا�یں گے ا�و�ر حسر�ت و�د�ا�ت 

�کا�ا�ہا�ر�ر�ے ہو�ے کہیں گے ا�ے ہما�ر�ی م بختی !�یہ کس ے ہمیں ہما�ر�ی قبر�و�ں یں نیند سے ا�ھا�ھڑ�ا�کیا�؟ �ھر�ا�تو�ا�نہیں و�د�یقت حا�ل 

�کا�ا�د�ر�ا�ک ہو ا�ے گا�ا�ا�ل ا�ما�ن ا�فر�تے ا�نہیں و�ا�ب د�ں گے کہ یہ تو�و�ی یز�ہے س کا�ا�لہ ر�حما�ن ے و�د�ہ کیا�تھا�ا�و�ر�س کی خبر�ا�لہ کے 

�ر�سو�ل ہمیں د�تے تھے ا�و�ر�م ا�سے جھٹلا�ے تھے�، �سے فر�ما�ا:
3 ۲۱ نَۧ بُْ ِ

ّ
ذ

َ
ك

ُ
نْتُمْ بِهٖ ت

ُ
ذِيْ ك

َّ
صْلِ ال

َ
ف

ْ
مُ ال ا يَْ

َ
ھٰذ ۲۰ ِ

ْ
ي ِ

ّ
مُ الد ا يَْ

َ
نَا ھٰذ

َ
يْل وْا يَٰ

ُ
ال

َ
وَق

�تر�مہ�:�ا�س و�ت یہ کہیں گے�ا�ے ہما�ر�ی م بختی! �یہ تو و�م ا�جز�ا ہے�)�ا�ر�شا�د ہو�گا ا�ں( �ہی و�ہ فیصلے کا د�ن ہے جسے م جھٹلا�ا ر�ے تھے�۔
�ا�ک ی ز�و�ر�کی آ�و�ا�ز�ند�ہو�گی ا�و�ر�ا�و�ین و�آ�ر�ن سب ہما�ر�ی با�ر�گا�ہ یں پیش ر�د�ئے ا�یں گے�،�سے فر�ما�ا:

4 ۱۴ اهِرَۃِۭ
َ

ْ بِلسّ ُ
ا ه

َ
اِذ

َ
۱۳ ف ۙ

ٌ
ۃ

َ
احِد

َ
 وّ

ٌ
جْرَۃ

َ
َا ہَِ ز َ ّ

اِن
َ
ف

�تر�مہ�:�حا�ا�کہ یہ س ا�نا کا�م ہے کہ ا�ک ز�و�ر کی ڈ�ا�ٹ پڑ�ے گی ا�و�ر کا�ک یہ کھلے ید�ا�ن یں و�و�د ہو�ں گے�۔

���� اہ�ي 1 ا�ب

2  المعارج���� 

3  الصافات����،���� 

4  النازعات����،���� 



�� �� �� ��
1  ۷۷ دِيٌْ

َ
ءٍ ق ْ َ

ِ ش
ّ ُ

 اَلله عَٰ ك
َ

رَبۭ۰ُ اِنّ
ْ

ق
َ
وْ هُوَا

َ
بَصَِ ا

ْ
مْحِ ال

َ َ
 ك

َّ
اعَةِ اِل

َ
مْرُ السّ

َ
 ا

ٓ
۔۔۔ وَمَا

�تر�مہ�:�ا�و�ر قیا�ت کے بر�پا ہو�ے کا معا�لہ کچھ د�ر ہ ے گا مگر س ا�نی کہ س یں آ�د�ی کی پلک جھپک ا�ے�بلکہ ا�س سے بھی کچھ م�، �یقت 
�یہ ہے کہ ا�لہ سب کچھ ر تا ہے�۔

�ا�س د�ن حقیقی ا�تد�ا�ر ر�ف ر�ٰن کا�ہو�گا�،�سے فر�ما�ا:
2 ۲۶ ا َ عَسِيًْ ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
 ال

َ
مًا عَ نَ يَْ

َ
نۭ۰ِ وَك حْٰ

َ
 لِلرّ

ُ
قَّ

ْ
ذِۨ ال مَىِٕ كُ يَْ

ْ
مُل

ْ
ل

َ
ا

 �تر�مہ: �ا�س ر�و�ز حقیقی با�د�شا�ی ر�ف ر�حما�ن کی ہو�گی ا�و�ر و�ہ منکر�ن کے لیے بڑ�ا سخت د�ن ہو�گا�۔
�ا�و�ر�ما�م آ�و�ا�ز�ں ر�ٰن کے آ�گے د�ب ا�یں گی�۔

3  ۱۰۸ سًا ْ َ
 ه

َّ
سْمَعُ اِل

َ
 ت

َ
ل

َ
نِ ف حْٰ

َ
صْوَاتُ لِلرّ

َ ْ
عَتِ ال

َ
ش

َ
هۚ۰ٗ وَخ

َ
 ل

َ
 عِوَج

َ
اعَِ ل

َّ
بِعُوْنَ الد

َّ
ت

َ
ذٍ يّ مَىِٕ يَْ

�تر�مہ: �ا�س ر�و�ز سب لو�گ منا�د�ی کی پکا�ر پر ید�ے چلے آ�یں گے �، �کو�ی ذ�ر�ا ا�ڑ ہ د�کھا کے گا ا�و�ر آ�و�ا�ز�ں ر�حما�ن کے آ�گے د�ب ا�یں گی�، �ا�ک 
�ر�ر�ا�ہٹ کے سو�ا م کچھ ہ سنو گے�۔

�ا�لہ ما�ک و�م ا�د�ن کفا�ر�و�شر�ین ا�و�ر�سا�ق و�جر�ین سے فر�ما�ے گا�آ�ج ہ تمہا�ر�ی نیکیو�ں یں کو�ی کمی کی ا�ے گی ہ تمہا�ر�ی بر�ا�یو�ں یں کو�ی 
�ا�ا�ہ کیا�ا�ے گا�بلکہ د�یا�یں�س خیر�و�شر�کا�م ا�ر�کا�ب ر�ے ر�ہے ہو�ا�س کی ہیں جز�ا�و�سز�ا�د�ی ا�ے گی �،�س و بھلا�ی پا�ے و�ہ ا�نے ر�ب کی 

�مد�و�نا�بیا�ن ر�ے ا�و�ر�جسے ا�س کے علا�و�ہ ملے تو�ا�سے ر�ف ا�نے نفس کو�لا�ت ر�ی چا�یے�۔

ظِلٰلٍ  فِيْ  اَزْوَاجُهُمْ  وَ  فٰكِهُوْن۰۰۵۵َۚهُمْ  شُغُلٍ  فِيْ  الْيَوْمَ  الْجَنَّةِ  اَصْحٰبَ  اِنَّ 

ا�ن کی بیو�ا�ں سا�و�ں میں مسہر�و�ں پر ا�و�ر  �،�و�ہ  )�د�سپ( �غلو�ں میں ہشا�ش بشا�ش ہیں  ا�نے  د�ن  آ�ج کے  �تی لو�گ 

يَدَّعُوْن۰۰۵۷َۚۖ مَّا  لَهُمْ  وَّ  فَاكِهَةٌ  فِيْهَا  مُتَّكِـُٔوْن۰۰۵۶َلَهُمْ  الْاَرَآىِٕكِ  عَلَى 

کر�ں�، طلب  و�ہ  کچھ  جو  بھی  ا�و�ر  گے  ہو�ں  میو�ے  کے  سم  ہر  میں  جنت  لیے  کے  �ا�ن  گے�،  ہو�ں  بیٹھے  لگا�ے  �یہ 

سَلٰم١ٌ۫ قَوْلًا مِّنْ رَّبٍّ رَّحِيْم۰۰۵۸ٍ)�سین�����ا����(

�مہر�با�ن پر�و�ر�د�ا�ر کی طر�ف سے ا�نہیں سلا�م کہا جا�ے ا ۔

�پر�یز�گا�ر�لو�گو�ں کو�بلا�حسا�ب ا�کا�حسا�ب ے ر�لد�ا�ز�لد�جنتو�ں یں د�ا�ل ر�د�ا�ا�ے گا�ھر�ا�لہ ما�ک و�م ا�د�ن جر�و�ں کو�ہے گا�ن ا�ل 
�ا�ما�ن ا�و�ر پر�یز گا�ر لو�گو�ں کا م حقا�ر�ت سے ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے تھے�،�آ�ھو�ں ی آ�ھو�ں یں ن کی ر�ف ا�شا�ر�ے ر�ے تھے �،�سے فر�ما�ا:

4 ۳۰ امَزُوْنَۖۡ
َ
مْ يَتَغ وْا بِِ

ُ
ا مَرّ

َ
۲۹ وَاِذ وْنَۖۡ

ُ
حَك

ْ
مَنُوْا يَض

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
ا مَِ ال ْ ُ

ن
َ

جْرَمُوْا ك
َ
َ ا ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
اِنّ

1 النحل���� 

2  الفرقان���� 

3 طہ������ 

 ����،���� ف 4  المطفف�ي



��������

�تر�مہ�:�جر�م لو�گ د�یا یں ا�ما�ن ا�ے و�ا�لو�ں کا ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے تھے�ب ا�ن کے پا�س سے گز�ر�ے تو آ�ھیں ما�ر ما�ر ر ا�ن کی ر�ف ا�شا�ر�ے 
�ر�ے تھے�۔

�ن کی مفلسی کی د�و�ت م ا�ل ا�فا�ت ی نہیں سمجھتے تھے�و�ہ لو�گ تو ہما�ر�ی جنتو�ں یں ہشا�ش بشا�ش ا�و�ر�گو�ا�ں گو�ں متو�ں ا�و�ر�ر�ا�تو�ں یں 
�غو�ل ہیں�،�و�ہ ا�و�ر�ا�ن کی و�صو�ر�ت چہر�و�ں �، �آ�ھو�ں �، �د�و�ں ا�و�ر�و�صو�ر�ت یر�ت و�ا�ی یو�ا�ں شا�ا�ہ شا�ن سے نت کے گھنے ا�و�ر�نڈ�ے 
�ا�و�ں و�ا�ے د�ر�تو�ں کے نیچے و�صو�ر�ت چا�د�ر�و�ں سے ز�ن مسند�و�ں پر گا�و تکیو�ں پر�یک لگا�ے ہو�ے کما�ل ر�ا�ت ا�و�ر�ما�یت کے 
�ا�ھ ا�لہ کی مہما�د�ا�ر�ی سے طف ا�د�و�ز�ہو�ر�ہے ہیں �، �ا�ن کے و�یو�ں کی ر�ح و�صو�ر�ت و�و�ا�ن خد�ت گا�ر ا�ن کو�ہر�قسم کے من پسند یو�ہ 
�ا�ت ا�و�ر�لذ�ذ�پھل و�یر�ہ پیش ر�ر�ہے ہیں �، �ا�و�ر و کچھ بھی و�ہ تمنا ر�ں گے ا�ن کو�پیش ر�د�ا�ا�ے گا �،�ا�و�ر�م لو�گ د�یا�یں ا�نے ما�ل و�ا�با�ب کے 
�غر�و�ر�یں ا�نے آ�پ کو�بڑ�ا�ز�ر�ک و�د�ا�ا سمجھتے تھے ہا�ں ھڑ�ے ا�نے ر�ا�م کی و�ا�ب د�ی ر ر�ہے ہو�،�ا�و�ر�فر�تے ا�ل نت کو ر�ب ر�یم کی ر�ف 

�سے لا�م پہنچا�یں گے�،�سے فر�ما�ا:
1 ۴۴ رِيْاً

َ
جْرًا ك

َ
ہُمْ ا

َ
 ل

َ ّ
عَد

َ
م۰ٌۖۚ وَا

ٰ
هٗ سَل

َ
وْن

َ
ق

ْ
مَ يَل تُُمْ يَْ يَّ ِ

َ
ت

�تر�مہ: �س ر�و�ز�و�ہ ا�س سے ملیں گے ا�ن کا�ا�قبا�ل لا�م سے ہو�گا�ا�و�ر�ا�ن کے لیے ا�لہ ے بڑ�ا�با�ز�ت ا�ر�فر�ا�م ر�ر�کھا�ہے ۔

تَعْبُدُوا  لَّا  اَنْ  اٰدَمَ  يٰبَنِيْۤ  اِلَيْكُمْ  اَعْهَدْ  الْمُجْرِمُوْن۰۰۵۹َاَلَمْ  اَيُّهَا  الْيَوْمَ  امْتَازُوا  وَ 

�ا�ے نا�ہ ا�ر�و ! �آ�ج تم ا�گ ہو�جا�ؤ �،�ا�ے ا�و�لا�د آ�د�م ! �کیا میں نے تم سے قو�ل قر�ا�ر نہیں لیا تھا کہ تم شیطا�ن کی عبا�د�ت نہ کر�نا

مُّسْتَقِيْم۰۰۶۱ٌ صِرَاطٌ  هٰذَا  اعْبُدُوْنِي١ْؔؕ  اَنِ  مُّبِيْن۰۰۶۰ٌۙوَّ  عَدُوٌّ  لَكُمْ  اِنَّهٗ  الشَّيْطٰن١َۚ 

ہے�،  ہی  ر�ا�ہ  ید�ی  کر�نا  عبا�د�ت  میر�ی  �ا�و�ر  ہے�،  د�من  کھلا  تمہا�ر�ا  �و�ہ 

جَهَنَّمُ  تَعْقِلُوْن۰۰۶۲َهٰذِهٖ  تَكُوْنُوْا  اَفَلَمْ  كَثِيْرًا١ؕ  جِبِلًّا  مِنْكُمْ  اَضَلَّ  لَقَدْ  وَ 

ہے د�و�ز�خ  و�ہ  �ہی  ر�تے�،  نہیں  عقل  تم  کیا  د�ا  بہکا  کو  مخلو�ق  سا�ر�ی  ہت  سے  میں  تم  نے  �شیطا�ن 

الَّتِيْ كُنْتُمْ تُوْعَدُوْن۰۰۶۳َاِصْلَوْهَا الْيَوْمَ بِمَا كُنْتُمْ تَكْفُرُوْن۰۰۶۴َ)�سین �����ا����(

�جس کا تمہیں و�د�ہ د�ا جا�ا تھا ا�نے کفر کا بد�ہ پا�نے کے لیے آ�ج ا�س میں د�ا�ل ہو�جا�ؤ �۔

�جر�و�ں کی ھا�ٹ :
�ب سب لو�گ ید�ا�ن شر�یں جمع ہو�ا�یں گے تو�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ل تو�ید ا�و�ر کفا�ر�و�شر�ین سے کہیں گے کہ و�ت کے ا�ھ ی تمہا�ر�ے ا�ر�ے 
�د�یا�و�ی ر�تے ا�و�ر�لقا�ت کا�ٹ د�ئے گئے ہیں �،�ہذ�ا�ا�ب م یں سے ہر�شخص کو�ہا�ا�نی ذ�ا�ی ثیت یں ا�نے ا�ما�ل کی و�ا�ب د�ی ر�ی ہو�گی ا�س 
�لیے ا�ب م د�و�و�ں ر�و�ہ ا�گ ا�گ ہو ا�و�، �نا�چہ ا�ل ا�ما�ن ا�و�ر�کفا�ر�و�شر�ین ا�گ ا�گ ر�و�ہو�ں یں بٹ ا�یں گے�ا�و�ر�ہر�ا�ک گھٹنو�ں کے ل 

1  الحزاب���� 
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�ر�پڑ�ے گا�سے فر�ما�ا:
1 ۱۴ وْنَ

ُ
ق

َ
رّ

َ
تَف

َ
ذٍ يّ مَىِٕ  يَْ

ُ
اعَة

َ
وْمُ السّ

ُ
ق

َ
مَ ت وَيَْ

�تر�مہ�:�ا�و�ر س د�ن قیا�ت بر�پا ہو گی ا�س د�ن )�سب ا�سا�ن�(�ا�گ ا�گ ر�و�ہو�ں یں بٹ ا�یں گے�۔
2 ۴۳ عُوْنَ

َّ
د

َ
صّ

َ
ذٍ يّ مَىِٕ ۔۔۔ يَْ

 �تر�مہ: �ا�س د�ن لو�گ پھٹ ر ا�ک د�و�ر�ے سے�ا�گ ہو ا�یں گے�۔
�ھر�ا�لہ ر�ب ا�عز�ت جر�و�ں کو�ڈ�ا�ٹ ر�کہیں گے ا�ے ا�و�ا�د�آ�د�م ! �کیا�م ے ہد�ا�ست کے و�ت ہیں خبر�د�ا�ر�نہیں ر�د�ا�یا�تھا�کہ ر�ف 
�میر�ی عبا�د�ت ر�ا�ا�و�ر�میر�ی لو�ق یں سے کسی کو میر�ا شر�ک ہ ٹھہر�ا�ا�،�ا�و�ر یہ کہ شیطا�ن تمہا�ر�ا�لا�د�من ہے �،�ا�س کے حکم کی ا�بعد�ا�ر�ی ہ ر�ا�و�ر�ہ 
�و�ہ ہیں ر�ا�ہ ر�ا�ت سے بھٹکا�د�ے گا �،�م ے ا�نے ضل و�ر�م سے ا�س و�د�ہ ا�ست کی ا�د د�ا�ی ا�و�ر�شیطا�ن کے خطر�ا�ک و�ا�ر�و�ں�سے بچا�ے کے 
�لئے ہر�بستی یں پیغمبر�مبعو�ث فر�ما�ے �،�تمہا�ر�ی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی کے لیے تا�یں ا�ز�ل یں�،�ا�یا�ء �و�ر�ین ے ا�نی ا�نی قو�و�ں کو�د�ا�ل و�بر�ا�ین 
�سے با�و�ر�ر�ا�ا�کہ ر�ف ا�لہ و�د�ہ ا�شر�ک ی کی عبا�د�ت ر�و �، �ا�لہ کے سو�ا�کو�ی ا�ٰہ نہیں و ہر�ر�ح کی ا�ت �،�قو�ت و�ا�یا�ر�کا�ما�ک ہے �،�ا�س ے ا�نی 
�لو�ق یں سے کسی کو کو�ی قو�ت �،�ا�ت و�ا�یا�ر�نہیں سو�پا�، �شیطا�ن ر�د�و�د ے ہیں ر�ا�ط مستقیم سے مر�ا�ہ ر�د�ا�ہے �،�یقت کو پہچا�و ا�و�ر معبو�د�ا�ن 
�با�لہ کی پر�تش سے ا�ب ہو�ر�ا�لہ سے مغفر�ت چا�ہو�،�و�ہ غفو�ر�و�ر�یم ہے ا�و�ر�ا�نے بند�و�ں کے گنا�ہو�ں کو بخش د�نا پسند�ر�ا ہے و�ہ ہیں بخش 
�د�ے گا �،�مگر م لو�گو�ں ے میر�ے ہد�کی حفا�ت کی ہ میر�ی و�یت پر�عمل کیا�بلکہ ر سو�لو�ں کے و�ظ و�نصیحت ا�و�ر�میر�ی تا�بو ں کو�جھٹلا�ا�ا�و�ر�عقل 
�کو�خیر�با�د�ہہ ر�شیطا�ن کے ا�ا�ت گز�ا�ر ا�تھی ن ر�د�و�ت حق کا�ر�ا�تہ ر�و�نے کے لیے ا�ن کے مقا�ل ھڑ�ے ہو�گئے�، �نا�چہ ا�نی ہد�نی �، �ا�لہ 
�و�د�ہ ا�شر�ک سے فر�و�شر�ک ا�و�ر�د�و�ر�ے گنا�ہو�ں کی پا�د�ا�ش یں کے لئے نم یں د�ا�ل ہو�ا�و�،�و�با�یو�ں ا�و�ر�ا�فر�ما�و�ں کی جگہ ہے �،�س کی 
�ہو�نا�کی کے با�ر�ے یں پیغمبر�ہیں ڈ�ر�ا�ے تھے�مگر�م لو�گ د�یا�یں ی مست ر�ہے ا�و�ر�آ�ر�ت کے لئے کو�ی تگ و�د�و�ہ کی �،�ذ�ا�ب کی شد�ت 

�سے م چیخو�چلا�و گے مگر تمہا�ر�ی چیخ و�پکا�ر�کو�سننے و�ا�ا�ا�و�ر�مد�د�ر�ے و�ا�ا�کو�ی ہ ہو�گا�۔

اَرْجُلُهُمْ تَشْهَدُ  وَ  اَيْدِيْهِمْ  تُكَلِّمُنَاۤ  وَ  اَفْوَاهِهِمْ  عَلٰۤى  نَخْتِمُ  اَلْيَوْمَ 

�ہم آ�ج کے د�ن ا�ن کے منہ پر مہر لگا د�ں گے ا�و�ر ا�ن کے ہا�ھ ہم سے با�یں کر�ں گے�، �ا�و�ر ا�ن کے پا�ؤ�ں و�ا�یا�ں د�ں گے

الصِّرَاطَ فَاسْتَبَقُوا  اَعْيُنِهِمْ  عَلٰۤى  لَطَمَسْنَا  نَشَآءُ  لَوْ  يَكْسِبُوْن۰۰۶۵َوَ  كَانُوْا  بِمَا   

د�و�ڑ�ے پھر�ے ا�ن کی آ�ھیں بے�و�ر کر�د�تے پھر ہ ر�ا�تے کی طر�ف  �ا�ن کا�و�ں کی جو و�ہ کر�ے تھے�،�ا�گر ہم چا�تے تو 

مُضِيًّا اسْتَطَاعُوْا  فَمَا  مَكَانَتِهِمْ  عَلٰى  لَمَسَخْنٰهُمْ  نَشَآءُ  لَوْ  يُبْصِرُوْن۰۰۶۶َوَ  فَاَنّٰى   

سکتے پھر  چل  و�ہ  پھر  کر�د�تے  مسخ  صو�ر�یں  کی  ا�ن  پر  ہی  جگہ  کی  ا�ن  تو  چا�تے  ہم  ا�گر  �ا�و�ر  �؟  د�تا  د�ھا�ی  کیسے  ا�نہیں  �کن 

1  الروم ���� 

2  الروم ���� 
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 وَّ لَا يَرْجِعُوْن۰۰۶۷َؒوَ مَنْ نُّعَمِّرْهُ نُنَكِّسْهُ فِي الْخَلْق١ِؕ اَفَلَا يَعْقِلُوْن۰۰۶۸َ)�سین �����ا����(

�ا�و�ر نہ لو�ٹ سکتے�، �ا�و�ر جسے ہم بو�ڑ�ا کر�ے ہیں ا�سے پید�ا�شی حا�ت کی طر�ف پھر ا�ٹ د�تے ہیں کیا پھر بھی و�ہ نہیں سمجھتے�۔

 �ا�ضا�ء �کی گو�ا�ی :
�ب جر�م غیض و�غضب سے پھٹتی نم کو�ا�نے ا�نے د�ھیں گے س یں د�ا�ل ہو�ے کا�حکم د�ا�یا�تھا�تو�کا�پ ا�یں گے �،�و�ف سے 
�ا�ن کی آ�ھیں نیلی پڑ ا�یں گی �،�ا�س لئے نم سے بچنے کے لئے ا�لہ سبحا�ہ و�تعا�یٰ �کی د�ا�ت یں قسمیں کھا�ر�ا�نے ر�ا�م کا�ا�با�ل ر�ے سے 
�ا�کا�ر�ر�د�ں گے�،�ا�یا�ء �،�فر�تو�ں ا�و�ر�ا�ح ا�سا�و�ں کی گو�ا�ی کو جھٹلا�یں گے �،�ر�ا�اً �کا�ین �کے تیا�ر�ر�د�ہ ا�ہ ا�ما�ل کی صحت تسلیم نہیں ر�ں 
�گے �، �ا�لہ تعا�یٰ �فر�ما�ے گا م ے ذ�ا�ب نم سے بچنے کے لئے ر�ا�اً �کا�ین �کے تیا�ر ر�د�ہ ا�ہ ا�ما�ل ا�و�ر�گو�ا�ہو�ں کو جھٹلا�د�ا�تو�ا�ب م تمہا�ر�ے 
�ا�ضا�ء �سے ی تمہا�ر�ے ا�ما�ل کی گو�ا�ی ے لیتے ہیں�،�نا�چہ ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن کے و�ہو�ں پر�مہر�لگا�د�ے گا س سے و�ہ فر�و تکذ�ب پر�نی ا�نے 
�ا�ما�ل کا�ا�کا�ر�ر�ے پر�ا�د�ر�نہیں ہو�ں گے �،�ھر�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن کے ا�ضا�ے ا�سا�ی کو�قو�ت گو�ا�ی طا�فر�ما د�ے گا�ا�و�ر�ا�لہ کے حکم سے ا�ن کے ا�ھ 
�پا�و�ں�، �آ�ھیں�، �کا�ن�،�ز�با�ن�،�ہو�ٹ ا�و�ر�جسم کی کھا�ل تک چ چ گو�ا�ی د�ے گی کہ ا�س ظا�م شخص ے یر�ی ر�ی کے خلا�ف ہمیں کہا�ں کہا�ں 

�ا�عما�ل کیا تھا�،�سے فر�ما�ا:
1 ۲۴ وْنَ

ُ
ا يَعْمَل ْ ُ

ن
َ

ہُمْ بِاَ ك
ُ
رْجُل

َ
مْ وَا يْدِيِْ

َ
تُُمْ وَا

َ
سِن

ْ
ل

َ
مْ ا يِْ

َ
 عَل

ُ
ہَد

ْ
ش

َ
 ت

�تر�مہ�:�و�ہ ا�س د�ن کو�ھو�ل ہ ا�یں کہ ا�ن کی ا�نی ز�با�یں ا�و�ر�ا�ن کے ا�نے ا�ھ پا�و�ں ا�ن کے ر�تو�تو�ں کی گو�ا�ی د�ں گے�۔
2 ۲۰ وْنَ

ُ
ا يَعْمَل ْ ُ

ن
َ

ْ بِاَ ك ُ
وْدُه

ُ
ْ وَجُل ُ

بْصَارُه
َ
عُہُمْ وَا مْ سَْ يِْ

َ
 عَل

َ
ہِد

َ
ءُوْهَا ش

ۗ
ا مَا جَا

َ
 اِذ

ٓ ّٰ
حَ

 �تر�مہ: �ھر�ب سب و�ا�ں نچ ا�یں گے تو ا�ن کے کا�ن ا�و�ر ا�ن کی آ�ھیں ا�و�ر ا�ن کے جسم کی کھا�یں ا�ن پر گو�ا�ی د�ں گی کہ و�ہ د�یا یں کیا 
�کچھ ر�ے ر�ہے ہیں�۔

�ھر�ا�ن کی ز�با�ن کھو�ل د�ی ا�ے گی تو یہ ا�نے د�ن کی کھا�لو�ں�سے کہیں گے�۔
3 ۲۱ يْنَا ۔۔۔ 

َ
مْ عَل

ُّ
ت

ْ
ہِد

َ
وْدِهِْ لَِ ش

ُ
وْا لِلُ

ُ
ال

َ
وَق

�تر�مہ�:�و�ہ ا�نے جسم کی کھا�لو�ں سے کہیں گے م ے ہما�ر�ے خلا�ف یو�ں گو�ا�ی د�ی ۔
 �ا�ن کے ا�ضا�ء �و�ا�ب د�ں گے�،

وْنَ  سْـتَتُِ
َ
ت نْتُمْ 

ُ
ك وَمَا  ۲۱ جَعُوْنَ ْ ُ

ت يْهِ 
َ
اِل

َ
وّ ةٍ 

َ
مَرّ  

َ
ل

َ
وّ

َ
ا  ْ ُ

ك
َ

ق
َ
ل

َ
هُوَخ

َ
وّ ءٍ  ْ َ

ش  
َّ ُ

ك طَقَ 
ْ
ن

َ
ا  

ٓ
ذِيْ

َّ
ال اُلله  نَا 

َ
طَق

ْ
ن

َ
ا ا 

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
ق  

اَّ 
ّ

مِ ا  ثِيًْ
َ
ك مُ 

َ
يَعْل  

َ
ل اَلله   

َ
نّ

َ
ا تُمْ 

ْ
نَن

َ
ظ كِنْ 

ٰ
وَل  ْ ُ

وْدُك
ُ
جُل  

َ
وَل  ْ ُ

بْصَارُك
َ
ا  

ٓ َ
وَل  ْ ُ

عُك سَْ  ْ ُ
يْك

َ
عَل  

َ
ہَد

ْ
ش

َّ
ي نْ 

َ
ا

1 النور���� 
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3  حم السجدۃ���� 
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1 ۲۳ َ ْ

ي سِِ
ٰ ْ

َ ال صْبَحْتُمْ مِّ
َ
ا

َ
ْ ف ُ

رْدٰىك
َ
ْ ا ُ

بِّك تُمْ بَِ
ْ

نَن
َ

ذِيْ ظ
َّ
ُ ال ُ

ك
ُ
نّ

َ
ْ ظ ُ

لِك
ٰ

وَذ ۲۲ وْنَ
ُ
عْمَل

َ
ت

�تر�مہ�:�و�ہ و�ا�ب د�ں گی ہمیں ا�ی ا�لہ ے گو�ا�ی د�ی ہے س ے ہر یز کو گو�ا�ر د�ا ہے �،�ا�ی ے م کو�پہلی ر�بہ ید�ا�کیا�تھا�ا�و�ر�ا�ب ا�ی کی 
�ر�ف م و�ا�س ا�ے ا�ر�ہے ہو�،�م د�یا�یں ر�ا�م ر�ے و�ت ب چھپتے تھے تو�ہیں یہ خیا�ل ہ تھا�کہ کبھی تمہا�ر�ے ا�نے کا�ن ا�و�ر�تمہا�ر�ی 
�آ�ھیں ا�و�ر�تمہا�ر�ے جسم کی کھا�یں م پر�گو�ا�ی د�ں گی بلکہ م ے تو�یہ جھا�تھا�کہ تمہا�ر�ے بہت سے ا�ما�ل کی ا�لہ کو�بھی خبر�نہیں ہے�،�تمہا�ر�ا�ہی 

�ما�ن و�م ے ا�نے ر�ب کے ا�ھ کیا�تھا�ہیں ے ڈ�و�با�ا�و�ر�ا�ی کی د�و�ت م خسا�ر�ے یں پڑ�گئے�۔
نَا: 

ْ
ل
ُ
 ق

َ
ال

َ
؟ق

ُ
ك َ صحفْ

َٔ
 مَِّ ا

َ
رُون

ْ
د

َ
 ت

ْ
:هَل

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

َ
ضَحِك

َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُ عَل

َّ
 رَسُولِ اللِ صَل

َ
ا عِنْد نَّ

ُ
: ک

َ
ال

َ
ِ مَالِكٍ، ق

ف سِ �بْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

 :
ُ

ول
ُ
يَق

َ
: ف

َ
ال

َ
، ق

َ
: بَل

ُ
ول

ُ
: یَق

َ
ال

َ
؟ ق ِ

ْ
ل

ُّ
ي مِنَ الظ ِ

رْ�ف بِ
تُ

� ْ لَ
َٔ
: �يَ رَبِّ ا

ُ
ول

ُ
هُ، یَق بَّ عَبْدِ رَ

ْ
بَةِ ال

َ
اط

فَ :مِنْ مُ
َ

ال
َ
، ق ُ عْلَ

َٔ
ُ ا اللُ وَرَسُولُ

ودًا،  ُ ُ فَ �ش تِبِ�ي
َ

ك
ْ
کِرَامِ ال

ْ
ل ا، وَ�بِ

ً
يد ِ

َ  �ش
َ

يْك
َ
يَوْمَ عَل

ْ
 ال

َ
سِك

ْ
 بِنَف

�فَ
َ
: ک

ُ
ول

ُ
يَق

َ
: ف

َ
ال

َ
، ق ي ِ

ّ ا مِ�ف
ً

اهِد
َ

 ش
َّ

سِي إِل
ْ
ف
َ
 ن

َ
فُ عَل جِ�ي

ُٔ
 ا

َ
ي ل ِ

ّ إِ�ف
َ
ف

ا 
ً

: بُعْد
ُ

ول
ُ
يَق

َ
 ف

َ
ال

َ
مِ، ق

َ َ
ك

ْ
فَ ال ْ

 بَيْنَهُ وَبَ�ي
َّ

ل
فَ ُ َّ �ي ُ : �ش

َ
ال

َ
، ق الِِ َ

ْ
ع

َٔ
 �بِ

ُ
تَنْطِق

َ
: ف

َ
ال

َ
، ق ي ِ

طِ�ت
ْ
نِهِ: ان

َ
رْك

َٔ
 لِ

ُ
ال

َ
يُق

َ
 فِيهِ، ف

َ
ُ عَل �تَ

ْ
يُخ

َ
: ف

َ
ال

َ
ق

 
ُ
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�ا�س ن ما�ک t �سے ر�و�ی ہے�م ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے پا�س بیٹھے تھے کہ ا�نے یں آ�پ صلى الله عليه وسلم ہنسے�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم ے فر�ما�ا�م ا�تے ہو�یں 
�کس و�ا�طے ہنسا�؟�م ے عر�ض کیا�ا�لہ ا�و�ر�ا�س کا�ر�سو�ل و�ب ا�تا�ہے�یں بند�ے کی گفتگو�پر�ستا�ہو�ں�و�و�ہ ا�نے ما�ک سے ر�ے گا�بند�ہ ہے 
�گا�ا�ے میر�ے ما�ک !�کیا�تو�مجھ کو�لم سے نا�ہ نہیں د�ے چکا�ہے )�نی تو ے و�د�ہ کیا�ہے کہ لم ہ ر�و�ں گا( �ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ما�ا�ا�ں�،�فر�ما�ا�ھر�بند�ہ 
�ہے گا�کہ یں سو�ا�ے ا�نی ذ�ا�ت کی گو�ا�ی کے کسی کی گو�ا�ی کو ا�نے ا�و�پر ا�ز�نہیں ر�تا�، �پر�و�ر�د�گا�ر�فر�ما�ے گا�ا�ھا�یر�ی ذ�ا�ت کی گو�ا�ی تجھ پر�آ�ج 
�کے د�ن کفا�ت ر�ی ہے ا�و�ر�ر�ا�ما�کا�ین کی گو�ا�ی�، �فر�ما�ا ھر بند�ہ کے نہ پر�مہر�گ ا�ے گی ا�و�ر�ا�س کے ا�ھ پا�و�ں سے کہا�ا�ے گا�م بو�لو�،�و�ہ 
�ا�س کے ا�ر�ے ا�ما�ل بو�ل د�ں گے�ھر�بند�ہ کو�با�ت ر�ے کی ا�ا�ز�ت د�ی ا�گی�،�بند�ہ ا�نے ا�ھ پا�و�ں سے ہے گا لو د�و�ر ہو�ا�و�،�ا�لہ کی ما�ر�م 

�پر�یں تو�تمہا�ر�ے ی فا�د�ے کے لیے جھگڑ�ا ر�ر�ا�تھا�۔2
�م چا�ہیں تو�ا�ک ا�شا�ر�ے سے ا�ن کی بینا�ی سلب ر�یں�ھر�یہ ر�ا�تے کی ر�ف بڑ�یں تو�ا�س تک نچ نہیں پا�یں گے کن یہ ہما�ر�ا�لم و�ر�م ہے 
�کہ م ے ا�سا�نہیں کیا�،�م چا�ہیں تو�ا�ک ا�شا�ر�ے سے ا�نہیں ا�ن کے کا�و�ں ی پر�ا�ن کی و�ر�یں د�ل د�ں �،�نی م ا�ن کی حر�ت سلب ر�یں 
�تو�ھر یہ ہ آ�گے ل سکیں گے ہ پیچھے پلٹ سکیں گے بلکہ پتھر�کے ا�ک بے ا�ن ت کی ر�ح ا�ک جگہ پڑ�ے ر�ہیں گے�،�س شخص کو�م لمبی 
�مر�د�تے ہیں ا�س کے قو�یٰ �ا�و�ر�عقل یں ضعف ید�ا ہو�ا�ا�ہے حتی کہ و�ہ نے ھر�ے سے معذ�و�ر�ہو�ا�ا�ہے ا�و�ر ا�س کی سمجھ بو�ھ ا�ک بچے کی 

�ر�ح ہو�ا�ی ہے�،�ا�و�ر�و�ہ ا�جھی کی با�یں ر�ے لگتا�ہے �، �سے فر�ما�ا:
3 ۰ ۵ ـيْــــأً۔۔۔
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ٓ
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ُ
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۔۔۔وَمِنْك

 ���� 1  حم السجدۃ�����ت

ــان  ف حبــان ��������،شــعب ال�ي ــن لمومــن وجنــۃ للكفــر ��������، صحيــح ا�ب ب الدنياسب ائِــقِ �ب
َ
ق هْــدِ وَالرَّ 2  صحيــح مســل کِتَــابُ الزُّ

یٰ للنســا�ئ ����������  ف الک�ب ������،الســ�ف
3 الج��



��������

 �تر�مہ�:�ا�و�ر�م یں سے کو�ی د�تر�ن مر�کی ر�ف پھیر�د�ا�ا�ا�ہے ا�کہ سب کچھ ا�نے کے بعد�ھر�کچھ ہ ا�ے ۔
 �ھر�غو�ر�و�د�بر�ر�و�و�ا�لہ ا�ک پا�ی کے ا�ک حقیر�طر�ے سے بچے کو ید�ا ر تا ہے �،�و�بہت ا�تو�ا�ں ہو�ا�ہے �،�ھر�و�ت کے ا�ھ ا�ھ ا�لہ 
�ا�سے نشو�ما�د�ے ر�ا�ک ا�ت و�ر�و�ا�ن بنا�د�تا�ہے�، �ھر�و�ا�ی سے ا�ہا�ی بو�ڑ�ا�ر�د�تا�ہے حتی کہ ا�س کی گفتگو�یں بھی بچپنا�کتا ہے�، �ا�سی 
�مر�ب ا�سا�ن معذ�و�ر�ہو�ا�ے�،�ا�س کی قو�یٰ �تل ہو ا�یں�،�عقل ا�ی ر�ہے�،�ہ کسی کو�ٹھیک ر�ح سے پہچا�ن کے �،�ہ کسی کے ا�ھ ٹھیک 
�ر�ح با�ت ر�کے�،�کھا�ے �،�پینے�،�نے ھر�ے�،�حتی کہ ر�ع حا�ت تک یں محتا�ج ہو�ا�ے�، �کیا�ا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت کا�خا�ق ا�سا�و�ں کو�د�و�با�ر�ہ 

�ید�ا�ر�ے پر�ا�د�ر�نہیں ہو�تا�؟ 

مُّبِيْن۰۰۶۹ٌۙ قُرْاٰنٌ  وَّ  ذِكْرٌ  اِلَّا  هُوَ  اِنْ  لَه١ؕٗ  يَنْۢبَغِيْ  مَا  وَ  الشِّعْرَ  عَلَّمْنٰهُ  مَا  وَ 

ہے قر�آ�ن  و�ا�ح  ا�و�ر  نصیحت  صر�ف  تو  �و�ہ  ہے�،  لا�ق  کے  ا�س  ہ  نہ  ا�و�ر  سکھا�ے  شعر  کو  پیغمبر  ا�س  نے  ہم  تو  �نہ   

لِّيُنْذِرَ مَنْ كَانَ حَيًّا وَّ يَحِقَّ الْقَوْلُ عَلَى الْكٰفِرِيْن۰۰۷۰َ)�سین ����،�����(

�ا�کہ و�ہ ہر شخص کو آ�ا�ہ کر د�ے جو ز�د�ہ ہے�ا�و�ر کا�فر�و�ں پر حجت ثا�ت ہو�جا�ے�۔

�شر�ین کہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی لیغ کو�بے و�ز�ن ٹھہر�ا�ے کے لیے تلف قسم کے بہتا�ن لگا�ے ر�تے تھے �،�ا�ن یں ا�ک بہتا�ن یہ بھی تھا کہ 
�آ�پ شا�عر�ہیں ا�و�ر�یہ ر�آ�ن ا�لہ تعا�یٰ �کا ا�ز�ل ر�د�ہ کلا�م نہیں بلکہ آ�پ کی شا�عر�ا�ہ تک بند�ی ہے�،�سے فر�ما�ا:
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�تر�مہ�:�و�ہ تے ہیں بلکہ یہ پر�ا�ند�ہ و�ا�ب ہیں بلکہ یہ ا�س کی من گھڑ�ت ہے بلکہ یہ شخص شا�عر ہے و�ر�ہ یہ ا�ے کو�ی نشا�ی س ر�ح پر�ا�ے ز�ما�ے 
�کے ر�سو�ل نشا�یو�ں کے ا�ھ بھیجے گئے تھے�۔

2 ۳۰ مَنُوْنِ
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�تر�مہ�:�کیا یہ لو�گ تے ہیں کہ یہ شخص شا�عر ہے س کے حق یں م ر�د�ش ا�ا�م کا ا�ظا�ر ر ر�ہے ہیں �؟�۔
و آ�ر�ت�،�حیا�ت  ا�لہ صلى الله عليه وسلم ہیں تو�ید  ا�و�ر شر�ین کو�جھا�ا�کہ محمد�ر�سو�ل  ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�شا�عر�ی سے منز�ہ ر�ا�ر�د�ا  �ا�لہ تعا�یٰ �ے ر�سو�ل 
�بعد�ا�ز�و�ت�،�ید�ا�ن محشر کے ا�و�ا�ل ا�و�ر�جز�ا�و�سز�ا�کے لئے متو�ں ھر�ی نت و�ہو�نا�ک نم کی و�با�یں ہیں جھا�ے ہیں و�ہ شعر�و�شا�عر�ی نہیں 
�ا�و�ر�ہ ی ا�لہ کے پیغمبر�و�ں کو�شعر�و�شا�عر�ی ز�ب د�تی ہے �، �بلکہ یہ ا�لہ کی ر�ف سے تمہا�ر�ی ر�شد�و�ہد�ا�ت کے لئے منز�ل تا�ب ہے�،�سے فر�ما�ا:
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�تر�مہ�:�با�ل ہ ا�نے سے ا�س پر آ �تا ہے ہ پیچھے سے �، �یہ ا�ک حکیم و حمید کی ا�ز�ل ر�د�ہ یز ہے�۔

1  النبيائ�� 

2  الطور���� 

3  حم السجدۃ���� 



�� �� �� ��

 �ا�کہ و�ہ ا�س کے ذ�ر�عے سے ہر�سو�نے سمجھنے و�ا�ے شخص کو آ�ر�ت کے حا�ا�ت سے�خبر�د�ا�ر�ر�د�ے�، �سے فر�ما�ا:
1 ۰ ۱۹ ۔۔۔ۘ
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�تر�مہ�:�ا�و�ر�یہ ر�آ�ن میر�ی ر�ف بذ�ر�عہ و�ی یجا�یا�ہے ا�کہ ہیں ا�و�ر�س کو�یہ پہنچے سب کو�نبہ ر د�و�ں�۔
�ا�و�ر�و�ا�لہ کی د�و�ر�ی تا�بو�ں کی ر�ح ا�س تا�ب کو�ا�لہ کی منز�ل تا�ب تسلیم ہ ر�ے و�ہ جہنمی ہے�۔

2  ۱۷  ۔۔۔ 
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ْ
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َ
۔۔۔وَمَْ يّ

�تر�مہ: �ا�و�ر ا�سا�ی ر�و�ہو�ں یں سے و�کو�ی ا�س کا�ا�کا�ر�ر�ے تو�ا�س کے لیے س جگہ کا�و�د�ہ ہے و�ہ د�و�ز�خ ہے�۔
 �ا�کہ عقل و�یر�ت ر�نے و�ا�ے لو�گ ا�س پا�یز�ہ کلا�م کے د�ا�ل و�بر�ا�ین یں غو�ر�کر�ر�ں ا�و�ر�ا�غو�ی ر�ا�تہ ھو�ڑ�ر�ا�نی آ�ر�ت کی د�ا�می 
�ز�د�گی کی کر ر�ں�، �ا�و�ر�ا�ن لو�گو�ں پر�ا�ما�م حجت ا�م ہو�ا�ے ن کو�و�ا�ہ کتنی ی معقو�یت ا�و�ر د�ر�د�مند�ی سے د�و�ت حق پیش کی ا�ے و�ہ ا�نے 
�غض و�عنا�د�،�بر�و�غر�و�ر�یں�حقا�ق کو�تسلیم نہیں ر�ے�، �ا�کہ ر�و�ز�آ�ر�ت و�ہ یہ ذ�ر�ہ ر�سکیں کہ ہما�ر�ے پا�س ہمیں ڈ�ر�ا�ے ا�و�ر و�بر�ی د�نے 

�و�ا�ا کو�ی نہیں یجا�یا�تھا ۔ 

فَهُمْ  اَنْعَامًا  اَيْدِيْنَاۤ  عَمِلَتْ  مِّمَّا  لَهُمْ  خَلَقْنَا  اَنَّا  يَرَوْا  لَمْ  اَوَ 

�کیا و�ہ نہیں د�ھتے ہم نے ا�نے ہا�ھو�ں بنا�ی ہو�ی چیز�و�ں میں سے ا�ن کے لیے چو�پا�ے) �بھی( �پید�ا کئے جن کے کہ ہ

يَاْكُلُوْن۰۰۷۲َ مِنْهَا  وَ  رَكُوْبُهُمْ  فَمِنْهَا  لَهُمْ  ذَلَّلْنٰهَا  مٰلِكُوْن۰۰۷۱َوَ  لَهَا 

�ما�ک ہو�ئے ہیں ا�و�ر ا�ن و�یو�ں کو ہم نے ا�ن کے ا�ع فر�ما�ن کر�د�ا�ہے جن میں سے بعض تو ا�ن کی سو�ا�ر�ا�ں ہیں ا�و�ر بعض کا و�ت 

يَشْكُرُوْن۰۰۷۳َ اَفَلَا  مَشَارِب١ُؕ  وَ  مَنَافِعُ  فِيْهَا  لَهُمْ  وَ 

�ھا�ے ہیں�،�ا�نہیں ا�ن میں سے ا�و�ر بھی ہت سے فا�د�ے ہیں�، �ا�و�ر پینے کی چیز�ں�، �کیا پھر )�بھی( �ہ شکر ا�د�ا نہیں کر�ں گے �؟

نَصْرَهُم١ْۙ  يَسْتَطِيْعُوْنَ۠  يُنْصَرُوْن۰۰۷۴َؕلَا  لَّعَلَّهُمْ  اٰلِهَةً  اللّٰهِ  دُوْنِ  مِنْ  اتَّخَذُوْا  وَ 

ا�ن کی مد�د کی طا�ت ہی نہیں�، �ا�ن میں  �،)�حا�لا�کہ(  �ا�و�ر و�ہ ا�لہ کے سو�ا د�و�سر�و�ں کو معبو�د بنا�ے ہیں ا�کہ و�ہ مد�د کئے جا�یں 

يُسِرُّوْنَ  مَا  نَعْلَمُ  اِنَّا  قَوْلُهُم١ْۘ  يَحْزُنْكَ  مُّحْضَرُوْن۰۰۷۵َفَلَا  جُنْدٌ  لَهُمْ  هُمْ  وَ 

)�کن( �پھر بھی )�شر�ین( �ا�ن کے لیے حا�ر با�ش لشکر�ی ہیں�، �س آ�پ کو ا�ن کی با�ت غمنا�ک نہ کر�ے ہم ا�ن کی پو�ید�ہ

وَ مَا يُعْلِنُوْن۰۰۷۶َ)�سین���� �ا����(

�ا�و�ر ا�لا�یہ سب با�تو�ں کو )�خو�ی( �جا�تے ہیں�۔

1  النعام���� 

2 هود ����  
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�و�یو�ں کے فو�ا�د:
�ا�و�ر�ا�لہ ے د�و�ر�ی لو�ا�ت کے علا�و�ہ پا�تو و�شی ید�ا�فر�ما�ے ا�و�ر�ا�نہیں ا�سا�و�ں کے لئے مسخر�فر�ما�د�ا�ہے�ن سے م لو�گ و�ش ذ�ا�قہ �،�حیا�ت 
�بخش د�و�د�ھ حا�ل ر�ے ہو�،�ا�ن کا گو�ت کھا�ے ہو�،�ا�ن کی کھا�لو�ں سے پہننے کے لئے و�ے ا�و�ر�و�می ا�ر�ا�ت سے بچنے کے لئے خیمے 
�تیا�ر�ر�ے ہو�،�ا�ن کی ر�د�و�فر�و�ت سے فا�د�ے حا�ل ر�ے ہو�،�کیا�ا�ن کی ا�کا�نا�ت کی د�و�ر�ی لو�ا�ت کی ید�ا�ش یں ) �عو�ذ�با�لہ( 
�ا�لہ کے ا�ھ کو�ی ا�و�ر�شا�ل تھا�،�یہ با�ت م لو�گ تسلیم ر�ے ہو�کہ ما�م کا�نا�ت ا�و�ر�ا�س کے ا�د�ر�و�کچھ ہے کی ید�ا�ش یں تمہا�ر�ا�کو�ی معبو�د�شا�ل 
�نہیں تھا�تو�ھر�م لو�گو�ں ے ا�لہ و�د�ہ ا�شر�ک کے ا�ھ یو�ں د�و�ر�ے معبو�د�بنا�لئے ہیں�؟ �عم حقیقی کی متو�ں کا�فر�ا�ن یو�ں ر�ے ہو�؟�ا�لہ 
�کو�ھو�ڑ�ر�یو�ں و�د�ا�تہ معبو�د�و�ں کے حضو�ر�ذ�ر�و�یا�ز�پیش ر�ے ہو�؟�ا�ن کے آ�ستا�و�ں ا�قبر�و�ں پر�یو�ں�چڑ�ا�و�ے چڑ�ا�ے ہو�؟�ا�ن کی 
�قبر�و�ں پر�یو�ں ر�با�یا�ں ر�ے ہو�،�یو�ں ا�ن کے لئے ا�و�ر�و�ں کو�ن ر�ے ہو�؟�ا�و�ر�ا�ن گو�گے�،�ہر�ے ا�د�ے بے س معبو�د�و�ں سے 
�جنہو�ں ے کچھ بھی تخلیق نہیں کیا�،�ن کے ا�یا�ر�یں بر�ا�ے ا�م بھی کچھ نہیں ا�ن سے یہ ا�ید�بھی ر�تے ہو�کہ و�ہ تمہا�ر�ی پکا�ر�کو�ن ر�تمہا�ر�ی 
�د�ا�د�ر�ی بھی ر�ں گے�،�تمہا�ر�ی ر�سو�ما�ت عبا�د�ت کی و�ہ سے ر�و�ز�ی یں بر�ت ڈ�ا�یں گے�،�ا�و�ا�د�و�ں سے و�ا�ز�ں گے�،�ز�ت و�و�ا�ر�طا�ر�ں 
�گے�،�ا�د�ر�کھو�یہ کچھ بھی نہیں ر�تے�،�یہ بے ا�ن ٹکڑ�ے تو�و�د�عبا�د�ت گز�ا�ر�و�ں کے محتا�ج ہیں�،�یہ تو م لو�گ ی ا�ن کی با�ر�گا�ہیں بنا ا�و�ر سجا ر ا�ن 
�کے حضو�ر�حا�ر�با�ش نے ہو�ے ہو�،�ا�و�ر�و�د�ی ا�نہیں ا�یا�ر�ا�ت طا�فر�ما ر پر�و�گنڈ�ا ر�ے ہو�،�ا�ن کی حما�ت یں لڑ�ے ا�و�ر�جھگڑ�ے ہو�کہ یہ 
�ا�سی ر�ے و�ا�ے ہیں ا�و�ر و�سی ر�ے و�ا�ے ہیں�،�م لو�گو�ں ے شیطا�ن کے جھا�سے یں ا�جھ ر�ا�ن کی خد�ا�ی کو�ا�م ر�کھا ہو�ا ہے ا�ر�م لو�گ ا�ن سے 
�نا�ر�ہ کش ہو�ا�و�تو�ا�ن کی خد�ا�ی ا�ک حے یں ختم ہو ا�ے�، �ہر�حا�ل م لو�گ ا�نی ز�با�و�ں سے ر�ب حقیقی کو ما�و�ا�ہ ما�و�س کے ا�یا�ر یں سب 
�کچھ ہے�،�کا�نا�ت کی ہر�ے س کی مد�و�ستا�ش ر�ر�ی ہے �، �تمہا�ر�ے د�ل ا�ن حقا�ق کو تسلیم ر�ے ہیں مگر�ر�ف صبا�ت �،�خر�و�غر�و�ر�،�غض و 
�سد سے ا�کا�ر�ر�ے ہو�،�لو�گو�ں کو�ا�لہ کے ر�سو�ل سے د�ما�ن ر�ے کے لئے کا�ن �،�ا�حر�،�نو�ن و�یر�ہ ا�قا�ب د�تے ہو �، �د�و�ت حق کو�ز�ک 
�پہنچا�ے کے لئے جھو�ی با�یں گھڑ�ے ہو�،�سچا�ی کا�مقا�لہ جھو�ٹ و�فر�ب سے ر�ے ہو�،�مگر�جھو�ٹ �،�سچا�ی کے مقا�لہ یں کبھی بھی ر�ند�نہیں 

�ہو�تا �،�ا�لہ کا�ا�م ند ہے ا�و�ر�یشہ ند�ی ر�ہے گا�،�سے فر�ما�ا:
1 ۴۰ يَا۔۔۔

ْ
عُل

ْ
 اللهِ ہَِ ال

ُ
مَِة

َ
۔۔۔وَك

�تر�مہ: �ا�و�ر ند و ز�ز تو ا�لہ کا کلمہ ی ہے ۔

�م لو�گ د�و�ت حق کو�ر�و�نے کی ا�ھ کو�یں ر�لو�مگر�ا�کا�م و�ا�ر�ا�د�ی ر�ہو�گے �،�ھر�ا�س د�یا�یں بھی ذ�لیل و�و�ا�ر�ہو�گے ا�و�ر آ�ر�ت یں بھی 

�ا�نا�بر�ا ا�جا�م د�کھ لو�گے�،�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم ! �کفا�ر�آ�پ کی د�و�ت کا�ر�ا�تہ ر�و�نے کے لیے پر�و�گنڈ�ے کا و�طو�فا�ن ا�ھا�ر�ہے ہیں�،�ا�س سے م 

�ر�ید�ہ خا�ر�ہ ہو�م ا�ن کی ہر�پی ا�و�ر�کھلی سب با�تو�ں کو�و�ب ا�تے ہیں�۔

1  التوبۃ���� 



�� �� �� ��

مُّبِيْن۰۰۷۷ٌ خَصِيْمٌ  هُوَ  فَاِذَا  نُّطْفَةٍ  مِنْ  خَلَقْنٰهُ  اَنَّا  الْاِنْسَانُ  يَرَ  لَمْ  اَوَ 

بیٹھا�،  بن  جھگڑ�ا�لو  صر�ح  و�ہ  یکا�ک  �پھر  ہے�؟  کیا  پید�ا  سے  نطفے  ا�سے  نے  ہم  کہ  نہیں  معلو�م  بھی  ا�نا  کو  ا�سا�ن  �کیا 

رَمِيْم۰۰۷۸ٌ هِيَ  وَ  الْعِظَامَ  يُّحْيِ  مَنْ  قَالَ  خَلْقَه١ؕٗ  نَسِيَ  وَّ  مَثَلًا  لَنَا  ضَرَبَ  وَ 

�ا�و�ر ا�س نے ہما�ر�ے لیے مثا�ل یا�ن کی ا�و�ر ا�نی )�ا�ل( �پید�ا�ش کو بھو�ل گیا کہنے لگا ا�ن کی گلی سڑ�ی ہڈ�و�ں کو کو�ن ز�د�ہ کر�تا ہے �؟

لَكُمْ  هُوَ بِكُلِّ خَلْقٍ عَلِيْم۰۰۷۹ُۙا۟لَّذِيْ جَعَلَ  وَ  مَرَّة١ٍؕ  اَوَّلَ  قُلْ يُحْيِيْهَا الَّذِيْۤ اَنْشَاَهَاۤ 

�آ�پ جو�ا�ب د�ئے! �کہ ا�نہیں و�ہ ز�د�ہ کر�ے ا جس نے ا�و�ل مر�بہ پید�ا کیا ہے�،  �جو سب طر�ح کی پید�ا�ش کا خو�ی جا�نے

فَاِذَاۤ اَنْتُمْ مِّنْهُ تُوْقِدُوْن۰۰۸۰َاَوَ لَيْسَ الَّذِيْ خَلَقَ السَّمٰوٰتِ نَارًا  مِّنَ الشَّجَرِ الْاَخْضَرِ 

�و�ا�لا ہے�، �و�ہی جس نے تمہا�ر�ے لیے سبز د�ر�ت سے آ�گ پید�ا کر�د�ی جس سے تم یکا�ک آ�گ سلگا�ے ہو�، �جس نے آ�ما�و�ں

الْعَلِيْم۰۰۸۱ُ الْخَلّٰقُ  هُوَ  وَ   ١ۗ بَلٰى  مِثْلَهُم١ْؐؕ  يَّخْلُقَ  اَنْ  عَلٰۤى  بِقٰدِرٍ  الْاَرْضَ  وَ   

�ا�و�ر ز�ین کو پید�ا کیا ہے کیا�ہے کیا و�ہ ا�ن جیسو�ں کے پید�ا کر�نے پر ا�د�ر نہیں�، �بیشک ا�د�ر ہے�، �ا�و�ر و�ہی پید�ا کر�نے و�ا�لا د�ا�نا )�نا(

اِنَّمَاۤ اَمْرُهٗۤ اِذَاۤ اَرَادَ شَيْـًٔا اَنْ يَّقُوْلَ لَهٗ كُنْ فَيَكُوْن۰۰۸۲ُ)�سین �����ا����(

�ہے�، �و�ہ جب ھی کسی چیز کا ا�ر�ا�د�ہ کر�ا ہے ا�سے ا�نا فر�ما د�نا )�کا�ی ہے( �کہ ہو�جا�، �تو و�ہ ا�ی و�ت ہو�جا�ی ہے�۔

�آ�ر�ت پر�قو�ی د�ا�ل :
�ا�لا�م کے چھ بنیا�د�ی عقا�د�یں پا�چو�ا�ں عقید�ہ حیا�ت بعد�ا�مو�ت ہے�کن کفا�ر�و�شر�ین ا�س عقید�ے کو�ما�نے کے لئے تیا�ر�نہیں تھے�،

یهِ  رِ
ْ

تُه وَیُذ تِّ
َ
ٌ وَهُوَ یُف مٌ رَمِ�ي
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َ وَ� يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الل

َ
[  إِل ُ عَنَهُ اللَّ

َ
فٍ ]ل

َ
ل

َ
فُ خ ي �بْ �ب

ُٔ
: جَاءَ ا

ُ
تَادَة

َ
وَق

 
َ

 إِل
َ

ك ُ ُ �ش ْ َ َّ �ي ُ ، �ش
َ

ك
ُ
َّ یَبْعَث ُ  �ش

َ
عَال

َ
ُ ت  اللَّ

َ
يتُك ِ عَمْ، �يُ
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َ
ال

َ
ق
َ
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َ
 هَذ

ُ
َ یَبْعَث  اللَّ

َّ
ن

َٔ
ُ ا

ُ
ع فْ �تَ

َٔ
، ا

ُ
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ُ
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ُ
وَاءِ، وَهُوَ یَق َ ي الْ ِ

ف
�

. خِرِهِنَّ
ٓ
 ا

َ
ةٍ{ ، إِل

َ
طْف

ُ
 مِْ ن

ُ
نَاه

ْ
ق

َ
ل

َ
 خ

َ
نّ

َ ٔ
سَانُ ا

ْ
ْ يََ الٕن َ

وَل
َٔ
خِرِ “يس”: }ا

ٓ
 مِنْ ا

ُ
ت �يَ

ٓ ْ
تْ هَذِهِ ال

َ
ل فَ َ ارِ. وَ�ف النَّ

�نا�چہ تا�د�ہt �سے ر�و�ی ہے�شر�ین کہ کا�ا�ک ر�د�ا�ر�ا�ص ن و�ا�ل ا�ا�ی ن خلف ا�لہ ا�س پر�نت ر�ے�حا�ء �کہ سے ا�ک بو�ید�ہ ہڈ�ی 
�ا�ھا�ر�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کے پا�س ا�ا�ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم کے ا�نے کسی ر�د�ے کی ا�س پر�ا�ی ہڈ�ی کو�ا�ھو�ں سے مسل ر�ا�س کے ذ�ر�ا�ت کو�ہو�ا�یں 

�ا�ڑ�ا�د�ا�ا�و�ر�سخر�ا�و�ر�ا�ہز�ا کے لہجے یں�کہا�کیا�ا�لہ تعا�یٰ �ا�س خا�ک سے ا�سا�ن کو�د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ ر�ے گا �؟ �آ�پ صلى الله عليه وسلم ے فر�ما�ا�ا�ں ا�لہ تعا�یٰ �تجھے و�ت 

�د�ے گا�ھر�تجھے ز�د�ہ ر�ے گا�ا�و�ر�ھر�تجھے�یر�ے ند�ے عقید�ے ا�و�ر د�ا�ما�یو�ں کے سبب نم یں د�ا�ل ر�ے گا�،�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�ی و�ت 

�ا�س کے سخر�ا�و�ر�ا�ہز�ا�کا�و�ا�ب د�ا’’ �یہ قیا�ت کا منکر�ا�سا�ن ا�نی ا�ل یقت پر غو�ر�و�د�بر�نہیں ر�ا کہ م ے ا�نی د�ر�ت کا�لہ سے ما�ں 
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�کے پیٹ یں پا�ی کے ا�ک د�بو�د�ا�ر حقیر طر�ے سے آ�تہ آ�تہ تلف ر�ا�ل سے گز�ا�ر ر�ا�سے ید�ا کیا�۔‘‘1

 �سے فر�ما�ا:
2 ۲۰ ۙ ہِيٍْ

َ
ءٍ مّ

ۗ
ا

َ
ْ مّ ْ مِّ

ُ ّ
ك

ْ
ق

ُ
ل

ْ َ
ْ ن َ

ل
َ
ا

�تر�مہ: �کیا م ے ا�ک حقیر پا�ی سے ہیں�ید�ا نہیں کیا�؟�۔
3 ۲ ا يْعًاۢ بَصِيًْ نٰهُ سَِ

ْ
عََل

َ
بْتَلِيْهِ ف

َّ
اج۰ٍۤۖ ن

َ
مْش

َ
ةٍ ا

َ
طْف

ُّ
سَانَ مِْ ن

ْ
ن ِ

ْ
نَا ال

ْ
ق

َ
ل

َ
 خ

َ
اِنّ

 �تر�مہ�:�م ے ا�سا�ن کو ا�ک لو�ط نطفے سے ید�ا کیا ا�کہ ا�س کا ا�حا�ن یں ا�و�ر ا�س غر�ض کے لیے م ے ا�سے سننے ا�و�ر د�ھنے و�ا�ا بنا�ا ۔
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�سر�ن جا�ش ر�ی سے�ر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�نی ہتھیلی یں ھو�کا�ھر�ا�س پر�شہا�د�ت کی ا�لی ر�ھ ر�فر�ما�ا�ا�لہ تعا�یٰ �فر�ما�ا�ہے ا�ے 
�ا�ن آ�د�م کیا�تو�مجھے ا�جز�ر�تا�ہے �؟ �یں ے تجھے ا�س جیسی یز�سے ید�ا کیا ھر ب ٹھیک ھا�ک د�ر�ت ا�و�ر�ست ر�د�ا�ا�و�ر�تو�ذ�ر�ا�کس ل 
�و�ا�ا�ہو�یا�تو�تو�ے ما�ل جمع ر�ا�ا�و�ر�ینو�ں کو�د�نے سے ر�و�نا�شر�و�ع ر د�ا�،�ا�ں ب د�م ر�ر�ے یں ا�کا�تو�کہنے لگا ا�ب یں ا�نا�ما�م ما�ل ا�لہ کی 

�ر�ا�ہ یں د�ہ ر�ا�ہو�ں�،�بھلا�ا�ب د�ے کا�و�ت کہا�ں�؟�۔4
 �ا�و�ر ب ا�س یں شعو�ر�و�قل ا�و�ر�بحث و�ا�تد�ا�ل ا�و�ر�قر�ر�طا�با�ت کی ا�تیں ید�ا�ہو گئیں تو�ا�نے خا�ق کے نہ کو�آ�ے لگا�ا�و�ر�ا�نی ید�ا�ش 
�کو ھو�ل ر�لو�ا�ت کی ر�ح ہمیں ا�جز�سمجھنے لگا �، �کیا و�ہ نہیں ا�تا کہ ما�ں کے پیٹ یں�نے ر�ا�ل سے گز�ا�ر�ر م ے ا�س کو�ید�ا�کیا�ہے �،�ا�س 
�کی ید�ا�ش سے پہلے ی ا�س کی و�ر�ا�ک کا�بند�و�ست کیا ہے �،�کس ر�ح ما�ں با�پ کے د�ل یں ا�س کی محبت ڈ�ا�ل د�ی کہ و�ہ ا�سے ا�ھا�ے ا�ھا�ے 
�ھر�ے ہیں ا�و�ر�ا�س کی پر�و�ر�ش ر�ے ہیں�،�ا�و�ر�ا�ب یہ ہما�ر�ی بے نا�ہ د�ر�تو�ں پر�ا�لی ا�ھا ر کہتا�ہے ا�ن ہڈ�و�ں کو�کو�ن ز�د�ہ ر�ے گا�ب کہ 
�یہ بو�ید�ہ ہو�کی ہو�ں�،�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�نی صفا�ت ا�یہ کی د�و�ر�ی د�لیل بیا�ن فر�ما�ی کہ ا�س ا�حسا�ن فر�ا�و�ش سے ہو�ا�ن بو�ید�ہ ہڈ�و�ں کو و�ی ز�د�ہ 
�ر�ے گا�س ے ا�نہیں پہلی ر�بہ بغیر�کسی نمو�ے کے ید�ا�کیا تھا ا�و�ر و�ہ تخلیق کے ہر�کا�م کو ا�تا�ہے �، �ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�نی د�ر�تو�ں کی تیسر�ی 
�د�لیل بیا�ن فر�ما�ی کہ ا�نہیں�و�ی ا�لہ ز�د�ہ ر�ے گا س ے ا�نی د�ر�ت سے تمہا�ر�ے لئے ہر�ے ھر�ے د�ر�ت ر�خ ا�و�ر�فا�ر سے آ�گ 
�ید�ا�ر�د�ی ا�و�ر م ا�س سے ا�نے و�ہے ر�و�ن ر�ے ہو�،�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�نی د�ر�تو�ں کی و�تھی د�لیل بیا�ن فر�ما�ی کہ س ہستی ے آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین 

������؍��  ف کث�ي ا�ب 1  تفس�ي

2  المرسلت���� 

3  الدهر�� 

، مسنداحمد ����������  وْتِ �������� َ  الْ
َ

ِ عِنْد بْذِ�ي يَاةِ وَالتَّ َ
ْ

ي ال ِ
ف

مْسَاكِ � إِ
ْ

 عَنِ ال
يِ
ْ َّ بُ ال�ف �بَ ف ماجہ کتاب الوصا�ي ف ا�ب 4  س�ف



�� �� �� ��

�کو و�عت ا�و�ر�مت کے با�و�و�د چند د�و�ں یں�تخلیق فر�ما�ا ہے کیا و�ہ ا�س پر�د�ر�ت نہیں ر�تا کہ ا�ن جیسو�ں کو د�و�با�ر�ہ ید�ا�ر�کے �؟�یو�ں 
�نہیں�،�و�ہ ا�ن کو�د�و�با�ر�ہ و�و�د�شنے پر ا�د�ر ہے �، �یو�کہ آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین کی تخلیق ا�سا�ن کی تخلیق سے ز�ا�د�ہ کل ا�و�ر�ز�ا�د�ہ بڑ�ی ہے�،�سے فر�ما�ا

1 ۵۷ مُوْنَ
َ
 يَعْل

َ
اسِ ل

َ
َ النّ َ

ث
ْ

ك
َ
كِنَّ ا

ٰ
اسِ وَل

َ
قِ النّ

ْ
ل

َ
بَُ مِْ خ

ْ
ك

َ
رْضِ ا

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قُ السّ

ْ
ــل

َ َ
ل

�تر�مہ�:�آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کا ید�ا ر�ا ا�سا�ن کو ید�ا ر�ے کی ہ نسبت یقیناً�ز�ا�د�ہ بڑ�ا کا�م ہے مگر ا�ثر لو�گ ا�تے نہیں ہیں�۔
 ِ

ّ ُ
هٗ عَٰ ك

َّ
 اِن

ٓ
ۭ۰ بَلٰ ٰ

مَوْت
ْ
ۦ ال ـحِْ

ُ
نْ يّ

َ
 ا

ٓ دِرٍ عَٰ
ٰ

قِہِنَّ بِق
ْ
ل

َ
ْ يَعَْ بِ َ

 وَل
َ

رْض
َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
 اَلله ال

َ
نّ

َ
وْا ا ْ يََ َ

وَل
َ
ا

2 ۳۳ دِيٌْ
َ
ءٍ ق ْ َ

ش

 �تر�مہ: �ا�و�ر کیا ا�ن لو�گو�ں کو یہ سجھا�ی نہیں د�تا کہ س ا�لہ ے یہ ز�ین ا�و�ر آ�ما�ن ید�ا کیے ہیں ا�و�ر ا�ن کو بنا�ے ہو�ے و ہ تھکا�، �و�ہ ر�و�ر ا�س پر 
�ا�د�ر ہے کہ ر�د�و�ں کو جلا ا�ھا�ے �؟ �یو�ں نہیں�، �یقیناً �و�ہ ہر یز کی د�ر�ت ر�تا ہے�۔ 

�ا�و�ر�پا�چو�ں خا�ص د�لیل بیا�ن فر�ما�ی کہ و�ہ ما�ہر�خلا�ق ہے�نی بلا�بہ ا�لہ تعا�یٰ �ما�م ھو�ی بڑ�ی لو�ا�ت کو ید�ا�ر�ے و�ا�ا�ہے �،�و�ا�ہ و�ہ پہلے گز�ر�کی 
�ہو�ں ا�آ�ے و�ا�ی ہو�ں�،�سب کی سب ا�س کی تخلیق ا�و�ر�د�ر�ت کے آ�ا�ر�ہیں�، 

ا،  ً ثِ�ي
َ
بًا ک

َ
عُوا لِي حَط َ احمبْ

َ
 مُتُّ ف

�فَ
َٔ
ا ا

َ
: إِذ ُ هْلَ

َٔ
وَْ� ا

َٔ
ا یَئِسَ مِنَ الَيَاةِ ا َّ لَ

َ
، ف

ُ
هُ الَوْت َ َ  حَصف

ً
 رَجُل

َّ
:إِن

ُ
ول

ُ
عْتُهُ یَق وَسَِ

رُوا یَوْمًا رَاحًا 
ُ

ظ
ْ
َّ ان ُ حَنُوهَا، �ش

ْ
اط

َ
وهَا ف

ُ
ذ فُ َ تْ، �ف

َ
امْتُحِش

َ
مِي ف

ْ
 عَظ

َ
صَتْ إِل

َ
ل

َ
مِي وَخ

ْ تْ لَ
َ َ
ك

َٔ
ا ا

َ
رًا، حَ�تَّ إِذ

وا فِيهِ �فَ
ُ

وْقِد
َٔ
وَا

رٍو:  ْ فُ عَ  �بْ
ُ
بَة

ْ
 عُق

َ
ال

َ
ُ  ق ُ لَ رَ اللَّ

َ
ف

َ
غ

َ
، ف

َ
يَتِك

ْ
ش

َ
: مِنْ خ

َ
ال

َ
؟ ق

َ
لِك

َ
تَ ذ

ْ
عَل

َ
: لَِ ف ُ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
ُ ف مَعَهُ اللَّ َ ب

َ ف
وا، �

ُ
عَل

َ
ف
َ
، ف ِ

ّ ي ال�يَ ِ
ف

رُوهُ �
ْ
اذ

َ
ف

ا
ً

اش بَّ
َ
 ن

َ
ن

َ
: وَك

َ
اك

َ
 ذ

ُ
ول

ُ
عْتُهُ یَق  سَِ

�فَ
َٔ
وَا

�ذ�فہ t �سے�قو�ل ہے �یں ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے سنا�کہ ا�ک شخص کی ب و�ت کا و�ت آ�یا�ا�و�ر�و�ہ ا�نی ز�د�گی سے با�کل ما�و�س ہو�یا 
�تو�ا�س ے ا�نے گھر�و�ا�لو�ں کو�و�یت کی�، �ب میر�ی و�ت ہو�ا�ے تو�میر�ے لئے بہت ا�ر�ی لکڑ�ا�ں جمع ر�ا ا�و�ر�ا�ن یں آ�گ لگا�د�نا�ب 
�آ�گ میر�ے گو�ت کو�جلا�چکے ا�و�ر�آ�ر�ی ہڈ�ی کو�بھی جلا�د�ے تو�ا�ن جلی ہو�ی ہڈ�و�ں کو�یس ڈ�ا�نا�ا�و�ر�کسی تند�ہو�ا�و�ا�ے د�ن کا�ا�ظا�ر�ر�ا�ا�و�ر�)�ا�سے 
�کسی د�ن�(�میر�ی ر�ا�ھ کو د�ر�ا یں بہا�د�نا�،�ا�س کے گھر�و�ا�لو�ں ے ا�سا�ی کیا�،�ا�لہ ا�د�ر�لق ے ا�س کی ا�ر�ی ر�ا�ھ جمع ر کے ا�سے ز�د�ہ ر د�ا ا�و�ر 
�ا�س سے و�ھا تو�ے ا�سا�یو�ں ر�و�ا�ا تھا�؟ �ا�س شخص ے و�ا�ب د�ا�ا�ے ا�لہ یر�ے و�ف سے�،�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�ی و�ہ سے ا�س کی مغفر�ت فر�ما�د�ی�، 

�ا�سے معا�ف فر�ما د�ا�،�بہ ن مر�و�tے کہا یں ے آ�پ کو�یہ فر�ما�ے سنا�تھا�کہ یہ شخص کفن و�ر�تھا�۔3
�ا�س کی شا�ن ا�و�ر�ا�س کی د�ر�تو�ں کا�کما�ل تو�یہ ہے کہ ب و�ہ کسی یز�کا�ا�ر�ا�د�ہ ر�ا ہے تو�ا�س کا�کا�م س یہ ہے کہ ا�سے حکم د�ے کہ ہو�ا�ا�و�ر�و�ہ 

�ہو�ا�ی ہے�،

1  المومن���� 

2  الحقاف���� 

ف  ف   ا�ب ِ ��������،س�ف
َّ

وْفِ مِنَ الل بُ الفَ َ ��������،وکتاب الرقاق �بَ
ائِيل ي إِْ�َ ِ

کِرَ عَنْ بَ�ف
ُ
بُ مَا ذ اری کتاب النبيائ �بَ ف 3  صحيح �ب

ان  ا�ف ������،شعب ال�ي للط�ب ،المعجم الکب�ي ار�������� ف ، مسند ال�ب وْبَةِ��������، مسنداحمد���������� رِ التَّ
ْ
بُ ذِک ماجہ کتاب الزهد�بَ

ح السنۃ للبغوی ��������  ��������،�ش



��������
 

َّ
نِبٌ، إِل

ْ
ْ مُذ كُ

ُّ ُ
: �يَ عِبَادِي ك

ُ
ول

ُ
، یَق

َ
عَال

َ
 وَت

َ
بَارَك

َ
َ ت  اللَّ

َّ
:إِن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُ عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق رٍّ

َ
ي ذ �بِ

َٔ
عَنْ ا

 
ُ

رْت
َ
ف

َ
ي غ ِ

رَ�ت
ْ

د
ُ
ي بِق ِ

رَ�ف
َ
ف

ْ
اسْتَغ

َ
فِرَةِ، ف

ْ
غ َ  الْ

َ
رَةٍ عَل

ْ
د

ُ
و ق

ُ
ي ذ ِ

ّ �ف
َٔ
ْ ا ، وَمَنْ عَلَِ مِنْكُ ْ كُ

َ
فِرَ ل

ْ
غ

َٔ
ا
َ
 ف

َ
فِرَة

ْ
غ َ ي الْ ِ

و�ف
ُ
سَل

َ
يْتُ، ف

َ
مَنْ عَاف

 
َّ

ن
َٔ
وْ ا

َ
، وَل ْ كُ

ْ
ق
ُ

رْز
َٔ
ي ا ِ

و�ف
ُ
سَل

َ
نَيْتُ، ف

ْ
غ

َٔ
 مَنْ ا

َّ
، إِل ٌ قِ�ي

َ
ْ ف كُ

ُّ ُ
، وَك ْ ُ

هْدِك
َٔ
ى ا

َ
د ُ ي الْ ِ

و�ف
ُ
سَل

َ
یْتُ، ف

َ
 مَنْ هَد

َّ
، إِل

ٌّ
ْ ضَال كُ

ُّ ُ
، وَك ُ لَ

ُ اجْتَمَعُوا، بِسَكُ ، وَ�يَ ْ بَكُ
ْ
، وَرَط ْ ُ

خِرَك
ٓ
، وَا ْ كُ

َ
ل وَّ

َٔ
، وَا ْ تَكُ ، وَمَيِّ ْ كُ حَيَّ

�ا�بو ذ�رt �سے ر�و�ا�ت ہے�ا�ے میر�ے بند�و! �م سب کے سب گنہگا�ر ہو سو�ا�ے ا�س کے جسے یں ا�یت طا�ء �ر�د�و�ں ا�س لئے مجھ سے 
�معا�ی ما�نگا ر�و یں ہیں معا�ف ر�د�و�ں گا   �ا�و�ر و شخص ا�س با�ت پر�ین ر�تا ہے کہ مجھے معا�ف ر�ے پر د�ر�ت ہے ا�و�ر و�ہ میر�ی د�ر�ت کے 
�و�لے سے مجھ سے معا�ی ما�تا ہے تو یں ا�سے معا�ف ر د�تا ہو�ں ا�و�ر کو�ی پر�و�ا�ہ نہیں ر�ا�،�م یں سے ہر ا�ک مر�ا�ہ ہے سو�ا�ے ا�س کے جسے یں 
�ہد�ا�ت د�ے د�و�ں لہٰذ�ا مجھ سے ہد�ا�ت ما�نگا ر�و یں م کو ہد�ا�ت طا�ء �ر�و�ں گا�،�م یں سے ہر ا�ک فقیر ہے سو�ا�ے ا�س کے جسے یں غنی ر�د�و�ں 
�، �لہٰذ�ا مجھ سے نا�ء �ما�نگا ر�و یں م کو نا�ء �طا�ء �ر�و�ں گا�، �ا�ر تمہا�ر�ے پہلے ا�و�ر ھلے ز�د�ہ ا�و�ر ر�د�ہ تر ا�و�ر خشک سب کے سب میر�ے سب سے 

�ز�ا�د�ہ شقی بند�ے کے د�ل کی ر�ح ہو ا�یں تو میر�ی حکو�ت یں سے ا�ک مچھر کے پر کے بر�ا�بر بھی کمی نہیں ر تے�،
 عَبْدٍ 

�تَ
ْ

ش
َٔ
بِ ا

ْ
ل
َ
 ق

َ
وا عَل

ُ
ن

َ
ك

َ
وِ اجْتَمَعُوا ف

َ
كِي جَنَاحُ بَعُوضَةٍ، وَل

ْ
ي مُل ِ

ف
دْ � ِ

ف ْ �يَ  عَبْدٍ مِنْ عِبَادِي، لَ
�تَ
ْ
ت
َٔ
بِ ا

ْ
ل
َ
 ق

َ
وا عَل

ُ
ن

َ
ك

َ
ف

 ُ بِسَكُ ، وَ�يَ ْ بَكُ
ْ
، وَرَط ْ ُ

خِرَك
ٓ
، وَا ْ كُ

َ
ل وَّ

َٔ
، وَا ْ تَكُ ، وَمَيِّ ْ كُ  حَيَّ

َّ
ن

َٔ
وْ ا

َ
كِي جَنَاحُ بَعُوضَةٍ، وَل

ْ
صْ مِنْ مُل

ُ
ْ یَنْق مِنْ عِبَادِي، لَ

بَحْرِ، 
ْ
ةِ ال

َ
ف

َ
ْ مَرَّ بِش ُ

ك
َ

حَد
َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
وْ ا

َ
ل ا  َ َ

 ك
َّ

، إِل كِي
ْ
صَ مِنْ مُل

َ
ق
َ
تُهُ، مَا ن مْنِيَّ

ُٔ
تْ ا

َ
غ

َ
بَل مْ مَا  ُ ْ  سَائِلٍ مِ�ف

ُّ ُ
 ك

َ
ل

َٔ
سَا

َ
اجْتَمَعُوا، ف

ُ
ون

ُ
يَک

َ
نْ ف

ُ
: ک ُ  لَ

ُ
ول

ُ
ق
َٔ
ا ا َ َّ إِ�ف

َ
ا، ف

ً
يْئ

َ
 ش

ُ
رَدْت

َٔ
ا ا

َ
مٌ، إِذ

َ َ
ي ك ِ

ا�ئ
َ
، عَط

ٌ
ي جَوَادٌ مَاجِد ِ

ّ �ف
َٔ
 �بِ

َ
لِك

َ
ا، ذ عََ فَ َ َّ �ف ُ ، �ش

ً
ة َ ا إِ�بْ َ مَسَ فِ�ي

َ
غ

َ
ف

�ا�و�ر ا�ر و�ہ سب کے سب میر�ے سب سے ز�ا�د�ہ متقی بند�ے کے د�ل پر جمع ہو ا�یں تو میر�ی حکو�ت یں ا�ک مچھر کے پر کے بر�ا�بر بھی ا�ا�ہ 
�نہیں ر تے�، �ا�ر تمہا�ر�ے پہلے ا�و�ر ھلے ز�د�ہ ا�و�ر ر�د�ہ تر ا�و�ر خشک سب جمع ہو�ا�یں ا�و�ر ا�ن یں سے ہر ا�ک مجھ سے ا�نا ما�گے جہا�ں تک ا�س 
�کی تمنا پہنچتی ہو ا�و�ر یں ہر ا�ک کو ا�س کے سو�ا�ل کے مطا�ق مطلو�ہ یز�ں د�تا ا�ؤ�ں تو میر�ے خز�ا�ے یں ا�نی بھی کمی و�ا�ع ہ ہو�گی کہ ا�ر م یں 
�سے کو�ی شخص ا�ل ند�ر سے گذ�ر�ے ا�و�ر ا�س یں ا�ک سو�ی ڈ�بو�ے ا�و�ر ھر کا�ے میر�ی حکو�ت یں ا�نی بھی کمی ہ آ�گی یو�کہ یں بے 
�ا�ہا سخی�، �ز�ر�گ ا�و�ر بے یا�ز ہو�ں میر�ی طا�ء �بھی ا�ک کلا�م سے ہو�ی ہے ا�و�ر میر�ا ذ�ا�ب بھی ا�ک کلا�م سے آ�ا�ا ہے�، �یں کسی یز کا ا�ر�ا�د�ہ ر�ا 

�ہو�ں تو�ن کہتا ہو�ں�ا�و�ر و�ہ یز و�و�د یں آ�ا�ی ہے�۔1

تُرْجَعُوْن۰۰۸۳َؒ)�سین����( اِلَيْهِ  وَّ  شَيْءٍ  كُلِّ  مَلَكُوْتُ  بِيَدِهٖ  الَّذِيْ  فَسُبْحٰنَ   

۔ �گے  جا�ؤ  لو�ا�ے  سب  تم  طر�ف  کی  جس  ہے�ا�و�ر  با�د�ا�ت  کی  چیز  ہر  میں  ہا�ھ  کے  جس  ا�لہ  و�ہ  ہے  پا�ک  �س   

�ا�نی د�ر�تو�ں کی چھٹی د�لیل بیا�ن فر�ما�ی کہ ا�لہ با�ر�ک و�تعا�یٰ �ہر�قسم کے شر�ک سے پا�ک ہے �،�ا�س کا�کو�ی شر�ک �،�کو�ی ا�جی نہیں�ا�و�ر�ا�س عظیم 
�ا�شا�ن کا�نا�ت یں ا�ی و�د�ہ ا�شر�ک کی ی حکو�ت ہے�،�کا�نا�ت کی ما�م یز�ں ا�س کی ملکیت ا�و�ر�ا�س کے د�ر�کے سو�ا�ی ہیں�،�ا�و�ر�ا�س کے 

،ح ��������،  ب �������� مذی کتاب صفۃ القيامۃ �ب وْبَةِ ��������،جامع �ت رِ التَّ
ْ
بُ ذِک ف ماجہ کتاب الزهد�بَ ف ا�ب 1  س�ف

ار��������  ف مسنداحمد����������،مسندال�ب



�� �� �� ��

�د�ت د�یر�کے تحت مسخر�ہیں�،�سے فر�ما�ا:
1 ۱ ۙ

ۨ دِيُْ
َ
ءٍ ق ْ َ

ِ ش
ّ ُ

وَهُوَعَٰ ك كۡ۰ُ
ْ
مُل

ْ
ذِيْ بِيَدِهِ ال

َّ
بٰكََ ال

َ
ت

�تر�مہ�:�ہا�ت ز�ر�گ و�بر�تر ہے و�ہ )�ذ�ا�ت( �س کے ا�ھ یں )�ا�س کا�نا�ت کی( �با�د�شا�ی ہے ا�و�ر�و�ہ ہر�یز�پر�د�ر�ت ر�تا ہے�۔

�ا�س د�یا�و�ی ز�د�گی کی مقر�ر�ہ ا�یں گز�ا�ر�ے کے بعد�ہیں و�ت آ�ے گی ا�و�ر�ھر�ب ا�لہ ما�ک و�م ا�د�ن چا�ہے گا�ہیں حسا�ب تا�ب کے 
�لئے د�و�با�ر�ہ جسم و�ا�ن کے ا�ھ قبر�و�ں سے ز�د�ہ ر�ے گا�ا�و�ر�تمہا�ر�ے ا�ما�ل کے مطا�ق ہیں ا�ھی ا�بر�ی جز�ا�د�ے گا�ا�و�ر�و�ا�ں ہیں کو�ی نا�ہ 

�د�نے و�ا�ا�بھی ہ ہو�گا�۔

ہ�ب :  �ضا�ین سو�ر�ۂ �الل�
�کہ مکر�ہ ا�و�ر�مد�نہ منو�ر�ہ یں ا�لا�م خا�ف لو�گو�ں کی کمی نہیں تھی مگر�ر�آ�ن مجید�یں�آ�پ صلى الله عليه وسلم کے چچا

هِ ِ
اقِ وَ�بْ َ ْ �ش بٍ لِإِ َ �بَ لَ

َٔ
يَ ا ا سُِّ َ َّ بُو عُتبة. وَإِ�ف

َٔ
نْيَتُهُ ا

ُ
لِبِ، وَک

َّ
ط ُ فُ عَبْدِ الْ  العُزّى �بْ

ُ
هُ: عَبْد اسُْ

�ن کا ا�م عبد�ا�عز�یٰ �ن عبد ا�طلب ا�و�ر�س کی کنیت ا�بو�بہ تھی �،�مگر�چہر�ے کی و�صو�ر�ی ا�و�ر�ر�خ و�ید�ر�گت کی و�ہ سے ا�بو�ہب کہا�ا�ا�تھا�۔
 �کی ذ�ت کی گئی ہے�،�ا�س کی کئی و�و�ا�ت ہیں�۔

�بو�ت کے ا�تد�ا�ی د�و�ر�یں�ب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�د�و�ت ا�لا�م ا�م ر�ے کا�حکم د�ا�یا�سب سے پہلے ا�نے ر�ب تر�ن ر�تہ د�ا�ر�و�ں 
�، �ز�ز�و�ں کو ا�لہ کے ذ�ا�ب سے ڈ�ر�ا�یں تو�آ�پصلى الله عليه وسلم ے ر�ش کو�جمع ر�ے کے لئے صبح کو�ہ صفا�پر�چڑ�ھ ر�ند آ�و�ا�ز سے ا�با�ہ ا�با�ہ 
�پکا�ر�ا�،�عر�ب یں یہ د�ا�خطر�ے کی علا�ت جھی ا�ی تھی�،�آ�پصلى الله عليه وسلم  �کی آ�و�ا�ز پہچا�ن ر�ر�ش کے ما�م خا�د�ا�ن و�ا�ں ا�ھے ہو�گئے تو آ�پ صلى الله عليه وسلم 

�ے ما�م قبیلو�ں کو خا�ب ر کے فر�ما�ا�ا�ے نی ا�م �، �ا�ے نی عبد�ا�طلب �،�ا�ے نی فہر �، �ا�ے نی فلا�ں�،�ا�ے نی فلا�ں
 ٌ ذِ�ي

َ
ي ن ِ

ّ إِ�ف
َ
:ف

َ
ال

َ
،ق ذِ�بً

َ
 ک

َ
يْك

َ
بْنَا عَل وا: مَا جَرَّ

ُ
ال

َ
؟ ق َّ

ي ِ
ت

� ِ
ّ

ْ مُصَد نْ�تُ
ُ
ک

َٔ
بَلِ، ا َ ا الب

َ
حِ هَذ

ْ
رُجُ مِنْ سَف

فْ  �تَ
ً

يْل
َ

 خ
َّ

ن
َٔ
ْ ا كُ

ُ
ت ْ �بَ

ْ
خ

َٔ
 ا

ْ
ْ إِن یْ�تُ

َٔ
رَا

َٔ
ا

َ
ك

َ
ا ل بًّ

َ
عْتَنَا ت َ ا حمبَ

َ
ذ لَِ

َٔ
بٍ: ا َ بُو لَ

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
دِیدٍ،ف

َ
ابٍ ش

َ
يْ عَذ

َ
فَ یَد ْ

ْ بَ�ي كُ
َ
ل

�ا�ر�یں ہیں خبر�د�ا�ر�ر�و�ں کہ ا�س پہا�ڑ�کے پیچھے سے ا�ک لشکر�م پر حملہ ر�ے کے لئے و�ر�ی ر�ح تیا�ر ہے تو کیا م میر�ی تصد�ق ر�و�گے �؟ 
�ھی ے ا�ک ز�با�ن ہو�ر کہا یو�ں نہیں�،�م ے آ�پ کو�کبھی جھو�ٹ بو�تے نہیں سنا�، �لو�گو�ں کا�و�ا�ب ن ر�آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ما�ا�تو�یں ہیں 
�تمہا�ر�ے ا�ما�ل کے سبب ا�لہ کے آ�ے و�ا�ے ا�لہ کے سخت ذ�ا�ب سے خبر�د�ا�ر�ر�ا�ہو�ں�،�ا�بھی با�ت یہیں تک پہنچی تھی کہ ا�بو�ہب بو�ا �یر�ے  

�ا�ھ و�ٹ ا�یں�!�کیا�تو�ے ا�س با�ت کے لئے ہمیں جمع کیا�۔2
�کہا�ا�ا�ہے کہ ا�بو�ہب ے یہ گستا�ی کی کہ غصہ یں آ�پصلى الله عليه وسلم کو ما�ر�ے کے لئے پتھر�ا�ھا�ا�،�ا�س کے بعد�ب بھی ا�سے و�ع ملتا�و�ہ آ�پ صلى الله عليه وسلم 

�کو�ا�ذ�ت ا�و�ر�لیف پہنچا�ے سے ر�ز�ہ ر�ا�تھا�۔
ا بِعَزْمِ  َ

ُ
اه

َ
ق
ّ
ل
َ
ط

َ
، ف

َ
تَ عُتَيْبَة ْ ومٍ �تَ

ُ
ث
ْ ُ
مّ ك

ُٔ
بٍ، وَا َ ي لَ �بِ

َٔ
ِ ا

ف  �بْ
َ
تَ عُتْبَة ْ َ �تَ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
تُ رَسُولِ اللِ صَل

ْ
 بِن

ُ
يّة

َ
تْ رُق

َ
ن

َ
ك

1  الملک�� 

 �������� wف عباس سَبَ عن ا�ب
َ
ُ وَمَا ک �فَ عَنْهُ مَالُ

ْ
غ

َٔ
بَّ مَا ا

َ
وْلِِ وَت

َ
بُ ق سورۂ تبت یداا�ب لھب �بَ اری تفس�ي ف 2  صحيح �ب



��������
مَا مِّ

ُٔ
مَا وَا ِ

ْ �ي
َ
مَا عَل ِ بِ�ي

َٔ
ا

 �بو�ت سے پہلے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی د�و�ٹیو�ں یں سے ر�یہ �rکا کا�ح ا�بو�ہب کے بیٹے بہ سے�ا�و�ر ا�م کلثو�م r �کا کا�ح عتیبہ سے ہو چکا 
�تھا مگر�ب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے د�و�ت ا�لا�م د�نی شر�و�ع کی تو�ا�س ے ا�نے بیٹو�ں سے کہا�کہ ب تک م د�و�و�ں کو�لا�ق ہ د�ے د�و�میر�ا�م 

�سے ملنا�حر�ا�م ہے �،�نا�چہ ا�ن د�و�و�ں ے ما�ں با�پ کے کہنے پر�ا�س عظیم نعمت کو�کر�ا�د�ا ۔1
هُ  َ �بَ

ْ
خ

َٔ
ا
َ
 , ف

َ
بِك

َ
بًا مِنْ كِ

ْ َ
يْهِ ك

َ
 عَل

ْ
ط ِ

ّ
هُمَّ سَل

َّ
: الل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُ عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
تَهُ ف

َ
يْهِ ابْن

َ
َّ رَدَّ عَل ُ هِ �ش ِ

ي وَ�بْ ِ
ف

� 
َ

ل
َ
ف
َ
َّ ت ُ �ش

بُو 
َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
 مَسْبَعَةٍ ف

ُ
رْض

َٔ
مْ: هَذِهِ ا ُ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
ِ , ف

�يْ
َّ

اهِبُ مِنَ الد مُ الرَّ ِ
ْ �ي
َ
 عَل

َ
ف َ ْ �ش

َٔ
ا
َ
 ف

ً
ل ِ

ف ْ وا مَ�ف
ُ
ل فَ

َ �ف
َ
امِ ف

َّ
 الش

َ
رَجُوا إِل

َ
 وَخ

َ
لِك

َ
بِذ

مُوا 
ا وَ�فَ َ ْ �ي

َ
 عَل

ُ
وا لعُتَيْبَة

ُ
رَش

َ
ف
َ
مْ ف ُ الَ حْمَ

َٔ
مَعُوا ا َ ب

َ ف
دٍ � مَّ َ  مُ

َ
يْهِ دَعْوَة

َ
 عَل

ُ
اف

َ
خ

َٔ
ي ا ِ

ّ إِ�ف
َ
 ف

تَ يْلَ
َّ
 هَذِهِ الل

عِينُو�فَ
َٔ
رَيْشٍ ا

ُ
َ ق َ بٍ: �يَ مَعْ�ش َ لَ

هُ
َ

ش
َ

د فَ َ هُ �ف
َ

ذ
َ

خ
َٔ
ا
َ
 ف

ً
بَة ْ َ یْهِ �ف

َ
بَهُ بِيَد َ َ صف

َ
بَ ف

َ
وَث

َ
بَهُ ف

َ
ن
َ
�فَ ذ

َ
َّ ث ُ مُ وُجُوهَهُمْ �ش مَّ

َ
ش

َ
 یَت

َ
عَل َ ب

َ ف
� 

ُ
سَد

َٔ ْ
اءَ ال َ ب

َ ف
� ُ حَوْلَ

�ا�و�ر ا�س کا�ٹا�عتیبہ تو�د�ی پا�ر�ر�کے یا�ا�ک د�ن ا�س ے�آ�پ صلى الله عليه وسلم پر�ھو�ک د�ا�و�آ�پ پر�نہیں پڑ�ا�،�س پر�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم  �ے ا�لہ تعا�یٰ 
�سے د د�ا�کی ا�ے پر�و�ر�د�گا�ر! �ا�نے تو�ں یں سے ا�ک تا�ا�س پر�لط ر د�ے�،  �ا�س کے بعد�عتیبہ ا�نے و�ا�د�کے ا�ھ شا�م ر�و�ا�ہ ہو�یا�،�سفر�کے 
�د�و�ر�ا�ن ا�لہ ے ا�ک ا�سی جگہ پڑ�ا�و�کیا�جہا�ں د�ر�د�و�ں کی ھر�ما�ر�تھی�،�ا�بو�ہب کو�کہا�یا�کہ ہا�ں د�ر�د�و�ں کی ھر�ما�ر�ہے�،�ا�بو�ہب کو�ر�سو�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم کی د�د�ا�کا�لم تھا�ا�سے و�ب لم تھا�کہ آ�پ کی د�ا�ر�ا�گا�ں نہیں ا�ے گی ا�س لئے د�ر�د�و�ں کا�ن ر�ا�سے ا�نے بیٹے کی ز�د�گی کو خطر�ہ 
�سو�س ہو�ا تو�ا�س ے کہا ا�ے ر�و�ہ ر�ش !�آ�ج ر�ا�ت خبر�د�ا�ر ر�نا مجھے ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی د�ا کے با�ر�ے یں خطر�ہ ہے�نا�چہ ا�یو�ں ے 
�د�ر�د�و�ں سے حفا�ت کے لئے ر�ا�ت کے و�ت عتیبہ کے چا�ر�و�ں ر�ف ا�و�ٹ بیٹھا�د�ے ا�و�ر�بے کر�ہو�ر سو�گئے �،�ر�ا�ت کو�ا�لہ کے حکم سے ا�ک 

�یر�ا�س تک سو�تا ہو�ا پہنچا ا�و�ر پلک جھپکتے ی ا�نے پنجو�ں سے ا�سے چھیر پھا�ڑ ر ر�ھ د�ا�۔ 2
�یہ ضعیف و�طر�ب ر�و�ا�ت ہے�۔�)�ہو�ر�و�ا�عا�ت کی یقت������(

�ا�بو�ہب آ�پ صلى الله عليه وسلم  �کا ر�ب تر�ن ہمسا�یہ تھا�،�ا�س کے ا�و�ر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے گھر�کے د�ر�یا�ن ا�ک د�و�ا�ر�و�ا�ع تھی�،�ا�س کے علا�و�ہ حکم ن 
�ا�ص )�ر�و�ا�ن کا�و�ا�د( �بہ ن ا�ی معیط�،�د�ی ن حمر�ا �،�ا�ن ا�ا�د�ا�ء �ا�ہذ�ی بھی آ�پصلى الله عليه وسلم  �کے ہمسا�ے تھے �، �مگر�حق ہمسا�گی ا�د�ا�ر�ے کے 

�جا�ے یہ لو�گ آ�پصلى الله عليه وسلم  �کو�و�ب ستا�ے�،�کبھی یہ لو�گ صحن یں پکتے ا�ن یں غلا�ت پھینک د�تے�،
رُجُ بِهِ 

فْ َ ، �ي ُ صِبَتْ لَ
ُ
ا ن

َ
مَتِهِ  إذ ْ ي �بُ ِ

ف
ا � رَُ�َ

ْ
ْ یَط

ُ
ه

ُ
حَد

َٔ
 ا

َ
ن

َ
،وَك ي ِ

ّ
اةِ وَهُوَ یُصَل

َّ
َ رَحِمَ الش يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُ عَل

َّ
يْهِ صَل

َ
رَحُ عَل

ْ
یَط

 َّ ُ ا! �ش
َ

يُّ جِوَارٍ هَذ
َٔ
ي عَبْدِ مَنَافٍ، ا ِ

: �يَ بَ�ف
ُ

ول
ُ
َّ یَق ُ بِهِ، �ش  �بَ

َ
 بِهِ عَل

ُ
يَقِف

َ
عُودِ، ف

ْ
 ال

َ
َ عَل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُ عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الل

ُ
رَسُول

یقِ رِ
َّ
ي الط ِ

ف
قِيهِ �

ْ
یُل

�کبھی ما�ز�کی حا�ت یں آ�پ پر ا�و�پر�سے بکر�ی کی ا�و�ھڑ�ی ا�و�ر�آ�یں پھینک د�تے�، �کو�ی ا�نے گھر�کا�کو�ڑ�ا�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم پر�ڈ�ا�ل د�تا�، �ب 
�کو�ی شخص ا�سی یز�آ�پصلى الله عليه وسلم پر ڈ�ا�تا�تو�آ�پ ا�س کو�ے ر�د�ر�و�ا�ز�ے پر�آ�ے ا�و�ر�ا�ن لو�گو�ں سے فر�ما�ے ا�ے نی عبد�منا�ف! �یہ کیسی ہمسا�گی 

1  الروض النف ������؍�� 

2 دلئل النبوۃل�ب نع�ي ������، ������؍��  
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�ہے�؟�ھر�ا�س کو�ر�ا�تہ پر�ڈ�ا�ل د�تے�۔1
�ا�بو�یا�ن کی بہن ا�ر�د�یٰ �و�ا�بو�ہب کی یو�ی تھی ا�و�ر�ا�س کی کنیت ا�م جمیل تھی و�ہ بھی فر�و�عنا�د�ا�و�ر�ر�شی و د�نی یں ا�نے و�ہر�سے کسی ر�ح م ہ تھی�،

رُّ ُ  �يَ
ُ

َ حَيْث يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُ عَل

َّ
ِ صَل

َّ
یقِ رَسُولِ الل رِ

َ
 ط

َ
رَحَهُ عَل

ْ
تَط

َ
 ف

َ
وْك

َّ
 الش

ُ
مِل ْ �تَ

�ا�س کا�تو�تقل و�یر�ہ ی یہ تھا�کہ ر�ا�ت کو�آ�پ کے گھر�کے د�ر�و�ا�ز�ے پر خا�ر د�ا�ر�جھا�ڑ�ا�ں ا�ر�ڈ�ا�ل د�تی ا�کہ صبح ا�د�یر�ے یں ب آ�پ 
�با�ہر�لیں تو�و�ہ آ�پصلى الله عليه وسلم کے پا�و�ں یں چبھیں س سے آ�پ کو�لیف پہنچے�۔2

 حَسَنُ 
ٌ

، وَوَرَاءَهُ رَجُل ابٌّ
َ

مٌ ش
َ

ل
ُ
ي غ �بِ

َٔ
 مَعَ ا

�فَ
َٔ
، وَا �فً ِ نَازِلِ �بِ َ  الْ

َ
 عَل

ُ
وف

ُ
رُهُ یَط

ُ
ک

ْ
ذ
َٔ َ
ي ل ِ

ّ ِ إِ�ف
َّ

:وَالل
َ

ال
َ
ِ عِبَادٍ، ق

ف  �بْ
َ
بِيعَة عَنْ رَ

 
ْ

ن
َٔ
ْ ا ُ

مُرُك
ْٔ ، �يَ ِ

َّ
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 �ر�عہ سے ر�و�ی ہے�یں ے و�و�ا�ی یں ا�نے و�ا�د کے ا�ھ نبی ر�مصلى الله عليه وسلم کو ذ�ی ا�جا�ز ا�ی با�ز�ا�ر یں لو�گو�ں کے تلف قبیلو�ں یں ا�ا ر 
�ا�ن کے ا�نے ا�نی د�و�ت پیش ر�ے ہو�ے د�ھا نبی ر�مصلى الله عليه وسلم کے پیچھے ا�ک بھینگا آ�د�ی بھی تھا ا�س کی ر�گت ا�جلی ا�و�ر با�ل لمبے تھے نبی ر�م 
صلى الله عليه وسلم ا�ک یلے کے پا�س ا ر ر�تے ا�و�ر فر�ما�ے ا�ے نی فلا�ں یں تمہا�ر�ی ر�ف ا�لہ کا پیغمبر ہو�ں یں ہیں حکم د�تا�ہو�ں کہ ا�لہ کی عبا�د�ت ر�و 
�ا�س کے ا�ھ کسی کو شر�ک ہ ٹھہر�ا�ؤ �میر�ی تصد�ق ر�و ا�و�ر میر�ی حفا�ت ر�و�ا�کہ ا�لہ کا غا�م پہنچا�سکو�ں�،�نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ب ا�نی با�ت سے 
�فا�ر�غ ہو�ے تو و�ہ آ�د�ی پیچھے سے کہتا ا�ے بنو�فلا�ں یہ شخص چا�تا�کہ م سے ا�ت ز�ی ا�و�ر تمہا�ر�ے حلیف قبیلو�ں کو چھڑ�ا د�ے ا�و�ر ا�نے و�ا�جا�د د�ن 
�کی ر�ف ہیں ے ا�ے ا�س لیے م ا�س کی با�ت ہ سننا ا�و�ر ہ ا�س کی پیر�و�ی ر�ا�، �یں ے ا�نے و�ا�د سے و�ھا کہ یہ پیچھے و�ا�ا بھینگا آ�د�ی کو�ن 

�ہے لو�گو�ں ے بتا�ا کہ یہ نبی صلی ا�لہ علیہ و�لم کا چچا ا�بو�ہب ہے�۔3
�ا�س کے علا�و�ہ یہ آ�پ کو�پتھر ما�ر�ا س سے آ�پ کی ا�ڑ�ا�ں و�ن سے تر�ہو ا�یں ۔

�ا�لو�ہب کے خبث نفس کا�یہ حا�ل تھا�کہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے پہلے بیٹے ا�م کے بعد�ب د�و�ر�ے بیٹے عبد�ا�لہ کی و�فا�ت ہو�ی تو�ا�نے حقیقی بھتیجے 
�کے غم یں شر�ک ہو�ے کے جا�ے و�ی و�ی ر�شی ر�د�ا�ر�و�ں کے پہنچا�ا�و�ر کہا آ�ج محمد�بے ا�م و�نشا�ن ہو�گئے ہیں�۔

�د�و�ر�ا�یت یں و�ر�ے عر�ب یں تل و�غا�ر�ت ا�و�ر�طو�ا�ف ا�لو�کی پھیلی ہو�ی تھی �، �کسی شخص کے لئے ا�نے خا�د�ا�ن ا�و�ر�و�ی ر�تہ د�ا�ر�و�ں کی 
�حما�ت کے سو�ا�ا�ن و�ما�ل ا�و�ر�ز�ت و�آ�بر�و�فو�ظ ہ تھی �،�ا�س لئے صلہ ر�می کو�بڑ�ی ا�یت حا�ل تھی ا�و�ر�طع ر�می کو�بہت بڑ�ا�گنا�ہ صو�ر�کیا�ا�ا�تھا�ا�ی 
�و�ہ سے خا�د�ا�ن کے کسی فر�د�کو�کسی حا�ت یں د�نو�ں کے و�ا�ے نہیں کیا�ا�ا�تھا�،�مگر ب ر�ش ے بنو ا�م ا�و�ر نی عبد�ا�طلب کا�معا�ی 
�مقا�عہ کیا تو شعب بنو�ا�م یں�یہ د�و�و�ں خا�د�ا�ن و�ی ر�تہ کی بنا�پر ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی حما�ت پر�ا�ت د�م ر�ہے حا�ا�ں کہ ا�ن یں کئی لو�گ 

ف ہشام������؍��  1  ا�ب

ف ہشام������؍��  2  ا�ب

3  مسند احمد ���������� 
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�مسلما�ن نہیں ہو�ے تھے مگر�ہا ا�بو�ہب ے خا�د�ا�ی آ�د�ا�ب و�ر�و�ا�ا�ت کے مطا�ق ا�نے خا�د�ا�ن کا�ا�ھ نہیں د�ا�بلکہ تین ا�ل تک ر�ش کے 
�کند�ے کے ا�ھ کند�ا�لا�ر ھڑ�ا ر�ا ا�و�ر ر�د�و�ں�،�و�ر�تو�ں�،�چو�ں ا�و�ر�بو�ڑ�و�ں کی حا�ت ز�ا�ر�پر�و�ش ہو�ا�ر�ا �، �ا�ن و�و�ا�ت کی بنا�پر�ا�س سو�ر�ۂ �یں 

�ا�س کا�ا�م ے ر�ذ�ت کی گئی�۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ کے ا�م سے و بے�د مہر�با�ن ہا�ت ر�م و�ا�ا ہے

كَسَب۰۰۲َؕ مَا  وَ  مَالُهٗ  عَنْهُ  اَغْنٰى  تَب۰۰۱َّؕمَاۤ  وَّ  لَهَبٍ  اَبِيْ  يَدَاۤ  تَبَّتْ 

کما�ی�،  کی  ا�س  نہ  ا�و�ر  آ�ا  کا�م  کے  ا�س  ما�ل  کا  ا�س  تو  �نہ  ہو�گیا�،  �لا�ک  )�خو�د(  و�ہ  ا�و�ر  ئے  ٹو�ٹ  ہا�ھ  د�و�و�ں  کے  لہب  �ا�بو 

الْحَطَب۰۰۴ِۚ حَمَّالَةَ  امْرَاَتُه١ؕٗ  لَهَب۰۰۳ٍۚۖوَّ  ذَاتَ  نَارًا  سَيَصْلٰى 

ہے�، و�ا�ی  ڈ�و�نے  لکڑ�ا�ں  �جو  گی(  )�جا�ے  بھی  بیو�ی  کی  ا�س  ا�و�ر  ا  جا�ے  میں  آ�گ  و�ا�ی  بھڑ�نے  عنقر�ب  �و�ہ 

���ا��( فِيْ جِيْدِهَا حَبْلٌ مِّنْ مَّسَد۰۰۵ٍؒ )�اللھ�ب

�ا�س کی گر�د�ن میں پو�ت کھجو�ر کی بٹی ہو�ی ر�ی ہو�گی�۔ 

�ا�لہ تعا�یٰ �ے پشین گو�ی فر�ما�ی کہ ر�ش کے ر�د�ا�ر�ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم کا�چچا ا�بو�ہب کے د�و�و�ں ا�ھ و�ٹ گئے ا�و�ر�و�ہ لا�ک و�بر�با�د�ہو�یا �،�نا�چہ یہ با�ت 
�و�ر�ی ہو�ر�ر�ی �،�ا�س سو�ر�ۂ �کے نز�و�ل پر�ا�ت آ�ھ ا�ل ی گز�ر�ے تھے کہ غز�و�ہ د�ر�یں ر�ش کے ستر�بڑ�ے بڑ�ے ر�د�ا�ر�نم و�ا�ل ہو گئے 
�،�ب کہ یں ر�ش کی شکست کی خبر�پہنچی تو�ا�بو�ہب کو�ا�نے ا�یو�ں کے تل کا�ا�نا�ر�ج ہو�ا�کہ ا�ک ہفتہ سے ز�ا�د�ہ ز�ا�د�ہ ہ ر�ہ سکا�ا�و�ر�ا�ن کے ا�ھ 
�نم یں د�ا�ل ہو�یا ا�س کی و�ت بھی بڑ�ی بر�نا�ک تھی�،�ا�سے د�یہ�)�ا�و�ن کی ر�ح ا�ک گلٹی( �کی بیما�ر�ی ہو�گئی�،�ا�س مہلک بیما�ر�ی کی و�ہ سے 
�ا�س کے گھر�و�ا�لو�ں ے ا�س سے د�و�ر�ی ا�یا�ر�ر�ی�،�نا�چہ ا�س کے ر�ے کے بعد تین د�ن تک ا�س کی ا�ش پڑ�ی ر�ی ا�و�ر ھو�ت کے و�ف سے ا�س 
�کا کو�ی ٹا�بھی ا�س کے ر�ب نہیں یا�،�ا�س عر�ہ یں ا�ش سڑ�گئی ا�و�ر�ا�س کی بو�لنے گی ا�و�ر لو�گو�ں ے ا�س کے بیٹو�ں کو�نے د�نے شر�و�ع کیے�، 

�تو�ا�ک ر�و�ا�ت کے مطا�ق کچھ حبشیو�ں ے ا�ر�ت لیکر ا�س کی ا�ش ا�ھا�ی ا�و�ر�ا�ہو�ں ے ی ا�س کو�د�ن ر�د�ا�۔
�ا�ک ر�و�ا�ت ہے کہ بیٹو�ں ے ا�ک گڑ�ا�ھد�و�ا�ا�ا�و�ر�د�و�ر�سے لکڑ�و�ں کی مد�د سے ا�س کی ا�ش کو�د�یل ر�ا�س گھڑ�ے یں پھینکا ا�و�ر�ا�و�پر�سے مٹی 

�پتھر�ڈ�ا�ل ر�گڑ�ا�بر�ا�بر�ر�د�ا�،�نی ا�و�ا�د�ے د�و�ت مند�ا�می ر�د�ا�ر�کا ز�ت سے جنا�ز�ہ تک ہ ا�ھا�ا�۔
�ا�بو�ہب سخت بخیل ا�و�ر ز�ر�پر�ت ا�سا�ن تھا�،�و�ہ ر�ش کے ا�ن چا�ر�لو�گو�ں یں سے ا�ک تھا�و�ا�ک قنطا�ر�سو�ے کے ما�ک تھے )�ا�ک قنطا�ر�یں�د�و�سو�ا�و�یہ 
�ہو�ے ہیں�،�ا�و�ر�ا�ک ا�و�یہ سو�ا�تین تو�ہ کا ہو�ا ہے (�نی قر�با�������تو�ہ سو�ا�ا�س کے پا�س و�و�د�تھا�مگر�ب ا�لہ ے ا�س پر�ر�ت کی تو ا�س کی 
�کما�ی ہو�ی د�و�ت س ے ا�س کو�ر�کش بنا�د�ا�تھا�ا�س کے کا�م آ�ی ا�و�ر�ہ ی ا�س کی ا�و�ا�د �، �س د�ن کو�ر�و�نے کے لئے ا�س ے ر�د�ڑ�کی با�ز�ی 
�لگا�ر�ھی تھی ا�ی د�ن کو�ا�س کی ا�و�ا�د�ے قبو�ل ر�لیا�،�سب سے پہلے ا�س کی بیٹی د�ر�ہ کہ مکر�ہ سے ہجر�ت ر�کے مد�نہ منو�ر�ہ پہنچی ا�و�ر�ا�لا�م قبو�ل ر�لیا�، 

�ھر فتح کہ کے و�ع پر�ا�س کے د�و�و�ں بیٹے بہ ا�و�ر�تب ے بھی ا�لا�م قبو�ل ر�لیا�۔
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�عنقر�ب و�ہ ا�نی یو�ی کے ا�ھ و چغلیا�ں کھا�ر سا�د�کی آ�گ بھڑ�کا�ے و�ا�ی ا�و�ر�گنا�ہ ا�و�ر�لم یں ا�نے خا�و�د�کے ا�ھ تعا�و�ن ر�ے و�ا�ی ہے نم 
�کی بھڑ�تی ہو�ی آ�گ یں د�ا�ل کیا ا�ے گا�،�و�ہ ا�نے گلے یں ا�ک نفیس ا�ر�نے ر�تی تھی ا�و�ر�تی تھی کہ یں ا�سے فر�و�ت ر�کے محمدصلى الله عليه وسلم 
�کی خا�فت یں ر�چ ر�و�ں گی �،�نا�چہ ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ما�ا�کہ نم یں�ا�س کے گلے یں کھجو�ر�،�ا�و�جھ ا�ا�و�ٹ کے با�لو�ں�سے و�ب مضبو�ط بٹی 

�ہو�ی ر�ی ہو�گی�۔ 
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ا�بو�بکرt �ے عر�ض کیا�ا�ر�سو�ل  ا�س حا�ت یں د�کھ  �ا�و�ر ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ید�ا�ا�بو�بکرt �کے ا�ھ مسجد�یں تشر�ف فر�ما تھے�،�ا�سے 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم !�یہ آ�ر�ی ہے ا�و�ر�مجھے ا�د�شہ ہے کہ و�ہ آ�پ کو�د�کھ ر�کو�ی بیہو�د�گی ر�ے گی�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ما�ا�یہ مجھے د�کھ نہیں کے گی�، 
�ھر�آ�پ صلى الله عليه وسلم ے ر�آ�ن ر�م کی تلا�و�ت شر�و�ع ر�د�ی ا�کہ ا�س سے بچ ا�یں�، �و�د�ر�آ�ن فر�ما�ا�ہے’’�ب م ر�آ�ن پڑ�تے ہو تو م تمہا�ر�ے 
�ا�و�ر آ�ر�ت پر ا�ما�ن ہ ا�ے و�ا�لو�ں کے د�ر�یا�ن ا�ک )�فی( �پر�د�ہ حا�ل ر د�تے ہیں�۔‘‘�یہ آ�ر ید�ا ا�بو�بکر�tکے پا�س ھڑ�ی ہو�گئی 
ا�س کی آ�ھو�ں پر�پر�د�ہ  �گو�آ�پ صلى الله عليه وسلم ید�ا�ا�بو�بکر�د�قt �کے پا�س ی با�کل ا�نے بیٹھے ہو�ے تھے کن د�ر�ی جا�بو�ں ے 
�ڈ�ا�ل د�ا�ا�و�ر�و�ہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ہ د�کھ سکی�،�نا�چہ ا�س ے ید�ا�ا�بو�بکرt �سے کہا�یں ے سنا�ہے کہ تمہا�ر�ے ا�تھی ے میر�ی ہجو�کی 
�ہے�،�ید�ا ا�بو�بکرt �ے کہا�نہیں نہیں �ا�س گھر�کے ر�ب کی قسم! �ا�ہو�ں ے تو�تمہا�ر�ی کو�ی ہجو�نہیں کی ہے�،)�نی ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے 

�نہیں ا�لہ ے تمہا�ر�ی �ہجو کی ہے( �یہ ن ر�و�ہ یہ تی ہو�ی لو�ٹ گئی کہ ر�ش ا�تے ہیں کہ یں ا�ن کے ر�د�ا�ر کی بیٹی ہو�ں.1
�ضعیف ر�و�ا�ت ہے�۔2

القرط�ب  ������؍��،تفس�ي ف کث�ي ا�ب ف ا�ب حا�ت مققا��������،����������؍����،تفس�ي ا�ب ف ہشام ������؍��، تفس�ي کم ��������، ا�ب 1  مستدرک حا

������؍���� 
2 �ہو�ر�و�ا�عا�ت کی یقت������
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�ضا�ین سو�ر�ۂ �ا�مر:
�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم منیٰ �یں تشر�ف فر�ا�ھے کہ چا�د�د�و�ٹکڑ�ے ہو�گیا�ا�ک ٹکڑ�ا�ا�ک پہا�ڑ�ی طر ف ا�و�ر�د�و�ر�ا�د�و�ر�ے پہا�ڑ�ی جا�ب چلا گیا ا�و�ر�چھ 
�حو�ں کے بعد�ھر یہ د�و�و�ں ٹکڑ�ے آ�س یں مل گئے�،�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�س سو�ر�ۂ �یں ا�س حیر�ت ا�یز و�ا�عہ کو بیا�ن فر�ا�ر کئی با�یں و�ا�ح فر�ا�یں�۔

�xیہ کہ یہ نظا�م کا�نا�ت ا�ز�ی و�ا�د�ی ا�و�ر غیر فا�ی نہیں ہے �،�ا�لہ کے حکم سے یہ بڑ�ے بڑ�ے سیا�ر�ے ا�و�ر�تا�ر�ے کسی بھی و�ت پھٹ سکتے ہیں ا�و�ر 
�ا�نے مر�ز�سے جد�ا�ہو�ر�آ�س یں ٹکر�ا بھی سکتے ہیں ا�و�ر�ا�ک مقر�ر�ہ و�ت پر�یہ عظیم ا�شا�ن نظا�م تبا�ہ و�ر�با�د�بھی ہو�تا�ہے�،�گر�ا�ل مکہ ے ا�س عظیم 

�و�ا�عہ کو جا�د�و قر�ا�ر د�ا ا�و�ر تسلیم ر�ے سے ا�کا�ر�ر�د�ا�۔
�xر�طر�ح کے د�ا�ل و�ر�ا�ین کے با�و�و�د�ا�ل مکہ قیا�ت کے و�و�ع�،�یا�ت بعد�ا�مو�ت ا�و�ر�ز�ا�و�ز�ا کو�ید�ا�ز�ا�کا�ن ا�و�ر�ید�ا�ز�قل سمجھتے ھے 
�،�ا�ن کے با�ر�ے یں�فر�ا�ا�م لو�گ ا�س حقیقت کو تسلیم ر�و�ا�ہ ر�و�گر ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�قیا�ت ضر�و�ر�و�ا�ع ہو�ی جس کا�و�ت با�کل قر�ب 

�آ�کا ہے�،
 الــهُ 

َّ
ِ صَــى

َّ
 الــه

ُ
 رَسُــول

َ
ــال

َ
: ق

ُ
ــول

ُ
، يَق َ يْــهِ وَسَــمَّ

َ
 الــهُ عَل

َّ
ِ صَــى

َّ
، صَاحِــبِ رَسُــولِ الــه ــاعِدِيِّ ِ سَــعْدٍ السَّ

ن ــلِ �بْ سَْ
َ

ابَةِ وَالوُسْــى ــبَّ نَ السَّ ْ
 بَــ�ي

َ
ــرَن

َ
ِ  وَق

ن ْ
ــ�ي

َ
ات َ وْ: كَ

َٔ
ــذِهِ مِــنْ هَــذِهِ، ا َ  كَ

َ
ــاعَة  وَالسَّ

�نَ
َٔ
تُ ا

ْ
:بُعِث َ ــهِ وَسَــمَّ يْ

َ
عَل

�ہلt �ن سعد�ا�سا�د�ی سے مر�و�ی ہے �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�شت شہا�د�ت ا�و�ر�د�ر�یا�ن و�ا�ی ا�لی ا�ھا�ے ہو�ے ا�ر�ا�د�فر�ا�ا�کہ مجھے ا�و�ر 
�قیا�ت کو�و�ں بھیجا�گیا�ہے�۔1

�ھر�لو�گ ا�نی ا�نی قبر�و�ں سے نکل آ�یں گے�،�ا�ن ی نگا�ہیں�کی ہو�ی ا�و�ر�ہر�و�ں پر�ذ�ت ی سیا�ی چھا�ی ہو�ی ہو�ی�،�ا�و�ر�ھر یہ پکا�ر�ے و�ا�ے ی 
�آ�و�ا�ز پر د�و�ڑ�ے ہو�ے مید�ا�ن محشر�یں جمع ہو�جا�یں گے�،�ا�و�ر�و�د�یں گے کہ یہ د�ن تو�ما�ر�ے لیے بڑ�ا�خت ثا�ت ہو�ا�ہے �،�ا�بھی ا�ر�یہ لو�گ ا�س 
�عظیم خبر�کو ید ا�ز ا�کا�ن سمجھتے ہیں تو و�م و�ح�،�و�م عا�د و�مو�د�،�و�م لو�ط ا�و�ر�آ�ل فر�و�ن بھی ا�س حقیقت کو�تسلیم نہیں ر�ے ھے�،�ا�ن کے غلط عقا�د و 
�ظر�ا�ت ا�و�ر ا�ما�ل د کے با�ث ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�ن پر د�ر�د�نا�ک عذ�ا�ب نا�ز�ل کیا�ا�و�ر بعد�و�ا�ی ا�و�ا�م کے لیے ا�نہیں نشا�ن عبر�ت بنا�د�ا �، �ا�ر�یہ لو�گ 
�ا�س حقیقت کو�تسلیم نہیں ر�ں گے ا�و�ر�ا�ہی جر�ا�م کا ا�ر�کا�ب ر�ں گے جن جر�ا�م کا�و�ہ ا�ر�کا�ب ر�ے ھے تو ا�ن کا�ا�جا�م بھی ا�ہی ا�و�ا�م جیسا�ی 
�ہو�ا�،�ا�تہ یہ لو�گ مہلت ی ا�ن گھڑ�و�ں سے فا�د�ہ ا�ھا�ر�ا�و�ت ی بند�ی سے تو�ہ ر�کے ا�ما�ل صا�حہ ا�یا�ر ر لیں تو ا�لہ تعا�یٰ �کے د�ا�ن ر�مت 

�یں ا�نہیں خا�ص جگہ د�ی جا�ے ی�۔
x �ا�ر�یہ لو�گ عقا�د�و ظر�ا�ت ا�و�ر�ا�ما�ل یں سا�قہ مغضو�ب ا�و�ا�م کے نقش قد�م پر�ی چلیں گے تو�یہ لو�گ کسی ا�تا�ز�ی سلو�ک کے حقد�ا�ر�یو�ں 
�ر�ہو�سکتے ہیں �؟ �ا�لہ تعا�یٰ �ے تو ر د�و�ر یں لو�و�ں کے لیے یکسا�ں و�ا�ین ی ر�ھے ہیں�،�ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ا�ا�کہ ہم ے قر�آ�ن ر�م کو�ذ�ر�کے 

اعَةِ�������� رْبِ السَّ
ُ
بُ ق اعَةِ �بَ اطِ السَّ َ ْ �ش

َٔ
ِ وَا

ن فِ�تَ
ْ
،صحيح مسم كتاب ال عَانِ�������� ِ

ّ
بُ الل قِ �بَ

َ
لا

َّ
اری كِتَابُ الط ن 1 صحيح �ب

��   �ثت ِ�بو�ی
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�لیے آ�سا�ن بنا�د�ا�ہے کو�ی ہے و�ا�س سے نصیحت حا�ل ر�ے �،�ا�و�ر�ا�ر�یہ لو�گ ا�نی جمعیت و�و�ت کے گھمنڈ یں د�و�ت حق قبو�ل نہیں ر�ے 
�تو�قر�ب ا�ن ی جمعیت شکست کھا�ے ی ا�و�ر�یہ پیٹھ پھیر�ر�ھا�گ کھڑ�ے ہو�ں گے�۔

ا�لہ کے عذ�ا�ب  ا�کو�ی و�م  آ�د�ی مر�جا�ا�ہے  ا�و�ر�عذ�ا�ب کا�شا�د�ہ تو�ر�ا�سا�ن ر�ا�ہے کہ جب کو�ی  ا�تا�م پر�فر�ا�ا�کہ قیا�ت  �کے  �xسو�ر�ۂ 
با�ث عبر�ت ہو�ا�ہے�۔ و�ا�ے لو�و�ں کے لیے یہ شا�د�ہ  ر�نے  با�ی  �کا�کا�ر�ہو�ی ہے تو 

�xقیا�ت کے ر�و�ز�ر�خص کو�ا�س کا�نا�ہ ا�ما�ل تھما�ر�ا�س ی آ�ر�ی منز�ل ی جا�ب ر�و�ا�ہ ر�د�ا�جا�ے ا�،�فا�ر�و�شر�ین ا�و�ر�نا�ین کے لیے 
�د�تی ہو�ی جہنم ا�و�ر�و�ن و�قی کے لیے ا�و�ا�ع و ا�سا�م ی ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں بھر�ی جنت ہو�ی�۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�ر�و�ع ا�لہ کے نا�م سے و بیحد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ہے 

سِحْرٌ يَقُوْلُوْا  وَ  يُّعْرِضُوْا  اٰيَةً  يَّرَوْا  اِنْ  الْقَمَر۰۰۱ُوَ  انْشَقَّ  وَ  السَّاعَةُ  اِقْتَرَبَتِ 

’’�یا�ت قر�ب آ�ئی ا�و�ر چا�د پھٹ گیا�، �یہ ا�ر کو�ی معجز�ہ د�ھتے ہیں تو منہ پھیر لیتے ہیں ا�و�ر کہہ د�تے ہیں یہ پہلے سے چلا آ�ا ہو�ا

لَقَدْجَآءَهُم مُّسْتَقِر۰۰۳ٌّوَ  اَمْرٍ  كُلُّ  وَ  اَهْوَآءَهُمْ  اتَّبَعُوْۤا  وَ  كَذَّبُوْا  مُّسْتَمِر۰۰۲ٌّوَ   

�ا�د�و ہے�، �ا�ہو�ں نے جھٹلا�ا ا�و�ر ا�نی خو�ا�شو�ں کی پیر�و�ی کی ا�و�ر ہر کا�م ٹھہر�ے ہو�ے و�ت پر مقر�ر ہے�، �یناً �ا�ن کے پا�س

فَمَا  بَالِغَةٌ  مُزْدَجَر۰۰۴ٌۙحِكْمَةٌۢ  فِيْهِ  مَا  الْاَنْۢبَآءِ  مِّنَ   

�و�ہ خبر�ں آ�کی ہیں جن میں ڈ�ا�ٹ ڈ�ٹ )�کی نصیحت( �ہے�، �ا�و�ر کا�ل عقل کی با�ت ہے�کن ا�ن ڈ�ر�ا�ؤ�ی با�تو�ں نے 

تُغْنِ النُّذُر۰۰۵ُۙ )�ا�مر���ا��(

�ھی کچھ فا�د�ہ نہ د�ا�۔ 

 الــهُ 
َّ

 الــهِ صَــى
ُ

 بِــهِ رَسُــول
ُٔ
ــرَا

ْ
 يَق

َ
ن

َ
: مَــا ك َّ

ي ِ
يْــىش

َّ
�بَ وَاقِــدٍ الل

َٔ
 ا

َ
ل

َٔ
ــابِ، سَــا

َّ
ط نَ نَ الْ ــرَ �بْ َ

ُ
 ع

َّ
ن

َٔ
ِ عَبْــدِ الــهِ، ا

ن عَــنْ عُبَيْــدِ الــهِ �بْ

مَــرُ
َ
ق
ْ
 ال

َّ
ــق

َ
ش

ْ
 وَان

ُ
ــاعَة بَــتِ السَّ َ �تَ

ْ
يــدِ، وَاق �بِ

َ نِ الْ
ٓ
ــرْا

ُ
ق
ْ
مَــا بِ ق وَال ِ  فِ�ي

ُٔ
ــرَا

ْ
 يَق

َ
ن

َ
:ك

َ
ــال

َ
ق
َ
ــرِ؟ ف

ْ
فِط

ْ
َ وَال ْ �ن

َٔ ْ
ي ال ِ

ن
� َ يْــهِ وَسَــمَّ

َ
عَل

 �ید�نا�مر�tن خطا�ب سے مر�و�ی ہے�ا�و�و�ا�قد�ثی t �ے�و�چھا�کہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نما�ز�ید�ا�حیٰ �ا�و�ر�ید�ا�طر�ی نما�ز�یں کیا�ڑ�تے 
�ھے�؟ �ا�و�ر ا�ہو�ں ے کہا�کہ آ�پ ا�ن یں سو�ر�ہ ق ا�و�ر�سو�ر�ہ ا�مر�ڑ�ا�ر�ے ھے�۔1

�ا�ی طر�ح بڑ�ی بڑ�ی محفلو�ں یں بھی آ�پ ا�ن د�و�و�ں سو�ر�تو�ں ی تلا�و�ت فر�ا�ا ر�ے ھے�، 

 َ ْ �ن
َٔ ْ
ي ال ِ

ن
� 

ُٔ
رَا

ْ
بُ مَا يُق ن ابوداودكتاب الصلاۃ �بَ ��������،س�ن ِ

ن �يْ
َ

عِيد
ْ
ةِ ال

َ
ي صَلا ِ

ن
 بِهِ �

ُٔ
رَا

ْ
بُ مَا يُق ن �بَ 1 صحيح مسم كتاب صلاۃ العيد�ي

ي  ِ
ن

قِرَاءَةِ �
ْ
بُ ال ن �بَ ن نسا�ئ كتاب صلاۃ العيد�ي ِ ������،س�ن

ن �يْ
َ

عِيد
ْ
ي ال ِ

ن
قِرَاءَةِ �

ْ
بُ ال ن �بَ مذی ابواب العيد�ي رِ ��������،جامع �ت

ْ
فِط

ْ
وَال

�������� ِ
ن �يْ

َ
عِيد

ْ
ةِ ال

َ
ي صَلا ِ

ن
قِرَاءَةِ �

ْ
ي ال ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � ن ماجہ كتاب اقامۃ الصلوٰۃ�بَ ن ا�ب بَتْ ��������،س�ن َ �تَ

ْ
 وَاق

ْ
اف

َ
ِ بِق

ن �يْ
َ

عِيد
ْ
ال
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ــهُ،   مِنْ

ٌ
ــة

َ
هَبَــتْ فِرْق

َ
ــىنً حَــىتَّ ذ ِ َ �بِ ــهِ وَسَــمَّ يْ

َ
 الــهُ عَل

َّ
 صَــى

ِ
ّ
ي ــىبِ ــنُ مَــعَ النَّ ْ َ مَــرُ، وَ�ن

َ
ق
ْ
 ال

َّ
ــق

َ
ش

ْ
: ان

َ
ــال

َ
، ق ِ

َّ
ــدِ الــه عَــنْ عَبْ

وا
ُ

د َ ْ :اسش َ ــهِ وَسَــمَّ يْ
َ
ــهُ عَل  ال

َّ
ِ صَــى

َّ
 الــه

ُ
 رَسُــول

َ
ــال

َ
ق
َ
: ف

َ
ــال

َ
ــلِ ق بَ َ ب

ْ
 ال

َ
ــف

ْ
ل

َ
خ

�بد�ا�لہ ن مسعو�د�t،�ذ�فہ t �ا�و�ر�یر�ن مطعم t �سے مر�و�ی ہے�ا�ک د�ن ر�ا�ت کے و�ت جبکہ چو�د�و�ں کا چا�د ا�بھی طلو�ع ہو�ا 
ٰی یں تشر�ف فر�ا�ھے �،�کا�ک چا�د پھٹا�ا�و�ر�د�و�ٹکڑ�و�ں یں تقسیم ہو�گیا�ا�و�ر�د�و�و�ں ٹکڑ�ے ا�س طر�ح ا�گ ا�گ ہو�ے 

�ھا�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم م�ن
�کہ ا�ک ٹکڑ�ا�بل ا�ی قبیس ا�و�ر�د�و�ر�ا ٹکڑ�ا�بل قعیقعا�ن �ی جا�ب ظر�آ�ا�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے لو�و�ں سے فر�ا�ا�د�ھو�ا�و�ر�و�ا�ہ ر�نا�۔ 1

 ِ
ن ــرُ ا�بْ ا سِْ

َ
: هَــذ

ٌ
رَيْــش

ُ
ــتْ ق

َ
ال

َ
ق
َ
َ ف يْــهِ وَسَــمَّ

َ
 الــهُ عَل

َّ
ِ صَــى

َّ
ــدِ رَسُــولِ الــه  عَْ

َ
مَــرُ عَــى

َ
ق
ْ
 ال

َّ
ــق

َ
ش

ْ
:ان

َ
ال

َ
، ق ِ

َّ
عَــنْ عَبْــدِ الــه

 :
َ

ــال
َ
هُــمْ ق

َّ ُ
ــاسَ ك  يَسْــَ�رَ النَّ

ْ
ن

َٔ
 يَسْــتَطِيعُ ا

َ
ا ل

ً
ــد مَّ َ  مُ

َّ
ــإِن

َ
ارُ ف

َّ
ــف ْ بِــهِ السُّ تِيــمُ

ْٔ ــرُوا مَــا �تَ
َ

تَظ
ْ
ــوا: ان

ُ
ال

َ
: وَق

َ
ــال

َ
، ق

َ
ــة

َ
بْش

َ
ي ك �بِ

َٔ
ا

َ
اك

َ
ــوا ذ

ُ
ال

َ
ق
َ
ارُ ف

َّ
ــف ــاءَ السُّ َ ب

َ ن
�

�بد�ا�لہ ن مسعو�د�tفر�ا�ے ہیں�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے عہد�یں چا�د�د�و�ٹکڑ�ے ہو�گیا�گر�قر�ش ے ا�نی ہٹ د�ر�ی ا�و�ر�غض و�نا�د کے سبب 
ثہ کا�جا�د�و�ہے�، �لیکن ا�ن کے سمجھد�ا�ر�و�ں ے کہا�ا�ن لو�کہ ہم پر�جا�د�و�کیا�گیا�ہے لیکن سا�ر�ی د�یا�پر�تو�جا�د�و نہیں ہو�تا�ا�ب ملک  �کہا�یہ ا�ن ا�ی ک�ب�ی�

�کے د�و�ر�ے حصے سے بھی لو�و�ں کو�آ�ے د�و�ا�و�ر�ا�ن سے د�ر�ا�ت ر�و�کہ کیا�ا�ہو�ں ے بھی ا�س ر�ا�ت چا�د�کو د�و�ٹکڑ�و�ں ی شکل یں د�ھا ھا 
�نا�چہ بعد�یں متعد�د�لو�و�ں ے بھی ا�س معجز�ے ی تصد�ق ی گر ا�ل مکہ ے ھر�بھی پیغا�م د�ا�ت کو�قبو�ل ہ کیا�ا�و�ر ا�ر�ا�ض ی ر�و�ش ر�قر�ا�ر 

�ر�ھی�۔2
 ،

ً
يَــة

ٓ
ــمْ ا ُ َ �ي ِ

 �يُ
ْ

ن
َٔ
َ ا يْــهِ وَسَــمَّ

َ
 الــهُ عَل

َّ
ِ صَــى

َّ
 الــه

َ
وا رَسُــول

ُ
ل
َٔ
 سَــا

َ
ــة

َّ
 مَك

َ
هْــل

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
ُ عَنْــهُ،ا َ الــهَّ ي ِ مَالِــكٍ رَ�نِ

ن ــسِ �بْ
َ
ن
َٔ
عَــنْ ا

مَــا ُ َ وْا حِــرَاءً بَيْ�ن
َٔ
، حَــىتَّ رَا ِ

ن ْ
تَ�ي

َّ
مَــرَ شِــق

َ
ُ الق

ُ
رَاه

َٔ
ــا

َ
ف

ا�نہیں  �تو�آ�پ صلى الله عليه وسلم ے  د�کھا�یں�،  ا�نہیں کو�ی نشا�ی  آ�پ  ا�لہصلى الله عليه وسلم سے یہ مطا�بہ کیا�کہ  ر�سو�ل  �tسے مر�و�ی ہے�ا�ل مکہ ے  �ا�س 
ہے�۔3 د�ر�یا�ن  کے  ٹکڑ�و�ں  د�و�و�ں  چا�د�کے  حر�ائ  د�ھا�کہ  ے  و�ا�لو�ں  مکہ  کہ  د�کھا�ا�تی  ہو�ے  ہو�ے  �چا�د�د�و�ٹکڑ�ے 

 
َّ

ِ صَــى
َّ

ــدِ رَسُــولِ الــه  عَْ
َ

 عَــى
َ

ــون
ُ
ك

ْ �ش ُ :اجْتمــع الْ
َ

ال
َ
مَــر{ ق

َ
ق
ْ
 ال

َّ
ــق

َ
ش

ْ
ــاعَة وَان بــت السَّ َ �تَ

ْ
ــوْله }اق

َ
ي ق ِ

ن
ــاس � ن عَبَّ عَــن ا�بْ

ســود 
ٔ ْ
ــام وَال

َ
ن هِش ن وَائِــل والعــا�ي �ب ــام والعــا�ي �ب

َ
ن هِش ــل �ب بُــو �ب

َٔ
ة وَا َ غــ�ي ُ ن الْ وَلِيــد �ب

ْ
ــم ال ُ ْ َ مِ�ن يْــهِ وَسَــمَّ

َ
ُ عَل الــهَّ

 : َ يْــهِ وَسَــمَّ
َ
ُ عَل  الــهَّ

َّ
 صَــى

يِ ــىبِ ــوا للنَّ
ُ
ال

َ
ق
َ
ــرْث ف َ

ْ
ن ال ســود وَالنــرنْ �ب

ٔ ْ
ن ال معَــة �ب

َ
طلــب وَز

ْ
ن ال ســود �ب

ٔ ْ
ــوث وَال

ُ
ن عبــد يَغ �ب

 
َّ

ي صَــى ــىبِ ــم النَّ ُ  لَ
َ

ــال
َ
ق
َ
بَيْــس وَنصفــا عــى قعيقعــان،  ف

ُ
ي ق �ب

ٔ
ن نصفــا عــى ا ْ

تَــ�ي
َ
مَــرَ فرْق

َ
ق
ْ
نَــا ال

َ
 ل

َّ
ــق

ُ
ش

َ
ــا ف

ً
نْــتَ صَادِق

ُ
 ك

ْ
إِن

 َ يْــهِ وَسَــمَّ
َ
ُ عَل  الــهَّ

َّ
ِ صَــى

َّ
  رَسُــولِ الــه

َ
ل

َٔ
سَــا

َ
ت بــدر،  ف يْــهَ

َ
ــت ل

َ
ن

َ
ــوا: نعــم  ،وَك

ُ
ال

َ
: إِن فعلــت تؤمنــوا ق َ يْــهِ وَسَــمَّ

َ
ُ عَل الــهَّ

 يُعْرِضُوا 
ً
يَة

ٓ
وْا ا َ  �يَ

ْ
مَرُ وَإِن

َ
 الق

َّ
ق

َ
ش

ْ
بُ وَان سورۂ القمر�بَ مَرِ ��������، وتفس�ي

َ
اقِ الق

َ
شِق

ْ
بُ ان اری كتاب مناقب النصار�بَ ن 1صحيح �ب

بٌ وَمِنْ سُورَةِ  ن �بَ
ٓ
القرا مذی كتاب تفس�ي مَرِ��������، جامع �ت

َ
ق
ْ
اقِ ال

َ
شِق

ْ
بُ ان ن �بَ ،صحيح مسم كتاب صفات النافق�ي ��������

ن حبان �������� مَرِ�������� ، مسند احمد ��������،صحيح ا�ب
َ
الق

2 مسندابوداودطيالسی������

مَرِ ��������
َ
اقِ الق

َ
شِق

ْ
بُ ان نصار �بَ

ٔ
اری كتاب مناقب ال ن 3 صحيح �ب



�� �� �� ��

 ِ
َّ

عَيْقِعــان،وَ  رَسُــولِ الــه
ُ
 ق

َ
ي قبيــس وَنصفــا عَــى �ب

ٔ
مَــر قــد مثــل نصفــا عــى ا

َ
ق
ْ
مــسی ال

ٔ
وا فا

ُ
ل
َٔ
ن يُعْطِيــهِ مَــا سَــا

َٔ
بــه ا ر

وا
ُ

ــد َ ْ  اسش
ت
ر�

ٔ
ي ال �ب

ٔ
ن ا  �ب

ت
ر�

ٔ
ســد وال

ٔ ْ
ن عبــد ال �بَ سَــمَة �ب

َٔ
َ يُنَــادي �يَ ا يْــهِ وَسَــمَّ

َ
ُ عَل  الــهَّ

َّ
صَــى

مَــر�کے با�ر�ے یں کہتے ہیں�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کے عہد�با�ر�ک 
َ
ق
ْ
 ال

َّ
ــق

َ
ش

ْ
ــاعَة وَان بــت السَّ َ �تَ

ْ
�بد�ا�لہ ن عبا�س�tآ�ت ر�مہ اق

و�ا�ل�،�عا�ص ن ہشا�م�،�ا�سو�د�ن بد�غو�ث�،�ا�سو�د�ن مطلب�،�ز�عہ ن  و�ید�ن مغیر�ہ�،�ا�و�ہل ن ہشا�م�،�عا�ص ن  �یں شر�ین جن یں 
ہو�تو�چا�د�کو�د�و�ٹکڑ�ے ر�کے  �بو�ت یں سچے  د�و�یٰ  ا�نے  پا�س جمع ہو�ے�ا�و�ر�کہا�ا�ر�م  �ا�سو�د�ا�و�ر�ضر�ن حر�ث ا�مل ھے آ�پصلى الله عليه وسلم کے 
�د�ھا�د�و�،�ا�ک ٹکڑ�ا�ٹ ر�بل ا�ی قبیس پر�ا�و�ر�د�و�ر�ا�ٹکڑ�ا�ٹ ر�بل قعیقعا�ن پر�چلا�جا�ے�، �بی ر�مصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�ر�یں تمہا�ر�ے مطا�بہ 
�کو�و�ر�ا�ر�د�و�ں�تو�کیا�م ا�لا�م قبو�ل ر�لو�گے�؟�ا�ہو�ں ے کہا�ا�ں ہم ا�ما�ن ے آ�یں گے�، �و�ہ چو�د�و�ں ی چا�د�ر�ا�ت تھی�، �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے 
�ا�نے ر�ب سے د�عا�ی کہ ا�ن لو�و�ں کے مطا�بہ کے مطا�ق چا�د کو د�و ٹکڑ�ے ر�د�ے�نا�چہ چا�د�د�و�ٹکڑ�ے ہو�گیا�ا�و�ر�ا�س کا�ا�ک ٹکڑ�ا�بل قبیس 

ا�ر�م و�ا�ہ ر�ہو�۔1 ا�و�مہ ن بد�ا�ا�د�ا�و�ر�ا�ر�م ن  �پر�ا�و�ر�د�و�ر�ا�ٹکڑ�ا�بل قعیقعا�ن پر�چلا�گیا�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے پکا�ر�ر�فر�ا�ا�ا�ے 
  �ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ا�ا�د�یا�کا�ز�ا�د�ہ و�ت بیت گیا ا�و�ر قیا�ت ی گھڑ�ی قر�ب آ�ئی�، �ا�و�ر�چا�د�جیسا�عظیم ر�ہ شق ہو�ر�د�و�ٹکڑ�ے ہو گیا و�ا�س ا�مر�کا�و�ا�ح 

�بو�ت ہے کہ ز�ین بھی شق ہو�تی ہے ا�و�ر�ا�لا�ک کا�سا�ر�ا�نظا�م د�ر�ہم ر�ہم ہو�تا ہے �،�سے فر�ا�ا:
2 ۱

ُ
وْه

ُ
عْجِل

َ
سْت

َ
 ت

َ
ل

َ
مْرُ اللّٰهِ ف

َ
 ا

ٓ ٰ
ت

َ
ا

 �آ �گیا�ا�لہ کا�صلہ �،�ا�ب ا�س کے لئے جلد�ی ہ مچا�و�۔
3 ۱ وْنَ

ُ
عْرِض

ُ
ةٍ مّ

َ
ل

ْ
ف

َ
ْ فِْ غ ُ

اسِ حِسَابُمُْ وَه
َ

بَ لِلنّ َ َ
ت

ْ
اِق

 �ر�مہ�:�قر�ب آ�گیا�ہے لو�و�ں کے حسا�ب کا�و�ت ا�و�ر�و�ہ ہیں کہ غفلت یں منہ و�ڑ�ے ہو�ے ہیں ۔
�گر شر�ین کا�حا�ل یہ ہے کہ و�ا�ہ کو�ی صر�ح نشا�ی د�کھ لیں�،�ا�ن کے د�ل ا�س حقیقت کو�تسلیم ر�لیں گر�ھر�بھی تکذ�ب ر�ے ہیں ا�و�ر پچھلی و�و�ں 

�کے ہم ز�با�ن ہو ر کہتے ہیں�یہ تو�جا�د�و�کا�ر�مہ ہے �،
 

ُّ
يَمُــد

َ
ــهِ ف صْبَعَيْ إِ ُ �بِ ا وَيُشِــ�ي

َ
ــذ

َ
 هَك

َ
ــاعَة  وَالسَّ

�نَ
َٔ
تُ ا

ْ
:بُعِث َ ــهِ وَسَــمَّ يْ

َ
ــهُ عَل  ال

َّ
ِ صَــى

َّ
 الــه

ُ
 رَسُــول

َ
ــال

َ
: ق

َ
ــال

َ
ــلٍ، ق عَــنْ سَْ

مَــا ِ �بِ

ا�نی  ا�لہ صلى الله عليه وسلم ے  ا�و�ر�ر�سو�ل  ا�نے نز�د�ک نز�د�ک بھیجے گئے ہیں  ا�و�ر�قیا�ت  �tسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�یں  �ہل 
د�و�و�ں کو پھیلا�ا�۔4 �تا�ا�ھر�ا�ن  نز�د�کی کو(  ا�ا�ر�ہ سے�)�ا�س  �د�و�ا�لیو�ں کے 

ــرُبَ 
ْ
غ

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
ــمْسُ ا

َّ
دَتِ الش

َ
 ك

ْ
ــد

َ
 يَــوْمٍ، وَق

َ
ات

َ
ابَــهُ ذ َ صحْ

َٔ
ــبَ ا

َ
ط

َ
َ خ يْــهِ وَسَــمَّ

َ
ُ عَل  الــهَّ

َّ
ِ صَــى

َّ
 الــه

َ
 رَسُــول

َّ
ن

َٔ
ــس؛ ا

َ
ن
َٔ
عَــن ا

لاثور������؍�� �ب  التفس�ي
ن

1 الدر النثور�

2 الن�ل��

3 النبيائ��

ن   ،صحيح مسم كتاب الف�ت �������� ِ
ن ْ
�ي
َ
ات َ  كَ

َ
اعَة  وَالسَّ

�نَ
َٔ
تُ ا

ْ
َ بُعِث يْهِ وَسَمَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَى

ِ
ّ
ي ىبِ وْلِ النَّ

َ
بُ ق اری كتاب الرقاق �بَ ن 4 صحيح �ب

اعَةِ�������� رْبِ السَّ
ُ
بُ ق �بَ
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 َ ي ِ
ــا بَــىت َ َ

 ك
َّ

ــا إِل َ ْ مَــا مَــىنَ مِ�ن يَــا فِ�ي
ْ
ن

ُّ
َ مِــنَ الد ي ِ

ــسِیي بِيَــدِهِ مَــا بَــىت
ْ
ف
َ
ــذِي ن

َّ
: وَال

َ
ــال

َ
ق
َ
ٌ ف   يَسِــ�ي

ٌّ
 شِــف

َّ
ــا إِل َ ْ  مِ�ن

َ
ْ يَبْــق ــمَ

َ
ف

ا  ً  يَسِــ�ي
َّ

ــمْسِ إِل
َّ

ى مِــنَ الش َ مَــا مَــىنَ مِنْــهُ، وَمَــا �نَ ا فِ�ي
َ

ْ هَــذ مِــنْ يَوْمِــمُ

 �ا�س t �سے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�نے ا�حا�ب کو�بہ د�ا�جبکہ سو�ر�ج کے ڈ�و�نے کا و�ت تھو�ڑ�ا�سا�ی با�ی ر�ہ گیا�ھا�جس یں 
�فر�ا�ا�ا�س ذ�ا�ت ی قسم جس کے ا�ھ یں میر�ی جا�ن ہے د�یا�کے گز�ر�ے ہو�ے حصے یں ا�و�ر�با�ی ا�د�ہ حصے یں و�ی نسبت ہے و�ا�س د�ن کے 

�گز�ر�ے ہو�ے ا�و�ر با�ی بچے ہو�ے حصے یں ہے�،�ھر�جلد�ی سو�ر�ج غر�و�ب ہو�گیا�۔1
 ، عَــرِْ

ْ
 ال

َ
ــد  بَعْ

َ
ــان عَيْقِعَ

ُ
 ق

َ
ــمْسُ عَــى

َّ
َ وَالش ــهِ وَسَــمَّ يْ

َ
ــهُ عَل  ال

َّ
 صَــى

ِ
ّ
ي ــىبِ  النَّ

َ
ــد وسًــا عِنْ

ُ
ــا جُل نَّ

ُ
: ك

َ
ــال

َ
ــرَ ق َ ِ عُ

ن عَــنْ ا�بْ

ــهُ ــا مَــىنَ مِنْ مَ ــارِ فِ�ي َ َّ ــنَ ال�ن َ مِ ي ِ
ــىت ــا بَ َ َ

 ك
َّ

، إِل ــنْ مَــىنَ ــارِ مَ َ عْ
َٔ
ي ا ِ

ن
� ْ ُ

ــارُك َ عْ
َٔ
ــا ا :مَ

َ
ال

َ
ق
َ
ف

 �ا�و�ر بد�ا�لہ ن مرt �فر�ا�ے ہیں�ا�ک مر�بہ ہم لو گ نما�ز عصر�کے بعد بی ر�م صلى الله عليه وسلم کے پا�س بیٹھے ہو�ے ھے ا�و�ر سو�ر�ج ا�بھی بل 

�قعیقعا�ن پر ھا�، �بی ر�م صلى الله عليه وسلم ے ا�ر�ا�د فر�ا�ا گذ�تہ ا�تو�ں ی مر�و�ں کے مقا�لے یں تمہا�ر�ی مر�ں ا�سی ہیں سے د�ن کا یہ با�ی حصہ کہ گذ�تہ 
�حصے ی نسبت بہت تھو�ڑ�ا ہے�۔2

 
َّ

ــإِن
َ
،ف

ُ
ــا بَعْد مَّ

َٔ
: ا

َ
ــال

َ
َّ ق ُ يْــهِ، �ش

َ
ــىنَ عَل

ْ
ث
َٔ
 الــهَ وَا

َ
مِــد َ َ ، �ن

َ
ــزْوَان

َ
نُ غ  �بْ

ُ
بَنَــا عُتْبَــة

َ
ط

َ
: خ

َ
ــال

َ
، ق وِيِّ

َ
عَــد

ْ
ٍ ال

ــ�يْ َ
ُ

ِ ع
ن الِــدِ �بْ

َ
عَــنْ خ

 ْ ــمُ
َّ
ــا، وَإِن َ ُ ــا صَاحِ�ب َ ُّ ءِ، يَتَصَا�ب

�نَ إِ
ْ

ــةِ ال صُبَابَ
َ
 ك

ٌ
ــة  صُبَابَ

َّ
ــا إِل َ ْ  مِ�ن

َ
ْ يَبْــق اءَ، وَلَ

َّ
ــتْ حَــذ

َّ
مٍ وَوَل ــتْ بِــرَْ

َ
ن
َ
ذ

ٓ
 ا

ْ
ــد

َ
يَــا ق

ْ
ن

ُّ
الد

ةِ 
َ
ــف

َ
 مِــنْ ش

ــىتَ
ْ
جَــرَ يُل َ  الْ

َّ
ن

َٔ
نَــا ا

َ
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ُ
 ذ

ْ
ــد

َ
ــهُ ق

َّ
إِن

َ
، ف ْ تِــمُ َ ْ رن َ

ِ مَــا �بِ
ــ�يْ
نَ
ــوا �بِ

ُ
تَقِل

ْ
ان

َ
ــا، ف َ  لَ

َ
وَال

َ
 ز

َ
 دَارٍ ل

َ
ــا إِل َ ْ  مِ�ن

َ
ــون

ُ
مُنْتَقِل

نَ  ْ
 مَــا بَــ�ي

َّ
ن

َٔ
نَــا ا

َ
كِــرَ ل

ُ
 ذ

ْ
ــد

َ
ق
َ
؟ وَل ْ عَجِبْــمتُ

َ
ف
َٔ
، ا

َّ
ن

َٔ َ
تُمْــلا

َ
عْــرًا، وَوَالــهِ ل

َ
ــا ق َ  لَ

ُ
رِك

ْ
 يُــد

َ
نَ عَامًــا، ل ــا سَــبْعِ�ي َ ــوِي فِ�ي ْ َ �ي

َ
، ف َ َّ ــمن َ �بَ

حَــامِ  مِــنَ الزِّ
ٌ

ظِيــظ
َ
ــا يَــوْمٌ وَهُــوَ ك َ ْ �ي

َ
نَّ عَل َ

تِــ�ي
ْٔ
يَا

َ
، وَل

ً
نَ سَــنَة بَعِــ�ي رْ

َٔ
 ا

ُ
ة َ ــةِ مَسِــ�ي نَّ َ ب

ْ
 ال

ِ
يــع ِ مِــنْ مَصَارِ

ن ْ
اعَــ�ي مِرَْ

�خا�د�ن عمیر�ا�عد�و�ی کہتے ہیں عتبہ ن غز�و�ا�ن�)�ا�میر�صر�ہ( �ے بہ  �فر�ا�ا�جس یں ا�ہو�ں ا�لہ تعا�یٰ �ی حمد�و�نا�بیا�ن ی ا�و�ر�ھر�فر�ا�ا�ا�ا�بعد 
�د�یا�کے خا�مہ کا�ا�لا�ن ہو�کا�ہے�،�یہ پیٹھ پھیر�ر�ھا�ی جا�ر�ی ہے ا�و�ر�جس طر�ح ر�ن کا�کھا�نا�کھا�یا�جا�ے ا�و�ر�نا�ر�و�ں یں چھ با�ی لگا�ٹا�ر�ہ جا�ے 
�ا�ی طر�ح د�یا�ی مر�کا�ل حصہ نکل کا�ہے صر�ف ر�ا�ے نا�م با�ی ر�ہ گیا�ہے �م یہا�ں سے ا�سے جہا�ن ی طر�ف جا�ے و�ا�ے ہو�سے فنا�نہیں�، �س 

�م سے و�ہو�کے بھلا�یا�ں ا�نے سا�ھ ے ر�جا�و�،�نو�ہم سے ذ�ر�کیا�گیا�ہے کہ جہنم کے نا�ر�ے سے ا�ک پتھر�نکا�جا�ے و�ر�ا�ر�تر�سا�ل 

�تک نیچے ی طر�ف جا�ا�ر�ہے ا�لیکن پیند�ے تک ہ پہنچے ا�،�ا�لہ ی قسم !�جہنم کا�یہ گڑ�ا�ا�سا�و�ں سے پر�ہو�ے و�ا�ا�ہے�،�م ا�س پر�جب ہ ر�و�،�ا�لہ 

�ی قسم !�ہم ے یہ بھی ذ�ر�نا�ہے کہ جنت ی چو�ھٹ ی د�و�کڑ�و�ں کے د�ر�یا�ن چا�یس سا�ل کا�ر�ا�تہ ہے�ا�و�ر�و�ہ بھی ا�ک د�ن ا�س قد�ر�پر�ہو�ی 
�کہ بھیڑ�ھا�ڑ�ظر�آ�ے ی ۔3

ار�������� ن 1 مسند ال�ب

2 مسند احمد��������

ن لمومن وجنۃ للکافر�������� ب الدنياسب ائِقِ �ب
َ
ق هْدِ وَالرَّ 3 صحيح مسم كِتَابُ الزُّ
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�ا�ن لو�و�ں ے بھی قیا�ت پر�ا�ما�ن ا�ے کے بجا�ے ا�نی و�ا�ہشا�ت نفس ی ی پیر�و�ی ی�،�سے فر�ا�ا: 
1 ۵۰ ْ  ۔۔۔ۧ ُ

ءَه
ۗ
هْوَا

َ
بِعُوْنَ ا

َّ
َا يَت َ ّ

ن
َ
مْ ا

َ
اعْل

َ
كَ ف

َ
جِيْبُوْا ل

َ
سْت

َ
ْ ي

َ ّ
اِنْ ل

َ
ف

�ر�مہ�:�ا�ب ا�ر�و�ہ تمہا�ر�ا�یہ مطا�بہ و�ر�ا نہیں ر�ے تو�جھ لو�کہ د�ر�ا�ل یہ ا�نی و�ا�ہشا�ت کے پیر�و�ہیں�۔
�ر�کا�م ی ا�ک غا�ت ا�و�ر ا�ہا ہے �،�و�ہ کا�م ا�چھا ہو�ا�ر�ا�با�آ�ر�ا�ک د�ن ا�س کا یجہ ضر�و�ر نکلے ا�،�ا�ھے کا�م کا�یجہ ا�چھا�ا�و�ر�ر�ے کا�م کا�ر�ا�،�ا�ر�ا�لہ ی 
�یت ہو�تو�ا�س نتیجے کا ظہو�ر د�یا یں بھی ہو�تا�ہے و�ر�ہ آ�ر�ت یں تو�ینی ہے �، �ا�ن لو�و�ں کے سا�نے پچھلی تبا�ہ شد�ہ و�و�ں کے عبر�ت نا�ک 
�حا�ا�ت بیا�ن کیے جا چکے ہیں�،�ا�ر�کو�ی ا�ن سے سبق حا�ل ر�کے ر�ک و معصیت سے بچنا چا�تا�ہے تو�چ تا ہے گر�جس کے لئے ا�لہ ے شقا�و�ت 

�کھ د�ی ہو ا�و�ر�ا�س کے د�ل پر�مہر�لگا�د�ی ہو ا�س کو پیغمبر�و�ں ی تنبیہا�ت کیا�فا�د�ہ پہنچا�تی ہیں �،�سے فر�ا�ا:
2 ۶ مِنُوْنَ  ئُْ

َ
نْذِرْھُمْ ل

ُ
ْ ت َ

مْ ل
َ
رْتَُمْ ا

َ
ذ

ْ
ن

َ
مْ ءَا يِْ

َ
ءٌ عَل

ۗ
رُوْا سَوَا

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
اِنّ

 �ر�مہ: �جن لو�و�ں ے )�ا�ن با�تو�ں کو�تسلیم ر�ے سے (�ا�کا�ر�ر�د�ا�ا�ن کے لئے یکسا�ں ہے و�ا�ہ م ا�نہیں خبر�د�ا�ر ر�و ا�ہ ر�و�۔
 �ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا:

3 ۱۴۹ جْعَِيَْ
َ
ْ ا ُ

ىك
ٰ

هَد
َ
ءَ ل

ۗ
ا

َ
وْ ش

َ
ل

َ
ۚ۰ ف

ُ
ة

َ
بَالِغ

ْ
 ال

ُ
ة

َ
جُّ

ْ
ِ ال

ّٰ ِ
َ

 ف
ْ

ل
ُ
ق

�ر�مہ�:�ھر�ہو�)�تمہا�ر�ی ا�س حجت کے مقا�لہ یں�(�حقیقت ر�س حجت تو�ا�لہ کے پا�س ہے �،�ے شک ا�ر�ا�لہ چا�تا�تو�م سب کو�د�ا�ت د�ے د�تا�۔
�ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا:

4 ۱۰۱ مِنُوْنَ  ئُْ
َّ

وْمٍ ل
َ
رُ عَْ ق

ُ
ذ

ُ
يٰتُ وَالنّ

ٰ ْ
نِ ال

ْ
غ

ُ
۔۔۔وَمَا ت

یں آ�ر کیا مفید ہو تی ہیں�؟�۔  � ب�ی�ہ �
�ر�مہ: �ا�و�ر و لو�گ ا�ما�ن ا�نا ی نہیں چا�تے ا�ن کے لیے نشا�یا�ں ا�و�ر �ت�ن

اَبْصَارُهُمْ نُّكُر۰۰۶ٍۙخُشَّعًا  شَيْءٍ  اِلٰى  الدَّاعِ  يَدْعُ  يَوْمَ  عَنْهُم١ْۘ  فَتَوَلَّ 

آ�ھو�ں  جھکی  �یہ  گا�،  پکا�ر�ے  طر�ف  کی  چیز  نا�و�ا�ر  و�ا�ا  پکا�ر�نے  ا�ک  د�ن  کر�و�س  ا�ر�ا�ض  سے  ا�ن  �م  نبی(  )�ا�ے  �س 

الدَّاعِ اِلَى  مُّنْتَشِر۰۰۷ٌۙمُّهْطِعِيْنَ  جَرَادٌ  كَاَنَّهُمْ  الْاَجْدَاثِ  مِنَ  يَخْرُجُوْنَ   

�بر�و�ں سے ا�س طر�ح نکل کھڑ�ے ہو�ں گے کہ و�ا و�ہ پھیلا ہو�ا ٹڈ�ی د�ل ہے�، �پکا�ر�نے و�ا�ے کی طر�ف د�و�ڑ�ے ہو�ں گے

١ؕ يَقُوْلُ الْكٰفِرُوْنَ هٰذَا يَوْمٌ عَسِر۰۰۸ٌ)�ا�مر���ا��(

�ا�و�ر کا�ر کہیں گے کہ یہ د�ن تو بہت سخت ہے�۔ 

1القصص ���� 

2 البقرۃ��

3 النعام ������

4 يونس������
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ا�و�ا�ل بیا�ن کیے جا�چکے ہیں و�ا�کا�ر�حق ی  �،�گز�تہ و�و�ں کے  !�ا�ن لو�و�ں کو�ما�م معقو�ل طر�قو�ں سے سمجھا�ا�جا�کا�ہے  �س ا�ے بیصلى الله عليه وسلم 
�تکذ�ب کے با�ث نشا�ن عبر�ت بنا�د�ی گئیں�، �ا�ن کے حا�ل پر�ھو�ڑ�د�و ا�و�ر�ا�نہیں قیا�ت کے ا�ظا�ر�یں ر�نے د�و�،�جس ر�و�ز�ا�لہ تعا�یٰ �کے حکم سے 
�ا�ر�ا�یل�uو�ر�ھو�یں گے تو�ہی لو�گ د�شت نا�ک نگا�ہو�ں کے سا�ھ ا�نی قبر�و�ں سے نکل ر�ا�س طر�ح پھیل جا�یں گے و�ا�و�ہ بکھر�ی 
�ہو�ی ٹڈ�ا�ں ہیں�،�ا�و�ر�مید�ا�ن محشر�ی طر�ف د�و�ڑ�ے جا�ر�ہے ہو�ں گے ا�و�ر�و�ی منکر�ن و د�یا یں یا�ت بعد ا�مو�ت�،�حسا�ب کتا�ب ا�و�ر�ز�ا�و�ز�ا 
�کا�ا�کا�ر�ر�ے ھے�جب ا�س ہو�نا�ی کو�د�ھیں گے تو یں گے کہ یہ تو بڑ�ا�ھا�ر�ی�،�و�شت نا�ک�،�ہو�نا�ک ا�و�ر�ے حد�خت د�ن ہے�،�سے فر�ا�ا

1 ۱۰ سِيٍْ
َ
يُْ ي

َ
َ غ ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
 ال

َ
عَ ۹ ۙ مٌ عَسِيٌْ ْ َ

ذٍ يّ مَىِٕ لِكَ يَْ
ٰ

ذ
َ
ف

�ر�مہ�:�و�ہ د�ن بڑ�ا ی خت د�ن ہو�ا�کا�فر�و�ں کے لئے ہلکا�ہ ہو�ا�۔

رَبَّهٗۤ  وَّ ازْدُجِر۰۰۹َفَدَعَا  وَ قَالُوْا مَجْنُوْنٌ  نُوْحٍ فَكَذَّبُوْا عَبْدَنَا  قَوْمُ  كَذَّبَتْ قَبْلَهُمْ 

نے  ا�س  �س  تھا�،  گیا  د�ا  جھڑ�ک  کر  بتلا  د�و�ا�نہ  ا�و�ر  تھا  جھٹلا�ا  کو  بند�ے  ہما�ر�ے  ھی  نے  نو�ح  قو�م  پہلے  سے  �ا�ن   

مُّنْهَمِر۰۰۱۱ٍٞۖ بِمَآءٍ  السَّمَآءِ  اَبْوَابَ  فَانْتَصِر۰۰۱۰ْفَفَتَحْنَاۤ  مَغْلُوْبٌ  اَنِّيْ 

�ا�نے ر�ب سے د�ا کی کہ میں بے�س ہو�ں تو میر�ی مد�د کر�،�س ہم نے آ�ما�ن کے د�ر�و�ا�ز�و�ں کو ز�و�ر کے مینہ سے کھو�ل د�ا

حَمَلْنٰهُ  قُدِر۰۰۱۲َۚوَ  قَدْ  اَمْرٍ  عَلٰۤى  الْمَآءُ  فَالْتَقَى  عُيُوْنًا  الْاَرْضَ  فَجَّرْنَا  وَّ 

�ا�و�ر ز�ین سے چشمو�ں کو ا�ر�ی کر�د�ا س ا�س کا�م کے لیے جو مقد�ر کیا گیا تھا )�د�و�نو�ں( �پا�ی جمع ہو�ئے�،�ا�و�ر ہم نے ا�سے

كُفِر۰۰۱۴َ كَانَ  لِّمَنْ  جَزَآءً  بِاَعْيُنِنَا١ۚ  دُسُر۰۰۱۳ٍۙتَجْرِيْ  وَّ  اَلْوَاحٍ  ذَاتِ  عَلٰى 

�تو�ں ا�و�ر کیلو�ں و�ا�ی کشتی پر سو�ا�ر کر�یا جو ہما�ر�ی آ�ھو�ں کے سا�نے چل ر�ی تھی�، �د�ہ ا�س کی طر�ف سے س کا کفر کیا گیا تھا�، 

نُذُر۰۰۱۶ِ وَ  عَذَابِيْ  كَانَ  مُّدَّكِر۰۰۱۵ٍفَكَيْفَ  مِنْ  فَهَلْ  اٰيَةً  تَّرَكْنٰهَاۤ  لَقَدْ  وَ 

�ا�و�ر بیشک ہم نے ا�س و�ا�عہ کو نشا�ی بنا کر با�ی ر�ھا س کو�ی ہے نصیحت حا�ل کر�نے و�ا�ا�، �تا�ؤ �میر�ا عذ�ا�ب ا�و�ر میر�ی ڈ�ر�ا�نے و�ا�ی با�یں کیسی ر�ہیں �؟ 

مُّدَّكِر۰۰۱۷ٍ)�ا�مر���ا����( مِنْ  فَهَلْ  لِلذِّكْرِ  الْقُرْاٰنَ  يَسَّرْنَا  لَقَدْ  وَ 

ہے�۔ و�ا�ا  کر�نے  حا�ل  نصیحت  کو�ی  کیا  س  ہے  کر�د�ا  آ�سا�ن  لیے  کے  سمجھنے  کو  قر�آ�ن  نے  ہم  بیشک  �ا�و�ر 

�د�ر�نہ ا�د�ا�ز�فر:
ا�و�ر�ا�ما�ل ی ز�ا�و�ز�ا�کو�ٹلا�ے ہیں�،�ہیں جھو�ا�ا�و�ر�د�و�ا�ہ کہتے ہیں�،�ا�ی طر�ح  �قیا�ت  ر�سا�ت�،  �جس طر�ح آ�ج یہ مکذ�ین تمہا�ر�ی 
�و�م و�ح �uبھی ا�نے ز�م با�ل یں ر�سا�ت�، �قیا�ت�،�یا�ت بعد�ا�مو�ت�،�حسا�ب کتا�ب ا�و�ر�ا�ما�ل ی ز�ا�و�ز�ا�کو�ٹلا�کی ہے �، �ا�ہو�ں ے بھی 

���� 1 الد�ش
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�ما�ر�ے بند�ے و�ر�سو�ل کو�جھو�ا�ا�و�ر د�و�ا�ہ قر�ا�ر د�ا ھا �،�ا�و�ر�ا�ی پر�ا�فا�نہیں کیا�کہ ا�نہیں صا�ف طو�ر�پر ما�ر�ے پیغمبر�کو�د�کی د�ی کہ ا�ر�تو�ا�نی 
�د�و�ت سے با�ز�ہ آ�ا�تو�ہم تجھے سنگسا�ر�ر�د�ں گے�،�سے فر�ا�ا:

1   ۱۱۶ ۭ مَرْجُوْمِيَْ
ْ
 مَِ ال

َّ َ
وْن

ُ
تَك

َ
 ل

ُ
تَهِ يٰنُوْح

ْ
ن

َ
ْ ت

َ ّ
ْ ل

ىِٕ
َ
وْا ل

ُ
ال

َ
ق

�ر�مہ : �ا�ہو�ں ے کہا ا�ے و�ح ! �ا�ر تو با�ز ہ آ�ا تو پھٹکا�ر�ے ہو�ے لو�و�ں یں ا�مل ہو ر ر�ہے ا�۔
�جب ر�طر�ح کے د�ا�ل ا�و�ر�ر�با�ت کے با�و�و�د�و�م د�و�ت حق کو�قبو�ل ر�ے ا�و�ر ا�نے و�د�سا�تہ معبو�د�و�ں کو�ھو�ڑ�ے پر�آ�ا�د�ہ ہ ہو�ی�،�سے 

�فر�ا�ا
2 ۲۳ اۚ سًْ

َ
 وَن

َ
 وَيَعُوْق

َ
وْث

ُ
 يَغ

َ
ل

َ
ۥۙ وّ  سُوَاعًا۰

َ
ل

َ
ا وّ

ً
 وَدّ

َ
رُنّ

َ
ذ

َ
 ت

َ
ْ وَل ُ

لِهَتَك
ٰ

 ا
َ

رُنّ
َ

ذ
َ
 ت

َ
وْا ل

ُ
ال

َ
 وَق

 �ر�مہ�:�ا�ہو�ں ے کہا�ر�گز�ہ ھو�ڑ�و�ا�نے معبو�د�و�ں کو�ا�و�ر�ہ ھو�ڑ�و�و�د�ا�و�ر�سو�ا�ع کو�ا�و�ر�ہ غو�ث ا�و�ر�عو�ق ا�و�ر�سر�کو�۔
�تو�آ�ر�کا�ر�و�ہ ا�نی و�م سے ا�و�س ہو�گیا�ا�و�ر�ا�س ے ا�نی مغلو�بیت کا ا�تر�ا�ف ر�ے ہو�ے ا�نے ر�ب کو�پکا�ر�ا�کہ پر�و�ر�د�ا�ر! �ا�ن کے مقا�لے یں 
�یں نا�تو�ا�ں و�یف ہو�ں ا�ب تو�میر�ی مد�د ر ا�و�ر مجھے غلبہ عطا�فر�ا�،�ہم ے ا�س ی د�عا�کو�ر�ف قبو�یت بخشا ا�و�ر�ھر�ہم ے چا�یس د�ن تک آ�ما�ن 
�سے و�لا�د�ا�ر�با�ر�ش کے د�ر�و�ا�ز�ے کھو�ل د�ئے ا�و�ر�د�لہ و�فر�ا�ت ی ز�ین کو پھا�ڑ ر چشمو�ں یں تبد�ل ر�د�ا ا�و�ر آ�ما�ن و�ز�ین کے پا�ی ے مل 

�ر�و�ہ کا�م و�ر�ا�ر�د�ا�و�ضا�و�قد�ر�یں کھ د�ا�گیا�ھا�،
 

َ
هُ، وَل

َ
ــد  بَعْ

َ
ــوْمِ وَل يَ

ْ
 ال

َ
ــك لِ

َ
 ذ

َ
ــل بْ

َ
ــمَاءُ ق ــرِ السَّ طِ ْ ْ �تُ لَ ٍ ــ�ي ثِ

َ
مِــرٍ{ ك ــمَاءِ بَِــاءٍ مُنَْ

َ
ابَ السّ بَْ

َٔ
تَحْنَــا ا

َ
ف

َ
اسٍ:ف ِ عَبَّ

ن ــنِ ا�بْ عَ

ــدِرَ 
ُ
 ق

ْ
ــد

َ
مْــرٍ ق

َٔ
 ا

َ
ــاءَانِ عَــى َ  الْ

تَــىتَ
ْ
ال

َ
يَــوْمَ، ف

ْ
 ال

َ
لِــك

َ
ــابٍ ذ َ َ

ِ س
ــ�يْ
َ
ــاءِ مِــنْ غ َ لْ ــمَاءِ �بِ بْــوَابُ السَّ

َٔ
تَِ�ــتْ ا

ُ
ــَ�ابِ؛ ف مِــنَ السَّ

مِرٍ �کے  َ ْ �ا�ن عبا�سt �سے آ�ت’’�س ہم ے آ�ما�و�ں کے د�ر�و�ا�ز�و�ں کو�ز�و�ر�کے مینہ سے کھو�ل د�ا�۔‘‘ �کے با�ر�ے یں ر�و�ا�ت ہے مُ�ن
�نی بہت ز�ا�د�ہ کے ہیں�، �ا�س سے پہلے ا�بعد�یں جب بھی پا�ی ر�سا�تو�با�د�لو�ں سے ر�سا�لیکن ا�س د�ن با�د�لو�ں کے بغیر�ی آ�ما�ن کے د�ر�و�ا�ز�ے 

�کھو�ل د�ے گئے�ا�و�ر�ا�ک مقر�ر�ہ فیصلے کے مطا�ق آ�ما�ن و�ز�ین کا�پا�ی با�ہم مل گیا�۔3
�ا�و�ر�عذ�ا�ب کے و�ت ہم ے و�ح u �کو�ا�س کشتی پر سو�ا�ر ر د�ا و�طو�فا�ن سے پہلے ما�ر�ی د�ا�ت کے مطا�ق تختو�ں ا�و�ر�لو�ں کو�و�ڑ�ر�بنا�ی ئی 
�تھی ا�و�ر�ما�ر�ی حفا�ت یں پا�ی پر�یر ر�ی تھی ا�و�ر�با�ی و�م کو�غر�ق ر�د�ا�،�یہ ا�س خص ی خا�طر�د�ہ لینے کے لئے کیا�گیا جس ی د�و�ت ی تکذ�ب 
�ی ئی تھی�، �ا�و�ر ا�س کشتی کو�ہم ے عبر�ت ی د�ا�تا�ن بنا ر ھو�ڑ د�ا جس کا�و�و�د�ا�ک بلند�و�با�ا�پہا�ڑ�پر�نکڑ�و�ں ہز�ا�ر�و�ں ر�س تک لو�و�ں کو�ا�لہ کے 

�ضب سے خبر�د�ا�ر�ر�ا�ر�ا�، �ھر�کو�ی ہے �،�سے فر�ا�ا
4  ۴۲ بُوْنَ

َ
ك لِهٖ مَا يَْ

ْ
ث ْ مِّ هُمْ مِّ

َ
نَا ل

ْ
ق

َ
ل

َ
وَخ ۴۱ حُوْنِۙ

ْ
مَش

ْ
كِ ال

ْ
ل

ُ
ف

ْ
ــتَُمْ فِ ال

َ
يّ رِّ

ُ
نَا ذ

ْ
 حََل

َ
نّ

َ
هُمْ ا

َّ
 ل

ٌ
يَة

ٰ
وَا

1 الشعر ائ������

2 نوح����

3 الدر النثور ������؍��

 ����،���� ن 4يٰس�ي
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 �ر�مہ: �ا�ن کے لئے یہ بھی ا�ک نشا�ی ہے کہ ہم ے ا�س ی نسل کو�بھر�ی ہو�ی کشتی یں سو�ا�ر�ر�د�ا�ا�و�ر�ھر�ا�ن کے لئے و�سی ی کشتیا�ں ا�و�ر�ید�ا�یں 
�جن پر یہ سو�ا�ر ہو�ے ہیں�۔

�ا�ک ا�و�ر�مقا�م پر فر�ا�ا
1 ۱۲

ٌ
اعِيَة

َ
نٌ وّ

ُ
ذ

ُ
 ا

ٓ
عِيَاَ

َ
ت

َ
 وّ

ً
كرَِة

ْ
ذ

َ
ْ ت ُ

ك
َ
هَا ل

َ
لِنَجْعَل ۱۱ اَرِيَةِۙ

ْ
ْ فِ ال ُ

نٰك
ْ
ءُ حََل

ۗ
مَا

ْ
ا ال

َ
ا طَغ

َ
مّ

َ
 ل

َ
اِنّ

ا�س و�ا�عہ کو�تمہا�ر�ے لئے ا�ک سبق آ�و�ز ا�د�ا�ر بنا  �ر�مہ�:�جب پا�ی کا�طو�فا�ن حد�سے گز�ر�گیا�تو�ہم ے م کو�کشتی یں سو�ا�ر�ر�د�ا�ھا�ا�کہ 
ا�س ی ا�د محفو�ظ ر�یں ۔ و�ا�ے کا�ن  �د�ں�ا�و�ر�ا�د�ر�نے 

 هَــذِهِ 
ُ

وَائِــل
َٔ
ــا ا َ دْرَكَ

َٔ
ــودِيِّ حَــىتَّ ا ُ ب

ْ
 ال

َ
ــوحٍ عَــى

ُ
 ن

َ
ُ سَــفِينَة  الــهَّ

ــىتَ
ْ
ل
َٔ
: ا

َ
ــال

َ
{ق

ً
يَة

ٓ
نَاهَــا ا

ْ
ك َ َ

 ت
ْ

ــد
َ

ق
َ
: }وَل ــوْلِهِ

َ
ي ق ِ

ن
� ،

َ
تَــادَة

َ
عَــنْ ق

ةِ مَّ
ُٔ ْ
ل ا

  �تا�د�ہ a �آ�ت ر�مہ ’’�ا�و�ر�شک ہم ے ا�س و�ا�عہ کو�نشا�ی بنا�ر�با�ی ر�کھا�۔‘‘�کے با�ر�ے یں�کہتے ہیں ا�لہ تعا�یٰ �ے و�ح�uی کشتی 
ا�س ا�ت کے پہلے لو�و�ں ے بھی ا�سے د�ھا�ھا�۔2 �کو�و�د�ی پہا�ڑ�ی پر�با�ی ر�کھا�تی کہ 

 �د�کھ لو�میر�ے ر�سو�لو�ں ی تکذ�ب ر�ے ا�و�ر�میر�ی نصیحت سے سبق حا�ل ہ ر�ے و�ا�لو�ں پر�سا�عذ�ا�ب نا�ز�ل کیا�ا�و�ر ا�نے ر�سو�لو�ں کے د�نو�ں 
�سے سا�د�ہ یا�ھا�، �ا�س قر�آ�ن کو�و�ا�جا�ز�و�لا�ت کے ا�با�ر�سے نہا�ت ا�و�چے د�ر�ے ی کتا�ب ہے گر�لو�و�ں ی د�ا�ت و�ر�ما�ی کے لئے ہم 
�ے ا�س کے مطا�ب و�عا�ی کو�ھنے کے لئے ر�ا�ب علم پر آ�سا�ن بنا�د�ا�ہے �،�ھر�عذ�ا�ب پر�ا�صر�ا�ر�ر�ے کے بجا�ے قر�آ�ن کے د�ا�ل و�ر�ا�ین 

�ا�و�ر�نصیحت سے فا�د�ہ یو�ں نہیں ا�ھا�ے�،�سے فر�ا�ا
3 ۲۹ بَابِ

ْ
ل

َ ْ
وا ال

ُ
ول

ُ
رَ ا

َّ
ك

َ
يٰتِهٖ وَلِيَتَذ

ٰ
ا ا

ٓ
وْ ُ َ

بّ
َّ

يَد
ّ
يْكَ مُبٰكٌَ لِ

َ
نٰهُ اِل

ْ
ل َ ْ

ن
َ
كتِٰبٌ ا

 �ر�مہ: �یہ ا�ک بڑ�ی ر�ت و�ا�ی کتا�ب ہے و�)�ا�ے بی!(�ہم ے تمہا�ر�ی طر�ف نا�ز�ل ی ہے ا�کہ یہ لو�گ ا�س ی آ�ا�ت پر�و�ر�ر�ں ا�و�ر قل 
�و فکر�ر�نے و�ا�ے ا�س سے سبق لیں�۔

4  ۹۷ ا
ًّ

د
ُّ
وْمًا ل

َ
نْذِرَ بِهٖ ق

ُ
قِيَْ وَت

َ
مُتّ

ْ
َ بِهِ ال هُ بِلِسَانِكَ لِتُبَشِّ

ٰ
ن ْ سَّ

َ
اَ ي

َّ
اِن

َ
ف

�ر�مہ�:�س ا�ے بی ! �ا�س کلا�م کو�ہم ے آ�سا�ن ر�کے تمہا�ر�ی ز�با�ن یں ا�ی لئے نا�ز�ل کیا�ہے کہ م پر�یز�ا�ر�و�ں کو�و�بر�ی د�ے د�و�ا�و�ر�ہٹ 
�د�ر�م لو�و�ں کو�ڈ�ر�ا�و�۔

صَرْصَرًا رِيْحًا  عَلَيْهِمْ  اَرْسَلْنَا  نُذُر۰۰۱۸ِاِنَّاۤ  وَ  عَذَابِيْ  كَانَ  فَكَيْفَ  عَادٌ  كَذَّبَتْ 

�قو�م ا�د نے ھی جھٹلا�ا س کیسا ہو�ا میر�ا عذ�ا�ب ا�و�ر میر�ی ڈ�ر�ا�نے و�ا�ی با�یں�،�ہم نے ا�ن پر تیز و تند مسلسل چلنے و�ا�ی ہو�ا ا�ک منحو�س

1 الاقۃ����،����

ی������؍���� ط�ب 2 تفس�ي

3 ص����

4مر�ي ���� 
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مُّنْقَعِر۰۰۲۰ٍفَكَيْفَ  نَخْلٍ  اَعْجَازُ  كَاَنَّهُمْ  النَّاس١َۙ  مُّسْتَمِر۰۰۱۹ٍّۙتَنْزِعُ  نَحْسٍ  يَوْمِ  فِيْ   

کیسی ہیں�س  تنے  کے  کھجو�ر  ہو�ے  کٹے  سے  جڑ  و�ہ  کہ  و�ا  تھی  پٹختی  د�ے  کر  ا�ھا  ا�ھا  کو  لو�و�ں  جو  د�ی  بھیج  میں  �د�ن 

وَ نُذُر۰۰۲۱ِوَ لَقَدْ يَسَّرْنَا الْقُرْاٰنَ لِلذِّكْرِ فَهَلْ مِنْ مُّدَّكِر۰۰۲۲ٍؒ)�ا�مر�����ا����( كَانَ عَذَابِيْ 

�ر�ی میر�ی سز�ا ا�و�ر میر�ا ڈ�ر�ا�نا�، �یناً �ہم نے قر�آ�ن کو نصیحت کے لیے آ�سا�ن کر�د�ا ہے س کیا ہے کو�ی نصیحت حا�ل کر�نے و�ا�ا�۔

�من کے ا�ک معر�و�ف قبیلے عا�د�ے بھی قیا�ت�،�یا�ت بعد�ا�مو�ت�،�شر�شر�ا�و�ر�ا�ما�ل ی ز�ا�و�ز�ا�،�د�و�ت حق ا�و�ر ما�ر�ے ر�سو�لو�ں کو ٹلا�ا�ا�و�ر�ما�ر�ی 
�تنبیہا�ت ی کو�ی پر�و�ا�ہ ہ ی �، �جب و�ہ ر�شی یں حد�سے گز�ر�گئے تو�ہم ے ا�ک د�تی و�ا�ے د�ن�)�کہتے ہیں د�ھ کے د�ن عذ�ا�ب نا�ز�ل ہو�ا�ھا( 

�ا�ن پر�خت ٹھنڈ�ی ا�و�ر طو�فا�ی ہو�ا بھیج د�ی�،�ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا:
1 ۱۶ سَاتٍ۔۔۔  ِ

َّ
مٍ ن

َ
يّ

َ
 ا

ٓ ۔۔۔فِْ

 �ر�مہ: �ند منحو�س د�و�ں یں�۔
�ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا:

2 ۷ مۙ۰ٍ حُسُوْمًا۔۔۔ۚ
َ

يّ
َ
 ا

َ
نِيَة ٰ َ

ث
َ

يَالٍ وّ
َ
مْ سَبْعَ ل يِْ

َ
رَهَا عَل

َّ َ
س

 �ر�مہ�:�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�س کو�لسل سا�ت ر�ا�ت ا�و�ر آ�ھ د�ن ا�ن پر�لط ر�کھا�۔
�یہ طو�فا�ی ہو�ا�جر�و�ں کو�ہیں ا�نی و�ت و�ا�ت پر�بڑ�ا گھمنڈ�ھا�ا�ھا�ا�ھا�ر�ز�ین پر ا�س طر�ح پٹخ ر�ی تھی سے و�ہ جڑ�سے ا�کھڑ�ے ہو�ے کھجو�ر�کے 
�نے ہو�ں�،�ا�و�ر�یہ عذ�ا�ب ا�س و�ت تک جا�ر�ی ر�ا�جب تک کہ و�ر�ی و�م ہلا�ک نہیں ہو�ئی �،�س د�کھ لو�جر�ین پر�میر�ا�سا�د�ر�د�نا�ک عذ�ا�ب نا�ز�ل 
�ہو�ا جنہو�ں ے ما�ر�ی تنبیہا�ت ی کو�ی پر�و�ا�ہ ہ ی تھی�،�ہم ے ا�س قر�آ�ن کو�نصیحت کے لئے آ�سا�ن ذ�ر�عہ بنا�د�ا�ہے ھر�کیا�ہے کو�ی نصیحت قبو�ل 

�ر�ے و�ا�ا�؟

لَّفِيْ  اِذًا  اِنَّاۤ  نَّتَّبِعُه١ۙۤٗ  وَاحِدًا  مِّنَّا  اَبَشَرًا  بِالنُّذُر۰۰۲۳ِفَقَالُوْۤا  ثَمُوْدُ  كَذَّبَتْ 

�قو�م ثمو�د نے ڈ�ر�ا�نے و�ا�لو�ں کو جھٹلا�ا ا�و�ر کہنے لگے کیا ہمیں میں سے ا�ک شخص کی ہم ر�ا�ں بر�د�ا�ر�ی کر�نے لگیں �؟ �ب تو�ہم

هُوَ  بَلْ  بَيْنِنَا  مِنْۢ  عَلَيْهِ  الذِّكْرُ  سُعُر۰۰۲۴ٍءَاُلْقِيَ  وَّ  ضَلٰلٍ 

�یناً �طی ا�و�ر د�و�ا�گی میں پڑ�ے ہو�ے ہو�ں گے�، �کیا ہما�ر�ے سب کے د�ر�یا�ن صر�ف ا�ی پر و�ی ا�ا�ر�ی ئی �؟ �یں بلکہ و�ہ

كَذَّابٌ اَشِر۰۰۲۵ٌسَيَعْلَمُوْنَ غَدًا مَّنِ الْكَذَّابُ الْاَشِر۰۰۲۶ُاِنَّا مُرْسِلُوا النَّاقَةِ فِتْنَةً لَّهُمْ 

�جھو�ا شیخی خو�ر ہے�، �ا�ب سب ا�ن لیں گے کل کو کہ کو�ن جھو�ا ا�و�ر شیخی خو�ر تھا �؟ �بیشک ہم ا�ن کی آ�ز�ا�ش کے لیے ا�و�نی بھیجیں گے�،

1 حم السجدۃ����

2 الاقۃ��
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مُّحْتَضَر۰۰۲۸ٌ شِرْبٍ  كُلُّ  بَيْنَهُم١ْۚ  قِسْمَةٌۢ  الْمَآءَ  اَنَّ  نَبِّئْهُمْ  اصْطَبِر۰۰۲۷ْٞوَ  وَ  فَارْتَقِبْهُمْ 

�س )�ا�ے صا�حؑ( �تو ا�ن کا منتظر ر�ہ ا�و�ر صبر کر�، �ا�ں ا�یں خبر�د�ا�ر کر د�ے کہ پا�ی ا�ن میں تقسیم شد�ہ ہے ہر ا�ک ا�نی با�ر�ی پر حا�ر ہو�گا�، 

نُذُر۰۰۳۰ِ وَ  عَذَابِيْ  كَانَ  فَعَقَر۰۰۲۹َفَكَيْفَ  فَتَعَاطٰى  صَاحِبَهُمْ  فَنَادَوْا 

�ا�ہو�ں نے ا�نے سا�تھی کو آ�و�ا�ز د�ی س نے )�ا�و�نی پر( �و�ا�ر کیا ا�و�ر )�ا�س کی�(�کو�یں کا�ٹ د�ں س کیو�کر ہو�ا میر�ا عذ�ا�ب ا�و�ر میر�ا ڈ�ر�ا�نا

اِنَّاۤ اَرْسَلْنَا عَلَيْهِمْ صَيْحَةً وَّاحِدَةً فَكَانُوْا كَهَشِيْمِ الْمُحْتَظِر۰۰۳۱ِوَ لَقَدْ يَسَّرْنَا الْقُرْاٰنَ 

�ہم نے ا�ن پر ا�ک چیخ بھیجی س ا�سے ہو�ئے جیسے با�ڑ بنا�نے و�ا�ے کی ر�و�د�ی ہو�ی گھا�س�، �ا�و�ر ہم نے نصیحت کے لیے قر�آ�ن 

لِلذِّكْرِ فَهَلْ مِنْ مُّدَّكِر۰۰۳۲ٍ)�ا�مر�����ا����(

�کو�آ�سا�ن کر�د�ا س کیا ہے کو�ی جو نصیحت قبو�ل کر�ے�۔

�فر�ب ظر�کے کا�ر�لو�گ :
�جر�کے لا�ے یں آ�با�د و�م مو�د�ے بھی ا�لہ ی تنبیہا�ت کو�ٹلا�ا�ا�و�ر�جر�و�جر�ا�و�ر�تو�ں کے پجا�ر�ی تکبر�سے کہنے لگے کیا�ہم ا�نی ی و�م کے ا�ک 
�بشر�ی پیر�و�ی ر�ں �؟�و�ا�سا�یت سے با�ا�ر�نہیں�، �ا�ر�ہم ا�ک بشر ی ا�تبا�ع قبو�ل ر�لیں تو�ا�س کے نی یہ ہو�ں گے کہ ہم بہک گئے ہیں ا�و�ر�ما�ر�ی 
�قل ا�ر�ی ئی ہے�،�کیا�ما�ر�ی ر�ما�ی کے لئے ا�لہ تعا�یٰ �ی ظر�ا�خا�ب ا�س پر�ڑ�ی ہے جس کے سا�ھ کو�ی بڑ�ا�ھا�نہیں�،�جس ی کو�ی ا�ن 
�و�و�ت نہیں�،�ر�گز�نہیں�،�بشر�ر�سو�ل نہیں ہو�تا�،�ر�سو�ل کے لئے تو�کو�ی فر�تہ ہو�نا�چا�یے �،�ا�و�ر�ا�ما�ہ حکم لگا�ا�کہ صا�ح �uجس ے ر�سا�ت 
�کا�د�و�یٰ �کیا�ہے پر�ے د�ر�ے کا�جھو�ا�ا�و�ر�ر�و�د�غلط ہے�،�ہم ے ا�نے پیغمبر�سے کہا�بہت جلد ا�نہیں معلو�م ہو�جا�ے ا�کہ کو�ن پر�ے د�ر�ے 
�کا�جھو�ا�ا�و�ر�ر�و�د�غلط ہے�،�ہم ا�ن کے مطا�بہ پر�د�ن د�ا�ڑ�ے ا�ن ی آ�ھو�ں کے سا�نے معجز�ا�ہ طو�ر�پر�پہا�ڑ�سے ر�آ�مد�ا�ک ا�ھن ا�و�نی کو�ا�ن کے 
�لئے  �آ�ز�ا�ش ا�و�ر�ا�حا�ن کے طو�ر�پر بھیج ر�ہے ہیں �،�ا�ب ذ�ر�ا�بر�کے سا�ھ د�کھ کہ یہ ا�نے و�د�ے کے مطا�ق ا�ما�ن کا�ر�ا�تہ ا�یا�ر�ر�ے ہیں 
�ا�تکذ�ب ر�ے ہیں �،�ا�و�ر�ا�ن کو�و�ا�ح طو�ر�پر�آ�ا�ہ ر�د�ے کہ ا�ک د�ن یہ ا�و�نی ا�س کنو�یں سے پا�ی پیئے ی ا�و�ر�ا�ک د�ن و�م ا�و�ر�ا�س کے جا�و�ر 
�ا�س سے پا�ی پییں گے ا�و�ر�ا�س ر�و�ز�صر�ف و�ی پا�ی پر�آ�ے ا�جس ی با�ر�ی ہو�ی ا�و�ر�جس ی با�ر�ی ہ ہو�ی ا�س کے لئے پا�ی پر�آ�ے ی مما�عت 

�ہو�ی �،�سے فر�ا�ا:
1 ۱۵۵ وْمٍۚ

ُ
عْل

َ
مٍ مّ بُ يَْ ْ شِْ ُ

ك
َ
ل

َ
بٌ وّ هَا شِْ

َّ
 ل

ٌ
ة

َ
 هٰذِهٖ نَق

َ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�صا�ح ے کہا یہ ا�و�نی ہے�ا�ک د�ن ا�س کے پینے کا ہے ا�و�ر ا�ک د�ن م سب کے پا�ی لینے کا�۔
�نا�چہ ا�لہ ی ا�و�نی ا�ک مد�ت تک ا�ن ی بستیو�ں یں د�د�نا�ی ھر�ی ا�و�ر�کسی یں ا�نی جر�ا�ت ہ ہو�ی تھی کہ ا�و�نی کے پا�ی کے د�ن کنو�یں پر�آ�ے  
�،�گر�آ�ر�و�م ا�س بند�ش سے عا�ز�آ�ئی ا�و�ر�ا�ہو�ں ے ا�نے قبیلے کے د�ر�ن آ�د�ی قد�ا�ر�ن سا�ف کو�ا�س ا�و�نی کا�صہ ما�م ر�ے کے لئے لا�ا�،

1 الشعراء ������
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اهَا{ 
َ

ــق
ْ

ش
َٔ
بَعَــثَ ا

ْ
ذِ ان : }إِ ــوْلِهِ

َ
ق

َ
وْمِــهِ. ك

َ
 ق

ــىتَ
ْ

ش
َٔ
 ا

َ
ن

َ
نُ سَــالِفٍ، وَك ار �بْ

ّ
ــد

ُ
ــهُ ق ــةِ، وَاسُْ

َ
اق : هُــوَ عَاقِــرُ النَّ

َ
ون ُ ــّ�ِ

َ
ف ُ  الْ

َ
ــال

َ
ق

.1

�سر�ن ے لکھا�ہے کہ ا�ی ے ا�و�نی ی کو�یں کا�ی تھیں ا�س کا�نا�ن قد�ر�ا�ن سا�ف ھا�ا�و�ر�یہ ا�نی و�م یں سب سے ز�ا�د�ہ د�خت ھا�،�جیسا�کہ 
�ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ا�ا

2 ۱۲ ىهَاۙ۠
ٰ

ق
ْ

ش
َ
بَعَثَ ا

ْۢ
اِذِ ان

�ر�مہ�:�جب ا�س و�م کا�سب سے ز�ا�د�ہ شقی آ�د�ی بپھر�ر�ا�ھا�۔3
�ا�و�ر�و�م کے بڑ�ا�و�ے چڑ�ا�و�ے د�نے پر�ا�س ے ا�و�نی کا�صہ ما�م ر�ے کا�یڑ�ا ا�ھا یا�، �ا�و�ر ھر�ا�س د�خت ے ا�و�نی ی ا�یں کا�ٹ ر�ا�سے 
�ذ�ح ر�د�ا�،�ھر�د�کھ لو�ہم ے ا�ن لو�و�ں�پر�سا�د�ر�د�نا�ک عذ�ا�ب نا�ز�ل کیا جنہو�ں ے ما�ر�ی تنبیہا�ت کا�ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ا�ھا�،�ہم ے ا�ن پر�س ا�ک 
�خت چنگھا�ڑ�ا�و�ر�ز�ز�ہ بھیجا�جس سے و�ر�ی و�م ا�ک لحظہ یں با�ڑ�ے و�ا�ے ی ر�و�د�ی ہو�ی با�ڑ�ھ ی طر�ح بھس ہو�ر�ر�ہ ئی�،�ہم ے ا�س قر�آ�ن 

�کو�نصیحت کے لئے آ�سا�ن ذ�ر�عہ بنا�د�ا�ہے�ا�ب ہے کو�ی نصیحت قبو�ل ر�ے و�ا�ا�۔

لُوْط١ٍؕ  اٰلَ  اِلَّاۤ  حَاصِبًا  عَلَيْهِمْ  اَرْسَلْنَا  بِالنُّذُر۰۰۳۳ِاِنَّاۤ  لُوْطٍۭ  قَوْمُ  كَذَّبَتْ 

�قو�م لو�ط نے ھی ڈ�ر�ا�نے و�ا�لو�ں کو جھٹلا�ا بیشک ہم نے ا�ن پر پتھر بر�سا�نے و�ا�ی ہو�ا بھیجی سو�ا�ے لو�ط )u( �کے گھر و�ا�لو�ں کے�،

لَقَدْ  شَكَر۰۰۳۵َوَ  مَنْ  نَجْزِيْ  كَذٰلِكَ  عِنْدِنَا١ؕ  مِّنْ  بِسَحَر۰۰۳۴ٍۙنِّعْمَةً  نَجَّيْنٰهُمْ 

)u( ا�یں ہم نے سحر کے و�ت نجا�ت د�ی ا�نے ا�سا�ن سے�، �ہر ہر شکر گز�ا�ر کو ہم ا�ی طر�ح د�ہ د�تے ہیں�، �یناً )�لو�ط�

رَاوَدُوْهُ  لَقَدْ  بِالنُّذُر۰۰۳۶ِوَ  فَتَمَارَوْا  بَطْشَتَنَا  اَنْذَرَهُمْ 

)u( نے ا�یں ہما�ر�ی پکڑ سے ڈ�ر�ا�ا تھا کن ا�ہو�ں نے ڈ�ر�ا�نے و�ا�ے کے با�ر�ے میں )�ک و شبہ ا�و�ر( �گڑ�ا کیا�، �ا�و�ر ا�ن )�لو�ط�

نُذُر۰۰۳۷ِ وَ  عَذَابِيْ  فَذُوْقُوْا  اَعْيُنَهُمْ  فَطَمَسْنَاۤ  ضَيْفِهٖ  عَنْ 

�کو ا�ن کے مہما�نو�ں کے با�ر�ے میں پھسلا�ا س ہم نے ا�ن کی آ�ھیں ا�د�ی کر�د�ں ا�و�ر کہہ د�ا میر�ا ڈ�ر�ا�نا ا�و�ر میر�ا عذ�ا�ب چکھو�،

عَذَابِيْ مُّسْتَقِر۰۰۳۸ٌّۚفَذُوْقُوْا  عَذَابٌ  بُكْرَةً  صَبَّحَهُمْ  لَقَدْ  وَ 

�ا�و�ر یقینی با�ت ہے کہ ا�یں صبح سو�ر�ے ی ا�ک جگہ پکڑ�نے و�ا�ے مقر�ر�ہ عذ�ا�ب نے غا�ر�ت کر�د�ا س میر�ے عذ�ا�ب ا�و�ر

مْسِ:����
َّ

1 الش

2 الشمس����

������؍�� ن كث�ي ا�ب 3 تفس�ي
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مُّدَّكِر۰۰۴۰ٍؒ)�ا�مر�����ا����( مِنْ  فَهَلْ  لِلذِّكْرِ  الْقُرْاٰنَ  يَسَّرْنَا  لَقَدْ  نُذُر۰۰۳۹ِوَ  وَ   

�میر�ے ڈ�ر�ا�و�ے کا مز�ہ چکھو�،�ا�و�ر یناً �ہم نے قر�آ�ن کو پند و و�ا�ظ کے لیے آ�سا�ن کر�د�ا ہے�س کیا کو�ی ہے نصیحت پکڑ�نے و�ا�ا�۔

�ہم جنس پر�تو�ں ی ہلا�ت و�ر�با�د�ی :
�و�م لو�ط ے ما�ر�ی ر�ت سے ے و�ف ہو�ر ڈ�ر�ا�ے و�ا�لو�ں ی تکذ�ب ی ا�و�ر�ا�نے ر�ک ا�و�ر�و�ا�ش پر�مے ر�ہے �،�جس ی پا�د�ا�ش یں�ہم 
�ے ا�ن ی بستیو�ں کو�پٹ ر�کے نچلے کو�ا�ٹ ر�ا�و�پر�ر�د�ا�ا�ا�و�ر�ھر�ا�ن پر�نشا�ن ز�د�ہ کھنگر�پتھر�و�ں ی با�ر�ش ر�سا�ی جس سے و�ر�ی و�م نشا�ن 

�عبر�ت ن ئی �،�ا�و�ر�صر�ف لو�ط�uا�و�ر�ا�ن ی د�و�ٹیا�ں ا�س عذ�ا�ب سے محفو�ظ ر�ہیں�،�سے فر�ا�ا:
1 ۳۶ ۚ مُسْلِمِيَْ

ْ
َ ال يَْ بَيْتٍ مِّ

َ
نَ فِيْاَ غ

ْ
اَ وَجَد

َ
ف ۳۵ ۚ مِنِيَْ

ْ
مُؤ

ْ
نَ فِيْاَ مَِ ال

َ
رَجْنَا مَْ ك

ْ
خ

َ
ا

َ
ف

�ر�مہ�:�ھر ہم ے ا�ن سب لو�و�ں کو کا�ل یا و ا�س بستی یں و�ن ھے�،�ا�و�ر و�ا�ں ہم ے ا�ک گھر کے سو�ا مسلما�و�ں کا کو�ی گھر ہ پا�ا ۔
�ا�ن کو�ہم ے ا�نے ر�مت ا�و�ر�ا�حسا�ن سے ر�ا�ت کے آ�ر�ی حصہ یں�چا�ر�کا�ل د�ا�ھا�،�سے فر�ا�ا

2 ۸۱ يْلِ ۔۔۔
َّ
َ ال هْلِكَ بِقِطْعٍ مِّ

َ
سِْ بِ

َ
ا

َ
يْكَ ف

َ
ا اِل

ٓ
وْ

ُ
صِل

َ
نْ يّ

َ
 رَبِّكَ ل

ُ
 رُسُل

َ
وْطُ اِنّ

ُ
وْا يٰل

ُ
ال

َ
ق

�ر�مہ�:�ب فر�تو�ں ے ا�س سے کہا کہ ا�ے لو�ط! �ہم یر�ے ر�ب کے بھیجے ہو�ے فر�تے ہیں�، �یہ لو�گ یر�ا چھ ہ بگا�ڑ سکیں گے س تو چھ 
�ر�ا�ت ر�ہے ا�نے ا�ل و عیا�ل کو ے ر نکل جا ۔

�ا�س طر�ح ہم ر�ا�س خص کو�یہ ز�ا�د�تے ہیں و�کر گز�ا�ر ہو�ا ہے�،�لو�ط ے عذ�ا�ب نا�ز�ل ہو�ے سے پہلے ا�نی و�م کو�ما�ر�ی خت ر�ت سے 
�ڈ�ر�ا�ا ھا گر ا�ہو�ں ے چھ پر�و�ا�ہ ہ ی ا�و�ر�ما�ر�ی تنبیہا�ت کو�کو�ک جھ ر�ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے ر�ہے�،�ھر�جب بھیجے گئے فر�تے )�بر�ا�یل�،�کا�یل 
�ا�و�ر�ا�ر�ا�یلu( �و�ر�و�و�و�ا�و�ں ی شکل و�و�ر�ت یں لو�ط�uکے پا�س پہنچے ا�و�ر�و�م کو�معلو�م ہو�ا تو�و�م د�و�ا�ہ و�ا�ر لو�ط�uکے گھر�ی 
�طر�ف د�و�ڑ�ڑ�ی �،�ا�و�ر�لو�ط�uسے مطا�بہ کیا�کہ ا�ن و�و�ا�و�ں کو�د�لی کے لئے ا�ن کے سپر�د�ر�د�ا�جا�ے�، �لو�ط�uے مہما�و�ں ی حفا�ت 
�کے پیش ظر�ا�ن لو�و�ں ی بڑ�ی منت ما�ت ی�، �گر�ا�حا�ل ا�و�ر�ھر�ا�ہو�ں ے گھر�یں گھس ر ز�ر�د�تی مہما�و�ں کو�کا�ل لینے ی کو�ش ی �،�یہ 
�و�ر�ت د�کھ ر�بر�ا�یل�uے ا�نے پر�کا�ا�ک حصہ ا�نہیں ا�ر�ا�جس سے ا�ن ی آ�ھو�ں کے ڈ�لے با�ر�نکل آ�ے �،�ا�و�ر�ھر�بح سو�ر�ے عذ�ا�ب 
�تقر نا�ز�ل ہو�ا�،�جس ے ا�س د�کا�ر�و�م کو صفحہ ہستی سے مٹا�د�ا�، �ھو�ا�ب میر�ے عذ�ا�ب ا�و�ر�میر�ی تنبیہا�ت کا�ز�ا�،�ہم ے ا�س قر�آ�ن کو�نصیحت 

�کے لئے آ�سا�ن ذ�ر�عہ بنا�د�ا�ہے س ہے کو�ی نصیحت قبو�ل ر�ے و�ا�ا�۔

فَاَخَذْنٰهُمْ  كُلِّهَا  بِاٰيٰتِنَا  النُّذُر۰۰۴۱ُۚكَذَّبُوْا  فِرْعَوْنَ  اٰلَ  جَآءَ  لَقَدْ  وَ 

�ا�و�ر ر�و�یو�ں کے پا�س ھی ڈ�ر�ا�نے و�ا�ے آ�ے ا�ہو�ں نے ہما�ر�ی تما�م نشا�یا�ں جھٹلا�یں س ہم نے بڑ�ے غا�ب قو�ی پکڑ�نے

ت����،���� 1 الذار�ي

2 هود����
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بَرَآءَةٌ  لَكُمْ  اَمْ  اُولٰٓىِٕكُمْ  مِّنْ  خَيْرٌ  مُّقْتَدِر۰۰۴۲ٍاَكُفَّارُكُمْ  عَزِيْزٍ  اَخْذَ 

�و�ا�ے کی طر�ح پکڑ یا )�ا�ے قر�یو !( �کیا تمہا�ر�ے کا�ر ا�ن کا�ر�و�ں سے کچھ بہتر ہیں�؟ �ا تمہا�ر�ے لیے ا�لی کتا�و�ں میں چھٹکا�ر�ا

الدُّبُر۰۰۴۵َ يُوَلُّوْنَ  وَ  الْجَمْعُ  مُّنْتَصِر۰۰۴۴ٌسَيُهْزَمُ  جَمِيْعٌ  نَحْنُ  يَقُوْلُوْنَ  الزُّبُر۰۰۴۳ِۚاَمْ  فِي 

�ھا ہو�ا ہے�؟ �ا یہ کہتے ہیں کہ ہم غلبہ پا�نے و�ا�ی جما�ت ہیں�،  �قر�ب یہ جما�ت شکست د�ی ا�ے گی ا�و�ر پیٹھ د�ے کر بھا�گے گی�،

سُعُر۰۰۴۷ٍۘ وَّ  ضَلٰلٍ  فِيْ  وَ اَمَر۰۰۴۶ُّاِنَّ الْمُجْرِمِيْنَ  اَدْهٰى  وَ السَّاعَةُ  بَلِ السَّاعَةُ مَوْعِدُهُمْ 

�بلکہ یا�ت کی گھڑ�ی ا�ن کے و�د�ے کے و�ت ہے�ا�و�ر یا�ت بڑ�ی سخت ا�و�ر کڑ�و�ی چیز ہے�، �بیشک گنا�ہ گا�ر گمر�ا�ی میں ا�و�ر عذ�ا�ب میں

سَقَر۰۰۴۸َ)�ا�مر�����ا����(  مَسَّ  ذُوْقُوْا  وُجُوْهِهِم١ْؕ  عَلٰى  النَّارِ  فِي  يُسْحَبُوْنَ  يَوْمَ 

�ہیں�، �س د�ن و�ہ ا�نے منہ کے بل آ�گ میں گھسیٹے ا�یں گے )�ا�و�ر ا�ن سے کہا ا�ے گا( �د�و�ز�خ کی آ�گ لگنے کے مز�ے چکھو�۔

�چا�ی کے د�ا�ل سے ا�ر�ا�ض ر�ے و�ا�ی و�م :
�ا�و�ر�ہم ے و�ی�uٰا�و�ر�ا�ر�و�ن�uکو�و�ا�ح د�ا�ل ا�و�ر�بڑ�ے بڑ�ے معجز�ا�ت کے سا�ھ فر�و�ن ا�و�ر�ا�س ی و�م ی طر�ف بھیجا�،�و�یٰ �uے ا�نی 
�ر�سا�ت ی حقا�یت و�د�ا�ت یں ا�نہیں�و�معجز�ے د�کھا�ے گر�ا�ہو�ں ے ما�ر�ی سا�ر�ی نشا�یو�ں کو�ٹلا�د�ا�،�ب ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�ن کو�ا�ک غا�ب 

�ا�و�ر�قد�ر�ت ر�نے و�ا�ی ہستی ی ا�ند�عذ�ا�ب ی ر�ت یں ے یا�،�ا�و�ر�نی ا�ر�ا�یل ی آ�ھو�ں کے سا�نے�فر�و�ن کو�ا�س کے ر�د�ا�ر�و�ں ا�و�ر�کر�و�ں 

�یت سمند�ر�یں غر�ق ر�د�ا�تو�ا�ے ا�ل ر�ب�!�کیا�تمہا�ر�ے فا�ر�و�شر�ین چھ و�م و�ح�،�و�م عا�د�،�و�م مو�د�ا�و�ر�و�م فر�و�ن سے بہتر�ہیں�؟�جب 

�ا�ن و�و�ں کو�و�عد�ا�د�،�و�ت ا�و�ر�و�سا�ل یں م سے بڑ�ھ ر�ھے فر�و�ر�ک�،�تکذ�ب ا�و�ر�ہٹ د�ر�ی ی پا�د�ا�ش یں عذ�ا�ب ا�ہی کے مستحق ٹھہر�ے 

�ا�و�ر�ا�نہیں صفحہ ہستی سے مٹا�د�ا�گیا�تو�م لا�تی ی یو�ں ا�مید�لگا�ے بیٹھے ہو�؟�سے فر�ا�ا:
1 ۳۶ يِْصٍ

َّ
 مِْ م

ْ
دۭ۰ِ هَل

َ
بِل

ْ
بُوْا فِ ال

َّ
نَق

َ
ا ف

ً
 مِنُْمْ بَطْش

ُ ّ
د

َ
ش

َ
ْ ا ُ

رْنٍ ه
َ
ْ ق هُمْ مِّ

َ
بْل

َ
نَا ق

ْ
ك

َ
هْل

َ
ْ ا َ

وَك

�ر�مہ�:�ہم ا�ن سے پہلے بہت ی و�و�ں کو ہلا�ک ر چکے ہیں و ا�ن سے بہت ز�ا�د�ہ ا�تو�ر تھیں ا�و�ر د�یا کے ملکو�ں کو ا�ہو�ں ے چھا�ن ا�ر�ا ھا ھر 
�کیا و�ہ کو�ی جا�ے پنا�ہ پا کے�؟�۔

ا�لہ تعا�یٰ �ے سا�قہ صحیفو�ں یں تمہا�ر�ے سا�ھ کو�ی  �؟�ا�یہ بتلا�و�کہ  ا�یا�ر�ر�و�گے تو�ہم ہیں یو�ں ھو�ڑ�د�ں گے  ر�و�ش  �جب م بھی و�ی 
�عہد�ا�و�ر�ثا�ق ر�ر�کھا�ہے کہ فر�و�ر�ک کے سا�ھ ا�لہ ی ز�ین پر و�د�ا�ما�یا�ں�چا�ہو�ر�ے ر�ہو�،�ہم ا�س پر�ر�ت نہیں ر�ں گے �؟�ا�ا�ن لو�و�ں 
�کا�ما�ن با�ل یہ ہے کہ کثر�ت عد�ا�د�ا�و�ر و�سا�ل و�ت ی و�ہ سے ا�لہ کے عذ�ا�ب سے ا�پنا�چا�و�ر�لیں گے�؟�ر�گز�نہیں�،�ا�و�ر�ا�ے بیصلى الله عليه وسلم 
!�با�گ د�ل ا�لا�ن ر�د�و�بہت جلد قر�یو�ں کا یہ مضبو�ط ھا�شکست فا�ش کھا�ے ا�ا�و�ر�یہ سب مید�ا�ن یں جم ر�کھڑ�ے ہو�ے کے بجا�ے پیٹھ 

1 ق����
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�پھیر�ر�ھا�تے ظر�آ�یں گے�،�نا�چہ ا�س پیش و�ی کے سا�ت سا�ل بعد غز�و�ہ د�ر�ر�پا�ہو�ے سے پہلے جب آ�پصلى الله عليه وسلم ے سا�ر�ی ر�ا�ت ر�ب کے 
�سا�نے بہت ا�حا�ح و�ز�ا�ر�ی ر�ی ا�و�ر�ید�نا ا�و�کر د�ق�tکے ہمر�ا�ہ ا�نے خیمہ سے با�ر�تشر�ف ا�ے تو�آ�پصلى الله عليه وسلم ی ز�با�ن پر�ہی آ�ت تھی

 ۴۵ بَُ
ُّ

وْنَ الد
ُّ
ل مَْعُ وَيَُ

ْ
 سَيُْزَمُ ال

�ر�مہ: �قر�ب یہ ھا�شکست کھا�جا�ے ا�ا�و�ر�یہ سب پیٹھ پھیر�ر�ھا�تے ظر�آ�یں گے�۔1 
�ا�و�ر�ھر�جب مید�ا�ن جنگ سج گیا�تو�قر�یو�ں ے عد�ا�د�ا�و�ر�و�سا�ل یں بہتر�ہو�ے کے با�و�و�د�ہز�مت ا�ھا�ی ا�و�ر�ہر�سے پہلے نہتے مسلما�و�ں کے 
�ا�تھو�ں�قر�یو�ں کے تر ر�و�سا�ے ر�ک ا�و�ر�ا�سا�ین فر�تل ہو�چکے ھے ا�و�ر�کئی ر�تا�ر�بھی ہو�ے �، �فر�ا�ا د�یا�ی ا�س ذ�ت آ�یز�ز�ا�کے بعد�ا�ل 
�خت ز�ا�یں تو�ا�نہیں ر�و�ز�قیا�ت کو�د�ی جا�یں ی جن کا�ا�ن سے و�د�ہ کیا�جا�ا�ہے ا�و�ر�قیا�ت ی و�ہ سا�ت بڑ�ی آ�ت ا�و�ر�ز�ا�د�ہ تلخ  �یز ہے�،�یہ 
�جر�ین جن ی قل ا�ر�ی ئی ہے د�ر�حقیقت غلط فہمی یں مبتلا�ہیں کہ کو�ی قیا�ت نہیں�،�ا�ما�ل ی کو�ی ز�ا�و�ز�ا�نہیں ہے گر�مید�ن محشر�یں ا�لہ تعا�یٰ 

�کے فیصلے کے بعد�جب یہ جر�ین منہ کے بل جہنم ی طر�ف گھسیٹے جا�یں گے�،�سے فر�ا�ا:
عَٰ  قِيٰمَــةِ 

ْ
ال مَ  يَْ  ْ ُ

ه ــشُُ ْ َ
وَن دُوْنِــهۭ۰ٖ  مِْ  ءَ 

ۗ
وْلِيَــا

َ
ا هُــمْ 

َ
ل  

َ
ــد ِ

َ
ت ــنْ 

َ
ل

َ
ف  

ْ
لِــل

ْ
ض

ُ
يّ وَمَْ  مُهْتَــدۚ۰ِ 

ْ
هُوَال

َ
ف اُللّٰه  ــدِ  ْ

َ
يّ وَمَْ   

2  ۹۷ ا سَــعِيًْ زِدْنٰـُـمْ  بَــتْ 
َ

خ مَــا 
َّ ُ
ك ــمۭ۰ُ 

َ
جَهَنّ وٰىهُــمْ 

ْ
مَا ــاۭ۰ 

ً صُّ
َ

وّ مًــا 
ْ

بُك
َ

وّ يًــا  ْ ُ
ع وُجُوْهِهِــمْ 

 �ر�مہ: �جس کو ا�لہ د�ا�ت د�ے و�ی د�ا�ت پا�ے و�ا�ا ہے ا�و�ر سے و�ہ گمر�ا�ی یں ڈ�ا�ل د�ے تو ا�س کے بعد ا�سے لو�و�ں کے لیے تو کو�ی حا�ی و 
�نا�صر نہیں پا�تا�، �ا�ن لو�و�ں کو ہم قیا�ت کے ر�و�ز ا�و�د�ے منہ کھینچ ا�یں گے ا�د�ے�، �و�گے ا�و�ر بہر�ے ا�ن کا ٹھکا�نا جہنم ہے جب کبھی ا�س ی 

�آ�گ د�می ہو�ے لگے ی ہم ا�سے ا�و�ر بھڑ�کا د�ں گے�۔
3 ۳۴ ۧ

ً
 سَبِيْل

ُ ّ
ل

َ
ض

َ
ا

َ
نً وّ

َ
ك

َ
 مّ

ٌّ َ
كَ ش ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
مۙ۰َ ا

َ
وْنَ عَٰ وُجُوْهِهِمْ اِلٰ جَهَنّ شَُ ْ ُ

َ ي ْ
ذِي

َّ
ل

َ
ا

�ر�مہ�:�و لو�گ ا�و�د�ے منہ جہنم ی طر�ف د�یلے جا�ے و�ا�ے ہیں ا�ن کا ؤ�ف بہت ر�ا ا�و�ر ا�ن ی ر�ا�ہ حد د�ر�ہ غلط ہے�۔
4  ۹۰ ارِ۔۔۔

َ
تْ وُجُوْهُهُمْ فِ النّ

َ
بّ

ُ
ك

َ
ةِ ف

َ
ئ يِّ

َ
ءَ بِلسّ

ۗ
وَمَْ جَا

�ر�مہ�:�ا�و�ر و ر�ا�ی لیے ہو�ے آ�ے ا ا�سے سب لو�گ ا�و�د�ے منہ آ�گ یں پھینکے جا�یں گے�۔
�ا�س ر�و�ز�ا�ن سے کہا�جا�ے ا ا�نے فر�کے با�ث ا�ب جہنم کے غیض و�ضب ا�و�ر�شد�ت عذ�ا�ب کا�ز�ا�ھو�،�سے فر�ا�ا

5 ۱۸۱ رَِيْقِ
ْ

ابَ ال
َ

وْا عَذ
ُ
وْق

ُ
وْل ذ

ُ
ق

َ
ن

َ
 وّ

�ر�مہ:) �جب صلہ کا و�ت آ�ے ا ا�س و�ت�(�ہم ا�ن سے یں گے کہ لو�ا�ب عذ�ا�ب جہنم کا ز�ا ھو ۔

t��������ن عباس عن ا�ب مَرُّ
َٔ
دْهَ وَا

َٔ
 ا

ُ
اعَة ْ وَالسَّ

ُ
ه

ُ
 مَوْعِد

ُ
اعَة وْلِهِ بَلِ السَّ

َ
بُ ق سورۂ القمر�بَ اری تفس�ي ن 1صحيح �ب

2 بىن ا�ائيل����

3 الفرقان����

4 النمل����

ل عران������ 
ٓ
5ا
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وَاحِدَةٌ  اِلَّا  اَمْرُنَاۤ  مَاۤ  بِقَدَر۰۰۴۹ٍوَ  خَلَقْنٰهُ  شَيْءٍ  كُلَّ  اِنَّا 

�ا�و�ر ہما�ر�ا حکم صر�ف ا�ک د�عہ )�کا ا�ک کلمہ�(�ی ہو�ا  �ا�د�ا�ز�ے سے پید�ا کیا ہے�،  �بیشک ہم نے ہر چیز کو ا�ک )�مقر�ر�ہ( 

شَيْءٍ كُلُّ  مُّدَّكِر۰۰۵۱ٍوَ  مِنْ  فَهَلْ  اَشْيَاعَكُمْ  اَهْلَكْنَاۤ  لَقَدْ  بِالْبَصَر۰۰۵۰ِوَ  كَلَمْحٍۭ 

�ہے �جیسے آ�کھ کا جھپکنا�،�ا�و�ر ہم نے م جیسے بہتیر�و�ں کو ہلا�ک کر�د�ا ہے س کو�ی ہے نصیحت لینے و�ا�ا�،�جو کچھ ا�ہو�ں نے )�ا�ما�ل(

الْمُتَّقِيْنَ  مُّسْتَطَر۰۰۵۳ٌاِنَّ  كَبِيْرٍ  وَّ  صَغِيْرٍ  كُلُّ  الزُّبُر۰۰۵۲ِوَ  فِي  فَعَلُوْهُ   

�ئے ہیں سب نا�ہ ا�ما�ل میں لکھے ہو�ے ہیں �،)�ا�ی طر�ح( �ہر چھو�ی بڑ�ی با�ت لکھی ہو�ی ہے�، �یناً �ہما�ر�ا ڈ�ر ر�نے و�ا�ے

فِيْ جَنّٰتٍ وَّ نَهَر۰۰۵۴ٍۙفِيْ مَقْعَدِ صِدْقٍ عِنْدَ مَلِيْكٍ مُّقْتَدِر۰۰۵۵ٍؒ)القمر�����ا����(

�تو�ں ا�و�ر نہر�و�ں میں ہو�ں گے�ر�ا�تی ا�و�ر عز�ت کی بیٹھک میں�، �د�ر�ت و�ا�ے با�د�ا�ہ کے پا�س�۔

�ا�و�ر�ا�لہ ے کو�ی بھی یز�ا�ل ٹپ ید�ا�نہیں ر�د�ی ہے کہ ا�س ے ر�یز�ی ا�ک تقد�ر�مقر�ر�ی ہے�،�سے فر�ا�ا
1 ۲ ا دِيًْ

ْ
ق

َ
 ت

ٗ
رَہ

َّ
د

َ
ق

َ
ءٍ ف ْ َ

 ش
َّ ُ

قَ ك
َ
ل

َ
۔۔۔وَخ

 �ر�مہ: �جس ے ر یز کو ید�ا کیا ھر ا�س ی ا�ک تقد�ر مقر�ر ی�۔
2 ۳ ىۙ۠

ٰ
هَد

َ
رَ ف

َّ
د

َ
ذِيْ ق

َّ
وَال ۲ ىۙ۠

ٰ
سَوّ

َ
قَ ف

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
ال ۱ ۙ

َ
عْ

َ ْ
حِ اسَْ رَبِّكَ ال سَبِّ

 �ر�مہ:)�ا�ے بی صلى الله عليه وسلم ( �ا�نے ر�ب ر�ر کے نا�م ی تسبیح ر�و جس ے ید�ا کیا ا�و�ر تنا�سب قا�م کیا جس ے تقد�ر بنا�ی ھر ر�ا�ہ د�کھا�ی ۔
�جس کے مطا�ق و�ہ عمل ر�ی ا�و�ر�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�تم ہو�جا�ی ہے �،�ا�ی عا�گیر ضا�طہ کے مطا�ق ا�س کا�نا�ت ی بھی ا�ک تقد�ر�مقر�ر�ہے ا�و�ر�ا�ک 

�خا�ص و�ت یں ا�س ے فنا ہو جا�نا ہے �،
مَ  ــتْ: }يَْ

َ
ل َ ن

َ �ن
َ
رِ، ف

َ
ــد

َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
ــهُ �

َ
ون اصُِ

نَ ُ َ �ي يْــهِ وَسَــمَّ
َ
 الــهُ عَل

َّ
 صَــى

ِ
ّ
ي ــىبِ  النَّ

َ
رَيْــشٍ إِل

ُ
ــو ق

ُ
ك ِ

ْ :جَــاءَ مُ�ش
َ

ال
َ
، ق

َ
ة َ ي هُــرَ�يْ �بِ

َٔ
عَــنْ ا

رٍ{ 3
َ

د
َ

 بِق
ُ
نَاه

ْ
ق

َ
ل

َ
ءٍ خ ْ َ

 ش
َّ ُ

 ك
َ

نّ رَ إِ
َ

 سَق
َ

وا مَسّ
ُ
وق

ُ
 وُجُوهِهِمْ ذ

َ
ارِ عَ

َ
سْحَبُونَ فِ النّ

ُ
ي

�ا�و�ر�ر�ہt �سے مر�و�ی ہے �شر�ین قر�ش بی ر�م صلى الله عليه وسلم کے پا�س تقد�ر�کے با�ر�ے یں جھگڑ�ا�ر�ے کے لیے آ�ے�تو�یہ آ�ت ر�مہ 
�نا�ز�ل ہو�ی’’ �جس ر�و�ز یہ منہ کے بل آ�گ یں گھسیٹے جا�یں گے ا�س ر�و�ز ا�ن سے کہا جا�ے ا کہ ا�ب ھو جہنم ی لپٹ کا ز�ا�، �ہم ے ر یز 

�ا�ک تقد�ر کے سا�ھ ید�ا ی ہے ۔‘‘4

1 الفرقان��

�� 2 العىٰ���ت

3 ]القمر: ����[

بٌ وَمِنْ سُورَةِ  نِ �بَ
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ِ ال سِ�ي

ْ
ف
َ
بْوَابُ ت

َٔ
مذی ا رٍ ��������،جامع �ت َ

د
َ
ءٍ بِق ْ

ي
َ  �ش

ُّ ُ
بُ ك رِ �بَ

َ
د

َ
ق
ْ
، صحيح مسم كتاب ال 4 مسند احمد ��������

ی ������؍����، الدر  رِ ����، تفس�ي ط�ب
َ

د
َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
بٌ � ان وفضائل الص�ابة والعم �بَ �ي ي الإ

ن
ن ماجہ افتتاح الكتاب � ن ا�ب مَرِ ��������،س�ن

َ
الق



�� �� �� ��

 
َ ّ ُ

 ك
َ

نّ رَ. إِ
َ

 سَــق
َ

ــوا مَــسّ
ُ
وق

ُ
: ذ

َ
يَــة

ٓ ْ
ــلا هَــذِهِ ال

َ
ــهُ ت

َّ
ن
َٔ
- ا َ يْــهِ وَسَــمَّ

َ
ُ عَل  الــهَّ

َّ
- صَــى

ِ
ّ
ي ــىبِ بِيــهِ، عَــنِ النَّ

َٔ
، عَــنْ ا

َ
رَارَة

ُ
ِ ز

ن عَــنِ ا�بْ

ِ
َّ

رِ الــه
َ

ــد
َ
 بِق

َ
بُــون ِ

ّ
ذ

َ
مَــانِ يُك ــرِ الزَّ

َ
خ

ٓ
ي ا ِ

ن
� 

َ
ــون

ُ
ون

ُ
ي يَك ِ

ــىت مَّ
ُٔ
سٍ مِــنْ ا

�نَ
ُٔ
ي ا ِ

ن
ــتْ �

َ
ل َ ن َ : �ن

َ
ــال

َ
رٍ ،ق

َ
ــد

َ
 بِق

ُ
نَــاه

ْ
ق

َ
ل

َ
ءٍ خ ْ َ

ش

�ز�ر�ا�ر�ہ ے ا�نے و�ا�د�سے ر�و�ا�ت کیا�ہے بی ر�م صلى الله عليه وسلم ے ا�س آ�ت’’ �ا�ب ھو جہنم ی لپٹ کا ز�ا�،�ہم ے ر یز ا�ک تقد�ر کے سا�ھ ید�ا 
�ی ہے�۔‘‘�ی تلا�و�ت فر�ا�ی ا�و�ر فر�ا�ا�یہ آ�ت میر�ی ا�ت کے ا�ن لو�و�ں کے با�ر�ے یں نا�ز�ل ہو�ی ہے و�آ�ر�ز�ا�ے یں ہو�ں گے ا�و�ر�ا�لہ 

�تعا�یٰ �ی تقد�ر�ی تکذ�ب ر�ں گے�۔1
 : ُ ــتُ لهَ

ْ
ل
ُ
ق
َ
 ثِيَابِــهِ، ف

ُ
سَــافِل

َٔ
ــتْ ا

َّ
ــدِ ابْتَل

َ
مْــزَمَ، وَق

َ
ع مِــنْ ز ن ــاسٍ وَهُــوَ يَــ�ن نَ عَبَّ يْــتُ ا�بْ

َ
ت
َٔ
: ا

َ
ــال

َ
ح، ق ي رَ�بَ �بِ

َٔ
ِ ا

ن ــاءِ �بْ
َ
عَــنْ عَط

ــوا 
ُ
وق

ُ
ــمْ: }ذ ِ  فِ�ي

َّ
 إِل

ُ
يَــة

ٓ ْ
ــتْ هَــذِهِ ال

َ
ل َ ن َ ِ مَــا �ن

َّ
وَالــه

َ
: ف

َ
ــال

َ
عَــمْ. ق

َ
ــتُ: ن

ْ
ل
ُ
وهَــا؟ ق

ُ
عَل

َ
[ ف

ْ
ــد

َ
وَ ]ق

َٔ
: ا

َ
ــال

َ
ق
َ
رِ. ف

َ
ــد

َ
ق
ْ
ي ال ِ

ن
� 

ّ ُ
ــل

ُ
 ت

ْ
ــد

َ
ق

 
َ

ــى ــوا عَ
ّ
صَل

ُ
 ت

َ
ْ وَل

ُ
ــاه ــودُوا مَرْضَ عُ

َ
 ت

َ
ــلا

َ
ــةِ، ف مَّ

ُٔ ْ
ــذِهِ ال ارُ هَ َ  �شِ

َ
ــك ئِ

َ
ول

ُٔ
رٍ{ ، ا

َ
ــد

َ
 بِق

ُ
ــاه نَ

ْ
ق

َ
ل

َ
ءٍ خ ْ َ

 ش
َّ ُ

 ك
َ

نّ رَ. إِ
َ

ــق  سَ
َ

ــسّ مَ

. ِ
ن ْ
ــ�ي

َ
َّ هَات

صْبُــَ�ي
ُٔ
يْــهِ �بِ

َ
 عَيْن

ُ
ت

ْٔ
ــا

َ
ق
َ
ــمْ ف ُ ْ ا مِ�ن

ً
حَــد

َٔ
يْــتُ ا

َٔ
 رَا

ْ
، إِن ْ هُ

مَــوْ�تَ

�عطا�ن ا�ر�ر�با�ح سے ر�و�ا�ت ہے�یں بد�ا�لہ ن عبا�سw �ی خد�ت یں حا�ضر�ہو�ا�جب و�ہ ز�ز�م ی طر�ف سے آ�ر�ہے ھے ا�ن کے کپڑ�و�ں 
�کے نچلے حصے بھیگے ہو�ے ھے�، �یں ے ر�ض ی تقد�ر�کے با�ر�ے یں گفتگو�ہو�ر�ی ہے�، �ا�ہو�ں ے فر�ا�ا�کیا�لو�و�ں ے یہ با�ت ر�و�ع ر�د�ی 
�ہے�؟�یں ے ر�ض ی جی ا�ں�،�ا�ہو�ں ے فر�ا�ا�ا�لہ ی قسم !�یہ آ�ت ’’ �ا�ب ھو جہنم ی لپٹ کا ز�ا�،�ہم ے ر یز ا�ک تقد�ر کے سا�ھ ید�ا ی 
�ہے�۔‘‘ �ا�ہی لو�و�ں کے با�ر�ے یں نا�ز�ل ہو�ی ہے�، �یہ ا�س ا�ت کے د�ر�ن لو�گ ہیں�،�ا�ن کے بیما�ر�و�ں ی بیما�ر�پر�ی ہ ر�و�ا�ن کے مر�د�و�ں 

�کا�نا�ز�ہ ہ ڑ�و�ا�ر�یں ا�ن یں سے کسی کو�د�ھو�ں�تو�ا�نی ا�ن د�و�ا�لیو�ں کے�سا�ھ ا�س ی آ�ھیں ھو�ڑ�د�و�ں�۔2
ي  ِ

ــىن
َ
غ

َ
ــهُ بَل

َّ
ــرَ إِن َ

ُ
نُ ع ِ �بْ

َّ
 الــه

ُ
 عَبْــد

ً
ة يْــهِ مَــرَّ

َ
تَــبَ إِل

َ
ك

َ
تِبُــهُ ف

َ
مِ يُکا

ْٔ
ــا

َّ
هْــلِ الش

َٔ
 مِــنْ ا

ٌ
ــرَ صَدِيــق َ

ُ
ِ ع

ن  لِ�بْ
َ

ن
َ

: ك
َ

ــال
َ
 ق

ٍ
فِــع

َ عَــنْ �ن

 َ ــمَّ ــهِ وَسَ يْ
َ
ــهُ عَل  ال

َّ
ِ صَــى

َّ
ــه  ال

َ
ــتُ رَسُــول عْ ي سَِ ِ

ّ ــإِ�ن
َ
، ف َّ

ي
َ

ــبَ إِل تُ
ْ
ك

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
ك ــإِ�يَّ

َ
رِ، ف

َ
ــد

َ
ق
ْ
ــنَ ال ءٍ مِ ْ

ي
َ ي �ش ِ

ن
ــتَ � ْ َّ كَ

َ
 ت

َ
ــك

َّ
ن
َٔ
ا

رِ
َ

ــد
َ
ق
ْ
ل  �بِ

َ
بُــون ِ

ّ
ذ

َ
ــوَامٌ يُك

ْ
ق
َٔ
ي ا ِ

ــىت مَّ
ُٔ
ي ا ِ

ن
� 

ُ
ون

ُ
:سَــيَك

ُ
ول

ُ
يَق

�نا�ع سے مر�و�ی ہے�بد�ا�لہ ن مر�wکا�ا�م یں ا�ک د�و�ت ھا�و�ا�ن سے خط کتا�ت ر�ا�ر�تا�ھا�،�بد�ا�لہ ن مر�wے ا�نہیں لکھا�کہ 
�مجھے یہ با�ت پہنچی ہے کہ م تقد�ر�کے با�ر�ے یں گفتگو�ر�ے ہو�ہذ�ا�میر�ی طر�ف آ�ند�ہ کو�ی خط ہ لکھنا�یو�کہ یں ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 

�کو�ا�ر�ا�د�فر�ا�ے ہو�ے نا�ہے�قر�ب میر�ی ا�ت یں چھ لو�گ ا�سے ہو�ں گے و�تقد�ر�ی تکذ�ب ر�ں گے�۔3
يْسُ

َ
ك

ْ
عَجْزُ وَال

ْ
رٍ حَىتَّ ال

َ
د

َ
ءٍ بِق ْ

ي
َ  �ش

ُّ ُ
:ك َ يْهِ وَسَمَّ

َ
 الهُ عَل

َّ
ِ صَى

َّ
 اله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

ُ
ول

ُ
رَ يَق َ نَ عُ ِ �بْ

َّ
 اله

َ
عَبْد

النثور������؍��

���������،السلسه الص�ي�ۃ�������� ا�ن للط�ب ،العجم الكب�ي ن ا�ب حا�ت ��������؍�����،الدر النثور������؍�� ا�ب 1 تفس�ي

��������؍����، الدر النثور������؍�� ن ا�ب حا�ت ا�ب حاديث الص�ي�ة��،تفس�ي
ٔ
����������،سلسهت ال ىت ی للب�ي ن الك�ب 2 الس�ن

���������� ىت ی للب�ي ن الك�ب 3مسنداحمد���������،الس�ن
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�بد�ا�لہ ن مرw �سے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ر�یز�تقد�ر�کے سا�ھ ہے تی کہ عا�ز�ی و�قل مند�ی بھی�۔1
ــنَ  ــهِ مِ  ال

َ
ــبُّ إِل حَ

َٔ
ٌ وَا ــ�يْ

َ
، خ ــوِيُّ

َ
ق
ْ
مِنُ ال ؤْ ُ :الْ َ ــمَّ ــهِ وَسَ يْ

َ
ــهُ عَل  ال

َّ
ــى ــهِ صَ  ال

ُ
 رَسُــول

َ
ــال

َ
: ق

َ
ــال

َ
، ق

َ
ة َ ــرَ�يْ ي هُ �بِ

َٔ
ــنْ ا عَ

ءٌ،  ْ
ي

َ  �ش
َ

ــك صَابَ
َٔ
 ا

ْ
ــزْ، وَإِن عْجَ

َ
 ت

َ
ــهِ وَل ل ــتَعِنْ �بِ ، وَاسْ

َ
ــك عُ

َ
ــا يَنْف  مَ

َ
ــى ــرِصْ عَ ٌ احْ ــ�يْ

َ
ٍ خ

ّ ُ
ي ك ِ

ن
ــفِ، وَ� عِي ــنِ الضَّ مِ ؤْ ُ الْ

انِ
َ
ــيْط

َّ
 الش

َ
ــل َ

َ
تَــحُ ع

ْ
ف
َ
ــوْ ت

َ
 ل

َّ
ــإِن

َ
، ف

َ
عَــل

َ
ــاءَ ف

َ
رُ الــهِ وَمَــا ش

َ
ــد

َ
 ق

ْ
ــل

ُ
كِــنْ ق

َ
ا، وَل

َ
ــذ

َ
ا وَك

َ
ــذ

َ
 ك

َ
ن

َ
ــتُ ك

ْ
عَل

َ
ي ف ِ

ّ �ن
َٔ
ــوْ ا

َ
 ل

ْ
ــل

ُ
ق
َ
 ت

َ
ــلا

َ
ف

�ا�و�ر�ر�ہt �سے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ے فر�ا�ا و�ی مسلما�ن�، �یف مسلما�ن سے بہتر ا�و�ر ا�لہ کے نز�د�ک ز�ا�د�ہ پسند�د�ہ ہے�، �ا�و�ر 
�ر مسلما�ن و�ا�ہ و�ہ و�ی ہو ا یف ا�نے ا�د�ر نیکی و�بھلا�ی ر�تا ہے�،�و یز ہیں د�ن و�آ�ر�ت کے ا�با�ر سے نفع پہنچا�ے و�ا�ی ہو ا�س ی حر�ص 
�ر�کھو�ا�لہ تعا�یٰ �سے مد�د�حا�ل ر�و�ا�و�ر�عا�ز�و�د�ر�ا�د�ہ ہ ہو�ا�ر�ہیں کو�ی تکلیف پہنچے�تو�یہ ہ ہو�کہ ا�ر�یں ا�سے ر�ا�تو�ا�سے ہو�ا�کہ ہو�یہ ا�لہ ی 

�تقد�ر�ہے ا�و�ر�ا�س ے و�چا�ا�کیا �س ے شک�)�مہ (’’�لو‘‘�طا�ی عمل�)�کا�د�ر�و�ا�ز�ہ�(�کھو�ل د�تا�ہے�۔2
 

َ
ــك ُ ِ

ّ
عَم

ُٔ
ي ا ِ

ّ مُ إِ�ن
َ
ــلا

ُ
: �يَ غ

َ
ــال

َ
ق
َ
ــا، ف َ يَوْمً ــمَّ ــهِ وَسَ يْ

َ
ُ عَل ــهَّ  ال

َّ
ــى ــهِ صَ  رَسُــولِ ال

َ
ــف

ْ
ل

َ
ــتُ خ نْ

ُ
: ك

َ
ــال

َ
ــاسٍ، ق ِ عَبَّ

ن ــنِ ا�بْ عَ

اسْــتَعِنْ 
َ
ا اسْــتَعَنْتَ ف

َ
، وَإِذ َ لِ الــهَّ

َٔ
اسْــا

َ
تَ ف

ْ
ل
َٔ
ا سَــا

َ
، إِذ

َ
اهَــك َ ب

تُ
هُ �

ْ
ــد بِ

تَ
� َ ــظِ الــهَّ

َ
، احْف

َ
ــك

ْ
ظ

َ
ف ْ َ َ �ي ــظِ الــهَّ

َ
ــاتٍ، احْف َ ِ

َ
ك

 ،
َ

ــك
َ
ُ ل ــهَّ ــهُ ال تَبَ

َ
 ك

ْ
ــد

َ
ءٍ ق ْ ي

َ ــسیش  بِ
َّ
 إِل

َ
ــوك عُ

َ
ْ يَنْف ءٍ لَ ْ ي

َ ــسیش  بِ
َ

ــوك عُ
َ
 يَنْف

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
ــى ــتْ عَ ــوْ اجْتَمَعَ

َ
 ل

َ
ــة مَّ

ُٔ
 ال

َّ
ن

َٔ
ْ ا ــمَ ، وَاعْ ِ

َّ
ــه ل �بِ

ــتْ 
َّ
مُ وَجَف

َ
ــلا

ْ
ق
َٔ
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  �بد�ا�لہ ن عبا�س �wسے مر�و�ی ہے�یں ا�ک مر�بہ )�سو�ا�ر�ی پر( �بی ا�ر�مصلى الله عليه وسلم کے پیچھے بیٹھا ہو�ا ھا آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�ے لڑ�کے یں 
�تجھے ند�مہ سکھا�و�ں�،�تو�ا�لہ کو�ا�د�ر�ھ ا�لہ تجھے ا�د�ر�ھے ا�،  �تو�ا�لہ کو�ا�د�ر�ھ ا�لہ کو�تو�ا�نے آ�س پا�س ا�،�ا�و�ر�ا�نی پر�شا�یو�ں ا�و�ر�کلا�ت یں�جب 
�ا�گے تو ا�لہ و�حد�ہ ا�ر�ک سے ا�گ�،�ا�و�ر�جب مد�د�چا�ہے تو�ا�لہ سے مد�د�ا�گ�،�ا�و�ر جا�ن ر�ھ ا�ر�ما�م ا�ت جمع ہو�ر�تجھے و�ہ نفع پہنچا�نا�چا�ہے 
�و�ا�لہ ے یر�ی قسمت یں نہیں لکھا�تو�نہیں پہنچا�تی�،�ا�و�ر ا�ر�سب ا�فا�ق ر�کے تجھے کو�ی نقصا�ن پہنچا�نا چا�ہیں ا�و�ر�یر�ی تقد�ر�یں و�ہ ہ ہو�تو�نہیں 

�پہنچا�سکتے�، �میں خشک ہو�یں ا�و�ر�د�تر�یٹ ر�ر�ھ د�ے گئے ۔3
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،صحيح مسم كتاب ال ىت ���������� ى للب�ي ن الك�ب 1 مسند احمد ��������، الس�ن
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، مسند احمد ��������، مسندا�ب يعى�������� نۃ بغ�ي حساب   �������� ب يدخلون الب مذی ابواب صفۃ القيامۃ �ب 3 جامع �ت
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و�ا�د�(�عبا�د�ہ کے پا�س گیا�و�ہ مر�ض  و�ا�د�ے بیا�ن کیا�یں )�ا�نے  �عبا�د�ہ ن و�ید�ن عبا�د�ہ سے مر�و�ی ہے و�ہ فر�ا�ے ہیں کہ مجھ سے میر�ے 
ا�و�ر�میر�ی خا�طر�ا�ھی طر�ح و�یت  ا�با�جا�ن�!�مجھے و�یت ر�ں  و�ا�ا�ہے�،�یں ے ر�ض ی  ا�و�ر�میر�ا�یا�ل ھا�کہ ا�نہیں پیغا�م و�ت آ�ے  �ھے 
�فر�ا�یں�،�ا�ہو�ں ے کہا�کہ مجھے بیٹھا�د�و�جب ا�نہیں ا�ھا ر بٹھا د�ا گیا تو ا�ہو�ں ے کہا�میر�ے بیٹے�!�م ا�س و�ت تک ا�ما�ن کا�ذ�ا�قہ نہیں چکھ 

�سکتے�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �کے با�ر�ے یں علم ی حقیقت کو�نہیں پا�سکتے تی کہ ا�ھی ر�ی تقد�ر�پر�ا�ما�ن ا�و�،
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�یں ے ر�ض ی ا�با�جا�ن�!�یں یہ کیسے معلو�م ر�و�ں کہ ا�ھی ر�ی تقد�ر�کیا�ہے �؟�ا�ہو�ں ے و�ا�ب د�ا�و�ب جا�ن لو�کہ و�ہیں حا�ل نہیں ہو�کا�و�ہ 
�ہیں حا�ل ہو�ی نہیں تا�ھا�ا�و�ر�و�ہیں حا�ل ہو�گیا�ہے و�ہ م سے خطا�ہو�ی نہیں تا�ھا�،�ا�ے میر�ے بیٹے�!�یں ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�کو�یہ ا�ر�ا�د�فر�ا�ے ہو�ے نا�ہے ے شک ا�لہ تعا�یٰ �ے سب سے پہلے قلم کو ید�ا فر�ا�ا�ا�و�ر�ا�س سے ا�ر�ا�د�فر�ا�ا�کہ لکھو�تو�ا�ی لمحے قلم ا�س سب 

�چھ کے سا�ھ چل ڑ�ا و قیا�ت تک ہو�ے و�ا�ا�ھا�،�ٹا�!�ا�ر�م و�ت ہو�گئے ا�و�ر�تمہا�ر�ا�یہ عقید�ہ ہ ہو�ا�تو�جہنم ر�ید�ہو�جا�و�گے�۔1
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�بد�ا�لہ ن مر�و�ن ا�عا�صt �سے�مر�و�ی ہے�یں ے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو فر�ا�ے ہو�ے نا�ہے�ا�لہ تعا�یٰ �ے مخلو�قا�ت ی تقد�ر�کو آ�ما�ن 
�و�ز�ین ی ید�ا�ش کے پچا�س ہز�ا�ر ر�س پہلے لکھا�ا�س و�ت پر�و�د�ا�ر کا�ر�ش پا�ی پر ھا�۔2

 �ا�و�ر�قیا�ت کو ر�پا�ر�ے کے لئے ہمیں کسی و�سا�ل ی ضر�و�ر�ت نہیں ڑ�ے ی �،�جب ہم کسی یز�کو�ر�ے کا�ا�ر�ا�د�ہ ر�ے ہیں تو�س ا�نی قد�ر�ت 
�کا مہ کن کہتے ہیں ا�و�ر�لک جھپکتے و�ہ عمل و�ر�ا ہو جا�ا ہے�،�ہم ے م سے پہلے م سے بہت سے مکذ�ین کو�ہم صفحہ ہستی سے مٹا�ر�نشا�ن عبر�ت بنا�چکے 
�ہیں�،�ا�سا�ی ا�ر�خ تمہا�ر�ے سا�نے ہے ھر�ا�ن کے عبر�ت نا�ک ا�جا�م سے م کو�ی سبق حا�ل نہیں ر�ے �؟�ا�ہو�ں ے و بھی ا�ما�ل کیے ہیں 
�و�ہ یں غا�ب نہیں ہو�گئے کہ سب ا�ن کے نا�ہ ا�ما�ل یں محفو�ظ ہیں�،�ا�ی طر�ح ر�خص�،�ر�ر�و�ہ ا�و�ر ر�و�م کے ما�م حقیر�ا�یل ا�ما�ل �،�ا�و�ا�ل 

�و�ا�عا�ل لکھے ہو�ے ہیں�،�ا�و�ر�ا�ک و�ت مقر�ر�ہ پر�سا�نے آ�جا�یں گے �،
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1 مسند احمد ����������

ح السنۃ  ،ح ��������،�ش ب �������� مذی ابواب القدر �ب مُ��������،جامع �ت
َ

لا مَا السَّ ِ
ْ �ي
َ
دَمَ وَمُوَ� عَل

ٓ
اجِ ا َ بُ حِب 2 صحيح مسم كتاب القدر�بَ

للبغوی ����
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�ا�م ا�مو�ین عا�شہ د�قہ �rسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے مجھے فر�ا�ا�ا�ے عا�شہr!�یر�ہ گنا�ہ کو�بھی ہلکا�ہ سمجھو�ا�لہ ی طر�ف سے 
�ا�س کا�بھی مطا�بہ ہو�ے و�ا�ا�ہے�۔1

�ا�لہ تعا�یٰ �ی نا�فر�ا�ی سے پر�یز�ر�ے و�ا�ے یقیناً�تلف ا�و�ر�نو�ع با�غا�ت ا�و�ر�ہر�و�ں یں ہو�ں گے�،�و�چی عز�ت و�ا�ر�ا�م ی جگہ ہے�،�جہا�ں گنا�ہ 
�ی با�ت ہو�ی ہ لغو�ا�ت کا ا�ر�کا�ب �، �ا�نہیں�بڑ�ے ذ�ی ا�تد�ا�ر�با�د�ا�ہ کا قر�ب حا�ل ہو�ا�،
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 �بد�ا�لہ ن مر�وt �سے مر�و�ی ہے�بی ر�مصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�صا�ف ر�ے و�ا�ے ر�و�ز�قیا�ت ر�ما�ن کے د�ا�یں جا�ب و�ر�کے منبر�و�ں پر�لو�ہ 
�ا�فر�و�ز�ہو�ں گے�،�ا�و�ر�ر�ما�ن کے د�و�و�ں د�ت با�ر�ک د�ا�یں ہیں�،�ا�و�ر�ا�ن سے مر�ا�د�و�ہ لو�گ ہیں و�ا�نے فیصلے �،�ا�نے ا�ل و�عیا�ل ا�و�ر�جس منصب 

�پر�و�ہ فا�ز�ہو�ں د�ل و�ا�صا�ف ر�ے ہیں�۔2

ن ا�ب شيبۃ����������،مسنداحمد���������� وبِ��������،مصنف ا�ب
ُ
ن
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رِ الذ
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، صحيح مسم كِتَابُ ال 2 مسنداحمد��������
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َ
عَنْ إِدْخ
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   عا�م ا�حز�ن یعنی غم کا�ا�ل 
�ضا�ین سو�ر�ۂ �ا�ر�ٰن:

�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�ک صفا�ی نا�م ے آ�ا�ز�ے ا�ھ ا�لہ تعا�یٰ �کی نعمت کبر�یٰ �ر�آ�ن مجید�ے شر�ف و عظمت ا�و�ر�ا�لہ کی کتا�ب ہو�ے کا تذ�ر�ہ ہے�،�ہ 
�لی سو�ر�ت ہے جس یں ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�سا�و�ں ا�و�ر�د�و�ر�ی با�ا�یا�ر مخلو�ق جنا�ت کو بر�ا�ہ ر�ا�ت پر�و�ش ا�د�ا�ز�یں خطا�ب فر�ا�ا�ہے�،�ا�و�ر�د�و�و�ں 
�کو ا�لہ تعا�یٰ �کی قد�ر�ت ے کما�ا�ت�،�ا�س ے ے حد�و�سا�ب ا�سا�نا�ت�،�ا�س ے مقا�لہ یں ا�ن کی عا�ز�ی و�ے بسی ا�و�ر�ا�س ے حضو�ر�ا�ن کی 
�و�ا�د�ی کا�ا�سا�س د�ا ر�ا�س کی نا�فر�ا�ی ے ا�جا�م د�سے ڈ�ر�ا�ا یا ہے ا�و�ر فر�ا�بر�د�ا�ر�ی ے بہتر�ن نتا�ج سے آ�ا�ہ کیا�یا�ہے �،�ا�س سو�ر�ت یں 

�ر�آ�ی تعلیما�ت کو�ین ر�مت ا�و�ر�ا�سا�یت ے لیے ر�ا�ر ہد�ا�ت ہو�ے کا بھی ذ�ر�فر�ا�ا�یا�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �کی ا�و�یت ا�و�ر�و�ید کو�تصر�ا�و�ر�تھو�ڑ�ے تھو�ڑ�ے ا�فا�ظ یں�و�صو�ر�ت�،�د�کش ا�و�ر�د�شین ا�د�ا�ز�یں فر�ا�ا�۔

�xا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت کا�ظا�م مشیت ا�ہی ا�و�ر�ا�س کی تد�یر�و�قد�ر�ت ی سے چل ر�ا�ہے�،�کو�ی چیز�ا�لہ تعا�یٰ �کی قد�ر�ت ا�و�ر�ا�یا�ر سے 

�با�ر�یں�،�ا�و�ر�ا�لہ ے سو�ا کو�ی د�و�ر�ا�یں جس کی کا�نا�ت یں خد�ا�ی چل ر�ی ہو�۔

ا�فر�ا�د�ا�نے  ا�ر�ے  و�ا�ے  ا�د�ر�ر�نے  ا�س ظا�م ے  کا�قا�ا�ہے کہ  پر�ا�م ہے�،�ا�و�ر�طر�ت  ا�و�ر�د�ل  کا�ا�ر�ا�ظا�م متو�ا�ز�ن  کا�نا�ت  �xا�س 

�حد�و�د�ا�یا�ر�یں�د�ل و و�ا�ز�ن ے د�ا�ر�ے یں ر�ہ ر�ز�د�ی گز�ا�ر�ں ا�و�ر�و�ا�ز�ن نہ بگا�ڑ�ں�۔

�xا�ن چیز�و�ں کا�ذ�ر�فر�ا�ا�جن سے جن و�ا�س فا�د�ہ ا�ھا�ے ہیں�،�فر�ا�ا�ہ سبھی ا�یا�ء �ا�لہ ر�ب ا�عا�ین ے ا�نی قد�ر�ت و�مت سے پید�ا�کی ہیں 

�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �ے حکم سے جن و�ا�س ے لیے مسخر�کی گئی ہیں�۔

�xا�لہ تعا�یٰ �ے علا�و�ہ ا�س کا�نا�ت کی ر�ئے نا�ہو�ے و�ا�ی ہے�،�نا�سے مبر�ا�ر�ف ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی ذ�ا�ت ہے و�ا�ز�ی و�ا�د�ی ہے ا�و�ر�کا�نا�ت 

�کی ر�ئے ا�نے و�و�د ا�و�ر ضر�و�ر�ا�ت و�و�د�ے لیے ا�س کی محتا�ج ہے�۔

�xقر�ب و�ہ و�ت آ�ے و�ا�ا�ہے جب ر�ذ�ی ا�یا�ر�مخلو�ق سے ا�س ے ا�ما�ل کی با�ت با�ز�پر�س کی جا�ے ی ا�و�ر�ا�ن ے ا�ما�ل ے مطا�ق ی ا�ن 

�کا�ا�جا�م ہو ا �، �ر�و�ز�یا�ت ا�لہ تعا�یٰ �ے خصو�ی ا�عا�ا�ت متقین کو�یں گے�، �یو�کہ ہ و�گ د�یا�کی ز�د�ی یں ر�مل ا�س عقید�ے کی بنا�پر�کیا�ر�ے 
�تھے کہ ر�و�ز�ز�ا ہما�ر�ا�ا�ق ہما�ر�ے ا�ن ا�ما�ل کا�د�ہ د�ے ا ا�و�ر ظا�مو�ں�،�ر�شو�ں ا�و�ر�نا�فر�ا�و�ں کو�و�ا�س ر�و�ز�کی ملا�ا�ت کو�ٹلا�ے تھے آ�گ 
�ے شعلے ا�و�ر�د�و�ا�ں ملے ا جس یں و�ہ ا�س بھی یں ے سکیں گے�،�ا�یں پینے ے لیے کھو�تا ہو�ا پا�ی د�ا�جا�ے ا�و�ا�ن کی ا�تڑ�و�ں کو�کا�ٹ 

�ر�ر�ھ د�ے ا�۔

����   �ثت ِ�بو�ی
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بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ ے نا�م سے و بیحد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ہے 

الْقَمَرُ  وَ  الْبَيَان۰۰۴َاَلشَّمْسُ  الْاِنْسَان۰۰۳َۙعَلَّمَهُ  الْقُرْاٰن۰۰۲َؕخَلَقَ  اَلرَّحْمٰن۰۰۱ُۙعَلَّمَ 

)�قر�ر�ہ(  مہتا�ب  ا�و�ر  �،�آ�تا�ب  سکھا�ا  بو�نا  ا�سے  کیا�ا�و�ر  پید�ا  کو  ا�سا�ن  ے  �ا�ی  سکھا�ا�،  ر�آ�ن  ے  �ر�ٰن 

بِحُسْبَان۰۰۵ٍ۪وَّ النَّجْمُ وَ الشَّجَرُ يَسْجُدٰن۰۰۶ِوَ السَّمَآءَ رَفَعَهَا وَ وَضَعَ الْمِيْزَان۰۰۷َۙ اَلَّا تَطْغَوْا

�ا�ی ے آ�ما�ن کو بلند کیا�ا�و�ر ا�ی ے تر�ا�ز�و ر�ھی تا�کہ ا�و�ر د�ر�ت د�و�و�ں سجد�ہ ر�ے ہیں�،  ا�و�ر ستا�ر�ے  �سا�ب سے ہیں 

)�ا�ر�ٰن���تا��( فِي الْمِيْزَان۰۰۸ِوَ اَقِيْمُوا الْوَزْنَ بِالْقِسْطِ وَ لَا تُخْسِرُوا الْمِيْزَان۰۰۹َ 

�و�نے یں تجا�و�ز نہ ر�و�، �ا�صا�ف ے ا�ھ و�ز�ن کو ٹھیک ر�کھو ا�و�ر و�ل یں کم نہ د�و ۔
 �شر�ین مکہ کہتے تھے کہ فلا�ں شخص ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ہ کلا�م سکھا�تا�ہے ا�و�ر�ھر�آ�پ ا سے ا�لہ کی منسو�ب ر�ے سنا�ے ہیں�،�سے فر�ا�ا
1 ۱۰۳ بِيٌْ

ُ
 مّ

ا لِسَانٌ عَرَبٌِّ
َ

ھٰذ
َ

مِيٌّ وّ
َ ْ
ع

َ
يْہِ ا

َ
وْنَ اِل

ُ
حِد

ْ
ذِيْ يلُ

َّ
۰ۭ لِسَانُ ال شٌَ

َ
ِمُہٗ ب

ّ
َا يعَُل َ ّ

وْنَ اِن
ُ
وْل

ُ
مُْ يَق

َ
نّ

َ
مُ ا

َ
عْل

َ
 ن

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

�تر�مہ�:�یں معلو�م ہے ہ و�گ تمہا�ر�ے متعلق کہتے ہیں کہ ا�س شخص کو ا�ک آ�د�ی سکھا�تا پڑ�ا�تا ہے حا�ا�کہ ا�ن کا ا�ا�ر�ہ جس آ�د�ی کی طر�ف ہے 
�ا�س کی ز�با�ن عجمی ہے ا�و�ر ہ صا�ف عر�ی ز�با�ن ہے�۔

�ا�س ے و�ا�ب یں فر�ا�ا کہ ا�س عظیم ا�شا�ن کلا�م ے مصنف محمدصلى الله عليه وسلم یں بلکہ ا�ر ٰن ے ا�نے پیغمبر پر�نا�ز�ل کیا�ا�و�ر�ا�فا�ظ و�نی کی تعلیم د�ے ر 
�ا�نے بند�و�ں پر�ر�مت کی تکمیل کی ہے �،�ا�ی ے ا�نی مت و�مشیت ے تحت ا�سا�ن کو پہلے پہل ا�ی شکل و صو�ر�ت یں مٹی سے پید�ا�کیا�ا�و�ر�ھر�فہ 

�سے ا�س کا سلسلہ بڑ�ا�ا�،�سے فر�ا�ا:
2 ۳۷ ۭ 

ً
ىكَ رَجُل

ٰ
 سَوّ

َ
مّ

ُ
ۃٍ ث

َ
طْف

ُّ
 مِْ ن

َ
مّ

ُ
ابٍ ث َ ُ

كَ مِْ ت
َ

ق
َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
رْتَ بِل

َ
ف

َ
ك

َ
 ا

ٓ ٗ
َاوِرُہ ُ

ہٗ صَاحِبُہٗ وَہُوَي
َ
 ل

َ
ال

َ
ق

�تر�مہ�:�ا�س ے ہمسا�ے ے گفتگو ر�ے ہو�ے ا�س سے کہا کیا و کفر ر�تا ہے ا�س ذ�ا�ت سے جس ے تجھے مٹی سے ا�و�ر ھر نطفے سے پید�ا کیا 
�ا�و�ر تجھے ا�ک پو�ر�ا آ�د�ی بنا ر کھڑ�ا کیا �؟ �۔

۵ ۃٍ ۔۔۔3 
َ

طْف
ُّ
 مِْ ن

َ
مّ

ُ
ابٍ ث َ ُ

ْ ت ْ مِّ ُ
نٰك

ْ
ق

َ
ل

َ
 خ

َ
اِنّ

َ
بَعْثِ ف

ْ
َ ال نْتُمْ فِْ رَيْبٍ مِّ

ُ
 اِنْ ك

ُ
اس

َ
َا النّ ُ

يّ
َ ٓ
 يٰ

�تر�مہ�:�و�و! �ا�ر تمہیں ز�د�ی بعد مو�ت ے با�ر�ے یں کچھ شک ہے و تمہیں معلو�م ہو کہ ہم ے تم کو مٹی سے پید�ا کیا ہے�ھر نطفے سے ۔

1 النحل������

2 الکہف����

3 الحج��
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1 ۱۱ ۃٍ۔۔۔  
َ

طْف
ُّ
 مِْ ن

َ
مّ

ُ
ابٍ ث َ ُ

ْ ت ْ مِّ ُ
ك

َ
ق

َ
ل

َ
وَاُللہ خ

�تر�مہ�:�ا�لہ ے تم کو مٹی سے پید�ا کیا ھر فہ سے ۔
2 ۶۷ ۃٍ۔۔۔  

َ
ــطْف

ُ ّ
 مِْ ن

َ
مّ

ُ
ابٍ ث َ ُ

ْ ت ْ مِّ ُ
ك

َ
ق

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
ہُوَال

�تر�مہ�:�و�ی و ہے جس ے تم کو مٹی سے پید�ا کیا�ھر نطفے سے�۔
�ا�و�ر�ا�لہ ے ا�نی ے شما�ر�مخلو�ا�ت یں�سے ا�سا�ن کو�ا�نے�ا�ی ا�میر�ے ا�ہا�ر�ے لئے عقل و�عو�ر �،�ہم و�ا�د�ر�ا�ک �، �یز�و�ا�ر�ا�د�ہ ا�و�ر بو�نے کی صلا�یت 
�شی �،�ا�و�ر�ا�لہ ے سو�ر�ج و�ا�نے مد�ا�ر�پر�یس ر�و�ڑ�ا�و�ں یں ا�ک چکر�مل ر�تا�ہے با�کل ا�ی طر�ح جس طر�ح ہما�ر�ی ز�ین ا�ک ا�ل یں 
�سو�ر�ج ے ر�د ا�سا چکر�مل ر�ی ہے و�ا�سو�ر�ج کا�ا�ک ا�ل ہما�ر�ے یس ر�و�ڑ�ا�و�ں ے بر�ا�بر�ہے�ا�و�ر�ا�س سے بھی بڑ�ے�ا�ر�بو�ں کھر�بو�ں 
�ستا�ر�و�ں�ا�و�ر چا�د�کو�پید�ا�کیا�،�ا�ن کو�مسخر�کیا�ا�و�ر�ا�ن کا ا�ک ا�و�ن و�ا�طہ قر�ر�فر�ا�ا�جس ے تحت و�ہ ا�نی ا�نی منز�و�ں کی طر�ف ر�و�ا�ں د�و�ا�ں ر�تے 

�ہیں �،�ا�و�ر�ا�س یں کو�ی تغیر�ر�و�ما یں ہو�تا ہے �،�سے فر�ا�ا
 3 ۹۶ عَلِيْمِ

ْ
عَزِيِْ ال

ْ
دِيُْ ال

ْ
ق

َ
لِكَ ت

ٰ
مَرَ حُسْـبَانۭ۰ً ذ

َ
ق

ْ
مْسَ وَال

َّ
الش

َ
نًا وّ

َ
 سَك

َ
يْل

َّ
 ال

َ
صْبَاحۚ۰ِ وَجَعَل ِ

ْ
الِقُ ال

َ
ف

�تر�مہ: �پر�د�ہ شب کو چا�ک ر�ے و�ی صبح نکا�تا ہے ا�ی ے ر�ا�ت کو سکو�ن کا و�ت بنا�ا ہے ا�ی ے چا�د ا�و�ر سو�ر�ج ے طلو�ع و غر�و�ب کا سا�ب 
�قرّ�ر کیا ہے�،�ہ سب ا�ی ز�بر�د�ت قد�ر�ت ا�و�ر علم ر�نے و�ا�ے ے ٹھیر�ا�ے ہو�ے ا�د�ا�ز�ے ہیں�۔ ۔

 4 ۭ ۳۸ عَلِــيْمِ
ْ
عَزِيِْ ال

ْ
دِيُْ ال

ْ
ــق

َ
لِكَ ت

ٰ
هَاۭ۰ ذ

َّ
رٍّ ل

َ
ــق

َ
رِيْ لِمُسْت ْ َ

مْسُ ت
َّ

وَالش

�تر�مہ�:�ا�و�ر سو�ر�ج �، �و�ہ ا�نے محو�ر�پر�ر�د�ش ر�تا�ہے�ہ ز�بر�د�ت علیم ہستی کا با�د�ا ہو�ا سا�ب ہے�۔
 �سو�ر�ج �،�چا�د�،�تا�ر�ے ا�و�ر�کا�نا�ت کی ر�ھو�ی بڑ�ی ئے ا�نے ر�ب کی مطیع فر�ا�ن ا�و�ر�ا�س ے ا�و�ن ے پا�بند ہیں �، �سے فر�ا�ا

جَرُ 
َّ

وَالش  
ُ

بَال ِ
ْ

وَال جُوْمُ 
ُ
وَالنّ مَرُ 

َ
ق

ْ
وَال مْسُ 

َّ
وَالش رْضِ 

َ ْ
ال فِ  وَمَْ  مٰوٰتِ 

َ
السّ فِ  مَْ  ہٗ 

َ
ل  

ُ
سْجُد

َ
ي اَللہ   

َ
نّ

َ
ا  َ َ

ت  ْ َ
ل

َ
ا

  5 ۞ ۱۸ اسِ۔۔۔  ۭ
َ

َ النّ ثِيٌْ مِّ
َ
 وَك

ُ
بّ

ۗ
وَا

َّ
وَالد

ا�و�ر�تا�ر�ے  ا�و�ر چا�د  ا�و�ر�و�ز�ین یں ہیں�،�سو�ر�ج  و�ہ سب و�آ�ما�و�ں یں ہیں  ا�لہ ے آ�گے ر�جو�د�ہیں  �تر�مہ�:�کیا�تم د�ھتے یں ہو�کہ   
�ا�و�ر�ہا�ڑ�ا�و�ر د�ر�ت ا�و�ر�جا�و�ر�ا�و�ر بہت سے ا�سا�ن ۔

�یعنی کا�نا�ت کی کو�ی ھو�ی بڑ�ی چیز بھی و�د�تا�ر�یں�ا�و�ر�نہ ی کسی ا�و�ر�کی ا�س کا�نا�ت یں ا�ھے د�ا�ر�ی ہے �، �کا�نا�ت یں ر�ف ا�لہ و�حد�ہ 
�ا�شر�ک کی ی حکو�ت ہے�، �ا�و�ر و�ی معبو�د�یقی ہے لہذ�ا�سو�ہو�ر�ا�ی کی بند�ی ر�و �، �ا�و�ر�ا�لہ ے ی و�یع و�عر�ض آ�ما�ن کو�ا�ر�ی مخلو�ا�ت ے 

�لئے بغیر�تو�و�ں ے بلند�کیا�،�سے فر�ا�ا:
1 فاطر����

2 المومن����

3 الانعام����

���� ن 4 یٰس�ی

5 الحج����
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1 ۲ وْنَاَ۔۔۔  َ َ

دٍ ت َ َ
يِْ ع

َ
مٰوٰتِ بِغ

َ
عَ السّ

َ
ذِيْ رَف

َّ
ُ ال َ

اللہ

�تر�مہ�:�و�ہ ا�لہ ی ہے جس ے آ�ما�و�ں کو ا�سے سہا�ر�و�ں ے بغیر ا�م کیا و تم کو نظر آ�ے ہو�ں�۔
�ا�و�ر�کا�نا�ت ے پو�ر�ے ظا�م کو�د�ل و�ا�صا�ف پر ا�م ر د�ا ا�و�ر و�و�ں کو�د�ل و ا�صا�ف کا حکم د�ا�،�سے فر�ا�ا:

2 ۲۵ قِسْطِ  ۔۔۔ ۧ
ْ
 بِل

ُ
اس

َ
وْمَ النّ

ُ
انَ لِيَق

َ ْ
مِي

ْ
كِتٰبَ وَال

ْ
نَا مَعَهُمُ ال

ْ
ل َ ْ

ن
َ
تِ وَا

ٰ
ن بَيِّ

ْ
نَا بِل

َ
نَا رُسُل

ْ
رْسَل

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
ل

�تر�مہ�:�ہم ے ا�نے ر�سو�و�ں کو صا�ف صا�ف نشا�یو�ں ا�و�ر ہد�ا�ا�ت ے ا�ھ بھیجا ا�و�ر�ا�ن ے ا�ھ کتا�ب ا�و�ر�یز�ا�ن نا�ز�ل کی تا�کہ و�گ ا�صا�ف 
�پر ا�م ہو�ں ۔

 �ا�س کا�قا�ا�ہ ہے کہ تم بھی د�ل و ا�صا�ف ے ا�ھ ز�د�ی گز�ا�ر�و�،�ا�و�ر�جب و�ز�ن ر�و�و ا�صا�ف ے ا�ھ ٹھیک ٹھیک و�و�ا�و�ر تر�ا�ز�و یں ڈ�ڈ�ی 
�نہ ا�ر�و�، �سے�فر�ا�ا

 3 ۚ ۱۸۲ مُسْـتَقِيْمِ
ْ
قِسْطَاسِ ال

ْ
ا بِل ْ ُ

وَزِن

�تر�مہ: �ما�ے ٹھیک بھر�و�ا�و�ر�کسی کو�ھا�ا�نہ د�و�۔

الْاَكْمَام۰۰۱۱ِۖ ذَاتُ  النَّخْلُ  وَّ  فَاكِهَة١ٌ۪ۙ  لِلْاَنَام۰۰۱۰ِۙفِيْهَا  ضَعَهَا  وَ  الْاَرْضَ  وَ 

�ا�و�ر�ا�ی ے مخلو�ق ے لئے ز�ین بچھا�د�ی جس یں میو�ے ہیں ا�و�ر�و�ے و�ا�ے کھجو�ر�ے د�ر�ت ہیں ا�و�ر�ھس و�ا�ا�ا�نا�ج ہے

وَ الْحَبُّ ذُو الْعَصْفِ وَ الرَّيْحَان۰۰۱۲ُۚفَبِاَيِّ اٰلَآءِ رَبِّكُمَا تُكَذِّبٰن۰۰۱۳ِ)�ا�ر�ٰن�����تا����(

�ا�و�ر�بو�د�ا�ر�ھو�ل ہیں�،�س )�ا�ے ا�سا�و�ں ا�و�ر�نو!(�تم ا�نے�پر�و�ر�د�ا�ر کی کس کس نعمت کو�ٹلا�و�گے�؟�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�نی نعمتو�ں�،�ا�سا�نا�ت ا�و�ر�قد�ر�و�ں کا�ذ�ر�فر�ا�ا�جن سے جن و�ا�س د�و�و�ں فیضیا�ب ہو�ے ہیں�فر�ا�ا ا�لہ ے ی ا�نی مت سے 

�ز�ین کو سب مخلو�ق ے ر�نے �، �نے ا�و�ر�ز�د�ی بسر�ر�ے ے لئے ہمو�ا�ر�فر�ش کی طر�ح بچھا�ا�،�سے فر�ا�ا:
4 ۲۰  سُطِحَتْ ۪

َ
يْف

َ
رْضِ ك

َ ْ
 ال

َ
وَاِل

�تر�مہ�:�ا�و�ر ز�ین کو یں د�ھتے کہ کیسے بچھا�ی گئی �؟�۔
5 ۶ ا ۙ 

ً
 مِهٰد

َ
رْض

َ ْ
عَلِ ال ْ َ

ْ ن َ
ل

َ
ا

�تر�مہ�:�کیا ہ و�ا�عہ یں ہے کہ ہم ے ز�ین کو فر�ش بنا�ا ۔

1 الرعد��

2 الحدید����

3 الشعرائ������

4 الغاشیۃ����

5 النبا��
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1 ۱۹  بِسَاطًا        ۙ 

َ
رْض

َ ْ
ُ ال ُ

ك
َ
 ل

َ
وَاُللہ جَعَل

�تر�مہ�:�ا�و�ر ا�لہ ے ز�ین کو تمہا�ر�ے لیے فر�ش کی طر�ح بچھا د�ا�۔
�جس یں ا�و�ا�ع و ا�سا�م ے مختلف ذ�ا�قو�ں �،�و�بو�و�ں ا�و�ر�ر�گو�ں و�ا�ے بکثر�ت لذ�ذ�ھل ا�و�ر�میو�ہ جا�ت ہیں �، �ا�و�ر�کھجو�ر�ے ا�و�چے د�ر�ت ہیں 
�جن ے ھل غلا�و�ں یں لپٹے ہو�ے ہیں�،�ا�س یں تمہا�ر�ی ا�و�ر�جا�و�ر�و�ں کی و�ر�ا�ک ے لئے طر�ح طر�ح ے د�ا�نہ ا�و�ر�ھو�سے و�ا�ے ا�جنا�س 

�ہیں �، �ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�نی نعمتیں گنو�ا�ر�پو�ھا�س ا�ے جن و�ا�س�!�تم ا�نے ر�ب کی کن کن نعمتو�ں کو�ٹلا�و�گے�؟

  ۱۵ مَّارِجٍ   مِّنْنَّارٍۚ مِنْ  الجْاَۗنَّ  وَخَلَقَ   ۱۴ مِنْ صَلْصَالٍ كَالْفَخَّارِۙ خَلَقَ الْاِنْسَانَ 

کیا�،  پید�ا  سے  شعلے  ے  آ�گ  کو  جنا�ت  ا�و�ر  تھی  طر�ح  کی  ٹھیکر�ی  و  کیا  پید�ا  سے  مٹی  و�ا�ی  بجنے  کو  ا�سا�ن  ے  �ا�س 

 ۱۷ الْمَغْرِبَيْنِۚ وَرَبُّ  الْمَشْرِقَيْنِ  رَبُّ   ۱۶ تُكَذِّبٰنِ رَبِّكُمَا  اٰلَاۗءِ  فبَِايَِّ 
�س  کا�،  مغر�بو�ں  د�و�و�ں  ا�و�ر  کا  شر�و�ں  د�و�و�ں  ہے  ر�ب  �و�ہ  �؟  �گے  ٹلا�ؤ  کو  نعمت  کس  کس  کی  پر�و�ر�د�ا�ر  ا�نے  تم  �س 

)�ا�ر�ٰن�����تا����( ۱۸  فبَِايَِّ اٰلَاۗءِ رَبِّكُمَا تُكَذِّبٰنِ
) �ا�ے�نو�ا�و�ر�ا�سا�و ! ( �تم ا�نے ر�ب کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟�۔

�ا�سا�ن ا�و�ر�جن کی پید�ا�ش یں  �ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�نی قد�ر�ت ا�و�ر�کا�ر�گر�ی ے آ�ا�ر�د�ھا�ے �، �ا�سا�ن کی تخلیق ے با�ر�ے یں فر�ا�ا:
۵۹ ابٍ۔۔۔ 2  َ ُ

ہٗ مِْ ت
َ

ق
َ
ل

َ
دَمۭ۰َ خ

ٰ
لِ ا

َ
مَث

َ
 اللہِ ك

َ
 عِیْسٰ عِنْد

َ
ل

َ
 مَث

َ
اِنّ

�تر�مہ�:�سیٰ �کی مثا�ل آ�د�م کی ی ہے کہ ا�لہ ے ا�سے مٹی سے پید�ا�کیا�۔
�ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا�کہ ا�سا�ن کی تخلیق ا�ر�ے سے ہو�ی�۔

   3 سَانِ مِْ طِيٍْ
ْ
ن ِ

ْ
قَ ال

ْ
ل

َ
 خ

َ
ا

َ
۔۔۔وَبَد

 �تر�مہ�:�ا�و�ر ا�س ے ا�سا�ن کی تخلیق کی ا�تد�ا�ا�ر�ے سے کی�۔
�ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا�کہ تخلیق کی ا�تد�ا�یس د�ا�ر�ا�ر�ے سے ہو�ی�۔

4 ۱۱ زِبٍ
َّ

ْ طِيٍْ ل نُٰمْ مِّ
ْ

ق
َ
ل

َ
 خ

َ
۔۔۔اِنّ

�تر�مہ�:�ا�ن کو�و�ہم ے یس د�ا�ر�ا�ر�ے سے پید�ا�کیا�ہے�۔
�ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا�ا�سا�ن کی تخلیق ا�س ا�ر�ے سے ہو�ی جس یں بو پید�ا ہو�گئی تھی�۔

1 نح����

ل عمران ����
ٓ
2 ا

3 السجدۃ��

4 الصافات����
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وْن1ٍ 
ُ
سْن

َ
ْ حََاٍ مّ صَالٍ مِّ

ْ
سَانَ مِْ صَل

ْ
ن ِ

ْ
نَا ال

ْ
ق

َ
ل

َ
 خ

ْ
د

َ
ق

َ
 وَل

�تر�مہ�:�ہم ے ا�سا�ن کو سڑ�ی ہو�ی مٹی ے سو�ھے ا�ر�ے سے بنا�ا�۔
�یعنی ا�سا�ن کی تخلیق مٹی ے ا�س ا�ر�ے سے ہو�ی و�پڑ�ے ر�نے کی و�ہ سے یس د�ا�ر�ہو�یا�ا�و�ر�ھر�ا�س یں بو�پید�ا�ہو�گئی تھی�، �ہا�ں فر�ا�ا�ہم ے 

�ا�سا�ن کو�پہلے پہل پکی ہو�ی مٹی سے سو�ھے سڑ�ے ہو�ے ا�ر�ے سے بنا�ا�ا�و�ر جن کو�آ�گ ے بلند�ہو�ے و�ا�ے شعلے سے پید�ا�کیا �،
رٍ، 

 مِنْ مَارِجٍ مِنْ �نَ
ُّ

ان َ ج
ْ

 الح
َ

لِق
ُ

ورٍ، وَخ
ُ
 مِنْ ن

ُ
ة

َ
ئِك

َ
ل َ تِ الْ

َ
لِق

ُ
:خ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
تْ: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

ْ كُ
َ
 ل

َ
ا وُصِف دَمُ مَِّ

ٓ
 ا

َ
لِق

ُ
وَخ

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ صد�قہ �rسے منقو�ل ہے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�فر�تے و�ر�سے بنا�ے گئے ا�و�ر�جن آ�گ کی و�سے ا�و�ر�آ�د�م u �ا�س 
�سے و�ر�آ�ن یں بیا�ن ہو�ا�یعنی مٹی سے ۔2

�س ا�ے جن و�ا�س�!�تمہا�ر�ی ہ پید�ا�ش ا�و�ر�ھر�تم سے مز�د�لو�ں کو�ا�ک حقیر پا�ی سے ت سے چلا�ا �، �سے فر�ا�ا:
   ۸ ۚ هِيٍْ

َ
ءٍ مّ

ۗ
ا

َ
ْ مّ ۃٍ مِّ

َ
ل

ٰ
ہٗ مِْ سُل

َ
سْل

َ
 ن

َ
 جَعَل

َ
مّ

ُ
ث

�تر�مہ�:�ھر�ا�س کی نسل ا�ک ا�سے ت سے چلا�ی و�حقیر�پا�ی کی طر�ح کا�ہے�۔
�ہ تخلیق ا�لہ کی قد�ر�و�ں یں سے ہے �، �ھر�کیا تم ا�نے ر�ب ے عجا�ب قد�ر�ت کو ٹلا�و گے �، �ا�لہ و�د�و�و�ں شر�ق ا�و�ر�د�و�و�ں مغر�ب کا سب 

�کا�ا�ک و�پر�و�ر�د�ا�ر ہے�،�سے فر�ا�ا
3 ۴۰ دِرُوْنَ   ۙ 

ٰ
ق

َ
 ل

َ
رِبِ اِنّ

ٰ
مَغ

ْ
قِ وَال مَشِٰ

ْ
بِّ ال سِمُ بَِ

ْ
ق

ُ
 ا

ٓ َ
ل

َ
ف

�تر�مہ�:�س یں �، �یں قسم ھا�تا ہو�ں شر�و�ں ا�و�ر مغر�بو�ں ے ا�ک کی�، �ہم ا�س پر ا�د�ر ہیں�۔
4 ۹  

ً
 وَكيِْل

ُ
ہ

ْ
ِذ

َّ
ات

َ
 ہُوَف

َّ
ہَ اِل

ٰ
 اِل

ٓ َ
رِبِ ل

ْ
مَغ

ْ
قِ وَال مَشِْ

ْ
 ال

ُ
رَبّ

�تر�مہ�:�و�ہ شر�ق و مغر�ب کا ا�ک ہے�، �ا�س ے سو�ا کو�ی ا�ٰہ یں ہے�لہذ�ا ا�ی کو ا�نا و�یل بنا و�۔
 �ا�و�ر�ا�ی ے ہ حکیما�نہ ظا�م ا�م کیا�ہے یعنی سو�ر�ج کا ر�میو�ں ا�و�ر�ر�د�و�ں ے مقا�ا�ت طلو�ع و�غر�و�ب ے مختلف ہو�ے ے ا�با�ر�سے ذ�ر�کیا 

�،�س ا�ے جن و�ا�س�!�تم ا�نے ر�ب کی کن کن قد�ر�و�ں کو�ٹلا�و گے�؟

يَبْغِيٰن۰۰۲۰ِۚ لَّا  بَرْزَخٌ  يَلْتَقِيٰن۰۰۱۹ِۙبَيْنَهُمَا  الْبَحْرَيْنِ  مَرَجَ 

�ا�س ے د�و د�ر�ا جا�ر�ی ر�د�ئے و ا�ک د�و�ر�ے سے مل جا�ے ہیں�، �ا�ن د�و�و�ں یں سے ا�ک آ�ڑ ہے کہ ا�س سے بڑ�ھ یں سکتے�، 

1 الحجر����

ان  ن حبان ��������،شعب الا�ی ، مسند احمد ����������، صحيح ا�ج ةٍ��������
َ
ق رِّ

َ
 مُتَف

َ
حَادِیث

َٔ
ی ا ِ

ن
بٌ � ائِقِ �جَ

َ
ق هْدِ وَالرَّ 2 صحيح مسل كِتَابُ الزُّ

�ق ���������� ی للب�ی ن الك�ج ������،الس�ن
3 المعارج����

4 المزمل��
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الْمَرْجَان۰۰۲۲ُۚفَبِاَيِّ  وَ   
ُ
لُؤ اللُّؤْ مِنْهُمَا  تُكَذِّبٰن۰۰۲۱ِيَخْرُجُ  رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ  فَبِاَيِّ 

�س ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر کی کو�ن کو�ن ی نعمت کو ٹلا�ؤ �گے�،�ا�ن د�و�و�ں یں سے مو�ی ا�و�ر مو�گے بر�آ�مد ہو�ے ہیں�، �ھر�تم ا�نے

كَالْاَعْلَام۰۰۲۴ِۚ الْبَحْرِ  فِي  الْمُنْشَـٰٔتُ  الْجَوَارِ  لَهُ  تُكَذِّبٰن۰۰۲۳ِوَ  رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ 

�ر�ب کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے�؟�ا�و�ر ا�لہ ی کی )�کیت یں( �ہیں جہا�ز و سمند�ر�و�ں یں ہا�ڑ کی طر�ح بلند )�چل ھر ر�ہے(

فَبِاَيِّ اٰلَآءِ رَبِّكُمَا تُكَذِّبٰن۰۰۲۵ِؒ)�ا�ر�ٰن�����تا����(

�ہیں�، �س�)�ا�ے ا�سا�و�ا�و�ر�نو!(�تم ا�نے ر�ب کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے�؟�۔
�ا�و�ر�ہ بھی ا�لہ کی قد�ر�ت کا�ر�مہ ہے کہ ا�س ے ھا�ر�ی ا�و�ر�ٹھے د�و�سمند�ر�و�ں کو ا�ھا�ھو�ڑ�د�ا�کہ با�ہم مل جا�یں�،�و�ہ میلو�ں د�و�ر�ک ا�س طر�ح 
�ا�ھ ا�ھ چلتے ہیں مگر�و�ہ با�ہم یں ملتے�یو�کہ ا�لہ ے ا�نی قد�ر�ت سے ا�ن ے د�ر�یا�ن ا�ک پر�د�ہ حا�ل ر�د�ا ہے جس سے و�ہ تجا�و�ز�یں 

�ر�ے�،�سے فر�ا�ا :
1 ۵۳ جُْوْرًا

َّ
رًا م حِْ

َ
ا وّ

ً
خ

َ
ز  بَيْنَُمَا بَْ

َ
ۚ۰ وَجَعَل ٌ

جَاج
ُ
حٌ ا

ْ
ا مِل

َ
ھٰذ

َ
رَاتٌ وّ

ُ
بٌ ف

ْ
ا عَذ

َ
ِ ھٰذ

ْ
بَحْرَي

ْ
 ال

َ
ذِيْ مَرَج

َّ
وَہُوَال

 �تر�مہ�:�ا�و�ر�و�ی ہے جس ے د�و�سمند�ر�و�ں کو�ملا�ر�ھا�ہے ا�ک لذ�ذ�و�یر�ں �،�د�و�ر�ا�لخ و�و�ر�ا�و�ر�د�و�و�ں ے د�ر�یا�ن ا�ک پر�د�ہ حا�ل ہے �،�ا�ک 
�ر�کا�و�ٹ ہے و�ا�یں گڈ�ڈ�ہو�ے سے ر�و�ے ہو�ے ہے ۔

�س ا�ے جن و�ا�س�!�تم ا�نے ر�ب کی قد�ر�ت ے کن کن ر�مو�ں کو ٹلا�و گے �، �ا�و�ر�ہ ا�س کی ا�ن ر�بو�یت ہے کہ ا�سا�ن ے ذ�و�ق و�و�ق کی تسکین 
�ے لئے د�و�و�ں سمند�ر�و�ں سے کثر�ت سے مو�ی ا�و�ر�مو�گے نکلتے ہیں�،�و�ز�ب و�ز�نت ا�و�ر�سن و�ما�ل کا مظہر�ہیں�،�سے فر�ا�ا

 
ً

طَرِيّ ْمًا  َ
ل وْنَ 
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�تر�مہ�:�ا�و�ر�پا�ی ے د�و�و�ں ذ�یر�ے یکسا�ں یں ہیں�ا�ک میٹھا�ا�و�ر�یا�س بجھا�ن   �ے و�ا�ا�ہے �،�پینے یں و�گو�ا�ر ا�و�ر�د�و�ر�ا�خت ھا�ر�ی کہ حلق 
�یل د�ے مگر د�و�و�ں سے تم تر�و�تا�ز�ہ و�ت حا�ل ر�ے ہو�،�ننے ے لئے ز�نت کا�ا�ا�ن نکا�تے ہو�،�ا�و�ر�ا�ی پا�ی یں تم د�ھتے ہو�کہ کشتیا�ں 
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 �بد�ا�لہ بن عبا�س w �سے�آ�ت ر�مہ ’’�ا�ن د�و�و�ں یں سے مو�ی بر�آ�مد�ہو�ے  �ہیں�۔‘‘  �ے با�ر�ے یں ر�و�ا�ت ہے�جب آ�ما�ن سے 
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ی�ا�ں سمند�ر�یں ا�نا�نہ کھو�ل د�تی ہیں ا�ن یں با�ر�ش ے پا�ی کا�و�طر�ہ د�ا�ل ہو�جا�ے و�ہ مو�ی بن جا�تا�ہے�۔1 �با�ر�ش ہو�ی ہے وس�پ�
�س ا�ے جن و�ا�س�!�تم ا�نے ر�ب کی قد�ر�ت ے کن کن کما�ا�ت کو ٹلا�و گے�؟�ا�و�ر�ہ بھی ا�لہ ی کی جلیل ا�قد�ر نعمت و�ا�سا�ن ہے کہ ا�س ے پا�ی 
�کو�ا�ن و�ا�د�کا�پا�بند�کیا�جن کی د�و�ت ہا�ڑ�و�ں کی طر�ح ا�و�چے ا�ھے ہو�ے ا�و�ر ٹنو�ں و�ز�ی جہا�ز سمند�ر�و�ں یں�مختلف ضر�و�ر�ا�ت ے لئے ا�س کا 

�سینہ چیر�ے ہو�ے چلتے ہیں �،�س ا�ے جن و�ا�س�!�تم ا�نے ر�ب ے کن کن ا�سا�نا�ت کو�ٹلا�و�گے�۔

الْاِكْرَام۰۰۲۷ِۚ وَ  الْجَلٰلِ  ذُو  رَبِّكَ  وَجْهُ  يَبْقٰى  فَان۰۰۲۶ٍۚۖوَّ  عَلَيْهَا  مَنْ  كُلُّ 

�ز�ین پر و ہیں سب نا ہو�ے و�ا�ے ہیں ر�ف تیر�ے ر�ب کی ذ�ا�ت و عظمت ا�و�ر عز�ت و�ا�ی ہے با�ی ر�ہ جا�ے ی�،�ھر�تم

فَبِاَيِّ اٰلَآءِ رَبِّكُمَا تُكَذِّبٰن۰۰۲۸ِيَسْـَٔلُهٗ مَنْ فِي السَّمٰوٰتِ وَ الْاَرْض١ِؕ كُلَّ يَوْمٍ هُوَ فِيْ شَاْن۰۰۲۹ٍۚ

ا�ک ا�ن یں ہے�،  و�ہ  ر�و�ز  ا�ی سے ا�تے ہیں ر  و�ا�ے  �گے�؟ �سب آ�ما�ن و ز�ین  �ا�نے ر�ب کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ 

فَبِاَيِّ اٰلَآءِ رَبِّكُمَا تُكَذِّبٰن۰۰۳۰ِ)�ا�ر�ٰن�����تا����(

�ھر�تم ا�نے ر�ب کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے�؟�۔
�ا�س کا�نا�ت کی کو�ی چیز ا�فا�ی ا�و�ر�ا�ز�و�ا�ل یں�بلکہ ا�ک و�ت قر�ر�ہ پر نا�ہو�ے و�ا�ی ہے �،�ا�و�ر�ر�ف تیر�ے ر�ب کی جلیل و�ر�م ذ�ا�ت ی ا�د�ی 

�ا�و�ر�ا�ز�ی ہے�، �و�ہ ہمیشہ سے ہے ا�و�ر ہمیشہ ر�ہے ا�ا�و�ر�ہ کا�نا�ت ا�س کی عظمت و�کبر�ا�ی پر و�ا�ی د�ے ر�ی ہے �،�سے فر�ا�ا:
 2 ۰ ۸۸  وَجْهَہٗ۔۔۔ۧ

َّ
ءٍ ہَالِكٌ اِل ْ َ

 ش
ُّ ُ

۔۔۔ك

�تر�مہ: �ر�چیز�لا�ک ہو�ے و�ا�ی ہے سو�ا�ے ا�س کی ذ�ا�ت ے�۔
�ھر�ا�س کا�نا�ت ے نا�ہو�جا�ے ے بعد�جن و�ا�سا�و�ں کو�ا�ما�ل کی و�ا�د�ی ے لئے د�و�با�ر�ہ پید�ا کیا جا�ے ا ا�و�ر ا�س مقصد�ے لئے مید�ا�ن محشر�یں 
�د�ل و ا�صا�ف کا�ا�ما�م کیا�جا�ے ا�،�ھر�کو کا�ر�و�ں کو�نت ا�و�ر�د�کا�ر�و�ں کو�نم یں ڈ�ا�ل د�ا�جا�ے ا�، �یو�کہ ہ بھی کما�ا�ت قد�ر�ت ہیں ا�س 
�لئے فر�ا�ا س ا�ے جن و�ا�س�!�تم ا�نے ر�ب ے کن کن کما�ا�ت کو�ٹلا�و گے �؟ �و�ہ ا�ر�ی مخلو�ق سے ے یا�ز�ا�و�ر�ے پا�ا�ں و�د�و�ر�م کا�ا�ک ہے 
�،�کا�نا�ت کی تما�م مخلو�ا�ت و�ا�ہ و�ہ فر�تے ہو�ں ا�ا�یا�ء �و�ا�و�یا�ہو�ں�، �چا�د سو�ر�ج ہو�ں ا ا�و�ر کو�ی مخلو�ق سب ا�نی حو�ا�ج ے لئے ا�س و�حد�ہ ا�شر�ک 
�ے د�ر�ے محتا�ج ہیں ا�و�ر ا�نی حا�یں ا�ی سے ا�گ ر�ہے ہیں�،�جب سب ا�لہ ے د�ر�ے سو�ا�ی ہیں ا�و�ر ا�نی ضر�و�ر�ا�ت و مشکلا�ت و�د پو�ر�ی 

�یں ر�سکتے و�تمہا�ر�ی مشکل کشا�ی کیا�ر�ں گے �،�ا�و�ر�و�ہ ر و�ت بند�و�ں ے ا�مو�ر�و�عا�ملا�ت کی تد�یر یں مصر�و�ف ہے�،
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�ید�بن عمیر�سے ر�و�ا�ت ہے’’�ر�ر�و�ز�و�ہ ا�ک ا�ن یں ہے�۔‘‘�ے نی ہ ہیں�ا�س کی ا�ن ہ ہے کہ و�ہ د�عا�ر�ے و�ا�ے کی د�عا�کو�شر�ف قبو�یت 
�سے و�ا�ز�تا�ہے،�ا�نے و�ا�ے کو�طا�فر�ا�تا�ہے  �ا�و�ر بیما�ر کو شفا بخشتا ہے�۔1
 �س ا�ے جن و�ا�س�!�تم ا�نے ر�ب کی کن کن صفا�ت حمید�ہ کو�ٹلا�و�گے�۔

رَبِّكُمَا اٰلَآءِ  الثَّقَلٰن۰۰۳۱ِۚفَبِاَيِّ  اَيُّهَ  لَكُمْ  سَنَفْرُغُ 

)�نو�ں ا�و�ر ا�سا�و�ں ے ر�و�ہو ! ( �قر�ب ہم تمہا�ر�ی طر�ف پو�ر�ی طر�ح متو�ہ ہو�جا�یں گے �،�ھر�تم ا�نے ر�ب کی کس

اسْتَطَعْتُمْ  اِنِ  وَالْاِنْسِ  الْجِنِّ  تُكَذِّبٰن۰۰۳۲ِيٰمَعْشَرَ   

کنا�ر�و�ں ے  یں  ز�ین  ا�و�ر  آ�ما�و�ں  یں  تم  �ا�ر   ! ا�سا�ن  و  جنا�ت  ر�و�ہ  �ا�ے  �؟  �گے  ٹلا�ؤ  کو  نعمت  �کس 

وَ الْاَرْضِ فَانْفُذُوْا١ؕ لَا تَنْفُذُوْنَ اِلَّا بِسُلْطٰن۰۰۳۳ٍۚفَبِاَيِّ  اَنْ تَنْفُذُوْا مِنْ اَقْطَارِ السَّمٰوٰتِ 

ا�نے سکتے�،�ھر  نکل  یں  تم  ے  طا�ت  ا�و�ر  غلبہ  �بغیر   ! بھا�و  نکل  و  ہے  طا�ت  کی  جا�ے  نکل  با�ر  �سے 

تَنْتَصِرٰن۰۰۳۵ِۚ فَلَا  نُحَاسٌ  وَّ  نَّار١ٍۙ۬  مِّنْ  شُوَاظٌ  عَلَيْكُمَا  تُكَذِّبٰن۰۰۳۴ِيُرْسَلُ  رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ 

گے ر�سکو  نہ  مقا�لہ  تم  ھر  ا  جا�ے  ھو�ڑ�ا  د�و�ا�ں  ا�و�ر  شعلے  ے  آ�گ  پر  �تم  �؟  �گے  ٹلا�ؤ  کو  نعمت  کس  کس  کی  �ر�ب 

فَبِاَيِّ اٰلَآءِ رَبِّكُمَا تُكَذِّبٰن۰۰۳۶ِ)�ا�ر�ٰن�����تا����(

�ھر ا�نے ر�ب کی نعمتو�ں یں سے کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟�۔

�و�ید�و�ہد�د�ے طو�ر�پر�فر�ا�ا ا�ے ر�و�ہ جن و�ا�س !�و�یر�ی ز�ین پر�بو�ھ بنے ہو�ے ہو�یں بہت جلد�تمہا�ر�ی خبر�نے ے لئے فا�ر�غ ہو�ا�جا�تا�ہو�ں 

�یعنی و�ا�ما�ل تم ے د�یا�یں کیے ہیں ا�ن کی ز�ا�و�ز�ا کا�قر�ر�ہ و�ت ر�ب آ�یا�ہے�،�آ�ج تم یا�ت �،�یا�ت بعد�ا�مو�ت�،�شر�شر�،�سا�ب کتا�ب 

�ا�و�ر�نت و�نم کو بعید ا�ز ا�کا�ن سمجھ ر�ا�س کا�ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے ہو مگر�جب تم سب کچھ ا�نی آ�ھو�ں سے د�کھ و�گے ا�س و�ت ہم د�کھ لیں گے کہ 
�ہما�ر�ی کس کس قد�ر�ت ا�و�ر�ا�سا�نا�ت کو�تم ٹلا�ے ہو�،�ا�ے ر�و�ہ جن و�ا�س !�ا�ر�تم ا�لہ کی تقد�ر ا�و�ر قضا�سے بھا�گ ر�یں جا سکتے ہو�و�خو�ی چلے 
�جا�و�مگر�تم بھا�گ ر�یں یں جا سکتے �،�عض کہتے ہیں ہ مید�ا�ن محشر�یں کہا جا�ے ا جب کہ فر�تے چا�ر�و�ں جا�ب ا�ت ا�ت صفیں بنا�ے و�و�ں 

�کو�یر�ے ہو�ے ہو�ں گے ا�و�ر ا�سا�ن کہے ا�بھا�نے کی جگہ کد�ر�ہے �؟�سے فر�ا�ا: 
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�تر�مہ�:�ا�س و�ت�)�ا�ر�ے و�ف و�یر�ت ے( �ہی ا�سا�ن کہے ا کہا�ں بھا�گ ر جا�ؤ�ں�؟�ر�گز یں�، �و�ا�ں کو�ی جا�ے نا�ہ نہ ہو�ی�،�ا�س ر�و�ز تیر�ے 
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�ر�ب ی ے ا�نے جا ر ٹھہر�نا ہو�ا�۔
�تم ا�نے ر�ب کی کن کن قد�ر�و�ں کو ٹلا�و گے�؟�ا�و�ر�ا�ر بھا�نے کی کو�ش ر�و گے بھی و نم ے د�ا�ر�و�ے تم پر�کے بعد�د�گر�ے آ�گ کا�لہ 
�ا�و�ر�د�و�ا�ں ھو�ڑ�ں گے جس کا�تم مقا�لہ ر�سکو�گے ا�و�ر�نہ د�ع ر�سکو�گے ا�و�ر�و�ہ تمہیں ا�ک ر و�ا�س ے آ�یں گے �،�ا�ے ر�و�ہ جن و�ا�س�!�تم ا�نے 

�ر�ب کی کن کن قد�ر�و�ں کا ا�نکا�ر�ر�و�گے�۔

فَاِذَا انْشَقَّتِ السَّمَآءُ فَكَانَتْ وَرْدَةً كَالدِّهَان۰۰۳۷ِۚفَبِاَيِّ اٰلَآءِ رَبِّكُمَا تُكَذِّبٰن۰۰۳۸ِفَيَوْمَىِٕذٍ 

�س جب کہ آ�ما�ن پھٹ ر ر�خ ہو�جا�ے سے کہ ر�خ چمڑ�ہ�، �س تم ا�نے ر�ب کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟ �ا�س د�ن کسی ا�سا�ن

لَّا يُسْـَٔلُ عَنْ ذَنْۢبِهٖۤ اِنْسٌ وَّ لَا جَآن۰۰۳۹ٌّۚفَبِاَيِّ اٰلَآءِ رَبِّكُمَا تُكَذِّبٰن۰۰۴۰ِيُعْرَفُ الْمُجْرِمُوْنَ 

�ا�و�ر کسی جن سے ا�س ے نا�ہو�ں کی پر�ش نہ کی جا�ے ی�، �س تم ا�نے ر�ب کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟ �نا�ہ ا�ر ر�ف حلیہ سے

تُكَذِّبٰن۰۰۴۲ِ رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ  الْاَقْدَام۰۰۴۱ِۚفَبِاَيِّ  وَ  بِالنَّوَاصِيْ   
ُ

ذ
َ

خ
ْ

يُؤ
َ
ف بِسِيْمٰهُمْ 

�ی پہچا�ن لیے جا�یں گے ا�و�ر ا�ن ے پیشا�یو�ں ے با�ل ا�و�ر قد�م پکڑ لیے جا�یں گے�، �س تم ا�نے ر�ب کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟

بَيْنَ  وَ  بَيْنَهَا  الْمُجْرِمُوْن۰۰۴۳َۘيَطُوْفُوْنَ  بِهَا  يُكَذِّبُ  الَّتِيْ  جَهَنَّمُ  هٰذِهٖ 

چکر  د�ر�یا�ن  ے  پا�ی  ر�م  ہو�ے  کھو�تے  ا�و�ر  ے  �ا�س  تھے�،  جا�تے  جھو�ا  مجر�م  جسے  نم  و�ہ  ہے  �ہ   

حَمِيْمٍ اٰن۰۰۴۴ٍۚفَبِاَيِّ اٰلَآءِ رَبِّكُمَا تُكَذِّبٰن۰۰۴۵ِؒ)�ا�ر�ٰن�����تا����(

�ھا�یں گے�، �س تم ا�نے ر�ب کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟�۔
�شر�کا�ا�ک منظر:

 �گا�ہ عظیم ے و�ت کیا�ہو�ا�جب عا�م با�ا�کا�ظم د�ر�ہم بر�ہم ہو�جا�ے ا�،�سو�ر�ج ا�و�ر�چا�د�ے و�ر�ہو�جا�یں گے �،�سے فر�ا�ا
  ۹ مَر1ُۙ  

َ
ق

ْ
مْسُ وَال

َّ
عَ الش وَجُِ ۸ مَرُۙ

َ
ق

ْ
 ال

َ
سَف

َ
وَخ

�تر�مہ�:�ا�و�ر چا�د ے�و�ر ہو جا�ے ا�ا�و�ر چا�د سو�ر�ج ملا ر ا�ک ر د�ے جا�یں گے�۔
۱ رَت2ْ ۙ۠ وِّ

ُ
مْسُ ك

َّ
ا الش

َ
اِذ

�تر�مہ�:�جب سو�ر�ج لپیٹ د�ا جا�ے ا ۔
�ہ چمکتے�ستا�ر�ے بکھر�جا�یں گے�،�سے فر�ا�ا:

1 القيامۃ��،��

�� 2 التكو�ی



�� �� �� ��

1 ۲ َتْۙ َ
ـتَث

ْ
وَاكبُِ ان

َ
ك

ْ
ا ال

َ
وَاِذ

�تر�مہ�:�ا�و�ر جب تا�ر�ے بکھر جا�یں گے�۔
�ا�و�ر�ہ بغیر�تو�و�ں کا�بلند�و�با�ا�لا آ�ما�ن پھٹ پڑ�ے ا�، �سے فر�ا�ا:

2  ۱۶ ۙ
ٌ

اہِيَۃ
َ

ذٍ وّ مَىِٕ هِيَ يَْ
َ
ءُ ف

ۗ
مَا

َ
تِ السّ

َّ
ق

َ
ش

ْ
وَان

�تر�مہ�:�ا�س د�ن آ�ما�ن پھٹے ا�ا�و�ر�ا�س کی بند�ش ڈ�لی پڑ�جا�ے ی�۔ 
 3 ۱ تْۙ

َّ
ق

َ
ش

ْ
ءُ ان

ۗ
مَا

َ
ا السّ

َ
اِذ

�تر�مہ�:�جب آ�ما�ن پھٹ جا�ے ا�۔
۱ طَرَت4ْ ۙ 

َ
ف

ْ
ءُ ان

ۗ
مَا

َ
ا السّ

َ
اِذ

�تر�مہ�:�جب آ�ما�ن پھٹ پڑ�ے ا�۔
�فر�تے ز�ین پر�ا�تر�آ�یں گے ا�و�ر�آ�ما�ن نا�ر�نم کی شد�ت سے پگھل ر ر�خ نر�ی چمڑ�ے کی طر�ح ہو�جا�ے ا�؟�آ�ج تم و�گ ا�س گا�ہ عظیم 
�کو�بعید�ا�ز�ا�کا�ن کہتے ہو�مگر�جب تم ہ سب ا�نی آ�ھو�ں سے د�کھ و�گے و ا�ے جن و ا�س! �ا�س و�ت تم ا�نے ر�ب کی کن کن قد�ر�و�ں کو ٹلا�و 

�گے�؟�ا�س ر�و�ز�ر�ا�س و جن ے ا�ھ یں ا�س کا�نا�ہ ا�ما�ل تھما�د�ا�جا�ے ا�جس یں ا�س کا�ر ھو�ا بڑ�ا مل لکھا�ہو�ا�،�سے فر�ا�ا
 

َ
ل

َ
 وّ

ً
ۃ ادِرُ صَغِيَْ

َ
 يغُ

َ
كِتٰبِ ل

ْ
ا ال

َ
تَنَا مَالِ ہٰذ

َ
يْل وْنَ يَٰ

ُ
وْل

ُ
فِقِيَْ مِاَّ فِيْہِ وَيَق

ْ
مُجْرِمِيَْ مُش

ْ
ى ال َ َ

ت
َ
كِتٰبُ ف

ْ
وَوُضِـعَ ال

5 ۴۹ ا 
ً

حَد
َ
كَ ا

ُ
لِمُ رَبّ

ْ
 يَظ

َ
اۭ۰ وَل وْا حَاضًِ

ُ
ِل

َ
وْا مَا ع

ُ
حْصٰىهَاۚ۰ وَوَجَد

َ
 ا

ٓ َ ّ
 اِل

ً
ۃ بِيَْ

َ
ك

�تر�مہ�:�ا�و�ر نا�ہ ا�ما�ل ا�نے ر�ھ د�ا جا�ے ا ا�س و�ت تم د�ھو گے کہ مجر�م و�گ ا�نی کتا�ب ز�د�ی ے ا�د�ر�ا�جا�ت سے ڈ�ر ر�ہے ہو�ں گے ا�و�ر 
�ہہ ر�ہے ہو�ں گے کہ ا�ے ہما�ر�ی کم بختی�!�ہ کیسی کتا�ب ہے کہ ہما�ر�ی کو�ی ھو�ی بڑ�ی حر�ت ا�سی یں ر�ی و ا�س یں د�ر�ج نہ کی گئی ہو�، �و و 

�کچھ ا�ہو�ں ے کیا تھا و�ہ سب ا�نے ا�نے حا�ضر پا�یں گے ا�و�ر تیر�ا ر�ب کسی پر ذ�ر�ا ظلم نہ ر�ے ا�۔
�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �و�د�ا�ی و�قبل کا�علم ر�تا�ہے ا�س لئے کسی ا�س و جن سے ا�س کا�نا�ہ پو�نے کی ضر�و�ر�ت پیش یں آ�ے ی�،�ر�ف ہ و�ا�ب 

�بی ہو�ی کہ جب حق و�با�ل�،�یک و�د�ر�ا�ہ د�و�و�ں کو و�ا�ح ر�د�ا�یا�تھا و�ھر ہ نا�ہ یو�ں کیے تھے �؟�سے فر�ا�ا
6 ۳۶ يَعْتَذِرُوْنَ           

َ
هُمْ ف

َ
نُ ل

َ
ذ  ئُْ

َ
وَل ۳۵ وْنَۙ

ُ
 يَنْطِق

َ
مُ ل ا يَْ

َ
ہٰذ

�تر�مہ: �ہ و�ہ د�ن ہے جس یں و�ہ نہ کچھ بو�لیں گے ا�و�ر�نہ ا�یں مو�ع د�ا جا�ے ا�کہ کو�ی عذ�ر�پیش ر�ں ۔
1 الانفطار��

2 الحاقۃ����

3 الانشقاق��

4 الانفطار��

5 الکہف����

6 المرسلت ����،����



�� �� �� ��

 �ا�ک آ�ت یں مجر�مو�ں کو بو�نا�ا�و�ر�ا�ن سے سا�ب یا�جا�نا�بھی بیا�ن ہو�ا�ہے �، �سے فر�ا�ا
1 ۹۳ وْنَ

ُ
ا يَعْمَل ْ ُ

ن
َ

ا ك
َّ َ
ع ۹۲ ۙ جْعَِيَْ

َ
ُمْ ا َ

نّ
َ
َـل ٔ سْــ

َ
ن

َ
وَرَبِّكَ ل

َ
ف

 �تر�مہ�:�قسم ہے تیر�ے ر�ب کی�!�ہم ضر�و�ر�ا�ن سب سے پو�یں گے کہ تم کیا�ر�ے ر�ہے ہو ۔
�ھر�تم د�و�و�ں ر�و�ہ ا�نے ر�ب ے کن کن ا�سا�نا�ت کا ا�نکا�ر ر�ے ہو�،�جس طر�ح ا�ل ا�ما�ن ے چہر�ے تر�و�تا�ز�ہ ا�و�ر ہشا�ش بشا�ش ہو�ں گے �، �ا�و�ر 

�ا�ن ے ا�ضا�ے و�و چمکتے ہو�ں گے �،�ا�س طر�ح مجر�مو�ں ے چہر�ے سیا�ہ ا�و�ر�آ�ھیں نیلگو�ں ہو�ں ی�،
2  ۱۰۶  ۔۔۔ 

ٌ
 وُجُوْه

ُ
سْوَدّ

َ
ت

َ
 وّ

ٌ
 وُجُوْه

ُ ّ
بْيَض

َ
مَ ت ْ َ

يّ

�تر�مہ�:�کہ کچھ و�گ ر�خ ر�و�ہو�ں گے ا�و�ر�کچھ و�و�ں کا�نہ کا�ا�ہو�ا�۔
�ذ�ت و�کنت ا�ن ے چہر�و�ں پر�بر�س ر�ی ہو�ی�،�سے فر�ا�ا

 
ٓ
َا َ ّ

ن
َ َ
ك  ۚ۰ عَاصٍِ مِْ  اللہِ   َ مِّ هُمْ 

َ
ل مَا   ۭ۰

ٌ
ۃ

َّ
ذِل هُمْ 

ُ
ہَق ْ َ

وَت لِهَاۙ۰ 
ْ

ث بِِ ۃٍؚ
َ

ئ سَـيِّ ءُ 
ۗ
جَزَا تِ 

ٰ
ا یِّ

َ
السّ سَبُوا 

َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
وَال

3  ۲۷ وْنَ
ُ

لِد
ٰ

ارۚ۰ِ ھُمْ فِيْاَ خ
َ

بُ النّ ٰ ْ
ص

َ
كَ ا ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
لِمًاۭ۰ ا

ْ
يْلِ مُظ

َّ
َ ال شِیَتْ وُجُوْہُهُمْ قِطَعًا مِّ

ْ
غ

ُ
ا

�تر�مہ�:�ا�و�ر جن و�و�ں ے بر�ا�یا�ں کما�یں ا�ن کی بر�ا�ی جیسی ہے و�سا ی و�ہ د�ہ پا�یں گے�، �ذ�ّت ا�ن پر مسلطّ ہو�ی �، �کو�ی ا�لہ سے ا�ن کو بچا�ے 
�و�ا�ا نہ ہو�ا ا�ن ے چہر�و�ں پر ا�سی تا�ر�کی ھا�ی ہو�ی ہو�ی سے ر�ا�ت ے سیا�ہ پر�د�ے ا�ن پر پڑ�ے ہو�ے ہو�ں�، �و�ہ د�و�ز�خ ے مستحق ہیں جہا�ں 

�و�ہ ہمیشہ ر�ہیں گے�۔
4  ۴۳ ۔۔۔

ٌ
ۃ

َّ
هُمْ ذِل

ُ
ہَق ْ َ

ْ ت ُ
بْصَارُہ

َ
 ا

ً
اشِعَۃ

َ
خ

�تر�مہ�:�ا�ن کی نگا�ہیں نیچی ہو�ں ی ذ�ت ا�ن پر ھا ر�ی ہو�ی�۔
5  ۴۴ ۔۔۔ۧ

ٌ
ۃ

َّ
هُمْ ذِل

ُ
ہَق ْ َ

ْ ت ُ
بْصَارُہ

َ
 ا

ً
اشِعَۃ

َ
خ

�تر�مہ�:�ا�ن کی نگا�ہیں جھکی ہو�ی ہو�ں ی�، �ذ�ت ا�ن پر ھا ر�ی ہو�ی�۔
�ا�س لئے و�ہ ا�نے چہر�و�ں سے ی پہچا�ن لیے جا�یں گے�،�د�ا�ر�و�ہ نم مجر�مو�ں کی ر�د�و�ں یں طو�ق ڈ�ا�ل ر ستر�ا�ھ لمبی ز�یر�و�ں یں جکڑ د�ں گے 

�،�سے فر�ا�ا
6  ۳۲ ۭ

ُ
وْہ

ُ
ك

ُ
اسْل

َ
رْعُهَا سَبْعُوْنَ ذِرَاعًا ف

َ
ۃٍ ذ

َ
سِل

ْ
 فِْ سِل

َ
مّ

ُ
ث ۳۱ ۙ

ُ
وْہ

ُّ
حَِيْمَ صَل

ْ
 ال

َ
مّ

ُ
ث ۳۰ ۙ

ُ
وْہ

ُّ
ل

ُ
غ

َ
 ف

ُ
وْہ

ُ
ذ

ُ
خ

�تر�مہ:)�حکم ہو�ا( �پکڑ�و ا�سے ا�و�ر ا�س کی ر�د�ن یں طو�ق ڈ�ا�ل د�و�،�ھر ا�سے نم یں جھو�ک د�و�،�ھر ا�س کو ستر ا�ھ لمبی ز�یر یں جکڑ د�و ۔

1 الحجر����،����

ل عمران ������
ٓ
2 ا

3 یونس����

4 القل����

5 المعارج����

���� 6 الحاقۃ�����ق



�� �� �� ��
1  ۷۲ سْجَرُوْنَۚ

ُ
ارِ ي

َ
 فِ النّ

َ
مّ

ُ
ۥۙ ث مَِيْم۰ِ

ْ
فِ ال ۷۱ سْحَبُوْنَۙ

ُ
ۭ۰ ي

ُ
سِل

ٰ
ل

َ
عْنَاقِهِمْ وَالسّ

َ
 ا

ٓ  فِْ
ُ

ل
ٰ
ل

ْ
غ

َ ْ
اِذِ ال

�تر�مہ�:�جب طو�ق ا�ن کی ر�د�و�ں یں ہو�ں گے�، �ا�و�ر ز�یر�ں جن سے پکڑ ر و�ہ کھو�تے ہو�ے پا�ی کی طر�ف کھینچے جا�یں گے ا�و�ر ھر د�و�ز�خ کی 
�آ�گ یں جھو�ک د�ے جا�یں گے�۔

 �ا�و�ر ھر پیشا�ی ے با�و�ں ا�و�ر پا�و�ں سے پکڑ�پکڑ�ر�نہ ے بل گھسیٹے ہو�ے نم یں ڈ�ا�ل د�ں�گے �،
مَيْهِ، 

َ
د

َ
وَق بِنَاصِيَتِهِ   

ُ
نِيَة �جَ

الزَّ  
ُ

ذ
ُ

خ
ْٔ �قَ  :

َ
ال

َ
،ق امِ 

َ
د

ْ
ق

َٔ ْ
وَاصِ وَال

َ
 بِلنّ

ُ
ذ

َ
خ

ْ
يُؤ

َ
ف  : وْلِِ

َ
ق ی  ِ

ن
� مَا  ُ ْ عَ�ن  ُ اللهَّ  َ ی اسٍ رَ�نِ عَبَّ  ِ

ن ا�جْ عَنِ 

ورِ نُّ ی التَّ ِ
ن

بُ �
َ
ط َ سَُ الحْ

ْ
ا یُك َ َ

سَُ ك
ْ
يُك

َ
مَعُ ف ْ ج

ُ
وَ�ی

 �بد�ا�لہ بن عبا�س w �سے آ�ت ر�مہ ’’�ا�و�ر�ا�ن ے پیشا�یو�ں ے با�ل ا�و�ر�قد�م پکڑ�لیے جا�یں گے�۔‘‘�ے با�ر�ے یں ر�و�ا�ت ہے مجر�م کو�ا�س 
�کی پیشا�ی ا�و�ر�قد�مو�ں سے پکڑ�ر�ا�س طر�ح و�ڑ�د�ا�جا�ے ا�جس طر�ح ا�ند�ن و�ڑ�ر�نو�ر�یں ڈ�ا�ا جا�تا ہے�۔2

�ا�س و�ت تم ا�نے ر�ب کی کن کن قد�ر�و�ں کو�ٹلا�و�گے�؟�ا�س و�ت کہا جا�ے ا�ہ و�ی نم ہے جس کو�مجر�ین جھو�ٹ ر�ا�ر�د�ا ر�ے تھے �،�و�ہ کبھی 
�یم یں جلا�ے جا�یں گے ا�و�ر�کبھی حمیم پلا�ے جا�یں گے �،�یعنی جب و�ہ یا�س کی شد�ت سے مجبو�ر ہو ر پا�ی ا�یں گے و د�و�ز�خ ے کا�ر�کن ا�ن 
�کو ز�یر�و�ں سے کھینچتے ہو�ے ا�سے چشمو�ں کی طر�ف ے جا�یں گے جن سے کھو�تا ہو�ا پا�ی نکل ر�ا ہو ا ا�و�ر ھر جب و�ا�ں سے پی ر فا�ر�غ ہو�ں 

�گے و ھر و�ہ ا�یں کھینچتے ہو�ے و�ا�س ے جا�یں گے ا�و�ر د�و�ز�خ کی آ�گ یں جھو�ک د�ں گے�۔�سے فر�ا�ا:
3

 ۵ نِيَۃٍۭ
ٰ

 مِْ عَيٍْ ا
ٰ

سْق
ُ
ت

�تر�مہ�:�کھو�تے ہو�ے چشمے کا پا�ی ا�یں پینے کو د�ا جا�ے ا�۔
�و�ہ کھو�تا�ہو�ا�پا�ی ا�ن ے چہر�و�ں کو�لس ا�و�ر آ�تو�ں و�ھو�ں کو�کا�ٹ ڈ�ا�ے ا�، �سے فر�ا�ا:

4  ۱۵ ْ ُ
ءَہ

ۗ
مْعَا

َ
عَ ا

َ
طّ

َ
ق

َ
ـيًْ ف ءً حَِ

ۗ
وْا مَا

ُ
وَسُق

 �تر�مہ: �ا�و�ر جنہیں ا�سا ر�م پا�ی پلا�ا جا�ے ا و ا�ن کی آ�یں کا�ٹ د�ے ا�۔
َ

رْض
َٔ ْ
مَاوَاتِ وَالا ُ السَّ  اللهَّ

َ
ق

َ
ل

َ
 یَوْمِ خ

ُ
هَا مُنْذ

ُ
بْخ

َ
 ط

�نَ
َٔ
:ا

َ
ال

َ
نٍ،   ق

ٓ
يمٍ ا ا وَبَيَْ حَِ ونَ بَيْنََ

ُ
 :يَطُوف

َ
تَادَة

َ
عَنْ ق

 �تا�د�ہ �aے�آ�ت ر�مہ ’’�ا�س ے ا�و�ر�کھو�تے ہو�ے ر�م پا�ی ے د�ر�یا�ن چکر�ھا�یں گے�۔‘‘�ے با�ر�ے یں کہا�ہے ا�سے ا�لہ تعا�یٰ �ے 
�ا�س و�ت سے پکا�ا�ہے جب سے ا�س ے آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین کو پید�ا فر�ا�ا ہے�۔5

مُ 
ْ

عَظ
ْ
ال  

وَیَبْ�قَ حْمُ 
َّ
الل وبَ  

ُ
یَذ ِ حَ�قَّ  مِ�ی َ  الحْ

َ
لِك

َ
ذ ی  ِ

ن
بِنَاصِيَتِهِ �  

ُ
 فيحرّك

ُ
عَبْد

ْ
ال  

ُ
ذ

َ
خ یُؤْ  : یُّ ِ

رَ�ن
ُ
ق
ْ
ال عْبٍ 

َ
ك نُ   �جْ

ُ
د مَّ َ  مُ

َ
ال

َ
وَق

سِ
ْٔ
ا ی الرَّ ِ

ن
عَيْنَانِ �

ْ
وَال
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 �محمد�بن کعب ر�ی کا�و�ل ہے آ�د�ی کو�پیشا�ی سے پکڑ ر کھو�تے ہو�ے شد�د�تر�ن ر�م پا�ی یں گھسیٹا�جا�ے ا �تی کہ ا�س کا�و�ت پگھل جا�ے 
�ا ا�و�ر�ر�کی ہڈ�ا�ں ا�و�ر�آ�ھیں با�ی ر�ہ جا�یں ی�۔1

،
َ

لِك
َ
ِ مِنْ ذ

َّ
لله ا �جِ

ً
عِيَاذ

�ھر�ا�س و�ت تم یا�ت�،�یا�ت بعد�ا�مو�ت �،�سا�ب کتا�ب ا�و�ر�نم کا�ا�نکا�ر�ر�سکو�گے ۔

تُكَذِّبٰن۰۰۴۷ِۙ رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ  جَنَّتٰن۰۰۴۶ِۚفَبِاَيِّ  رَبِّهٖ  مَقَامَ  خَافَ  لِمَنْ  وَ 

�ا�و�ر ا�س شخص ے لیے و ا�نے ر�ب ے ا�نے کھڑ�ا ہو�ے سے ڈ�ر�ا د�و جنتیں ہیں�، �س تم ا�نے ر�ب کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟

عَيْنٰنِ تُكَذِّبٰن۰۰۴۹ِفِيْهِمَا  رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ  اَفْنَان۰۰۴۸ٍۚفَبِاَيِّ  ذَوَاتَاۤ 

)�د�و�و�ں جنتیں( �بہت ی ٹہنیو�ں ا�و�ر ا�و�ں و�ا�ی ہیں�، �س تم ا�نے ر�ب کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟ �ا�ن د�و�و�ں )�تو�ں(

زَوْجٰن۰۰۵۲ِۚ فَاكِهَةٍ  كُلِّ  مِنْ  تُكَذِّبٰن۰۰۵۱ِفِيْهِمَا  رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ  تَجْرِيٰن۰۰۵۰ِۚفَبِاَيِّ   

�یں د�و بہتے ہو�ے چشمے ہیں�، �س تم ا�نے ر�ب کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟ �ا�ن د�و�و�ں تو�ں یں ر قسم ے میو�و�ں کی د�و قسمیں

اِسْتَبْرَق١ٍؕ  مِنْ  بَطَآىِٕنُهَا  فُرُشٍۭ  عَلٰى  تُكَذِّبٰن۰۰۵۳ِمُتَّكِـِٕيْنَ  رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ  فَبِاَيِّ 

�ہو�گی�، �ھر تم ا�نے ر�ب کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟ �تی ا�سے فر�و�ں پر تکیہ لگا�ے ہو�ے ہو�ں گے جن ے ا�ستر�د بیز ر�شم

تُكَذِّبٰن۰۰۵۵ِفِيْهِنَّ  رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ  دَان۰۰۵۴ٍۚفَبِاَيِّ  الْجَنَّتَيْنِ  جَنَا  وَ 

�ے ہو�ں گے ا�و�ر د�و�و�ں تو�ں ے میو�ے با�کل ر�ب ہو�ں گے�، �س تم ا�نے ر�ب کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟ �و�ا�ں 

رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ  جَآن۰۰۵۶ٌّۚفَبِاَيِّ  لَا  وَ  قَبْلَهُمْ  اِنْسٌ  يَطْمِثْهُنَّ  لَمْ  الطَّرْف١ِۙ  قٰصِرٰتُ 

)�شر�لی( �نیچی نگا�ہ و�ا�ی حو�ر�ں ہیں جنہیں ا�ن سے پہلے کسی جن و ا�س ے ا�ھ یں لگا�ا�،�س ا�نے پا�نے و�ا�ے کی کس کس

تُكَذِّبٰن۰۰۵۹ِ رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ  الْمَرْجَان۰۰۵۸ُۚفَبِاَيِّ  وَ  الْيَاقُوْتُ  تُكَذِّبٰن۰۰۵۷ِۚكَاَنَّهُنَّ 

�نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟ �و�ہ حو�ر�ں مثل ا�و�ت ا�و�ر مو�گے ے ہو�ں ی�، �س تم ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟

هَلْ جَزَآءُ الْاِحْسَانِ اِلَّا الْاِحْسَان۰۰۶۰ُۚفَبِاَيِّ اٰلَآءِ رَبِّكُمَا تُكَذِّبٰن۰۰۶۱ِ )�ا�ر�ٰن�����تا����(

�ا�سا�ن کا د�ہ ا�سا�ن ے سو�ا کیا ہے�، �س ا�نے ر�ب کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟�۔

������؍�� ن كث�ی ا�ج 1 تفس�ی
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�ا�ل نت ے لئے ا�عا�م و�ا�ر�ا�م:
�مجر�مو�ں ے ا�ھ کیے جا�ے و�ا�ے سکو�ک ے بعد�ا�لہ تعا�یٰ �سے ڈ�ر�ے و�ا�ے تقو�یٰ �عا�ر�و�و�ں کی ز�ا�کا�ذ�ر�فر�ا�ا�کہ ر�و�ہ شخص و�ا�نے 
�د�ل یں�ا�نے ر�ب ے حضو�ر پیش ہو�ے کا�و�ف ر�تا ہو �، �و ر�شی و�غا�و�ت کی ر�ا�ہ ا�یا�ر�ر�ے ے بجا�ے ا�لہ ا�و�ر�ا�س ے ر�سو�ل کی ا�طا�ت 
�ر�تا�ہو �،�و�حر�ا�م سے بچتا ا�و�ر�لا�ل پر�ا�فا�ر�تا ر�ا ہو�، �ا�و�ر ا�لہ کی قر�ر�ہ حد�و�و�ں کو�پا�ا�ل نہ ر�تا ہو �، �،�و�و�ا�ش نفسی ا�و�ر�د�یا�فا�ی کی لذ�و�ں ے پیچھے 

�پڑ�ر�آ�ر�ت کی فکر سے ا�ل نہ ہو�یا�ہو�بلکہ آ�ر�ت کی فکر�ز�ا�د�ہ ر�تا�ہو�،�سے فر�ا�ا
1  ۴۰ هَوٰى 

ْ
سَ عَِ ال

ْ
ف

َ
امَ رَبِّہٖ وَنَىَ النّ

َ
 مَق

َ
اف

َ
ا مَْ خ

َ
مّ

َ
وَا

�تر�مہ�:�ا�و�ر جس ے ا�نے ر�ب ے ا�نے کھڑ�ے ہو�ے کا و�ف کیا تھا ا�و�ر نفس کو بر�ی و�ا�ہشا�ت سے با�ز ر�ھا تھا ۔
�ا�سے شخص ے لئے صلہ یں�د�و�صو�ص با�غ ہیں�جس یں ا�س ے قصر ہو�ں گے جن یں و�ہ ا�نے متعلقین ا�و�ر�خد�ا�م ے ا�ھ ر�ہے ا�،

تَانِ  مَا، وَجَنَّ ِ مَا وَمَا فِ�ی ُ نِيَ�قُ
ٓ
ةٍ، ا تَانِ مِنْ فِضَّ :جَنَّ

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
بِيهِ، ا

َٔ
يْسٍ، عَنْ ا

َ
ِ ق

ن ِ �جْ
َّ

عَبْدِ الله

نٍ
ْ

ةِ عَد ی جَنَّ ِ
ن

هِ � ِ
 وَ�جْ

َ
، عَل ِ

 رِدَاءُ الكِ�جْ
َّ

مْ إِلا ِ ِ
ّ  رَ�ج

َ
رُوا إِل

ُ
 یَنْظ

ْ
ن

َٔ
نَ ا ْ

وْمِ وَبَ�ی
َ
نَ الق ْ

مَا، وَمَا بَ�ی ِ مَا وَمَا فِ�ی ُ نِيَ�قُ
ٓ
هَبٍ، ا

َ
مِنْ ذ

�بد�ا�لہ بن قیسt)�ا�بو�مو�یٰ �ا�عر�ی ( �سے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا )�نت یں( �د�و�با�غ ہو�ں گے�جن ے بر�ن ا�و�ر�تما�م 
�د�و�ر�ی چیز�ں چا�د�ی کی ہو�ں گے  �ا�و�ر�د�و�د�و�ر�ے�با�غ ہو�ں گے جن ے بر�ن ا�و�ر�تما�م د�و�ر�ی چیز�ں سو�ے کی ہو�ں گے ا�و�ر�نت د�ن سے 

�تیو�ں ے ا�نے ر�ب ے د�د�ا�ر�یں کو�ی چیز�سو�ا�ے کبر�ا�ی کی چا�د�ر�ے و�ا�س ے نہ پر�ہو�ی حا�ل نہ ہو�ی�۔2
 �ا�نے ر�ب ے کن کن ا�عا�ا�ت کو�تم ٹلا�و گے�؟

دِ 
َ
يْتُهُ وَق

َ
ت
َٔ
َّ ا ُ ، �ث ٌ �ئِ

بْيَضُ، وَهُوَ �نَ
َٔ
وْبٌ ا

َ
يْهِ ث

َ
َ وَعَل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ی �جِ يْتُ النَّ
َ
ت
َٔ
: ا

َ
ال

َ
هُ ق

َ
ث

َّ
ُ عَنْهُ حَد َ اللهَّ ی رٍّ رَ�نِ

َ
�جَ ذ

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
 ا

؟ 
َ

ق  سََ
ْ

 وَإِن
�نَ
َ

 ز
ْ

تُ: وَإِن
ْ
ل
ُ
 ق

َ
ة نَّ َ  الحج

َ
ل

َ
 دَخ

َّ
 إِلا

َ
لِك

َ
 ذ

َ
 عَل

َ
َّ مَات ُ ، �ث ُ  اللهَّ

َّ
َ إِلا  إِلَ

َ
: لا

َ
ال

َ
:مَا مِنْ عَبْدٍ ق

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

َ
ظ

َ
يْق

َ
اسْت

 
ْ

:وَإِن
َ

ال
َ
؟ ق

َ
ق  سََ

ْ
 وَإِن

�نَ
َ

 ز
ْ

تُ: وَإِن
ْ
ل
ُ
 ق

َ
ق  سََ

ْ
 وَإِن

�نَ
َ

 ز
ْ

:وَإِن
َ

ال
َ
؟ ق

َ
ق  سََ

ْ
 وَإِن

�نَ
َ

 ز
ْ

تُ: وَإِن
ْ
ل
ُ
 ق

َ
ق  سََ

ْ
 وَإِن

�نَ
َ

 ز
ْ

:وَإِن
َ

ال
َ
ق

رٍّ 
َ
ی ذ �جِ

َٔ
فِ ا

ْ
ن
َٔ
ِ ا

ْ ن
 رَ�

َ
 عَل

َ
ق  سََ

ْ
 وَإِن

�نَ
َ

ز

�ا�بو�ا�د�ر�د�ا�ء t �سے مر�و�ی ہے�یں نبی ر�مصلى الله عليه وسلم کی خد�ت یں حا�ضر ہو�ا ا�س و�ت آ�پ سفید کپڑ�ے پہنے ہو�ے سو ر�ہے تھے�، �ھر یں 
�حا�ضر ہو�ا و آ�پ بید�ا�ر ہو�کے تھے   �آ�پصلى الله عليه وسلم  �ے فر�ا�ا�جس بند�ہ ے بھی کلمہ ا�ا�ٰہ ا�ا�ا�لہ�)�ا�لہ ے سو�ا�کو�ی معبو�د�یں�(�کو�ا�ن یا�ا�و�ر�ھر�ا�ی 
�پر�و�ہ مر�ا�و�نت یں جا�ے ا،�یں ے عر�ض کیا �ا�ے ا�لہ ے�ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�چا�ہے ا�س ے ز�نا�کیا�ہو�،�چا�ہے ا�س ے چو�ر�ی کی ہو �؟ �آ�پصلى الله عليه وسلم 
�ے فر�ا�ا�چا�ہے ا�س ے ز�نا�کیا�ہو�چا�ہے ا�س ے چو�ر�ی کی ہو�،�ا�ے ا�لہ ے�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�!�چا�ہے ا�س ے ز�نا�کیا�ہو�،�چا�ہے ا�س ے چو�ر�ی کی 

1 النازعات����

بُ  �جَ ــان  الا�ی كتــاب  مســل  ، صحيــح   �������� تَــانِ  جَنَّ مَــا  ِ ِ
دُو�ن وَمِــنْ  ــوْلِِ 

َ
ق بُ  �جَ الرحٰمــن  ســورۂ  تفس�ی ــاری  ن �ج 2 صحيــح 

ــرَتِ 
َ
ك

ْ
ن
َٔ
ا مَــا  فِ�ی بٌ  �جَ الســنۃ  كتــاب  ماجــہ  ن  ا�ج ن  ������،ســ�ن َ

عَال
َ
وَت هُ 

َ
سُــبْحَان ــمْ  ُ َّ رَ�ج خِــرَةِ 

ٓ ْ
الا ی  ِ

ن
� نَ  مِنِــ�ی ؤْ ُ الْ یَــةِ  رُؤْ بَــاتِ 

ْ
إِث

�������� یعــل  ��������،مســندا�ج  للنســا�ئ  ی  الكــ�ج ن  ��������،الســ�ن حبــان  ن  ا�ج ������،مســنداحمد����������،صحيح   
ُ
ــة هْمِيَّ َ ج

ْ
الح
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�ہو �؟�؟�فر�ا�ا�چا�ہے ا�س ے ز�نا�کیا�ہو�چا�ہے ا�س ے چو�ر�ی کی ہو�، �یں ے�)�یر�ت کی و�ہ سے ھر�(�عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے�ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�چا�ہے 
�ا�س ے ز�نا�کیا�ہو�،�چا�ہے ا�س ے چو�ر�ی کی ہو �؟�فر�ا�ا�چا�ہے ا�س ے ز�نا�کیا�ہو�چا�ہے ا�س ے چو�ر�ی کی ہو�ا�ر�ہ ا�بو�ا�د�ر�د�ا�ء �کی نا�ک ا�ک 

�ا�و�د�ہ ہو�جا�ے�۔1
�ا�ن ے ر�بز و ا�د�ا�ب د�ر�تو�ں کا ا�ہ گنجا�ن ا�و�ر�ہر�ا ہو�ا ا�و�ر ر�ا�خ ا�و�ر�نی ا�لیٰ �و�ش ذ�ا�قہ پکے ہو�ے پھلو�ں سے د�ی ہو�ی ہو�ی�،�ا�نے ر�ب 

�ے کن کن ا�عا�ا�ت کو تم ٹلا�و�گے�؟�د�و�و�ں با�و�ں یں د�و�چشمے ر�و�ا�ں د�و�ا�ں ہیں �،
.

ُ
سَبِيل

ْ
ل رَى السَّ

ْ
خ

ُٔ ْ
ُ وَالا سْنِ�ی

َّ
ِ الت

ن ْ
عَيْنَ�ی

ْ
ى ال

َ
لِ، إِحْد

َ
لا اءِ الزُّ َ لْ نِ �جِ رِ�یَ ْ ج

قَ
سَنِ: � َ وَالحْ

 �سن بصر�ی �aفر�ا�ے ہیں  �ا�ک چشمہ کا�نا�م تسنیم ا�و�ر د�و�ر�ے کا سلسبیل ہے�۔2
َ ن بِ�ی ارِ

َّ
ةٍ لِلش

َّ
ذ

َ
رٍ ل ْ َ رَى مَنْ حمن

ْ
خ

ُٔ ْ
سِنٍ وَالا

ٓ
ِ ا

�یْ
َ
ا مِنْ مَاءٍ غ َ

ُ
اه

َ
وقال عطية إِحْد

 �یہ�aفر�ا�ے ہیں ا�ک چشمہ نتھر�ے پا�ی کا ا�و�ر�د�و�ر�ا�لذ�ت و�ا�ی ے نشے شر�ا�ب کا�۔3
�تی ا�ن چشمو�ں سے جہا�ں چا�ہیں گے نہر�ں نکا�ل ر�ے جا�یں گے �،�ا�نے ر�ب ے کن کن ا�عا�ا�ت کو�تم ٹلا�و گے �؟ �د�و�و�ں با�و�ں یں ا�و�ا�ع 
�و�ا�سا�م ے ھل د�ا�ر د�ر�ت ہو�ں گے ا�و�ر ر�ھل صو�ر�ت�، �ذ�ا�قے �،�لذ�ت ا�و�ر�و�بو ے ا�با�ر�سے د�و�قسم ے ہو�ں گے�،�ا�نے ر�ب ے کن کن 
�ا�عا�ا�ت کو�تم ٹلا�و�گے �؟ �تی و�گ ا�ن گھنے ا�ہ د�ا�ر د�ر�تو�ں ے نیچے �، �جہا�ں مختلف ا�و�ا�ع ے چشمے ر�و�ا�ں د�و�ا�ں ہو�ں گے�،�ا�ن ے کنا�ر�ے ا�سی 
�ند�و�ں پر�یے لگا�ے تمکنت ے ا�ھ بیٹھے ہو�ں گے جن ے ا�ستر�د�بیز�ر�شم ے ہو�ں گے �، �ا�و�ر با�و�ں کی ڈ�ا�یا�ں پھلو�ں سے ا�نی جھکی ہو�ی 

�ہو�ں ی کہ تی ا�یں بیٹھے بیٹھے ا�لیٹے لیٹے و�ڑ�سکیں گے�،�ا�و�ہ ڈ�ا�یا�ں�ا�ز�و�د�ا�ن کی طر�ف جھک جا�یں ی سے فر�ا�ا:
4  ۲۳

ٌ
هَا دَانِيَۃ

ُ
ـطُوْف

ُ
ق

ھ�چے جھکے پڑ�ر�ہے ہو�ں گے�۔
گ
 �تر�مہ: �جس ے پھلو�ں ے 

5 ۱۴
ً

لِيْل
ْ

ذ
َ
هَا ت

ُ
طُوْف

ُ
تْ ق

َ
ِـل

ّ
ل

ُ
هَا وَذ

ُ
ل

ٰ
مْ ظِل يِْ

َ
 عَل

ً
وَدَانِيَۃ

جھُکی ہو�ی ا�ہ ر ر�ی ہو�ی �، �ا�و�ر ا�س ے ھل ر و�ت ا�ن ے بس یں ہو�ں گے )�کہ جس طر�ح چا�ہیں ا�یں  �تر�مہ�:�نت کی ھا�و�ں ا�ن پر �
�و�ڑ�لیں( �۔

�ا�نے ر�ب ے کن کن ا�عا�ا�ت کو�تم ٹلا�و�گے�؟�ا�ن نعمتو�ں ے د�ر�یا�ن عفیفہ�،�پا�کد�ا�ن ا�و�ر یا�د�ا�ر حو�ر�ں�ہو�ں ی و ا�نے ا�و�د�و�ں ے علا�و�ہ 
�کسی پر�نگا�ہ یں ڈ�ا�لیں ی �، �ا�و�ر جن ے جسم کو ا�ن تیو�ں سے پہلے کسی ا�سا�ن ا�جن ے ھو�ا�نہ ہو�ا�یعنی ہ با�ر�ہ د�و�یز�ا�یں�ہو�ں ی ا�و�ر�ا�س 

 
َ

ل
َ

ا دَخ
ً
يْئ

َ
لِله ش  �جِ

ُ
ك ِ

ْ  یُسث
َ

 لا
َ

بُ مَنْ مَات ان �جَ ،صحيح مسل كتاب الا�ی يَابِ البِيضِ �������� ِ
ّ
بُ الث اری كتاب اللباس �جَ ن 1 صحيح �ج

ح السنۃ للبغوی ���� ی للنسا�ئ ����������،سث ن الك�ج ارَ ������، مسنداحمد��������، الس�ن  النَّ
َ

ل
َ

 دَخ
ً

ك ِ
ْ  مُسث

َ
، وَمَنْ مَات

َ
ة نَّ َ ج

ْ
الح

2 تفس�ی القرط�ج ������؍����

������؍���� القرط�ج البغوی������؍��،تفس�ی 3 تفس�ی

4 الحاقۃ����

5 الدهر����



�� �� �� ��

�و�ر�سے پہلے کسی ے تصر�ف یں آ�ی ہو�ی نہ ہو�ں�ی�، �ا�نے ر�ب ے کن کن ا�عا�ا�ت کو�تم ٹلا�و�گے�؟�ہ حو�ر�ں ا�نی صفا�ی �، �و�ی ا�و�ر�سن یں 
�ا�و�ت ا�و�ر�سفید�ی و�ر�ی یں مو�ی ا�مو�گے کی طر�ح ہو�ں ی �،

 صُورَةِ 
َ

مْ عَل ُ  صُورَ�قُ
َ
ة نَّ َ لِجُ الحج

َ
مْرَةٍ ت

ُ
 ز

ُ
ل وَّ

َٔ
:ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللهَّ ی  رَ�نِ

َ
ة َ ی هُرَ�یْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

هَبِ 
َّ

الذ مِنَ  مْ  ُ اطُ
َ

مْش
َٔ
ا هَبُ، 

َّ
الذ ا  َ فِ�ی مْ  ُ نِيَ�قُ

ٓ
ا  ،

َ
ون

ُ
ط وَّ

َ
یَتَغ  

َ
وَلا  ،

َ
ون

ُ
تَخِط ْ �یَ  

َ
وَلا ا،  َ فِ�ی  

َ
ون

ُ
یَبْصُق  

َ
لا رِ، 

ْ
البَد  

قَ يْلهَ
َ
ل مَرِ 

َ
الق

مِنَ  حْمِ 
َّ
الل وَرَاءِ  مِنْ  مَا  ِ ِ

ق
سُو�  

نُّ مُ ى  َ �یُ وْجَتَانِ، 
َ

ز مْ  ُ ْ مِ�ن وَاحِدٍ   ِ
ّ ُ

وَلِك  ،
ُ

الِمسْك هُمُ  ُ
ْ ث

وَرَ�  ،
ُ
ة وَّ

ُ
ل
َٔ
الا  ُ

ُ
امِرُه َ ج

َ
وَم ةِ،  وَالفِضَّ

ا  وَعَشِيًّ
ً
رَة

ْ
َ بُك  اللهَّ

َ
حُون ، یُسَبِّ

ٌ
بٌ وَاحِد

ْ
ل
َ
مْ ق ُ ُ و�ج

ُ
ل
ُ
ضَ، ق

ُ
بَاغ

َ
 ت

َ
مْ وَلا ُ َ  بَيْ�ن

َ
ف

َ
تِل

ْ
 اخ

َ
الُحسْنِ، لا

�ا�بو�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا کہ نت یں د�ا�ل ہو�ے و�ا�ے ا�و�ل ر�و�ہ ے چہر�ے ا�سے ہو�ں گے سے چو�د�ہو�ں 
�ر�ا�ت کا چا�د�،�نہ و نت یں ا�یں تھو�ک آ�ے ا نہ نا�ک کی ر�ز�ش نہ پا�ا�نہ�،�ا�ن ے بر�ن سو�ے ے ہو�گے�،�ا�ن کی کنگھیا�ں سو�ے چا�د�ی 
�کی�،�ا�و�ر ا�ن کی ا�ٹھیو�ں یں عو�د سلگتا ر�ہے ا، �ا�ن کا پسینہ مشک )�سا و�بو�د�ا�ر( �ہو�ا�ا�و�ر ر ا�ک کی د�و د�و بیو�ا�ں ہو�ں ی لطا�ت سن کی و�ہ 
�سے ا�ن کی پنڈ�یو�ں کا و�د�ا و�ت ے ا�و�پر سے د�ھا�ی د�ے ا�، �ا�ل نت کا آ�س یں کو�ی ا�لا�ف نہ ہو ا ا�و�ر نہ بغض و کد�و�ر�ت سب ے د�ل 

�ا�ک ہو�ں گے�، �صبح و ا�م ا�لہ کی پا�کی بیا�ن ر�ں گے�۔1
نَ  ا مِنْ سَبْعِ�ی َ ِ

ق
 سَا�

ُ
ى بَيَاض َ ةِ لِ�یُ نَّ َ ج

ْ
هْلِ الح

َٔ
 مِنْ ا

َ
ة
َٔ
رْا َ  الْ

َّ
:إِن

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ ِ مَسْعُودٍ، عَنِ النَّ

ن عَنِ ا�جْ

 َّ ُ  �ث
ً

ك
ْ
تَهُ سِل

ْ
ل

َ
دْخ

َٔ
وْ ا

َ
رٌ ل َ هُ حَج

َّ
إِن

َ
، ف

ُ
وت

ُ
يَاق

ْ
ا ال مَّ

َٔ
ا
َ
مَرْجَانُ{ 2، ف

ْ
وتُ وَال

ُ
يَاق

ْ
نَُّ ال

َ
نّ

َٔ َ
: }ك

ُ
ول

ُ
َ یَق  اللهَّ

َّ
ن

َٔ
 ا

َ
لِك

َ
، وَذ ٍ قِ حَرِ�ی

َّ
حُله

یْتَهُ مِنْ وَرَائِهِ
َٔ
رَا

َ
عْتَ ل

َ
ل
َّ
اط

�بد�ا�لہ بن مسعو�د�tسے منقو�ل ہے نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�ل نت کی بیو�و�ں یں سے ر�ا�ک ا�سی ہے کہ ا�ن کی پنڈ�ی کی سفید�ی 
�ستر�ستر�لو�ں ے ننے ے بعد�بھی نظر�آ�ی ہے ہا�ں ک کہ ا�د�ر�کا�و�د�ا�بھی سا�کہ ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ا�ا�ہے �سا�کہ و�ہ ا�و�ت ا�و�ر�مر�جا�ن 
�ہو�ں�، �ا�و�ر�فر�ا�ا�د�ھو�ا�و�ت ا�ک پتھر�ہے لیکن قد�ر�ت ے ا�س کی صفا�ی ا�و�ر و�ت ا�سی ر�ھی ہے کہ ا�س ے بیچ یں د�ا�ہ پر�و�د�و�و�با�ر�سے 

�نظر�آ�تا�ہے�۔3
ی  ِ

ن
� 

ٌ
رَوْحَة

َ
: ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ :عَنِ النَّ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ نَ مَالِكٍ، عَنِ النَّ سَ �جْ

َ
ن
َٔ
عْتُ ا : وَسَِ

َ
ال

َ
يْدٍ، ق عَنْ حُمَ

ٌ مِنَ  �یْ
َ

هُ خ
َ
ی سَوْط ِ

وْ مَوْضِعُ قِيدٍ  یَعْ�ن
َٔ
ةِ، ا نَّ َ ْ مِنَ الحج ُ

حَدِك
َٔ
وْسِ ا

َ
ابُ ق

َ
ق
َ
ا وَل َ يَا وَمَا فِ�ی

ْ
ن

ُّ
ٌ مِنَ الد �یْ

َ
، خ

ٌ
وَة

ْ
د

َ
وْ غ

َٔ
، ا ِ

َّ
سَبِيلِ الله

ا  َ ُ نَصِي�ن
َ
ا، وَل ً هُ رِ�ی

ْ
ت
َٔ َ
ل َ مَا، وَلَ ُ َ  مَا بَيْ�ن

ْ
ضَاءَت

َٔ َ
رْضِ لا

َٔ
هْلِ الا

َٔ
 ا

َ
عَتْ إِل

َ
ل
َّ
ةِ اط نَّ َ هْلِ الحج

َٔ
 مِنْ ا

ً
ة
َٔ
 امْرَا

َّ
ن

َٔ
وْ ا

َ
ا وَل َ يَا وَمَا فِ�ی

ْ
ن

ُّ
الد

بُ  نۃ وصفۃ نعيمھا�جَ ، صحيح مسل كتاب الحج �������� 
ٌ
ة

َ
وق

ُ
ل
نْ ا مَ َ َّ �ن

َٔ
ةِ وَا نَّ َ ةِ الحج

َ
ی صِف ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � لق �جَ اری كتاب بدء الحن ن 1 صحيح �ج

مْ ��������، مسند احمد �������� ُ وَا�جُ
ْ

ز
َٔ
مْ وَا ُ ا�قُ

َ
رِ وَصِف

ْ
بَد

ْ
 ال

قَ يْلهَ
َ
مَرِ ل

َ
ق
ْ
 صُورَةِ ال

َ
 عَل

َ
ة نَّ َ ج

ْ
 الح

ُ
ل

ُ
خ

ْ
د

َ
مْرَةٍ ت

ُ
 ز

ُ
ل وَّ

َٔ
ا

2 الرحمن: ����

ن ا�ج حا�ق  ةِ��������،تفس�ی ا�ج نَّ َ هْلِ الحج
َٔ
ةِ نِسَاءِ ا

َ
ی صِف ِ

ن
بٌ � نۃ �جَ مذی ابواب الحج ن حبان ��������،جامع �ق 3 صحيح ا�ج

قرط�ج ������؍���� مققا����������،تفس�ی
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ا َ يَا وَمَا فِ�ی

ْ
ن

ُّ
ٌ مِنَ الد �یْ

َ
ا خ سَِ

ْٔ
 رَا

َ
عَل

�حمید�کہتے ہیں�یں ے ا�س بن ا�کt �کو ر�سو�ل ا�لہ سے ہ بھی ر�و�ا�ت ر�ے ہو�ے سنا کہ ا�لہ کی ر�ا�ہ یں صبح و ا�م کو تھو�ڑ�ی د�ر بھی چلنا 
�تما�م د�یا و ا�ہا سے ا�ھا ہے ا�و�ر بیشک نت یں تمہا�ر�ا ا�ک ھو�ا ا مقا�م و ا�ک کما�ن ا ا�ک کو�ڑ�ے ے بر�ا�بر ہو تما�م د�یا و ا�ہا سے بہتر ہے 
�ا�و�ر ا�ر ا�ل نت یں سے کو�ی عو�ر�ت ز�ین کی طر�ف ر�خ ر�ے و و�ہ تما�م فضا کو و آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین ے بیچ یں ہے ر�و�ن ر�د�ے ی ا�و�ر ا�س 

�کو و�بو سے بھر�ے ی ا�و�ر ے شک ا�س کا د�و�ٹہ و ا�س ے ر پر ہے تما�م د�یا و ا�ہا سے ا�لیٰ �و ا�فضل ہے ۔1
�تم و�گ ا�نے ر�ب ے کن کن ا�عا�ا�ت کو�تم ٹلا�و گے�،�کی ا�و�ر ا�طا�ت ا�ہی کا�صلہ نت ا�و�ر�ا�س کی نعمتو�ں ے سو�ا�ا�و�ر�کیا ہو سکتا�ہے�، �سے فر�ا�ا

2  ۲۶   ۔۔۔
ٌ
سُْنٰ وَزِيَدَة

ْ
حْسَـنُوا ال

َ
َ ا ْ

ذِي
َّ
 لِل

�تر�مہ�:�جن و�و�ں ے بھلا�ی کا طر�قہ ا�یا�ر کیا ا�ن ے لیے بھلا�ی ہو ا�و�ر مز�د فضل�۔
�ھر�ا�ے نو�و ا�و�ر�ا�سا�و�ں�!�تم ا�نے ر�ب ے کن کن ا�و�صا�ف حمید�ہ کا�تم ا�نکا�ر�ر�و�گے�۔

تُكَذِّبٰن۰۰۶۳ِۙمُدْهَآمَّتٰن۰۰۶۴ِۚ رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ  جَنَّتٰن۰۰۶۲ِۚفَبِاَيِّ  دُوْنِهِمَا  مِنْ  وَ 

�ا�و�ر ا�ن ے سو�ا د�و جنتیں ا�و�ر ہیں�، �س تم ا�نے پر�و�ر�ش ر�ے و�ا�ے کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟ �و د�و�و�ں ہر�ی بز سیا�ی ا�ل

رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ  نَضَّاخَتٰن۰۰۶۶ِۚفَبِاَيِّ  عَيْنٰنِ  تُكَذِّبٰن۰۰۶۵ِۚفِيْهِمَا  رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ  فَبِاَيِّ 

�ہیں�،�تا�و�ا�ب ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟ �ا�ن یں د�و )�و�ش سے( �ا�نے و�ا�ے چشمے ہیں�، �ھر�تم ا�نے ر�ب �کی

رَبِّكُمَا اٰلَآءِ  رُمَّان۰۰۶۸ٌۚفَبِاَيِّ  وَّ  نَخْلٌ  وَّ  فَاكِهَةٌ  تُكَذِّبٰن۰۰۶۷ِفِيْهِمَا 

ا�نا�ر ہو�ں گے�،�کیا�ا�ب بھی ر�ب کی کسی نعمت کی ا�و�ر  ا�و�ر کھجو�ر  د�و�و�ں یں میو�ے  �ا�ن  �؟  �گے  �کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ 

تُكَذِّبٰن۰۰۷۱ِۚ رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ  حِسَان۰۰۷۰ٌۚفَبِاَيِّ  خَيْرٰتٌ  تُكَذِّبٰن۰۰۶۹ِۚفِيْهِنَّ   

�؟  �گے  ر�ب کی کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ  ا�نے  تم  �س  عو�ر�یں ہیں�،  و�صو�ر�ت  �ا�ن یں یک سیر�ت  �؟  �کذ�ب ر�و�گے   

تُكَذِّبٰن۰۰۷۳ِۚ رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ  الْخِيَام۰۰۷۲ِۚفَبِاَيِّ  فِي  مَّقْصُوْرٰتٌ  حُوْرٌ 

)�و�ر�ی ر�گت کی( �حو�ر�ں تی خیمو�ں یں ر�نے و�ا�یا�ں ہیں�، �س )�ا�ے ا�سا�و�ا�و�ر�نو!(�تم ا�نے ر�ب کی کس کس نعمت کو 

رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ  جَآن۰۰۷۴ٌّۚفَبِاَيِّ  لَا  وَ  قَبْلَهُمْ  اِنْسٌ  يَطْمِثْهُنَّ  لَمْ 

�ٹلا�ؤ �گے �؟ �ا�ن کو ا�ھ یں لگا�ا کسی ا�سا�ن ا جن ے ا�س سے قبل�، �س ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر کی کو�ن کو�ن ی نعمت ے ا�ھ تم

 ،�������� ِ
ن ْ
 بَيَاضِ العَ�ی

ُ
ة

َ
دِید

َ
، ش ِ

ن ْ
 سَوَادِ العَ�ی

ُ
ة

َ
دِید

َ
، ش

ُ
رْف

َّ
ا الط َ ارُ فِ�ی َ ُ نَّ �ی ِ ِ

�ق
َ
، وَصِف ِ

ن بُ الُحورِ العِ�ی ھاد�جَ اری كتاب الحج ن 1 صحيح �ج
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رَبِّكُمَا  اٰلَآءِ  حِسَان۰۰۷۶ٍۚفَبِاَيِّ  عَبْقَرِيٍّ  وَّ  خُضْرٍ  رَفْرَفٍ  عَلٰى  تُكَذِّبٰن۰۰۷۵ِۚمُتَّكِـِٕيْنَ 

�کذ�ب ر�ے�ہو �؟ �بز ند�و�ں ا�و�ر عمد�ہ فر�و�ں پر تکیہ لگا�ے ہو�ے ہو�ں گے�، �س�)�ا�ے نو�ا�و�ر�ا�سا�و!( �تم ا�نے ر�ب کی

تُكَذِّبٰن۰۰۷۷ِتَبٰرَكَ اسْمُ رَبِّكَ ذِي الْجَلٰلِ وَ الْاِكْرَام۰۰۷۸ِؒ)�ا�ر�ٰن�����تا����(

�کس کس نعمت کو ٹلا�ؤ �گے �؟ �تیر�ے پر�و�ر�د�ا�ر کا نا�م با�بر�ت ہے و عز�ت و جلا�ل و�ا�ا ہے�۔
 �ا�ن د�و�با�و�ں ے علا�و�ہ د�و�با�غ ا�و�ر�ہیں�و�ا�حا�ب یمین ے لئے ہیں ا�و�ر�پہلے د�و�و�ں با�و�ں سے شر�ف و�فضل یں کم ہیں�،�ا�نے ر�ب ے کن کن 
�ا�عا�ا�ت کو�تم ٹلا�و�گے�؟�ہ د�و�و�ں با�غ کثر�ت سیر�ا�ی کی و�ہ سے گھنے ر�بز�ا�د�ا�ب ہیں�،�ا�نے ر�ب ے کن کن ا�عا�ا�ت کو تم ٹلا�و�گے�؟�د�و�و�ں 
�با�و�ں یں د�و�چشمے و�ا�ر�و�ں کی طر�ح ا�تے ہو�ے ہیں�، �ا�نے ر�ب ے کن کن ا�عا�ا�ت کو�تم ٹلا�و گے�؟�ا�ن یں بکثر�ت ھل د�ا�ر�کھجو�ر�ں ا�و�ر�ا�نا�ر�ے 
�د�ر�ت ہیں�، �ا�نے ر�ب ے کن کن ا�عا�ا�ت کو�تم ٹلا�و�گے�؟�ا�ن نعمتو�ں ے د�ر�یا�ن و�ب سیر�ت ا�و�ر�سن و�ما�ل یں یکتا حو�ر�ں ہیں�، �ا�نے ر�ب 

�ے کن کن ا�عا�ا�ت کو�ٹلا�و�گے�؟�و�تی خیمو�ں یں مستو�ر�ہو�ں ی�،
ةٍ  ؤَ

ُ
ل ؤْ

ُ
 مِنْ ل

ً
يْمَة

َ
ةِ خ نَّ َ ی الحج ِ

ن
� 

َّ
:إِن

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
بِيهِ، ا

َٔ
يْسٍ، عَنْ ا

َ
ِ ق

ن ِ �جْ
َّ

ِ عَبْدِ الله
ن رِ �جْ

ْ
ی بَك �جِ

َٔ
عَنْ ا

َ
مِنُون مُ الُؤْ ِ

ْ �ی
َ
 عَل

ُ
وف

ُ
، یَط نَ رِ�ی

َ
خ

ٓ
 الا

َ
وْن َ  مَا �یَ

ٌ
هْل

َٔ
ا ا َ ْ اوِیَةٍ مِ�ن

َ
ِ ز

ّ ُ
ی ك ِ

ن
� ،

ً
 مِيل

َ
ون ا سِتُّ َ ُ ةٍ، عَرْ�ن

َ
ف وَّ َ ج

ُ
م

�ا�بو�کر�بن بد�ا�لہ بن قیس �tسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�نت یں کھو�لے مو�یو�ں ے خیمے ہو�ں گے�جن کا�عر�ض ا�ھ میل 
�ہو�ا�ا�س ے ر�کنا�ر�ے پر مسلما�ن کی ا�ک بیو�ی ہو�ی �،�ا�ک کنا�ر�ے و�ا�ی د�و�ر�ے کنا�ر�ے و�ا�ی کو یں د�کھ سکے ی�،�مو�ن ا�ن سب ے پا�س 

�آ�تا�جا�تا�ر�ہے ا�۔1
�ا�ک ر�و�ا�ت یں ہے خیمے کی بلند�ی تیس میل ہو�ی�،

مَاءِ  ی السَّ ِ
ن

ا � َ ولُ
ُ
 ط

ٌ
ة
َ
ف وَّ َ ج

ُ
، م

ٌ
ة  دُرَّ

ُ
يْمَة :الحنَ

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ی �جِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
بِيهِ، ا

َٔ
، عَنْ ا عَرِيِّ

ْ
ش

َٔ
يْسٍ الا

َ
ِ ق

ن ِ �جْ
َّ

عَبْدِ الله
َ

رُون
َ

خ
ٓ
ُ الا

ُ
اه َ  �یَ

َ
 لا

ٌ
هْل

َٔ
مِنِ ا ؤْ ُ ا لِلْ َ ْ اوِیَةٍ مِ�ن

َ
ِ ز

ّ ُ
ی ك ِ

ن
� ،

ً
 مِيل

َ
ون

ُ
ث
َ
ل

َ
ث

�بد�ا�لہ بن قیس ا�ا�عر�ی �tسے مر�و�ی ہے�نبی ر�م صلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�)�تیو�ں کا�(�مہ کیا�ہے ا�ک مو�ی و�د�ا�ر�جس کی بلند�ی ا�و�پر�کو�تیس 
�میل ک ہے �ا�س ے ر�کنا�ر�ے پر�مو�ن کی ا�ک بیو�ی ہو�ی جسے د�و�ر�ے نہ د�کھ سکیں گے�۔2

�س تم و�گ ا�نے ر�ب ے کن کن ا�عا�ا�ت کو ٹلا�و�گے�؟�ا�ن حو�ر�و�ں کو تیو�ں سے پہلے کبھی کسی ا�سا�ن ا�جن ے  �ھو�ا�نہ ہو�ا�،�ا�نے ر�ب ے 
�کن کن ا�عا�ا�ت کو�تم ٹلا�و�گے�؟�و�ہ تی ا�سے تختو�ں پر�یے لگا�ر�فر�و�ش ہو�ں گے جس پر بز�ر�گ کی ند�ں �،�ا�چے ا�و�ر�ا�لی قسم ے و�صو�ر�ت 
�قش فر�ش بچھے ہو�ں گے�،�ا�نے ر�ب ے کن کن ا�عا�ا�ت کو�تم ٹلا�و�گے�؟�بڑ�ی بر�ت و�ا�ا�ہے تیر�ے ر�ب جلیل و�ر�م کا�نا�م�،�یعنی ا�س کی بھلا�ی 

�بہت بڑ�ی ا�و�ر�بہت ز�ا�د�ہ ہے�،�و�ہ بڑ�ے جلا�ل�، �ز�ر�ی ا�و�ر�ا�نے ا�و�یا�ء �ے لئے ا�ر�ا�م و�کر�م کا�ا�ک ہے�،

ةِ 
َ
ی صِف ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � لق �جَ يَامِ ��������، وكتاب بدء الحن ی الحنِ ِ

ن
� 

ٌ
صُورَات

ْ
بُ حُورٌ مَق سورۂ الرحٰمن �جَ اری كتاب تفس�ی ن 1 صحيح �ج

نَ �������� هْلِ�ی
َٔ ْ
ا مِنَ الا َ نَ فِ�ی مِنِ�ی ؤْ ُ ةِ وَمَا لِلْ نَّ َ ج

ْ
ةِ خِيَامِ الح

َ
ی صِف ِ

ن
بٌ � نۃ  �جَ ،صحيح مسل كتاب الحج �������� 

ٌ
ة

َ
وق

ُ
ل
نْ ا مَ َ َّ �ن

َٔ
ةِ وَا نَّ َ الحج

�������� 
ٌ
ة

َ
وق

ُ
ل
نْ ا مَ َ َّ �ن

َٔ
ةِ وَا نَّ َ ةِ الحج

َ
ی صِف ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � قِ �جَ

ْ
ل ءِ الحنَ

ْ
اری كِتَابُ بَد ن 2صحيح �ج
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رَامِ
ْ
ك إِ

ْ
لِ وَالا

َ
َل ج

ْ
ا الح

َ
وا بِيَا ذ

ُّ
لِظ

َٔ
:ا

ُ
ول

ُ
َ یَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
عْتُ رَسُول : سَِ

َ
ال

َ
ِ عَامِرٍ، ق

ن  �جْ
َ
بِيعَة عَنْ رَ

�ر�عہ بن عا�مر�tسے مر�و�ی ہے�یں ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ا�ر�ا�د�فر�ا�ے ہو�ے سنا�ذ�و�ا�لا�ل و�ا�ا�ر�ا�م سے و�ا�تہ ہو�جا�و�۔1
�ا�م ا�مو�ین عا�شہ  �صد�قہ�rسے مر�و�ی ہے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ما�ز�سے سلا�م پھیر�ے ے بعد�ا�س قد�ر�ٹھا�ر�ے کہ ہ کلما�ت پڑ�ے جا�سکیں 

�ا�ے ا�لہ�!�و�سلا�تی و�ا�ا�ہے تیر�ی ی طر�ف سے سلا�تی ہے و�بہت با�بر�ت ہے ا�ے جلا�ل و�عز�ت ے ا�ک�۔2
 

َ
مُ وَمِنْك

َ
ل تَ السَّ

ْ
ن
َٔ
:اللهُمَّ ا

ُ
ول

ُ
ارَ مَا یَق

َ
د

ْ
 مِق

َّ
 إِلا

ْ
عُد

ْ
ْ یَق َ لَ ا سَلَّ

َ
َ إِذ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ی �جِ  النَّ
َ

ن
َ

تْ:ك
َ
ال

َ
، ق

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

رَامِ 
ْ
ك إِ

ْ
لِ وَالا

َ
َل ج

ْ
ا الح

َ
تَ ذ

ْ
بَارَك

َ
مُ، ت

َ
ل السَّ

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ  �صد�قہr �سے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ما�ز�سے سلا�م پھیر�ے ے بعد�ر�ف ا�نی ی د�ر�ھتے تھے کہ ہ کلما�ت ہہ 
�لیں’’�ا�ے ا�لہ�!�و�سلا�م ہے�)�یعنی ر�قسم ے عیب ا�و�ر�قص سے پا�ک ہے( �ا�و�ر�ھی سے�)�و�و�ں کو( �سلا�تی ملتی ہے �،�ا�ے ا�تر�ا�م و�عز�ت 

�و�ا�ے�!�و�با�بر�ت ہے�۔‘‘3
خِرِهَا 

ٓ
 ا

َ
ا إِل لَِ وَّ

َٔ
نِ مِنْ ا حْمَ  الرَّ

َ
مْ سُورَة ِ

ْ �ی
َ
 عَل

َٔ
رَا

َ
ق
َ
ابِهِ، ف َ صحْ

َٔ
 ا

َ
َ عَل يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
رَجَ رَسُول

َ
: خ

َ
ال

َ
ٍ ق عَنْ جَا�جِ

ءِ 
َ
لا

ٓ
يِّ ا

َٔ
بِا

َ
وْلِِ }ف

َ
 ق

َ
يْتُ عَل

َ
ت
َٔ
ا ا َ َّ نْتُ كُ

ُ
، ك ْ حْسَنَ مَرْدُودًا مِنْكُ

َٔ
وا ا

ُ
ن

َ
ك

َ
نِّ ف  الحجِ

قَ يْلهَ
َ
نِّ ل  الحجِ

َ
ا عَل َ �قُ

ْٔ
رَا

َ
 ق

ْ
د

َ
ق
َ
: ل

َ
ال

َ
ق
َ
تُوا، ف

َ
سَك

َ
ف

.
ُ

 الَحمْد
َ

ك
َ
ل
َ
بُ ف ِ

ّ
ذ

َ
ك

ُ
نَا ن بَّ  رَ

َ
ءٍ مِنْ نِعَمِك ْ ی

َ  بِ�ث
َ
وا: لا

ُ
ال

َ
نِ{ ق �جَ ِ

ّ
ذ

َ
ك

ُ
ا ت َ كُ بِّ رَ

�جا�بر�tسے مر�و�ی ہے ا�ک مر�بہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم حا�ہ ر�ا�م �yکی طر�ف آ�ے ا�و�ر سو�ر�ت ر�من شر�و�ع سے آ�ر ک تلا�و�ت فر�ا�ی  �حا�ہ 
�ر�ا�م �yا�مو�ش ر�ہے�،�و آ�پ صلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا یں ے ہ سو�ر�ت نو�ں ے  �ا�نے�پڑ�ی تھی و ا�ن و�و�ں ے تم سے بہتر و�ا�ب د�ا�جب 
�یں ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�س ا�ر�ا�د’’�تم ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر�کی کو�کو�ن ی نعمت کو�ٹلا�و�گے�۔‘‘�پر �چتا�تھا و�و�ہ ا�س ے و�ا�ب یں کہتے تھے   �ا�ے ہما�ر�ے 

�پر�و�ر�د�ا�ر�ہم تیر�ی کسی نعمت کو�یں ٹلا�ے �، �مد تیر�ے ی لئے ہے�۔4
نَ  َ �جْ هَ�یْ

ُ
 ز

َّ
ن

َٔ َ
نُ حَنْبَلٍ: ك  ا�جْ

َ
ال

َ
دٍ.ق مَّ َ ِ مُ

ن ِ �جْ
هَ�یْ

ُ
ِ مُسْلٍِ عَنْ ز

ن  مِنْ حَدِیثِ الوَلِيدِ �جْ
َّ
هُ إِلا

ُ
عْرِف

َ
 ن

َ
یبٌ، لا رِ

َ
 غ

ٌ
ا حَدِیث

َ
هَذ

 عَنْهُ مِنَ 
َ

وُون ْ ا �یَ : لَِ ی ِ
هُ، یَعْ�ن بُوا اسَْ

َ
ل
َ
رُ ق

َ
خ

ٓ
 ا

ٌ
هُ رَجُل

َّ
ن
َٔ َ
لعِرَاقِ، ك وَى عَنْهُ �جِ ْ ذِي �یُ

َّ
يْسَ هُوَ ال

َ
امِ ل

َّ
لش عَ �جِ

َ
ذِي وَق

َّ
دٍ ال مَّ َ مُ

 العِرَاقِ 
ُ

هْل
َٔ
، وَا َ كِ�ی دٍ مَنَا مَّ َ ِ مُ

ن ِ �جْ
هَ�یْ

ُ
 عَنْ ز

َ
وُون ْ امِ �یَ

َّ
 الش

ُ
هْل

َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
، یَق ارِيَّ

َ
 البُخ

َ
اعِيل نَ إِسَْ  �جْ

َ
د مَّ َ عْت مُ .وَسَِ ِ كِ�ی نَا َ الْ

رَامِ��������
ْ
ك إِ

ْ
لِ وَالا

َ
َل ج

ْ
و الح

ُ
ب ذ عُوتِ �ج ن ماجہ كِتَابُ النُّ ن ا�ج ی للنسا�ئ ��������،س�ن ن الك�ج 1 مسنداحمد����������،الس�ن

ن  تِهِ��������،س�ن
َ
ةِ وَبَيَانِ صِف

َ
ل  الصَّ

َ
رِ بَعْد

ْ
ك ِ

ّ
بُ اسْتِحْبَابِ الذ  �جَ

َ
ة

َ
ل  الصَّ

ِ
سَاجِدِ وَمَوَاضِع َ ،صحيح مسل كِتَابُ الْ 2 مسنداحمد����������

ن  ������،الس�ن َ ا سَلَّ
َ
 إِذ

ُ
ول

ُ
بُ مَا یَق ةِ  �جَ

َ
ل بْوَابُ الصَّ

َٔ
مذی ا َ ��������،جامع �ق ا سَلَّ

َ
 إِذ

ُ
جُل  الرَّ

ُ
ول

ُ
بُ مَا یَق ِ �جَ

وِ�قْ
ْ
بْوَابِ ال

َٔ
ابوداودكتاب ا

������ ِ سْلِ�ی
َّ
 الت

َ
 بَعْد

ُ
ال

َ
بُ مَا یُق ا �جَ َ  فِ�ی

ُ
ة نَّ ةِ، وَالسُّ

َ
ل امَةِ الصَّ

َ
ن ماجہ كِتَابُ إِق ن ا�ج ��������،س�ن ی للنسا�ئ الك�ج

ن ابوداودكتاب الو�ق  تِهِ�������� ،س�ن
َ
ةِ وَبَيَانِ صِف

َ
ل  الصَّ

َ
رِ بَعْد

ْ
ك ِ

ّ
بُ اسْتِحْبَابِ الذ �جَ

َ
ة

َ
ل  الصَّ

ِ
سَاجِدِ وَمَوَاضِع َ 3 صحيح مسل كِتَابُ الْ

رُ 
ْ
ك ِ

ّ
ب الذ ن نسا�ئ كتاب الافتتاع �ج َ ������،س�ن ا سَلَّ

َ
 إِذ

ُ
ول

ُ
بُ مَا یَق مذی ابواب الصلوٰۃ �جَ ��������،جامع �ق َ ا سَلَّ

َ
 إِذ

ُ
جُل  الرَّ

ُ
ول

ُ
بُ مَا یَق �جَ

������ ِ سْلِ�ی
َّ
 الت

َ
 بَعْد

ُ
ال

َ
بُ مَا یُق ن ماجہ كتاب اقامۃ الصلوٰۃ �جَ ن ا�ج ارِ��������،س�ن

َ
ف

ْ
 الِاسْتِغ

َ
بَعْد

نِ ۳۲۹۱ حْمَ بٌ وَمِنْ سُورَةِ الرَّ  ن �جَ
ٓ
مذی كتاب تفس�ی القرا 4 جامع �ق



�� �� �� ��

.
ً
بَة ارِ

َ
 مُق

َ
حَادِیث

َٔ
 عَنْهُ ا

َ
وُون ْ �یَ

�ا�ا�م تر�ذ�ی �aفر�ا�ے ہیں�ہ حد�ث غر�ب ہے  �ہم ا�س حد�ث کو ر�ف و�ید بن مسلم کی ر�و�ا�ت سے جا�تے ہیں�، �و�ید بن مسلم ز�یر بن 
�محمد�سے نقل ر�ے ہیں�۔�ا�بن حنبل کا خیا�ل ہے کہ ز�یر بن محمد و�ہ یں ہو�ں و ا�م کی طر�ف گئے ہیں ا�و�ر ا�ل عر�ا�ق ا�ن سے ر�و�ا�ت ر�ے ہیں 
�بلکہ ا�د کو�ی ا�و�ر ہیں و�و�ں ے ا�ن کا نا�م د�ل د�ا یو�کہ و�گ ا�ن سے منکر ا�حا�د�ث ر�و�ا�ت ر�ے ہیں یں ے ا�ا�م محمد بن ا�ما�یل بخا�ر�ی

a �سے سنا و�ہ فر�ا�ے ہیں کہ ا�م ے و�گ ز�یر بن محمد منکر حد�یں ر�و�ا�ت ر�ے ہیں ا�و�ر ا�ل عر�ا�ق ا�ن یں سے ا�سی ا�حا�د�ث نقل ر�ے 
�ہیں و صحت ے ر�ب ہو�ی ہیں�۔

�ضا�ین سو�ر�ۂ �و�د:
�ہ سو�ر�ت ا�ن سو�ر�و�ں یں سے ہے جن یں تنبیہ کا�ا�د�ا�ز�کچھ ز�ا�د�ہ شد�ت ا�و�ر�تی لئے ہو�ے ہے�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم پر�کچھ بڑ�ا�ے ے 

�آ�ا�ر�ظا�ر�ہو�ے لگے �، �کچھ با�ل سفید ہو�گئے
 ،

ُ
وَاقِعَة

ْ
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�ن
ْ
بَت يَّ
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َّ
ِ صَل

َّ
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َ
تُ رَسُول

ْ
ل
َٔ
رٍ:  سَا

ْ
بُو بَك

َٔ
 ا

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
رِمَة

ْ
عَنْ عِك

ْ
رَت وِّ

ُ
مْسُ ك

َّ
ا الش

َ
، وَإِذ

َ
ون

ُ
سَاءَل

َ
َّ یَت

َ
وَ�

 �و عکر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ید�نا�ا�بو�کر صد�ق t  �ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے کہا�ا�ے ا�لہ ے�ر�سو�لصلى الله عليه وسلم !�آ�پ پر�و�بڑ�ا�پا�آ�ے 
�لگا�ہے�، �آ�پ صلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ھے سو�ر�ہ ہو�د�، �و�ا�عہ�، �ا�با�ا�و�ر�سو�ر�ہ ا�مس ے بو�ڑ�ا ر د�ا�۔1

 ،
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َ
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ْ
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ُ
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َّ
ا الش

َ
وَإِذ

 �بد�ا�لہ بن عبا�س w �سے مر�و�ی ہے ید�نا ا�بو�کر  �صد�ق t  �ے عر�ض کی ا�ے ا�لہ ے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�!�آ�پ بو�ڑ�ے ہو�گئے�، �آ�پ 
صلى الله عليه وسلم ے�فر�ا�ا�جھ کو سو�ر�ہ و�د�،�سو�ر�ۂ �و�ا�عہ�،�سو�ر�ۂ �ا�مر�سلا�ت�،�سو�ر�ۂ �ا�با�ا�و�ر�سو�ر�ہ ا�ذ�ا�ا�مس کو�ر�ت ے بو�ڑ�ا�ر�د�ا�)�یعنی ا�ن یں و�یا�ت کی 

�خبر�ں ہیں ا�و�ر عذ�ا�ب کی و�آ�یں ہیں ا�ن سے یں بو�ڑ�ا�ہو�یا�ہو�ں�(�۔2
ُ
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  �ا�و�ر�بد�ا�لہ بن مسعو�د�tسے مر�و�ی ہے�ید�نا�ا�بو�کر  �صد�ق t  �ے کہا�ا�ے ا�لہ ے�ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم آ�پ پر�و بو�ڑ�ا�پا�آ�ے لگا �،�آ�پ 
صلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ھے سو�ر�ہ و�د�ا�و�ر�ا�و�ا�عہ ے بو�ڑ�ا�ر�د�ا�۔3
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�ہل بن سعد�tسے ا�ک ر�و�ا�ت یں ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ھے سو�ر�ہ ہو�د ا�و�ر�ا�س جیسی سو�ر�و�ں مثلاً�و�ا�عہ �،�ا�حا�ہ ا�و�ر�ا�ذ�ا�ا�مس 
�کو�ر�ت ے بو�ڑ�ا�ر�د�ا�ہے�۔1

�ا�س سو�ر�ہ یں د�عو�ت�،�ما�ش ا�و�ر�تنبیہ کو�تصر�لیکن ز�ا�د�ہ مو�ر�ا�و�ر�مد�ل ا�د�ا�ز�یں بیا�ن کیا یا�۔
�xد�عو�ت ہ ہے کہ شر�ک و�ظلم عظیم ہے سے با�ز�آ�جا�و�،�گز�تہ نا�ہو�ں سے و�ہ ر�و�ا�و�ر�یر�ا�لہ کی بند�ی سے تا�ب ہو�ر�ا�نے معبو�د�یقی ا�لہ ے 
�بند�ے نو�ا�و�ر�ا�نی د�یا�و�ی ز�د�ی کا�ا�ر�ا�ظا�م آ�ر�ت کی و�ا�د�ی ے ا�سا�س پر�ا�م ر�و�،�و�ر�نہ یا�ت ے ر�و�ز�خت عذ�ا�ب یں مبتلا�ہو�گے�۔

�xما�ش ہ ہے کہ ا�س د�یا�کی ظا�ر�ی چمک د�مک سے د�و�کا�نہ ھا�و�سا�کہ تم سے پہلے ا�متو�ں ے د�و�کا�ھا�ا�ا�و�ر�ا�س یں ا�جھ ر�ا�جا�م 
�د�کو�نچے �،�طو�ر�ا�مثا�ل و�م و�ح �،�و�م عا�د �، �و�م ثمو�د�،�و�م و�ط�، �ا�حا�ب مد�ن�، �نی ا�ر�ا�یل ا�و�ر�فر�عو�ن ے ر�د�ا�ر�و�ں کو�پیش کیا�یا�ا�س لئے تم ہو�ش 

�ے نا�ن و�یں�ا�سا�نہ ہو�جا�ے کہ ہ چند�ھڑ�و�ں کی ز�د�ی آ�ر�ت یں و ہمیشہ کی ز�د�ی ہے تمہا�ر�ی ذ�ت کا ا�ا�ن بن جا�ے�۔
�xتنبیہ ہ ہے کہ ہم ے تمہیں�لت کی و�چند�ھڑ�ا�ں د�ی ہو�ی ہیں ہ ر�ف تمہیں سو�نے ا�و�ر�ھلنے کا�مو�ع فر�ا�ہم ر�ے ے لئے ہیں و�ر�نہ 
�جب ہما�ر�ا عذ�ا�ب نا�ز�ل ہو�تا ہے و کسی قسم کا�ر�تہ نا�ہ کا�م یں آ�تا�بلکہ ر�طر�ح ے ر�تے نا�ے ا�و�ر�ر�ا�طے ختم ہو�جا�ے ہیں ا�س و�ت ر�ف ر�مت 

�ال�ہیٰ ی کا�م د�تی ہے و�ر�ب پر�ا�ما�ن ا�ے و�ا�و�ں ے لئے صو�ص ہو�ی ہے�۔ 
�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ا�قلا�ل و�ا�قا�ت کا�حکم د�ا�یا�ا�و�ر�مو�ین کو�حکم د�ا�یا�کہ تم د�ا�ر�ہ د�ن سے ذ�ر�ا�بھر�بھی با�ر�ت نکلو�ا�و�ر�فا�ر�کی طر�ف 
�ت جھکو�،�ما�ز�ے ا�و�ا�ت کا�ذ�ر�کیا�یا�، �فر�ا�ا ر�آ�ن مجید�یں مو�نو�ں ے لیے نصیحت ہے�،�ا�لہ تعا�یٰ �ا�نے بند�و�ں ے مل سے ا�ل یں ہے�۔

بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ ے نا�م سے و بیحد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ہے 

خَبِيْر۰۰۱ٍۙ حَكِيْمٍ  لَّدُنْ  مِنْ  فُصِّلَتْ  ثُمَّ  اٰيٰتُهٗ  اُحْكِمَتْ  كِتٰبٌ  الٓر١ٰ۫ 

�ا�ف�،�ا�م�، �ر�ا �،�ہ ا�ک ا�سی کتا�ب ہے کہ ا�س کی آ�یں محکم کی گئی ہیں�ھر صا�ف صا�ف بیا�ن کی گئی ہیں�ا�ک حکیم با�خبر کی طر�ف سے�،

بَشِيْر۰۰۲ٌۙ وَّ  نَذِيْرٌ  مِّنْهُ  لَكُمْ  اِنَّنِيْ  اللّٰه١َؕ  اِلَّا  تَعْبُدُوْۤا  اَلَّا 

ہو�ں�، و�ا�ا  د�نے  بشا�ر�ت  ا�و�ر  و�ا�ا  ڈ�ر�ا�ے  سے  طر�ف  کی  ا�لہ  کو  تم  یں  ر�و  ت  عبا�د�ت  کی  کسی  سو�ا  ے  ا�لہ  کہ  �ہ 

حَسَنًا  مَّتَاعًا  يُمَتِّعْكُمْ  اِلَيْهِ  تُوْبُوْۤا  ثُمَّ  رَبَّكُمْ  اسْتَغْفِرُوْا  اَنِ  وَّ 

�ا�و�ر ہ کہ تم و�گ ا�نے نا�ہ ا�نے ر�ب سے عا�ف ر�ا�ؤ �ھر ا�س کی طر�ف متو�ہ ر�ہو�، �و�ہ تم کو و�ت قر�ر ک ا�ھا ا�ا�ن )�ز�د�ی(

اِنْ تَوَلَّوْا فَاِنِّيْۤ اَخَافُ عَلَيْكُمْ  وَ  كُلَّ ذِيْ فَضْلٍ فَضْلَه١ؕٗ  تِ  ئُْ وَّ  اِلٰۤى اَجَلٍ مُّسَمًّى 

�د�ے ا ا�و�ر ر ز�ا�د�ہ مل ر�ے و�ا�ے کو ز�ا�د�ہ ثو�ا�ب د�ے ا�، �ا�و�ر ا�ر تم و�گ ا�عر�ا�ض ر�ے ر�ہے و جھ کو تمہا�ر�ے لیے ا�ک

�������� ا�ن للط�ج 1 المعجم الكب�ی
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قَدِيْر۰۰۴ٌ شَيْءٍ  كُلِّ  عَلٰى  هُوَ  وَ  مَرْجِعُكُم١ْۚ  اللّٰهِ  كَبِيْر۰۰۳ٍاِلَى  يَوْمٍ  عَذَابَ 

ہے�،  ر�تا  قد�ر�ت  پو�ر�ی  پر  ے  ر  و�ہ  ا�و�ر  ہے  جا�نا  پا�س  ے  ی  ا�لہ  کو  �تم  ہے�،  ا�د�شہ  کا  عذ�ا�ب  ے  د�ن  �بڑ�ے 

حِيْنَ  اَلَا  مِنْه١ُؕ  لِيَسْتَخْفُوْا  صُدُوْرَهُمْ  يَثْنُوْنَ  اِنَّهُمْ  اَلَاۤ 

�ا�د ر�کھو و�ہ و�گ ا�نے سینو�ں کو د�و�ر�ا کئے د�تے ہیں تا�کہ ا�نی با�یں )�ا�لہ( �سے چھپا سکیں�، �ا�د ر�کھو کہ و�ہ و�گ جس و�ت

عَلِيْمٌۢ  اِنَّهٗ  يُعْلِنُوْن١َۚ  مَا  وَ  يُسِرُّوْنَ  مَا  يَعْلَمُ  ثِيَابَهُم١ْۙ  يَسْتَغْشُوْنَ 

�ا�نے کپڑ�ے لپیٹتے ہیں و�ہ ا�س و�ت بھی سب جا�نتا ہے و کچھ چھپا�ے ہیں ا�و�ر و کچھ و�ہ ظا�ر ر�ے ہیں�،�با�قین و�ہ د�و�ں ے

بِذَاتِ الصُّدُوْر۰۰۵ِوَ مَا مِنْ دَآبَّةٍ فِي الْاَرْضِ اِلَّا عَلَى اللّٰهِ رِزْقُهَا وَ يَعْلَمُ مُسْتَقَرَّهَا 

�ا�د�ر کی با�یں جا�نتا ہے�،�ز�ین پر چلنے ھر�ے و�ا�ے جتنے جا�د�ا�ر ہیں سب کی ر�و�ز�ا�ں ا�لہ تعا�یٰ �پر ہیں�، �و�ی ا�ن ے ر�نے سہنے

وَ مُسْتَوْدَعَهَا١ؕ كُلٌّ فِيْ كِتٰبٍ مُّبِيْن۰۰۶ٍ)�و�د���تا��(

�کی جگہ کو جا�نتا ہے ا�و�ر ا�ن ے سو�پے جا�ے کی جگہ کو بھی�، �سب کچھ و�ا�ح کتا�ب یں مو�و�د ہے�۔

�تعا�ر�ف ر�آ�ن ر�م:
�ا�ف�۔ ا�م�۔ ر�ا �،�ہ و�ہ پا�یز�ہ و�عظیم کتا�ب ہے جس کی آ�یں ا�فا�ظ و�ظم ے ا�با�ر�سے ا�نی محکم ا�و�ر پختہ ہیں کہ ا�ن کی تر�یب ا�و�ر�نی یں کو�ی خلل 
�یں�، �ا�و�ر�ا�س یں ا�کا�م و شر�ا�ع �، �مو�ا�ظ و�صص �،�قا�د و ا�ما�یا�ت ا�و�ر�آ�د�ا�ب و�ا�لا�ق کو گنجلک ا�و�ر�ہم طو�ر�پر یں بلکہ ر�با�ت کو و�ا�ت 
�ا�و�ر�صیل ے ا�ھ بیا�ن کیا�یا�ہے�،�ا�س کتا�ب کی نظیر�ھلی کتا�بو�ں یں یں ملتی �،�جسے ا�ک مت و�ا�ی ا�و�ر�تما�م ا�مو�ر�و�عا�ملا�ت سے با خبر�ہستی 
�ے نا�ز�ل کیا�ہے�، �ا�س کی د�عو�ت و�ی ہے و�ر�پیغمبر�پیش ر�تا�ر�ا�ہے کہ تم ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک و تما�م بحر�و�بر�کی مخلو�ا�ت کا�ا�ق �،�ا�ک ا�و�ر�ر�ا�ز�ق 

�ہے ے سو�ا کسی کی بند�ی و ا�طا�ت  �نہ ر�و �،�سے فر�ا�ا
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�تر�مہ�:�ہم ے تم سے پہلے و ر�سو�ل بھی بھیجا ہے ا�س کو ہی و�ی کی ہے کہ یر�ے سو�ا کو�ی ا�ٰہ یں ہے�، �س تم و�گ یر�ی ی بند�ی ر�و ۔
2  ۳۶ وْتَ۔۔۔

ُ
اغ

َ
وا اَللہ وَاجْتَـنِبُوا الطّ

ُ
نِ اعْبُد

َ
 ا

ً
سُوْل

َ
ۃٍ رّ

َ
مّ

ُ
ِ ا

ّ ُ
نَا فِْ ك

ْ
 بَعَث

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

�تر�مہ�:�ہم ے ر ا�ت یں ا�ک ر�سو�ل بھیج د�ا ا�و�ر ا�س ے ذ�ر�عہ سے سب کو خبر�د�ا�ر ر د�ا ا�لہ کی بند�ی ر�و ا�و�ر طا�و�ت کی بند�ی سے بچو ۔
�یں ا�لہ کا پیغمبر�ہو�ں ا�و�ر�ا�س ے حکم سے ہ پا�یز�ہ د�عو�ت تمہا�ر�ے ا�نے پیش ر ر�ا ہو�ں�،�و�ا�س د�عو�ت حق ے آ�گے ر�ا�طا�ت خم ر�د�ں 
�ا�و�ر�ا�ما�ل صا�حہ ا�یا�ر�ر�ں�ا�یں د�یا�و�آ�ر�ت یں ا�لہ کی ر�مت کی بشا�ر�ت د�ے د�و�ں �،�ا�و�ر و�کذ�ب ر�ں ا�و�ر نا�ہو�ں ے ا�ر�کا�ب کی جسا�ر�ت 

1 الانبيائ����

2 النحل����
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�ر�ں ا�یں ا�لہ ے عذ�ا�ب سے متنبہ ر�د�و�ں �، �ا�و�ر�ہ کہ تم خلو�ص یت سے طا�و�ت کی بند�ی و ا�طا�ت سے تا�ب ہو�ر�ا�نے ر�ب سے صغیر�ہ و کبیر�ہ 
�نا�ہو�ں کی بخشش و�فر�ت چا�ہو ا�و�ر ا�ما�ل صا�حہ ا�یا�ر�ر�و�،�ا�ر�تم ا�سا�ر�و�گے و�د�یا�کی ز�د�ی یں�و�ہ ا�نی پا�یز�ہ نعمتیں�تم پر�بر�ا�ے ا�ا�و�ر�بر�تو�ں 

�سے و�ا�ز�ے ا�ا�و�ر�ا�ل ا�سا�ن کو�ا�نے فضل و�ر�م سے و�ا�ز�ے ا�،�سے فر�ا�ا:
ا  ْ ُ

ن
َ

حْسَنِ مَا ك
َ
ْ بِ ُ

جْرَہ
َ
ُمْ ا َ

ـنَجْزِيَنّ
َ
ۚ۰ وَل

ً
بَۃ  طَيِّ

ً
ہٗ حَيٰوة

َ
نُحْيِیَنّ

َ
ل

َ
مٌِ ف

ْ
 وَہُوَمُؤ

ٰ
ث

ْ
ن

ُ
وْ ا

َ
رٍ ا

َ
ك

َ
ْ ذ  صَالِاً مِّ

َ
ِل

َ
مَْ ع

1 ۹۷ وْنَ
ُ
يَعْمَل

�تر�مہ: �و�شخص بھی یک مل ر�ے ا�و�ا�ہ و�مر�د�ہو�ا�عو�ر�ت بشر�کہ ہو�و�ہ مو�ن �،�ا�سے ہم د�یا�یں پا�یز�ہ ز�د�ی بسر�ر�ا�یں گے ا�و�ر )�آ�ر�ت 
�یں ( �ا�سے و�و�ں کو�ا�ن ے ا�ر�ا�ن ے بہتر�ن ا�ما�ل ے مطا�ق بخشیں گے�۔

 
ْ

ن
َٔ
رَهُ ا

ْ
، وَهُوَ یَك

َ
ة

َّ
ك َ

 �جِ
�نَ
َٔ
ی وَا ِ

َ یَعُودُ�ن يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ی �جِ : جَاءَ النَّ
َ

ال
َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللهَّ ی اصٍ رَ�نِ

َّ
ی وَق �جِ

َٔ
ِ ا

ن عَنْ سَعْدِ �جْ

تُ: 
ْ
ل
ُ
، ق

َ
:لا

َ
ال

َ
هِ؟ ق ِ

ّ ُ
الِی ك َ

وِ�ی �جِ
ُٔ
، ا ِ

َّ
 الله

َ
تُ: �یَ رَسُول

ْ
ل
ُ
رَاءَ، ق

ْ
نَ عَف ُ ا�جْ ُ اللهَّ

َ
ح ْ :�یَ

َ
ال

َ
ا، ق َ ْ ی هَاجَرَ مِ�ن ِ

�ق
َّ
رْضِ ال

َٔ
لا  �جِ

َ
وت ُ �یَ

 
قً مْ عَالَ عَُ

َ
د

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
ٌ مِنْ ا �یْ

َ
نِيَاءَ خ

ْ
غ

َٔ
 ا

َ
تَك

َ
عَ وَرَث

َ
د

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
ك

َّ
، إِن ٌ ثِ�ی

َ
 ك

ُ
ث

ُ
ل
ُّ
، وَالث

ُ
ث

ُ
ل
ُّ
الث

َ
:ف

َ
ال

َ
، ق

ُ
ث

ُ
ل
ُّ
تُ: الث

ْ
ل
ُ
، ق

َ
:لا

َ
ال

َ
رُ، ق

ْ
ط

َّ
الش

َ
ف

َ
تِك

َٔ
ی امْرَا ِ

ن
� 

َ
ا إِل عَُ

َ
ف ْ ی �قَ ِ

�ق
َّ
 ال

ُ
مَة

ْ
ق
ُّ
، حَ�قَّ الل

ٌ
ة

َ
ق

َ
ا صَد َ َّ إِ�ن

َ
ةٍ، ف

َ
ق
َ
ف
َ
تَ مِنْ ن

ْ
ق
َ
ف
ْ
ن
َٔ
مَا ا  مَْ

َ
ك

َّ
مْ، وَإِن ِ یْدِ�ی

َٔ
ی ا ِ

ن
اسَ �  النَّ

َ
ون

ُ
ف
َّ
ف

َ
یَتَك

�سعد�بن ا�ی و�ا�ص �tسے منقو�ل ہے�نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ) �جۃ ا�و�د�ا�ع ے مو�ع پر�(�یر�ی عیا�د�ت کو�شر�ف ا�ے�یں ا�س و�ت مکہ یں 
ا�ر�مصلى الله عليه وسلم�!�ا�س ر�ز�ین پر�مو�ت کو�ند�یں فر�ا�ے تھے جہا�ں سے کو�ی ہجر�ت ر�کا�ہو�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�لہ  �تھا�ا�و�ر ر�سو�ل 
و�یت  و�د�و�ت کی  ا�ل  ا�نے ا�ر�ے  ا�لہ ے�ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�یں  فر�ا�ے�،�یں ے عر�ض کیا�ا�ے  �ا�بن عفر�ائ�)�سعد�بن و�ہt(�پر�ر�م 

�ر�د�و�ں�؟�آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا یں�،�یں ے پو�ھا �ھر�آ�د�ے کی ر�د�و�ں�؟�آ�پصلى الله عليه وسلم ے ا�س پر�بھی ہی فر�ا�ا�کہ یں �یں ے پو�ھا 
�ھر�ہا�ی کی ر�د�و�ں�؟�آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�ں ہا ی کی ر�سکتے ہو�ا�و�ر�ہا�ی بھی بہت ہے�،�ا�ر�تم ا�نے و�ا�ر�ثو�ں کو�ا�نے پیچھے ا�د�ا�ر�ھو�ڑ�و�و�ہ ا�س 
�سے بہتر�ہے کہ ا�یں محتا�ج ھو�ڑ�و�کہ و�و�ں ے ا�نے ا�ھ پھیلا�ے ھر�ں�،�ا�س یں کو�ی شبہ یں کہ جب تم ا�نی کو�ی چیز�)�ا�لہ ے لئے ر�چ 
�ر�و�گے�(�و�و�ہ یر�ا�ت ہے �ہا�ں ک کہ و�ہ لقمہ بھی و�تم ا�نی بیو�ی ے نہ یں ڈ�ا�ے ا�)�و�ہ بھی یر�ا�ت ہے ا�و�ر�و ا�س کا�بھی ا�ر�پا�ے ا�(�۔2
و�د�و�ں پر�بھر�و�ہ ر�ے  �، �طا�ن ے جھو�ے  �،�د�یا�کی ر�نیو�ں یں مست ہو�ر  و�مر�بہ پر�تکیہ ر�ے  و�ا�با�ب�،�ثیت  ا�ل  ا�ر�تم   �لیکن 
�ر�و�ر�د�ا�ی�،�ا�عر�ا�ض ر�ے ہو و�یں تمہا�ر�ے حق یں یا�ت ے ہو�نا�ک د�ن ے عذ�ا�ب سے ڈ�ر�تا ہو�ں �، �ا�ک و�ت قر�ر�ہ پر�یناً�تم سب کو 
�ا�لہ کی با�ر�ا�ہ یں ا�ما�ل کی و�ا�د�ی ے لئے حا�ضر�ہو�نا�ہے�،�ا�ر�ا�ما�ل یک ہو�ں گے و�ا�لہ بڑ�ا�ڑ�ا�ر�ز�ا�د�ے ا�ا�و�ر�ا�ر�ا�ما�ل د�ہو�ے و�ا�ی 
�ے مطا�ق ز�ا�د�ے ا�، �ا�و�ر�و�ہ ا�نے د�و�تو�ں سے ا�سا�ن ا�و�ر�د�نو�ں سے ا�قا�م پر�ا�د�ر ہے�،�عض و�گ غلبہ شر�م و�یا�کی و�ہ سے قضا�ے حا�ت 
�ا�و�ر�جا�عت ے و�ت بر�نہ ہو�نا�ند�یں ر�ے تھے کہ ا�لہ یں د�کھ ر�ا�ہے �،�ا�س لئے ا�سے مو�عو�ں پر�و�ہ شر�م ا�ہ کو�چھپا�ے ے لئے ا�نے 

1 النحل����

بُ  ،صحيح مسل كتاب الوصيۃ �جَ اسَ�������� وا النَّ
ُ
ف
َّ
ف

َ
 یَتَك

ْ
ن

َٔ
ٌ مِنْ ا �یْ

َ
نِيَاءَ خ

ْ
غ

َٔ
تَهُ ا

َ
 وَرَث

َ
ك ُ  یَ�قْ

ْ
ن

َٔ
بُ ا �جَ اری كتاب الوصا�ی ن 2 صحيح �ج

ثِ  �������� ُ
ل
ُّ
لث ةِ �جِ وَصِيَّ

ْ
ال
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�سینو�ں کو�د�و�ر�ا�ر�تے تھے�،
وا 

ُ
ن

َ
سٌ ك

�نَ
ُٔ
:ا

َ
ال

َ
ق
َ
ا. ف َ ْ تُهُ عَ�ن

ْ
ل
َٔ
: سَا

َ
ال

َ
ْ ق

ُ
ورُه

ُ
ی صُد ِ

نَوْ�ن
ْ
ث
َ
مْ ت ُ َّ  إِ�ن

َ
لا

َٔ
:ا

ُٔ
رَا

ْ
اسٍ، یَق نَ عَبَّ عَ ا�جْ هُ سَِ

َّ
ن
َٔ
رٍ، ا

َ
ِ جَعْف

ن ادِ �جْ نُ عَبَّ  �جْ
ُ

د مَّ َ مُ

مْ ِ  فِ�ی
َ

لِك
َ
 ذ

َ
ل نَ َ �ن

َ
مَاءِ ف  السَّ

َ
ضُوا إِل

ْ
يُف

َ
ْ ف

ُ
امِعُوا نِسَاءَه َ ج

ُ
 �ی

ْ
ن

َٔ
مَاءِ، وَا  السَّ

َ
ضُوا إِل

ْ
يُف

َ
وْا ف

َّ
ل

َ
 یَتَخ

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
یَسْتَحْيُون

ْ �ا�س طر�ح  ورُهُ
ُ

ی صُد ِ
نَوْ�ن

ْ
ث
َ
مْ ت ُ َّ  إِ�ن

َ
لا

َٔ
 �محمد�بن عبا�د�بن جعفر�ے فر�ا�ا�یں ے  �بد�ا�لہ بن عبا�س w �سے سنا�کہ آ�پ آ�ت کی ر�ا�ت ا

�ر�ے تھے�یں ے ا�ن سے ا�س آ�ت ے متعلق پو�ھا�و�ا�ہو�ں ے کہا�کہ کچھ و�گ کھلی ہو�ی جگہ یں حا�ت ے لئے بیٹھے�یں   �آ�ما�ن کی 
�طر�ف ستر�کھو�نے یں�،�ا�ی طر�ح صحبت ر�ے و�ت آ�ما�ن کی طر�ف کھو�نے یں پر�و�ر�د�ا�ر سے�یا�ر�ے تھے  �و�ہ آ�ت ا�ن ے با�ر�ے 

�یں نا�ز�ل ہو�ی�۔1
 �ا�لہ تعا�ی ے ا�ن ے ظن با�ل کو�بیا�ن ر�ے ہو�ے فر�ا�ا�ر�ا�ت ے ا�د�یر�ے یں جب و�ہ ا�نے بستر�و�ں یں ا�نے آ�پ کو�کپڑ�و�ں سے ڈ�ا�پ 
�تے ہیں�ا�س و�ت بھی و�ہ ا�ن کو�د�ھتا�ا�و�ر�ا�ن کی چھپی ا�و�ر�علا�یہ با�و�ں کو�جا�نتا�ہے �،�و�ہ و�ا�سا�با�ر�ک بین ہے کہ تمہا�ر�ے سینو�ں یں چھپے ہو�ے 
�ا�ر�ا�د�و�ں�،�و�سو�سو�ں ا�و�ر�سو�چو�ں کو�بھی جا�نتا�ہے�،�نا�چہ جب تم ا�س سے چھپ یں سکتے و�ا�س یر�ضر�و�ر�ی تکلف کا�کیا�فا�د�ہ�، �ا�س آ�ت کا�ا�ک 
�ہو�م ہ بھی بیا�ن کیا�یا�ہے کہ جب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی د�عو�ت کا�ر�چا�ہو�ا�و�بہت سے شر�ین ا�سے بھی تھے و�خا�فت یں و�ر�ر�م یں تھے 
�مگر�ا�س د�عو�ت سے خت بیز�ا�ر�تھے�،�و�م و�ح  �uکی طر�ح ا�ن و�و�ں کا�ر�و�ہ ہ تھا�کہ آ�پصلى الله عليه وسلم کی با�ت سننے ے ر�و�ا�د�ا�ر�یں تھے �، �ا�ر�آ�پ 
�ر�ر�ا�ہ ا�ن ے ا�نے آ�جا�ے و�د�و�ر�سے ی ر�ا�تہ د�ل تے�،�ا�ر�ا�سا�کن نہ ہو�تا�و کپڑ�ے سے ر�ڈ�ا�پ تے تا�کہ آ�پ ا�یں خا�ب ر�ے 
�کچھ و�ظ و�نصیحت نہ ر�ے لگیں�، �یں مجلس یں ٹھا�د�کھ تے و�ا�ٹے پا�و�ں و�ا�س ھر�جا�ے �،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے پا�س سے گز�ر�ے و�پنے 
�ے لئے سینہ مو�ڑ�تے ا�و�ر�ر�ڈ�ا�پ تے�۔�ر�و�ے ز�ین پر چلنے و�ا�ی ھو�ی بڑ�ی ر مخلو�ق چا�ہے و�ہ ا�سا�ن ہو�ں ا�جن�،�ر�ے و�ا�ے جا�و�ر�ہو�ں 
�ا و�خو�ا�ر د�ر�د�ے�،�ہو�ا�یں ا�ڑ�ے و�ا�ے پر�د�ے ہو�ں ا�ر�گنے و�ا�ے شر�ا�ت ا�ا�ر�ض ا د�ر�ا�و�ں ا�و�ر�سمند�ر�و�ں کی ا�ن گنت مخلو�ا�ت�، �ا�لہ ر�ا�ک 
�کو�ا�س کی و�ی ا جنسی ضر�و�ر�ا�ت ے مطا�ق ا�ا�ن ز�ست پہنچا�ر�ا ہے�، �ا�و�ر�جس ے متعلق و�ہ جل ا�نہ نہ جا�نتا�ہو کہ و�ہ کہا�ں ر�تا�ہے ا�و�ر�کہا�ں 

�ا�نی جا�ن جا�ن آ�فر�ن ے سپر�د�ر�د�تا ہے�،�سب کچھ ا�ک صا�ف د�تر�یں صیل ے ا�ھ د�ر�ج ہے �،�سے فر�ا�ا:
 

َ
وَل مُهَا 

َ
يَعْل  

َ ّ
اِل ۃٍ 

َ
رَق

َ
وّ مِْ  طُ 

ُ
سْق

َ
ت وَمَا  بَحْرۭ۰ِ 

ْ
وَال بَِّ 

ْ
ال فِ  مَا  مُ 

َ
وَيَعْل ہُوۭ۰َ   

َّ
اِل  

ٓ
مُهَا

َ
يَعْل  

َ
ل يْبِ 

َ
غ

ْ
ال  

ُ
اتِ

َ
مَف  

ٗ
ه

َ
وَعِنْد

2  ۵۹ بِيٍْ
ُ

 فِْ كتِٰبٍ مّ
َّ

 يَبِسٍ اِل
َ

ل
َ

 رَطْبٍ وّ
َ

رْضِ وَل
َ ْ
مٰتِ ال

ُ
ل

ُ
ۃٍ فِْ ظ

َ
حَبّ

�تر�مہ�:�ا�ی ے پا�س غیب کی کنجیا�ں ہیں جنہیں ا�س ے سو�ا�کو�ی یں جا�نتا�،�بحر�و�بر�یں و�کچھ ہے سب سے و�ہ و�ا�ف  �ہے�،�د�ر�ت سے ر�ے 
�و�ا�ا�کو�ی پتہ ا�سا یں جس کا�ا�سے علم نہ ہو �، �ز�ین ے تا�ر�ک پر�د�و�ں یں کو�ی د�ا�نہ ا�سا�یں جس سے و�ہ با�خبر�نہ ہو�،�شک و�تر�سب کچھ ا�ک کھلی 

�کتا�ب یں لکھا�ہو�ا�ہے�۔
�ا�لہ ے ر�چیز�کی تقد�ر�کھ د�ی ہے �،�ر�چیز�پر�ا�س کی مشیت نا�ذ�ہے ا�ر�تم ہ گما�ن ر�ے ہو�کہ ا�س طر�ح شتر�مر�خ کی طر�ح ر�ت یں نہ 

ب الاانھم یيثنون صدوره �������� سورۂ هود�ج اری كتاب التفس�ی ن 1 صحيح �ج

2 الانعام����
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�چھپا�ر�ا�کا�و�ں یں ا�لیا�ں ڈ�ا�ل ر�ا�آ�ھو�ں پر�پر�د�ہ ڈ�ا�ل ر�ا�و�ر�د�عو�ت حق کو�نہ سن ر�تم ا�لہ کی پکڑ�سے بچ جا�و�گے و�ہ تمہا�ر�ی نا�د�ا�ی ہے �،�سے 
�فر�ا�ا

اِلٰ   
َ

مّ
ُ
ث ءٍ  ْ َ

ش مِْ  كِتٰبِ 
ْ
ال فِ  طْنَا 

َ
رّ

َ
ف مَا   ۭ۰ ْ ُ

ك
ُ
ال

َ
مْث

َ
ا مٌَ 

ُ
ا  

ٓ َ ّ
اِل بَِنَاحَيْہِ  طِيُْ 

َ
يّ  ٍ ىِٕ

ۗ
طٰ  

َ
وَل رْضِ 

َ ْ
ال فِ  ۃٍ 

َ
بّ

ۗ
دَا مِْ  وَمَا 

1   ۳۸ وْنَ شَُ ْ ُ
مْ ي ِ رَبِّ

�تر�مہ�:�ز�ین یں چلنے و�ا�ے کسی جا�و�ر�ا�و�ر�ہو�ا�یں پر�و�ں سے ا�ڑ�ے و�ا�ے کسی پر�د�ے کو�د�کھ و�ہ سب تمہا�ر�ی ی طر�ح کی ا�و�ا�ع ہیں�،�ہم ے 
�ا�ن کی تقد�ر�ے و�تے یں کو�ی کسر�یں ھو�ڑ�ی ہے �،�ھر�ہ سب ا�نے ر�ب کی طر�ف سمیٹے جا�ے ہیں ۔

وَ هُوَ الَّذِيْ خَلَقَ السَّمٰوٰتِ وَ الْاَرْضَ فِيْ سِتَّةِ اَيَّامٍ وَّ كَانَ عَرْشُهٗ عَلَى الْمَآءِ لِيَبْلُوَكُمْ 

�ا�لہ ی و�ہ ہے جس ے چھ د�ن یں آ�ما�ن و ز�ین کو پید�ا کیا ا�و�ر ا�س کا عر�ش پا�ی پر تھا تا�کہ و�ہ تمہیں آ�ز�ا�ے کہ تم یں سے

الْمَوْتِ بَعْدِ  مِنْۢ  مَّبْعُوْثُوْنَ  اِنَّكُمْ  قُلْتَ  لَىِٕنْ  وَ  عَمَلًا١ؕ  اَحْسَنُ  اَيُّكُمْ 

ک و  �گے  جا�ؤ  کئے  کھڑ�ے  ا�ھا  بعد  ے  مر�ے  و�گ  تم  کہ  یں  سے  ا�ن  آ�پ  �ا�ر  ہے�،  کو�ن  و�ا�ا  مل  �ا�ھے 

اِلٰۤى   لَيَقُوْلَنَّ الَّذِيْنَ كَفَرُوْۤا اِنْ هٰذَاۤ اِلَّا سِحْرٌ مُّبِيْن۰۰۷ٌوَ لَىِٕنْ اَخَّرْنَا عَنْهُمُ الْعَذَابَ 

�ا�فر و�گ پلٹ ر و�ا�ب د�ں گے ہ و نر�ا صا�ف صا�ف جا�د�و ی ہے�، �ا�و�ر ا�ر ہم ا�ن سے عذ�ا�ب کو گنی چنی مد�ت ک ے لیے 

عَنْهُمْ  مَصْرُوْفًا  لَيْسَ  يَاْتِيْهِمْ  يَوْمَ  اَلَا  يَحْبِسُه١ؕٗ  مَا  لَّيَقُوْلُنَّ  مَّعْدُوْدَةٍ  اُمَّةٍ 

�پیچھے ڈ�ا�ل د�ں و ہ ضر�و�ر پکا�ر ا�یں گے کہ عذ�ا�ب کو کو�ن ی چیز ر�و�ے ہو�ے ہے�، �نو ! �جس د�ن و�ہ ا�ن ے پا�س آ�ے ا ھر

وَ حَاقَ بِهِمْ مَّا كَانُوْا بِهٖ يَ۠سْتَهْزِءُوْن۰۰۸َؒ)�و�د��،���(

�ا�ن سے ٹلنے و�ا�ا یں ھر و جس چیز کی ہنسی ا�ڑ�ا ر�ہے تھے و�ہ ا�یں یر ے ی ۔
�شر�ین سو�ا�ل ر�ے تھے کہ آ�ما�ن و�ز�ین کی پید�ا�ش سے پہلے کیا�تھا�؟�ا�س کا�و�ا�ب ا�ر�ا�د�ہو�ا�کہ ہ ا�لہ تعا�یٰ �کی قد�ر�ت کما�ل ہے کہ ا�س ے 
�چھ د�و�ں یں ا�و�ں آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کو پید�ا�ر�د�ا�ا�و�ر�ھر�ا�نی ا�ن ے ا�ق ا�و�ں آ�ما�و�ں ے ا�و�پر ا�نے عر�ش پر مستو�ی ہو�ا�کہ ا�س سے 

�پہلے ا�س کا�عر�ش پا�ی پر�تھا�،
نَا 

َ
ت ْ َّ  بَسث

ْ
د

َ
وا: ق

ُ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
. ق ٍ �ی ِ

قَ
ی � ِ

ى �یَ بَ�ن َ ْ بُسث
ْ
وا ال

ُ
بَل

ْ
:اق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ٍ ق

ن ْ
ِ حُصَ�ی

ن  �جْ
َ

رَان عَنْ عِمْ

 
َ

ن
َ

:ك
َ

ال
َ
؟ ق

َ
ن

َ
 ك

َ
يْف

َ
مْرِ ك

َٔ ْ
ا الا

َ
لِ هَذ وَّ

َٔ
 عَنْ ا

�نَ ْ
�جِ
ْ

خ
َٔ
ا
َ
نَا، ف

ْ
بِل

َ
 ق

ْ
د

َ
نَا: ق

ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
يَمَنِ . ق

ْ
 ال

َ
هْل

َٔ
ى �یَ ا َ ْ بُسث

ْ
وا ال

ُ
بَل

ْ
:اق

َ
ال

َ
عْطِنَا. ق

َٔ
ا
َ
ف

تْ 
َّ
ل َ ْ  ا�ن

ُ
رَان : �یَ عِمْ

َ
ال

َ
ق
َ
تٍ ف

ٓ
ی ا ِ

�ن
�قَ
َٔ
: وَا

َ
ال

َ
ءٍ ق ْ

ی
َ ِ �ث

ّ ُ
رَ ك

ْ
وْحِ ذِك

َّ
ی الل ِ

ن
تَبَ �

َ
اءِ، وَك َ  الْ

َ
هُ عَل

ُ
 عَرْش

َ
ن

َ
ءٍ، وَك ْ

ی
َ ِ �ث

ّ ُ
 ك

َ
بْل

َ
ُ ق اللهَّ

 بَعْدِي
َ

ن
َ

دْرِي مَا ك
َٔ
 ا

َ
ل

َ
هَا ف ِ

َ �ث
َٔ
ی ا ِ

ن
رَجْتُ � نَ َ : �ن

َ
ال

َ
ا. ق َ َ ی وَبَيْ�ن ِ

طِعُ بَيْ�ن
َ
ابُ یَنْق َ ا السَّ

َ
إِذ

َ
رَجْتُ ف نَ َ : �ن

َ
ال

َ
ا. ق الَِ

َ
 مِنْ عِق

َ
تُك

َ
ق

�نَ
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�مر�ا�ن بن حصین سے مر�و�ی ہے  �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�ے نی تمیم�!�بشا�ر�ت قبو�ل ر�و�،�ا�ہو�ں ے عر�ض کی آ�پ ے یں بشا�ر�ت د�ی 
�ہے و ھر�طا�فر�ا�یے�،�آ�پ ے فر�ا�ا�ا�ے ا�ل یمن�!�تم�!�بشا�ر�ت قبو�ل ر�و�،�ا�ہو�ں ے عر�ض کی ہم ے ا�سے قبو�ل ر�یا�،�آ�پ ہ فر�ا�یں کہ ا�س 
�کا�نا�ت کی سب سے پہلے ا�تد�ا�کس طر�ح ہو�ی تھی�؟ �آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ر�چیز�سے پہلے ا�لہ تعا�یٰ �کی ذ�ا�ت ر�ا�ی تھی ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �کا�عر�ش پا�ی 
�پر�تھا�ا�و�ر�ا�س  �ر�یں با�ر�چلا�یا�ا�س و�ت ا�و�نی د�و�ر�جا�کی تھی�،�یں ا�س کی تلا�ش یں نکلا�ھے معلو�م یں کہ یر�ے بعد�آ�پ ے کیا�فر�ا�ا�تھا�۔1

ئِقِ 
َ

ل نَ َ الحْ ادِ�ی
َ
تَبَ اللُه مَق

َ
:ك

ُ
ول

ُ
، یَق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

َ
عْتُ رَسُول : سَِ

َ
ال

َ
عَاصِ، ق

ْ
ِ ال

ن رِو �جْ ْ ِ عمَ
ن عَنْ عَبْدِ اللِه �جْ

اءِ َ  الْ
َ

هُ عَل
ُ

: وَعَرْش
َ

ال
َ
 سَنَةٍ، ق

َ
ف

ْ
ل
َٔ
نَ ا مْسِ�ی

نَ
 �جِ

َ
رْض

َٔ ْ
مَاوَاتِ وَالا  السَّ

َ
ق

ُ
ل
نْ َ  �ی

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
ق

�بد�ا�لہ بن مر�و�tسے مر�و�ی ہے�یں ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�فر�ا�ے ہو�ے سنا�ا�لہ تعا�یٰ �ے آ�ما�ن و�ز�ین کی تخلیق سے پچا�س ہز�ا�ر�ا�ل 
�قبل مخلو�ا�ت کی تقد�ر�ھی�،�ا�س و�ت ا�س کا�عر�ش پا�ی پر�تھا�۔2

 :
َ

ال
َ
، وَق

َ
يْك

َ
 عَل

ْ
فِق

ْ
ن
ُٔ
 ا

ْ
فِق

ْ
ن
َٔ
: ا

َّ
ُ عَزَّ وَجَل  اللهَّ

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
ُ عَنْهُ: ا َ اللهَّ ی  رَ�نِ

َ
ة َ ی هُرَ�یْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

ْ یَغِضْ  هُ لَ
َّ
إِن

َ
، ف

َ
رْض

َٔ
مَاءَ وَالا  السَّ

َ
ق

َ
ل

َ
 خ

ُ
 مُنْذ

َ
ق

َ
ف
ْ
ن
َٔ
ْ مَا ا یْ�قُ

َٔ
رَا

َٔ
: ا

َ
ال

َ
ارَ، وَق َ َّ  وَال�ن

َ
يْل

َّ
اءُ الل َّ َ

� 
ٌ
ة

َ
ق
َ
ف
َ
ا ن َ ُ غِي�ن

َ
 ت

َ
ى لا

َٔ ْ
ِ مَل

َّ
 الله

ُ
یَد

عُ
َ
ف ْ فِضُ وَ�یَ

نْ َ  �ی
ُ

ان نَ  الَاءِ، وَبِيَدِهِ الِم�ی
َ

هُ عَل
ُ

 عَرْش
َ

ن
َ

ی یَدِهِ، وَك ِ
ن

مَا �

�ا�بو�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا ا�لہ عز�و�جل فر�ا�تا�ہے ا�ے یر�ے بند�و!)�یر�ی ر�ا�ہ یں( �ر�چ ر�و�و یں تم پر�ر�چ 
�ر�و�ں ا�ا�و�ر فر�ا�ا�ا�لہ کا�ا�ھ بھر�ا�ہو�ا�ہے �، �ر�ا�ت ا�و�ر�د�ن ے مسلسل ر�چ ر�ے سے بھی ا�س یں کو�ی کمی یں ہو�ی�،�ا�و�ر�فر�ا�ا�تم ے د�ھا�یں 
�جب سے ا�لہ ے آ�ما�ن و�ز�ین کو�پید�ا�کیا�ہے مسلسل ر�چ کئے جا�ر�ا�ہے لیکن ا�س ے ا�ھ یں کو�ی کمی یں ہو�ی�،�ا�س کا�عر�ش پا�ی پر تھا�ا�و�ر�ا�س 

�ے ا�ھ یں یز�ا�ن د�ل ہے�جسے و�ہ جھکا�تا ا�و�ر ا�ھا�تا�ر�تا ہے�۔3
 �ا�و�ر�ا�س عظیم ا�شا�ن تخلیق کا�مقصد�بث و�لا�مقصد�یں�،�سے فر�ا�ا

4  ۱۱۵ جَعُوْنَ ْ ُ
 ت

َ
يْنَا ل

َ
ْ اِل ُ

ك
َّ
ن

َ
ا

َ
ا وّ

ً
ْ عَبَث ُ

نٰك
ْ

ق
َ
ل

َ
اَ خ

َّ
ن

َ
سَِبْتُمْ ا

َ
ف

َ
 ا

�تر�مہ: �کیا تم ے ہ سمجھ ر�ھا�ہے کہ ہم ے تمہیں�ضو�ل ی پید�ا�کیا�ہے ا�و�ر�تمہیں ہما�ر�ے طر�ف کبھی پلٹنا�ی یں ہے�۔
مَِ  رُوْا 

َ
ف

َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
ــل

ّ
لِ  

ٌ
وَيْل

َ
ف رُوْاۚ۰ 

َ
ف

َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
ال نُّ 

َ
ظ لِكَ 

ٰ
ذ  ۭ۰

ً
بَطِل بَيْنَُمَا  وَمَا   

َ
رْض

َ ْ
وَال ءَ 

ۗ
مَا

َ
السّ نَا 

ْ
ق

َ
ل

َ
خ وَمَا 

1 مسنداحمد����������

ح  ب ��������،ح ��������،سث مذی ابواب القدر�ج مُ �������� ،جامع �ق
َ

ل مَا السَّ ِ
ْ �ی
َ
دَمَ وَمُوَ� عَل

ٓ
اجِ ا َ بُ حِج 2 صحيح مسل كتاب القدر �جَ

السنۃ للبغوی ����

ةِ 
َ
ق
َ
ف  النَّ

َ
ِ عَل

ّ
َث بُ الحْ ،صحيح مسل كتاب الزكۃ �جَ  الَاءِ��������

َ
هُ عَل

ُ
 عَرْش

َ
ن

َ
وْلِِ وَك

َ
بُ ق سورۂ هود�جَ اری كتاب التفس�ی ن 3 صحيح �ج

ح السنۃ للبغوی �������� فِ��������،سث َ
ل نَ
ْ

لح نْفِقِ �جِ ُ ِ الْ بْشِ�ی
َ
وَت

4 المومنون������
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1  ۲۷ ارِۭ
َ

النّ

�تر�مہ�:�ہم ے ا�س آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین کو ا�و�ر ا�س د�یا کو و ا�ن ے د�ر�یا�ن ہے ضو�ل پید�ا یں ر د�ا ہے ہ و ا�ن و�و�ں کا گما�ن ہے جنہو�ں ے کفر 
�کیا ہے �، �ا�و�ر ا�سے کا�فر�و�ں ے لیے بر�با�د�ی ہے نم کی آ�گ سے ۔

 �بلکہ ا�س کا مقصو�د�ہ ہے کہ ا�سا�و�ں کو�لا�ت ے ا�یا�ر�ا�ت تفو�ض ر�ا�ے�آ�ز�ا�ش ر�ے کہ ا�ن یں کو�ن ا�ن ا�یا�ر�ا�ت ا�و�ر ا�لا�ی ذ�ہ د�ا�ر�ی 
�کو ا�سن طو�ر پر بجا ا�تا ہے �، �سے فر�ا�ا

2 ۲ وْرُۙ
ُ

ف
َ
غ

ْ
عَزِيُْ ال

ْ
ۭ۰ وَہُوَال

ً
ل َ َ

حْسَنُ ع
َ
ْ ا ُ

ك
ُ
يّ

َ
ْ ا ُ

وَك
ُ
 لِيَبْل

َ
يَٰوۃ

ْ
مَوْتَ وَال

ْ
قَ ال

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
ال

�تر�مہ�:�جس ے مو�ت ا�و�ر ز�د�ی کو ا�جا�د کیا تا�کہ تم و�و�ں کو آ�ز�ا ر د�ھے تم یں سے کو�ن بہتر مل ر�ے و�ا�ا ہے ا�و�ر و�ہ ز�بر�د�ت بھی ہے ا�و�ر 
�د�ر�گز�ر فر�ا�ے و�ا�ا بھی�۔

�مگر ا�ے محمدصلى الله عليه وسلم ! �ا�ر�تم ا�یں ا�ن کا مقصد یا�ت سمجھا�ے ہو�کہ ا�لہ ے نو�ں ا�و�ر�ا�سا�و�ں کو�ا�نی کی عبا�د�ت ے لئے بھیجا�یا ہے�۔  
3 ۵۶ وْنِ

ُ
 لِيَعْبُد

َ ّ
سَ اِل

ْ
ن ِ

ْ
نَّ وَال ِ

ْ
تُ ال

ْ
ق

َ
ل

َ
وَمَا خ

�تر�مہ�:�یں ے جن و ا�س کو�ا�س لئے پید�ا�کیا�کہ و�ہ یر�ی عبا�د�ت ر�ں�۔ 
�ا�و�ر�ر�و�ز�محشر�ر�ا�ک کو�ہا�ہا�ا ما�ل کی و�ا�د�ی ے لئے ا�لہ کی با�ر�ا�ہ یں حا�ضر�ہو�نا�ہے�۔

4 ۹۵ رْدًا
َ
قِيٰمَۃِ ف

ْ
مَ ال تِيْہِ يَْ

ٰ
هُمْ ا

ُّ ُ
وَك

�تر�مہ�:�سب یا�ت ے ر�و�ز فر�د�اً �فر�د�اً �ا�س ے ا�نے حا�ضر ہو�ں گے�۔
�و�منکر�ن آ�ر�ت ہ تسلیم ر�ے ے با�و�و�د�کہ آ�ما�ن و ز�ین کا�ا�ق ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ی ہے�،�سے فر�ا�ا

5  ۸۷ نَّ اُللہ۔۔۔ۙ 
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�تر�مہ�:�ا�و�ر ا�ر تم ا�ن سے پو�ھو کہ ا�یں کس ے پید�ا کیا ہے و ہ و�د یں گے کہ ا�لہ ے�۔
6  ۶۱ نَّ اُللہ۔۔۔ 
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�تر�مہ�:�ا�ر تم ا�ن و�و�ں سے پو�ھو�ں کہ ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کو کس ے پید�ا کیا ہے ا�و�ر چا�د ا�و�ر سو�ر�ج کو کس ے مسخر ر ر�ھا ہے و ضر�و�ر یں 
�گے کہ ا�لہ ے�۔

1 ص����

2 الملک��

ت���� 3 الذار�ی

���� 4 مر�ی

5 الزخرف����

6 العنكبوت����
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�مگر ا�نے کفر�و�نا�د ا�و�ر�بغض کی بنا�شد�ت سے کذ�ب ر�ے ہو�ے کہتے ہیں کہ ہ و�ر�ح جا�د�و ر�ی ہے �، �حا�ا�کہ جس ے چھ د�و�ں یں عظیم ا�شا�ن 
�کا�نا�ت کی تخلیق ر�د�ی �،�جس ے لی مر�بہ ا�سا�ن کو�د�بو�د�ا�ر مٹی ے ا�ر�ے سے�پید�ا ر�د�ا ا�و�ر�ھر�فہ سے ا�س کا سلسلہ چلا�ا�،�و�ا�نی ر�طر�ح 

�کی مخلو�ا�ت کو�ر�ز�ق پہنچا ر�ا�ہے�ا�س ے لئے ا�سا�ن کو د�و�با�ر�ہ پید�ا�ر�د�نا�کو�سا�مشکل کا�م ہے سے فر�ا�ا
1 ۰ ۲۷ يْہِ۔۔۔ۧ

َ
ہْوَنُ عَل

َ
 وَہُوَا

ٗ
ه

ُ
 يعُِيْد

َ
مّ

ُ
قَ ث

ْ
ــل

َ ْ
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ُ
ؤ

َ
ذِيْ يَبْد

َّ
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 �تر�مہ: �و�ی ہے و�تخلیق کی ا�تد�ا�ر�تا�ہے �،�ھر�و�ی ا�س کا�ا�عا�د�ہ ر�ے ا�ا�و�ر�ہ ا�س ے لئے آ�ا�ن تر ہے�۔
2  ۲۸ ۃٍ۔۔۔۰ 

َ
احِد

َ
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ْ
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َ
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َّ
ْ اِل ُ

ك
ُ
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َ
ْ وَل ُ

ك
ُ

ق
ْ
ل

َ
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 �تر�مہ: �تم ا�ر�ے ا�سا�و�ں کو پید�ا ر�نا ا�و�ر ھر د�و�با�ر�ہ جلا ا�ھا�نا و )�ا�س ے لیے ( �بس ا�سا ہے سے ا�ک متنفس کو )�پید�ا ر�نا ا�و�ر جلا ا�ھا�نا( �۔
�ا�و�ر�ہما�ر�ی سنت ہے کہ ہم ا�نے ر�م و�ر�م سے مجر�مو�ں پر�و�ر�اً�عذ�ا�ب نا�ز�ل یں ر�ے�بلکہ ا�ک قر�ر�ہ مد�ت ک سو�نے سمجھنے ا�و�ر�ھلنے ے لئے 
�لت د�تے ہیں و�کذ�بین عذ�ا�ب کو نا�کن سمجھتے ہو�ے کہتے ہیں کہ آ�ر کس چیز�ے ا�لہ کو�عذ�ا�ب نا�ز�ل ر�د�نے سے ر�و�ک ر�ھا ہے�؟�نو�!�جس 

�ر�و�ز�ا�لہ کا�عذ�ا�ب ا�چا�ک نا�ز�ل ہو�یا و�و�ہ کسی ے ا�ے سے نہ ٹل سکے ا�،�ا�و�ر�و�ی چیز�ا�ن کو آ �یر�ے ی جس کا�و�ہ ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ر�ہے ہیں�۔

كَفُوْر۰۰۹ٌ لَيَـُٔوْسٌ  اِنَّهٗ  مِنْه١ُۚ  نَزَعْنٰهَا  ثُمَّ  رَحْمَةً  مِنَّا  الْاِنْسَانَ  اَذَقْنَا  لَىِٕنْ  وَ 

ا�و�ر بڑ�ا نا�شکر�ا بن جا�تا ہے�،  �ا�ر ہم ا�سا�ن کو ا�نی کسی نعمت کا ذ�ا�قہ چکھا ر ھر ا�سے ا�س سے ے لیں و و�ہ بہت ی نا�ا�مید 

عَنِّي١ْؕ  السَّيِّاٰتُ  ذَهَبَ  لَيَقُوْلَنَّ  مَسَّتْهُ  ضَرَّآءَ  بَعْدَ  نَعْمَآءَ  اَذَقْنٰهُ  لَىِٕنْ  وَ 

�ا�و�ر ا�ر ہم ا�سے کو�ی مز�ہ چکھا�یں ا�س تی ے بعد و ا�سے پہنچ کی تھی و و�ہ کہنے لگتا ہے کہ بس بر�ا�یا�ں جھ سے جا�ی ر�ہیں�، 

اُولٰٓىِٕكَ  الصّٰلِحٰت١ِؕ  عَمِلُوا  وَ  صَبَرُوْا  الَّذِيْنَ  فَخُوْر۰۰۱۰ٌۙاِلَّا  لَفَرِحٌ  اِنَّهٗ 

�یناً �و�ہ بڑ�ا ا�تر�ا�ے و�ا�ا شیخی و�ر ہے�، �سو�ا�ے ا�ن ے و صبر ر�ے ہیں ا�و�ر یک کا�مو�ں یں لگے ر�تے ہیں�، �ا�یں و�و�ں

لَهُمْ مَّغْفِرَةٌ وَّ اَجْرٌ كَبِيْر۰۰۱۱ٌ)�و�د���تا����(

�ے لیے بخشش بھی ہے ا�و�ر بہت بڑ�ا د�ہ بھی ۔
�ا�سا�ی نفسیا�ت کو�ا�ہا�ی و�صو�ر�ی سے بیا�ن کیا�یا کہ ا�ر�کبھی ہم ا�یں صحت �،�ر�ز�ق�،�ثیت و�مر�بہ ا�و�ر�ا�و�ا�د سے و�ا�ز�ے ے بعد�ا�س سے 
ا�و�ر�ا�ر�ا�س ے بر�کس  ا�و�ر�ا�لہ کی نا�شکر�ی ر�ے لگتا�ہے  ا�و�ر ا�لہ کی ر�مت سے ا�و�س و�نا�ا�مید ہو�جا�تا�ہے  �ین تے ہیں و�و�ہ بلبلا�ا�تا ہے 
�یبت ے بعد و ا�س پر�آ�ی تھی ہم ا�س پر ا�س کی و�ا�ہشا�ت نفس ے مو�ا�ق نعمتو�ں کی با�ر�ش بر�ا�ے ہیں و نعمت ے نشے یں غر�و�ر�یں 
�مبتلا�ہو�جا�تا�ہے ا�و�ر�ھتا�ہے سختیو�ں ا�و�ر�کا�یف کا�د�و�ر�گز�ر�یا�ا�ب کو�ی تکلیف آ�ے و�ا�ی یں�،�ھر�و�ہ ھو�ا�یں ما�تا ا�و�ر د�و�ر�و�ں پر�خر�و�غر�و�ر کا�ا�ہا�ر 

1 الروم����

2 لقمان����
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�ر�ے لگتا�ہے �،�مگر�ا�س ذ�مو�م ا�لا�ق سے بس و�ہ ا�ل ا�ما�ن محفو�ظ ہیں و�ر�ا�ت و�فر�ا�ت �،�گی و�کا�یف د�و�و�ں حا�تو�ں یں صبر�و�ا�قا�ت 
�سے کا�م تے ہیں�،�سے فر�ا�ا
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 �تر�مہ�:�یقت ہ ہے کہ ا�سا�ن ے�صبر�ا پید�ا کیا یا ہے �،�جب ا�س پر یبت آ�ی ہے و�بر�ا�ا�تا�ہے ا�و�ر�جب ا�سے و�حا�ی نصیب ہو�ی ہے 
�و�خل ر�ے لگتا ہے �، �مگر�و�ہ و�گ�)�ا�س عیب سے بچے ہو�ے ہیں ( �و�ما�ز�پڑ�نے و�ا�ے ہیں �،�و�ا�نی ما�ز کی ہمیشہ پا�بند�ی ر�ے ہیں�،�جن 

�ے ا�و�ں یں ا�ل ا�و�ر�حر�و�م کا ا�ک قر�ر�حق ہے �،�و ر�و�ز ز�ا کو بر�حق ا�تے ہیں�،�و�ا�نے ر�ب ے عذ�ا�ب سے ڈ�ر�ے ہیں ۔
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�یب�tسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  �ے فر�ا�ا مو�ن کا�بھی عجب حا�ل ہے ا�س ے ر�مل یں یر�ہے�، �ا�لہ تعا�یٰ �مو�ن ے لئے و�بھی 
�صلہ فر�ا�تا�ہے ا�س یں ا�س ے لئے بہتر�ی ہو�ی ہے �ا�ر�ا�س کو�و�ی و�ر�ا�ت حا�ل ہو�ی ہے و�ا�س پر�ا�لہ کا�شکر�ا�د�ا�ر�تا�ہے ا�س یں بھی 
�ثو�ا�ب ہے ا�و�ر�ا�ر�کو�ی تکلیف ا�صا�ن چتا ہے و صبر ر�تا�ہے ا�س یں بھی ثو�ا�ب ہے�،�ہ ا�یا�ز�ا�ک مو�ن ے سو�ا کسی کو�حا�ل یں�۔2
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 �ا�بو�ید خد�ر�ی t �ا�و�ر ا�بو�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�مسلما�ن جب بھی کسی پر�شا�ی�،�بیما�ر�ی�،�ر�ج و�ملا�ل�،�تکلیف ا�و�ر�غم 
�یں مبتلا�ہو�جا�تا�ہے  �ہا�ں ک کہ ا�ر ا�سے کو�ی کا�ٹا�بھی چبھتا�ہے و�ا�لہ تعا�یٰ �ا�سے ا�س ے نا�ہو�ں کا�فا�ر�ہ بنا�د�تا�ہے�۔3

 �ا�و�ر�ہی و�ہ و�گ ہیں جن ے لئے بخشش و�فر�ت بھی ہے ا�و�ر�ا�ن کی بھلا�یو�ں پر�بڑ�ا�ا�ر�بھی ۔

اُنْزِلَ  لَاۤ  لَوْ  يَّقُوْلُوْا  اَنْ  صَدْرُكَ  بِهٖ  ضَآىِٕقٌۢ  وَ  اِلَيْكَ  يُوْحٰۤى  مَا  بَعْضَ  تَارِكٌۢ  فَلَعَلَّكَ 

ہے جا�ی  کی  نا�ز�ل  طر�ف  کی  آ�پ  و  ہیں  و�ا�ے  د�نے  ھو�ڑ  کو  حصے  کسی  ے  و�ی  ا�س  آ�پ  کہ  ا�د  �س 

1 المعارج�����تا����
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نَذِيْر١ٌؕ اَنْتَ  اِنَّمَاۤ  مَلَك١ٌؕ  مَعَهٗ  جَآءَ  اَوْ  كَنْزٌ  عَلَيْهِ 

�ا�و�ر ا�س سے آ�پ کا د�ل تنگ ہے�، �ر�ف ا�ن کی ا�س با�ت پر کہ ا�س پر کو�ی خز�ا�نہ یو�ں یں ا�تر�ا �؟ �ا ا�س ے ا�ھ فر�تہ ی آ�تا�، 

افْتَرٰىه١ُؕ  يَقُوْلُوْنَ  وَّكِيْل۰۰۱۲ٌؕاَمْ  شَيْءٍ  كُلِّ  عَلٰى  اللّٰهُ  وَ   

�سن لیجئے ! �آ�پ و ر�ف ڈ�ر�ا�ے و�ا�ے ی ہیں ا�و�ر ر چیز کا ذ�ہ د�ا�ر ا�لہ تعا�یٰ �ہے�،�کیا ہ کہتے ہیں کہ ا�س ر�آ�ن کو ا�ی ے ھڑ�ا ہے�، 

كُنْتُمْ  اِنْ  اللّٰهِ  دُوْنِ  مِّنْ  اسْتَطَعْتُمْ  مَنِ  ادْعُوْا  وَّ  مُفْتَرَيٰتٍ  مِّثْلِهٖ  سُوَرٍ  بِعَشْرِ  فَاْتُوْا  قُلْ 

�و�ا�ب د�ئے کہ ھر تم بھی ا�ی ے مثل د�س سو�ر�یں ھڑ�ی ہو�ی ے آ�ؤ �ا�و�ر ا�لہ ے سو�ا جسے چا�ہو ا�نے ا�ھ لا بھی و ا�ر تم

اَنْ  وَ  اللّٰهِ  بِعِلْمِ  اُنْزِلَ  اَنَّمَاۤ  فَاعْلَمُوْۤا  لَكُمْ  يَسْتَجِيْبُوْا  صٰدِقِيْن۰۰۱۳َفَاِلَّمْ 

�چے ہو�،�ھر ا�ر و�ہ تمہا�ر�ی با�ت کو قبو�ل نہ ر�ں و تم یقین سے جا�ن و کہ ہ ر�آ�ن ا�لہ ے علم ے ا�ھ ا�تا�ر�ا یا ہے ا�و�ر ہ کہ

لَّاۤ اِلٰهَ اِلَّا هُو١َۚ فَهَلْ اَنْتُمْ مُّسْلِمُوْن۱۴َ )�و�د�����تا����(

�ا�لہ ے سو�ا کو�ی معبو�د یں�، �س کیا تم مسلما�ن ہو�ے ہو ۔

�شر�ین کی تنقید�کی پر�و�ا�ہ نہ ر�ں:
�شر�ین طو�ر�حیک و�ا�ہز�ا مختلف قسم ے طعنہ د�تے ر�تے تھے�۔

وْ 
َ
ا ۷ اۙ ذِيًْ

َ
وْنَ مَعَہٗ ن

ُ
يَك

َ
كٌ ف

َ
يْہِ مَل

َ
 اِل

َ
ل ِ

ْ
ن

ُ
 ا

ٓ َ
وْل

َ
سْوَاقۭ۰ِ ل

َ ْ
عَامَ وَيَْشِْ فِ ال

َ
 الطّ

ُ ُ
ك

ْ
سُوْلِ يَ

َ
ا الرّ

َ
وْا مَالِ ھٰذ

ُ
ال

َ
 وَق

1  ۸ سْحُوْرًا
َ

 مّ
ً

 رَجُل
َّ

بِعُوْنَ اِل
َّ
ت

َ
لِمُوْنَ اِنْ ت

ّٰ
 الظ

َ
ال

َ
اۭ۰ وَق  مِنَْ

ُ ُ
ك

ْ َ
 يّ

ٌ
ۃ

َ
ہٗ جَنّ

َ
وْنُ ل

ُ
ك

َ
وْ ت

َ
ٌ ا ْ

ن
َ
يْہِ ك

َ
 اِل

ٓ ٰ
ق

ْ
يلُ

 �تر�مہ�:�کہتے ہیں ہ کیسا�ر�سو�ل ہے و�ھا�نا�ھا�تا�ہے ا�و�ر�با�ز�ا�ر�و�ں یں چلتا�ھر�تا�ہے �؟�یو�ں نہ ا�س ے پا�س کو�ی فر�تہ بھیجا�یا�و�ا�س ے ا�ھ 
�ر�تا�ا�و�ر�)�نہ ا�نے و�ا�و�ں کو( �د�کا�تا�؟�ا�ا�و�ر�کچھ یں و�ا�س ے لئے کو�ی خز�ا�نہ ی ا�تا�ر�د�ا�جا�تا�ا�ا�س ے پا�س کو�ی با�غ ہو�تا�جس سے ہ) �ا�ینا�ن 

�کی( �ر�و�ز�ی حا�ل ر�تا�،�ا�و�ر�ہ ظا�م کہتے ہیں تم و�گ و�ا�ک سحر ز�د�ہ آ�د�ی ے پیچھے لگ گئے ہو�۔
�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�ن کی ا�ن ے ر�و�پا با�و�ں پر�خت کو�ت محسو�س ر�ے�،�سے فر�ا�ا

2  ۹۷ وْنَۙ
ُ
وْل

ُ
رُكَ بِاَ يَق

ْ
كَ يَضِيْقُ صَد

َّ
ن

َ
مُ ا

َ
عْل

َ
 ن

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

�تر�مہ�:�یں معلو�م ہے کہ و�با�یں ہ و�گ تم پر�بنا�ے ہیں ا�ن سے تمہا�ر�ے د�ل کو�خت کو�ت ہو�ی ہے�۔
�نا�چہ تسلی د�تے ہو�ے فر�ا�ا کہ ا�ے پیغمبرصلى الله عليه وسلم ! �یں ا�سا�نہ ہو�کہ شر�ین کی ا�ن با�و�ں پر تمہا�ر�ا�سینہ تنگ ہو�ا�و�ر�و و�ی تمہا�ر�ی طر�ف کی 
�جا�ر�ی ہیں ا�ن یں سے کسی چیز�کو�ے کم و�کا�ت بیا�ن ر�ے سے ھو�ڑ د�و �،�آ�پ و�حض متنبہ ر�ے و�ا�ے ہیں�ا�س لئے ا�نا�فر�ض منصبی ے د�ڑ�ک 

1 الفرقان��،��

2 الحجر����
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�بجا�ا�ے ر�ہیں�،�آ�گے ر�چیز�کا�حو�ا�ہ د�ا�ر�ا�لہ ہے�،�و�ہ ا�ن ے ا�ما�ل کو محفو�ظ ر�ر�ا�ہے ا�و�ر�ھر�و�ہ ا�ن کو�ا�ن ا�ما�ل کی پو�ر�ی ز�ا�د�ے ا�،�شر�ین کلا�م 
�ا�ہی پر�ا�ما�ن ا�ے ے بجا�ے ا�سے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کا�نیف ر�د�ہ سمجھتے تھے�،�نا�چہ پہلے ا�لہ تعا�یٰ �ے چیلنج د�ا کہ ا�ر�تم ا�نے د�عو�یٰ �یں چے 
�ہو و�ا�س سا�کلا�م پیش ر�ے د�لا�د�و�ا�و�ر�ا�س سلسلہ یں جس جس کی مد�د لینا�چا�ہو ے و�لیکن تم ا�سا�ر�ے سے عا�ز�ی ر�ہو�گے �،�سے فر�ا�ا

لِبَعْضٍ  هُمْ 
ُ

بَعْض نَ 
َ

ك وْ 
َ
وَل لِہٖ 

ْ
ث بِِ نَ  ْ ُ

ت
ْ
يَ  

َ
ل نِ 

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
ال ا 

َ
ہٰذ لِ 

ْ
ث بِِ ا  ْ ُ

ت
ْ َ
يّ نْ 

َ
ا  

ٓ عَٰ نُّ  ِ
ْ

وَال سُ 
ْ
ن ِ

ْ
ال اجْتَمَعَتِ   ِ ىِٕ

َّ
ل  

ْ
ل

ُ
ق

1  ۸۸ ا هِيًْ
َ

ظ

�تر�مہ�:�ہہ د�و�کہ ا�ر�ا�سا�ن ا�و�ر�جن سب ے سب مل ر�ا�س ر�آ�ن جیسی کو�ی چیز�ا�ے کی کو�ش ر�ں و�نہ ا�سکیں گے چا�ہے و�ہ سب ا�ک 
�د�و�ر�ے ے مد�د�ا�ر�ی یو�ں نہ ہو�ں�۔ 

�ا�ب ا�لہ تعا�یٰ �ے چیلنج د�ا�ا�ر�تم پو�ر�ا ر�آ�ن نیف ر�ے پیش یں ر�سکتے و�ا�س جیسی د�س سو�ر�یں ی بنا�ر�پیش ر�د�و�ا�و�ر�ا�س سلسلہ یں ا�لہ 
�ے سو�ا�ا�نے تما�م معبو�د�و�ں کی مد�د�بھی حا�ل ر�و�ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا:

2 ۳۴ ۭ ا صٰدِقِيَْ ْ ُ
ن

َ
لِہٖٓ اِنْ ك

ْ
ث ا بَِدِيْثٍ مِّ ْ ُ

ت
ْ

يَا
ْ
ل

َ
 ف

�تر�مہ�:�ا�ر�ہ ا�نے ا�س و�ل یں چے ہیں و�ا�ی ا�ن کا�ا�ک کلا�م بنا�ا�یں�۔
�ا�ب ا�ر تمہا�ر�ے معبو�د جن کی ا�س کلا�م یں کھلم لا خا�فت کی گئی ہے و�تمہا�ر�ے معبو�د�و�ں کو مد�د�ر�ی چا�ئے �،�لیکن ا�ر�ا�س صلہ کن ھڑ�ی یں 
�و�ہ تمہا�ر�ی مد�د�کو�یں پہنچتے و�جا�ن و�کہ ہ پا�یز�ہ کلا�م ر�سو�ل کا�نیف ر�د�ہ یں بلکہ ا�لہ ے علم سے نا�ز�ل ہو�ا ہے ا�و�ر�ہ کہ ا�لہ ے سو�ا کو�ی ا�ٰہ 

�یں�،�ا�و�ر�ا�س معبو�د�یقی ے سو�ا کو�ی بند�ی ے ا�ق یں ہے�،�ھر�کیا�تم ا�س یقت کو�تسلیم ر�ے ر�تسلیم خم ر�ے ہو�؟

فِيْهَا  اَعْمَالَهُمْ  اِلَيْهِمْ  نُوَفِّ  زِيْنَتَهَا  وَ  الدُّنْيَا  الْحَيٰوةَ  يُرِيْدُ  كَانَ  مَنْ 

�و شخص د�یا کی ز�د�ی ا�و�ر ا�س کی ز�نت پر فر�تہ ہو�ا چا�تا ہو ہم ا�سو�ں کو ا�ن ے کل ا�ما�ل )�کا د�ہ( �یں بھر�پو�ر پہنچا د�تے ہیں

النَّار١ُۖٞ اِلَّا  الْاٰخِرَةِ  فِي  لَهُمْ  لَيْسَ  الَّذِيْنَ  يُبْخَسُوْن۱۵َاُولٰٓىِٕكَ  لَا  فِيْهَا  هُمْ  وَ 

ا�و�ر کچھ یں سو�ا�ے آ�گ ے  آ�ر�ت یں  و�ہ و�گ ہیں جن ے لیے  �ا�ں ہی  جا�ی�،  ا�یں کو�ی کمی یں کی  �ا�و�ر ہا�ں 

 وَ حَبِطَ مَا صَنَعُوْا فِيْهَا وَ بٰطِلٌ مَّا كَانُوْا يَعْمَلُوْن۱۶َ)�و�د����،�����(

�ا�و�ر و کچھ ا�ہو�ں ے ہا�ں کیا ہو�ا و�ا�ں سب ا�کا�ر�ت ہے �،�ا�و�ر و کچھ ا�ما�ل تھے سب بر�با�د ہو�ے و�ا�ے ہیں�۔
�و�و�گ آ�ر�ت کی و�ا�ب بی کو�نظر�ا�د�ا�ز�ر�ے حض ا�ی د�یا�ے ا�ی فا�د�و�ں ے د�د�ا�د�ہ ہیں ا�و�ر�جا�ز�و�نا�جا�ز�طر�قو�ں سے ا�ی د�یا�کی ز�د�ی 
�کو�بنا�ے کی جد�و�ہد�یں لگے ہو�ے ہیں�، �ا�ن ے ا�ھے ا�ما�و�ں کی ز�ا ہم ا�ی د�یا�یں ا�ن کو�د�ے د�تے ہیں ا�و�ر�ا�س یں ا�ن کی حق تلفی یں کی 
�جا�ی مگر�آ�ر�ت یں ا�سے و�و�ں ے لئے عذ�ا�ب نم ے سو�ا کچھ یں جس یں و�ہ ہمیشہ ر�ہیں گے �،�ا�و�ر�ا�ن ے عذ�ا�ب یں کو�ی و�فہ یں کیا�جا�ے 

1 ب�ن اسائيل ����

2 الطور����
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�ا�سے فر�ا�ا:
مُوْمًا 

ْ
مَذ ىهَا 

ٰ
يَصْل مۚ۰َ 

َ
جَهَنّ ہٗ 

َ
ل نَا 

ْ
جَعَل  

َ
مّ

ُ
ث  

ُ
يْد ِ

ُ ّ
ن لِمَنْ  ءُ 

ۗ
ا

َ
ش

َ
ن مَا  فِيْاَ  ہٗ 

َ
ل نَا 

ْ
ــل

َ ّ َ
ع  

َ
ۃ

َ
عَاجِل

ْ
ال  

ُ
يْد يُِ نَ 

َ
ك مَْ 

1  ۱۹ وْرًا
ُ
ك

ْ
ش

َ
نَ سَعْيُمُْ مّ

َ
كَ ك ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا

َ
مٌِ ف

ْ
هَا سَعْيَاَ وَہُوَمُؤ

َ
 وَسَعٰ ل

َ
خِرَة

ٰ ْ
رَادَ ال

َ
وَمَْ ا ۱۸ حُوْرًا

ْ
د

َ
مّ

د�تے ہیں و کچھ بھی جسے  د�ے  و�ا�مند�ہو�ا�سے یں ہم  کا  فا�د�و�ں  و�ا�ے  �جلد�ی حا�ل ہو�ے   ) د�یا�یں  )�ا�س  �و�کو�ی  �تر�مہ:   

�د�نا�چا�ہیں�،�ھر�ا�س ے مقسو�م یں نم کو�کھ د�تے ہیں جسے و�ہ تا�ے ا�ملا�ت ز�د�ہ ا�و�ر ر�مت سے حر�و�م ہو�ر�،�ا�و�ر و آ�ر�ت کا�و�ا�مند�ہو�ا�و�ر�ا�س 

�ے لئے سعی ر�ے جیسی کہ ا�س ے لئے سعی ر�ی چا�یے ا�و�ر ہو�و�ہ مو�ن و�ا�سے ر�شخص کی سعی مشکو�ر�ہو�ی�۔
مِْ    خِرَةِ 

ٰ ْ
ال فِ  ہٗ 

َ
ل وَمَا  ا  مِنَْ تِہٖ 

ْٔ ُ
ن يَا 

ْ
ن

ُ ّ
الد  

َ
حَرْث  

ُ
يْد يُِ نَ 

َ
ك وَمَْ  حَرْثِہۚ۰ٖ  فِْ  ہٗ 

َ
ل دْ  ِ

َ
ن خِرَةِ 

ٰ ْ
ال  

َ
حَرْث  

ُ
يْد يُِ نَ 

َ
ك مَْ 

2 ۲۰ صِيْبٍ
َّ
ن

�تر�مہ�:�و�کو�ی آ�ر�ت کی کھیتی چا�تا ہے ا�س کی کھیتی کو�ہم بڑ�ا�ے ہیں ا�و�ر�و�د�یا�کی کھیتی چا�تا�ہے ا�سے د�یا�ی یں سے د�تے ہیں�مگر�آ�ر�ت یں 
�ا�س کا�کو�ی حصہ یں ہے ۔

�ا�ک مقا�م پر�و�ں فر�ا�ا:
كَ  ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا ۷ وْنَۙ

ُ
فِل

ٰ
غ يٰتِنَا 

ٰ
ا عَْ  ھُمْ   َ ْ

ذِي
َّ
وَال بِاَ  ا  ْ ُ ّ

ن
َ
اَ

ْ
وَاط يَا 

ْ
ن

ُ ّ
الد يَٰوةِ 

ْ
بِل وْا 

ُ
وَرَض ءَنَ 

ۗ
ا

َ
لِق جُوْنَ  يَْ  

َ
ل  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

َ
اِنّ

3  ۸ سِبُوْنَ
ْ

ا يَك ْ ُ
ن

َ
ارُ بِاَ ك

َ
وٰىهُمُ النّ

ْ
مَا

�تر�مہ�:�یقت ہ ہے کہ و�و�گ ہم سے ملنے کی و�ع یں ر�تے ا�و�ر�د�یا�کی ز�د�ی ی پر ر�ا�ی ا�و�ر�مئن ہو�گئے ہیں�ا�و�ر�و و�گ ہما�ر�ی نشا�یو�ں 
�سے ا�ل ہیں ا�ن کا�آ�ر�ی ٹھکا�نا نم ہو�ا�ا�ن بر�ا�یو�ں کی پا�د�ا�ش یں جن کا�ا�سا�ب و�ہ )�ا�نے ا�س غلط عقید�ے ا�و�ر غلط طر�ز�مل کی و�ہ سے (

�ر�ے ر�ہے ۔
 َ عْطِی

ُٔ
 ا

ْ
مِيصَةِ، إِن  الحنَ

ُ
، وَعَبْد ِ

َ
رْه ِ

ّ
 الد

ُ
ینَارِ، وَعَبْد ِ

ّ
 الد

ُ
عِسَ عَبْد

َ
:ت

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ ، عَنِ النَّ

َ
ة َ ی هُرَ�یْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

سَبِيلِ  ی  ِ
ن

رَسِهِ �
َ
ف بِعِنَانِ  خِذٍ 

ٓ
ا لِعَبْدٍ   َ

و�ج
ُ
، ط

َ
ش

َ
تَق

ْ
ان  

َ
ل

َ
ف  

َ
شِيك ا 

َ
وَإِذ سَ، 

َ
تَك

ْ
وَان عِسَ 

َ
ت  ،

َ
ط نِ

َ
� 

َ
یُعْط  ْ  لَ

ْ
وَإِن  ، َ ی رَ�نِ

ةِ، إِنِ 
َ
اق ی السَّ ِ

ن
� 

َ
ن

َ
ةِ ك

َ
اق ی السَّ ِ

ن
� 

َ
ن

َ
 ك

ْ
ی الِحرَاسَةِ، وَإِن ِ

ن
� 

َ
ن

َ
ی الِحرَاسَةِ، ك ِ

ن
� 

َ
ن

َ
 ك

ْ
مَاهُ، إِن

َ
د

َ
ةٍ ق َّ �جَ

ْ
سُهُ، مُغ

ْٔ
 رَا

َ
عَث

ْ
ش

َٔ
، ا ِ

َّ
الله

عْ
َّ
ف

َ
ْ یُش عَ لَ

َ
ف

َ
 ش

ْ
، وَإِن ُ  لَ

ْ
ن

َ
ذ ْ یُؤْ  لَ

َ
ن

َ
ذ

ْٔ
اسْتَا

�ا�بو�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا د�نا�ر ا�و�ر د�ر�ہم�)�ر�و�ے پیسے( �کا بند�ہ لا�ک ہو�ا�چا�د�ر�ا�و�ر�بل کا�جا�ر�ی لا�ک ہو�ا�ا�ر�ہ 
�چیز�ں ا�سے مل جا�یں و مسر�و�ر ہو�تا ہے ا�و�ر ا�ر نہ د�ا جا�ے و نا�و�ش ہو�جا�تا ہے�،�ہ بر�با�د�ا�و�ر�ذ�یل و�و�ا�ر�ہو�ا�ا�ر�ا�سے کا�ٹا چبھے و کو�ی نہ نکا�ے�، 
�ا�و�ر�ا�س شخص ے لیے بہت بڑ�ی سعا�د�ت ہے و ا�لہ کی ر�ا�ہ یں ا�نے گھو�ڑ�ے کی لگا�م تھا�ے�ہو�ے ہو�، �ا�س ے ر ے با�ل پر آ�ند�ہ ا�و�ر پا�ؤ�ں ر�د 

1 ب�ن اسائيل ����،����

2 الشوریٰ����

3 یونس ��، ��
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�آ�و�د ہو�ں ا�ر ا�سے )�ا�سلا�ی و�ج کی( �پا�با�ی پر قر�ر ہو و حفا�ت یں پو�ر�ی تند�ی سے لگا ر�ہے ا�و�ر ا�ر و�ج ے پیچھے حفا�ت کیلئے لگا د�ا جا�ے و 
�کر ے پیچھے لگا ر�ہے�، �ا�ر ا�د�ر آ�ے کی ا�جا�ز�ت چا�ہے و ا�جا�ز�ت نہ ملے ا�و�ر ا�ر و�ہ کسی ے حق یں سفا�ر�ش ر�ے و ا�س کی سفا�ر�ش قبو�ل نہ ہو�۔1
مْ؛  ِ ِ

سَنَا�ق َ
يَا �جِ

ْ
ن

ُّ
ُ مِنَ الد مُ اللهَّ ِ َ مَا یُعْطِ�ی ، وَهِی

َ
یَة

ٓ ْ
يَا وَزِينَتََا{2 الا

ْ
ن

ُ ّ
 الد

َ
يََاة

ْ
 ال

ُ
يد نَ يُِ

َ
:}مَْ ك ُ وْلُ

َ
اسٍ ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�جْ

 
َّ

ُ إِلا  یَعْمَلهُ
َ

يْلِ لا
َّ
لل ا �جِ

ً
د جُّ َ وْ �قَ

َٔ
 ا

ً
ة

َ
وْ صَل

َٔ
يَا صَوْمًا ا

ْ
ن

ُّ
مَاسَ الد �قِ

ْ
ا ال  صَالًِ

َ
ل ِ

َ
: مَنْ عم

ُ
ول

ُ
ا، یَق ً قِ�ی

َ
 ن

َ
ون ُ لَ

ْ
 یُظ

َ
مْ لا ُ َّ �ن

َٔ
 ا

َ
لِك

َ
وَذ

يَا، 
ْ
ن

ُّ
مَاسَ الد �قِ

ْ
 ال

ُ
 یَعْمَل

َ
ن

َ
ذِي ك

َّ
ُ ال لهُ َ  عمَ

َ
ابَةِ، وَحَبِط

َ
ث َ يَا مِنَ الْ

ْ
ن

ُّ
ی الد ِ

ن
تَمَسَ �

ْ
ذِي ال

َّ
يهِ ال ِ

ّ
وَف

ُٔ
: ا ُ  اللهَّ

ُ
ول

ُ
يَا؛ یَق

ْ
ن

ُّ
مَاسِ الد �قِ

ْ
لِال

نَ �ی اسِِ نَ
ْ

خِرَةِ مِنَ الح
ٓ ْ
ی الا ِ

ن
وَهُوَ �

کو�ا�ن ے کل  ا�سو�ں  ہو�ا�چا�تا�ہو�ہم  پر�فر�تہ  ز�نت  ا�و�ر�ا�س کی  ز�د�ی  د�یا�کی  ’’�و�شخص  آ�ت ر�مہ  ا�س  �سے   w �بد�ا�لہ بن عبا�س   

�ا�ما�ل�)�کا�د�ہ�(�یں بھر�پو�ر�پہنچا�د�تے ہیں�ا�و�ر�ہا�ں ا�یں کو�ی کمی یں کی جا�ی�۔‘‘�ے با�ر�ے یں ر�و�ا�ت ہے �ر�ا کا�ر�و�ں کو�ا�ن کی نیکیو�ں 

�کا�د�یا�ی یں د�ہ د�ے د�ا�جا�ے ا�ا�س لیے کہ ا�ن پر�بھی ذ�ر�ہ بر�ا�بر�ظلم یں کیا�جا�ے ا�ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ا�ا�ہے کہ و�شخص بھی ما�ز�،�ر�و�ز�ہ ا�جد�و�یر�ہ 

�کو�ی مل بھی د�یا�ے لیے ر�تا�ہے و�یں ا�س کی و�ا�ش ے مطا�ق ا�سے د�یا�ی یں ا�س کا�صلہ ا�د�ا�ر�د�تا�ہو�ں�ھر�ا�س کا�و�ہ مل ا�کا�ر�ت جا�تا ہے 
�ا�و�ر�آ�ر�ت یں و�ہ صا�ن ا�ھا�ے و�ا�و�ں یں سے ہو�ا�۔3

خِرَةِ 
ٓ ْ
 الا

َ
ی إِل �نِ

ْ
َّ یُف ُ يَا، �ث

ْ
ن

ُّ
ی الد ِ

ن
سَنَاتِهِ � َ

ُ  �جِ اهُ اللهَّ
َ

تُهُ، جَاز بَتُهُ وَنِيَّ
ْ
مُهُ وَطِل

َ
هُ وَسَد ُّ يَا هَ

ْ
ن

ُّ
تِ الد

َ
ن

َ
: مَنْ ك

ُ
ول

ُ
،  یَق

َ
تَادَة

َ
عَنْ ق

خِرَةِ.
ٓ ْ
ی الا ِ

ن
ا � َ ْ �ی

َ
ابُ عَل

َ
يَا وَیُث

ْ
ن

ُّ
ی الد ِ

ن
سَنَاتِهِ � َ

ى �جِ
َ

يُجَاز
َ
مِنُ ف ؤْ ُ ا الْ مَّ

َٔ
ا جَزَاءً. وَا َ

 �جِ
َ

 یُعْط
ٌ
ُ حَسَنَة يْسَ لَ

َ
وَل

�تا�د�ہ �aفر�ا�ے ہیں جس کا�ا�ر�ا�د�ہ و�یت طلب د�یا�ی ہو �ا�لہ تعا�یٰ �ا�س کی نیکیو�ں کا�ا�سے د�یا�ی یں د�ہ طا�فر�ا�د�تا�ہے�ا�و�ر�آ�ر�ت یں ا�سے 

�شخص ے پا�س کو�ی ا�سی کی نہ ہو�ی جس کا�ا�سے د�ہ د�ا�جا�ے�، �کہ مو�ن کو�ا�س کی نیکیو�ں کا�صلہ د�یا�یں بھی ملتا�ہے ا�و�ر�آ�ر�ت یں ا�ر�و�ثو�ا�ب 
�بھی ا�سے ضر�و�ر�ملے ا�۔4

 �ر�و�ز�آ�ر�ت ا�یں معلو�م ہو�جا�ے ا�کہ آ�ر�ت سے ا�ل ہو�ر د�یا�و�ی تر�ی ے لئے و کچھ کیا�تھا�ا�ن ے کسی کا�م نہ آ�ا�ا�و�ر�ا�ب ا�ن کا�ا�ر�ا کیا 
�د�ر�ا حض با�ل ہے�۔

اَفَمَنْ كَانَ عَلٰى بَيِّنَةٍ مِّنْ رَّبِّهٖ وَ يَتْلُوْهُ شَاهِدٌ مِّنْهُ وَ مِنْ قَبْلِهٖ كِتٰبُ مُوْسٰۤى اِمَامًا 

�کیا و�ہ شخص و ا�نے ر�ب ے پا�س کی د�یل پر ہو ا�و�ر ا�س ے ا�ھ ا�لہ کی طر�ف کا و�ا�ہ ہو ا�و�ر ا�س سے پہلے مو�یٰ �کی کتا�ب )�و�ا�ہ ہو(

�������� ِ
َّ

ی سَبِيلِ الل ِ
ن

زْوِ �
َ
ی الغ ِ

ن
بُ الِحرَاسَةِ � ِ �جَ

�یَ هَادِ وَالسِّ اری كِتَابُ الحجِ ن 1 صحيح �ج

2 هود: ����

ی������؍���� ط�ج 3 تفس�ی

ی ۲۶۴؍۱۵ 4 تفس�ی ط�ج
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بِه١ٖؕ    وَ مَنْ  يَّكْفُرْ  بِهٖ مِنَ الْاَحْزَابِ  وَّ رَحْمَة١ًؕ اُولٰٓىِٕكَ يُومِْٔنُوْنَ 

�و پیشو�ا و ر�مت ہے )�ا�و�ر�و�ں ے بر�ا�بر ہو�سکتا ہے�؟(�، �ہی و�گ ہیں و ا�س پر ا�ما�ن ر�تے ہیں�، �ا�و�ر تما�م فر�و�ں یں سے

رَّبِّكَ مِنْ  الْحَقُّ  اِنَّهُ  مِّنْه١ُۗ  مِرْيَةٍ  فِيْ  تَكُ  فَلَا  مَوْعِدُه١ۚٗ  فَالنَّارُ 

�و بھی ا�س کا منکر ہو ا�س ے آ�ر�ی و�د�ے کی جگہ نم ہے�، �س و ا�س یں کسی قسم ے شبہ یں نہ ر�ہ�، �یناً �ہ تیر�ے ر�ب کی جا�ب

مِنُوْن۱۷َوَ مَنْ اَظْلَمُ مِمَّنِ افْتَرٰى عَلَى اللّٰهِ كَذِبًا١ؕ اُولٰٓىِٕكَ  ئُْ لَا  وَ لٰكِنَّ اَكْثَرَ النَّاسِ   

�سے ر�ا�ر حق ہے لیکن ا�کثر و�گ ا�ما�ن و�ا�ے یں ہو�ے�، �ا�س سے بڑ�ھ ر ظا�م کو�ن ہو�ا و ا�لہ پر جھو�ٹ با�د�ے ہ و�گ

عَلٰى  كَذَبُوْا  الَّذِيْنَ  ءِ 
ٓ َ
ل
ُ
هٰؤ الْاَشْهَادُ  يَقُوْلُ  وَ  رَبِّهِمْ  عَلٰى  يُعْرَضُوْنَ 

�ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر ے ا�نے پیش کیے جا�یں گے ا�و�ر ا�ر�ے و�ا�ہ یں گے کہ ہ و�ہ و�گ ہیں جنہو�ں ے ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر پر

اللّٰهِ  سَبِيْلِ  عَنْ  يَصُدُّوْنَ  الظّٰلِمِيْن۱۸َۙالَّذِيْنَ  عَلَى  اللّٰهِ  لَعْنَةُ  اَلَا  رَبِّهِم١ْۚ 

ہیں ر�و�تے  سے  ر�ا�ہ  کی  ا�لہ  و  پر  ظا�مو�ں  ہے  لعنت  کی  ا�لہ  کہ  ہو  �خبر�د�ا�ر  با�د�ا�،  �جھو�ٹ 

كٰفِرُوْن۰۰۱۹َ)�و�د�����تا����( هُمْ  بِالْاٰخِرَةِ  هُمْ  وَ  عِوَجًا١ؕ  يَبْغُوْنَهَا  وَ 

 �ا�و�ر ا�س یں کجی تلا�ش ر�تے ہیں�،�ہی آ�ر�ت ے منکر ہیں�۔

�مو�ن کو�ن ہیں:
�ا�ک و�ہ شخص و�منکر�و�کا�فر�ہے ا�و�ر�تا�ر�یو�ں و�جہا�تو�ں یں ڈ�و�با�ہو�ا�ہے �، �ا�و�ر�ا�س ے مقا�لے یں ا�ک د�و�ر�ا�شخص ہے جسے عقل سلیم سے ا�نے 
�و�و�د�یں �،�آ�ما�ن و�ز�ین کی ا�ت یں �،�کا�نا�ت ے ظم و�سق یں ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی ا�یت�،�ا�یت�،�حا�یت ا�و�ر�ر�ز�ا�یت کی کھلی نشا�یا�ں 
�نظر�آ �ر�ی ہیں �،�ا�س پر�مز�د ر�آ�ن ر�م ے ا�س یقت کی طر�ی و�لی شہا�د�ت کی تا�ید�ر�د�ی�، �ا�و�ر تیسر�ا�ا�ہد ا�ہا�ی کتا�ب و�ر�ا�ت بھی جسے ا�لہ 
�ے و�و�ں ے لئے ا�ا�م ا�و�ر�ر�مت بنا�ا�ہے ا�لہ کی ا�یت �،�ا�یت �،�حا�یت ا�و�ر�ر�ز�ا�یت کی تا�ید�ر�ی ہے �، �ا�و�ر�و�ہ شخص د�عو�ت ا�ما�ن پر ا�ما�ن ے 
�آ�تا�ہے کیا�ہ د�و�و�ں مو�ن و�کا�فر بر�ا�بر�ہو�سکتے ہیں�؟�یعنی ا�لہ ا�و�ر�بند�و�ں ے د�ر�یا�ن کسی طو�ر پر�بر�ا�بر�یں ہو�سکتے �،�جن و�و�ں ے ا�د�ر�ذ�کو�ر�ہ 
�ا�و�صا�ف پا�ے جا�یں گے�،�جن و�و�ں کو�د�ا�ل ا�م ر�ے کی و�یق طا�کی گئی ہے و�ہ و�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�و�ر�ا�ن پر�نا�ز�ل کتا�ب ر�آ�ن ر�م پر 
�ا�ما�ن ی ا�یں گے�،�ا�و�ر ر�و�ے ز�ین پر�پا�ے جا�ے و�ا�ے ذ�ا�ب یہو�د�ی �،�سا�ی �،�ز�ر�تی �،�د�ھ ت �،�جو�ی ا�و�ر�شر�ین و�فا�ر�و�یر�ہ کو�ا�نے و�ا�ا 

�و�بھی د�عو�ت حق ا�و�ر پیغمبر آ�ر�ا�ز�ا�ں پر�ا�ما�ن یں ا�ے ا�ا�س کا�ٹھکا�نا�نم ہے �، �سے فر�ا�ا:
هُمْ 

َ
ل

َ
ف صَالِاً   

َ
ِل

َ
وَع خِرِ 

ٰ ْ
ال يَوْمِ 

ْ
وَال بِللهِ  مََ 

ٰ
ا مَْ  بِـــيَِْٕ 

ٰ
وَالصّ ى  صٰٰ

َ
وَالنّ ھَادُوْا   َ ْ

ذِي
َّ
وَال مَنُوْا 

ٰ
ا  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

َ
اِنّ
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1  ۶۲ نَ ْ ُ
زَن ْ َ

 ھُمْ ي
َ

مْ وَل يِْ
َ
 عَل

ٌ
وْف

َ
 خ

َ
م۰ْۚ۠ وَل ِ  رَبِّ

َ
جْرُھُمْ عِنْد

َ
ا

�تر�مہ�:�یقین جا�و�کہ نبی عر�ی کو�ا�نے و�ا�ے ہو�ں ا�یہو�د�ی �، �سا�ی ہو�ں ا�صا�ی و�بھی ا�لہ ا�و�ر ر�و�ز�آ�ر�پر�ا�ما�ن ا�ے ا�ا�و�ر�یک مل ر�ے ا�ا�س 
�کا�ا�ر�ا�س ے ر�ب ے پا�س ہے ا�و�ر�ا�س ے لئے کسی و�ف ا�و�ر�ر�ج کا�مو�ع یں ہے ۔

 �ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا:
رُ 

ُ
ف

ْ
ك

َ
ن

َ
وّ بِبَعْضٍ  مُِ 

ْٔ ُ
ن وْنَ 

ُ
وْل

ُ
وَيَق وَرُسُلِہٖ  اللہِ  بَيَْ  وْا 

ُ
ق رِّ

َ
ف

ُ
يّ نْ 

َ
ا وْنَ 

ُ
يْد وَيُِ وَرُسُلِہٖ  بِللهِ  رُوْنَ 

ُ
ف

ْ
يَك  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

َ
اِنّ

ابً 
َ

َ عَذ ْ
فِرِي

ٰ
ك

ْ
نَ لِل

ْ
عْتَد

َ
اۚ۰ وَا

ًّ
فِرُوْنَ حَق

ٰ
ك

ْ
ُ ال ُ

كَ ہ ىِٕ
ۗ ٰ

ول
ُ
ا ۱۵۰ ۙ

ً
لِكَ سَبِيْل

ٰ
وْا بَيَْ ذ

ُ
خِذ

َ
تّ

َ
نْ يّ

َ
وْنَ ا

ُ
يْد يُِ

َ
بِبَعْضۙ۰ٍ وّ

نَ 
َ

ۭ۰ وَك ْ ُ
جُوْرَہ

ُ
مْ ا تِيِْ  ئُْ

َ
كَ سَوْف ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
نُْمْ ا حَدٍ مِّ

َ
وْا بَيَْ ا

ُ
ق رِّ

َ
ْ يفُ َ

مَنُوْا بِللهِ وَرُسُلِہٖ وَل
ٰ

َ ا ْ
ذِي

َّ
وَال ۱۵۱ هِيْنًا

ُ
مّ

2  ۱۵۲ ۧ حِيًْ
َ

وْرًا رّ
ُ

ف
َ
اُللہ غ

�تر�مہ�:�و�و�گ ا�لہ ا�و�ر ا�س ے ر�سو�و�ں سے کفر�ر�ے ہیں ا�و�ر�چا�تے ہیں کہ ا�لہ ا�و�ر ا�س ے ر�سو�و�ں ے د�ر�یا�ن تفر�ق ر�ں ا�و�ر�کہتے ہیں کہ 
�ہم کسی کو�ا�یں گے ا�و�ر�کسی کو�نہ ا�یں گے ا�و�ر�کفر�و�ا�ما�ن ے بیچ یں ا�ک ر�ا�ہ نکا�نے کا�ا�ر�ا�د�ہ ر�تے ہیں�،�و�ہ سب پکے کا�فر�ہیں�،�ا�و�ر�ا�سے کا�فر�و�ں 
�ے لئے ہم ے و�ہ ز�ا�یا�ر�ر�ھی ہے و�ا�یں ذ�یل و�و�ا�ر�ر�د�نے و�ا�ی ہو�ی�،�لا�ف ا�س ے و�و�گ ا�لہ ا�و�ر�ا�س ے تما�م ر�سو�و�ں کو�ا�یں 

�ا�و�ر�ا�ن ے د�ر�یا�ن تفر�ق نہ ر�ں ا�ن کو�ہم ضر�و�ر�ا�ن ے ا�ر�طا�ر�ں گے ا�و�ر�ا�لہ بڑ�ا�د�ر�گز�ر�فر�ا�ے و�ا�ا�ا�و�ر�ر�م ر�ے و�ا�ا ہے�۔
 مِنْ هَذِهِ 

ٌ
حَد

َٔ
ی ا  یَسْمَعُ �جِ

َ
دٍ بِيَدِهِ، لا مَّ َ سُ مُ

ْ
ف
َ
ذِي ن

َّ
:وَال

َ
ال

َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
، عَنْ رَسُولِ اللِه صَل

َ
ة َ ی هُرَ�یْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

ارِ ابِ النَّ َ صحْ
َٔ
 مِنْ ا

َ
ن

َ
 ك

َّ
تُ بِهِ، إِلا

ْ
رْسِل

ُٔ
ذِي ا

َّ
ل مِنْ �جِ ْ یُؤْ  وَلَ

ُ
وت ُ َّ �یَ ُ ، �ث ٌّ

ی ِ
ا�ن صَْ

َ
 ن

َ
، وَلا ودِيٌّ ُ ةِ �یَ مَّ

ُٔ ْ
الا

�ا�بو�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  �ے فر�ا�ا�قسم ہے ا�س ذ�ا�ت کی جس ے ا�ھ یں یر�ی جا�ن ہے !�ا�س ا�ت ے جس یہو�د�ی 
�ا سا�ی )�ا�کو�ی ا�و�ر�د�ن و�ا�ا( �ے بھی یر�ی بو�ت کی با�ت سنا�ا�و�ر�ھر�جھ پر�ا�ما�ن یں ا�ا�ا�و�ر�ا�س پر�جس کو�یں د�ے ر بھیجا یا�ہو�ں�)�یعنی 

�ر�آ�ن�(�و�ہ نم یں جا�ے ا�۔3
 �س ا�ے پیغمبرصلى الله عليه وسلم! �تمہا�ر�ے ر�ب کی طر�ف سے تم پر حق نا�ز�ل کیا یا ہے�،�ا�س لئے تم ا�س چیز�کی طر�ف سے ا�د�یٰ �سے شک یں مبتلا نہ 

�ہو�نا�، �سے فر�ا�ا
4 ۲  رَيْب۰َۚۖۛ فِيْہِ۔۔۔ ۙ 

َ
كِتٰبُ ل

ْ
لِكَ ال

ٰ
ذ

�تر�مہ�:�ہ ا�لہ کی کتا�ب ہے ا�س یں کو�ی شک یں�۔

1 البقرۃ����

������ 2 النسائ�������ق

لِ 
َ
ل ِ
ْ
سْخِ الم

َ
اسِ، وَن  النَّ

ِ
يع ِ  حمجَ

َ
َ إِل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
دٍ صَل مَّ َ نَا مُ بِيِّ

َ
قِ ن

َ
سَال ِ انِ �جِ َ �ی إِ

ْ
بُ وُجُوبِ الا ان �جَ 3 صحيح مسل كتاب الا�ی

ح السنۃ للبغوی ���� ، مسند احمد ��������، سث تِهِ������
َّ
ل ِ �جِ

4 البقرۃ��
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1 ۚ ۲ ۭ مِيَْ
َ
عٰل

ْ
بِّ ال

َ
 رَيْبَ فِيْہِ مِْ رّ

َ
كِتٰبِ ل

ْ
 ال

ُ
يْل ِ

ْ
ن

َ
ت ۱

ۗ ّ ۗ
ال

�تر�مہ�:�ا�،�ل�،�م �،�ا�س کتا�ب کی تنز�ل لا شبہ ر�ب ا�عا�ین کی طر�ف سے ہے ۔
�مگر�ا�کثر�و�گ ظلم �،�نا�د�ا�و�ر�غا�و�ت کی بنا�پر حق ے ا�نے ر�تسلیم خم یں ر�ے �،�سے فر�ا�ا

2 ۱۰۳ مِنِيَْ
ْ

وْ حَرَصْتَ بِؤُ
َ
اسِ وَل

َ
ُ النّ

َ
ث

ْ
ك

َ
 ا

ٓ
وَمَا

�تر�مہ�:�مگر�تم و�ا�ہ کتنا�ی چا�ہو�ا�ن یں سے ا�کثر�و�گ ا�ن ر�د�نے و�ا�ے یں ہیں ۔
3 ۱۱۶ وْكَ عَْ سَبِيْلِ اللہ۔ِ۔۔

ُّ
رْضِ يضُِل

َ ْ
َ مَْ فِ ال

َ
ث

ْ
ك

َ
طِعْ ا

ُ
وَاِنْ ت

�تر�مہ�:�ا�و�ر ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم( ! �ا�ر تم ا�ن و�و�ں کی ا�کثر�ت ے کہنے پر چلو و ز�ین یں بستے ہیں و و�ہ تمہیں ا�لہ ے ر�ا�تہ سے بھٹکا د�ں گے ۔
۲۰  4 مِنِيَْ

ْ
مُؤ

ْ
َ ال ا مِّ

ً
رِيْق

َ
 ف

َّ
 اِل

ُ
بَعُوْه

َّ
ات

َ
ہٗ ف

َ
نّ

َ
مْ اِبْلِیْسُ ظ يِْ

َ
 عَل

َ
ق

َّ
 صَد

ْ
د

َ
ق

َ
 وَل

�تر�مہ�:�ا�ن ے عا�لہ یں ا�یس ے ا�نا�گما�ن صحیح پا�ا�ا�و�ر�ا�ہو�ں ے ا�ی کی پیر�و�ی کی �، �جز�ا�ک تھو�ڑ�ے سے ر�و�ہ ے و�مو�ن تھا�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �ا�نی ذ�ا�ت ر�ا�ی ے با�ر�ے یں جھو�ٹ با�د�نے و�ا�و�ں کا�حا�ل بیا�ن فر�ا�ا ا�و�ر�ا�س شخص سے بڑ�ھ ر ظا�م ا�و�ر�کو�ن ہو�ا�و�ا�لہ پر جھو�ٹ 
�ھڑ�ے کہ جن کو�ا�لہ ے کا�نا�ت یں تصر�ف ر�ے ا�آ�ر�ت یں شفا�ت کا ا�یا�ر�یں د�ا�ہے �،�ا�ن کی با�ت ہ کہے کہ ا�لہ ے ا�یں ہ ا�یا�ر 
�د�ا ہے ا�ہ کہے کہ ا�لہ ے بند�و�ں کی ہد�ا�ت ے لئے کو�ی نبی ہما�ر�ی طر�ف مبعو�ث یں کیا�ا�و�ر�کو�ی کتا�ب نا�ز�ل یں کی ا�ہ کہے کہ ا�لہ تعا�یٰ 
�ے ہ عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت ا�و�ر�مخلو�ا�ت کو�بث پید�ا�کیا�ہے ا�و�ر�ر�و�ز�آ�ر�ت کو�ٹلا�ے ا�بو�ت کا�د�عو�یٰ �ر�ے �،�ر�و�ز�محشر�جب ا�سے و�گ ا�نے 
�ا�ما�ل کی و�ا�د�ی ے لئے ر�ب ے حضو�ر�پیش کیے جا�یں گے ا�و�ر�و�ا�ہ ا�ن ے لا�ف کذ�ب و�ا�تر�ا�پر شہا�د�ت د�ں گے و�ا�سے ظا�م و�گ ا�لہ کی 

�ر�مت سے د�و�ر�ہو�ں گے �،
 :

َ
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َ
ق
َ
، ف
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َ
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ذ
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ُ
عْرِف
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َ
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ْ
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ُ
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ُ
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ن
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َ
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َٔ
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َ
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ُ
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، ف

َ
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ُ
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َ
ا الك مَّ

َٔ
 كِتَابَ حَسَنَاتِهِ،وَا

َ
يُعْط

َ
ف

الِمِيَ{ 5
َّ

الظ

�فو�ا�ن بن حر�ز ا�ز�ی سے ر�و�ا�ت ہے�یں بد�ا�لہ بن  �مرt  �ے ا�ھ ا�ک با�ر ا�ن کا ا�ھ پکڑ�ے ہو�ے چلا جا ر�ا تھا کہ ا�ک شخص ا�نے 
1 السجدۃ��،��

2 یوسف������

3 الانعام������

4 سبا����

5 هود: ����
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�آ�ا ا�و�ر کہا کہ تم ے ر�و�ی ر�ے ے متعلق نبی ر�مصلى الله عليه وسلم سے کس طر�ح سنا ہے�؟�یں ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے سنا�،�آ�پ فر�ا�ے تھے�ر�و�ز 
�یا�ت ا�لہ عز�و�جل مو�ن کو�ا�نے نز�د�ک لا�ے ا�ا�و�ر�ا�س پر�ا�نا�پر�د�ہ ڈ�ا�ل د�ے ا�ا�و�ر�ا�سے چھپا�ے ا �، �ا�لہ تعا�یٰ �ا�س سے فر�ا�ے ا�کیا�جھ کو�فلا�ں 
�نا�ہ ا�د�ہے�؟�کیا�جھ کو فلا�ں نا�ہ ا�د�ہے�؟�کیا�جھ کو�فلا�ں نا�ہ ا�د�ہے�؟�و�ہ مو�ن کہے ا ا�ں�،�ا�ے یر�ے پر�و�ر�د�ا�ر�!�آ�ر�جب و�ہ ا�نے نا�ہو�ں 
�کا�ا�ر�ا�ر�و�ا�تر�ا�ف ر�ے ا �،�ا�و�ر�ا�سے یقین ہو�جا�ے ا کہ بس ا�ب و�ہ لا�ک ہو�ا�،�ا�س و�ت ا�لہ تعا�یٰ �فر�ا�ے ا�یں ے د�یا�یں تیر�ے نا�ہو�ں 
�پر پر�د�ہ ڈ�ا�ے ر�ھا�تھا�ا�و�ر�آ�ج بھی یں تیر�ی فر�ت ر�تا�ہو�ں�نا�چہ ا�سے ا�س کی نیکیو�ں کی کتا�ب د�ے د�ی جا�ے ی�،    �لیکن کا�فر�ا�و�ر�نا�ق کا 
�عا�لہ ا�سا�یں�ہو�ا ا�یں و�ا�ہو�ں ے ا�نے پکا�ر�ا�جا�ے ا ا�و�ر و�ا�ہ و�ا�ی د�ں گے کہ ’’�ہی و�ہ و�گ ہیں جنہو�ں ے ا�نے ر�ب پر�جھو�ٹ با�د�ا�تھا 

�،�خبر�د�ا�ر�ہو جا�و! �ظا�مو�ں پر�ا�لہ کی پھٹکا�ر�ہو�ی�۔‘‘1

اُولٰٓىِٕكَ لَمْ يَكُوْنُوْا مُعْجِزِيْنَ فِي الْاَرْضِ وَ مَا كَانَ لَهُمْ مِّنْ دُوْنِ اللّٰهِ مِنْ اَوْلِيَآء١َۘ يُضٰعَفُ 

د�نا عذ�ا�ب  لیے  ے  �ا�ن  ہو�ا�،  سو�ا  ے  ا�لہ  حما�تی  کو�ی  کا  ا�ن  نہ  ا�و�ر  سکے  ر�ا  کو  ا�لہ  یں  د�یا  و�گ  ہ  �نہ 

يُبْصِرُوْن۰۰۲۰َاُولٰٓىِٕكَ كَانُوْا  مَا  وَ  السَّمْعَ  يَ۠سْتَطِيْعُوْنَ  كَانُوْا  مَا  الْعَذَاب١ُؕ  لَهُمُ 

ہیں  �ہی   ،� تھے  ی  د�ھتے  نہ  ا�و�ر  تھے  ر�تے  طا�ت  کی  سننے  ہ  �نہ  ا�،  جا�ے  �کیا   

 الَّذِيْنَ خَسِرُوْۤا اَنْفُسَهُمْ وَ ضَلَّ عَنْهُمْ مَّا كَانُوْا يَفْتَرُوْن۰۰۲۱َلَا جَرَمَ اَنَّهُمْ فِي الْاٰخِرَةِ 

ا�ہو�ں ے ھڑ ر�ھا تھا�،�بیشک ہ و�گ آ�ر�ت یں ا�ن سے کھو یا و  و�ہ سب کچھ  ا�و�ر  ا�نا صا�ن آ�پ ر�یا  �جنہو�ں ے 

اُولٰٓىِٕكَ  رَبِّهِم١ْۙ  اِلٰى  اَخْبَتُوْۤا  وَ  الصّٰلِحٰتِ  عَمِلُوا  وَ  اٰمَنُوْا  الَّذِيْنَ  الْاَخْسَرُوْن۰۰۲۲َاِنَّ  هُمُ 

�ز�ا�ں کا�ر ہو�گے�، �یناً �و و�گ ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر ا�ہو�ں ے کا�م بھی یک کئے ا�و�ر ا�نے پا�نے و�ا�ے کی طر�ف جھکتے ر�ہے�، �و�ی

وَ الْبَصِيْرِ وَ الْاَصَمِّ  هُمْ فِيْهَا خٰلِدُوْن۰۰۲۳َمَثَلُ الْفَرِيْقَيْنِ كَالْاَعْمٰى  اَصْحٰبُ الْجَنَّة١ِۚ 

�نت یں جا�ے و�ا�ے ہیں جہا�ں و�ہ ہمیشہ ی ر�نے و�ا�ے ہیں�، �ا�ن د�و�و�ں فر�و�ں کی مثا�ل ا�د�ے�، �ہر�ے ا�و�ر د�ھنے�، �سن

 وَ السَّمِيْع١ِؕ هَلْ يَسْتَوِيٰنِ مَثَلًا١ؕ اَفَلَا تَذَكَّرُوْن۰۰۲۴َؒ)�و�د�����تا����(

�ے و�ا�ے جیسی ہے�، �کیا ہ د�و�و�ں مثا�ل یں بر�ا�بر ہیں �؟ �کیا ھر بھی تم نصیحت حا�ل یں ر�ے�۔
ی�ا�ں  ج� �ھر�عا�م آ�ر�ت کا�بیا�ن فر�ا�ا�و�ہ ا�مہ ضلا�ت و�ا�لہ ے بند�و�ں کو�کر�و�فر�ب�،�ا�چ ا�و�ر�ظلم و�ز�ا�د�ی ر�ے ا�و�ر�ا�لہ ے ید�ے ر�ا�تے یں ک�
�تلا�ش ر�ے �،�و�و�ں کو�ا�با�ع حق سے متنفر�ر�ے ہیں ا�و�ر یا�ت ا�و�ر ر�ب کی با�ر�ا�ہ یں پیش ہو�ے کو ٹلا�ے ہیں ز�ین یں ا�لہ کی ر�ت 

، مسند احمد ��������،المعجم الاوسط  �������� َ ن �ی الِِ
َّ

 الظ
َ

ِ عَل
َّ

 الل
ُ
عْنَة

َ
 ل

َ
لا

َٔ
 ا

َ
عَال

َ
ِ ت

َّ
وْلِ الل

َ
بُ ق اری كتاب المظالم �جَ ن 1 صحيح �ج

ن حبان �������� ��������،صحيح ا�ج
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�ا�و�ر�ا�س ے د�ت قد�ر�ت سے بھا�گ ر�یں جا�یں سکتے تھے ا�و�ر�نہ ی ا�لہ ے مقا�لہ یں ا�ن کا�کو�ی مد�د�ا�ر تھا �، �ر�و�ز یا�ت ا�لہ ا�یں و�د�مر�ا�ہ 
�ہو�ے ا�و�ر�د�و�ر�و�ں کو�مر�ا�ہ ر�ے ے سبب د�و�ر�ا�عذ�ا�ب د�ے ا�،�د�یا�یں�ا�ن کا حق سے ا�عر�ا�ض ا�و�ر�بغض ا�س ا�ہا پر�پہنچا�ہو�ا�تھا�کہ و�ہ د�ا�ل حق 

�کو سننے سے ہر�ے تھے�،�سے فر�ا�ا
1  ۵۱ سْوَرَةٍۭ

َ
تْ مِْ ق

َ
رّ

َ
ف ۵۰ ۙ

ٌ
نْفِرَة

َ
سْت

ُ
مُْ حُُرٌ مّ

َ
نّ

َ َ
ك ۴۹ ۙ كرَِةِ مُعْرِضِيَْ

ْ
ذ

َ
هُمْ عَِ التّ

َ
اَ ل

َ
ف

�تر�مہ�:�آ�ر�ا�ن و�و�ں کو�کیا ہو�یا ہے کہ ہ ا�س نصیحت سے نہ مو�ڑ�ر�ہے ہیں و�ا�گلی گد�ے ہیں و�یر�سے ڈ�ر�ر�بھا�گ پڑ�ے ہیں�۔
�ا�و�ر و�ہ با�ہ شد�ہ ا�و�ا�م ے صص سے عبر�ت حا�ل ر�ے ا�و�ر�نہ د�عو�ت حق کو تفکر و�تد�بر�کی نگا�ہ سے د�ھتے تھے کہ ا�س سے فا�د�ہ ا�ھا�سکیں �، 

�سے فر�ا�ا:
 ْ مِّ تُُمْ 

َ
ــدِٕ

ْ
ف

َ
ا  

ٓ َ
ل وَ  ْ ُ

ہ رُ بْصَا
َ
ا  

ٓ َ
ل وَ عُهُمْ  سَْ عَنُْمْ  نٰ 

ْ
غ

َ
ا  

ٓ
اَ

َ
ف  ۰ۡۖ

ً
ة

َ
ـــدِٕ

ْ
ف

َ
ا

َ
وّ ا  رً بْصَا

َ
ا

َ
وّ عًا  سَْ هُمْ 

َ
ل نَا 

ْ
وَجَعَل ۔ ۔ ۔

2 ۲۶ ۔۔۔ۧ ءٍ  ْ َ
ش

�تر�مہ�:�ا�ن کو�ہم ے کا�ن�،�آ�ھیں ا�و�ر د�ل سب کچھ د�ے ر�ھے تھے �،�مگر�نہ و�ہ کا�ن ا�ن ے کسی کا�م آ�ے نہ آ�ھیں نہ د�ل�۔
�سا�کہ جہنمی نم یں د�ا�ل ہو�ے و�ت ا�ر�ا�ر ر�ں گے�۔

3  ۱۰ عِيِْ
َ

بِ السّ ٰ ْ
ص

َ
 ا

ٓ ا فِْ
َ

نّ
ُ
 مَا ك

ُ
عْقِل

َ
وْ ن

َ
سْمَعُ ا

َ
ا ن

َ
نّ

ُ
وْ ك

َ
وْا ل

ُ
ال

َ
وَق

�تر�مہ�:�و�ہ یں گے�کا�ش! �ہم سنتے ا�سمجھتے و�آ�ج ا�س بھڑ�تی ہو�ی آ�گ ے ز�ا�و�ا�ر�و�ں یں ا�مل نہ ہو�ے�۔
�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �ا�سے ظا�م و�و�ں ے عذ�ا�ب یں کمی یں بلکہ ا�ا�ہ ی ر�تا ر�ہے ا�۔

4  ۸۸ وْنَ
ُ

سِد
ْ

ا يفُ ْ ُ
ن

َ
ابِ بِاَ ك

َ
عَذ

ْ
 ال

َ
وْق

َ
ابً ف

َ
وْا عَْ سَبِيْلِ اللہِ زِدْنٰمُْ عَذ

ُ ّ
رُوْا وَصَد

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
ل

َ
ا

�تر�مہ�:�جن و�و�ں ے و�د کفر�کی ر�ا�ہ ا�یا�ر�کی ا�و�ر د�و�ر�و�ں کو�ا�لہ کی ر�ا�ہ سے ر�و�کا�ا�یں ہم عذ�ا�ب پر�عذ�ا�ب د�ں گے ا�س فسا�د�ے د�ے و�و�ہ 
�د�یا یں بر�پا ر�ے ر�ہے�۔

 ْ هُ لَ
َ

ذ
َ

خ
َٔ
ا ا

َ
الِِ حَ�قَّ إِذ

َّ
يُمْلِی لِلظ

َ
َ ل  اللهَّ

َّ
:إِن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللهَّ ی ی مُوَ� رَ�نِ �جِ

َٔ
عَنْ ا

5 }
ٌ

دِيد
َ

لِيمٌ ش
َٔ
 ا

ُ
ه

َ
ذ

ْ
خ

َٔ
 ا

َ
نّ  إِ

ٌ
الِمَۃ

َ
رَى وَهَِ ظ

ُ
 الق

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ا ا

َ
ذ  رَبِّكَ إِ

ُ
ذ

ْ
خ

َٔ
لِكَ ا

َ
ذ

َ
: }وَك

َٔ
رَا

َ
َّ ق ُ : �ث

َ
ال

َ
لِتْهُ ق

ْ
یُف

پکڑ�تا�ہے  جب  لیکن  د�تا�ہے  کو�چند�ر�و�ز�د�یا�یں�لت  �ظا�م  تعا�یٰ  فر�ا�ا�ا�لہ  ے  ا�لہصلى الله عليه وسلم  ر�سو�ل  ہے  مر�و�ی  �tسے  �ا�بو�مو�یٰ 
�و�ھر�ھو�ڑ�تا�یں�،�ا�و�ر�آ�پ صلى الله عليه وسلم ے ا�س آ�ت کی تلا�و�ت کی’’�ا�و�ر�تیر�ے پر�و�ر�د�ا�ر�کی پکڑ�ا�ی طر�ح ہے �،�جب و�ہ بستی و�ا�و�ں کو�پکڑ�تا�ہے 
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�� �� �� ��

�و�)�ا�نے ا�و�پر�(�ظلم ر�ے ر�تے تھے �،�بیشک ا�س کی پکڑ�بڑ�ی تکلیف د�نے و�ا�ی ا�و�ر�بڑ�ی ی خت ہے�۔‘‘1
�ہ و�ہ و�گ ہیں جنہو�ں ے و�د ا�نی جا�و�ں�کو�نم کا�ز�ا�و�ا�ر ٹھہر�ا�ا ا�و�ر د�یا�یں ا�ہو�ں ے ا�نے با�ل معبو�د�و�ں �، �سفا�ر�یو�ں ا�و�ر�ر�پر�تو�ں ے 
�با�ر�ے یں و قا�د�و�نظر�ا�ت ھڑ�ر�ھے تھے�ا�و�ر�جن کی طر�ف و�و�ں کو�د�عو�ت د�ا�ر�ے تھے�،�جن کی و�ہ تحسین ر�ے تھے و�ہ ا�ن ے کچھ کا�م 

�نہ آ�یں گے �،�بلکہ ا�ن ے معبو�د�و�د�ا�ہی سے ا�ہا�ر ا�لقی ر�ں گے�،�سے فر�ا�ا:
2  ۱۶۶ سْـبَابُ

َ ْ
مُ ال عَتْ بِِ

َ
طّ

َ
ق

َ
ابَ وَت

َ
عَذ

ْ
وُا ال

َ
بَعُوْا وَرَا

َّ
َ ات ْ

ذِي
َّ
بِعُوْا مَِ ال

ُ ّ
َ ات ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ا

بََّ
َ
 ت

ْ
اِذ

�تر�مہ�:�جب و�ہ ز�ا د�ے ا�ا�س و�ت کیفیت ہ ہو�ی کہ و�ی پیشو�ا�ا�و�ر ر�ما جن کی د�یا�یں پیر�و�ی کی گئی تھی ا�نے پیر�و�و�ں سے ے لقی ظا�ر�ر�ں 
�گے �،�مگر�ز�ا پا�ر ر�ہیں گے ا�و�ر ا�ن ے ا�ر�ے ا�با�ب و�و�ا�ل کا سلسلہ کٹ جا�ے ا�۔

ا 
َ
وَاِذ ۵ وْنَ

ُ
فِل

ٰ
غ ىِٕهِمْ 

ۗ
دُعَا عَْ   ْ ُ

وَہ قِيٰمَۃِ 
ْ
ال مِ  يَْ اِلٰ   

ٓ
ہٗ

َ
ل جِيْبُ 

َ
سْت

َ
ي  

َ ّ
ل مَْ  اللہِ  دُوْنِ  مِْ  عُوْا 

ْ
د

َ
يّ مِنَّْ   

ُ ّ
ل

َ
ض

َ
ا وَمَْ 

3  ۶ َ ْ
فِرِي

ٰ
مْ ك ا بِعِبَادَتِِ ْ ُ

ن
َ

ك
َ

ءً وّ
ۗ
ا

َ
عْد

َ
هُمْ ا

َ
ا ل ْ ُ

ن
َ

 ك
ُ

اس
َ

حُشَِ النّ

�تر�مہ�:�آ�ر ا�س شخص سے ز�ا�د�ہ بہکا ہو�ا ا�سا�ن ا�و�ر کو�ن ہو�ا و ا�لہ کو ھو�ڑ ر ا�ن کو پکا�ر�ے و یا�ت ک ا�سے و�ا�ب یں د�ے سکتے بلکہ ا�س 
�سے بھی ے�خبر ہیں کہ پکا�ر�ے و�ا�ے ا�ن کو پکا�ر ر�ہے ہیں ا�و�ر جب تما�م ا�سا�ن جمع کیے جا�یں گے ا�س و�ت و�ہ ا�نے پکا�ر�ے و�ا�و�ں ے د�من ا�و�ر 

�ا�ن کی عبا�د�ت ے منکر ہو�ں گے�۔
�یناً�ہی و�گ ر�و�ز آ�ر�ت سب سے ز�ا�د�ہ صا�ن ا�ھا�ے و�ا�ے ہو�ں گے�، �ا�ن ے بر�کس و�ہ سعا�د�ت مند و�گ و د�عو�ت حق ا�و�ر ر�ا�ت 
�پر�ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ا�طا�ت یں و�اً�ا�و�ر�لاً�ا�ما�ل صا�حہ ا�یا�ر کیے ا�و�ر�بر�ا�یو�ں سے ا�نا�ب کیا ا�و�ر سو�ہو ر�ا�نے ر�ب ی 
�کی عظمت ے ا�نے ر�ا�ند�ہ ہو�گئے �،�ا�لہ کی و�ت و�ا�تد�ا�ر�ے ا�نے تذ�ل ا�و�ر�ا�سا�ر�ی ا�یا�ر�کی �، �و یقیناً �و�ہ تی و�گ ہیں و�نت کی ا�ز�و�ا�ل 
�ا�و�ا�ع و ا�سا�م کی نعمتو�ں یں ہمیشہ ر�ہیں گے �، �ا�ن د�بختو�ں ا�و�ر�یک بختو�ں د�و�و�ں ر�و�ہو�ں کی مثا�ل ا�سی ہے سے ا�ک آ�د�ی و�ا�د�ا و ہر�ا ہو ا�و�ر 

�د�و�ر�ا�د�ھنے ا�و�ر سننے و�ا�ا�ہو�کیا�ہ د�و�و�ں ا�خا�ص کا�طر�ز�مل ا�و�ر ا�جا�م یکسا�ں ہو سکتا ہے �؟�یناً�یں�،�سے فر�ا�ا:
4  ۲۰ ىِٕزُوْنَ

ۗ
ا

َ
ف

ْ
ُ ال ُ

ۃِ ہ
َ

نَّ
ْ

بُ ال ٰ ْ
ص

َ
ۃۭ۰ِ ا

َ
نَّ

ْ
بُ ال ٰ ْ

ص
َ
ارِ وَا

َ
بُ النّ ٰ ْ

ص
َ
 ا

ٓ
وِيْ

َ
سْت

َ
 ي

َ
ل

 �تر�مہ: �د�و�ز�خ یں جا�ے و�ا�ے ا�و�ر�نت یں جا�ے و�ا�ے کبھی یکسا�ں یں ہو�سکتے�،�نت یں جا�ے و�ا�ے ی ا�ل یں کا�یا�ب ہیں�۔
ءُ 

ۗ
حْيَا

َ ْ
ال وِي 

َ
سْت

َ
ي وَمَا  ۲۱ ـَـرُوْرُۚ

ْ
ال  

َ
وَل  

ُ ّ
ل ِ

ّ
الظ  

َ
وَل ۲۰ وْرُۙ

ُ
النّ  

َ
وَل مٰتُ 

ُ
ل

ُ ّ
الظ  

َ
وَل ۱۹ ۙ بَصِيُْ

ْ
وَال  ٰ ْ

ع
َ ْ
ال وِي 

َ
سْت

َ
ي وَمَا 

فِيْاَ   
َ

ل
َ

خ  
َّ

اِل ۃٍ 
َ

مّ
ُ
ا  ْ مِّ وَاِنْ  اۭ۰  ذِيًْ

َ
ن

َ
وّ ا  شِيًْ

َ
ب قَِّ 

ْ
بِل نٰكَ 

ْ
رْسَل

َ
ا  

ٓ َ
اِنّ  ۲۳ ذِيٌْ

َ
ن  

َّ
اِل تَ 

ْ
ن

َ
ا اِنْ   ۲۲ مْوَاتُ  

َ ْ
ال  

َ
وَل

 ��������،صحيح 
ٌ

دِید
َ

ٌ ش لِ�ی
َٔ
هُ ا

َ
ذ

ْ
خ

َٔ
 ا

َّ
 إِن

ٌ
ة الَِ

َ
َ ظ رَى وَهِی

ُ
 الق

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ا ا

َ
 إِذ

َ
ك بِّ  رَ

ُ
ذ

ْ
خ

َٔ
 ا

َ
لِك

َ
ذ

َ
وْلِِ وَك

َ
بُ ق اری تفس�ی سورۂ هود �جَ ن 1 صحيح �ج
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1  ۲۴ ذِيٌْ

َ
ن

 �تر�مہ�:�ا�د�ا�ا�و�ر�آ�ھو�ں و�ا�ا�بر�ا�بر�یں ہے�،�نہ تا�ر�یا�ں ا�و�ر�ر�و�نی یکسا�ں ہیں�،�نہ ٹھنڈ�ی ھا�و�ں ا�و�ر�د�و�پ کی تپش ا�ک جیسی ہے�،�ا�و�ر�نہ 
�ز�د�ے ا�و�ر�مر�د�ے مسا�و�ی ہیں�،�تم و بس ا�ک خبر�د�ا�ر ر�ے و�ا�ے ہو�،�ہم ے تم کو حق ے ا�ھ بھیجا ہے بشا�ر�ت د�نے و�ا�ا ا�و�ر ڈ�ر�ا�ے و�ا�ا بنا 

�ر ا�و�ر کو�ی ا�ت ا�سی یں گز�ر�ی ہے جس یں کو�ی متنبہ ر�ے و�ا�ا نہ آ�ا ہو ۔
�کیا�تم�)�ا�س مثا�ل سے�(�کو�ی نصیحت حا�ل یں ر�ے�؟

لَّا مُّبِيْن۰۰۲۵ٌۙاَنْ  نَذِيْرٌ  لَكُمْ  اِنِّيْ  قَوْمِه١ٖٞۤ  اِلٰى  نُوْحًا  اَرْسَلْنَا  لَقَدْ  وَ 

�یناً �ہم ے و�ح )�یہ ا�لا�م( �کو ا�س کی و�م کی طر�ف ر�سو�ل بنا ر بھیجا کہ یں تمہیں صا�ف صا�ف ہو�یا�ر ر�د�نے و�ا�ا ہو�ں�،�کہ

الَّذِيْنَ  الْمَلَاُ  اَلِيْم۰۰۲۶ٍفَقَالَ  يَوْمٍ  عَذَابَ  عَلَيْكُمْ  اَخَافُ  اِنِّيْۤ  اللّٰه١َؕ  اِلَّا  تَعْبُدُوْۤا   

�تم ر�ف ا�لہ ی کی عبا�د�ت ر�و �،  �ھے و تم پر د�ر�د�نا�ک د�ن ے عذ�ا�ب کا و�ف ہے �،�ا�س کی و�م ے کا�فر�و�ں ے ر�د�ا�ر�و�ں

هُمْ  الَّذِيْنَ  اِلَّا  اتَّبَعَكَ  نَرٰىكَ  مَا  وَ  مِّثْلَنَا  بَشَرًا  اِلَّا  نَرٰىكَ  مَا  قَوْمِهٖ  مِنْ  كَفَرُوْا 

�ے و�ا�ب د�ا کہ ہم و تجھے ا�نے سا ا�سا�ن ی د�ھتے ہیں�، �ا�و�ر تیر�ے تا�بعد�ا�ر�و�ں کو بھی ہم د�ھتے ہیں کہ ہ و�گ و�ا�ح طو�ر پر

بَلْ فَضْلٍۭ  مِنْ  عَلَيْنَا  لَكُمْ  نَرٰى  مَا  وَ  الرَّاْي١ِۚ  بَادِيَ  اَرَاذِلُنَا 

�سو�ا�ے نیچ و�و�ں ے ا�و�ر کو�ی یں و ے�سو�ے سمجھے )�تمہا�ر�ی پیر�و�ی ر ر�ہے ہیں( �،�ہم و تمہا�ر�ی کسی قسم کی بر�تر�ی ا�نے

رَّبِّيْ  مِّنْ  بَيِّنَةٍ  عَلٰى  كُنْتُ  اِنْ  اَرَءَيْتُمْ  يٰقَوْمِ  كٰذِبِيْن۰۰۲۷َقَالَ  نَظُنُّكُمْ   

�ا�و�پر یں د�کھ ر�ہے�بلکہ ہم و تمہیں جھو�ا سمجھ ر�ہے ہیں�، �و�ح ے کہا یر�ی و�م و�ا�و ! �ھے تا�ؤ �و ا�ر یں ا�نے ر�ب کی طر�ف سے

اَنُلْزِمُكُمُوْهَا  عَلَيْكُم١ْؕ  فَعُمِّيَتْ  عِنْدِهٖ  مِّنْ  رَحْمَةً  اٰتٰىنِيْ  وَ 

�د�یل پر ہو�ا ا�و�ر ھے ا�س ے ا�نے پا�س کی کو�ی ر�مت طا کی ہو�، �ھر و�ہ تمہا�ر�ی نگا�ہو�ں یں نہ آ�ی و کیا ہ ز�بر�د�تی یں ا�سے

اَجْرِيَ اِنْ  مَالًا١ؕ  عَلَيْهِ  اَسْـَٔلُكُمْ  لَاۤ  يٰقَوْمِ  كٰرِهُوْن۰۰۲۸َوَ  لَهَا  اَنْتُمْ  وَ 

�تمہا�ر�ے گلے منڈ�ھ د�و�ں حا�ا�کہ تم ا�س سے بیز�ا�ر ہو �، �یر�ی و�م و�ا�و ! �یں تم سے ا�س پر کو�ی ا�ل یں ا�تا یر�ا ثو�ا�ب و

لٰكِنِّيْۤ  وَ  رَبِّهِمْ  مُّلٰقُوْا  اِنَّهُمْ  اٰمَنُوْا١ؕ  الَّذِيْنَ  بِطَارِدِ  اَنَا  مَاۤ  وَ  اللّٰهِ  عَلَى  اِلَّا   

�ر�ف ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�ں ہے�، �نہ یں ا�ما�ن د�ا�ر�و�ں کو ا�نے پا�س سے نکا�ل سکتا ہو�ں�، �ا�یں ا�نے ر�ب سے ملنا ہے لیکن یں د�ھتا

���� 1 فاطر�����ق
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طَرَدْتُّهُم١ْؕ اِنْ  اللّٰهِ  مِنَ  يَّنْصُرُنِيْ  مَنْ  يٰقَوْمِ  تَجْهَلُوْن۰۰۲۹َوَ  قَوْمًا  اَرٰىكُمْ 

�ہو�ں کہ تم و�گ جہا�ت ر ر�ہے ہو�، �یر�ی و�م ے و�و ! �ا�ر یں ا�ن مو�نو�ں کو ا�نے پا�س سے نکا�ل د�و�ں و ا�لہ ے مقا�لے

 اَفَلَا تَذَكَّرُوْن۰۰۳۰َ)�و�د�����تا����(

�یں یر�ی مد�د کو�ن ر�سکتا ہے �،�کیا تم کچھ بھی نصیحت یں پکڑ�ے�۔
�ہم ے ا�و�و�ا�عز�م ر�سو�ل و�حu �کو ا�س کی و�م کی طر�ف بھیجا تھا�ا�س ے ا�نی و�م کو�د�عو�ت و�ید�د�تے ہو�ے کہا�ا�ے و�و�!�یں تم و�و�ں 
�کو صا�ف صا�ف خبر�د�ا�ر ر�تا ہو�ں کہ طا�و�ت کی پر�تش سے تا�ب ہو�ر ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی بند�ی ر�و �،�و�ر�ب ا�عا�ین ہے�،�جس ے ا�ک 
�مقصد�ے لئے ا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت کو تخلیق کیا ہے �، �و�تمہا�ر�ا�ا�ق �، �ا�ک ا�و�ر ر�ا�ز�ق ہے�،�و�تمہا�ر�ی پکا�ر�و�ں ا�و�ر�فر�ا�د�و�ں کو�تا�ا�و�ر�مشکل کشا�ی 
�ر�تا�ہے�، �ا�س ے سو�ا�کا�نا�ت یں�کسی کو�کو�ی قد�ر�ت و�ا�یا�ر�یں ہے ا�س لئے و�ی ا�لا بند�ی و�ا�طا�ت ے ا�ق ہے �، �ا�ر�تم ا�س د�عو�ت حقہ 
�ا�و�ر یر�ی ر�ا�ت پر�ا�ما�ن نہ ا�ے و تم عذ�ا�ب ا�ہی سے بچ نہ سکو�گے �، �مگر و�م ے ر�د�ا�ر�و�ں ے د�عو�ت حقہ کی کذ�ب کی ا�و�ر بو�ے�ا�ے 
�و�ح  u! �ہما�ر�ی نظر یں و ا�ک عا�م ا�سا�ن ے سو�ا کچھ یں ہو �،�تم ہما�ر�ی طر�ح ھا�ے پیتے �،�چلتے ھر�ے �،�سو�ے جا�تے ا�و�ر�ا�ل و�عیا�ل ر�تے 
�ہو�،�ھر�ہم کیسے تسلیم ر�لیں کہ ا�لہ ے تمہیں ر�ا�ت سے و�ا�ز�ا ہے �،�ہم جا�تے ہیں کہ ہما�ر�ی و�م ے چند�حقیر�،�تر ا�و�ر�ے ثیت و�و�ں ے 
�ج�یے و�گ ا�ل و�د�و�ت �، �ثیت و�مر�بہ ا�و�ر خد�ا�م و�شم یں بھی ہم سے تر�ہو�و�ہم 

�ن �بغیر�و�ر�و�تد�بر تمہا�ر�ی پیر�و�ی ا�یا�ر ر ی ہے�، �ا�و�ر تم ٹٹ پو
�تمہا�ر�ی ا�طا�ت کیسے ر�لیں�،�یقت و�ہ ہے کہ ہم تمہیں ا�س د�عو�یٰ �بو�ت و�ر ا�ت یں جھو�ا ی گما�ن ر�ے ہیں �، �ا�و�ر�ر�و�م کا و�حا�ل طبقہ ی 

�ا�نے د�یا�و�ی مقا�صد�ے لئے ہمیشہ د�عو�ت ا�یائ کی کذ�ب ر�تا ر�ا�ہے ا�و�ر�مز�و�ر�پیر�و�ی�، �سے فر�ا�ا
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 �و�ح  u �ے کہا ا�ے بر�ا�د�ر�ا�ن و�م! �تم یر�ے ا�لا�ق و�ر�د�ا�ر�ا�و�ر خیا�ا�ت سے ا�جا�ن یں ہو�، �ا�و�ر�ا�ب و ا�س ر�ب ے ھے بو�ت و�ر�ا�ت 
�طا�ر�ے ا�نی ر�تو�ں کی با�ر�ش ر�د�ی ہے �، �تم و�گ ا�س ر�مت و�ر�م کی چھتر�ی ے نیچے آ�ر مشا�ہد�ہ ر�و و سہی�، �ر�ف ضد�و ہٹ د�ر�ی کو�ا�نا 
�عا�ر نہ بنا�و بلکہ ا�صا�ف ر�و�،�یں تمہا�ر�ے پا�س د�و�ڑ د�و�ڑ ر آ�تا�ہو�ں ا�و�ر�جس ہمد�ر�د�ی �، �یر و�ا�ی د�ل و�ی د�ر�د�مند�ی سے د�عو�ت د�تا�ہو�ں 
�تم ا�نا ی د�و�ر بھا�تے ہو �، �ا�ر�کو�ی ا�و�ر طر�قہ و�ظ و�نصیحت کا ہے و و�ہ تا�و�،�االله�ے تمہا�ر�ے د�و�ں یں حق و�با�ل کی یز�ر�ھی ہے ا�و�ر و�ہ یر�ی 
�د�عو�ت حق کو�تسلیم ر�ے ہیں�مگر�تم طا�ن ے ا�تھی بن ر�ا�نی کھو�کھلی ا�نا ضد�و غر�و�ر و�بر ے و�ل سے با�ر یں آ�نا چا�تے و�ہ تمہا�ر�ا صلہ ہے�، 
�د�ن یں ز�و�ر�و�ز�بر�د�تی و ر�گز ر�گز یں ہے ا�ر ا�س د�عو�ت پر ا�ما�ن ا�نا�ہے و خلو�ص یت سے ا�ما�ن ے آ�و ا�ی یں تمہا�ر�ی بھلا�ی ا�و�ر�عز�ت 
�و�شر�ف ہے �،�ا�و�ر ا�ے بر�ا�د�ر�ا�ن و�م�!�ا�نے د�ا�و�ں سے ہ شبہ د�و�ر ر د�و�کہ یر�ا د�عو�ا�ے بو�ت کا مقصد ا�ل و�د�و�ت �، �ثیت و�مر�بہ حا�ل ر�نا 
�ہے�،�یں ہ کا�م ا�لہ ا�ک ا�لک ے حکم پر�ر�ا�جا�م د�ے ر�ا ہو�ں ا�و�ر�و�ی یر�ی ا�س جد�و�ہد�کا ا�ر طا فر�ا�ے ا �، �و�م ے ر�د�ا�ر�و�ں ے مطا�بہ 
�کیا�کہ تم ا�ن تر و حقیر و�و�ں کو�ا�نی مجلس سے د�و�ر�ر�د�و�و�ہم تمہا�ر�ی د�عو�ت پر و�ر�ر�ں�گے�،�و�ح  u �ے فر�ا�ا�ا�ے و�م ے و�و�!�االله�تعا�یٰ 
�ے کسی ا�سا�ن کو�حقیر�و�تر پید�ا�یں کیا�مگر�تم و�و�ں ے ا�سا�و�ں ے د�ر�یا�ن د�ر�ہ بند�ی ر�ے ہو�ے و�د�ا�تہ یر�طر�ی ا�و�چ نیچ ا�م ر ر�ھی 
�ہے�،�ذ�ب کی حقا�یت و�صد�ا�ت کو پر�نے ے لئے پیشہ ا ا�ل و�د�و�ت کسو�ی یں ہو�ے بلکہ ا�س ے یا�ت بخش ا�صو�ل ہو�ے ہیں ا�ر�شے 
�ے ا�با�ر�سے تم ا�ن نے نے مسلما�و�ں کو�و ا�لہ ا�ک ا�ا�ر�ض و�ما�و�ا�ت پر ا�ما�ن ا�ے ہیں �، �جن کا ذ�ن صا�ف ہے �،�و�یقت کو�سمجھنے ا�و�ر�تسلیم 
�ر�ے کی ا�عد�ا�د�ر�تے ہیں�،�جن ے ا�د�ر�ا�نی صد�ا�ت ند�ی مو�و�د�تھی کہ جب ا�ہو�ں ے جا�ن یا�کہ یر�ی د�عو�ت حق ہے و ا�س حق 
�و�صد�ا�ت ا�و�ر�حض االله�کی ر�ا�ے لئے ر چیز�کو�ر�با�ن ر�د�نے ا�و�ر�ر�طر�ح ے مصا�ب سہنے ے لئے تیا�ر�ہو�گئے �،�ہ و�گ جنہو�ں ے د�یا�ے 
�نا�پا�د�ا�ر کو�د�ل لگا�ے ے ا�بل نہ سمجھا�،�ہ و�گ جنکی االله�ے ا�ں قد�ر�و منز�ت ہے کو�تر�، �ٹیا�ا�و�ر حقیر سمجھتے ہو�و تمہیں معلو�م ہو�نا چا�یے کہ 
�پیشہ ر�ف پیشہ ہو�تا�ہے �،�کو�ی بھی پیشہ حقیر یں ہو�تا�ا�و�ر نہ ی کو�ی ر�ز�ق لا�ل کما�ے ے لئے شے کی و�ہ سے ٹیا�بن جا�تا ہے ا�ر ا�ل و د�و�ت 
�کی و�ہ سے و�د کو�ا�ن سے با�ا و�ا�ر�ع جا�تے ہو�و ہ ا�ل و�ا�با�ب تمہیں یر�ے ر�ب ے ی د�ا�ہے و�ہ جس ے لئے چا�ہے ا�ل و�ا�با�ب یں فر�ا�و�ا�ی 
�ر د�ے ا�و�ر جس کا ر�ز�ق چا�ہے نپا�تلا ر د�ے�،�ہ ا�س کی مت و�مشیت ہے ا�س یں تمہا�ر�ا�کو�ی مل د�ل ا�ا�حقا�ق یں ہے و�ہ ر�ب جس ے 
�تمہیں ا�ل و�تا�ع ا�و�ر عز�ت و�مر�بہ سے و�ا�ز�ا ہے جب چا�ہے�سب و�ا�س نے کی قد�ر�ت بھی ر�تا�ہے ا�ے یر�ی و�م ے و�و! �تم و�گ ا�ل و 
�د�و�ت ا�و�ر جا�ہ و�ا�تد�ا�ر�مل جا�ے کو عز�ت سمجھتے ہو�،�تم و�گ ہ سمجھتے ہو�کہ االله ے تمہا�ر�ے ر�و�ں پر پید�ا�شی طو�ر�پر�عز�ت و�عظمت کا�تا�ج یں ر�ھ 
�د�ا ہے ا�و�ر�جن کو�ا�ل و�د�و�ت سے یں و�ا�ز�ا و�ہ پید�ا�شی ذ�یل و�حقیر�ہیں�،�یقت یں ا�سی با�ت یں االله�ے و کچھ تمہیں طا�کیا�ہے ا�س سے 
�تم ا�س ے قر�ب یں بن گئے ہو�،�و�ہ و آ�ز�ا�ش ے لئے د�ا یا ہے ا�و�ر�جن کو�لسی د�ی ہے و�ہ االله�ے مغضو�ب یں�ا�کی بھی آ�ز�ا�ش ہو�ر�ی 
�ہے �، �ا�ر تم و�گ ا�نی کفر�ا�نہ ر�و�ش سے با�ز نہ آ�ے و صا�ن ا�ھا�ے و�ا�و�ں یں ہو�جا�و�گے �، �یں ا�ن ا�ل ا�ما�ن کو�جن یں حق کو�پہچا�نے کی و�عت 
�نظر�،�یک نفسی �، �صد�ا�ت و�و�د�د�ا�ر�ی �،�و�م ے آ�گے صحیح د�عو�ت کو�قبو�ل ر�ے پر مصا�ب قبو�ل ر�ے کی فر�ا�غ حو�گی و�بلند�تی�،�ا�نے بھا�یو�ں 
�ے لئے ا�ثا�ر�و�ر�با�ی کا�ذ�ہ�،�ر�ا�ہ االله�کا�یف پر صبر�و�ا�قا�ت ا�و�ر االله کی طا�ر�د�ہ نعمتو�ں پر�نا�ت ے عمد�ہ ا�و�صا�ف ہیں�،�جن کو�ست 
�و�بر�ا�ت�،�عبا�د�ا�ت�،�ما�ی تقر�با�ت�،�عا�م ا�ا�ما�ی ز�د�ی یں�کسی کو�کسی پر�ا�و�یت و�یلت حا�ل یں�،�جن یں ا�و�چ نیچ ے ا�یا�ز�ا�ت یں�، 
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�تمہا�ر�ی سطحی با�و�ں کی و�ہ سے ا�نے سے د�و ر یں�ر�سکتا ہی و یر�ا جمع کیا ہو�ا ے بہا�متی ر�ا�ہ ہیں�، �ا�ن ا�ل ا�ما�ن کو حقیر�ھنا�ا�و�ر�ا�یں جھ سے 
�د�و�ر�ر�ے کا�مطا�بہ ر�نا�تمہا�ر�ی جہا�ت پر�نی ہے�،�فا�ر�ے ذ�ن و�طر�قہ کا�ر ا�و�ر�مطا�با�ت ہمیشہ ا�ک ی طر�ح ے ر�ہے ہیں �،�ر�و�ا�ے ر�ش 
�مکہ ے بھی ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے ہی مطا�بہ کیا تھا کہ ا�ن ا�د�یٰ �طبقہ ے ے ثیت و�و�ں ا�و�ر�یر�ت سے حر�و�م ضعیف ا�ا�قا�د�غلا�مو�ں کو�ا�نی 

�مجلس سے د�و�ر ر�و و�ہم آ�پ ے ا�ھ بیٹھنے کو�تیا�ر�ہیں�،�ا�س مو�ع پر�ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ا�ا�تھا
مَا مِْ 
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1  ۵۲ لِـمِيَْ
ّٰ

وْنَ مَِ الظ
ُ
تَك

َ
ْ ف ُ

تَطْرُدَہ
َ
ءٍ ف ْ َ

ْ ش مْ مِّ يِْ
َ
حِسَابِكَ عَل

�تر�مہ�:�ا�و�ر و و�گ ا�نے ر�ب کو ر�ا�ت د�ن پکا�ر�ے ر�تے ہیں ا�و�ر ا�س کی و�نو�د�ی کی طلب یں لگے ہو�ے ہیں ا�یں ا�نے سے د�و�ر نہ پھینکو 
�،�ا�ن ے سا�ب یں سے کسی چیز کا با�ر تم پر یں ہے ا�و�ر تمہا�ر�ے سا�ب یں سے کسی چیز کا با�ر ا�ن پر یں �، �ا�س پر بھی ا�ر تم ا�یں د�و�ر پھینکو گے و 

�ظا�مو�ں یں شما�ر ہو گے�۔
2  عَيْنٰكَ عَنُْمْ۔۔ 

ُ
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َ
 ت

َ
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ْ
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�تر�مہ�:�ا�و�ر�ا�نے د�ل کو�ا�ن و�و�ں کی معیت پر�مئن ر�و�و�ا�نے ر�ب کی ر�ا�ے طلب ا�ر�بن ر�صبح و�ا�م ا�سے پکا�ر�ے ہیں ا�و�ر ا�ن سے ر�گز�نگا�ہ 
�نہ پھیر�و�۔ 

 �ا�و�ر ا�ے و�م !�ا�ر یں ا�ن ا�ل ا�ما�ن کو د�کا�ر د�و�ں و�ہ ا�لہ ے غضب ا�و�ر�نا�ر�ا�ی کا با�ث ہے کیا تم و�گ ا�نی با�ت بھی یں سمجھتے �؟�ا�ب ا�ن یں 
�کو�ی تھو�ڑ�ے مل ر�تا ہے ا�و�ر یں مز�و�ر�ی د�ھا�تا�ہے ا�و ر کو�ی پو�ر�ا�کا�پو�ر�ا ڈ�و�با ہو�ا�ہے و�ا�س کا عا�لہ ر�ب ے ا�یا�ر�یں ہے�۔

اِنِّيْ  اَقُوْلُ  لَاۤ  وَ  الْغَيْبَ  اَعْلَمُ  لَاۤ  وَ  اللّٰهِ  خَزَآىِٕنُ  عِنْدِيْ  لَكُمْ  اَقُوْلُ  لَاۤ  وَ 

�یں تم سے یں کہتا کہ یر�ے پا�س ا�لہ ے خز�ا�ے ہیں�،)�نو!( �یں غیب کا علم بھی یں ر�تا�، �نہ ہ یں کہتا ہو�ں کہ یں

خَيْرًا١ؕ اللّٰهُ  تِيَمُُ  ْٔ ُ
يّ لَنْ  اَعْيُنُكُمْ  تَزْدَرِيْۤ  لِلَّذِيْنَ  اَقُوْلُ  لَاۤ  وَّ  مَلَكٌ 

�کو�ی فر�تہ ہو�ں�، �نہ یر�ا ہ و�ل ہے کہ جن پر تمہا�ر�ی نگا�ہیں ذ�ت سے پڑ ر�ی ہیں ا�یں ا�لہ تعا�یٰ �کو�ی نعمت د�ے ا ی یں�،

الظّٰلِمِيْن۰۰۳۱َ لَّمِنَ  اِذًا  اِنِّيْۤ  اَنْفُسِهِم١ْۖۚ  فِيْۤ  بِمَا  اَعْلَمُ  اَللّٰهُ   

ا�،  شما�ر ظا�مو�ں یں ہو�جا�ے  �یر�ا  با�ت کہو�ں و یناً  ا�سی  �ا�ر یں  ا�لہ ی و�ب جا�نتا ہے�،  ا�سے  د�ل یں و ہے  �ا�ن ے 

تَعِدُنَاۤ  بِمَا  فَاْتِنَا  لَنَا  جِدَا  فَاَكْثَرْتَ  جٰدَلْتَنَا  قَدْ  يٰنُوْحُ  قَالُوْا 

)�و�م ے و�و�ں ے( �کہا ا�ے و�ح ! �و ے ہم سے بحث ر�ی ا�و�ر و�ب بحث ر�ی�، �ا�ب و جس چیز سے یں د�کا ر�ا ہے و�ی
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اَنْتُمْ  مَاۤ  وَ  شَآءَ  اِنْ  اللّٰهُ  بِهِ  يَاْتِيْكُمْ  اِنَّمَا  الصّٰدِقِيْن۰۰۳۲َقَالَ  مِنَ  كُنْتَ  اِنْ 

ا�سے تم  ا�ں  ا�و�ر  چا�ہے  و�ہ  ا�ر  ا  ا�ے  �ی  ا�لہ تعا�یٰ  ا�سے بھی  د�ا کہ  �و�ا�ب  �ا�ر و سچو�ں یں ہے�،  آ�،  پا�س ے  �ہما�ر�ے 

لَكُمْ اَنْصَحَ  اَنْ  اَرَدْتُّ  اِنْ  نُصْحِيْۤ  يَنْفَعُكُمْ  لَا  بِمُعْجِزِيْن۰۰۳۳َوَ 

�ر�ا�ے و�ا�ے یں ہو �،�تمہیں یر�ی یر و�ا�ی کچھ بھی نفع یں د�ے سکتی�، �و یں کتنی ی تمہا�ر�ی یر و�ا�ی یو�ں نہ چا�ہو�ں�،

تُرْجَعُوْن۰۰۳۴َؕ اِلَيْهِ  وَ  رَبُّكُم١ْ۫  هُوَ  يُّغْوِيَكُم١ْؕ  اَنْ  يُرِيْدُ  اللّٰهُ  كَانَ  اِنْ   

�گے�، جا�ؤ  و�ٹ  طر�ف  کی  ا�ی  ا�و�ر  ہے  پر�و�ر�د�ا�ر  کا  سب  تم  �و�ی  ہو�،  کا  ر�ے  مر�ا�ہ  تمہیں  ا�ر�ا�د�ہ  کا  ا�لہ  �بشر�کہ 

اَنَا  وَ  اِجْرَامِيْ  فَعَلَيَّ  افْتَرَيْتُهٗ  اِنِ  قُلْ  افْتَرٰىه١ُؕ  يَقُوْلُوْنَ  اَمْ 

�کیا ہ کہتے ہیں کہ ا�سے و�د ا�ی ے ھڑ یا ہے �؟ �و و�ا�ب د�ے کہ ا�ر یں ے ا�سے ھڑ یا ہو و یر�ا نا�ہ جھ پر ہے ا�و�ر یں

)�و�د�����تا����( بَرِيْٓءٌ مِّمَّا تُجْرِمُوْن۰۰۳۵َؒ 

�ا�ن نا�ہو�ں سے بر�ی ہو�ں و تم ر ر�ہے ہو�۔ 
�ا�ے یر�ی و�م !�یر�ا�ہ د�عو�یٰ �یں�کہ یر�ے پا�س ا�لہ ے خز�ا�ے ہیں�کہ یں ا�ن پر�تصر�ف ر�و�ں�، �و�با�ت ا�لہ ھے بتلا�د�ے و�ہ ھے معلو�م 
�ہو�جا�ی ہے ا�س ے علا�و�ہ یں غیب کا�علم یں�جا�نتا�ہو�ں�، �یں و�تمہا�ر�ی طر�ح ا�ک ا�سا�ن ہو�ں�،�یں ے کبھی ہ د�عو�یٰ �یں کیا ہے کہ یں 
�فر�تہ ہو�ں�ا�و�ر�نہ یں ا�س کا�ا�ل ہو�ں کہ جن و�و�ں کو�تمہا�ر�ی آ�ھیں حقا�ر�ت سے د�ھتی ہیں ا�یں ا�لہ ے کو�ی بھلا�ی یں د�ی بلکہ ا�لہ 
�تعا�یٰ �ے و�ا�یں ا�ما�ن کی صو�ر�ت یں یر�عظیم طا�ر�ر�ھا�ہے �،�جس کی بنیا�د�پر�و�ہ آ�ر�ت یں نت کی نعمتو�ں سے لطف ا�د�و�ز�ہو�ں گے �،�ا�ن 
 u  ے با�ن کا�حا�ل بھی ھے یں بلکہ ا�لہ ی کو�ا�س کا�علم ہے �،�و�ا�ن ے ا�جا�م کی بر�ا�ی کو�کہے ا�س ے ظلم کیا�ا�و�ر�جہا�ت کی با�ت کہی�،�و�ح�
�کو�ا�نی و�م کو�نصیحت ر�ے ہو�ے و�سو�پچا�س)������( �ا�ل گز�ر کے تھے آ�پu �ے و�م کو�ر�لو�سے سمجھا�ا�با�ر�با�ر شر�ک سے منع کیا�،�االله�کی 
�پکڑ�ا�و�ر�ا�س ے عذ�ا�ب سے ڈ�ر�ا�ا مگر نے نے و�و�ں ے سو�ا پو�ر�ی و�م کی آ�ھو�ں پر�پر�د�ے ی پڑ�ے ر�ہے �،�پو�ر�ی و�م ے و�ح  u �ا�و�ر 
�ا�کی نصیحت کو جھو�ٹ�، �فر�ب�، �ا�چ�، �د�و�ا�گی ا�و�ر نو�ن سمجھ ر پا�ے حقا�ر�ت سے ٹھکر�ا�د�ا�ا�و�ر�کھلم لا ا�علا�ن کیا�کہ ا�ے و�ح  u! �تم جھو�ے 

�ہو�،�ہم و�تمہا�ر�ی ر�ا�ت�، �د�عو�ت ا�و�ر تمہا�ر�ے ا�لے ر�ب پر ا�ما�ن ا�ے و�ا�ے یں�،
نْطِقِ  َ لْ  �جِ

ٌ َّ
ءُ مُوَك

َ
بَل

ْ
وَال

�ا�و�ر یبت ا�سا�ن کی گفتگو�سے آ�ی ہے�۔
�نا�چہ و�م ے کہا ا�ے و�حu !�تم ے ہم سے جھگڑ�ا کیا ا�و�ر بہت ر یا�،�ا�ر�تم با�یں بنا�ے ے علا�و�ہ کچھ ر سکتے ہو�و جس عذ�ا�ب سے یں ڈ�ر�ا�ے 
�آ�ے ہو و�ھر ے آ�و و�ہ د�ر�د�نا�ک عذ�ا�ب�،�و�ح  u �ے و�ا�ب د�ا یں و ر�ب ا�عا�ین کا ر�سو�ل ہو�ں�،�یر�ے ا�یا�ر یں کچھ یں�، �یر�ا�کا�م 
�ا�س ے پیغا�ا�ت ا�و�ر ا�کا�ا�ت پو�ر�ی ا�ا�ت و�د�ا�ت سے تم ک پہنچا�د�نا�ہے �، �ہ و�ا�لہ کی مشیت پر�مو�و�ف ہے کہ عذ�ا�ب بھیجا جا�ے ا یں ا�ب 
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�بھیجا�جا�ے�، �مگر�ہ جا�ن و�کہ ا�ر ا�س ا�د�ر�لق ے عذ�ا�ب نا�ز�ل ر�د�ا�و تم ا�سے ر�و�ک یں سکو گے بلکہ ا�س یں س ر ر�ہ جا�و�گے�، �ا�ب کہ تم 
�ے و�د�ی ر�ب ے عذ�ا�ب کا پو�ر�ی ڈ�ٹا�ی و�غر�و�ر سے مطا�بہ ر�د�ا�ہے  �و ا�ب تمہا�ر�ی ضد�و�ہٹ د�ر�ی ا�و�ر عذ�ا�ب کا�چیلنج د�نے ے بعد ا�ر 
�یر�ے ر�ب ے تمہا�ر�ے لا�ف صلہ ر یا�ہو کہ ا ب تم و�گ ا�کی ر�مت ے مستحق یں ر�ہے و ا�ب یں تمہا�ر�ے لئے یر�و�ا�ی ر�نا بھی چا�ہو�ں 
�و ا�حا�ل ہے یو�کہ کو�ی ا�س ے فیصلے کو�یں ر�و�ک ا ا�ل یں سکتا �، �و�ی تمہا�ر�ا ر�ب ہے ا�و�ر تما�م جن و�ا�س کو ا�ما�ل کی و�ا�د�ی ے لئے ا�س کی 
�با�ر�ا�ہ یں حا�ضر�ہو�نا ہے�،�شر�ین ے ا�تر�ا�ض کیا�کہ محمدصلى الله عليه وسلم ا�س طر�ح ے قصے ہم پر�پا�ں ر�ے ے لئے ھڑ�ا�ر�تا�ہے �،�نا�چہ سلسلہ کلا�م 
�کو�و�ڑ�ر�ا�تر�ا�ض کا�و�ا�ب د�ا�کہ ا�ے نبی�!�ہ فا�ر�و�شر�ین تم پر�تا�ن لگا�ے ہیں کہ ہ ر�آ�ن تم ے و�د�ھڑ�ر�ا�لہ کی طر�ف منسو�ب ر�د�ا�ہے 
�؟�ا�ن سے کہو�ا�ر�یں ے ہ عظیم ا�شا�ن کلا�م و�د ھڑ�ر�ا�لہ کی طر�ف منسو�ب ر�د�ا�ہے و�ہ یر�ا�ر�م ہے ا�و�ر�ا�س کی ز�ا�بھی یں بھگتو�ں ا�، �ا�و�ر�د�عو�ت 
�حق و�ر�ا�ت ا�و�ر�کلا�م ا�ہی کی کذ�ب ر�ے و�ر�م تم ر�ر�ہے ہو�ا�س کا�و�با�ل تم پر�ی پڑ�ے ا�یں ا�س کی ذ�ہ د�ا�ر�ی سے بر�ی ہو�ں�،�سے فر�ا�ا
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�تر�مہ�:�کو�ی شخص کسی کا�بو�ھ یں ا�ھا�ے ا�۔

قَدْ اٰمَنَ فَلَا تَبْتَىِٕسْ بِمَا كَانُوْا  اِلَّا مَنْ  يُّؤْمِنَ مِنْ قَوْمِكَ  لَنْ  وَ اُوْحِيَ اِلٰى نُوْحٍ اَنَّهٗ 

�و�ح کی طر�ف و�ی بھیجی گئی کہ تیر�ی و�م یں سے و ا�ما�ن ا کے ا�ن ے سو�ا ا�و�ر کو�ی ا�ب ا�ما�ن ا�ے ا ی یں�، �س و ا�ن

وَ لَا تُخَاطِبْنِيْ فِي الَّذِيْنَ ظَلَمُوْا١ۚ اِنَّهُمْ  وَ وَحْيِنَا  يَفْعَلُوْن۰۰۳۶َۚۖوَ اصْنَعِ الْفُلْكَ بِاَعْيُنِنَا 

�ے کا�مو�ں پر غمگین نہ ہو�، �ا�و�ر�ا�ک کشتی ہما�ر�ی آ�ھو�ں ے ا�نے ا�و�ر ہما�ر�ی و�ی سے تیا�ر ر�ا�و�ر ظا�مو�ں ے با�ر�ے یں ہم

قَوْمِهٖ  مِّنْ  مَلَاٌ  عَلَيْهِ  مَرَّ  كُلَّمَا  وَ  الْفُلْك١َ۫  يَصْنَعُ  مُّغْرَقُوْن۰۰۳۷َوَ 

�سے کو�ی با�ت چیت نہ ر�و�ہ پا�ی یں ڈ�بو د�ئے جا�ے و�ا�ے ہیں �،�و�ہ )�و�ح( �کشتی بنا�ے لگے ا�ن کی و�م ے و ر�د�ا�ر ا�ن ے پا�س

تَسْخَرُوْن۰۰۳۸َؕ كَمَا  مِنْكُمْ  نَسْخَرُ  فَاِنَّا  مِنَّا  تَسْخَرُوْا  اِنْ  قَالَ  مِنْه١ُؕ  سَخِرُوْا 

�سے گز�ر�ے و�ہ ا�ن کا ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے�، �و�ہ کہتے ا�ر تم ہما�ر�ا ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے ہو و ہم بھی تم پر ا�ک د�ن ہنسیں گے سے تم ہم پر ہنستے ہو�،

فَسَوْفَ تَعْلَمُوْن١َۙ مَنْ يَّاْتِيْهِ عَذَابٌ يُّخْزِيْهِ وَ يَحِلُّ عَلَيْهِ عَذَابٌ مُّقِيْم۰۰۳۹ٌ)�و�د�����تا����(

�تمہیں بہت جلد معلو�م ہو�جا�ے ا کہ کس پر عذ�ا�ب آ�تا ہے و ا�سے ر�سو�ا ر�ے ا�و�ر ا�س پر ہمیشگی کی ز�ا ا�تر آ�ے�۔
�و�ح  u �ے شت د�ر�شت و�م ے ا�ما�ی طر�ز�مل کو�د�کھ ر�نہ ر�ف ہ ا�د�ا�ز�ہ فر�ا�یا�کہ ا�ن ے ا�د�ر�قبو�ل حق کی کو�ی صلا�یت با�ی یں 
�ر�ی ہے بلکہ ہ ر�ا�ے بھی ا�م ر�ی کہ آ�ند�ہ ا�ن کی لو�ں سے یک ا�و�ر�ا�ما�ن د�ا�ر�آ�د�میو�ں ے ا�نے کی و�ع یں ہے �، �و�ا�ہو�ں ے ا نے ر�ب 

1 الانعام������
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�سے ا�جا�کی ۔
1 ۱۱۸ مِنِيَْ

ْ
مُؤ

ْ
عَِ مَِ ال

َ
ـنِْ وَمَْ مّ ِ

ّ َ
ن

َ
تْحًا وّ

َ
تَحْ بَیْنِْ وَبَيْنَُمْ ف

ْ
اف

َ
ف ۱۱۷ نِۖۚ بُْ

َّ
ذ

َ
وْمِْ ك

َ
 ق

َ
 رَبِّ اِنّ

َ
ال

َ
ق

�تر�مہ�:�و�ح  u �ے د�عا کی ا�ے یر�ے ر�ب! �یر�ی و�م ے ھے ٹلا�د�ا�ا�ب یر�ے ا�و�ر ا�ن ے د�ر�یا�ن د�و ٹو�ک صلہ ر د�ے ا�و�ر ھے 
�ا�و�ر و مو�ن یر�ے ا�ھ ہیں ا�ن کو جا�ت د�ے ۔
2 ۱۰ تَصِْ

ْ
ان

َ
وْبٌ ف

ُ
ل

ْ
ْ مَغ

ّ
نِ

َ
 ا

ٓ
ہٗ

َ
عَا رَبّ

َ
د

َ
ف

�تر�مہ�:�آ�ر�کا�ر ا�س ے ا�نے ر�ب کو پکا�ر�ا کہ یں مغلو�ب ہو کا ا�ب و ا�ن سے ا�قا�م ے�۔
�ا�ب و�ھی سے فر�ا�د و�ا�جا ہے�،

 
َ ّ

اِل ا 
ٓ

وْ
ُ

يَلِد  
َ

وَل عِبَادَكَ  وْا 
ُ ّ
يضُِل  ْ ُ

رْہ
َ

ذ
َ
ت اِنْ  كَ 

َّ
اِن ۲۶ رًا

َ
دَيّ  َ ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
ال مَِ  رْضِ 

َ ْ
ال  

َ
عَ رْ 

َ
ذ

َ
ت  

َ
ل بِّ 

َ
رّ  

ٌ
ح ْ ُ

ن  
َ

ال
َ
وَق

لِـمِيَْ 
ّٰ

دِ الظ ِ
َ

 ت
َ

مِنٰتۭ۰ِ وَل
ْ

مُؤ
ْ
مِنِيَْ وَال

ْ
مُؤ

ْ
لِل

َ
مِنًا وّ

ْ
 بَیْتَِ مُؤ

َ
ل

َ
 وَلِمَنْ دَخ

َ
يّ

َ
فِرْ لِْ وَلِوَالِد

ْ
رَبِّ اغ ۲۷ ارًا

َّ
ف

َ
اجِرًا ك

َ
ف

3 ۲۸ بَارًاۧ
َ
 ت

َّ
اِل

�تر�مہ�:�ا�و�ر و�ح  u �ے کہا یر�ے ر�ب! �ا�ن کا�فر�و�ں یں سے کو�ی ز�ین پر نے و�ا�ا نہ ھو�ڑ ا�ر و ے ا�ن کو ھو�ڑ د�ا و ہ تیر�ے بند�و�ں کو مر�ا�ہ 
�ر�ں گے ا�و�ر ا�کی نسل سے و بھی پید�ا ہو�ا د�کا�ر ا�و�ر خت کا�فر ی ہو�ا�،�یر�ے ر�ب! �ھے ا�و�ر یر�ے و�ا�د�ن کو ا�و�ر ر ا�س شخص کو و یر�ے 
�ھر یں مو�ن کی ثیت سے د�ا�ل ہو�ا ہے�،�ا�و�ر سب مو�ن مر�د�و�ں ا�و�ر عو�ر�و�ں کو عا�ف فر�ا د�ے ا�و�ر ظا�مو�ں ے لیے لا�ت ے سو�ا کسی 

�چیز یں ا�ا�ہ نہ ر�۔
�نا�چہ ا�لہ تعا�یٰ �ے و�ح  u �پر و�ی کی کہ تمہا�ر�ی و�م یں سے جن و�و�ں ے نصیب یں ا�ما�ن کی ا�مو�ل د�و�ت ھی تھی و�ہ حا�ل ر کے ا�ب 
�کو�ی شخص ا�ما�ن یں ا�ے ا �،�ا�س لئے ا�ن ے ر�و�و�ں پر غم ھا�نا ھو�ڑ�و �، �ا�ب سے ہم تمہیں طر�قہ ہد�ا�ت ر�ں ا�س ے مطا�ق ا�ک بڑ�ی کشتی 
�تیا�ر�ر�و�جس یں ہم تما�م مسلم �،�مو�ن بند�و�ں�ا�و�ر�بند�و�ں�کو ا�نی سنت ے مطا�ق جا�ت طا�ر�ں گے ا�و�ر�ا�ے و�حu !�ا�نی و�م کو�غر�ق ہو�ے 
�د�کھ ر تمہا�ر�ا�د�ل پسیج نہ جا�ے ا�و�ر ا�ن مطا�بہ عذ�ا�ب ر�ے و�ا�و�ں ے لئے ر�مت کی د�عا نہ ر�ھنا ا�ب ہم کسی کا�فر�کو�عا�ف یں ر�ں گے �، �کشتی 
�کی تیا�ر�ی ر�ے کا�حکم پا�ر�آ�پ آ�با�د�ی سے با�ر�کسی مقا�م پر�جس جگہ کی نشا�ن د�ی کی گئی ا�د�ی ا�با�ب لکڑ�ی و�یر�ہ جمع ر�ے ا�نے ر�ب کی نگر�ا�ی 
�یں کشتی بنا�ے ر�ہے ہ ا�ک بظا�ر عجیب عا�لہ تھا�ا�و�ر فا�ر�ظا�ر�سے کس قد�ر د�و�کا ھا�ر�ہے تھے ا�یں و�ح  u �کا خشکی پر کشتی تیا�ر�ر�نا�ا�ہا�ی 
�حکہ خیز لگا�نا�چہ ا�کو�ہنسی ا�ڑ�ا�ے کا�ا�ک مو�عہ ا�ھ آ�یا جس پر و�ہ ہنسی یں و�ٹ پو�ٹ ہو�ر�کہتے کہ و�و! �و�ا�ب یا�کا�م د�ھو یں ید�ی 
�ر�ا�ہ پر�ا�مز�ن ر�ے و�ا�ے بڑ�ے یا�ں سٹھیا ی گئے �، �د�ھو ا�ب ہ خشکی پر کشتی چلا�یں گے بھلا�کبھی ا�سا ہو�ا بھی ہے کہ خشکی پر�کشتی چلے�، �حا�ا�کہ 
�و�د عذ�ا�ب ر�ی کا�مطا�بہ ر�کے تھے�، �و�ح  u �کو�کشتی بنا�ے د�کھ ر ا�ن ے و�ہم و�گما�ن یں بھی نہ آ�ا�کہ بس ا�ب عذ�ا�ب آ�ی جا�ے ا�،�و�ح  

ء  ������،������ 
ٓ
1الشعرا
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�uے کہا ا�ر تم ہم پر ہنستے ہو و ہم بھی تم پر ہنس ر�ہے ہیں بہت جلد تمہیں و�د معلو�م ہو جا�ے ا کہ کس پر و�ہ عذ�ا�ب نا�ز�ل ہو�تا ہے و ا�ے نہ 
�لے ا �، �با�آ�ر کشتی مل ہو�ے ی ر�شو�ں کی لت بھی ختم ہو�گئی�۔

زَوْجَيْنِ  كُلٍّ  مِنْ  فِيْهَا  احْمِلْ  قُلْنَا  التَّنُّوْر١ُۙ  فَارَ  وَ  اَمْرُنَا  جَآءَ  اِذَا  حَتّٰۤى 

�ہا�ں ک کہ جب ہما�ر�ا حکم آ�پہنچا ا�و�ر نو�ر ا�نے لگا ہم ے کہا کہ کشتی یں ر قسم ے )�جا�د�ا�ر�و�ں یں سے( �و�ڑ�ے )�یعنی(

الْقَوْلُ  عَلَيْهِ  سَبَقَ  مَنْ  اِلَّا  اَهْلَكَ  وَ  اثْنَيْنِ 

�د�و )�جا�و�ر�، �ا�ک نر ا�و�ر ا�ک ا�د�ہ( �سو�ا�ر ر�ا ے ا�و�ر ا�نے ھر ے و�و�ں کو بھی�، �سو�ا�ے ا�ن ے جن پر پہلے سے با�ت پڑ�کی ہے

اللّٰهِ  بِسْمِ  فِيْهَا  ارْكَبُوْا  قَالَ  قَلِيْل۰۰۴۰ٌوَ  اِلَّا  مَعَهٗۤ  اٰمَنَ  مَاۤ  وَ  اٰمَن١َؕ  مَنْ  وَ 

�ا�و�ر سب ا�ما�ن و�ا�و�ں کو بھی�، �ا�س ے ا�ھ ا�ما�ن ا�ے و�ا�ے بہت ی کم تھے �، �و�ح یہ ا�لا�م ے کہا ا�س کشتی یں بیٹھ جا�ؤ �ا�لہ ی

فِيْ مَوْجٍ كَالْجِبَال١ِ۫  اِنَّ رَبِّيْ لَغَفُوْرٌ رَّحِيْم۰۰۴۱ٌوَ هِيَ تَجْرِيْ بِهِمْ  وَ مُرْسٰىهَا١ؕ  مَجْرٖؔىهَا 

�ے نا�م سے ا�س کا چلنا ا�و�ر ٹھہر�نا ہے�، �یناً �یر�ا ر�ب بڑ�ی بخشش ا�و�ر بڑ�ے ر�م و�ا�ا ہے�، �و�ہ کشتی ا�یں ہا�ڑ�و�ں جیسی مو�و�ں یں

يّٰبُنَيَّ  مَعْزِلٍ  فِيْ  كَانَ  وَ  ا۟بْنَهٗ  نُوْحُ  نَادٰى  وَ 

�ے ر جا ر�ی تھی ا�و�ر و�ح )�یہ ا�لا�م( �ے ا�نے لڑ�ے کو و ا�ک کنا�ر�ے پر تھا پکا�ر ر کہا کہ ا�ے یر�ے یا�ر�ے بچے!

يَّعْصِمُنِيْ  جَبَلٍ  اِلٰى  سَاٰوِيْۤ  الْكٰفِرِيْن۰۰۴۲َقَالَ  مَّعَ  تَكُنْ  لَا  وَ  مَّعَنَا  ارْكَبْ 

�ہما�ر�ے ا�ھ سو�ا�ر ہو�جا ا�و�ر کا�فر�و�ں یں ا�مل نہ ر�ہ�، �ا�س ے و�ا�ب د�ا کہ یں و کسی بڑ�ے ہا�ڑ کی طر�ف نا�ہ یں آ�جا�ؤ�ں ا

رَّحِم١َۚ مَنْ  اِلَّا  اللّٰهِ  اَمْرِ  مِنْ  الْيَوْمَ  عَاصِمَ  لَا  قَالَ  الْمَآء١ِؕ  مِنَ 

�و ھے پا�ی سے بچا ے ا �، �و�ح یہ ا�لا�م ے کہا آ�ج ا�لہ ے ا�مر سے بچا�ے و�ا�ا کو�ی یں ر�ف و�ی بچیں گے جن پر ا�لہ کا ر�م

 وَ حَالَ بَيْنَهُمَا الْمَوْجُ فَكَانَ مِنَ الْمُغْرَقِيْن۰۰۴۳َ )�و�د�����تا����(

�ہو�ا�، �ا�ی و�ت ا�ن د�و�و�ں ے د�ر�یا�ن مو�ج حا�ل ہو�گئی ا�و�ر و�ہ ڈ�و�بنے و�ا�و�ں یں سے ہو�یا ۔
�ا�لہ تعا�یٰ �ے حکم د�ا

وْجَيِْ 
َ

ٍ ز
ّ ُ

كْ فِيْاَ مِْ ك
ُ
اسْل

َ
وْرۙ۰ُ ف

ُ
نّ

َ
ارَ التّ

َ
مْرُنَ وَف

َ
ءَ ا

ۗ
ا جَا

َ
اِذ

َ
عْيُنِنَا وَوَحْيِنَا ف

َ
كَ بِ

ْ
ل

ُ
ف

ْ
نِ اصْنَعِ ال

َ
يْہِ ا

َ
 اِل

ٓ
وْحَيْنَا

َ
ا

َ
ف

  1 ۲۷ وْنَ 
ُ
رَق

ْ
غ

ُ
مُْ مّ

َ
مُوْاۚ۰ اِنّ

َ
ل

َ
َ ظ ْ

ذِي
َّ
اطِبْنِْ فِ ال

َ ُ
 ت

َ
 مِنُْمۚ۰ْ وَل

ُ
وْل

َ
ق

ْ
يْہِ ال

َ
 مَْ سَبَقَ عَل

َّ
كَ اِل

َ
ہْل

َ
يِْ وَا

َ
ن

ْ
اث

1 المومنون����
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�تر�مہ�:�ھر�جب ہما�ر�ا�حکم آ�جا�ے ا�و�ر�و�ہ نو�ر�ا�بل پڑ�ے و�ر�قسم ے جا�و�ر�و�ں یں سے ا�ک ا�ک و�ڑ�ا�ے ر�ا�س یں سو�ا�ر�ہو�جا�ا�و�ر�ا�نے ا�ل 
�و�عیا�ل کو�بھی ا�ھ ے سو�ا�ے ا�ن ے جن ے لا�ف پہلے صلہ ہو�کا�ہے ا�و�ر ظا�مو�ں ے با�ر�ے یں جھ سے کچھ نہ کہنا�،�ہ ا�ب غر�ق ہو�ے 

�و�ا�ے ہیں�۔
�طو�فا�ن و�ح  u �کی لی ا�تد�ا�ی نشا�ی ا�ک ا�ص نو�ر�سے ظا�ر ہو�ی جس ے نیچے سے پا�ی کا�چشمہ ھو�ٹ پڑ�ا�،

اءُ  َ ارَ الْ
َ
ورُ، حَ�قَّ ف

ُ
ف
َ
 ت

 عُيُو�نً
ُ

رْض
َٔ ْ
يْ: صَارَتِ الا

َٔ
رْضِ، ا

َٔ ْ
ورُ: وَجْهُ الا نُّ اسٍ: التَّ ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�جْ
َ
ورُ{ ف

ُ
نّ

َ
ارَ التّ

َ
: }وَف ُ وْلُ

َ
ا ق مَّ

َٔ
وَا

فِ.
َ
ل نَ
ْ

اءِ الح َ فِ وَعُلَ
َ
ل هُورِ السَّ ْ  حمجُ

ُ
وْل

َ
ا ق

َ
ورُ مَاءً، وَهَذ

ُ
ف
َ
 ت

ْ
ارِ، صَارَت  النَّ

ُ
ن

َ
َ مَك ی هِی ِ

�ق
َّ
ِ ال نَانِ�ی مِنَ التَّ

 �بد�ا�لہ بن عبا�س w �فر�ا�ے ہیں نو�ر�سے مر�ا�دسطع ز�ین ہے �یعنی ز�ین و�ش ا�ر�ے ہو�ے چشمو�ں کی صو�ر�ت ا�یا�ر�ر�گئی  �تی کہ و�ہ 
�نو�ر و آ�گ کی جگہ ہو�ی ہے و�ا�ں سے بھی پا�ی ھو�نے لگا جمہو�ر�ما�ے سلف و�لف کا�ہی و�ل ہے�۔1

 �ھر االله�ے حکم سے تند و تیز چکر�د�ا�ر ہو�ا�ے بگو�ے ا�نا�کا�م ر�ا�جا�م د�نے لگے) �ا�ن ہو�ا�و�ں کی خصو�یت ہ ہے کہ ا�س سے شد�ت کی با�ر�ش 
�ہو�ی ہے ا�و�ر�سمند�ر�کا�پا�ی و�ش یں آ�جا�تا�ہے( �ا�س طر�ح آ�ما�ن کی کھڑ�کیا�ں کھل گئیں ا�و�ر�تیز با�ر�ش شر�و�ع ہو�گئی و�م ر�بر�ی ا�و�ر ر�نے کا�نا�م ی 
�نہ یا د�و�ر�ی طر�ف ز�ین یں جگہ جگہ سے جہا�ں چشمو�ں کا�کو�ی تصو�ر�ی نہ تھا ز�و�ر�د�ا�ر چشمے ھو�نے لگے�، �د�ر�ا�و�ں ے سب سو�ے ھو�ٹ 
�پڑ�ے�، �د�لہ و�فر�ا�ت ا�نے کنا�ر�و�ں کی بند�ش سے آ�ز�ا�د ہو�گئے آ�ما�ن و�ز�ین سے ے یا�س و گما�ن لگا�تا�ر پا�ی جمع ہو�ر�پا�چ د�ن ک ا�ک صو�ص 

�بلند�ی ک بڑ�تا ر�ا�جس سے ر�طر�ف طو�فا�ی مو�یں ا�لنے لگیں�،�سے فر�ا�ا
2 ۱۲ دِرَۚ

ُ
 ق

ْ
د

َ
مْرٍ ق

َ
 ا

ٓ ءُ عَٰ
ۗ
مَا

ْ
 ال

َ
تَق

ْ
ال

َ
 عُيُوْنً ف

َ
رْض

َ ْ
ــرْنَ ال

َ ّ َ
ف

َ
وّ ۱۱ مِرٍۖۡ نَْ

ُ
ءٍ مّ

ۗ
ءِ بِاَ

ۗ
مَا

َ
ابَ السّ بَْ

َ
 ا

ٓ
تَحْنَا

َ
ف

َ
ف

�تر�مہ�:�ب ہم ے مو�سلا�د�ا�ر�با�ر�ش سے آ�ما�ن ے د�ر�و�ا�ز�ے کھو�ل د�ے ا�و�ر�ز�ین کو�ھا�ڑ�ر چشمو�ں یں تبد�ل ر�د�ا�ا�و�ر�ہ ا�ر�ا�پا�ی ا�س کا�م 

�کو�پو�ر�ا�ر�ے ے لئے مل یا�و�قد�ر�ہو�کا�تھا�۔

�حکم ر�ی ے مطا�ق و�ح  �uے ا�نے ھر�و�ا�و�ں�،�ا�ل مر�د�و�عو�ر�یں کو�و�عد�ا�د�یں تھو�ڑ�ے ی تھے�،
ْ هُ مْ نِسَاؤُ ُ ْ سًا مِ�ن

ْ
ف
َ
نَ ن انِ�ی َ َ وا �ث

ُ
ن

َ
اسٍ: ك ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�جْ
َ
ف

 �بد�ا�لہ بن عبا�س w �سے ر�و�ا�ت ہے و�ح �uپر�ا�ما�ن ا�ے و�ا�ے تما�م مر�د�و�ں�ا�و�ر�عو�ر�و�ں�کی عد�ا�د�ا�ی)����(�تھی�۔3

 �ا�و�ر ر�قسم کا ا�ک ا�ک و�ڑ�ا )�یعنی پا�تو�جا�و�ر سے ا�ے بھیڑ�کر�ی گھو�ڑ�ے ا�و�ٹ و�یر�ہ( �کشتی یں سو�ا�ر�ر�یا�تا�کہ نئی ز�د�ی ے آ�ا�ز یں کا�م 

�آ�سکیں ا�و�ر جہا�ں�ہم ا�تا�ر�ں و�ر�اً �کو�ی تکلیف نہ ا�ھا�ی پڑ�ے�، �و�ح  �uے ا�نے و�ا�د�ن ا�و�ر مسلما�و�ں سے کہا

ن كث�ی ������؍�� ا�ج 1 تفس�ی

2 القمر����،����

ن كث�ی ������؍�� ا�ج 3تفس�ی
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ف
َ
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ِ
ّ

 رَب
َ

ؔــرٖىهَا وَمُرْسٰىهَاۭ۰ اِنّ ْ َ
بُوْا فِيْاَ بِسْمِ اللہِ م

َ
 ارْك

َ
ال

َ
وَق

 �تر�مہ�:�و�ح ے کہا سو�ا�ر ہو جا�و ا�س یں �، �ا�لہ ی ے نا�م سے ہے ا�س کا چلنا بھی ا�و�ر ا�س کا ٹھیر�نا بھی �، �یر�ا ر�ب بڑ�ا غفو�ر و ر�یم ہے�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ا�ا:
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ْ

ل
ُ
وَق ۲۸ لِـمِيَْ
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َ
ف
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ْ
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ُ
 مّ

ً
ل َ ْ
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ْ
ل ِ

ْ
ن

َ
ا

د�ی�،�ا�و�ر ہہ  ا�لہ کا�جس ے یں ظا�م و�و�ں سے جا�ت  ا�س  �تر�مہ�:�ھر�جب و�ا�نے ا�یو�ں سمیت کشتی پر�سو�ا�ر�ہو�جا�ے و�ہہ شکر�ہے 
�پر�و�ر�د�ا�ر! �جھ کو بر�ت و�ا�ی جگہ ا�تا�ر�ا�و�ر و بہتر�ن جگہ د�نے و�ا�ا ہے ۔

�کشتی ا�لہ ے حکم سے پا�ی کی سطح پر ر�و�ا�ں د�و�ا�ں تھی
سًا

ْٔ
َ رَا َ  عَسث

َ
سَة ْ َ ِ جَبَلٍ حمن

ّ ُ
سِ ك

ْٔ
 رَا

َ
اءُ عَل َ امَ الْ

َ
ق

�ا�و�ر�پا�ی ہا�ڑ�و�ں کی چو�یو�ں سے بھی پند�ر�ہ ا�ھ ا�و�پر�تھا�۔3
 

ً
نَ مِيل انِ�ی َ َ ا �ث َ وْ�قَ

َ
 ف

َ
بَال جِ

ْ
اءُ الح َ  الْ

َ
رَق

ْ
غ

َٔ
:ا

َ
ال

َ
ق

�ا�و�ر�ا�ک و�ل ے مطا�ق ا�ی)����(�میل بلند تھا�۔4
 �کہ ا�چا�ک و�ح  u �ے د�و�ر ا�نے بیٹے کو�پا�ی یں ڈ�یا�ں ھا�ے د�ھا �جسے مو�یں ا�ھا ا�ھا ر پٹخ ر�ی تھیں جس سے و�ہ ڈ�ا�ل ہو�ا جا�تا تھا �، 
�بیٹے کا ہ حا�ل د�کھ ر�و�ح  u �بر�د�ا�ت نہ ر�سکے ا�و�ر�ڑ�پ ر�ا�سے پکا�ر ا�ا�ے یر�ے بیٹے !�یر�ے ا�ھ آ�جا�ا�نی و�م ے حا�ل سے سبق سیکھ�، 
�مگر ا�س حا�ل یں بھی و�ہ د�خت ا�نے با�پ ے ا�ھ ملنے کو�تیا�ر�نہ ہو�ا�ا�و�ر�کہنے لگا�یں ا�ک ا�و�چے ہا�ڑ پر�ڑ�ھ ر�طو�فا�ن با�ر�ا�ں سے بچ جا�و�ں 
�ا�،�ا�س ے شر�ک یں ڈ�و�ے ہو�ے ذ�ن ے ا�ب بھی نہ جا�نا�کہ جس عذ�ا�ب کا�ہم ے مطا�بہ کیا�تھا�و�ہ عذ�ا�ب و آ�کا�ہے و�ح  u �ے فر�ا�ا ہ 
�تیر�ی نا عا�بت ا�د�شی ہے �،�ہ و�یر�ے ر�ب کا و�ہ عذ�ا�ب ہے جس کا تم و�و�ں ے مطا�بہ کیا تھا�، �ا�لہ ے مقا�لے یں آ�ج کو�ی چیز نا�ہ د�نے و�ا�ی 
�یں�،�آ�ج و�حق و�با�ل ے فیصلے کا�د�ن ہے �،�آ�ج و�بس جسکو یر�ا�ر�ب چا�ہے ا بچا�ے ا�،�ا�ی ا�نا یں و�ہ ا�ک مو�ج کی ز�د یں آ�یا ا�و�ر غر�ق ہو�یا�۔

الْمَآءُ  غِيْضَ  وَ  اَقْلِعِيْ  يٰسَمَآءُ  وَ  مَآءَكِ  ابْلَعِيْ  يٰۤاَرْضُ  قِيْلَ  وَ 

�فر�ا�د�ا یا کہ ا�ے ز�ین ا�نے پا�ی کو نگل جا ا�و�ر ا�ے آ�ما�ن بس ر تھم جا�، �ا�ی و�ت پا�ی سکھا د�ا یا ا�و�ر کا�م پو�ر�ا ر�د�ا یا�، 

وَ قُضِيَ الْاَمْرُ وَ اسْتَوَتْ عَلَى الْجُوْدِيِّ وَ قِيْلَ بُعْدًا لِّلْقَوْمِ الظّٰلِمِيْن۰۰۴۴َوَ نَادٰى نُوْحٌ رَّبَّهٗ 

�ا�و�ر کشتی ’’�و�د�ی ‘‘ �نا�ی ہا�ڑ پر جا لگی ا�و�ر فر�ا د�ا یا کہ ظا�م و�و�ں پر لعنت نا�ز�ل ہو�، �و�ح یہ ا�لا�م ے ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر کو پکا�ر�ا
1 هود����

2 المومنون ����،����
��������؍�� ن ا�ج حا�ق ا�ج 3 تفس�ی

��������؍�� ن ا�ج حا�ق ا�ج 4 تفس�ی
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الْحٰكِمِيْن۰۰۴۵َ اَحْكَمُ  اَنْتَ  وَ  الْحَقُّ  وَعْدَكَ  اِنَّ  وَ  اَهْلِيْ  مِنْ  ابْنِيْ  اِنَّ  رَبِّ  فَقَالَ 

�ا�و�ر کہا�کہ یر�ے ر�ب یر�ا بیٹا و یر�ے ھر و�ا�و�ں یں سے ہے�، �یناً �تیر�ا و�د�ہ با�کل سچا ہے ا�و�ر و تما�م حا�مو�ں سے بہتر حا�کم ہے�،

لَيْسَ  مَا  تَسْـَٔلْنِ  فَلَا  صَالِح١ٍۖٞۗ  غَيْرُ  عَمَلٌ  اِنَّهٗ  اَهْلِك١َۚ  مِنْ  لَيْسَ  اِنَّهٗ  يٰنُوْحُ  قَالَ 

�ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ا�ا ا�ے و�ح! �یناً �و�ہ تیر�ے ھر�ا�ے سے یں ہے�، �ا�س ے کا�م با�کل ی نا�ا�تہ ہیں�تجھے ر�گز و�ہ چیز نہ

الْجٰهِلِيْن۰۰۴۶َقَالَ  مِنَ  تَكُوْنَ  اَنْ  اَعِظُكَ  اِنِّيْۤ  عِلْم١ٌؕ  بِهٖ  لَكَ 

�ا�نی چا�یے جس کا تجھے مطلقاً �علم نہ ہو �،�یں تجھے نصیحت ر�تا ہو�ں کہ و جا�لو�ں یں سے ا�نا شما�ر ر�ا�ے سے با�ز ر�ہے�، �و�ح ے کہا

لِيْ  تَغْفِرْ  اِلَّا  وَ  عِلْم١ٌؕ  بِهٖ  لِيْ  لَيْسَ  مَا  اَسْـَٔلَكَ  اَنْ  بِكَ  اَعُوْذُ  اِنِّيْۤ  رَبِّ 

�یر�ے پا�ہا�ر! �یں تیر�ی ی نا�ہ چا�تا ہو�ں ا�س با�ت سے کہ جھ سے و�ہ ا�گو�ں جس کا ھے علم ی نہ ہو ا�ر و ھے نہ بخشے ا

مِّنَّا  بِسَلٰمٍ  اهْبِطْ  يٰنُوْحُ  الْخٰسِرِيْن۰۰۴۷َقِيْلَ  مِّنَ  اَكُنْ  تَرْحَمْنِيْۤ  وَ 

�ا�و�ر و جھ پر ر�م نہ فر�ا�ے ا و یں خسا�ر�ہ پا�ے و�ا�و�ں یں ہو جا�ؤ�نگا�، �فر ا د�ا یا کہ ا�ے و�ح ! �ہما�ر�ی جا�ب سے سلا�تی

سَنُمَتِّعُهُمْ اُمَمٌ  وَ  مَّعَك١َؕ  مِّمَّنْ  اُمَمٍ  عَلٰۤى  وَ  عَلَيْكَ  بَرَكٰتٍ  وَ 

�ا�و�ر ا�ن بر�تو�ں ے ا�ھ ا�تر�، �و جھ پر ہیں ا�و�ر تیر�ے ا�ھ کی بہت ی ما�تو�ں پر ا�و�ر بہت ی و�ہ ا�یں ہو�گی جنہیں ہم فا�د�ہ و

الْغَيْبِ  اَنْۢبَآءِ  مِنْ  اَلِيْم۰۰۴۸ٌتِلْكَ  عَذَابٌ  مِّنَّا  يَمَسُّهُمْ  ثُمَّ   

�ہ خبر�ں غیب کی خبر�و�ں یں سے ہیں ا�،  عذ�ا�ب نچے  د�ر�د�نا�ک  ہما�ر�ی طر�ف سے  ا�یں  �ضر�و�ر پہنچا�یں گے لیکن ھر 

فَاصْبِر١ْۛؕ  هٰذَا١ۛؕ  قَبْلِ  مِنْ  قَوْمُكَ  لَا  وَ  اَنْتَ  تَعْلَمُهَاۤ  كُنْتَ  مَا  اِلَيْك١َۚ  نُوْحِيْهَاۤ 

�جن کی و�ی ہم آ�پ کی طر�ف ر�ے ہیں ا�یں ا�س سے پہلے آ�پ جا�تے تھے ا�و�ر نہ آ�پ کی و�م�، �ا�س لیے کہ آ�پ صبر ر�ے ر�یے

اِنَّ الْعَاقِبَةَ لِلْمُتَّقِيْن۰۰۴۹َؒ)�و�د�����تا����(

 )�یقین ا�ئے( �کہ ا�جا�م کا�ر پر�یز�ا�ر�و�ں ے لیے ی ہے ۔
�طو�فا�ن یں سو�ا�ے چا�یس ا ا�ی)����(�ھر�و�ں ے ا�ل ا�ما�ن ے ا�ر�ی کی ا�ر�ی و�م پا�ی یں ڈ�و�ب ر غر�ق ہو�گئی �،�ا�ن ے سب معبو�د�جنہیں و�ہ 
�مشکل کشا�ا�و�ر�حا�ت ر�و�ا سمجھتے تھے ا�و�ر�ا�ن کی و�نو�د�ی ے لئے ر�سو�م عبا�د�ا�ت بجا�ا�ے تھے ا�س بر�ے و�ت یں ا�کی د�ت گیر�ی کو�نہ آ�ے�بلکہ 
�ا�ن ے ا�ھ و�ہ بھی نا�ہو�گئے�، �ھر�جب ر�ب ے چا�ا ا�نی مخلو�ق آ�ما�ن کو حکم د�ا بس ا�ب بر�سنا�بند�ر�د�و ا�و�ر�ا�سا�ی حکم ا�نی د�و�ر�ی مخلو�ق ز�ین 
�کو�بھی د�ا کہ ا�س ا�ر�ے پا�ی کو ذ�ب ر�ے�، �د�و�و�ں ے و�ر�اً �حکم کی تعمیل کی �،�آ�ما�ن سے پا�ی بر�سنا�بند ہو�یا�ا�و�ر ز�ین ے ا�ر�ا�پا�ی ذ�ب ر�یا 
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�،�سے ی پا�ی کم ہو�ا تیر�ی ہو�ی کشتی ا�ک بلند جگہ پر ٹک گئی�،
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 �جا�ہدa �آ�ت ’’�ا�و�ر�کشتی و�د�ی نا�ی ہا�ڑ�پر�جا�لگی�۔‘‘ �ے با�ر�ے یں�فر�ا�ے ہیں�و�د�ی ا�جز�ر�ہ ے علا�ے کا�ا�ک ہا�ڑ�ہے�،�ا�س د�ن 
�جب د�گر�تما�م ہا�ڑ�ا�نے آ�پ کو�غر�ق ہو�ے سے بچا�ے ے لیے ا�نی چو�یو�ں کو�بلند�ا�و�ر�با�ر�ر�ہے تھے�و�ہ ہا�ڑ�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�نے و�ا�ع 

�و�ا�سا�ر�کا�ا�ہا�ر�ر�ر�ا�تھا�ا�س لیے غر�ق نہ ہو ا�و�ر�ا�ی پر�و�ح �uکی کشتی آ�ر�ٹھہر�گئی�۔2
ودي  ُ  الحج

َ
مُ، عَل
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ُ
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ٓ
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ٓ
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ْ
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َٔ
مِنْ ا

�ا�و�ر�تا�د�ہ�aبیا�ن ر�ے ہیں کہ ہ کشتی ا�س ہا�ڑ پر ا�ک مہینہ ٹھہر�ی ر�ی �تی کہ ھر�و�گ ا�س سے ا�تر�گئے�،�تا�د�ہ �aکہتے ہیں ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ 
�ے ا�س کشتی کو�نشا�ی ا�و�ر�عبر�ت بنا�ر�ر�ز�ین ا�جز�ر�ہ ے ا�س و�د�ی ہا�ڑ�کی چو�ی پر�با�ی ر�ھا  �تی کہ ہما�ر�ی ا�س ا�ت ے ا�تد�ا�ی و�و�ں ے بھی 

�ا�س کشتی کو�د�ھا�تھا حا�ا�کہ ا�س ے صد�و�ں بعد�نے و�ا�ی کتنی ی کشتیا�ں با�ہ و�بر�با�د�ہو�ر�ا�ک یں مل گئی تھیں�۔3
u �ے و�ا�نے بیٹے کو�و�ا�س بر�ی طر�ح ڈ�و�تے  ا�و�ر�د�ا�ما�و�ں کی و�م لا�ک ہو�ی�،�و�ح   �نا�فر�ا�و�ں  �ا�و�ر�ہہ د�ا�یا ظا�مو�ں�، �ر�شو�ں�،   
�د�ھا�و�ا�نے د�ل یں یا�س ر�ے کہ یر�ا بیٹا یر�ے ا�ل یں سے ہے ر�ب کی طر�ف ر�و�ع کیا�ا�نی ا�گی ہو�ی د�عا�ا�و�ر�ر�ب ے فر�ا�ن کو�ھو�ل 
�ر د�ر�و�ا�ت کی ا�ے یر�ے ر�ب! �تیر�ا�و�د�ہ تھا�کہ یر�ے ھر�و�ا�و�ں کو و�بچا�ے ا یر�ا�بیٹا بھی و�یر�ے ھر�کا�فر�د ہے ا�سے بچا�ے بیشک و 
�و�بھی صلہ ر�تا�ہے ا�ص علم ا�و�ر�کا�مل ا�صا�ف ے ا�ھ ر�تا ہے ا�و�ر�چی با�ت ہی ہے کہ ا�ل حا�کم و�و ی ہے�،�حا�کم لق ے خت ا�فا�ظ یں 
�ر�ز�ش کی �،�ا�ے و�ح  u !�یر�ی حکمتیں و�یں جا�نتا�تم و ر�و�ت بذ�ر�عہ و�ی ہم سے مستفید ہو�ے ر�تے ہو�،�ہما�ر�ی و�ی کا�ا�ظا�ر�کیا ہو�تا�تمہیں 
�تا و د�ا تھا کہ ہ کشتی ا�ل جا�ت ے لئے بنا�ی گئی ہے تمہا�ر�ا پو�ر�ا کنبہ جا�ت ا�تہ یں�بلکہ تمہا�ر�ی بیو�ی ا�و�ر لڑ�کا�یر�ے عذ�ا�ب یں ر�تا�ر�ہو�کے 
�ہیں�،�تمہا�ر�ا ہ سو�ا�ل تمہا�ر�ے منصب ر�ا�ت و�بو�ت ے ا�ا�ن ا�ن یں ہے�، �ا�ر�و�ہ تمہا�ر�ا بیٹا ہو�تا�و�یناً �ہم ا�نا�و�د�ہ پو�ر�ا�ر�ے مگر ہم ا�سے 
�تمہا�ر�ا بیٹا ی تسلیم یں ر�ے�، �ا�ل و�و�ہ ہے جس ے ا�ما�ل ا�ھے ہو�ں�و�تمہا�ر�ا تا�ع فر�ا�ن ہو�تا و�تمہیں سچا�جا�ن ر�تمہا�ر�ی د�عو�ت کو قبو�ل تسلیم ر�تا 

�ا�و�ر�نا�ا�ل و�ہ ہے جس ے ا�ما�ل ا�ھے یں�و ا�نے با�پ ی کو�جھو�ا�جا�نتا�ہے لہٰذ�ا تمہا�ر�ی ا�کی پر�و�ر�ش کی محنت مشقت ا�ع ہو�گئی�،
ةِ يَّ عَمَلِ وَالنِّ

ْ
ی ال ِ

ن
هُ �

َ
ف
َ
ال

َ
هُ خ

َّ
ن
َٔ
َ ا �یْ

َ
: هُوَ ابْنُهُ غ

َ
ال

َ
اسٍ ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�جْ

 �بد�ا�لہ بن عبا�س w �سے ر�و�ا�ت ہے کہ ہ بیٹا�و�و�ح �uی کا�تھا�مگر�ا�س ے ا�نے مل ا�و�ر�یت سے با�پ کی خا�فت کی لہذ�ا�ا�س ے ا�ل 

1 هود: ����

ی ������؍���� 2 تفس�ی ط�ج

������؍�� ن كث�ی ا�ج 3 تفس�ی
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�یں سے ہو�ے کی نفی ر�د�ی گئی �۔1
 �ہم ے تمہیں یقی علم ا�و�ر�عر�ت کی با�یں تا�ی ہو�ی ہیں �، �جسے تم ا�نا�بیٹا کہتے ہو�ا�کی محبت سے با�ر نکل آ�و�ا�و�ر�جا�لو�ں نا�د�ا�و�ں�ے و�و�و�ں�و�ا�ی با�یں 
�نہ ر�ے لگو�،�ر�ب کی طر�ف سے ہ تنبیہ سن ر�و�ح  u �و�ر�اً �ا�نے د�ل ے ز�مو�ں سے ے پر�و�ا�ہ ہو�ر ا�نے ر�ب ے حضو�ر ڑ�ڑ�ا�ے لگے�۔

۴۷  2 َ ْ
ي سِِ

ٰ ْ
َ ال نْ مِّ

ُ
ك

َ
ٓ ا نِْ حَْ ْ َ

فِرْ لِْ وَت
ْ

غ
َ
 ت

َّ
مۭ۰ٌ وَاِل

ْ
یْسَ لِْ بِہٖ عِل

َ
كَ مَا ل

َ
َـل ٔ سْـــ

َ
نْ ا

َ
 بِكَ ا

ُ
عُوْذ

َ
 ا

ٓ ْ ِ
ّ

 رَبِّ اِن
َ

ال
َ
ق

 �تر�مہ�:�و�ح ے و�ر�اً �عر�ض کیا  �ا�ے یر�ے ر�ب �، �یں تیر�ی نا�ہ ا�تا ہو�ں ا�س سے کہ و�ہ چیز جھ سے ا�گو�ں جس کا ھے علم یں ا�ر و ے ھے 
�عا�ف نہ کیا ا�و�ر ر�م نہ فر�ا�ا و یں بر�با�د ہو�جا�ؤ�ں ا�۔ 

�نا�چہ جب کشتی ر�ک گئی ا�و�ر پا�ی ز�ین یں ذ�ب ہو یا و االله�تعا�یٰ �ے کشتی سے نیچے ا�تر�ے کا�حکم فر�ا�ا�ا�و�ر�ا�کنا�ن کشتی ے د�و�ر�ی با�ر�ا�ن 
�و�سلا�تی ے ا�ھ االله�کی ز�ین پر قد�م ر�ھے �،�االله�تعا�یٰ �ے و�ح �uا�و�ر ا�کے ا�یو�ں پر سلا�تی ا�و�ر�بر�یں نا�ز�ل فر�ا�یں�،�االله�عا�م غیب ہے 

�د�و�ں ے بھید�جا�نتا�ہے فر�ا�د�ا�کہ تم یں سے کچھ و�و�ں کو�ا�س د�یا کا ا�ز�و�ا�ا�ن ا�ل و�ا�با�ب ا�و�ر و�ت د�ں گے جس یں و�ہ ر�ب کو ھو�ل ر ا�ن یں 

�گن ہو�جا�یں گے ا�نی پر�ا�ی ر�و�ش شر�ک و�کفر پر و�ٹ جا�یں گے ا�و�ر�ہ و�بنیا�د�ی ا�صو�ل ہے کہ و�ا�نے ر�ب کو�ھو�ا و�ہ با�ہ و بر�با�د ہو�ا�ا�و�ر نم یں 

�د�ا�ل ہو�ا و�شر�کو�ں�ر�شو�ں�نا�فر�ا�و�ں کا ا�د�ی ٹھکا�نہ ہے�،�ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم�!�ہ غیب کی خبر�ں ہیں و�ہم تمہا�ر�ی طر�ف و�ی ر�ر�ہے ہیں�،�ا�س سے 

�پہلے نہ تم ا�ن کو�جا�تے تھے ا�و�ر�نہ تمہا�ر�ی و�م�،�س و مصا�ب و�شد�ا�د�تم پر�یت ر�ہے ہیں�،�جن مشکلا�ت یں تم ر�تا�ر�ہو�ا�س پر�صبر�ر�و�ا�و�ر�مت 

�و�ا�قلا�ل ے ا�ھ ا�نی د�عو�ت جا�ر�ی ر�کھو�جس طر�ح و�ح  �uا�و�ر ا�ن ے ا�یو�ں کا�بو�ل با�ا�ہو�ا�تھا�ا�ی طر�ح تمہا�ر�ا�ا�و�ر�تمہا�ر�ے ا�حا�ب 

�بھی ر�بلند�ر�ہیں گے�،�سے فر�ا�ا
3  ۵۱ هَادُۙ

ْ
ش

َ ْ
وْمُ ال

ُ
مَ يَق يَا وَيَْ

ْ
ن

ُ ّ
يَٰوةِ الد

ْ
مَنُوْا فِ ال

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
نَا وَال

َ
نَنْصُُ رُسُل

َ
 ل

َ
اِنّ

�تر�مہ�:�یقین جا�و�کہ ہم ا�نے ر�سو�و�ں ا�و�ر�ا�ما�ن ا�ے و�ا�و�ں کی مد�د�ا�س د�یا�کی ز�د�ی یں بھی ا�ز�اً�ر�ے ہیں ا�و�ر�ا�س ر�و�ز�بھی ر�ں گے جب 

�و�ا�ہ کھڑ�ے ہو�ں گے�۔

۱۷۳ لِبُوْن4َ 
ٰ

غ
ْ
هُمُ ال

َ
نَ ل

َ
 جُنْد

َ
وَاِنّ ۱۷۲ مَنْصُوْرُوْنَ۠

ْ
هُمُ ال

َ
مُْ ل

َ
اِنّ ۱۷۱ مُرْسَلِيَْۖۚ

ْ
مَِتُنَا لِعِبَادِنَ ال

َ
تْ ك

َ
 سَبَق

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

 �تر�مہ: �ا�نے بھیجے ہو�ے بند�و�ں سے ہم پہلے ی و�د�ہ ر�کے ہیں کہ یناً�ا�ن کی مد�د�کی جا�ے ی ا�و�ر�ہما�ر�ا�کر�ی ا�ب ہو�ر�ر�ہے ا ۔

غَيْرُه١ؕٗ  اِلٰهٍ  مِّنْ  لَكُمْ  مَا  اللّٰهَ  اعْبُدُوا  يٰقَوْمِ  قَالَ  هُوْدًا١ؕ  اَخَاهُمْ  عَادٍ  اِلٰى  وَ 

�ا�و�ر و�م عا�د کی طر�ف سے ا�ن ے بھا�ی ہو�د کو ہم ے بھیجا�، �ا�س ے کہا یر�ی و�م و�ا�و ! �ا�لہ ی کی عبا�د�ت ر�و ا�س ے سو�ا تمہا�ر�ا کو�ی

عبدالرزاق������؍�� 1 تفس�ی

2 هود����

3 المومن ����

������ 4 الصافات �������ق
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الَّذِيْ  عَلَى  اِلَّا  اِنْ اَجْرِيَ  اَجْرًا١ؕ  عَلَيْهِ  لَاۤ اَسْـَٔلُكُمْ  اِلَّا مُفْتَرُوْن۰۰۵۰َيٰقَوْمِ  اَنْتُمْ  اِنْ 

�معبو�د یں تم ر�ف تا�ن با�د�ھ ر�ہے ہو �،�ا�ے یر�ی و�م ! �یں تم سے ا�س کی کو�ی ا�ر�ت یں ا�تا یر�ا ا�ر ا�س ے ذ�ے

وَيٰقَوْمِ تَعْقِلُوْن۰۰۵۱َ  اَفَلَا  فَطَرَنِي١ْؕ 

�ہے جس ے ھے پید�ا کیا و کیا ھر بھی تم عقل سے کا�م یں تے �، �ا�ے یر�ی و�م ے و�و ! �تم ا�نے پا�نے و�ا�ے سے ا�نی

قُوَّةً  يَزِدْكُمْ  وَّ  مِّدْرَارًا  عَلَيْكُمْ  السَّمَآءَ  يُرْسِلِ  اِلَيْهِ  تُوْبُوْۤا  ثُمَّ  رَبَّكُمْ  اسْتَغْفِرُوْا   

�صیر�و�ں کی عا�ی طلب ر�و �،�ا�و�ر ا�س کی جنا�ب یں و�ہ ر�و تا�کہ و�ہ بر�نے و�ا�ے با�د�ل تم پر بھیج د�ے ا�و�ر تمہا�ر�ی طا�ت پر

اِلٰى قُوَّتِكُمْ وَ لَا تَتَوَلَّوْا مُجْرِمِيْن۰۰۵۲َقَالُوْا يٰهُوْدُ مَا جِئْتَنَا بِبَيِّنَةٍ وَّ مَا نَحْنُ بِتَارِكِيْۤ 

�ا�و�ر طا�ت و�ت بڑ�ا د�ے�ا�و�ر تم ر�م ر�ے ہو�ے ر�و�ر�د�ا�ی نہ ر�و�، �ا�ہو�ں ے کہا ا�ے ہو�د ! �و ہما�ر�ے پا�س کو�ی د�یل و

بِمُومِْٔنيِْن۰۰۵۳َ)�و�د�����تا����( اٰلِهَتِنَا عَنْ قَوْلِكَ وَ مَا نَحْنُ لَكَ 

�ا�ا یں�ا�و�ر ہم ر�ف تیر�ے کہنے سے ا�نے معبو�د�و�ں کو ھو�ڑ�ے و�ا�ے یں ا�و�ر نہ ہم جھ پر ا�ما�ن ا�ے و�ا�ے ہیں�۔
�ا�و�ر ر�ز�ین یمن یں و�ا�د�ی ا�حقا�ف یں آ�با�د�عر�و�ف قبیلہ عا�د کی طر�ف ہم ے ا�ن کی و�م ے ا�ک فر�د ہو�د u �کو مبعو�ث کیا�ا�س ے کہا�ا�ے 
�بر�ا�د�ر�ا�ن و�م! �ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی بند�ی و�ا�طا�ت ر�و�ا�س ے سو�ا�کو�ی ا�ٰہ یں ہے�،�تم ے ا�لہ کی ذ�ا�ت و�صفا�ت ا�و�ر�ا�ما�ل یں د�و�ر�و�ں کو�شر�ک 
�ر�ے ا�لہ پر�تا�ن طر�ا�ز�ی ر�ر�ھی ہے �،�تمہا�ر�ے ا�ن معبو�د�و�ں کو�کسی قسم کی کو�ی قد�ر�ت و�ا�یا�ر�حا�ل یں ہے�ا�س لئے بند�ی و�پر�تش 
�کا�بھی ا�ن کو�کو�ی ا�حقا�ق حا�ل یں ہے �، �ا�ے بر�ا�د�ر�ا�ن و�م !�ا�س د�عو�ت و�لیغ ا�و�ر�تذ�یر�و�نصیحت پر یں تم سے کو�ی ا�ل و�د�و�ت�،�ثیت و�مر�بہ 
�کا�و�ا�مند�یں ہو�ں�یر�ے ا�س کا�م کی ز�ا و ا�لہ ے ذ�ہ ہے جس ے ا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت کو�ا�و�ر�ا�سا�و�ں کو پید�ا کیا ہے�،�ا�و�ر�ا�نی بحر�و�بر�کی 
�ھو�ی بڑ�ی مخلو�ا�ت ے لئے آ�ما�ن و�ز�ین سے ر�ز�ق یا�ر�تا�ہے�،�ا�لہ ے تمہیں عقل و�ہم طا�فر�ا�ی ہے کیا تم ا�لہ کی نشا�یو�ں پر�و�ر�و�فکر یں 
�ر�ے�؟�ا�و�ر ا�ے یر�ی و�م ے و�و�!�طا�و�ت کی بند�ی سے تا�ب ہو�ر�ا�نے ر�ب کی بند�ی ر�و�ا�و�ر�ا�نے نا�ہو�ں پر و�ہ و�ا�غفا�ر�ر�و جب تم 
�ا�س ے بند�ے بن جا�و�گے و و�ہ تم پر آ�ما�ن سے بکثر�ت با�ر�ش بر�ا�ے ا�جس سے تمہا�ر�ی ز�نیں ر�بز�و�ا�د�ا�ب ہو�ر سو�نا�ا�نا�شر�و�ع ر�د�ں 
�ی �،�تمہا�ر�ے جا�و�ر�ر�ا�بھر�ا�چا�ر�ہ ھا�ر�فر�ہ ہو�جا�یں گے ا�و�ر�و�ب د�و�د�ھ د�ں گے �،�ا�س طر�ح تمہا�ر�ی مو�و�د�ہ و�ت و�طا�ت یں مز�د ا�ا�ہ 

�ہو�جا�ے ا�،�سے و�ح u �ے ا�نی و�م سے فر�ا�ا تھا:
بَنِيَْ 

َ
وّ مْوَالٍ 

َ
بِ  ْ ُ

يُْدِدْك
َ

وّ ۱۱ رَارًاۙ
ْ

د مِّ  ْ ُ
يْك

َ
عَل ءَ 

ۗ
مَا

َ
السّ سِلِ  ْ ُ

يّ ۱۰ ارًاۙ
َّ

ف
َ
غ نَ 

َ
ك ہٗ 

َّ
اِن  ۭ۰ ْ ُ

ك
َ
رَبّ فِرُوْا 

ْ
غ

َ
اسْت تُ 

ْ
ل

ُ
ق

َ
ف

1  ۱۲ رًاۭ نْٰ
َ
ْ ا ُ

ك
َّ
 ل

ْ
عَل ْ َ

ي
َ

تٍ وّ
ٰ

ْ جَنّ ُ
ك

َّ
 ل

ْ
عَل ْ َ

وَي

 �تر�مہ: �یں ے کہا�ا�نے ر�ب سے عا�ی ا�گو�ے شک و�ہ بڑ�ا عا�ف ر�ے و�ا�ا ہے�،�و�ہ تم پر�آ�ما�ن سے و�ب با�ر�یں بر�ا�ے ا�،�تمہیں ا�ل 
1نوح �����ق ���� 
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�ا�و�ر�ا�و�ا�د�سے و�ا�ز�ے ا�،�تمہا�ر�ے لئے با�غ پید�ا�ر�ے ا�ا�و�ر�تمہا�ر�ے لئے نہر�ں جا�ر�ی ر د�گا ۔
 ِ

ّ ُ
ُ مِنْ ك ُ لَ  اللهَّ

َ
ارَ، جَعَل

َ
ف

ْ
زِمَ الِاسْتِغ

َ
:مَنْ ل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
هُ، ق

َ
ث

َّ
هُ حَد

َّ
ن
َٔ
اسٍ، ا ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�جْ

سِبُ
َ
ت ْ َ  �ی

َ
 لا

ُ
هُ مِنْ حَيْث

َ
ق
َ

رَجًا، وَرَز
َ
ٍّ ف

َ
ِ ه

ّ ُ
رَجًا، وَمِنْ ك

نْ ضِيقٍ مَ

  �بد�ا�لہ بن عبا�س w �سے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�و�پا�بند�ی سے ا�غفا�ر ر�تا ہے ا�لہ تعا�یٰ �ا�س ے لئے ر�فکر�سے کشا�د�ی 
�،�ا�و�ر�ر�گی سے ر�ا�تہ بنا�د�تا�ہے ا�و�ر�ا�س کو ا�سی جگہ سے ر�و�ز�ی د�تا�ہے و�ا�س ے و�ہم و�گما�ن یں بھی یں ہو�ی�۔1

ی : ضعيف �، �ا�س کی سند�یں حکم بن مصعب مجہو�ل ر�ا�و�ی ہے �،
لبا�ن

ٔ
 حكم الا

�تا�ہم ا�غفا�ر�کی ا�یت و�یلت ر�آ�ن و�ا�حا�د�ث صحیحہ سے ا�ت ہے ا�س لئے ا�غفا�ر�کی کثر�ت ر صا�ب تقو�یٰ �کا�یو�ہ ہے�،�سے فر�ا�ا
2  ۰ ۳ سِبُ

َ
ت ْ َ

 ي
َ

ہُ مِْ حَيْثُ ل
ْ

ق
ُ

ز يَْ
َ

وّ ۲ رَْجًاۙ
َ

ہٗ م
َّ
 ل

ْ
عَل ْ َ

قِ اَللہ ي
َ

ـتّ
َ
 وَمَْ يّ

�تر�مہ: �و کو�ی ا�لہ سے ڈ�ر�ے ہو�ے کا�م ر�ے ا ا�لہ ا�س ے لیے مشکلا�ت سے نکلنے کا کو�ی ر�ا�تہ پید�ا ر�د�ے ا�ا�و�ر ا�سے ا�سے ر�ا�تے سے 
�ر�ز�ق د�ے ا جد�ر ا�س کا گما�ن بھی نہ جا�تا ہو�۔

�ا�نی طا�ت و�و�ت ے نشے یں مغر�و�ر�ہو�ر�ا�لہ کی بند�ی سے ر�و�ر�د�ا�ی ر�ے مجر�م نہ نو �،�و�م ے د�عو�ت کو�ٹھکر�ا�ے ہو�ے ڈ�ٹا�ی سے و�ا�ب 
�د�ا ا�ے ہو�د! u �و ہما�ر�ے پا�س ا�نی ر�ا�ت کی صد�ا�ت یں کو�ی و�ا�ح د�یل لیکر یں آ�ا ہے ا�و�ر تیر�ے کہنے سے ہم ا�نے معبو�د�و�ں کو ھو�ڑ 

�ر تیر�ی ر�ا�ت ا�و�ر�د�عو�ت پر ا�ما�ن ا�ے و�ا�ے یں ہیں�۔

اللّٰهَ  اُشْهِدُ  اِنِّيْۤ  قَالَ  بِسُوْٓء١ٍؕ  اٰلِهَتِنَا  بَعْضُ  اعْتَرٰىكَ  اِلَّا  نَّقُوْلُ  اِنْ 

�بلکہ ہم و ہی کہتے ہیں کہ ہما�ر�ے کسی معبو�د ے بر�ے جھپٹے یں آ�یا ہے�، �ا�س ے و�ا�ب د�ا کہ یں ا�لہ کو و�ا�ہ ر�تا ہو�ں

جَمِيْعًا فَكِيْدُوْنِيْ  دُوْنِهٖ  تُشْرِكُوْن۰۰۵۴َۙمِنْ  مِّمَّا  بَرِيْٓءٌ  اَنِّيْ  اشْهَدُوْۤا  وَ 

�ا�و�ر تم بھی و�ا�ہ ر�ہو کہ یں ا�لہ ے سو�ا ا�ن سب سے بیز�ا�ر ہو�ں جنہیں تم شر�ک بنا ر�ہے ہو�، �ا�ھا تم سب مل ر یر�ے لا�ف چا�لیں

مِنْ  مَا  رَبِّكُم١ْؕ  وَ  رَبِّيْ  اللّٰهِ  عَلَى  تَوَكَّلْتُ  تُنْظِرُوْن۰۰۵۵ِاِنِّيْ  لَا  ثُمَّ   

ا�و�ر تم سب کا پر�و�ر�د�ا�ر ہے جتنے بھی �پر ہے و یر�ا  ا�لہ تعا�یٰ  �یر�ا بھر�و�ہ ر�ف  د�و�،  ا�و�ر�ھے با�کل لت بھی نہ  �چل و 

تَوَلَّوْا  مُّسْتَقِيْم۰۰۵۶ٍفَاِنْ  صِرَاطٍ  عَلٰى  رَبِّيْ  اِنَّ  بِنَاصِيَتِهَا١ؕ  اٰخِذٌۢ  هُوَ  اِلَّا  دَآبَّةٍ 

تم ا�ر  �س  ہے�،  پر  ر�ا�ہ  صحیح  با�کل  ر�ب  �یر�ا  �یناً  ہے�،  ہو�ے  تھا�ے  و�ی  پیشا�ی  کی  سب  ہیں  و�ا�ے  د�ر�ے  �پا�ؤ�ں 

ارِ �������� 
َ
ف

ْ
بُ الِاسْتِغ ن ماجہ كتاب الادب �جَ ن ا�ج ارِ��������،س�ن

َ
ف

ْ
ی الِاسْتِغ ِ

ن
بٌ � �جَ ن ابوداودكتاب الو�ق 1 س�ن
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غَيْرَكُم١ْۚ  قَوْمًا  رَبِّيْ  يَسْتَخْلِفُ  وَ  اِلَيْكُم١ْؕ  بِهٖۤ  اُرْسِلْتُ  مَّاۤ  اَبْلَغْتُكُمْ  فَقَدْ 

�ر�و�ر�د�ا�ی ر�و و ر�و �،�یں تمہیں و�ہ پیغا�م پہنچا کا و د�ے ر ھے تمہا�ر�ی طر�ف بھیجا یا تھا�، �یر�ا ر�ب تمہا�ر�ے ا�م مقا�م ا�و�ر و�و�ں 

وَ لَا تَضُرُّوْنَهٗ شَيْـًٔا١ؕ اِنَّ رَبِّيْ عَلٰى كُلِّ شَيْءٍ حَفِيْظ۰۰۵۷ٌ)�و�د�����تا����(

�کو�ر د�ے ا ا�و�ر تم ا�س کا کچھ بھی بگا�ڑ نہ سکو گے�، �یناً �یر�ا پر�و�ر�د�ا�ر ر چیز پر نگہبا�ن ہے�۔
�تم ہما�ر�ی د�و�و�ں ا�و�ر�د�و�تا�و�ں کی ا�ن یں و�ین ا�و�ر�تا�ی ے مر�کب ہو�ے ہو�ا�س لئے ہم و ہ سمجھتے ہیں کہ ہما�ر�ے معبو�د�و�ں یں سے کسی 
�ے نا�ر�ا�ض ہو�ر تیر�ی عقل سلب ر ے تجھے نو�ن ا�حق ر�د�ا�ہے ا�و�ر�و�ے ہذ�ا�ن بو�نا�شر�و�ع ر�د�ا�ہے �، �ہو�د �uے کہا ا�ر�تم ا�نے معبو�د�ا�ن 
�با�لہ کو�ھو�ڑ�ے پر�تیا�ر�یں و�یر�ا�صلہ بھی سن و�یں االله�کو�و�ا�ہ ر�تا ہو�ں�ا�و�ر تم بھی و�ا�ہ ر�ہو کہ االله ے سو�ا�جن ہستیو�ں کو تم ے ا�لہ کی خد�ا�ی 
�یں شر�ک ٹھہر�ا�ر�ھا ہے ا�س سے یں بیز�ا�ر ہو�ں�، �تمہا�ر�ا�ہ عقید�ہ کہ ا�ہو�ں ے یر�ا�د�ا�غ ا�و�ف ر�د�ا�ہے با�کل غلط ہے �، �ا�و�ق ا�ا�با�ب سے کسی 
�کو�نفع ا�صا�ن پہنچا�د�نے کی ا�یں کو�ی قد�ر�ت یں ہے �،�ا�ر�تمہیں یر�ی با�ت کا�یقین یں ہے و�تم ا�و�ر�تمہا�ر�ے سب معبو�د ملکر�ر�کن طر�قے 
�سے ھے صا�ن پہنچا�ے کی بھر�پو�ر�کو�ش ر�و ا�و�ر جھ پر�ذ�ر�ا�تر�س نہ ھا�و�، �یر�ا بھر�و�ہ ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک پر ہے و یر�ا معبو�د�یقی ہے ا�و�ر 
�تمہا�ر�ا بھی �،�ا�ی ذ�ا�ت ے ا�ھ یں ر�چیز�کا�ضہ و�تصر�ف ہے �،�ا�ر�تم سب مل ر�ھے یبت یں مبتلا�ر�ے کی کو�ش ر�و�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �تمہیں جھ 
�پر�لط نہ ر�ے و�تم ا�نی کو�ش یں کا�یا�ب یں ہو�سکتے �، �ا�و�ر�ا�ر�و�ہ تمہیں جھ پر�لط ر�د�ے و�ا�س یں ا�س کی کو�ی مت پنہا�ں ہے �،�بیشک 
�یر�ا ر�ب و�تمہیں و�ید�کی د�عو�ت د�ے ر�ا�ہے یقینا ً�ہ د�عو�ت ی ر�ا�ط مستقیم ہے ا�ی پر�چل ر جا�ت ا�و�ر کا�یا�ی سے ہمکنا�ر�ہو�سکتے ہو�ا�و�ر�ا�س 
�سے ا�حر�ا�ف با�ی و�بر�با�د�ی کا�با�ث ہے �، �ا�ر تم د�عو�ت حقہ سے ر�و�ر�د�ا�ی ر�ے ہو و ر�و�یں و�ہ د�عو�ت تمہیں پیش ر�کا�ہو�ں جس ے لئے ھے 
�مبعو�ث کیا�یا�تھا�ا�س ے بعد�یر�ی ذ�ہ د�ا�ر�ی ختم ہو�گئی�،�ا�ب کہ تم حق کی کذ�ب ر�کے ہو�و یر�ا ر�ب تمہیں عبر�ت کا�نشا�نہ بنا�ر�ا�نی مت 
�و�مشیت ے تحت د�و�ر�ی و�م کو کھڑ�ا�ر�ے ا�و�ا�س کا�حکم ا�یں گے ا�و�ر�ر�ف ا�س ی کی عبا�د�ت ر�ں گے ا�و�ر تم ا�لہ ا�د�ر�لق کا کچھ نہ بگا�ڑ سکو 

�گے یناً�یر�ا ر�ب ر چیز پر�نگر�ا�ن ہے و�ہ ھے تمہا�ر�ے کر�و�فر�ب ا�و�ر�ا�ز�و�ں سے محفو�ظ ر�ھے ا�۔

نَجَّيْنٰهُمْ وَ  مِّنَّا١ۚ  بِرَحْمَةٍ  مَعَهٗ  اٰمَنُوْا  الَّذِيْنَ  وَّ  هُوْدًا  نَجَّيْنَا  اَمْرُنَا  جَآءَ  لَمَّا  وَ 

�ا�و�ر جب ہما�ر�ا حکم آ�پہنچا و ہم ے ہو�د کو ا�و�ر ا�س ے مسلما�ن ا�یو�ں کو ا�نی ا�ص ر�مت سے جا�ت طا فر�ا�ی ا�و�ر ہم ے

اتَّبَعُوْۤا  وَ  رُسُلَهٗ  عَصَوْا  وَ  رَبِّهِمْ  بِاٰيٰتِ  جَحَدُوْا  عَاد١ٌۙ۫  تِلْكَ  غَلِيْظ۰۰۵۸ٍوَ  عَذَابٍ  مِّنْ   

�ا�ن سب کو خت عذ�ا�ب سے بچا یا �، �ہ تھی و�م عا�د�، �جنہو�ں ے ا�نے ر�ب کی آ�تو�ں کا ا�نکا�ر کیا ا�و�ر ا�س ے ر�سو�و�ں کی نا�فر�ا�ی کی

الْقِيٰمَة١ِؕ  يَوْمَ  وَّ  لَعْنَةً  الدُّنْيَا  هٰذِهِ  فِيْ  اُتْبِعُوْا  عَنِيْد۰۰۵۹ٍوَ  جَبَّارٍ  كُلِّ  اَمْرَ 

ا�و�ر یا�ت ے د�ن بھی�،  ا�ن ے پیچھے لعنت لگا د�ی گئی  �،�د�یا یں بھی  نا�فر�ا�ن ے حکم کی تا�بعد�ا�ر�ی کی  �ا�و�ر ر ا�ک ر�ش   
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اَلَاۤ اِنَّ عَادًا كَفَرُوْا رَبَّهُم١ْؕ اَلَا بُعْدًا لِّعَادٍ قَوْمِ هُوْد۰۰۶۰ٍؒ )�و�د�����تا����(

�د�کھ و و�م عا�د ے ا�نے ر�ب سے کفر کیا�، �ہو�د کی و�م عا�د پر د�و�ر�ی ہو ۔
�آ�ر�و�م عا�د ے ا�لہ ے عذ�ا�ب سے ے و�ف ہو�ر�مطا�بہ عذ�ا�ب ر�د�ا�،�ھر�جب ہما�ر�ا�تند�و�تیز�آ�د�ی کا�عذ�ا�ب نا�ز�ل ہو�یا�و�ر�چیز�کو�بو�ید�ہ 

�ر�د�تی تھی�۔
1 ۴۲ مِيْمِۭ

َ
لرّ

َ
تْہُ ك

َ
 جَعَل

َّ
يْہِ اِل

َ
تْ عَل

َ
ت

َ
ءٍ ا ْ َ

رُ مِْ ش
َ

ذ
َ
مَا ت

�تر�مہ�:�جس چیز�پر�بھی و�ہ گز�ر�گئی ا�سے بو�ید�ہ ر�ے ر�ھ د�ا�۔
�و�ا�س مشکل ھڑ�ی یں�ہم ے ا�نے فضل و�ر�م ا�و�ر�ا�نے لطف و�ر�م سے ہو د �uکو�ا�و�ر�ا�ن و�و�ں کو�و�ا�س ے ا�ھ ا�ما�ن ا�ے تھے ا�س 
�ا�نا�ک عذ�ا�ب سے ا�یں بچا�یا�،�ہ تھی و�م عا�د�،�جن پر�ا�ن ے ظلم کی پا�د�ا�ش یں ہ عذ�ا�ب نا�ز�ل ہو�ا�،�جنہو�ں ے ا�نے ر�ب کی نشا�یو�ں کو�ٹلا�ا �،�ا�س 
�ے ر�سو�و�ں کی کذ�ب کی ا�و�ر�حق کا�ر�ا�تہ ر�و�نے ے لئے ر�ر�ش د�من حق کی پیر�و�ی ر�ے ر�ہے�، �آ�ر�کا�ر�ا�س د�یا�یں بھی ا�ن پر�پھٹکا�ر�پڑ�ی 
�ا�و�ر�یا�ت ے ر�و�ز�بھی و�ہ ملعو�ن ٹھہر�ں گے�،�نو�عا�د�ے ا�نے ر�ب سے کفر�کیا�،�نو�!�ہو�د �uکی و�م عا�د ا�نے کفر�و�شر�ک کی پا�د�ا�ش یں�ا�لہ 

�کی ر�مت سے د�و�ر�ینک د�ی گئی�۔

اِلٰهٍ  مِّنْ  لَكُمْ  مَا  اللّٰهَ  اعْبُدُوا  يٰقَوْمِ  قَالَ  صٰلِحًا١ۘ  اَخَاهُمْ  ثَمُوْدَ  اِلٰى  وَ 

�ا�و�ر و�م ثمو�د کی طر�ف ا�ن ے بھا�ی صا�ح کو بھیجا ا�س ے کہا کہ ا�ے یر�ی و�م! �تم ا�لہ کی عبا�د�ت ر�و ا�س ے سو�ا تمہا�ر�ا کو�ی 

ثُمَّ  فَاسْتَغْفِرُوْهُ  فِيْهَا  اسْتَعْمَرَكُمْ  وَ  الْاَرْضِ  مِّنَ  اَنْشَاَكُمْ  هُوَ  غَيْرُه١ؕٗ 

�معبو�د یں�، �ا�س ے تمہیں ز�ین سے پید�ا کیا�ہے ا�و�ر ا�ی ے ا�س ز�ین یں تمہیں بسا�ا ہے�، �س تم ا�س سے عا�ی طلب ر�و ا�و�ر

كُنْتَ  قَدْ  يٰصٰلِحُ  مُّجِيْب۰۰۶۱ٌقَالُوْا  قَرِيْبٌ  رَبِّيْ  اِنَّ  اِلَيْه١ِؕ  تُوْبُوْۤا 

�ا�س کی طر�ف ر�و�ع ر�و�، �بیشک یر�ا ر�ب ر�ب ا�و�ر د�عا�ؤ�ں کا قبو�ل ر�ے و�ا�ا ہے�،�ا�ہو�ں ے کہا ا�ے صا�ح ! �ا�س سے پہلے

يَعْبُد مَا  نَّعْبُدَ  اَنْ  اَتَنْهٰىنَاۤ  هٰذَاۤ  قَبْلَ  مَرْجُوًّا  فِيْنَا 

�و ہم جھ سے بہت کچھ ا�مید�ں لگا�ے ہو�ے تھے�، �کیا و یں ا�ن کی عبا�د�ت سے ر�و�ک ر�ا ہے جن کی عبا�د�ت ہما�ر�ے

نَ وَ اِنَّنَا لَفِيْ شَكٍّ مِّمَّا تَدْعُوْنَاۤ اِلَيْهِ مُرِيْب۰۰۶۲ٍ )�و�د����،�����(
ُ

ؤ
ٓ
بَ

ٰ
ُ ا

�با�پ د�ا�د�ا ر�ے چلے آ�ے�، �یں و ا�س د�ن یں یر�ا�ن کن شک ہے جس کی طر�ف و یں لا ر�ا ہے ۔
�ا�و�ر�بو�ک ا�و�ر�مد�نہ ے د�ر�یا�ن مد�ا�ن صا�ح )�جر�(�یں�یا�م پذ�ر�و�م ثمو�د�کی طر�ف ا�ن ی کی و�م و�ا�د�ا�ن ے ا�ک فر�د صا�ح  �uکو�مبعو�ث 

ت���� 1 الزار�ی
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�کیا�،�ا�ہو�ں ے بھی و�ح  �uا�و�ر�ہو�د u �کی طر�ح ا�نی و�م کو�د�عو�ت و�ید�پیش ر�ے ہو�ے کہا�ا�ے یر�ی و�م ے و�و�!�طا�و�ت کی بند�ی 
�سے تا�ب ہو�ر ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی بند�ی ر�و�،�ا�لہ ے سو�ا�ز�ین و�آ�ما�ن یں�تمہا�ر�ا�کو�ی معبو�د�یقی یں�ہے�،�جس ے تمہا�ر�ے جد�ا�جد 
�آ�د�م  �uکو�ز�ین ے ے جا�ن ا�د�و�ں کی تر�یب سے پید�ا�کیا�ہے ا�و�ر�تما�م ا�سا�ن ا�ن ے صلب سے پید�ا�ہو�ے �،�ا�ی ے تمہیں ز�ین یں�یفہ 

�بنا�ا�ا�و�ر�پھیلا�ا�ا�و�ر�ظا�ر�ی و�با�نی نعمتو�ں سے و�ا�ز�ا�ہے�۔
1 ۲۴ وْنَ شَُ ْ ُ

يْہِ ت
َ
رْضِ وَاِل

َ ْ
ْ فِ ال ُ

ك
َ
رَا
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�تر�مہ�:�اِ�ن سے کہو ا�لہ ی ہے جس ے تمہیں ز�ین یں پھیلا�ا ہے ا�و�ر ا�ی کی طر�ف تم سمیٹے جا�و گے�۔
ا�نے  ا�س سے  و�پر�تش کا�حق کیسے حا�ل ہو�یا�لہذ�ا�تم  و�ا�تد�ا�ر�طا�کیا�ہے�،�ھر�ا�لہ ے سو�ا�یر�ا�لہ کو�بند�ی  �ا�ی ے تمہیں ز�ین یں تمکن 
ہہ ر�گ سے بھی ز�ا�د�ہ  �

�کفر�و�شر�ک ا�و�ر�د�گر�نا�ہو�ں کی بخشش و�فر�ت چا�ہو�ا�و�ر�خلو�ص یت سے ا�س کی طر�ف پلٹ آ�و�،�یناً�یر�ا�ر�ب تمہا�ر�ی �ش
�ر�ب ہے�۔

2 ۱۶ وَرِيْدِ
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�تر�مہ�:�ہم ا�س کی ر�گ ر�د�ا�ن سے بھی ز�ا�د�ہ ا�س سے ر�ب ہیں�۔
�ا�و�ر�و�ہ با�ا�و�بر�تر�ہو�ے ے با�و�و�د بغیر�کسی و�ا�طہ ا�و�ر�و�لہ ے ر پکا�ر�ے و�ا�ے کی پکا�ر�کو چا�ہے و�ہ ا�و�چی آ�و�ا�ز�یں�کی گئی ہو�ا�د�می آ�و�ا�ز�یں سننے 

�ا�و�ر�بر�ا�ہ ر�ا�ت مشکلا�ت کو�د�و�ر�ر�ے و�ا�ا�ہے�۔
3 ۱۸۶ ا دَعَانِ۔۔۔
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�تر�مہ�:�ا�و�ر�ا�ے نبی�!�یر�ے بند�ے ا�ر�تم سے یر�ے متعلق پو�یں و�ا�یں تا�د�و�کہ یں ا�ن سے ر�ب ی ہو�ں �، �پکا�ر�ے و�ا�ا�جب ھے پکا�ر�تا�ہے 
�یں ا�س کی پکا�ر�تا ا�و�ر و�ا�ب د�تا�ہو�ں�۔

�و�م ے کہا�ا�ے صا�ح�!�ا�س د�عو�ت سے پہلے و�ہما�ر�ے د�ر�یا�ن ا�لا�ق و�ر�د�ا�ر�،�ا�ا�ت و�د�ا�ت �، �ہو�ند�ی�،�ذ�کا�و�ت�،�فر�ا�ت ا�و�ر�جید�ی و�تا�ت 
�یں ممتا�ز�شخص تھا�،�تمہا�ر�ی پر�و�ا�ر�صیت کو�د�کھ ر�یں تم سے بڑ�ی و�عا�ت و�ا�تہ تھیں�مگر�و ہما�ر�ے  �ظن و�گما�ن ے با�کل لا�ف نکلا�ا�و�ر 
�و�ید�و�آ�ر�ت ا�و�ر�کا�ر�م ا�لا�ق کا�یا�ر�ا�گ چھیڑ�ر�ہما�ر�ی ا�ر�ی ا�مید�و�ں کو�ا�ک یں ملا�د�ا �،�ا�و�ر�یں ا�ن د�و�ی د�و�تا�و�ں کی پر�تش سے ر�و�نے�کی 
�کو�ش ر�ے لگے جن کی پر�تش ہما�ر�ے با�پ د�ا�د�ا�ر�ے چلے آ�ر�ہے تھے�؟�جس طر�قے کی طر�ف و یں د�عو�ت د�ے ر�ا�ہے ا�س ے با�ر�ے 

�یں ہم کو�خت شبہ ہے�،�ا�س د�عو�ت ے ہما�ر�ا�ا�ینا�ن قلب ر�صت ر ر�ھا�ہے�۔

رَّبِّيْ  مِّنْ  بَيِّنَةٍ  عَلٰى  كُنْتُ  اِنْ  اَرَءَيْتُمْ  يٰقَوْمِ  قَالَ 

ا�نے ر�ب کی طر�ف سے کسی مضبو�ط د�یل پر ہو�ا ا�ر یں  �و  �ذ�ر�ا تا�ؤ   ! ا�ے یر�ی و�م ے و�و  د�ا کہ  �ا�س ے و�ا�ب 
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اِنْ  اللّٰهِ  مِنَ  يَّنْصُرُنِيْ  فَمَنْ  رَحْمَةً  مِنْهُ  اٰتٰىنِيْ  وَ 

�ا�و�ر ا�س ے ھے ا�نے پا�س کی ر�مت طا کی ہو�، �ھر ا�ر یں ے ا�س کی نا�فر�ا�ی ر�ی و کو�ن ہے و ا�س ے مقا�لے یں

لَكُمْ  اللّٰهِ  نَاقَةُ  هٰذِهٖ  يٰقَوْمِ  تَخْسِيْر۰۰۶۳ٍوَ  غَيْرَ  تَ۠زِيْدُوْنَنِيْ  فَمَا  عَصَيْتُه١۫ٗ 

�یر�ی مد�د ر�ے �؟ �تم و یر�ا صا�ن ی بڑ�ا ر�ہے ہو�، �ا�و�ر ا�ے یر�ی و�م و�ا�و !�ہ ا�لہ کی بھیجی ہو�ی ا�و�نی ہے و تمہا�ر�ے لیے

لَا تَمَسُّوْهَا بِسُوْٓءٍ فَيَاْخُذَكُمْ عَذَابٌ قَرِيْب۰۰۶۴ٌ  وَ  اللّٰهِ  فِيْۤ اَرْضِ  اٰيَةً فَذَرُوْهَا تَاْكُلْ 

�ا�ک معجز�ہ ہے ا�ب تم ا�سے ا�لہ کی ز�ین یں ھا�ی ہو�ی ھو�ڑ د�و ا�و�ر ا�سے کسی طر�ح کی ا�ذ�ا نہ پہنچا�ؤ �و�ر�نہ و�ر�ی عذ�ا�ب تمہیں پکڑ ے ا �،

وَعْدٌ ذٰلِكَ  اَيَّام١ٍؕ  ثَلٰثَةَ  دَارِكُمْ  فِيْ  تَمَتَّعُوْا  فَقَالَ  فَعَقَرُوْهَا 

�ھر بھی و�و�ں ے ا�س ا�و�نی ے پا�ؤ�ں کا�ٹ ڈ�ا�ے�، �ا�س پر صا�ح ے کہا کہ ا�ھا تم ا�نے ھر�و�ں یں تین تین د�ن ک ر�ہ سہہ و�، 

بِرَحْمَةٍ  مَعَهٗ  اٰمَنُوْا  الَّذِيْنَ  وَّ  صٰلِحًا  نَجَّيْنَا  اَمْرُنَا  جَآءَ  مَكْذُوْب۰۰۶۵ٍفَلَمَّا  غَيْرُ   

�ہ و�د�ہ جھو�ا یں �،�ھر جب ہما�ر�ا فر�ا�ن آ�پہنچا ہم ے صا�ح کو ا�و�ر ا�ن پر ا�ما�ن ا�ے و�ا�و�ں کو ا�نی ر�مت سے ا�سے بھی بچا یا

ظَلَمُوا  الَّذِيْنَ  اَخَذَ  الْعَزِيْز۰۰۶۶ُوَ  الْقَوِيُّ  هُوَ  رَبَّكَ  اِنَّ  يَوْمِىِٕذ١ٍؕ  خِزْيِ  مِنْ  وَ  مِّنَّا 

�ا�و�ر ا�س د�ن کی ر�سو�ا�ی سے بھی�، �یناً �تیر�ا ر�ب نہا�ت و�ا�نا ا�و�ر ا�ب ہے�،�ا�و�ر ظا�مو�ں کو بڑ�ے ز�و�ر کی چنگھا�ڑ ے آ�د�بو�چا�، 

ثَمُوْدَاۡ  اِنَّ  اَلَاۤ  فِيْهَا١ؕ  يَغْنَوْا  لَّمْ  جٰثِمِيْن۰۰۶۷َۙكَاَنْ  دِيَارِهِمْ  فِيْ  فَاَصْبَحُوْا  الصَّيْحَةُ 

�ھر و�ہ ا�نے ھر�و�ں یں ا�و�د�ے پڑ�ے ہو�ے ر�ہ گئے ا�سے کہ و�ا و�ہ و�ا�ں کبھی آ�با�د ی نہ تھے �،�آ�ا�ہ ر�ہو کہ و�م ثمو�د ے ا�نے

كَفَرُوْا رَبَّهُم١ْؕ اَلَا بُعْدًا لِّثَمُوْد۰۰۶۸َؒ)�و�د�����تا����(

�ر�ب سے کفر کیا�، �سن و ا�ن ثمو�د�و�ں پر پھٹکا�ر ہے�۔
�صا�ح  �uے کہا�ا�ے بر�ا�د�ر�ا�ن و�م�!�یں ے کبھی طا�و�ت کی بند�ی یں کی بلکہ ہمیشہ ی ا�لہ کی ر�سو�بکھر�ی نشا�یو�ں کو�د�کھ ر�ا�س پر ا�ما�ن 
�و�یقین ر�تا�تھا�،�ھر�ا�س ے ا�نی ر�مت سے ھے منصب ر�ا�ت ا�و�ر�و�ی سے و�ا�ز د�ا �، �تمہا�ر�ی و�ا�ش ے مطا�ق ا�ر�یں ا�نے فر�ض منصبی سے 
�ر�و�ر�د�ا�ی ر�و�ں ا�و�ر�تمہیں د�عو�ت حق نہ پہنچا�و�ں و�ا�لہ کی پکڑ�سے ھے کو�ن بچا�ے ا�،�ا�ر�یں ا�سا�ر�و�ں�و�تم ھے خسا�ر�ے یں ڈ�ا�ل د�نے ے 
�سو�ا کیا�فا�د�ہ پہنچا�سکتے ہو �،�ا�و�ر�ا�ے یر�ی و�م ے و�و�!�ا�لہ تعا�یٰ �ے تمہا�ر�ے مطا�بے پر�ا�س ا�و�نی کو معجز�ا�نہ طو�ر پر�تمہا�ر�ی آ�ھو�ں ے ا�نے 
�ہا�ڑ سے بر�آ�مد�ر�د�ا ہے �،�ا�ب ا�س کنو�یں سے ا�ک د�ن ر�ف ہ ا�و�نی پا�ی پیئے ی ا�و�ر�ا�ک د�ن تمہا�ر�ے مو�یو�ں کی با�ر�ی قر�ر�ہے �،�تم پر 
�ا�س ے چا�ر�ے و�یر�ہ کی کو�ی ذ�ہ د�ا�ر�ی یں ہے بلکہ ا�لہ کی ز�ین یں ر�ے ے لئے ہ آ�ز�ا�د ہو�ی �،�ا�و�ر�ا�د�ر�نا�کسی بر�ے ا�ر�ا�د�ے سے ا�س 
�کو�ا�ھ نہ لگا�نا و�ر�نہ بہت جلد تم پر�ا�لہ کا عذ�ا�ب ٹو�ٹ پڑ�ے ا�،�مگر و�م ے ا�س ز�بر�د�ت معجز�ے ے با�و�و�د�ا�ما�ن ا�ے سے ر�ز�کیا�ا�و�ر�ا�لہ 
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�ے حکم کی ر�ح لا�ف و�ر�ز�ی ر�ے ہو�ے ا�س ا�و�نی کو�لا�ک ر�د�ا ا�و�ر ا�لہ ے عذ�ا�ب کو�کا�ر�ا �، �سے فر�ا�ا
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�تر�مہ: �ھر ا�ہو�ں ے ا�س ا�و�نی کو ا�ر ڈ�ا�ا ا�و�ر پو�ر�ے تمر�د ے ا�ھ ا�نے ر�ب ے حکم کی لا�ف و�ر�ز�ی ر گز�ر�ے �، �ا�و�ر صا�ح سے ہہ د�ا کہ 
�ے آ�و�ہ عذ�ا�ب جس کی و یں د�کی د�تا ہے ا�ر و و�ا�عی پیغمبر�و�ں یں سے ہے�۔

�ا�س پر�صا�ح  �uے ا�ن کو خبر�د�ا�ر�ر�د�ا�کہ ر�ف تین د�ن ا�نے ھر�و�ں یں ا�و�ر�یش و�آ�ر�ا�م ر�و�ا�س ے بعد�تم پر�عذ�ا�ب نا�ز�ل ہو�جا�ے ا�جس 
�کو�تم ے کا�ر�ا�ہے �،�ا�و�ر�کسی غلط فہمی یں نہ ر�نا تین د�ن ے بعد ر حا�ت یں عذ�ا�ب نا�ز�ل ہو جا�ے ا �،�آ�ر�کا�ر�جب عذ�ا�ب نا�ز�ل ہو�ے کی ھڑ�ی 
�آ�گئی و�ہم ے ا�نی ر�مت سے صا�ح  u �ا�و�ر�تما�م ا�ل ا�ما�ن مر�د�و�عو�ر�ت کو�ا�س د�ر�د�نا�ک عذ�ا�ب کی ر�سو�ا�ی ا�و�ر�یحت سے بچا�یا�یعنی عذ�ا�ب 
�نا�ز�ل ہو�ے سے پہلے ہجر�ت کا�حکم فر�ا�د�ا�، �بیشک تیر�ا�ر�ب ی د�ر�ا�ل طا�تو�ر ا�و�ر با�ا�د�ت ہے�،�ا�و�ر�جن و�و�ں ے حق کی کذ�ب �،�ر�ا�ت 
�کا�ا�نکا�ر�ا�و�ر ا�لہ کی نشا�ی پر�ظلم کیا�تھا ا�ن کو�ا�ک ز�و�ر�د�ا�ر�ڑ�ک ے د�ر�یا جس سے ا�ن ے د�ل پا�ر�ہ پا�ر�ہ ہو�گئے ا�س ے ا�ھ ی ھو�چا�ل آ�یا 
�جس ے سب کچھ تہ و�با�ا�ر�د�ا�،�ا�و�ر�و�ہ ا�نی بستیو�ں یں ا�و�د�ے نہ ے حس و�حر�ت پڑ�ے ے پڑ�ے ر�ہ گئے کہ و�ا�و�ہ و�ا�ں کبھی آ�با�د�ی نہ 

�ہو�ے تھے �، �سے فر�ا�ا:
2 ۷۸ صْبَحُوْا فِْ دَارِہِْ جٰثِمِيَْ
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�تر�مہ�:�آ�ر�کا�ر�ا�ک د�لا�د�نے و�ا�ی آ�ت ے ا�یں آ�یا ا�و�ر و�ہ ا�نے ھر�و�ں یں ا�و�د�ے پڑ�ے ر�ہ گئے�۔
�نو! �ثمو�د ے ما�ا�ں نشا�ن آ�جا�ے ے بعد ا�نے ر�ب کا�ا�نکا�ر�کیا �، �نو ! �و�م ثمو�د�کو�حق کی کذ�ب ا�و�ر�طا�و�ت کی بند�ی پر�ا�ر�ا�ر�کی پا�د�ا�ش یں�ا�لہ 

�کی ر�مت سے د�و�ر�ینک د�ا یا�۔

سَلٰمٌ  قَالَ  سَلٰمًا١ؕ  قَالُوْا  بِالْبُشْرٰى  اِبْرٰهِيْمَ  رُسُلُنَاۤ  جَآءَتْ  لَقَدْ  وَ 

�ا�ہو�ں ے بھی و�ا�ب یں سلا�م د�ا ا�و�ر سلا�م کہا�،  ا�بر�ا�یم ے پا�س و�بر�ی ے ر نچے  �ا�و�ر ہما�ر�ے بھیجے ہو�ے پیغا�مبر 

نَكِرَهُمْ  اِلَيْهِ  تَصِلُ  لَا  اَيْدِيَهُمْ  رَاٰۤ  حَنِيْذ۰۰۶۹ٍفَلَمَّا  بِعِجْلٍ  جَآءَ  اَنْ  لَبِثَ  فَمَا 

�ا�و�ر بغیر کسی تا�یر ے بچھڑ�ے کا بھنا ہو�ا و�ت ے آ�ے�،�ا�ب و د�ھا کہ ا�ن ے و ا�ھ بھی ا�س کی طر�ف یں پہنچ ر�ہے

لُوْط۰۰۷۰ٍؕ قَوْمِ  اِلٰى  اُرْسِلْنَاۤ  اِنَّاۤ  تَخَفْ  لَا  قَالُوْا  خِيْفَة١ًؕ  مِنْهُمْ  اَوْجَسَ  وَ 

�و ا�ن سے ا�بیت محسو�س ر ے د�ل ی د�ل یں ا�ن سے و�ف ر�ے لگے �، �ا�ہو�ں ے کہا ڈ�ر�و یں ہم و و�م و�ط کی طر�ف
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اِسْحٰقَ  وَّرَآءِ  مِنْ  وَ  بِاِسْحٰق١َۙ  فَبَشَّرْنٰهَا  فَضَحِكَتْ  قَآىِٕمَةٌ  امْرَاَتُهٗ  وَ 

پیچھے  ے  ا�حا�ق  ا�و�ر  کی  ا�حا�ق  ا�سے  ے  ہم  �و  پڑ�ی�،  ہنس  و�ہ  تھی  ہو�ی  کھڑ�ی  و  بیو�ی  کی  �،�ا�س  ہیں  آ�ے  ہو�ے  �بھیجے 

شَيْخًا١ؕ  بَعْلِيْ  هٰذَا  وَّ  عَجُوْزٌ  اَنَا  وَ  ءَاَلِدُ  يٰوَيْلَتٰۤى  يَعْقُوْب۰۰۷۱َقَالَتْ 

�قو�ب کی و�بر�ی د�ی�، �و�ہ کہنے لگی ا�ے یر�ی کم بختی ! �یر�ے ا�ں ا�و�ا�د کیسے ہو�سکتی ہے یں و�د بڑ�یا ا�و�ر ہ یر�ے ا�و�د

اللّٰهِ  رَحْمَتُ  اللّٰهِ  اَمْرِ  مِنْ  اَتَعْجَبِيْنَ  عَجِيْب۰۰۷۲ٌقَالُوْۤا  لَشَيْءٌ  هٰذَا  اِنَّ 

�بھی بہت بڑ�ی مر ے ہیں�، �ہ و یناً �بڑ�ی عجیب با�ت ہے !�فر�تو�ں ے کہا کیا و ا�لہ کی قد�ر�ت سے تعجب ر ر�ی ہے �؟

وَ بَرَكٰتُهٗ عَلَيْكُمْ اَهْلَ الْبَيْت١ِؕ اِنَّهٗ حَمِيْدٌ مَّجِيْد۰۰۷۳ٌ)�و�د�����تا����(

 �تم پر ا�ے ا�س ھر ے و�و! �ا�لہ کی ر�مت ا�و�ر ا�س کی بر�یں نا�ز�ل ہو�ں�، �بیشک ا�لہ مد و نا کا ز�ا�و�ا�ر ا�و�ر بڑ�ی ا�ن و�ا�ا ہے�۔
�جب ا�لہ تعا�یٰ �ے و�م و�ط کو�ا�ن ے ا�ما�ل خبیثہ ے با�ث صفحہ ہستی سے مٹا�ے ا�و�ر�ا�بر�ا�یم �uکو�ا�ک بیٹا ا�و�ر�پو�تا�د�نے کا�صلہ فر�ا�ا�و�فر�تو�ں 

�کو�و�م و�ط سے پہلے ا�بر�ا�یم �uکی طر�ف بھیجا �،�ک�’�طر�ف ا�ھ یں بڑ�ا�ا�و�ا�بر�ا�یم �uسمجھ گئے کہ ا�سا�ی شکل و�صو�ر�ت یں فر�تے ہیں 
�مگر�د�ل یں و�ف محسو�س ر�ے لگے کہ یں آ�پ ے ھر�و�ا�و�ں سے ا�بستی ے و�و�ں سے ا�و�د�سے کو�ی ا�سا�صو�ر�و�ر�ز�د�یں ہو�یا�جس کی 

�ر�ت ے لئے فر�تے ا�س صو�ر�ت یں بھیجے گئے ہیں�،�سے فر�ا�ا
1   ۵۲ وْنَ

ُ
ْ وَجِل ُ

 مِنْك
َ

 اِنّ
َ

ال
َ
مًاۭ۰ ق

ٰ
وْا سَل

ُ
ال

َ
ق

َ
يْہِ ف

َ
وْا عَل

ُ
ل

َ
 دَخ

ْ
اِذ

�تر�مہ�:�جب و�ہ آ�ے ا�س ے ا�ں ا�و�ر�کہا�سلا�م ہو�تم پر �، �و ا�س ے کہا�یں تم سے ڈ�ر�لگتا�ہے�۔
�فر�تو�ں ے جب ا�بر�ا�یم �uے چہر�ے پر�و�ف ے آ�ا�ر�محسو�س کیے و کہا�ا�ے ا�بر�ا�یم u!�ڈ�ر�و�یں �،�یں و�تمہیں بشا�ر�ت ا�و�ر�و�م و�ط 
�،�ا�بر�ا�یم u �کی بیو�ی ا�ر�ہ بھی پر�شا�ن ہو�ر�ما�و�ں ے ر�ب کھڑ�ی ہو�ی تھی�،�مگر�جب ا�یں معلو�م  �پر�عذ�ا�ب ے لئے بھیجا�یا�ہے 
�ہو�یا�کہ ا�ن ے ھر�ا�بستی پر کو�ی آ�ت آ�ے و�ا�ی یں ہے و�ا�ن کی جا�ن یں جا�ن آ�ی ا�و�ر�و�ہ ہنس د�ی�،�عض ا�س کی تفسیر�و�ں ر�ے ہیں کہ عر�ب 
�یں جب کو�ی شخص کسی کی ضیا�ت قبو�ل ر�ے سے ا�نکا�ر ر�تا و�ہ سمجھا�جا�تا�تھا�کہ و�ہ شخص ما�ن کی ثیت سے یں آ�ا�بلکہ کسی بر�ے ا�ر�ا�د�ے سے 
�آ�ا�ہے �،�ا�س بنا�پر�جب ا�ن ا�بی ما�و�ں ے ھا�ے یں تا�مل کیا�و�ا�بر�ا�یم �uکو�ا�ن کی یت پر�شبہ ہو�ے لگا�ا�و�ر�ا�یں گما�ن ہو�ا�کہ ہ یں کسی 
�د�نی ے ا�ر�ا�د�ے سے و�یں آ�ے �، �فر�تو�ں ے جب ا�بر�ا�یم �uے چہر�ے پر�و�ف ے آ�ا�ر�محسو�س کیے و کہا�ا�ے ا�بر�ا�یم u! �ڈ�ر�و�یں 
 u یں و�و�م و�ط پر عذ�ا�ب ے لئے بھیجا�یا�ہے �، �و�م و�ط کی لا�ت کی خبر�ے ا�ر�ہ کو�و�ش ر�د�ا�ا�و�ر�و�ہ ہنس پڑ�ں�، �ھر�فر�تو�ں�ے ا�بر�ا�یم�،�
�کو ا�حا�ق  u �سا�جلیل ا�قد�ر بیٹا ا�و�ر�ا�ن ے بیٹے قو�ب u �سے�عا�ی ا�ن پیغمبر�کی بشا�ر�ت د�ی�،�ا�ر�ہ ا با�جھ تھیں ا�س لئے ا�و�ا�د�کی نعمت 
�سے حر�و�م تھیں�ا�ن ے لئے و�ہ ا�ک عظیم بشا�ر�ت تھی ا�س لئے عو�ر�و�ں کی عا�م عا�د�ت ے مطا�ق ا�ہا�ر تعجب ر�ے ہو�ے د�و�عذ�ر�کیے ا�ے یر�ی 

1الحجر ���� 
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�کم بختی�!�کیا�ا�ب یر�ے ا�ں ا�و�ا�د�ہو�ی جب کہ یں بڑ�یا�ھو�س ہو�گئی ا�و�ر�یر�ے یا�ں بھی بو�ڑ�ے ہو�کے�؟�ہ و بڑ�ی عجیب با�ت ہے�،�سے فر�ا�ا
تْ وَجْهَهَا 

َّ
صَك

َ
ةٍ ف ہٗ فِْ صََّ

ُ
ت

َ
تِ امْرَا

َ
بَل

ْ
ق

َ
ا

َ
ف ۲۸ مٍ عَلِيْمٍ

ٰ
ل

ُ
 بِغ

ُ
وْه ُ َ

شّ
َ
ۭ۰ وَب ْ

ـف
َ َ
 ت

َ
وْا ل

ُ
ال

َ
ۭ۰ ق

ً
ۃ

َ
وْجَسَ مِنُْمْ خِيْف

َ
ا

َ
ف

1 ۲۹  عَقِيْمٌ
ٌ

وْز
ُ َ
تْ ع

َ
ال

َ
وَق

ژ�د�ہ سنا�ا�،�ہ سن ر�ا�س کی بیو�ی چیختی  �تر�مہ�:�ھر و�ہ ا�نے د�ل یں ا�ن سے ڈ�ر�ا�، �ا�ہو�ں ے کہا ڈ�ر�ے یں ا�و�ر اُ�سے ا�ک ذ�ی علم لڑ�ے کی پید�ا�ش کا مُ�ش
�ہو�ی آ�گے بڑ�ی ا�و�ر�ا�س ے ا�نا�نہ پیٹ یا�ا�و�ر�کہنے لگی بو�ڑ�ی�،�با�جھ�!�۔

�ا�بر�ا�یم �uبھی ہ یر�متو�ہ طو�ر�پر�ہ و�بر�ی سن ر بڑ�ے یر�ا�ن ہو�ے �،�سے فر�ا�ا:
2   ۵۴ وْنَ ُ بَشِّ

ُ
بِمَ ت

َ
كِبَُ ف

ْ
نَِ ال

َ
سّ

َ
نْ مّ

َ
 ا

ٓ وُْنِْ عَٰ
ُ

ت ْ َ
شّ

َ
ب

َ
 ا

َ
ال

َ
ق

�تر�مہ�:�ا�بر�ا�یم �uے کہا�کیا�تم ا�س بڑ�ا�ے یں ھے ا�و�ا�د�کی بشا�ر�ت د�تے ہو�؟�ذ�ر�ا�سو�چو�و�سہی ہ کیسی بشا�ر�ت تم ھے د�ے ر�ہے ہو�؟�۔
�فر�تو�ں ے کہا ا�بر�ا�یم ے ھر�و�ا�و !�یعنی فر�تو�ں ے ا�بر�ا�یم u �کی بیو�ی ا�ر�ہ کو ا�ل یت یں ا�مل کیا �،�ا�ک ا�و�ر�مقا�م پر�بھی ا�ہا�ت ا�مو�ین 

�کو ا�ل یت کہا�یا�۔
3  ۳۳ اۚ طْهِيًْ

َ
ْ ت ُ

رَك بَیْتِ وَيطَُهِّ
ْ
 ال

َ
ہْل

َ
جْسَ ا ُ الرِّ ُ

ہِبَ عَنْك
ْ

 اُللہ لِيُذ
ُ

يْد اَ يُِ
َّ

۔۔۔   اِن

�تر�مہ�:�ا�لہ و�ہ چا�تا�ہے کہ تم ا�ل یت نبی سے ند�ی کو�د�و�ر�ر د�ے ا�و�ر�تمہیں پو�ر�ی طر�ح پا�ک ر د�ے ۔
 �ا�لہ ے قضا�و�قد�ر�پر تعجب ر�ی ہو�کہ ا�س ے لئے کو�ی چیز�مشکل ہے نہ ا�سے ا�با�ب و�و�ا�ل کی ضر�و�ر�ت پیش آ�ی ہے�،�تم و�و�ں پر�و�ا�لہ کی 
�ر�مت ا�و�ر�ا�س کی بر�یں ہیں�،�تمہیں ا�س کی قد�ر�ت پر�تعجب یں ر�نا�چا�یے �،�ا�و�ر�یناً�ا�لہ ا�نے تما�م ا�عا�ل و�ا�و�ا�ل یں ا�بل تعر�ف ا�و�ر�ا�نی 

�ذ�ا�ت و�صفا�ت یں ا�بل ستا�ش و�ظیم ہے�۔
يْهِ 

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ ا مِنَ النَّ َ عْ�قُ  سَِ

ً
ة  هَدِیَّ

َ
ك

َ
هْدِي ل

ُٔ
 ا

َ
لا

َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

َ
رَة ْ ج

ُ
نُ ع عْبُ �جْ

َ
ی ك ِ

قِيَ�ن
َ
: ل

َ
ال

َ
، ق

َ
يْل

َ
ی ل �جِ

َٔ
نَ ا نِ �جْ حْمَ  الرَّ

َ
عَبْد

 
ُ
ة
َ
ل  الصَّ

َ
يْف

َ
، ك ِ

َّ
 الله

َ
نَا: �یَ رَسُول

ْ
ل
ُ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
نَا رَسُول

ْ
ل
َٔ
: سَا

َ
ال

َ
ق
َ
، ف هْدِهَا لِی

َٔ
ا
َ
، ف

َ
تُ: بَل

ْ
ل
ُ
ق
َ
؟ ف َ وَسَلَّ

ا  َ َ
دٍ، ك مَّ َ لِ مُ

ٓ
 ا

َ
دٍ وَعَل مَّ َ  مُ

َ
ِ عَل

ّ
هُمَّ صَل

َّ
وا: الل

ُ
ول

ُ
:ق

َ
ال

َ
؟ ق ْ يْكُ

َ
ُ عَل ِ

ّ
سَل

ُ
 ن

َ
يْف

َ
نَا ك َ  عَلَّ

ْ
د

َ
َ ق  اللهَّ

َّ
إِن

َ
 البَيْتِ، ف

َ
هْل

َٔ
ْ ا يْكُ

َ
عَل

 
َ

تَ عَل
ْ
رَك ا �جَ َ َ

دٍ، ك مَّ َ لِ مُ
ٓ
 ا

َ
دٍ وَعَل مَّ َ  مُ

َ
 عَل

ْ
رِك هُمَّ �جَ

َّ
، الل

ٌ
يد جِ

َ
 م

ٌ
يد  حَمِ

َ
ك

َّ
، إِن َ اهِ�ی َ لِ إِ�جْ

ٓ
 ا

َ
، وَعَل َ اهِ�ی َ  إِ�جْ

َ
يْتَ عَل

َّ
صَل

ٌ
يد جِ

َ
 م

ٌ
يد  حَمِ

َ
ك

َّ
َ إِن اهِ�ی َ لِ إِ�جْ

ٓ
 ا

َ
، وَعَل َ اهِ�ی َ إِ�جْ

�بد�ا�ر�ٰن بن ا�ی لیلیٰ �سے مر�و�ی ہے�ا�ہو�ں ے بیا�ن کیا�کہ ا�ک مر�بہ کعب بن عجر�ہ�tسے یر�ی ملا�ا�ت ہو�ی و�ا�ہو�ں ے کہا�یو�ں نہ 
�یں تمہیں�)�حد�ث کا ( �ا�ک تحفہ پہنچا�د�و�ں و�یں ے نبی ر�مصلى الله عليه وسلم سے سنا�تھا�،�یں ے عر�ض کیا�ی ا�ں ھے ہ تحفہ ضر�و�ر�نا�ت فر�ا�ئے�، 

ت����،���� 1 الذار�ی
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�ا�ہو�ں ے بیا�ن کیا�کہ ہم ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے پو�ھا�تھا�ا�ے ا�لہ ے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�ہم آ�پ پر�ا�و�ر�آ�پ ے ا�ل یت پر�کس طر�ح 
�د�ر�و�د�بھیجا�ر�ں�؟�ا�لہ تعا�یٰ �ے سلا�م بھیجنے کا�طر�قہ و�یں و�د�ی سکھا�د�ا�ہے�؟ �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�و�ں کہا�ر�و�ا�ے ا�لہ�!�ا�نی ر�مت 
�نا�ز�ل فر�ا�محمدصلى الله عليه وسلم پر�ا�و�ر�آ�ل محمد�پر�سا�کہ و�ے ا�نی ر�مت نا�ز�ل فر�ا�ی ا�بر�ا�یم پر�ا�و�ر�آ�ل ا�بر�ا�یم پر�،�ے شک و�بڑ�ی و�بیو�ں و�ا�ا�ا�و�ر�ز�ر�ی 
�و�ا�ا�ہے�، �ا�ے ا�لہ�!�ا�نی بر�ت نا�ز�ل فر�ا�محمدصلى الله عليه وسلم پر�ا�و�ر�آ�ل محمد�پر�سا�کہ و�ے ا�نی  �بر�ت نا�ز�ل فر�ا�ی ا�بر�ا�یم پر�ا�و�ر�آ�ل ا�بر�ا�یم پر�،�ے 

�شک و�بڑ�ی و�بیو�ں و�ا�ا�ا�و�ر�بڑ�ی عظمت و�ا�ا�ہے�۔1

لُوْط۰۰۷۴ٍؕ قَوْمِ  فِيْ  يُجَادِلُنَا  الْبُشْرٰى  جَآءَتْهُ  وَ  الرَّوْعُ  اِبْرٰهِيْمَ  عَنْ  ذَهَبَ  فَلَمَّا 

لگے�، سننے  کہنے  یں  با�ر�ے  ے  و�ط  و�م  سے  ہم  و  کی  پہنچ  بھی  بشا�ر�ت  ا�سے  ا�و�ر  ر�ا  جا�تا  و�ف  ڈ�ر  کا  ا�بر�ا�یم  �جب 

هٰذَا١ۚ  عَنْ  اَعْرِضْ  مُّنِيْب۰۰۷۵ٌيٰۤاِبْرٰهِيْمُ  اَوَّاهٌ  لَحَلِيْمٌ  اِبْرٰهِيْمَ  اِنَّ 

د�ئے�،  ھو�ڑ  کو  خیا�ل  �ا�س   ! ا�بر�ا�یم  تھے�،�ا�ے  و�ا�ے  جھکنے  جا�ب  کی  ا�لہ  ا�و�ر  د�ل  نر�م  و�ا�ے  تحمل  بہت  �ا�بر�ا�یم  �یناً 

اِنَّهٗ قَدْ جَآءَ اَمْرُ رَبِّك١َۚ وَ اِنَّهُمْ اٰتِيْهِمْ عَذَابٌ غَيْرُ مَرْدُوْد۰۰۷۶ٍ)�و�د�����تا����(

�آ�پ ے ر�ب کا حکم آ�پہنچا ہے ا�و�ر ا�ن پر نہ ا�ے جا�ے و�ا�ا عذ�ا�ب ضر�و�ر آ�ے و�ا�ا ہے ۔
�ھر�جب ا�بر�ا�یم �uکی بر�ا�ہٹ د�و�ر�ہو�گئی ا�و�ر�ا�و�ا�د�کی بشا�ر�ت سے ا�س کا�د�ل و�ش ہو�یا�و�ا�س ے و�م و�ط ے عا�لہ یں فر�تو�ں�سے 

�جھگڑ�ا�شر�و�ع کیا�،�سے فر�ا�ا:
2 ۳۲ َ ْ

ي بِِ
ٰ

غ
ْ
تْ مَِ ال

َ
ن

َ
ہ۰ۤٗۡ ك

َ
ت

َ
 امْرَا

َّ
 اِل

ٓ
ہٗ

َ
ہْل

َ
ہٗ وَا

َ
يَنّ نُنَجِّ

َ
مُ بِنَْ فِيْا۰َ۪ۡ ل

َ
عْل

َ
نُ ا ْ َ

وْا ن
ُ
ال

َ
وْطًاۭ۰ ق

ُ
 فِيْاَ ل

َ
 اِنّ

َ
ال

َ
ق

�تر�مہ�:�ا�بر�ا�یم u �ے کہا�و�ا�ں و�و�ط مو�و�د�ہے �، �ا�ہو�ں ے کہا�ہم و�ب جا�تے ہیں کہ و�ا�ں کو�ن کو�ن ہے �،�ہم ا�سے ا�و�ر�ا�س کی بیو�ی ے 
�سو�ا�،�ا�س ے با�ی سب ھر�و�ا�و�ں کو�بچا�لیں گے �،�ا�س کی بیو�ی پیچھے ر�ہ جا�ے و�ا�و�ں یں سے تھی�۔

�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�بر�ا�یم u �کی صفا�ت جمیلہ کا�ذ�ر�ر�ے ہو�ے�فر�ا�ا�یقت یں ا�بر�ا�یم �uبڑ�ا�یم ا�و�ر�نر�م د�ل آ�د�ی تھا�ا�و�ر�ر�حا�ل یں ہما�ر�ی 
�طر�ف ر�و�ع ر�تا�تھا�، �آ�ر�کا�ر�ہما�ر�ے فر�تو�ں ے ا�س سے کہا�ا�ے ا�بر�ا�یم u!�بحث و�کر�ا�ر�کا�کو�ی فا�د�ہ یں�،�تمہا�ر�ا ر�ب صلہ ر�کا�ہے 

�ا�ب د�ر�د�نا�ک عذ�ا�ب ا�ن و�و�ں کا�قد�ر�ہو�کا�ہے و�کسی ے جا�د�ے سے ر�ے ا�نہ کسی کی د�عا�سے لے ا ۔ 

يْــهِ 
َ
 اُلله عَل

َّ
 صَــل

ِ
ّ
ی ــ�جِ  النَّ

َ
ةِ عَــل

َ
ــل بُ الصَّ ةِ �جَ

َ
ــل ب ��������،صحيــح مســل كِتَــابُ الصَّ بِيَــاءِ �ج

ْ
ن
َٔ
حَادِیــثِ الا

َٔ
ــاری كِتَــابُ ا ن 1 صحيــح �ج

ن  ن ا�ج دِ������،ســ�ن ُّ َ �ث
َّ
 الت

َ
ــد َ بَعْ ــلَّ ــهِ وَسَ يْ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَــل

ِ
ّ
ی ــ�جِ  النَّ

َ
ــل ةِ عَ

َ
ــل بُ الصَّ ةِ �جَ

َ
ــل ــاب الصَّ ن ابوداودكِتَ دِ������،ســ�ن ُّ �ث

َّ
 الت

َ
ــد َ بعْ ــلَّ وَسَ

بُ  ِ �جَ
بْــوَابُ الــوِ�قْ

َٔ
مــذی  ا ������،جامع �ق َ يْــهِ وَسَــلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَــل

ِ
ّ
ی ــ�جِ  النَّ

َ
ةِ عَــل

َ
ــل بُ الصَّ ــا �جَ َ  فِ�ی

ُ
ة ــنَّ ةِ، وَالسُّ

َ
ــل امَــةِ الصَّ

َ
ماجــہ كِتَــابُ إِق

������ َ يْــهِ وَسَــلَّ
َ
ُ عَل  اللَّ

َّ
 صَــل

ِ
ّ
ی ــ�جِ  النَّ

َ
ةِ عَــل

َ
ــل ــةِ الصَّ

َ
ی صِف ِ

ن
مَــا جَــاءَ �

2 العنكبوت����
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عَصِيْب۰۰۷۷ٌ يَوْمٌ  هٰذَا  قَالَ  وَّ 

�جب ہما�ر�ے بھیجے ہو�ے فر�تے و�ط ے پا�س نچے و و�ہ ا�ن کی و�ہ سے بہت غمگین ہو�گئے ا�و�ر د�ل ی د�ل یں ڑ�نے لگے�ا�و�ر 
�کہنے لگے کہ آ�ج کا د�ن بڑ�ی یبت کا د�ن ہے�، 

يٰقَوْمِ  قَالَ  السَّيِّاٰت١ِؕ  يَعْمَلُوْنَ  كَانُوْا  قَبْلُ  مِنْ  وَ  اِلَيْه١ِؕ  يُهْرَعُوْنَ  قَوْمُهٗ  جَآءَهٗ  وَ 

�ا�و�ر ا�س کی و�م د�و�ڑ�ی ہو�ی ا�س ے پا�س آ�نچی�، �و�ہ و پہلے ی سے د�کا�ر�و�ں یں مبتلا تھی�، �و�ط یہ ا�لا�م ے کہا ا�ے و�م 

ضَيْفِي١ْؕ  فِيْ  تُخْزُوْنِ  لَا  وَ  اللّٰهَ  فَاتَّقُوا  لَكُمْ  اَطْهَرُ  هُنَّ  بَنَاتِيْ  ءِ 
ٓ َ
ل

ُ
ؤ ہٰۤ

�ے و�و ! �ہ یر�ی بیٹیا�ں و تمہا�ر�ے لیے بہت ی پا�یز�ہ ہیں�، �ا�لہ سے ڈ�ر�و ا�و�ر ھے یر�ے ما�و�ں ے با�ر�ے یں ر�سو�ا نہ ر�و 

حَق١ٍّۚ  مِنْ  بَنٰتِكَ  فِيْ  لَنَا  مَا  عَلِمْتَ  لَقَدْ  رَّشِيْد۰۰۷۸ٌقَالُوْا  رَجُلٌ  مِنْكُمْ  اَلَيْسَ 

�کیا تم یں ا�ک بھی بھلا آ�د�ی یں�، �ا�ہو�ں ے و�ا�ب د�ا کہ و خو�ی جا�نتا ہے کہ یں و تیر�ی بیٹیو�ں پر کو�ی حق یں ہے �،�ا�و�ر

اَوْ  قُوَّةً  بِكُمْ  لِيْ  اَنَّ  لَوْ  نُرِيْد۰۰۷۹ُقَالَ  مَا  لَتَعْلَمُ  اِنَّكَ  وَ 

ا�لا�م ے کہا کا�ش جھ یں تم سے مقا�لہ ر�ے کی و�ت ہو�ی ا �و�ط یہ  و�ا�ف ہے�،  ا�لی چا�ت سے خو�ی  �و�ہما�ر�ی 

اٰوِيْۤ اِلٰى رُكْنٍ شَدِيْد۰۰۸۰ٍ )�و�د�����تا����(

�یں کسی ز�بر�د�ت کا ا�ر�ا پکڑ پا�تا ۔
�ا�بر�ا�یم �uکو�بیٹے ا�و�ر�پو�ے کی بشا�ر�ت سنا�ر�جب ہما�ر�ے فر�تے و�صو�ر�ت و�مر�و�و�ا�و�ں کی شکل یں و�ط  u �ے پا�س نچے�،�یو�کہ 
�و�ط �uکو�علم یں تھا�کہ ہ و�و�ا�ن ا�لہ ے بھیجے ہو�ے فر�تے ہیں ا�س لئے ا�نی و�م کی عا�د�ت قبیحہ ے پیش نظر�و�ط u �ا�کی آ�مد سے 
�پٹا�یا�ا�و�ر�خت خطر�ہ محسو�س کیا�ا�و�ر کہنے لگا�آ�ج بڑ�ی یبت کا�د�ن ہے�،�جب ا�غلا�م با�ز�ی ے ا�ن مر�ضو�ں کو�علم ہو�ا�کہ چند�و�بر�و�و�و�ا�ن 
�و�ط  �uے ھر�آ�ے ہیں و�ا�کی و�م ے و�گ ے ا�یا�ر�ا�س ے ھر کی طر�ف د�و�ڑ�پڑ�ے�ا�و�ر�ا�نی غلط و�ا�ہشا�ت کو�پو�ر�ی ر�ے ے لئے 
�ا�یں�ا�ھ ے جا�ے پر�ا�ر�ا�ر�ر�ے لگے �،�و�م و�ط پہلے سے ا�سی ی د�کا�ر�و�ں ے ر�سیا�تھی�،�و�ط  u �ے ا�ن سے کہا�بھا�یو�!�یر�ی و�م کی 

�بیٹیا�ں مو�و�د ہیں و�نکا�ح ے بعد تمہا�ر�ی جنسی تسکین ے لئے پا�یز�ہ تر�ہیں�،�سے فر�ا�ا:
1 ۱۶۶ وْنَ

ُ
وْمٌ عٰد

َ
تُمْ ق

ْ
ن

َ
 ا

ْ
۰ۭ بَل ْ ُ

وَاجِك
ْ

ز
َ
ْ ا ْ مِّ ُ

ك
ُ
ْ رَبّ ُ

ك
َ
قَ ل

َ
ل

َ
رُوْنَ مَا خ

َ
ذ

َ
وَت ۱۶۵ مِيَْ

َ
عٰل

ْ
رَانَ مَِ ال

ْ
ك

ُّ
نَ الذ ْ ُ

ت
ْ
تَ

َ
 ا

�تر�مہ�:�کیا تم د�یا کی مخلو�ق یں سے�مر�د�و�ں ے پا�س جا�ے ہو �،�ا�و�ر تمہا�ر�ی بیو�و�ں یں تمہا�ر�ے ر�ب ے تمہا�ر�ے لیے و کچھ پید�ا کیا ہے 
�ا�سے ھو�ڑ د�تے ہو�؟ �بلکہ تم و�گ و حد سے ی گز�ر گئے ہو�۔

1 الشعرائ������،������
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1 ۷۲ مْ يَعْمَهُوْنَ رَتِِ
ْ

فِْ سَك
َ
مُْ ل

َ
عَمْرُكَ اِنّ

َ
ل ۷۱ ۭ عِلِيَْ

ٰ
نْتُمْ ف

ُ
ٓ اِنْ ك تِْ

ٰ
ءِ بَن

ۗ َ
ل

ُ
ؤ

ٓ
 ہٰ

َ
ال

َ
ق

�تر�مہ: �و�طu �ے) �عا�ز ہو ر( �کہا ا�ر تمہیں کچھ ر�نا ی ہے و ہ یر�ی بیٹیا�ں مو�و�د ہیں�!�تیر�ی جا�ن کی قسم ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم( �ا�س و�ت 
�ا�ن پر ا�ک نشہ ا ڑ�ا ہو�ا تھا جس یں و�ہ آ�ے سے با�ر ہو�ے جا�ے تھے�۔

تِهِ مَّ
ُٔ
بُو ا

َٔ
 ا

ٍ
ّ
ی �جِ

َ
 ن

ُّ ُ
تِهِ، وَك مَّ

ُٔ
نَّ مِنْ ا

ُ
كِنْ ك

َ
هُ، وَل

ُ
نْ  بَنَات

ُ
ْ یَك : لَ

َ
ال

َ
{ ق ْ كُ

َ
رُ ل َ طْ

َٔ
ی هُنَّ ا ِ

ءِ بَنَا�ق
َ

لا اهِدٍ}هَؤُ َ ج
ُ

عَنْ م

�جا�ہد�aفر�ا�ے ہیں ہ آ�پ کی ا�نی یقی لڑ�کیا�ں نہ تھیں بلکہ ہ آ�پ کی ا�ت کی لڑ�کیا�ں تھیں ا�و�ر�ر�نبی ا�نی ا�نی ا�ت کا�با�پ ہو�تا ہے�۔2
�کچھ االله�کا و�ف ر�و�ا�و�ر�یر�ے ما�و�ں ے ا�ھ ز�ا�د�ی ا�و�ر�ز�بر�د�تی ر�ے ھے ر�سو�ا�نہ ر�و�کیا�تم یں کو�ی سمجھد�ا�ر�آ�د�ی یں ہے �، �مگر ر�شو�ں 
�ے ا�ک جا�ز ا�و�ر�طر�ی طر�قے کو�ر�د�ر�د�ا�ا�و�ر و�ا�ب د�ا�ا�ے و�ط! �جھ کو معلو�م ی ہے کہ تیر�ی و�م کی بیٹیو�ں سے یں کو�ی ر�بت یں ہے 

�ا�و�ر�و�ہ بھی جا�نتا ہے کہ ہم ر�ف مر�د�و�ں ے ا�ھ د�کا�ر�ی ر�نا�چا�تے ہیں ا�و�ر کہا�تم ا�نے کا�م سے کا�م ر�کھو�ا�و�ر د�یا�ے ٹھیکے د�ا�ر�ت نو�،
3  ۷۰ مِيَْ

َ
عٰل

ْ
كَ عَِ ال ــنَْ

َ
ْ ن َ

وَل
َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
ق

�تر�مہ�:�و�ہ بو�ے کیا�ہم با�ر�با�ر�تمہیں منع یں ر�کے ہیں کہ د�یا�بھر�ے ٹھیکے د�ا�ر�نہ نو�۔
�و�طu �ے نہا�ت ے بسی ے عا�م یں آ�ر�ز�و کی کہ کا�ش یر�ے ا�نے پا�س کو�ی طا�ت ہو�ی ا�کسی ا�د�ا�ن ا�و�ر�یلے کی نا�ہ ا�و�ر�مد�د�ھے حا�ل 

�ہو�ی و�آ�ج ھے ما�و�ں کی و�ہ سے ہ ذ�ت و�ر�سو�ا�ی نہ ہو�ی�،�یں ا�ن د�ما�و�ں سے نمٹ تا�ا�و�ر�ما�و�ں کی حفا�ت ر�تا ۔
ا  َ َ دِیدٍ ،�ن

َ
نٍ ش

ْ
 رُك

َ
وِي إِل

ْٔ
يَا

َ
 ل

َ
ن

َ
 ك

ْ
وطٍ إِن

ُ
 ل

َ
ِ عَل

َّ
 الله

ُ
ة : وَرَحْمَ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ی هُرَ�یْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

وْمِهِ
َ
ی ذِرْوَةٍ مِنْ ق ِ

ن
� 

َّ
ا إِلا بِيًّ

َ
ُ مِنْ بَعْدِهِ ن  اللهَّ

َ
بَعَث

�ا�بو�ر�ر�ہ �tسے�مر�و�ی ہے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�لہ کی ر�مت ہو�و�ط �uپر�کہ و�ہ ز�و�ر�آ�و�ر�و�م کی نا�ہ لینا�چا�تے تھے �،�مر�ا�د�ا�س سے ذ�ا�ت 
�ا�لہ تعا�یٰ �عز�و�جل ہے�،�آ�پ ے بعد�و�پیغمبر�بھیجا�یا�و�ہ ا�نے آ�با�ی و�ن یں ی بھیجا�یا�۔4

بِاَهْلِكَ  فَاَسْرِ  اِلَيْكَ  يَّصِلُوْۤا  لَنْ  رَبِّكَ  رُسُلُ  اِنَّا  يٰلُوْطُ  قَالُوْا 

�ا�ب فر�تو�ں ے کہا ا�ے و�ط ! �ہم تیر�ے پر�و�ر�د�ا�ر ے بھیجے ہو�ے ہیں نا�کن ہے کہ ہ جھ ک پہنچ جا�یں س و ا�نے ھر و�ا�و�ں 

اِنَّهٗ  امْرَاَتَك١َؕ  اِلَّا  اَحَدٌ  مِنْكُمْ  يَلْتَفِتْ  لَا  وَ  الَّيْلِ  مِّنَ  بِقِطْعٍ 

�کو ے ر کچھ ر�ا�ت ر�ہے نکل کھڑ�ا ہو�،�تم یں سے کسی کو مڑ ر بھی نہ د�ھنا چا�یے�، �جز تیر�ی بیو�ی ے ا�س لیے کہ ا�سے بھی

1 الحجر����،����

ی ������؍���� 2 تفس�ی ط�ج

3 الحجر����

مْ  ُ ْ �ئ بِّ
َ
 وَن

َّ
وْلِِ عَزَّ وَجَل

َ
بُ ق اری كتاب احادیث الانبياء �جَ ن ��������،صحيح �ج َ

بٌ وَمِنْ سُورَةِ یُوسُف ن �جَ
ٓ
القرا مذی كتاب تفس�ی 4 جامع �ق

������ ِ ق
َّ

دِل
َٔ ْ
اهُرِ الا

َ
بِ بِتَظ

ْ
ل
َ
ق
ْ
نِينَةِ ال

ْٔ
مَا

ُ
دَةِ ط بُ زِ�یَ ان �جَ ،صحيح مسل كتاب الا�ی يْهِ ��������

َ
وا عَل

ُ
ل

َ
 دَخ

ْ
َ إِذ اهِ�ی َ عَنْ ضَيْفِ إِ�جْ
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بِقَرِيْب۰۰۸۱ٍفَلَمَّا  الصُّبْحُ  اَلَيْسَ  الصُّبْح١ُؕ  مَوْعِدَهُمُ  اِنَّ  اَصَابَهُم١ْؕ  مَاۤ  مُصِيْبُهَا 

�،�ھر جب با�کل ر�ب یں  �کیا صبح  و�ت صبح کا ہے�،  و�د�ے کا  �ا�ن ے  �،�یناً  ا�ن سب کو نچے ا  و�ا�ا ہے و  �و�ی پہنچنے 

سِجِّيْل١ٍۙ۬  مِّنْ  حِجَارَةً  عَلَيْهَا  اَمْطَرْنَا  وَ  سَافِلَهَا  عَالِيَهَا  جَعَلْنَا  اَمْرُنَا  جَآءَ 

�ہما�ر�ا حکم آ�پہنچا�، �ہم ے ا�س بستی کو ز�ر ز�بر ر�د�ا ا�و�پر کا حصہ نیچے ر�د�ا ا�و�ر ا�ن پر کنکر�لے پتھر بر�ا�ے و تہ ہ تہ تھے�،

مَّنْضُوْد۰۰۸۲ٍۙمُّسَوَّمَةً عِنْدَ رَبِّك١َؕ وَ مَا هِيَ مِنَ الظّٰلِمِيْنَ بِبَعِيْد۰۰۸۳ٍؒ)�و�د�����تا����(

�تیر�ے ر�ب کی طر�ف سے نشا�ن د�ا�ر تھے ا�و�ر و�ہ ا�ن ظا�مو�ں سے کچھ بھی د�و�ر نہ تھے ۔
�جب فر�تو�ں ے و�ط u �کی ے بسی ا�و�ر�و�م کی ر�شی کا�مشا�ہد�ہ ر�یا�و�بو�ے ا�ے و�ط  u!�بر�ا�ے ا�و�ر�پر�شا�ن ہو�ے کی ضر�و�ر�ت یں 
�ہے�ہم تیر�ے ر�ب ے بھیجے ہو�ے فر�تے ہیں�تا�کہ تیر�ی و�م پر�عذ�ا�ب نا�ز�ل ر�ں�، �ہ و�گ ہم ک و�کیا�جھ ک بھی یں پہنچ پا�یں گے بس 
�و�کچھ ر�ا�ت ر�ہے ا�نے ا�ل و�عیا�ل کو�ے ر�جلد�سے جلد�ا�س بستی سے نکل جا�و ا�و�ر و�د�ا�ن ے پیچھے ر�ہو�،�ا�و�ر�د�ھو�و�م کی آ�ہ و�کا�ا�و�ر�د�ما�کو�ں کی 

�آ�و�ا�ز�و�ں کو�سن ر�تم یں سے کو�ی شخص پیچھے پلٹ ر�نہ د�ھے�،�سے فر�ا�ا:
1  ۶۵ مَرُوْنَ

ْٔ ُ
وْا حَيْثُ ت

ُ
امْض

َ
 وّ

ٌ
حَد

َ
ْ ا ُ

تَفِتْ مِنْك
ْ
 يَل

َ
ْ وَل ُ

دْبَرَہ
َ
بِـــعْ ا

َ ّ
يْلِ وَات

َّ
َ ال ہْلِكَ بِقِطْـعٍ مِّ

َ
سِْ بِ

َ
ا

َ
ف

�تر�مہ�:�لہذ�ا�ا�ب تم کچھ ر�ا�ت ر�ہے ا�نے ھر�و�ا�و�ں کو�لیکر نکل جا�و�ا�و�ر�و�د�ا�ن ے پیچھے پیچھے چلو�،�تم یں کو�ی پلٹ ر�نہ د�ھے�بس ید�ے چلے 
�جا�و�جد�ر جا�ے کا تمہیں حکم د�ا جا�ر�ا ہے�۔

 �مگر�تیر�ی بیو�ی ا�ھ یں جا�ے ی و�ہ بھی ا�نی و�م ے ا�ھ مبتلا�ے عذ�ا�ب ہو�ی �،�فر�تو�ں ے و�ط �uکی مز�د�فی ے لئے کہا ا�لہ ے ا�ن 
�پر�عذ�ا�ب نا�ز�ل ر�ے ے لئے صبح کا و�ت قر�ر�فر�ا�ا�ہے ا�و�ر�صبح ہو�ے ی و�ا�ی ہے �،�نا�چہ و�ط  �uصبح ہو�ے سے پہلے پہلے ا�نے ا�ل و�عیا�ل 

�کو�ے ر�ا�س بستی سد�و�م سے ہجر�ت ر�گئے �،�سے فر�ا�ا:
2 ۳۴ يْنُٰمْ بِسَحَرٍۙ

َّ َ
۔۔۔ن

�تر�مہ�:�ا�ن کو�ہم ے ا�نے فضل سے ر�ا�ت ے پچھلے پہر بچا ر نکا�ل د�ا ۔
 �جب و�ط u �ا�نے ھر�و�ا�و�ں ے ہمر�ا�ہ بخیر�و�عا�یت ا�س ر�ز�ین سے و ز�ز�و�ں ے ا�س علا�ہ ے ا�ہا�ی سا�س حصہ پر�ہے نکل گئے و صبح ے 
�آ�ا�ر ہو�ے ی ز�ز�ے کی ہو�نا�ک آ�و�ا�ز ے ا�یں آ�د�بو�چا�،�ہ عظیم ز�ز�ہ ز�ین ے ا�ک سو�و�ے میٹر ے فا�لے ک پھٹنے سے پیش آ�ا جس سے 
�و�ا�بید�ہ آ�ش فشا�ں ا�ک ہو�نا�ک د�ما�ے سے پھٹ پڑ�ا ا�س د�ما�کہ ے ا�ھ �،�لی�،�قد�ر�ی گیس �،�آ�ش ز�د�ی�، �ا�و�ر پکے ہو�ے کنکر�پتھر بھی ا�س 
�با�ی یں ا�مل تھے جس ے پو�ر�ی ی بستی کو�ا�ٹ پلٹ ر�ز�ر�و�ز�بر ر�د�ا�ا�س د�و�ر�ا�ن و�ا�بید�ہ آ�ش فشا�ں سے ے شما�ر�مو�ا�د بہہ نکلا�، �و�نا�ک 
�ز�ز�ے ا�و�ر�آ�ش فشا�ں ے پھٹنے ے د�ما�ے سے ہ ز�ین بحیر�ہ ر�و�م سے چا�ر�سو میڑ نیچے چلی گئی ا�و�ر�پا�ی ا�و�پر ا�بھر�آ�ا�ا�و�ر�ا�ک جھیل بن گئی جس کی 

1 الحجر����

2 القمر����
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�ہر�ا�ی چا�ر�سو میٹر�ہے �، �ا�سے بحر�یت�،�مر�د�ا�ر ا بحر و�ط کہتے ہیں�، �ھر�ا�ن پر�نا�مز�د کئے ہو�ے پکی ہو�ی مٹی ے پتھر�و�ں کا�ا�ہا�ی خطر�نا�ک مینہ بر�ا�ا�،
رَةِ ضْحٌ مِنْ حُمْ

َ
ا ن َ

 �جِ
ً
ة

َ
ق وَّ

َ
: مُط

َ
الا

َ
{ ق

ً
مَۃ

َ
}مُسَوّ

َ
رِمَة

ْ
، وَعِك

َ
تَادَة

َ
عَنْ ق

�تا�د�ہ �aا�و�ر�عکر�ہa �کہتے ہیں و�ہ پتھر�و�لے تھے و�قد�ر�ے ر�خ ر�گ ے تھے�۔1
 �ا�و�ر پو�ر�ی و�م کو�و�ط  u �کی بیو�ی سمیت لا�ک ر�ے نشا�ن عبر�ت بنا�د�ا�تا�کہ ر�تی د�یا�ک و�و�ں کو�معلو�م ہو�جا�ے کہ االله�ے بنیا�د�ی 
�ا�و�ن د�ل و�ا�صا�ف کو�و�ڑ�ے کا�ا�جا�م کیا ہو�تا ہے �، �نا�چہ شر�ین مکہ ا�و�ر�د�گر�کذ�بین کو�سو�نا�چا�یے کہ حق کی کذ�ب کی پا�د�ا�ش یں ا�ن کا�بھی 

�ہ شر�ہو�سکتا�ہے ۔
 ،

َ
اعِل

َ
ف
ْ
وا ال

ُ
تُل

ْ
اق

َ
وطٍ، ف

ُ
وْمِ ل

َ
 ق

َ
ل َ  عمَ

ُ
وهُ یَعْمَل ُ �قُ

ْ
:مَنْ وَجَد َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�جْ

 بِهِ
َ

عُول
ْ
ف َ وَالْ

 �بد�ا�لہ بن عبا�س w �سے مر�و�ی ہے �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�جسے تم پا�و�کہ و�ہ و�م و�ط کا�ا�مل ر�ے ہیں و�فا�ل ا�و�ر�عو�ل�)�د�و�و�ں(
�کو�تل ر�د�و�۔2

مِّنْ  لَكُمْ  مَا  اللّٰهَ  اعْبُدُوا  يٰقَوْمِ  قَالَ  شُعَيْبًا١ؕ  اَخَاهُمْ  مَدْيَنَ  اِلٰى  وَ 

�ا�و�ر ہم ے مد�ن و�ا�و�ں کی طر�ف ا�ن ے بھا�ی شعیب کو بھیجا ا�س ے کہا ا�ے یر�ی و�م ! �ا�لہ کی عبا�د�ت ر�و ا�س ے سو�ا

اِلٰهٍ غَيْرُه١ؕٗ وَ لَا تَنْقُصُوا الْمِكْيَالَ وَ الْمِيْزَانَ اِنِّيْۤ اَرٰىكُمْ بِخَيْرٍ وَّ اِنِّيْۤ اَخَافُ عَلَيْكُمْ 

�تمہا�ر�ا کو�ی معبو�د یں ا�و�ر تم نا�پ و�ل یں بھی کمی نہ ر�و یں تمہیں آ�سو�د�ہ حا�ل د�کھ ر�ا ہو�ں ا�و�ر ھے تم پر یر�ے و�ا�ے د�ن

لَا تَبْخَسُوا النَّاسَ  وَ  وَ الْمِيْزَانَ بِالْقِسْطِ  عَذَابَ يَوْمٍ مُّحِيْط۰۰۸۴ٍوَ يٰقَوْمِ اَوْفُوا الْمِكْيَالَ 

�ے عذ�ا�ب کا و�ف )�بھی( �ہے�،�ا�ے یر�ی و�م ! �نا�پ و�ل ا�صا�ف ے ا�ھ پو�ر�ی پو�ر�ی ر�و �،�و�و�ں کو ا�ن کی چیز�ں کم نہ

مِنِي١َْۚ۬ 
ْ

ؤ
ُ

مّ وَ لَا تَعْثَوْا فِي الْاَرْضِ مُفْسِدِيْن۰۰۸۵َبَقِيَّتُ اللّٰهِ خَيْرٌ لَّكُمْ اِنْ كُنْتُمْ  اَشْيَآءَهُمْ 

�د�و ا�و�ر ز�ین یں فسا�د ا�و�ر ر�ا�ی نہ مچا�و�، �ا�لہ تعا�یٰ �کا لا�ل کیا ہو�ا و بچ ر�ہے تمہا�ر�ے لیے بہت ی بہتر ہے ا�ر تم ا�ما�ن و�ا�ے ہو�،

وَ مَاۤ اَنَا عَلَيْكُمْ بِحَفِيْظ۰۰۸۶ٍ)�و�د�����تا����(

�یں تم پر کچھ نگہبا�ن )�ا�و�ر د�ر�و�ہ( �یں ہو�ں ۔

ی ������؍���� ط�ج 1 تفس�ی

 ِ
ّ

ی حَد ِ
ن

بُ مَا جَاءَ � ودِ �جَ
ُ

د ُ بْوَابُ الحْ
َٔ
مذی ا وطٍ��������،جامع �ق

ُ
وْمِ ل

َ
 ق

َ
ل َ  عمَ

َ
ل ِ

َ
بٌ فِيمَنْ عم ودِ �جَ

ُ
د ُ ن ابوداودكِتَاب الحْ 2 س�ن

ارود������ ن الحج کم��������،صحيح ا�ج وطٍ ��������،مستدرک حا
ُ
وْمِ ل

َ
 ق

َ
ل َ  عمَ

َ
ل ِ

َ
بُ مَنْ عم ودِ �جَ

ُ
د ُ ن ماجہ كِتَابُ الحْ ن ا�ج ��������،س�ن

ِ
ّ وِ�ی

ُّ
الل
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:u و�م شعیب�
�ا�تد�ا�نی ا�ر�ا�یل کی طر�ح ہ و�گ مسلما�ن ی تھے �،�ا�ی و�م ے پیشہ کی طر�ح ا�ن کا�پیشہ بھی گلہ با�ی تھا�ا�و�ر�ا�باً�ہ د�یا�کی لی و�م ہے و�تجا�ر�ت بھی 
�ر�ی تھی جس سے ا�ن کی تمد�ی ز�د�ی تر�ی ا�تہ تھی �،�با�ل مد�ن ا�ک منظم ز�د�ی ر�تے تھے �،�ذ�بی ر�سو�م و�آ�د�ا�ب کی تلقین و�حا�ظت ے لئے 
�ہر�یں ذ�بی عہد�ہ د�ا�ر�)�کا�ن ( �قر�ر�ہو�ے تھے �، �مگر�ا�بر�ا�یم  u �ے چھ ا�ت سو�بر�س ک شر�ک ا�و�ر�د�ا�لا�ق و�مو�ں ے د�ر�یا�ن ر�نے 
�کی و�ہ سے ر�تہ ر�تہ ا�ن ے قا�د�یں ذ�مو�م صفا�ت شر�ک�،�ا�و�ر د�ا�لا�یو�ں یں د�د�ا�تی �، �تل و�ا�ر�ت �،�و�ٹ ا�ر و�یر�ہ د�و�ر�ی د�ا�لا�یا�ں 
�جگہ پا�کی تھیں �،�ہ و�م ا�لہ ا�د�ر�لق کو�ھو�ل ا�یس ے ا�تھو�ں یں کٹ پتلی نی ہو�ی تھی�،�ا�لہ تعا�یٰ �کی عبا�د�ا�ت کو�تر�ک ر�ے ر�طر�ح ے 
�شر�یہ ا�ما�ل ر�نا �،�تو�ں کی پر�تش ا�و�ر�ا�ن کی و�نو�د�ی ے لئے ر�با�یا�ں ر�نا�ا�ن کا�ذ�ب بن کا�تھا�، �ا�ن ے نز�د�ک تما�م و�و�ں و�طا�تو�ں کا�بہ 
�ا�لہ تعا�یٰ �یں بلکہ ا�ن ے معبو�د ا�ن با�لہ تھے �، �ا�ن ے سب سے بڑ�ے معبو�د�کا�نا�م بعل فعو�ر�تھا�،�ا�یں�بر�و�ں سے د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ ہو�ر�ا�لہ ر�ب 
�کا�نا�ت ے حضو�ر�د�ل و�ا�صا�ف ا�و�ر سا�ب کتا�ب کا کو�ی و�ف نہ تھا بلکہ ز�د�ی کی چند عا�ر�ی ا�سو�ں کو�ی سب کچھ سمجھتے ا�و�ر مر�ے ے بعد 
�د�و�با�ر�ہ ز�د�ی کو�بعید�ا�ز�ا�کا�ن تصو�ر�ر�ے�، �االله�تعا�یٰ �ے ا�نے ے بہا�خز�ا�و�ں سے ا�ن کو�بہت ا�ل و�ا�با�ب سے و�ا�ز�ا�ہو�ا�تھا�مگر و�ٹ ا�ر�ا�و�ر�تل 
�و�ا�ر�ت ر�نا مر�د�و�ں کی ز�د�ی کا�مو�ی پیشہ تھا�ا�س ے با�و�و�د�د�و�ت کی حر�ص و�حو�س یں ہ و�گ نا�پ و�ل یں کمی بیشی ر�ے �،�د�ر�ہم و�د�نا�ر 
ٹہ لگا�ے �،�سو�د�ھا�ے �،�مسا�فر�و�ں ے ر�ا�تے یں بیٹھ جا�ے ا�و�ر�ڈ�ر�ا د�کا ر ا�ن کا�ا�ل و�تا�ع ز�بر�د�تی ین تے�ا�و�ر�مز�ا�مت پر�ے نا�ہ  �یں �ج�
�مسا�فر�و�ں کا تل و�ا�ر�ت ر�ے�، �ا�س طر�ح علا�ہ یں د�شت ر�د�ی�،�و�نر�ز�ی پھیلا�ر�د�ا�نی پھیلا�ے�، �و�م کی ا�لا�ی حا�ت ا�س د�ر�ہ پست 
�ہو�کی تھی کہ شر�فا�ے ا�د�ا�ن کی لڑ�کیا�ں ا�سا�یت کا�د�تر�ن مو�نہ تھیں�ا�س طر�ح ا قا�د�ی ا�و�ر�ا�لا�ی حا�ظ سے ہ و�م با�ہ و�بر�با�د ہو�کی تھی مگر�ھر�بھی 

�و�د�کو�مد�ی ا�ما�ن سمجھتے تھے ۔
�ا�لہ تعا�یٰ �ے حجا�ز�و�ا�م ے د�ر�یا�ن عا�ن ے ر�ب آ�با�د قبیلہ مد�ن کی طر�ف ا�ہی کی و�م ے ا�ک فر�د شعیب �uکو�مبعو�ث کیا�،�ا�ہو�ں 
�ے بھی گز�تہ ا�یا�ء �کی طر�ح و�م کو�د�عو�ت و�ید�پیش کی �،�ا�و�ر کہا�ا�ے یر�ی و�م ے و�و! �ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی بند�ی ر�و�، �و�تمہا�ر�ا�ا�ق 
�،�ا�ک �،�ر�ا�ز�ق ا�و�ر�مشکل کشا ہے �،�ا�س لئے �ا�ر�ے ا�ر�با�ب ا�تد�ا�ر ا�و�ر�تما�م ا�ہو�ں ے ا�نے ذ�ت سے جھکا�ہو�ا�ر�ا�ھا�و�،�ا�ن کی عبا�د�ا�ت سے نہ 
�مو�ڑ�ر ر�ف ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کو�ا�نا�ا�ٰہ ا�و�ر�ر�ف ر�ب ا�عا�ین کو�ا�نا�ر�ب ر�ا�ر�د�و�، �ا�س کی حا�یت ا�و�ر�ا�س ے ا�تد�ا�ر�ا�لیٰ �کو�تسلیم ر�ے 
�ا�نے ا�ق یقی کی طر�ف ر�و�ع ر�و �،�ا�س ے سو�ا�ز�ین و�آ�ما�ن یں�تمہا�ر�ا�کو�ی ا�ٰہ یں ہے �، �االله�ے سو�ا�کو�ی بھی عبا�د�ت ے ا�ق ا�و�ر�آ�ا�ی 
�و�فر�ا�نر�و�ا�ی کا�مستحق یں�،�ا�س لئے سو�ہو�ر�ا�س کی ی بند�ی ا�یا�ر�ر�و�ا�و�ر�ا�تر�ا�ف بند�ی یں ا�نے ر�ا�س ے حضو�ر�جھکا�و�،�ر�ف ا�نی ز�با�ن 
نَا ی نہ کہو�بلکہ ا�س کی مخلصا�نہ ا�طا�ت و فر�ا�بر�د�ا�ر�ی ر�و�،�ہ نہ د�ھو�کہ تمہا�ر�ا�د�ل ا�و�ر�تمہا�ر�ی عقل کیا�تی ہے �،�تمہا�ر�ے 

ْ
ق

َّ
اوَصَد

َ
مَنّ

ٓ
�سے ا

ا�و�ر�خیا�ا�ت کس  �،�عقید�ے  و�ر�و�ا�ج  �،�تمہا�ر�ے ر�م  ا�با�ب کی کیا�مر�ی ہے  و�د�و�ت  �آ�با�و�ا�جد�ا�د�کیا�ر�گئے ہیں�،�تمہا�ر�ے ا�د�ا�ن و�بر�ا�د�ر�ی 
�ر�گ ڈ�نگ سے چلے آ�ے ہیں�، �د�عو�ت و�ید�ے بعد�و�م کی ما�ا�ں ا�لا�ی ر�ا�ی کا�ذ�ر�کیا�کہ ا�ے یر�ی و�م�!�ر�ز�ق �،�عز�ت و�طا�ت �،�نا�مو�ر�ی 
�ا�و�ر�حکو�ت سب کچھ االله�تعا�یٰ �ے ا�یا�ر یں ہے �،�االله�تعا�یٰ �ے ا�نے نہ ختم ہو�ے و�ا�ے خز�ا�و�ں سے تمہیں�ا�ل و�د�و�ت کی فر�ا�و�ا�ی طا ر�ے 
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�و�ش حا�ی د�ے ر�ھی ہے مگر�ا�س ے با�و�و�د تم ا�نی و�ا�ہشا�ت نفسی کی بند�ی ر�ے نا�پ و�ل یں کمی بیشی ے نا�جا�ز�ا�و�ر�ذ�یل طر�قے ا�یا�ر�ر�ے 
�و�و�ں کا�حق ا�ر�ے ہو�،�ا�س مل د کو�ا�نے لئے صا�ن د�ہ سمجھنے ے بجا�ے ہ سمجھتے ہو�کہ ا�س یں فا�د�ہ ی فا�د�ہ ہے�،�د�و�ت حا�ل ر�ے ے 
�لئے تمہا�ر�ے حر�ص و�ہو�س ے ر�یک ذ�با�ت ختم ہو�ے کا�نا�م یں تے �،�د�و�ت کی ا�س حر�ص و�ہو�س سے با�آ�ر تم ر�آ�ر�ا�م و�ر�ا�ت سے حر�و�م 
�ہو�جا�و�گے ا�و�ر�ا�جا�م کا�ر�مز�د�ا�ل و�د�و�ت کی و�ا�شو�ں کو�د�ل یں لئے ہو�ے بر�و�ں�یں پہنچ جا�و�گے ا�س لئے د�ل و�مل کی سچا�ی�،�د�ا�ت و 
�ر�ا�ت با�ز�ی ا�و�ر�عا�ملا�ت یں�د�ل و�ا�صا�ف ا�یا�ر ر�و و�ر�چیز�پر�قد�م ہے�، �ا�ے یر�ی و�م !�و�و�ں ے ا�ھ نا�ا�صا�ی ر�ے ہو�ے نے 
�ا�و�ر�د�نے ے ما�ے ا�لگ ا�لگ ت ر�کھو�،�نا�پ و�ل یں ڈ�ڈ�ی ت ا�ر�و ہ د�تر�ن خیا�ت ہے بلکہ ا�س ے بر�کس ا�صا�ف ے ا�ھ پو�ر�ا پو�ر�ا 

�نا�پو ا�و�ر�و�و �، �سے فر�ا�ا:
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�تر�مہ�:�با�ی ہے ڈ�ڈ�ی ا�ر�ے و�ا�و�ں ے لئے جن کا�حا�ل ہ ہے کہ جب و�و�ں سے تے ہیں و پو�ر�ا پو�ر�ا�تے ہیں ا�و�ر�جب ا�ن کو�نا�پ ر�ا�و�ل 
�ر�د�تے ہیں و�ا�یں گھٹا�د�تے ہیں�۔

�االله ے ا�س کا�نا�ت کی ر�چیز�کو ا�صا�ف پر�کھڑ�ا�کیا ہے ا�س لئے و�ہ تم کو�بھی ا�صا�ف ر�ے کا حکم د�تا�ہے ا�و�ر�ا�سے ا�صا�ف ر�ے و�ا�ے و�گ 
�ی ند�ہیں �، �تمہا�ر�ی تجا�ر�ت �،�سیا�ت �، �ا�و�ر د�و�ر�ے د�یا�و�ی عا�ملا�ت جھو�ٹ �،�ے ا�ما�ی ا�و�ر د�ا�لا�ی ے بغیر�بھی چل سکتے ا�و�ر�و�ب ھل ھو�ل 
�سکتے ہیں�،�ا�نے ا�س خیا�ل د�سے نکل جا�و�کہ ا�ما�د�ا�ر�ی ا�یا�ر ر�ے سے تمہا�ر�ے عا�ملا�ت ز�د�ی بر�با�د ہو جا�یں گے �،�ا�سا ر�گز ر�گز�یں بلکہ 
�ا�س ے بر�کس ر�ب تمہا�ر�ے کا�ر�و�با�ر ا�و�ر عا�ملا�ت یں بر�ت ڈ�ا�ے ا�ا�و�ر�ا�یں و�ب تر�ی د�ے ا �، �ا�س لئے ا�لہ کی ز�ین یں نا�فر�ا�ی سے 
�بچو�ا�و�ر با�ی و�بر�با�د�ی ے ا�س ر�ا�تہ کو�تر�ک ر�د�و�،�و�و�ں کا�حق ا�ر�ر�نفع ا�ھا�ے سے ا�لہ کا�د�ا�ہو�ا�نفع تمہا�ر�ے لئے لا�ل و�یب ا�و�ر یر�و�بر�ت 
�کا�با�ث ہے�، �یں ے ا�لہ ے حکم سے تمہیں متنبہ ر�د�ا�ہے �،�ا�س پا�یز�ہ د�عو�ت کو�قبو�ل ر�نا�ا�نہ ر�نا�تمہا�ر�ے ا�یا�ر�یں ہے �، �یں تمہا�ر�ے 

�ا�ما�ل کا نگر�ا�ن یں ہو�ں کہ ز�بر�د�تی تمہیں نو�ا�و�ں�۔

نَۤ 
ُ

ؤ
ٓ
بَ

ٰ
ا يَعْبُدُ  مَا  نَّتْرُكَ  اَنْ  تَاْمُرُكَ  اَصَلٰوتُكَ  يٰشُعَيْبُ  قَالُوْا 

�ا�ہو�ں ے و�ا�ب د�ا کہ ا�ے شعیب ! �کیا تیر�ی صلا�ۃ تجھے ہی حکم د�تی ہے کہ ہم ا�نے با�پ د�ا�د�و�ں ے معبو�د�و�ں کو ھو�ڑ د�ں

يٰقَوْمِ الرَّشِيْد۰۰۸۷ُقَالَ  الْحَلِيْمُ  لَاَنْتَ  اِنَّكَ  نَشٰٓؤُا١ؕ  مَا  اَمْوَالِنَا  فِيْۤ  نَّفْعَلَ  اَنْ  اَوْ 

�ا�و�ر ہم ا�نے ا�و�ں یں و کچھ چا�ہیں ا�س کا ر�نا بھی ھو�ڑ د�ں و و بڑ�ا ی با و�ا�ر ا�و�ر یک چلن آ�د�ی ہے �،�کہا ا�ے یر�ی و�م !

حَسَنًا١ؕ  رِزْقًا  مِنْهُ  رَزَقَنِيْ  وَ  رَّبِّيْ  مِّنْ  بَيِّنَةٍ  عَلٰى  كُنْتُ  اِنْ  اَرَءَيْتُمْ   

�د�ھو و ا�ر یں ا�نے ر�ب کی طر�ف سے ر�و�ن د�یل لیے ہو�ے ہو�ں�ا�و�ر ا�س ے ھے ا�نے پا�س سے بہتر�ن ر�و�ز�ی د�ے ر�ھی ہے�، 

ن �� �ق �� 1 المطفف�ی
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اُرِيْدُ  اِنْ  عَنْه١ُؕ  اَنْهٰىكُمْ  مَاۤ  اِلٰى  اُخَالِفَكُمْ  اَنْ  اُرِيْدُ  مَاۤ  وَ 

�یر�ا ہ ا�ر�ا�د�ہ با�کل یں کہ تمہا�ر�ے لا�ف ر�ے و�د ا�س چیز کی طر�ف جھک جا�ؤ�ں جس سے تمہیں ر�و�ک ر�ا ہو�ں �،�یر�ا ا�ر�ا�د�ہ

اِلَيْهِ وَ  تَوَكَّلْتُ  عَلَيْهِ  بِاللّٰه١ِؕ  اِلَّا  تَوْفِيْقِيْۤ  مَا  وَ  اسْتَطَعْت١ُؕ  مَا  الْاِصْلَاحَ  اِلَّا 

�و ا�نی طا�ت بھر ا�صلا�ح ر�ے کا ی ہے�، �یر�ی و�یق ا�لہ ی کی مد�د سے ہے�، �ا�ی پر یر�ا بھر�و�ہ ہے ا�و�ر ا�ی کی طر�ف یں

نُوْحٍ  قَوْمَ  اَصَابَ  مَاۤ  مِّثْلُ  يُّصِيْبَكُمْ  اَنْ  شِقَاقِيْۤ  يَجْرِمَنَّكُمْ  لَا  يٰقَوْمِ  اُنِيْب۰۰۸۸ُوَ   

�ر�و�ع ر�تا ہو�ں�،�ا�و�ر ا�ے یر�ی و�م )�ے و�و ! ( �یں ا�سا نہ ہو کہ تم کو یر�ی خا�فت ا�ن عذ�ا�بو�ں کا مستحق بنا د�ے و و�م و�ح

اسْتَغْفِرُوْا  بِبَعِيْد۰۰۸۹ٍوَ  مِّنْكُمْ  لُوْطٍ  قَوْمُ  مَا  وَ  صٰلِح١ٍؕ  قَوْمَ  اَوْ  هُوْدٍ  قَوْمَ  اَوْ 

�ا�و�ر و�م ہو�د ا�و�ر و�م صا�ح کو نچے ہیں�، �ا�و�ر و�م و�ط و تم سے کچھ د�و�ر یں�، �تم ا�نے ر�ب سے ا�غفا�ر ر�و ا�و�ر ا�س کی طر�ف و�ہ ر�و�،

رَبَّكُمْ ثُمَّ تُوْبُوْۤا اِلَيْه١ِؕ اِنَّ رَبِّيْ رَحِيْمٌ وَّدُوْد۰۰۹۰ٌ)�و�د�����تا����(

�یقین ا�و کہ یر�ا ر�ب بڑ�ی مہر�با�ی و�ا�ا ا�و�ر بہت محبت ر�ے و�ا�ا ہے�۔
�د�ن ذ�ا�ی عا�لہ یں

�و�م شعیب کو�ا�نے نبی سے ہ گلہ تھا�کہ ا�س کی تعلیم مسجد�ک محد�و�د�یو�ں یں�،�ہ ما�ز�ا�ن کی پو�ر�ی ز�د�ی ا�و�ر�ا�س ے ر�م و�ر�و�ا�ج پر�ا�ر�ا�د�ا�ز�یو�ں 
�ہو�ر�ی ہے �؟�ما�ز�ا�و�ر�ما�ز�پڑ�نے پڑ�ا�ے و�ا�و�ں کو�یو�ں لگا�م یں د�ی جا�ی کہ و�ہ ا�نا�د�ا�ر�ہ کا�ر�ا�و�ر�قہ ا�ر�مسجد�ک محد�و�د�ر�یں ا�و�ر�ا�نی ر�ر�یا�ں 
�ا�و�ا�ن حکو�ت ا�و�ر�ا�و�ا�ن تجا�ر�ت ک نہ ے ر�آ�یں�،�ہ عجیب ما�ز�ہو�ی و�ر�و�ز�ی کما�ے ے طر�قو�ں کو�تا�ر�ر�ے !�آ�ر�ما�ز�کا�ا�س با�ت سے 
�کیا�و�ا�طہ کہ ہم ا�نے ا�ل کس طر�ح کما�یں ر�ں ا�و�ر�کس طر�ح ر�چ ر�ں�؟�ا�ل ہما�ر�ی ذ�ا�ی کیت ہے �،�کیا�ا�یں تصر�ف یں ا�ے ے لئے 
�بھی ا�لہ ا�و�ر�ا�س ے ر�سو�ل سے پو�نا�پڑ�ے ا�کہ کس طر�ح سے تصر�ف یں ا�یں�،�ا�و�ر�ہی و�ہ بنیا�د�ی ا�لا�ف ہے و�ہمیشہ ا�ل حق ا�و�ر�ا�ل 
�با�ل ے د�ر�یا�ن و�ہ نز�ا�ع و�تا�ل بنا�ر�ا�ہے�،�د�و�ر�حا�ضر�کی ا�سلا�ی حکو�یں بھی ہی کچھ چا�تی ہیں کہ بڑ�ی بڑ�ی مسجد�ں ہو�ں�،�بڑ�ے بڑ�ے د�نی 
�مد�ر�سے ا�و�ر�جا�عا�ت ہو�ں�،�بڑ�ے بڑ�ے د�نی کتب ا�ے ا�و�ر�یغی مر�ا�ز�ہو�ں�ا�و�ر�ا�ن یں بڑ�ے جلیل ا�قد�ر�ما�ء �ا�و�ر�قین ہو�ں�،�ا�ن ے 
�و�صو�ر�ت جبے�،�ما�یں ا�و�ر د�ستا�ر�ں ہو�ں ا�و�ر و�فا�د�ا�ر ملا�ز�مو�ں کی طر�ح ا�ن مسجد�و�ں ا�و�ر�مد�ر�سو�ں کی چا�ر�د�و�ا�ر�ی یں بیٹھے ر�ہیں�،�ا�ر�ضر�و�ر�ت 
�پیش آ�ے و�حکو�ت و�ت ے حق یں نا�سب بیا�ن ا�و�ر�محتا�ط قسم ے فتو�ے صا�د�ر ر د�ا ر�ں�،�ر�ہ یا�د�ن کا�طو�ر�سیا�ی�،�عا�ی ا�و�ر�ما�ی ظا�م 
�ے ا�بھر�ے ا�نے آ�جا�نا�بنیا�د�پر�تی ہے �،�ہ نا�ا�بل بر�د�ا�ت ہے �،�ہ سیا�ت ہے�،�ہ و�ر�ف جا�گیر�د�ا�ر�و�ں �، �و�ڈ�ر�و�ں�، �کا�ر�ا�نہ د�ا�ر�و�ں ا�و�ر�ر�ا�ہ 
�د�ا�ر�و�ں کا�پید�ا�شی ا�و�ر�جد�ی پشتی حق ہے �،�ا�س یں ملا�کا�کیا�مل د�ل �؟�ا�س یں کتا�ب و�سنت کا�کیا�کا�م�؟�ا�س یں ا�لہ ا�و�ر�ر�سو�ل کا کیا کا�م�؟ �حکو�ت 
�ر�نا�و�ا�سے و�و�ں کا�کا�م ہے و�د�ن کو�ا�ک طر�ف ر�ھ ر�یر�کی آ�ا�و�ں کی آ�یر�با�د�پر�ا�نی و�م سے و�ہ سلو�ک ر�ں و�د�سی حکمر�ا�ن د�سی 
�بھیڑ�و�ں ے ا�ھ کیا�ر�ے ہیں ا�و�ر�ھر�ا�با�ر�ا�ت �،�ا�کڑ�ا�ک میڈ�ا ا�ن کی عبقر�ت ے گن ا�یں�،�ہی و�ہ با�ت ہے جسے سیکو�ر�ا�ز�م ا�ا�د�یت 
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�،�نا�چہ و�م ے و�ا�ب د�ا�ا�ے شعیب  ا�نکا�ر�کا�نا�م یں بلکہ د�ن کو�د�نو�ی عا�ملا�ت سے نکا�ل د�نے کا�نا�م ہے  �کہتے ہیں�،�ا�د�یت د�ن سے 
u!�کیا�تیر�ی عبا�د�ت تجھے ہ سکھا�ی ہے کہ ہم ا�ن ا�ر�ے معبو�د�و�ں سے د�بر�د�ا�ر ہو�جا�یں جن کی پر�تش ہما�ر�ے آ�با�و�ا�جد�ا�د ر�ے چلے آ�ے 
�ہیں �؟�ا�ہ کہ ہم ا�نے ا�ل یں ا�نی منشا�ے مطا�ق تصر�ف نہ ر�ں�؟�نا�چہ و�م ے طو�ر�ا�ہز�ا�و�حقا�ر�ت ے ا�ھ شعیب �uسے کہا ہما�ر�ی و�م 
ج�ا�ز�آ�د�ی ر�ہ یا�ہے�!�ا�و�ر�ر�شد�و�ہد�ا�ت ے سو�ا�جھ سے کچھ صا�د�ر�یں ہو�تا�،�ا�و�ر�ر�شد�و�ہد�ا�ت ے سو�ا�کسی  �

�یں بس و�ی و�ا�ک عا�ی ظر�ف ا�و�ر�ر�اس�ت
�چیز�کا�حکم یں د�تا �، �شعیب �uے کہا�بھا�یو! �ا�لہ کی ر�سو�بکھر�ی نشا�یو�ں کو�د�کھ ر�یں ا�س کی و�حد�ا�یت ا�و�ر�ر�بو�یت کا�ا�ل تھا�ا�و�ر�ھر�ا�س ے 
�ھے منصب ر�ا�ت سے ر�فر�ا�ز�فر�ا�ا�و�ا�س ے بعد�یں تمہا�ر�ی مر�ا�یو�ں ا�و�ر�حر�ا�م و�ر�و�ں یں تمہا�ر�ا�شر�ک حا�ل کیسے ہو�سکتا�ہو�ں�؟�ا�و�ر�تم کبھی 
�یں د�ھو�گے کہ جن بر�ا�یو�ں�سے یں تم کو�ر�و�کتا�ہو�ں و�د�ا�ن کا�ا�ر�کا�ب ر�و�ں�، �یں و �جہا�ں ک یر�ی طا�ت ا�و�ر�محنت ے ا�ھ بس چلے 
�ا�نے تما�م ا�عا�ل �،�ا�و�ا�ل �،�ا�حو�ا�ل یں�تمہا�ر�ی ا�صلا�ح ر�نا�چا�تا�ہو�ں�ا�و�ر�و�کچھ یں ر�نا�چا�تا�ہو�ں ا�س یں یر�ی کو�ی طا�ت یں بلکہ ا�س کا�تما�م 
�تر ا�صا�ر�ر�ب کی و�یق پر�ہے�ا�و�ر�و�ی ہو�ا و�و�ہ چا�ہے ا �،�تد�یر�بھی و�ی ر�تا�ہے ا�و�ر�حکم بھی ا�س کا چلتا�ہے �، �سب مخلو�ق ا�س ے حکم ے آ�گے ے 
�بس ا�و�ر ا�چا�ر ہے�،�یں ا�نے تما�م ا�مو�ر�و�عا�ملا�ت یں ا�س پر�ی بھر�و�ہ ر�تا ا�و�ر ا�ی سے ا�مید ر�تا�ہو�ں �،�ا�ے یر�ی و�م !�لی و�مو�ں کی طر�ح 
�جھ سے خا�فت یں ا�و�ر�و�کچھ یں ا�ا ہو�ں�ا�س سے بغض ر�ھ ر�ا�نی جہا�ت و�ضلا�ت پر ڈ�ٹ ر�ا�سے مٹا�ے پر کمر�تہ نہ ہو�جا�و�،�حق کو�د�با�ے 
�ا�و�ر�با�ل ر�ر�بلند�ر�ے ے د�ر�ے نہ ہو�جا�و�،�ر�ب کی د�عو�ت حق ے ا�ھ تمسخر�نہ ر�و�یں ا�سا�نہ ہو�جا�ے کہ جھ سے خا�فت بر�ا�ے خا�فت 
�یں ر�ب ے عذ�ا�ب و�ر�سو�ا�ی یں ر�تا�ر�ہو�جا�و�جس طر�ح و�م و�ح  �u،�و�م ہو�د �u،�ا�و�ر�و�م صا�ح  u �ے ر�ب ے مبعو�ث کئے ہو�ے 
�ر�سو�و�ں کی خا�فت کی �،�ا�ن سے تمسخر�کیا �، �ا�ن ے تل ے د�ر�ے ہو�ے ا�و�ر�ا�جا�م کا�ر ا�نی ر�شی ا�و�ر�کفر�کی و�ہ سے نیست و�نا�بو�د�ہو�گئے�،�ا�و�ر�تم 
�سے تقر�باً�چھ ا�ت سو�ا�ل قبل و�م و�ط  u �کا�ا�جا�م جنہو�ں ے ر�ب ے ر�سو�ل کی کذ�ب کی ا�و�ر�ا�نے ا�ما�ل د�پر�ا�م ر�ہے�تم ا�ھی طر�ح 
�جا�تے ہو�، �ا�س و�م کی با�ہ و�بر�با�د�شد�ہ بستیو�ں ے آ�ا�ر محل و�کا�ن ے ا�با�ر�سے تم سے د�و�ر�یں ہیں�، �ا�ن کی بستیو�ں کی با�ی و�و�ر�ا�ی د�کھ ر تم 
�ا�ن سے عبر�ت حا�ل یں ر�ے�،�طا�و�ت کی بند�ی و�ا�طا�ت سے تا�ب ہو�ر�ا�نے معبو�د�یقی سے بخشش و�فر�ت چا�ہو ا�و�ر�سو�ہو�ر�ا�س کی 
�طر�ف پلٹ آ�و �، �ا�ر�ا�نے ا�عا�ل پر�نا�د�م ہو�ر�ا�س کی طر�ف پلٹو�گے و�ا�س ے د�ا�ن ر�مت کو�ا�نے لئے و�یع پا�و�گے بیشک و�ہ ا�نی مخلو�ق سے 

�ے پا�ا�ں محبت ر�تا�ہے�،
تُهُ، 

َ
تَتْ مِنْهُ رَاحِل

َ
ل
َ
ف
ْ
رَحِ رَجُلٍ ان

َ
 بِف

َ
ون

ُ
ول

ُ
ق
َ
 ت

َ
يْف

َ
:ك َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ِ عَازِبٍ، ق

ن اءِ �جْ َ �جَ
ْ
عَنِ ال

لِ 
ْ

ذ جِ  �جِ
ْ

ت َّ مَرَّ ُ يْهِ، �ث
َ
 عَل

َّ
ق

َ
ا حَ�قَّ ش َ َ �ج

َ
ل
َ
ط

َ
ابٌ، ف َ َ عَامٌ وَسث

َ
ُ ط ا لَ َ ْ �ی

َ
ابٌ، وَعَل َ َ  سث

َ
عَامٌ وَلا

َ
ا ط َ

يْسَ �جِ
َ
رٍ ل

ْ
ف
َ
رْضٍ ق

َٔ
ا �جِ رُّ زِمَامََ ُ ج

قَ
�

مَا 
َٔ
: »ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
 اللِه ف

َ
ا، �یَ رَسُول

ً
دِید

َ
نَا: ش

ْ
ل
ُ
 بِهِ؟ ق

ً
ة

َ
ق ِ
ّ
هَا مُتَعَل

َ
وَجَد

َ
ا، ف  زِمَامَُ

َ
ق

َّ
تَعَل

َ
رَةٍ ف َ ج

َ ث
�

تِهِ
َ
احِل َ جُلِ �جِ رَحًا بِتَوْبَةِ عَبْدِهِ، مِنَ الرَّ

َ
 ف

ُّ
د

َ
ش

َٔ
ُ ا لهَّ

َ
وَاللِه ل

�بر�ائ بن عا�ز ب�tسے منقو�ل ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�تم ا�س شخص ے با�ر�ے یں کیا�کہتے ہو�جس کا�ا�و�ٹ ا�ک ے آ�ب و�یا�ہ صحر 
�،�ا�و�ر�و�ہ شخص  �یں جہا�ں نہ ھا�نا ہو ا�و�ر نہ پینے کو�پا�ی �ا�و�ر�ا�س شخص کا�ھا�نا�ا�و�ر�پا�ی ا�ی ا�و�ٹ پر�د�ا�ہو�ا�ہو �ا�و�ر�و�ہ ا�نی نکیل کھینچتا�ہو�ا�بھا�گ جا�ے 
�ا�س کو�ڈ�و�نڈ�ڈ�و�نڈ�ر�ا�و�س ہو�کا�ہو�آ�ر�و�ہ ا�و�ٹ ا�ک د�ر�ت کی جڑ�پر گز�ر�ے ا�و�ر�ا�س کی نکیل ا�س جڑ�سے ا�ٹک جا�ے �ھر�و�ہ شخص ا�س 
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�ا�و�ٹ کو�ا�س د�ر�ت سے ا�کا�ہو�ا�پا�ے�؟ �ہم و�و�ں ے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے�ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم !�ا�س شخص کو�بہت و�ی ہو�ی�،  �آ�پ صلى الله عليه وسلم ے 
�فر�ا�ا�خبر�د�ا�ر�ہو�جا�و�ا�تہ ا�لہ کی قسم !�ا�لہ کو�ا�نے بند�ہ کی و�ہ سے ا�س شخص سے ز�ا�د�ہ و�ی ہو�ی ہے�۔1

ا  َ �یَ
ْ

د
َ
بُ ث

ُ
ل ْ  �قَ

ْ
د

َ
 ق

یِ
ْ
�ج  مِنَ السَّ

ٌ
ة
َٔ
ا امْرَا

َ
إِذ

َ
، ف ٌ

ی
ْ
َ سَ�ج يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ  النَّ

َ
دِمَ عَل

َ
ُ عَنْهُ: ق َ اللهَّ ی ابِ رَ�نِ

َّ
ط ِ الحنَ

ن رَ �جْ َ عَنْ عمُ

 
َ

وْن َ �قُ
َٔ
:ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ی �جِ نَا النَّ
َ
 ل

َ
ال

َ
ق
َ
رْضَعَتْهُ، ف

َٔ
ا وَا َ �نِ

ْ
تْهُ بِبَط

َ
صَق

ْ
ل
َٔ
ا
َ
هُ، ف

ْ
ت

َ
ذ

َ
خ

َٔ
 ا

یِ
ْ
�ج ی السَّ ِ

ن
ا �  صَبِيًّ

ْ
ت

َ
ا وَجَد

َ
، إِذ ی ِ

سْ�ق
َ
ت

دِهَا
َ
ُ بِعِبَادِهِ مِنْ هَذِهِ بِوَل

َ
رْح

َٔ
ُ ا لهَّ

َ
:ل

َ
ال

َ
ق
َ
رَحَهُ، ف

ْ
ط

َ
 ت

َ
 لا

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
دِرُ عَل

ْ
ق
َ
َ ت ، وَهِی

َ
نَا: لا

ْ
ل
ُ
ارِ ق ی النَّ ِ

ن
هَا �

َ
د

َ
 وَل

ً
ارِحَة

َ
هَذِهِ ط

�ا�ک د�و�ر�ی مثا�ل ید�نا  �مرt  �سے مر�و�ی ہے نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ے پا�س کچھ جنگی ید�ی آ�ے �،�ید�و�ں یں ا�ک عو�ر�ت بھی تھی جس کا پستا�ن 
�د�و�د�ھ سے بھر�ا ہو�ا تھا�ا�و�ر�و�ہ د�و�ڑ�ر�ی تھی �، �ا�نے یں ا�ک بچہ ا�س کو ید�و�ں یں ملا�ا�س ے جھٹ ا�نے پیٹ سے لگا�یا�ا�و�ر�ا�س کو�د�و�د�ھ پلا�ے 
�لگی�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�س کا�ہ حا�ل د�کھ ر�ہم و�و�ں سے پو�ھا�کیا�تم و�گ ہ و�ع ر�سکتے ہو�کہ ہ ا�ں ا�نے بچے کو�و�د�ا�نے ا�تھو�ں آ�گ 
�یں ینک د�ے ی�؟�ہم ے عر�ض کیا�ر�گز�یں�،�جب ک ا�س کو�قد�ر�ت ہو�ی ہ ا�نے بچہ کو�آ�گ یں یں ینک سکتی�،�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم 

�ے�فر�ا�ا�ا�لہ ا�نے بند�و�ں پر�ا�س سے بھی ز�ا�د�ہ ر�م ر�ے و�ا�ا�ہے نا�ہ عو�ر�ت ا�نے بچہ پر مہر�با�ن ہے�۔2
شِيَتْ 
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ُٔ
 ا

ْ
ت

َٔ
ا رَا َّ لَ

َ
یقِ، ف رِ
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، ف

َٔ
ا
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 یُوط

ْ
ن

َٔ
دِهَا ا

َ
 وَل

َ
عَل

 
َ

 لا
َّ

ِ عَزَّ وَجَل
َّ

ءُ الله
َ

: وَلا
َ

ال
َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ی �جِ مُ النَّ ُ َ �ن
َّ
ف نَ َ : �ن

َ
ال

َ
ارِ. ق ی النَّ ِ

ن
ا � َ َ َ ابْ�ن ی ِ

�ق
ْ
تْ هَذِهِ لِتُل

َ
ن

َ
، مَا ك َ وَسَلَّ

ارِ  ی النَّ ِ
ن

ی حَبِيبَهُ � ِ
�ق
ْ
یُل

�ا�سt �سے مر�و�ی ہے ا�ک مر�بہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم حا�ہ ر�ا�مy �کی ا�ک ما�ت ے ا�ھ جا�ر�ہے تھے �،�ر�ا�تہ یں ا�ک ھو�ا�بچہ 
�تھا�جب ا�س بچے کی ا�ں ے و�و�ں کو د�ھا و ا�سے ا�د�شہ ا�حق ہو�ا�کہ یں ا�س کا�بچہ ر�و�د�نہ د�ا�جا�ے �،�و�ہ یر�ا بیٹا یر�ا بیٹا تی ہو�ی د�و�ڑ�ی 
�ا�و�ر�ا�نے بچہ کو�ا�ھا�یا�،�ہ د�کھ ر�حا�ہy �ے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�کن یں کہ ہ عو�ر�ت ا�نے بیٹے کو�آ�گ یں ڈ�ا�ل د�ے 

�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�ن کا مد�عا�سمجھتے ہو�ے�فر�ا�ا�یں و�ا�لہ�!�ا�لہ تعا�یٰ �بھی ا�نے د�و�تو�ں کو�آ�گ یں یں ڈ�ا�ے ا ۔3
 �ا�ر�کو�ی بند�ہ پر�و�ر�د ا�ر ے حضو�ر حا�ضر ہو�جا�ے ا�و�ر�ا�نی لغز�و�ں�،�عظیم نا�ہو�ں کی عا�ی ا�گ ے و و�ہ حیل و�جت یں ر�تا�کہ پہلے ا�سا�کا�م 
�یو�ں کیا�تھا�بلکہ ا�سے و�و�ں کو عا�ف ر�د�نا�ند�ر�تا�ہے �،�ا�ں ا�ر�کو�ی حد�سے ی گز�ر�جا�ے ا�و�ر�ا�لہ کی ز�ین یں فسا�د پھیلا�ے سے با�ز�نہ آ�ے 

�و�ب و�ہ با�د�ل نا�و�ا�تہ ز�ا�د�تا�ہے�،�ھر�ا�س کی پکڑ بڑ�ی ی شد�د ہو�ی ہے ۔

ا ��������   َ
رَحِ �جِ

َ
ف
ْ
وْبَةِ وَال  التَّ

َ
ضِّ عَل َ ی الحْ ِ

ن
بٌ � 1صحيح مسل كتاب التوبۃ �جَ

 
َ

عَال
َ
ةِ اِلله ت ی سِعَةِ رَحْمَ ِ

ن
بٌ � وْبَةِ �ج ،صحيح مسل كتاب التَّ تِهِ��������

َ
ق
َ
بِيلِهِ وَمُعَان

ْ
ق
َ
دِ وَت

َ
ةِ الوَل بُ رَحْمَ اری كتاب الادب �جَ ن 2 صحيح �ج

ح السنۃ للبغوی �������� ضَبَهُ ��������، المعجم الاوسط ��������،سث
َ
تْ غ

َ
ا سَبَق َ َّ �ن

َٔ
وَا

3 مسند احمد ����������
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ضَعِيْفًا١ۚ فِيْنَا  لَنَرٰىكَ  اِنَّا  وَ  تَقُوْلُ  مِّمَّا  كَثِيْرًا  نَفْقَهُ  مَا  يٰشُعَيْبُ  قَالُوْا 

�ا�ہو�ں ے کہا ا�ے شعیب ! �تیر�ی ا�کثر با�یں و ہما�ر�ی سمجھ یں ی یں آ�یں ا�و�ر ہم تجھے ا�نے ا�د�ر بہت مز�و�ر پا�ے ہیں �،�ا�ر

بِعَزِيْز۰۰۹۱ٍقَالَ  عَلَيْنَا  اَنْتَ  مَاۤ  وَ  لَرَجَمْنٰك١َٞ  رَهْطُكَ  لَا  لَوْ  وَ   

�تیر�ے یلے کا خیا�ل نہ ہو�تا و ہم تجھے سنگسا�ر ر�د�تے ا�و�ر ہم تجھے کو�ی ثیت و�ا�ی ہستی یں گنتے�، �ا�ہو�ں ے و�ا�ب د�ا کہ

ظِهْرِيًّا١ؕ وَرَآءَكُمْ  ا۠تَّخَذْتُمُوْهُ  وَ  اللّٰه١ِؕ  مِّنَ  عَلَيْكُمْ  اَعَزُّ  اَرَهْطِيْۤ  يٰقَوْمِ 

�ا�ے یر�ی و�م ے و�و ! �کیا تمہا�ر�ے نز�د�ک یر�ے یلے ے و�گ ا�لہ سے بھی ز�ا�د�ہ ذ�ی عز�ت ہیں کہ تم ے ا�سے س شت

اعْمَلُوْا يٰقَوْمِ  مُحِيْط۰۰۹۲ٌوَ  تَعْمَلُوْنَ  بِمَا  رَبِّيْ  اِنَّ 

�ڈ�ا�ل د�ا ہے یناً �یر�ا ر�ب و کچھ تم ر ر�ہے ہو سب کو یر�ے ہو�ے ہے�، �ا�ے یر�ی و�م ے و�و ! �ا�ب تم ا�نی جگہ مل کیے�جا�ؤ

يُّخْزِيْهِ عَذَابٌ  يَّاْتِيْهِ  مَنْ  تَعْلَمُوْن١َۙ  سَوْفَ  عَامِل١ٌؕ  اِنِّيْ  مَكَانَتِكُمْ  عَلٰى   

ا�سے ر�سو�ا ر د�ے�،  و�ہ عذ�ا�ب آ�تا ہے و  ر�ا ہو�ں�، �تمہیں قر�ب معلو�م ہو�جا�ے ا کہ کس ے پا�س  �یں بھی مل ر 

 وَ مَنْ هُوَ كَاذِب١ٌؕ وَ ارْتَقِبُوْۤا اِنِّيْ مَعَكُمْ رَقِيْب۰۰۹۳ٌ)�و�د�����تا����(

�ا�و�ر کو�ن ہے و جھو�ا ہے�، �تم ا�ظا�ر ر�و یں بھی تمہا�ر�ے ا�ھ منتظر ہو�ں ۔
�ہ سچ ہے شر�ک ہمیشہ ی کم عقل ہو�تا�ہے ا�ر�ا�سے عقل و�عو�ر ہو�تا�و�ا�نے ر�ب کی ر�سو�بکھر�ی نشا�یو�ں کو�د�کھ ر�ا�و�ر ا�س کی قد�ر�و�ں سے نہ 
�پہچا�ن تا�،�و�م ے و�گ و ا�لا�ی حا�ظ سے پست تر�ن د�ر�ے پر�ا�و�ر�ا�نی با�ت کی ا�ہا کو�نچے ہو�ے تھے�،�و�ہ ا�نے تعصبا�ت �،�ا�نے نفس کی بند�ی 
�ا�و�ر�مر�ا�ہ سو�چ پر�شد�ت سے م کے تھے ا�ن کی سو�چ کا�ا�د�ا�ز�ا�س قد�ر�گڑ�کا�تھا�کہ شعیب u �کی صا�ف ا�و�ر�ید�ی با�یں ا�ن کی سمجھ یں ی نہ آ�ی 
�تھیں�، �کہنے لگے ا�ے شعیب u!�تیر�ی قو�ق ا�لہ و�قو�ق ا�با�د�کی د�عو�ت �،�عث بعد�ا�مو�ت �، �شر�شر ا�و�ر�نت ا�و�ر د�و�ز�خ و�یر�ہ کی با�یں ہما�ر�ی 

�سمجھ سے با�ا�تر�ہیں�ا�س لئے ہم و�ا�ن پر�ا�ما�ن یں ا�یں گے �،
بِيَاءِ

ْ
ن
َٔ ْ
طِيبُ  الا

َ
ُ خ  لَ

ُ
ال

َ
 یُق

َ
ن

َ
: وَك

ُ
يَان

ْ
 سُف

َ
ال

َ
ق

�ا�ا�م ثو�ر�ی �aفر�ا�ے ہیں�شعیب �uا�س قد�ر�ا�د�ر�ا�لا�م تھے کہ آ�پ کو�یب ا�ا�یائ کیا�جا�تا�ہے�۔1
�ا�و�ر�حقا�ر�ت سے کہا�ہم جا�تے ہیں کہ تیر�ا�شما�ر�عفین یں ہو�تا ہے ا�و�ر�و�ن ہا ہما�ر�ے جتھے کا�مقا�لہ ر�ے کی سکت یں ر�تے �،�تم ے ہما�ر�ے 
�د�نی و�د�یا�و�ی عا�ملا�ت یں و د�ل د�ر�قو�ا�ت شر�و�ع ر�ر�ھا�ہے و�ہ نا�ا�بل بر�د�ا�ت ہے ا�س بنا پر�ہم و�کبھی کا�تجھے سنگسا�ر�ر�کے ہو�ے 
�مگر�تیر�ے یلے کی و�ہ سے ا�ھ ر�و�ے ہو�ے ہیں و�با�لی عصبیت کی و�ہ سے تمہا�ر�ے پیچھے کھڑ�ا ہے �،�و�ر�نہ ہم یں تیر�ی کو�ی قد�ر�و منز�ت 
�، �ر�عت و�عز�ت یں�،�ہ سن ر�شعیب u �ے کہا�بھا�یو�!�کیا�تم یر�ی و�م و�قبیلہ کو ا�لہ سے ز�ا�د�ہ ا�یت و ثیت د�تے ہو کہ تمہا�ر�ے د�و�ں یں 

ی������؍���� ط�ج 1 تفس�ی
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�یر�ی بر�ا�د�ر�ی کا�و�و�ف ہے مگر�ا�لہ کی کو�ی عظمت یں�جس ے تمہا�ر�ی ر�شد�و ہد�ا�ت ے لئے ھے منصب بو�ت سے و�ا�ز�ا�ہے ا�و�ر�ا�س ے 
�حکم کو�تم ے س شت ڈ�ا�ل د�ا�ہے �،�جا�ن ر�کھو�کہ و�کفر�و�شر�ک  �ا�و�ر د�و�ر�ے بر�ے ا�ما�ل تم ر�ر�ہے ہو�و�ہ ا�لہ تعا�یٰ �سے چھپے ہو�ے یں 
�ہیں�،�جب شعیب �uے د�ھا�کہ و�م ا�نے کفر�و�شر�ک پر�مصر�ہے ا�و�ر�ا�ن ے و�ظ و�نصیحت کا�بھی کو�ی ا�ر�یں ہو�ر�ا�و�ا�ہو�ں ے تھک ر کہا 
�ا�ے یر�ی و�م ے و�و�!�تم ا�نے ا�حو�ا�ل ا�و�ر�ا�نے د�ن ے مطا�ق مل ر�ے ر�ہو ا�و�ر یں ا�نے طر�قے پر�چلتا�ر�ہو�ں ا�بہت جلد تمہیں معلو�م ہو 
�جا�ے ا�کہ ا�لہ ے نز�د�ک کو�ن جھو�ا�ہے ا�و�ر کس پر�ا�لہ کی طر�ف سے ر�سو�ا�کن ا�و�ر�ہمیشہ ر�نے و�ا�ا عذ�ا�ب نا�ز�ل ہو�تا�ہے �،�ا�ب تم بھی ا�لہ ے 

�فیصلے کا ا�ظا�ر�ر�و�کہ یر�ے ا�ھ کیا ہو�تا�ہے ا�و�ر�یں بھی تمہا�ر�ے ا�ھ چشم بر�ا�ہ ہو�ں کہ تم پر�ب عذ�ا�ب نا�ز�ل ہو�تا�ہے�۔

مِّنَّا  بِرَحْمَةٍ  مَعَهٗ  اٰمَنُوْا  الَّذِيْنَ  وَّ  شُعَيْبًا  نَجَّيْنَا  اَمْرُنَا  جَآءَ  لَمَّا  وَ 

�جب ہما�ر�ا حکم )�عذ�ا�ب( �آ�پہنچا ہم ے شعیب کو ا�و�ر ا�ن ے ا�ھ )�تما�م( �مو�نو�ں کو ا�نی ا�ص ر�مت سے جا�ت شی �،

جٰثِمِيْن۰۰۹۴َۙ دِيَارِهِمْ  فِيْ  فَاَصْبَحُوْا  الصَّيْحَةُ  ظَلَمُوا  الَّذِيْنَ  اَخَذَتِ  وَ 

ا�و�د�ے پڑ�ے ہو�ے ہو�گئے�، �گ �ا�و�ر ظا�مو�ں کو خت چنگھا�ڑ ے عذ�ا�ب ے د�ر د�بو�چا جس سے و�ہ ا�نے ھر�و�ں یں 

كَاَنْ لَّمْ يَغْنَوْا فِيْهَا١ؕ اَلَا بُعْدًا لِّمَدْيَنَ كَمَا بَعِدَتْ ثَمُوْد۰۰۹۵ُؒ)�و�د����،�����(

�و�ا کہ و�ہ ا�ن ھر�و�ں یں کبھی بسے ی نہ تھے�، �آ�ا�ہ ر�ہو مد�ن ے لیے بھی و�سی ی د�و�ر�ی ہو جیسی د�و�ر�ی ثمو�د کو ہو�ی�۔
�آ�ر�کا�ر و�م کی طر�ی ر�شی و�یا�ن ے ا�یں ر�ب کی مل کذ�ب پر�آ�ا�د�ہ ر�یا�ا�و�ر�و�ہ ہنستے ہو�ے کہنے لگے ا�ر�تم ا�نی د�عو�ت یں چے ہو�و�ا�نی 
�صد�ا�ت ے ثبو�ت یں�جس آ�ما�ی عذ�ا�ب کی تم با�یں بنا�ے ہو�ا�س کا�کو�ی ھو�ا�ا ٹکڑ�ا�ہم پر�ر ا ر�یں نا�ے ھا�ٹ ا�تا�ر�د�و�ا�و�ر�ہم جا�تے ہیں 

�تم با�یں ر�ے ے سو�ا�ا�سا�ر�گز�یں ر�سکتے�،�سے فر�ا�ا 
1  ۱۸۷ ۭ دِقِيَْ

ٰ
نْتَ مَِ الصّ

ُ
ءِ اِنْ ك

ۗ
مَا

َ
َ السّ ا مِّ

ً
يْنَا كسَِف

َ
سْقِطْ عَل

َ
ا

َ
ف

�تر�مہ�:�ا�ر�و�سچا�ہے و�ہم پر�آ�ما�ن سے کو�ی ٹکڑ�ا�ر�ا�د�ے ۔
�ر�پیغمبر�کی طر�ح شعیب u �ے بھی و�ی و�ا�ب د�ا�و�ا�ن ے پیشر�و�کہتے چلے آ�ے تھے کہ و�تد�ا�یر�ا�و�ر�ا�ما�ل تم ر�ے ھر�ے ہو یر�ا�ر�ب 
�ا�س سے ا�ل یں�،�عذ�ا�ب بھیجنے ا�نہ بھیجنے کا صلہ ر�نا�یر�ا�کا�م یں ا�و�ر�نہ یں ا�سا�کا�م ر�سکتا�ہو�ں�،�یں و�بذ�ا�ت و�د�کو�ی حکم د�نے ا�منع ر�ے 
�کا�بھی حقد�ا�ر�یں ہ و�االله�تعا�یٰ �کا�کا�م ہے کہ عذ�ا�ب بھیجا�جا�ے ا یں�ا�ب نا�ز�ل کیا�جا�ے �،�تمہا�ر�ے مطا�بہ عذ�ا�ب پر�ا�ر�ا�س ے عذ�ا�ب 
�کا�صلہ ر�د�ا�و تمہا�ر�ی ا�ر�ی طا�یں نیست و�نا�بو�د�ر�د�ی جا�یں ی ا�و�ر تم ا�نا�کچھ بھی د�فا�ع یں ر سکو�گے ا�و�ر ھر�ر�تی د�یا�ک عبر�ت کا�نشا�ن بن 
�ر�ر�ہ جا�و�گے�، �مگر�ہ ر�ا�ر ا�س کا ر�م و�ر�م ہے کہ و�ہ ز�ا�د�نے یں جلد�ی یں ر�تا�بلکہ سو�نے ا�و�ر�سمجھنے ے لئے ڈ�یل پر�ڈ�یل د�تا چلا جا�تا ہے 
�ا�و�ر�مر ب ر�کی نا�فر�ا�یو�ں کو�ر�ف ا�ک و�ہ پر�عا�ف ر�د�نے کو�تیا�ر�ر�تا�ہے �، �آ�ر�کا�ر�جب ہما�ر�ے عذ�ا�ب نا�ز�ل ہو�ے کا�و�ت آ�پہنچا�و�ہم 

1الشعراء  ������ 
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�ے ا�نی ر�مت سے شعیب �uا�و�ر�ا�س ے مو�ن ا�یو�ں کو�ا�س بستی سے ہجر�ت ر�ے کا�حکم د�ے د�ا�ا�و�ر�شعیب u �ا�نے ا�یو�ں سمیت 
�ہ کہتے ہو�ے بخیر�و�عا�یت بستی سے با�ر�نکل گئے�،�سے فر�ا�ا

1 ۹۳ ۧ َ ْ
فِرِي

ٰ
وْمٍ ك

َ
سٰ عَٰ ق

ٰ
 ا

َ
يْف

َ
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َ
ۚ۰ ف ْ ُ
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َ
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ّ
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ٰ
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ْ
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َ
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ْ
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َ
ق

َ
وْمِ ل

َ
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َ
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َ
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ّٰ
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َ
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�تر�مہ�:�ا�و�ر شعیب u �ہ ہہ ر�ا�ن کی بستیو�ں سے نکل یا�کہ ا�ے بر�ا�د�ر�ا�ن و�م! �یں ے ا�نے ر�ب ے پیغا�ا�ت تمہیں پہنچا�د�ے ا�و�ر�تمہا�ر�ی 
�یر�و�ا�ی کا حق ا�د�ا�ر�د�ا�ہے ا�ب یں ا�س و�م پر کیسے ا�سو�س ر�و�ں و قبو�ل حق سے ا�نکا�ر ر�ی ہے�۔

�جب تم ا�ل ا�ما�ن د�ا�ر�کفر�سے با�ر�نکل گے و�االله�تعا�یٰ �ے د�و�و�ں قبیلو�ں کی طر�ف ا�ن کی ا�گ و�و�ا�ش و�طلب ے نتیجے یں مختلف شکلو�ں 
�یں عذ�ا�ب بھیجے�، �ا�حا�ب ا�ا�کہ ے آ�ما�ی عذ�ا�ب ا�نگا�تھا�ا�س لئے االله تعا�یٰ �ے ا�ن پر�آ�د�ی بھیجی جس سے ا�ن کی حر�یں بند�ہو�گئیں�،�ا�ک 
�با�د�ل بھیج د�ا�ا�و�ر�و�ہ چھتر�ی کی طر�ح ا�ن پر ھا�ر ا�س و�ت ک آ�گ بر�ا�تا�ر�ا�جب ک ا�ن کو با�کل با�ہ نہ ر د�ا ا�و�ر�ا�حا�ب مد�ن کو ا�ک ز�نی 
�ھو�چا�ل ے ا�ھ ز�و�ر�د�ا�ر چنگھا�ڑ�ے ا�ن کو�آ�یا�جس کی ہو�نا�کی سے ا�ن ے د�ل کلیجے پھٹ گئے ا�و�ر�پیغمبر�ے لا�ف چلتی ہو�ی ا�ن کی آ�و�ا�ز�ں 

�بند�ہو�گئیں �،�سے فر�ا�ا
2 ۹۱ صْبَحُوْا فِْ دَارِہِْ جٰثِمِيَْۛۖۚ
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َ
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�تر�مہ�:�ا�ک د�لا�د�نے و�ا�ی آ�ت ے ا�ن کو�آ�یا�ا�و�ر�و�ہ ا�نے ھر�و�ں یں ا�و�د�ے پڑ�ے ے پڑ�ے ر�ہ گئے�۔
3  ۳۷ ۡ صْبَحُوْا فِْ دَارِہِْ جٰثِمِيَْ
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ف

�تر�مہ: �آ�ر کا�ر ا�ک خت ز�ز�ے ے ا�یں آ�یا�ا�و�ر�و�ہ ا�نے ھر�و�ں یں پڑ�ے ے پڑ�ے ر�ہ گئے ۔
�ا�یں�ر�سو�ل ا�و�ر�مو�نو�ں سے ا�نی د�کلا�ی�،�د�کیو�ں�،�ر�ب ے ر�ا�تے پر�چلنے و�ا�و�ں کو�ر�و�نے �،�ستا�ے ا�و�ر�نا�جا�ز�ذ�ر�ا�ع سے ا�ل و�د�و�ت جمع 
�ر�ے کا نتیجہ مل یا�،�صبح ہو�ی و�سب و�گ جن کو�ا�نی طا�ت و�و�ت پر�خر�و�غر�و�ر�تھا�، �جن ے د�ل د�و�ت کی حر�ص و�ہو�س یں بھر�ے ی نہ تھے 
�،�جا�ہ و�منصب کی و�ہ سے جن کی آ�ھیں ا�سا�ن کو�ا�سا�ن یں سمجھتی تھیں �،�و�ا�نی آ�ر�ت کو�ھو�ل کے تھے �، �عذ�ا�ب ے بعد�ا�نے ھر�و�ں یں 
�ا�و�د�ے پڑ�ے تھے و�ا�و�ہ کبھی و�ا�ں آ�با�د�ی نہ تھے �،�ا�ن ے ا�جسا�م ر�ف ر�ت ے ڈ�یر�بن ر�ر�ہ گئے جن یں کو�ی ر�و�ح و�حر�ت و�حو�ا�س نہ 
�تھی �،�کو�ی بھی چیز جن پر�ا�ن کو�ا�ن تھا�ا�ن ے کا�م نہ آ�کی �،�کو�ی بھی با�ل معبو�د جنہیں و�ہ ر�ب یقی کو�ھو�ڑ ر پکا�ر�ا�ر�ے تھے�،�جن پر�ا�یں 
�بھر�و�ہ تھا ا�ن ے کچھ بھی کا�م نہ آ�سکے بلکہ لا�ت و�بر�با�د�ی ے سو�ا�ا�یں کچھ بھی فا�د�ہ نہ د�ا �، �ہمیشہ کی طر�ح حق و�با�ل ے عر�ے یں فتح 

�حق کی ہو�ی �،�نو�!�مد�ن و�ا�ے بھی و�م ثمو�د�کی طر�ح کفر�و�شر�ک ا�و�ر�د�و�ر�ی د�ا�ما�یو�ں ے سبب ا�لہ کی ر�مت سے د�و�ر�ینک د�ے گئے�۔

مَلَاۡىِٕهٖ  وَ  فِرْعَوْنَ  مُّبِيْن۰۰۹۶ٍۙاِلٰى  سُلْطٰنٍ  وَ  بِاٰيٰتِنَا  مُوْسٰى  اَرْسَلْنَا  لَقَدْ  وَ 

�ا�و�ر یناً �ہم ے ی مو�یٰ �کو ا�نی آ�ا�ت ا�و�ر ر�و�ن د�لو�ں ے ا�ھ بھیجا تھا فر�عو�ن ا�و�ر ا�س ے ر�د�ا�ر�و�ں کی طر�ف�، �ھر بھی
1 الاعراف  ����
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الْقِيٰمَةِ  يَوْمَ  قَوْمَهٗ  بِرَشِيْد۰۰۹۷ٍيَقْدُمُ  فِرْعَوْنَ  اَمْرُ  مَاۤ  وَ  فِرْعَوْن١َۚ  اَمْرَ  فَاتَّبَعُوْۤا 

�ا�ن و�و�ں ے فر�عو�ن ے ا�کا�م کی پیر�و�ی کی ا�و�ر فر�عو�ن کا کو�ی حکم د�ر�ت تھا ی یں�، �و�ہ یا�ت ے د�ن ا�نی و�م کا پیش ر�و ہو ر

لَعْنَةً هٰذِهٖ  فِيْ  اُتْبِعُوْا  الْمَوْرُوْد۰۰۹۸ُوَ  الْوِرْدُ  بِئْسَ  وَ  النَّار١َؕ  فَاَوْرَدَهُمُ 

�ا�ن سب کو د�و�ز�خ یں جا کھڑ�ا ر�ے ا�، �و�ہ بہت ی بر�ا ھا�ٹ ہے جس پر ا کھڑ�ے کیے جا�یں گے�، �ا�ن پر ا�س د�یا یں بھی

 وَّ يَوْمَ الْقِيٰمَة١ِؕ بِئْسَ الرِّفْدُ الْمَرْفُوْد۰۰۹۹ُ)�و�د�����تا����(

�لعنت چپکا د�ی گئی ا�و�ر یا�ت ے د�ن بھی بر�ا ا�عا�م ہے و د�ا یا�۔
�ا�و�ر�ہم ے مو�یٰ  �uکو ا�نی و�ا�ح نشا�یو�ں ے ا�ھ و�ا�ن کی د�عو�ت کی صد�ا�ت پر�د�ا�ت ر�ی تھیں مثلاً�صا�ا�و�ر�د�ضا�ا�و�ر�د�گر�معجز�ا�ت جن 
�کو�ا�لہ تعا�یٰ �ے مو�یٰ  �uے ا�ھ پر ظا�ر�فر�ا�ا ا�و�ر�و�ا�ح د�یل ے ا�ھ و�سو�ر�ج کی ا�ند�عیا�ں تھی ر�ش فر�عو�ن ا�و�ر�ا�س ے ا�عیا�ن سلطنت 
�کی طر�ف بھیجا�مگر�ا�ہو�ں ے مو�یٰ  �uکی د�عو�ت و�ید کو�ر�د�ر�د�ا�ا�و�ر فر�عو�ن ے مسلک�،�طر�قے ا�و�ر�ا�سلو�ب کی پیر�و�ی کی�،�حا�ا�کہ فر�عو�ن 
�کا�حکم ر�ا�ر�مر�ا�ی ا�و�ر ر�شد�و�ہد�ا�ت سے د�و�ر�تھا�،�یو�کہ فر�عو�ن د�یا�یں قبطی و�م کا�پیش ر�و�تھا�ا�و�ر�و�ہ ا�نی و�م کو�ضلا�ت ا�و�ر�د�ا�لا�ی کی طر�ف 
�د�عو�ت د�تا�تھا�ا�و�ر�و�ہ ا�س کی ا�طا�ت ر�ے تھے ا�س لئے ر�و�ز�یا�ت بھی و�ہ ا�نی و�م ے آ�گے ہو�ا�ا�و�ر�ا�نی یا�د�ت یں ا�یں د�و�ز�خ کی طر�ف 

�ے جا�ے ا�جہا�ں ا�سے ا�نی و�م ے مقا�لہ یں�د�و�نا�عذ�ا�ب د�ا�جا�ے ا �،�سے فر�ا�ا
عَنُْمْ 

ْ
وَال ابِ 

َ
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ْ
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َ
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َ
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َ
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ٓ
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َ
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ُ
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َ
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1 ۶۸ اۧ بِيًْ
َ
عْنًا ك

َ
ل

�تر�مہ: �ا�و�ر یں گے ا�ے ر�ب ہما�ر�ے !�ہم ے ا�نے ر�د�ا�ر�و�ں ا�و�ر ا�نے بڑ�و�ں کی ا�طا�ت کی ا�و�ر ا�ہو�ں ے یں ر�ا�ہ ر�ا�ت سے ے�ر�ا�ہ ر 
�د�ا�،�ا�ے ر�ب ! �ا�ن کو د�و�ر�ا عذ�ا�ب د�ے ا�و�ر ا�ن پر خت لعنت ر ۔

�کیسی د�تر�جا�ے و�ر�و�د�ہے ہ جس پر�کو�ی نچے! �د�یا یں بھی و�ہ ا�لہ کی ر�مت سے د�و�ر�ہو�ر�عذ�ا�ب ے مستحق بنے ا�و�ر�ر�و�ز�یا�ت بھی عذ�ا�ب نم 
�یں مبتلا�ہو�ں گے�،�کیسا�بر�ا�یہ ہے ہ و�کسی کو�ملے�۔

حَصِيْد۰۰۱۰۰ٌ وَّ  قَآىِٕمٌ  مِنْهَا  عَلَيْكَ  نَقُصُّهٗ  الْقُرٰى  اَنْۢبَآءِ  مِنْ  ذٰلِكَ 

�بستیو�ں کی ہ عض خبر�ں جنہیں ہم تیر�ے ا�نے بیا�ن فر�ا ر�ہے ہیں ا�ن یں سے عض و مو�و�د ہیں ا�و�ر عض )�کی فصلیں( �کٹ 

الَّتِيْ  اٰلِهَتُهُمُ  عَنْهُمْ  اَغْنَتْ  فَمَاۤ  اَنْفُسَهُمْ  ظَلَمُوْۤا  لٰكِنْ  وَ  ظَلَمْنٰهُمْ  مَا  وَ 

�گئی ہیں �،�ہم ے ا�ن پر کو�ی ظلم یں کیا بلکہ و�د ا�ہو�ں ے ی ا�نے ا�و�پر ظلم کیا�، �ا�و�ر ا�یں ا�ن ے معبو�د�و�ں ے کو�ی فا�د�ہ نہ

1 الاحزاب����،����
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مَا زَادُوْهُمْ غَيْرَ تَتْبِيْب۰۰۱۰۱ٍ وَ  رَبِّك١َؕ  اَمْرُ  جَآءَ  لَّمَّا  مِنْ شَيْءٍ  اللّٰهِ  مِنْ دُوْنِ  يَدْعُوْنَ 

�پہنچا�ا جنہیں و�ہ ا�لہ ے سو�ا پکا�ر�ا ر�ے تھے�جب کہ تیر�ے پر�و�ر�د�ا�ر کا حکم آ�پہنچا بلکہ ا�و�ر ا�ن کا صا�ن ی ا�ہو�ں ے بڑ�ا�ا �،

ظَالِمَة١ٌؕ  هِيَ  وَ  الْقُرٰى  اَخَذَ  اِذَاۤ  رَبِّكَ  اَخْذُ  كَذٰلِكَ  وَ 

ہے�،  پکڑ�تا  کو  ظا�مو�ں  و�ا�ے  ر�نے  ے  بستیو�ں  و�ہ  کہ  جب  ہے  طر�قہ  ہی  کا  پکڑ  کی  پر�و�ر�د�ا�ر  �تیر�ے 

اِنَّ اَخْذَهٗۤ اَلِيْمٌ شَدِيْد۰۰۱۰۲ٌ)�و�د�������تا������(

�بیشک ا�س کی پکڑ د�ھ د�نے و�ا�ی ا�و�ر نہا�ت خت ہے�۔
�چند�ا�یا�ء �ا�و�ر�ا�ن کی ا�متو�ں ے تصر�و�ا�عا�ت بیا�ن فر�ا�ر�فر�ا�ا�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم ! �ہ چند�بستیو�ں کی عبر�نا�ک ر�گز�ت ہے و�ہم تمہیں سنا�ر�ہے 
�ہیں�تا�کہ آ�پ ا�س ے ذ�ر�عے سے ا�نی و�م کو�ڈ�ر�ا�یں ا�د�کہ و�ہ عبر�ت حا�ل ر�ں�،�ا�ن یں سے عض ے آ�ا�ر و کھنڈ�ر�ا�ت ا�ب بھی مو�و�د ہیں 
�ا�و�ر�عض با�کل ی صفحہ ہستی سے معد�و�م ہو�گئیں ہیں�ا�و�ر�ا�ن کا و�و�د�ر�ف تا�ر�خ ے صفحا�ت پر�با�ی ر�ہ یا�ہے �،�ہم ے مختلف بستیو�ں پر�مختلف قسم ے 
�عذ�ا�ب نا�ز�ل ر�ے کبھی کسی بستی پر�ظلم یں کیا�بلکہ ر�و�م ے طا�و�ت کی بند�ی پر ا�ر�ا�ر �، �د�عو�ت حق کی کذ�ب ا�و�ر�ر�ا�ت کا�ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ر�و�د�ی 
�ا�لہ ے عذ�ا�ب کو�کا�ر�ا �،�ا�لہ ے ا�یں لت پر�لت د�ی کہ ا�د�ہ پلٹ آ�یں مگر�ا�س لت پر و�ہ ا�و�ر د�یر ہو گئے �، �ھر جب ا�ک و�ت قر�ر�ہ 
�پر ا�لہ کا�عذ�ا�ب ا�ن پر نا�ز�ل ہو�یا�و�ا�ن ے و�ہ معبو�د�جن کی ر�ا�و�و�نو�د�ی ے لئے ر�سو�م عبا�د�ا�ت بجا�ا�ے تھے �،�ا�لہ کو ھو�ڑ�ر�جنہیں مشکل 
�کشا�،�حا�ت ر�و�ا�ا�و�ر�نفع و�صا�ن کا�ا�ک سمجھتے تھے�،�جنہیں ا�نی پر�شا�یو�ں ا�و�ر�مشکلا�ت یں پکا�ر�ا�ر�ے تھے �،�مشکل کی ا�س شد�د�تر�ن ھڑ�ی 
�یں�ا�ن ے کچھ کا�م نہ آ�سکے بلکہ فا�د�ہ پہنچا�ے ے بجا�ے ا�نی پر�تش ر�ے و�ا�و�ں کو�ا�ن کی و�ا�ہشا�ت ے بر�کس لا�ت و�بر�با�د�ی ے سو�ا کچھ نہ 
�د�ا�،�ا�و�ر�تیر�ا�ر�ب جب کسی ظا�م بستی کو�پکڑ�تا�ہے و�ھر�ا�س کی پکڑ�ا�سی ی شد�د ہو�ا ر�ی ہے�،�ی ا�و�ا�ع ا�لہ کی پکڑ�بڑ�ی خت ا�و�ر د�ر�د�نا�ک ہو�ی ہے�،
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�ا�بو�مو�یٰ  �tسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�لہ تعا�یٰ �ظا�مو�ں کو�ڈ�یل پر�ڈ�یل د�تا�ہے�ا�و�ر�ھر�جب ا�ن پر�ر�ت ر�ے پر�آ�تا�ہے 
�و�ا�چا�ک د�با تا�ہے ا�و�ر ھر لت یں د�تا�،�ھر�آ�پصلى الله عليه وسلم ے ا�س آ�ت کی تلا�و�ت فر�ا�ی ’’�ا�و�ر�تیر�ا�ر�ب جب کسی ظا�م بستی کو�پکڑ�تا�ہے و�ھر�ا�س 

�کی پکڑ�ا�سی ی ہو�ا�ر�ی ہے�،�ی ا�و�ا�ع ا�س کی پکڑ�بڑ�ی خت ا�و�ر د�ر�د�نا�ک ہو�ی ہے�۔‘‘2

مَّجْمُوْع١ٌۙ  يَوْمٌ  ذٰلِكَ  الْاٰخِرَة١ِؕ  عَذَابَ  خَافَ  لِّمَنْ  لَاٰيَةً  ذٰلِكَ  فِيْ  اِنَّ 

�یناً�ا�س یں ا�ن و�و�ں ے لیے نشا�ن عبر�ت ہے و یا�ت ے عذ�ا�ب سے ڈ�ر�ے ہیں�،�و�ہ د�ن جس یں سب و�گ جمع کئے جا�یں
1 هود: ������
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مَّعْدُوْد۰۰۱۰۴ٍؕ لِاَجَلٍ  اِلَّا   ۤ
ٗ

رُه ِ
ّ

خ
َٔ ُ

ن مَا  مَّشْهُوْد۰۰۱۰۳ٌوَ  يَوْمٌ  ذٰلِكَ  وَ  النَّاسُ  لَّهُ 

�گے ا�و�ر و�ہ�، �و�ہ د�ن ہے جس یں سب حا�ضر کئے جا�یں گے �، �ا�سے ہم ملتو�ی ر�ے ہیں و�ہ ر�ف ا�ک مد�ت معین ک ہے�، 

الَّذِيْنَ  سَعِيْد۰۰۱۰۵ٌفَاَمَّا  وَّ  شَقِيٌّ  فَمِنْهُمْ  بِاِذْنِه١ٖۚ  اِلَّا  نَفْسٌ  تَكَلَّمُ  لَا  يَاْتِ  يَوْمَ 

�جس د�ن و�ہ آ�جا�ے ی جا�ل نہ ہو�ی کہ ا�لہ کی ا�جا�ز�ت ے بغیر کو�ی با�ت بھی ر ے�، �سو ا�ن یں کو�ی د�خت ہو�ا ا�و�ر کو�ی

دَامَتِ مَا  فِيْهَا  شَهِيْق۰۰۱۰۶ٌۙخٰلِدِيْنَ  وَّ  زَفِيْرٌ  فِيْهَا  لَهُمْ  النَّارِ  فَفِي  شَقُوْا 

�یک خت�، �لیکن و د�خت ہو�ے و�ہ د�و�ز�خ یں ہو�ں گے و�ا�ں چیخیں گے چلا�یں گے�،�و�ہ و�ہیں ہمیشہ ر�نے و�ا�ے ہیں جب ک

الَّذِيْنَ  اَمَّا  يُرِيْد۰۰۱۰۷ُوَ  لِّمَا  فَعَّالٌ  رَبَّكَ  اِنَّ  رَبُّك١َؕ  شَآءَ  مَا  اِلَّا  الْاَرْضُ  وَ  السَّمٰوٰتُ   

�آ�ما�ن و ز�ین بر�ر�ا�ر ر�ہیں سو�ا�ے ا�س و�ت ے و تمہا�ر�ا ر�ب چا�ہے �،�یناً �تیر�ا ر�ب و کچھ چا�ہے ر گز�ر�تا ہے�، �لیکن و

رَبُّك١َؕ  شَآءَ  مَا  اِلَّا  وَ الْاَرْضُ  مَا دَامَتِ السَّمٰوٰتُ  فِيْهَا  فَفِي الْجَنَّةِ خٰلِدِيْنَ  سُعِدُوْا 

�یک خت کئے گئے و�ہ نت یں ہو�ں گے جہا�ں ہمیشہ ر�ہیں گے جب ک آ�ما�ن و ز�ین با�ی ر�ہے�مگر و تیر�ا پر�و�ر�د�ا�ر چا�ہے�، 

اِلَّا كَمَا مَا يَعْبُدُوْنَ  هٰۤؤُلَآء١ِؕ  مِّمَّا يَعْبُدُ  فِيْ مِرْيَةٍ  تَكُ  غَيْرَ مَجْذُوْذ۰۰۱۰۸ٍفَلَا  عَطَآءً 

�ہ ے�ا�ہا بخشش ہے �، �ا�س لیے آ�پ ا�ن چیز�و�ں سے شک و شبہ یں نہ ر�ہیں جنہیں ہ و�گ پو�ج ر�ہے ہیں�، �ا�ن کی پو�جا و ا�س طر�ح

اِنَّا لَمُوَفُّوْهُمْ نَصِيْبَهُمْ غَيْرَ مَنْقُوْص۰۰۱۰۹ٍؒ)�و�د�������تا������( وَ  قَبْل١ُؕ  مِّنْ  هُمْ 
ُ

ؤ
ٓ
بَ

ٰ
ا يَعْبُدُ 

�ہے جس طر�ح ا�ن ے با�پ د�ا�د�و�ں کی ا�س سے پہلے تھی�،�ہم ا�ن سب کو ا�ن کا پو�ر�ا پو�ر�ا حصہ بغیر کسی کمی ے د�نے و�ا�ے ی ہیں ۔
�تا�ر�خ ے ہ چند�و�ا�عا�ت و�طو�ر�عبر�ت ے لئے بیا�ن کیے گئے ہیں ر�ا�س شخص ے لئے ا�ک سبق ہے و�ر�و�ز�محشر�ا�لہ کی با�ر�ا�ہ یں و�ا�د�ی 
�کا�و�ف ر�تا�ہے�،�یو�کہ و�ہ ا�ن و�ا�عا�ت پر�و�ر�و�فکر�ر�ے ا�کہ و�ہ کیا�ا�ما�ل تھے و�کذ�بین کی ذ�ت و�ر�سو�ا�ی کا�با�ث بنے ا�و�ر�و�ہ کیا�ا�ما�ل تھے 
�و�ا�ل ا�ما�ن کی جا�ت کا�سبب بنے �،�آ�ر�ت کا�و�ہ ا�سا د�ن ہو�ا�جس یں سب و�گ ا�ما�ل کی ز�ا�ے لئے مید�ا�ن محشر�یں جمع ہو�ں گے�،�سے فر�ا�ا
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�تر�مہ�:�ا�و�ر ہم تما�م ا�سا�و�ں کو ا�س طر�ح یر ر جمع ر�ں گے کہ )�لو�ں پچھلو�ں یں سے( �ا�ک بھی نہ ھو�ے ا ۔
2  ۳۲ وْنَۧ ـْضَُ

ُ
يْنَا م

َ
د

َّ
يْعٌ ل ا جَِ

َ
مّ

َّ
 ل

ٌّ ُ
وَاِنْ ك

�تر�مہ�:�ا�ن سب کو ہر�حا�ل ا�ھا ر ے ہما�ر�ے حضو�ر حا�ضر کیا جا�نا ہے�۔

1 الکہف����
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�ا�و�ر سب خلقت ے ا�نے حا�کم یقی کی با�ر�ا�ہ یں�د�ل و�ا�صا�ف ے لئے و�د�ا�تی کا�ر�و�ا�ی ہو�ی �، �یا�ت ا�م ہو�ے یں د�ر�کی و�ہ ہ ہے کہ 
�ا�لہ تعا�یٰ �ے ر�و�ز�ا�ز�ل سے ی ا�س ے لئے ا�ک و�ت قر�ر�ر�ر�ھا�ہے�ھر�جب و�ہ و�ت آ�جا�ے ا�و�ا�ک لمحے کی تا�یر�یں ہو ی �، �مید�ا�ن 

�محشر�یں تما�م آ�و�ا�ز�ں ر�ب ر�ٰن ے ا�نے پست ہو�ں ی �،�سے فر�ا�ا
1 ۱۰۸ سًا ْ َ
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َ
نِ ف حْٰ

َ
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َ ْ
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َ
ش

َ
۔۔۔وَخ

�تر�مہ�:�ا�و�ر آ�و�ا�ز�ں ر�حما�ن ے آ�گے د�ب جا�یں ی�، �ا�ک ر�ر�ا�ہٹ ے سو�ا تم کچھ نہ نو گے�۔
�ا�س پر�جلا�ل د�ا�ت یں�کسی بڑ�ے سے بڑ�ے ا�سا�ن ا�و�ر�کسی معز�ز�فر�تے کو�بھی ا�لہ کی ا�جا�ز�ت ے بغیر کسی کی شفا�ت ر�ے کی جا�ل نہ ہو�ی 

�،�سے فر�ا�ا
2  ۳۸  صَوَابً

َ
ال

َ
نُ وَق حْٰ

َ
ہُ الرّ

َ
ذِنَ ل

َ
 مَْ ا

َّ
مُوْنَ اِل

َّ َ
 يَتَك

َّ
ا۰ۭۤۙ ل

ًّ
 صَف

ُ
ۃ

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
 وَال

ُ
وْح

ُ
وْمُ الرّ

ُ
مَ يَق يَْ

�تر�مہ�:�جس ر�و�ز�ر�و�ح ا�و�ر ملا�کہ صف تہ کھڑ�ے ہو�ں گے�، �کو�ی نہ بو�ے ا سو�ا�ے ا�س ے جسے ر�من ا�جا�ز�ت د�ے ا�و�ر و ٹھیک با�ت کہے�۔
 ْ ِ

ّ
ْ سَل ِ

ّ
هُمَّ سَل

َّ
سُلِ یَوْمَئِذٍ: الل مُ الرُّ

َ َ
، وَك

ُ
سُل  الرُّ

َّ
 إِلا

ٌ
حَد

َٔ
ُ یَوْمَئِذٍ ا َّ  یَتَكَ

َ
:وَلا

َ
ال

َ
ا:ق َ

ُ
ه َ �جَ

ْ
خ

َٔ
، ا

َ
ة َ �جَ هُرَ�یْ

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
ا

�ا�بو�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم�ے فر�ا�ا�ا�س د�ن ا�یا�ء �ے علا�و�ہ کسی کو�گفتگو�کی مت نہ ہو�ی�، �ا�و�ر�ا�یا�ء �کی ز�با�ن پر�بھی ا�س د�ن 
�ر�ف ہی ہو�ا�کہ ا�ا�لہ !�یں بچا�ے �، �یں بچا�ے�۔3

�نا�چہ فیصلے ے ا�س ر�و�ز کچھ و�گ جنہو�ں ے ر�سو�ل کی د�عو�ت قبو�ل ر�ے سے ا�نکا�ر�کیا�ہو�ا�و�ہ د�خت ہو�ں گے ا�و�ر�کچھ و�و�ں ے جنہو�ں ے 
�د�عو�ت حقہ پر�یک کہا�ہو�ا�و�ہ یک خت ہو�ں گے�، �سے فر�ا�ا

4 ۷ عِيِْ
َ

رِيْقٌ فِ السّ
َ
ۃِ وَف

َ
نَّ

ْ
رِيْقٌ فِ ال

َ
۔۔۔ف

�تر�مہ: �ا�ک ر�و�ہ کو نت یں جا�نا ہے ا�و�ر د�و�ر�ے ر�و�ہ کو د�و�ز�خ یں ۔
 ُ  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

َ
تُ رَسُول

ْ
ل
َٔ
{ سَا

ٌ
قٌِّ وَسَعِيد

َ
نُِْمْ ش

َ
 }ف

َ
یَة

ٓ
تْ هَذِهِ الا

َ
ل نَ َ ا �ن َّ : لَ

َ
ال

َ
ابِ، ق

َّ
ط ِ الحنَ

ن رَ �جْ َ رَ، عَنْ عمُ َ ِ عمُ
ن عَنِ ا�جْ

 
َ

 عَل
ْ

: بَل
َ

ال
َ
 مِنْهُ؟ ق

ْ
رَغ

ْ
ْ یُف ءٍ لَ ْ

ی
َ  �ث

َ
وْ عَل

َٔ
 مِنْهُ، ا

َ
رِغ

ُ
 ف

ْ
د

َ
ءٍ ق ْ

ی
َ  �ث

َ
؟ عَل

ُ
عْمَل

َ
 مَا ن

َ
عَل

َ
َّ اللِه، ف

ی �جِ
َ
تُ: �یَ ن

ْ
ل
ُ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل

ُ  لَ
َ

لِق
ُ

ا خ ٌ لَِ  مُيَسَّ
ٌّ ُ

كِنْ ك
َ
رُ، وَل َ مُ �یَ عمُ

َ
ل

ْ
ق
َٔ
 بِهِ الا

ْ
 مِنْهُ وَجَرَت

َ
رِغ

ُ
 ف

ْ
د

َ
ءٍ ق ْ

ی
َ �ث

  tسے مر�و�ی ہے�جب ہ آ�ت ر�مہ’’�سو�ا�ن یں کو�ی د�خت ہو�ا�ا�و�ر�کو�ی یک خت�۔‘‘ �نا�ز�ل ہو�ی و�ید�نا مر� tبد�ا�لہ بن  �مر�
�ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی خد�ت یں عر�ض کی ا�ے ا�لہ ے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�ھر�ہم مل یو�ں ر�ں�؟�کیا�مل ا�ک ا�سی چیز�کی و�ہ سے ر�ں�جس 

1 طہ������

2 النبا����

یَــةِ  ؤْ یــقِ الرُّ رِ
َ
ــةِ ط

َ
بُ مَعْرِف ــان  �جَ ــجُودِ ������ ، صحيــح مســل كتــاب الا�ی ضْــلِ السُّ

َ
بُ ف ــان �جَ ــاری كتــاب الا�ی ن 3 صحيــح �ج

ح  ی للنســا�ئ ����������،مســندا�ج یعــل ��������،سث ن الكــ�ج ن حبــان ��������،الســ�ن ار ��������،صحيــح ا�ج ن ������،مســنداحمد��������، مســند الــ�ج
الســنۃ للبغــوی ��������

4 الشوری��
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�سے فر�ا�ت حا�ل ر�ی گئی ہے ا ا�سی چیز�کی و�ہ سے جس سے فر�ا�ت حا�ل یں کی گئی�؟ �آ�پ صلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�ک ا�سی چیز�کی بنیا�د�پر�جس 
�سے فر�ا�ت حا�ل ر�ی ہے ا�و�ر�جس ے ا�ھ قلم چل کے ہیں ا�ے  �مرt !�لیکن ر�شخص ے لیے ا�س کا�م کو�آ�ا�ن ر�د�ا�جا�ے ا جس 

�ے لیے و�ہ پید�ا�کیا�یا�ہے�۔1
�و د�خت ہو�ں گے و�ہ د�و�ز�خ کی بھڑ�تی ہو�ی آ�گ یں جا�یں گے جہا�ں ر�ی ا�و�ر�یا�س کی شد�ت سے و�ہ ا�یں گے ا�و�ر�نکا�ر�ے ا�ر�ں 
�گے�، �ا�و�ر ا�ی حا�ت یں و�ہ ہمیشہ ر�ہیں گے جب ک کہ ز�ین و�آ�ما�ن ا�م ہیں�،�یعنی ا�س مو�و�د�ہ ز�ین کو�آ�ما�ن کو�د�ل ر�ئے و�ا�ین ے تحت نئی 

�کا�نا�ت بنا�ی جا�ے ی جس کو د�و�ا�م ا�و�ر�ہمیشگی حا�ل ہو�ی سے فر�ا�ا
2 ۴۸ مٰوٰتُ ِ۔۔۔ 

َ
رْضِ وَالسّ

َ ْ
يَْ ال

َ
 غ

ُ
رْض

َ ْ
 ال

ُ
ل

َّ
بَد

ُ
مَ ت يَْ

�تر�مہ�:�ڈ�ر�ا�و�ا�یں ا�س د�ن سے کہ ز�ین ا�و�ر�آ�ما�ن د�ل ر�کچھ سے کچھ ر�د�ے جا�یں گے ۔
�ا�ا�ہ کہ تیر�ا�ر�ب کچھ ا�و�ر�چا�ہے�،�یعنی ا�ل و�ید و�ا�ل ا�ما�ن نا�ہ ا�ر�و�ں کو�ا�س یں سے نکا�ل ے�، �سے فر�ا�ا:

ءَ اُللہ۔۔۔ 3
ۗ
ا

َ
 مَا ش

َّ
 اِل

ٓ
َ فِيْاَ ْ

لِدِي
ٰ

ْ خ ُ
وٰىك

ْ
ارُ مَث

َ
 النّ

َ
ال

َ
۔۔۔ ق

 �تر�مہ�:�ا�لہ فر�ا�ے ا�ا�ھا�ا�ب آ�گ تمہا�ر�ا ٹھکا�نا ہے ا�س یں تم ہمیشہ ر�ہو�گے �،�ا�س سے بچیں گے ر�ف و�ی جنہیں ا�لہ بچا�نا�چا�ہے ا�۔
�ے شک ا�لہ کو�ر�طر�ح کا�ا�یا�ر�ہے کہ و�ہ و�چا�ہے ر�ے�،�ر�ہے و�ہ و�گ و یک خت نکلیں گے و�و�ہ ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کی ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں بھر�ی نت 
�یں جا�یں گے ا�و�ر�و�ا�ں ہمیشہ ر�ہیں گے�،�جب ک ز�ین و�آ�ما�ن ا�م ہیں ا�ا�ہ کہ تیر�ا�ر�ب کچھ ا�و�ر�چا�ہے�،�یعنی د�گر�تیو�ں کی طر�ح ہ نا�فر�ا�ن 
�مو�ن ہمیشہ سے نت یں یں ر�ہیں ہو�ں گے بلکہ ا�تد�ا�ء �یں ا�ن کا�کچھ عر�ہ نم یں گز�ر�ے ا�ا�و�ر�ھر�ا�یا�ء �ا�و�ر�ا�ل ا�ما�ن کی سفا�ر�ش سے ا�ن کو نم 
�سے نکا�ل ر�نت یں د�ا�ل کیا جا�ے ا �، �سا�کہ ا�حا�د�ث صحیحہ سے ہ با�یں ا�ت ہیں�،�جن گنہگا�ر�و�ں کو�نم سے نکا�ل ر�نت یں د�ا�ل کیا�جا�ے 

�ا و�ہ ہمیشہ ے لئے ہو�ا ا�و�ر�تما�م تی ہمیشہ ا�لہ کی طا�ء �ا�و�ر�ا�س کی نعمتو�ں سے لطف ا�د�و�ز�ہو�ے ر�ہیں گے جس کا سلسلہ کبھی منقطع نہ ہو�ا�،
بُو 

َٔ
ادَ ا

َ
حُ - ز

َ
مْل

َٔ
 ا

ٌ
بْش

َ
هُ ك

َّ
ن
َٔ َ
قِيَامَةِ، ك

ْ
وْتِ یَوْمَ ال َ لْ اءُ �جِ َ ج

ُ
:�ی َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ی سَعِيدٍ، ق �جِ

َٔ
عَنْ ا

 
َ

ون ئِبُّ َ ْ يَسث
َ
ف ا؟ 

َ
هَذ  

َ
ون

ُ
عْرِف

َ
ت  

ْ
هَل ةِ  نَّ َ ج

ْ
الح  

َ
هْل

َٔ
ا �یَ   :

ُ
ال

َ
يُق

َ
ف  - دِیثِ  َ الحْ ی  ِ

ق
� ی �جَ ِ

ن
ا �

َ
ق
َ
ف
َّ
وَات ارِ،  وَالنَّ ةِ  نَّ َ ج

ْ
الح نَ  ْ

بَ�ی  
ُ

ف
َ
يُوق

َ
ف یْبٍ:  رَ

ُ
ك

 
َ

رُون
ُ

وَیَنْظ  
َ

ون ئِبُّ َ ْ يَسث
َ
ف  

َ
ال

َ
ق ا؟ 

َ
هَذ  

َ
ون

ُ
عْرِف

َ
ت  

ْ
هَل ارِ  النَّ  

َ
هْل

َٔ
ا �یَ   :

ُ
ال

َ
وَیُق  :

َ
ال

َ
ق  ،

ُ
وْت َ الْ ا 

َ
هَذ عَمْ، 

َ
ن  :

َ
ون

ُ
ول

ُ
وَیَق  

َ
رُون

ُ
وَیَنْظ

ارِ   النَّ
َ

هْل
َٔ
، وَ�یَ ا

َ
 مَوْت

َ
ل

َ
ودٌ ف

ُ
ل

ُ
ةِ خ نَّ َ ج

ْ
 الح

َ
هْل

َٔ
: �یَ ا

ُ
ال

َ
َّ یُق ُ : �ث

َ
ال

َ
، ق ُ َ �ج

ْ
يُذ

َ
مَرُ بِهِ ف يُؤْ

َ
 ف

َ
ال

َ
، ق

ُ
وْت َ ا الْ

َ
عَمْ، هَذ

َ
: ن

َ
ون

ُ
ول

ُ
وَیَق

ْ فِ  ُ
مْرُ وَہ

َٔ ْ
ضَِ ال

ُ
 ق

ْ
ذ ةِ إِ سََْ

ْ
مَ ال ْ يَْ ُ

ذِرْہ
ْ
ن

َٔ
: }وَا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َٔ
رَا

َ
َّ ق ُ : �ث

َ
ال

َ
  ق

َ
 مَوْت

َ
ل

َ
ودٌ ف

ُ
ل

ُ
خ

يَا
ْ
ن

ُّ
 الد

َ
ارَ بِيَدِهِ إِل

َ
ش

َٔ
مِنُونَ{ 4وَا  ئُْ

َ
ْ ل ُ

ۃٍ وَہ
َ
ل

ْ
ف

َ
غ

بٌ وَمِنْ سُورَةِ هُودٍ�������� نِ   �جَ
ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
ِ ال سِ�ی

ْ
ف
َ
بْوَابُ ت

َٔ
مذی ا 1 جامع �ق

���� اہ�ی 2 ا�ج

3الانعام������

���� : 4 مر�ی



�� �� �� ��

�ا�بو�ید�خد�ر�ی �tسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�یا�ت ے د�ن مو�ت ا�ک چت کہر�ے مینڈ�ے کی صو�ر�ت یں ا�ی جا�ے 
�ی�،�ا�ک آ�و�ا�ز�د�نے و�ا�ا�فر�تہ آ�و�ا�ز�د�ے ا�کہ ا�ے نت و�ا�و�!�تما�م تی ر�د�ن ا�ھا�ا�ھا�ر�د�ھیں گے�، �آ�و�ا�ز�د�نے و�ا�ا فر�تہ پو�ھے ا�تم ا�س 
�مینڈ�ے کو�بھی پہچا�تے ہو�؟ �و�ہ بو�لیں گے کہ ا�ں ہ مو�ت ہے ا�و�ر�ا�ن سے ر�شخص ا�س کا�ذ�ا�قہ چکھ کا�ہے�، �ھر�فر�تہ آ�و�ا�ز�د�ے ا�کہ ا�ے نم 
�و�ا�و�!�تما�م جہنمی ر�د�ن ا�ھا�ا�ھا�ر�د�ھیں گے�،  �آ�و�ا�ز�د�نے و�ا�ا�فر�تہ پو�ھے ا�تم ا�س مینڈ�ے کو�بھی پہچا�تے ہو�؟�و�ہ بو�لیں گے کہ ا�ں ہ مو�ت 
�ہے ا�و�ر�ا�ن سے ر�شخص ا�س کا�ذ�ا�قہ چکھ کا�ہے�، �ھر�ا�سے ذ�ح ر�د�ا�جا�ے ا�،�ا�و�ر�آ�و�ا�ز�د�نے و�ا�ا�کہے ا ا�ے تیو�!�ا�ب تمہا�ر�ے لئے ہمیشگی ہے 
�،�تم پر�کبھی مو�ت یں آ�ے ی ا�و�ر�ا�ے ا�ل نم�!�تمہیں بھی ہمیشہ ا�ی طر�ح ر�نا�ہے تم پر�بھی مو�ت یں�، ’’�ا�و�ر ا�ن و�و�ں کو حسر�ت کی د�ن سے 
�ڈ�ر�ا�یے جب ر با�ت کا صلہ ہو جا�ے ا ا�و�ر و�ہ غفلت یں پڑ�ے ہیں ا�ما�ن یں ا�ے�۔‘‘�ا�و�ر آ�پصلى الله عليه وسلم ا�نے ا�ھ مبا�ر�ک سے د�یا کی طر�ف 

�ا�ر�ا�ہ فر�ا ر�ہے تھے�۔1
وا  صِحُّ

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
ْ ا كُ

َ
 ل

َّ
:یُنَادِي مُنَادٍ: إِن

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ ، عَنِ النَّ

َ
ة َ ی هُرَ�یْ �جِ

َٔ
، وَا رِيِّ

ْ
د نُ ی سَعِيدٍ الحْ �جِ

َٔ
هُ عَنْ ا

َ
ث

َّ
حَد

 
َ

ل
َ
نْعَمُوا ف

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
ْ ا كُ

َ
 ل

َّ
ا، وَإِن

ً
بَد

َٔ
رَمُوا ا ْ  �قَ

َ
ل

َ
وا ف شِبُّ

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
ْ ا كُ

َ
 ل

َّ
ا، وَإِن

ً
بَد

َٔ
وا ا

ُ
وت ُ  �قَ

َ
ل

َ
يَوْا ف ْ  �قَ

ْ
ن

َٔ
ْ ا كُ

َ
 ل

َّ
ا، وَإِن

ً
بَد

َٔ
مُوا ا

َ
سْق

َ
 ت

َ
ل

َ
ف

ا
ً

بَد
َٔ
سُوا ا

َٔ
بْا

َ
ت

�ا�بو�ید�خد�ر�ی �tا�و�ر�ا�بو�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ہے نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�و�ر�نا�د�ی ر�ے و�ا�ا�نا�د�ی ر�د�ے ا�ا�ے ا�ل نت�!�ے شک 
�تم ہمیشہ تند�ر�ت ر�ہو�گے ا�و�ر�کبھی بیما�ر�یں ہو�گے�،�تم ا�ب ہمیشہ ہمیشہ ز�د�ہ ر�ہو�گے ا�و�ر�کبھی یں مر�و�گے�، �تم ہمیشہ ہمیشہ و�ا�ن ر�ہو�گے ا�و�ر�کبھی 

�بو�ڑ�ے یں ہو�گے�،  �ا�و�ر�تم ہمیشہ ہمیشہ نا�ز�و�عم یں ر�ہو�گے ا�و�ر�کبھی د�حا�ل یں ہو�گے�۔2
�ید�عر�ب و�جم صلى الله عليه وسلم�کو�خطا�ب ر�ے ہو�ے عا�تہ ا�نا�س کو�فر�ا�ا�کہ کسی مسلما�ن کو�ا�س یں شک یں یں ر�نا�چا�یے کہ ہ شر�ک و�معبو�د�و�ں 
�با�لہ کی پر�تش ر�ے �،�ا�ن کی و�نو�د�ی ے لئے ر�سو�م عبا�د�ا�ت ا�د�ا�ر�ے ا�و�ر ا�ن کو�نفع و�صا�ن کا�ا�ک سمجھ ر�ا�ن کو پکا�ر�ے یں لگے ہو�ے ہیں�،�و�ہ 
�کسی تجر�ے ا�یقی مشا�ہد�ے کی بنا�پر�یں�ہے بلکہ ہ و�گ بغیر�کسی د�یل ے حض ا�نے آ�با�و�ا�جد�ا�د�کی تقلید�یں ا�ن کی پر�تش کیے جا�ر�ہے ہیں ا�و�ر 

�ر�و�ز�یا�ت ہم ا�ن ے ا�ما�ل صلہ کچھ کمی بیشی ے بغیر�پو�ر�ا�پو�ر�ا�د�ں گے�،
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�ا�یں ا�ن ے عذ�ا�ب کا�حصہ پو�ر�ا�پو�ر�ا�د�نے و�ا�ے ہیں�۔1

رَّبِّكَ  مِنْ  سَبَقَتْ  كَلِمَةٌ  لَا  لَوْ  وَ  فِيْه١ِؕ  فَاخْتُلِفَ  الْكِتٰبَ  مُوْسَى  اٰتَيْنَا  لَقَدْ  وَ 

�یناً �ہم ے مو�یٰ )�یہ ا�لا�م( �کو کتا�ب د�ی�، �ھر ا�س یں ا�لا�ف کیا یا�، �ا�ر پہلے ی آ�پ ے ر�ب کی با�ت صا�د�ر نہ ہو�گئی ہو�ی

رَبُّكَ  لَّمَّا لَيُوَفِّيَنَّهُمْ  كُلًّا  اِنَّ  مِّنْهُ مُرِيْب۰۰۱۱۰ٍوَ  شَكٍّ  لَفِيْ  وَ اِنَّهُمْ  لَقُضِيَ بَيْنَهُم١ْؕ 

�و یناً �ا�ن کا صلہ ر�د�ا جا�تا �، �ا�یں و ا�س یں خت شبہ ہے�،�یناً �ا�ن یں سے ر ا�ک جب ا�ن ے ر�و�بر�و جا�ے ا و آ�پ کا ر�ب

اُمِرْتَ  كَمَاۤ  خَبِيْر۰۰۱۱۱ٌفَاسْتَقِمْ  يَعْمَلُوْنَ  بِمَا  اِنَّهٗ  اَعْمَالَهُم١ْؕ 

�ا�س ے ا�ما�ل کا پو�ر�ا پو�ر�ا د�ہ د�ے ا �،�بیشک و�ہ و ر ر�ہے ہیں ا�ن سے و�ہ با�خبر ہے�، �س آ�پ جمے ر�ئے سا کہ آ�پ کو حکم د�ا 

بَصِيْر۰۰۱۱۲ٌ تَعْمَلُوْنَ  بِمَا  اِنَّهٗ  تَطْغَوْا١ؕ  لَا  وَ  مَعَكَ  تَابَ  مَنْ  وَ 

�یا ہے ا�و�ر و�ہ و�گ بھی و آ�پ ے ا�ھ و�ہ ر�کے ہیں�، �خبر�د�ا�ر تم حد سے نہ بڑ�نا�، �ا�لہ تمہا�ر�ے تما�م ا�ما�ل کا د�ھنے و�ا�ا ہے�،

اللّٰهِ دُوْنِ  مِّنْ  لَكُمْ  مَا  وَ  النَّار١ُۙ  فَتَمَسَّكُمُ  ظَلَمُوْا  الَّذِيْنَ  اِلَى  تَرْكَنُوْۤا  لَا  وَ 

ا�و�ر تمہا�ر�ا سو�ا  ا�لہ ے  ا�و�ر  جا�ے ی  �آ�گ لگ  )�د�و�ز�خ کی(  و�ر�نہ تمہیں بھی  ظا�مو�ں کی طر�ف ر�گز یں جھکنا  �د�ھو 

الَّيْل١ِؕ  مِّنَ  زُلَفًا  وَ  النَّهَارِ  طَرَفَيِ  الصَّلٰوةَ  اَقِمِ  تُنْصَرُوْن۰۰۱۱۳َوَ  لَا  ثُمَّ  اَوْلِيَآءَ  مِنْ   

�مد�د�ا�ر نہ کھڑ�ا ہو سکے ا ا�و�ر نہ تم مد�د د�ئے جا�ؤ �گے�،�د�ن ے د�و�و�ں ر�و�ں یں ما�ز بر�پا ر�ھ ا�و�ر ر�ا�ت کی کئی ا�تو�ں یں بھی�،

اللّٰهَ  فَاِنَّ  اصْبِرْ  لِلذّٰكِرِيْن۰۰۱۱۴َۚوَ  ذِكْرٰى  ذٰلِكَ  السَّيِّاٰت١ِؕ  يُذْهِبْنَ  الْحَسَنٰتِ  اِنَّ 

�یناً �کیا�ں بر�ا�یو�ں کو د�و�ر ر�د�تی ہیں�، �ہ نصیحت ہے نصیحت پکڑ�ے و�ا�و�ں ے لئے�،�آ�پ صبر ر�ے ر�ئے یناً �ا�لہ تعا�یٰ 

لَا يُضِيْعُ اَجْرَ الْمُحْسِنِيْن۰۰۱۱۵َ)�و�د�������تا������(

�کی ر�ے و�ا�و�ں کا ا�ر ا�ع یں ر�تا�۔
�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�تسلی د�تے ہو�ے فر�ا�ا�ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم�!�آ�پ پر�ر�آ�ن مجید�نا�ز�ل ر�ے سے پہلے ہم مو�یٰ �پر�بھی و�ر�ا�ت نا�ز�ل ر�کے ہیں 
�ا�و�ر�ا�س ے با�ر�ے یں بھی نی ا�ر�ا�یل ے بہت ا�لا�ف کیا�تھا�،�ا�ن یں سے کچھ و�گ ا�س پر�ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر�کچھ ے کذ�ب کی�،�جس طر�ح 
�آ�ج آ�پ پر�منز�ل کتا�ب ے با�ر�ے یں کیا�جا�ر�ا ہے �،�ا�س لئے آ�پ ا�نی کذ�ب سے با�کل نہ بر�ا�یں�،�ا�ر�تیر�ے ر�ب کی مت و�مشیت سے 

�صلہ ر�ے ا�و�ر�عذ�ا�ب کا�ا�ک و�ت قر�ر�نہ ہو�تا و�ا�ن ا�لا�ف ر�ے و�ا�و�ں کو کبھی کا�لا�ک ر کا ہو�تا �،�سے فر�ا�ا

ن ا�ج حا�ق ��������؍�� ا�ج 1 تفس�ی
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�تر�مہ�:�ا�ر تیر�ے ر�ب کی طر�ف سے پہلے ا�ک با�ت ے نہ ر د�ی گئی ہو�ی ا�و�ر لت کی ا�ک مد�ت قر�ر نہ کی جا کی ہو�ی و ضر�و�ر ا�ن کا بھی صلہ 
�کا د�ا جا�تا�،�س ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم( ! �و با�یں ہ و�گ بنا�ے ہیں ا�ن پر صبر ر�و�۔

�یقت ہ ہے کہ ہ و�گ کلا�م ا�ہی کی طر�ف سے شک ا�و�ر�جا�ن یں پڑ�ے ہو�ے ہیں ا�و�ر ر�و�ز�یا�ت تیر�ا�ر�ب ا�ن ے د�ر�یا�ن د�ل و�ا�صا�ف 
�ے ا�ھ صلہ ر�ے ا ا�و�ر�ا�ن کو و�ی ز�ا�و�ز�ا�د�ے ا�جس ے و�ہ مستحق ہو�ں گے �، �یناً�ا�لہ ا�ن ے ا�ھے ا�بر�ے سب ا�ما�ل سے با�خبر�ہے �، �ید�ی 
�ر�ا�ہ پر�ا�قا�ت کی تلقین ر�ے ہو�ے فر�ا�ا�س ا�ے محمدصلى الله عليه وسلم !�تم ا�و�ر�تمہا�ر�ے و�ہ ا�تھی و�کفر�و�غا�و�ت سے تا�ب ہو�ر ا�ما�ن و�ا�طا�ت کی 
�طر�ف پلٹ آ�ے ہیں�، �ہما�ر�ے حکم ے مطا�ق ٹھیک ٹھیک ر�ا�ہ ر�ا�ت پر�ا�ت قد�م ر�ہو�ا�و�ر بند�ی کی حد�سے تجا�و�ز�نہ ر�و�و�کچھ تم ر�ر�ہے 
�ہو�ا�س پر�تمہا�ر�ا�ر�ب نگا�ہ ر�تا ہے�،�ا�و�ر�ا�ن ظا�مو�ں ے ا�ھ نر�ی ا�یا�ر ت ر�و�و�ر�نہ تم بھی ا�ن ے ا�ھ نا�ر�نم ے مستحق ہو�جا�و گے�، �ا�و�ر�ا�لہ 
�ے سو�ا�تمہیں کو�ی ا�سا�و�ی و�ر�پر�ت نہ ملے ا�و�ا�لہ سے تمہیں بچا�سکے ا�و�ر�نہ یں سے تم کو مد�د ی نچے ی �،�ا�و�ر د�ھو ا�لہ کی ا�د�ے لئے ما�ز 
�ا�م ر�و�د�ن ے د�و�و�ں ر�و�ں پر�ا�و�ر�کچھ ر�ا�ت گز�ر�ے پر�،�عض ے ا�س سے مر�ا�د�صبح ا�و�ر�مغر�ب�،�عض ے صبح ا�و�ر�صر�،�عض ے ر�ف 

�عشا�ا�و�ر�عض ے عشا�ء �ا�و�ر�مغر�ب د�و�و�ں کا�و�ت مر�ا�د یا ہے �،
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 �ا�ا�م ا�بن کثیر�aکہتے ہیں�کن ہے کہ ہ آ�ت عر�ا�ج سے قبل نا�ز�ل ہو�ی ہو�جس یں پا�چ ما�ز�ں فر�ض کی گئیں �یو�کہ ا�س سے قبل ر�ف 
�د�و�ی ما�ز�ں ضر�و�ر�ی تھیں�ا�ک طلو�ع شمس سے قبل ا�و�ر�ا�ک غر�و�ب سے قبل�، �ا�و�ر�ر�ا�ت ے پچھلے پہر�یں ما�ز�جد�،�ھر�ما�ز�جد�ا�ت سے عا�ف 

�ر�د�ی گئی�، �ھر ا�س کا�و�و�ب بقو�ل عض آ�پصلى الله عليه وسلم  �سے بھی ا�ط ر د�ا یا ۔2
�د�ر�یقت کیا�ں بر�ا�یو�ں کو�د�و�ر�ر�د�تی ہیں�،�سے فر�ا�ا
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 �تر�مہ�:�ا�ر�تم ا�ن بڑ�ے بڑ�ے نا�ہو�ں سے پر�یز�ر�ے ر�ہو�جن سے تمہیں منع کیا�جا�ر�ا�ہے و�تمہا�ر�ی ھو�ی مو�ی بر�ا�یو�ں کو�ہم تمہا�ر�ے سا�ب 
�سے ا�ط ر�د�ں گے ا�و�ر�تم کو�عز�ت کی جگہ د�ا�ل ر�ں گے�۔ 
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ن كث�ی  والہ ا�ج 2 احسن البيان �ج

3 النسائ����



�� �� �� ��

 َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
عْتُ رَسُول : سَِ

َ
ال

َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
ُ عَنْهُ، ا َ اللهَّ ی رٍ رَ�نِ

ْ
بُو بَك

َٔ
 ا

َ
ق

َ
رٍ وَصَد

ْ
بُو بَك

َٔ
ی ا ِ

�ن
َ
ث

َّ
: وَحَد

َ
ال

َ
تُهُ، ق

ْ
ق

َّ
صَد

 
َٔ
رَا

َ
َّ ق ُ ، �ث ُ ُ لَ رَ اللهَّ

َ
ف

َ
 غ

َّ
، إِلا َ فِرُ اللهَّ

ْ
َّ یَسْتَغ ُ ، �ث ِ

ن ْ
عَتَ�ی

ْ
ی رَك ِ

ّ
يُصَل

َ
ومُ ف

ُ
َّ یَق ُ هُورَ، �ث

ُّ
يُحْسِنُ الط

َ
بًا، ف

ْ
ن
َ
نِبُ ذ

ْ
:مَا مِنْ عَبْدٍ یُذ

ُ
ول

ُ
یَق

یَةِ
ٓ ْ
خِرِ الا

ٓ
 ا

َ
{ 1إِل َ َ

رُوا اّللہ
َ
ك

َ
سَهُمْ ذ

ُ
ف

ْ
ن

َٔ
مُوا ا

َ
ل

َ
وْ ظ

َٔ
 ا

ً
ۃ

َ
احِش

َ
وا ف

ُ
عَل

َ
ا ف

َ
ذ ذِيَ إِ
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�ا�ما�ء �بن حکم t �سے مر�و�ی ہے�یں ے ید�نا  �لی t  �کو فر�ا�ے ہو�ے سنا ہے کہ جب یں ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم سے کو�ی حد�ث تا و ا�لہ 
�تعا�یٰ �جھ کو ا�س پر مل کی و�یق بخشتا جس قد�ر چا�تا�ا�و�ر جب کو�ی ا�و�ر جھ سے آ�پ صلى الله عليه وسلم کی حد�ث بیا�ن ر�تا و یں ا�س کو قسم د�تا جب و�ہ قسم ھا 
�تا و ھے یقین آ�جا�تا�،�ید�نا لی t  �فر�ا�ے ہیں ید�نا ا�بو�کر t �ے جھ سے حد�ث بیا�ن کی ا�و�ر�ید�نا  �ا�بو�کر t  �ے سچ کہا�ا�ن کا�کہنا ہے 
�کہ یں ے ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کو ہ فر�ا�ے ہو�ے سنا ہے کہ کو�ی بند�ہ ا�سا یں و کو�ی نا�ہ ر بیٹھے�ا�و�ر ھر ا�ھی طر�ح و�و ر�ے   �ھر کھڑ�ے 
�ہو ر د�و ر�عت ما�ز پڑ�ے �ا�و�ر ھر ا�لہ سے عا�ی چا�ہے�ا�و�ر ا�لہ ا�نے بند�ے ے نا�ہو�ں کو�بخش نہ د�ے�، �ھر آ�پصلى الله عليه وسلم ے ہ آ�ت پڑ�ی 
’’ �ا�و�ر جن کا حا�ل ہ ہے کہ ا�ر کبھی کو�ی فحش کا�م ا�ن سے ر�ز�د ہو جا�تا ہے ا کسی نا�ہ کا ا�ر�کا�ب ر ے و�ہ ا�نے ا�و�پر ظلم ر ھتے ہیں و معاً �ا�لہ ا�یں ا�د 

�آ�جا�تا ہے ا�و�ر ا�س سے و�ہ ا�نے صو�ر�و�ں کی عا�ی چا�تے ہیں�۔‘‘2
�ا�یر�ا�مو�ین ید�نا  �ما�ن t �بن عفا�ن ے و�و�ں کو�ا�س طر�ح و�و�ر�ے د�ھا�ا�جس طر�ح ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�و�فر�ا�ا�ر�ے تھے�،
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�ھر�کہا�یں ے د�ھا�کہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�ی طر�ح و�و�کیا�ا�و�ر�فر�ا�ا�و�یر�ے ا�س و�و�کی طر�ح و�و�ر�ے �ھر�د�و�ر�تیں ا�س طر�ح 
�پڑ�ے کہ ا�ن یں ا�نے نفس سے با�ت نہ ر�ے یعنی خشو�ع و�ضو�ع ے ا�ھ پڑ�ے  �و�ا�س ے ا�قہ تما�م نا�ہ عا�ف ر�د�ے جا�ے ہیں�۔3
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�ا�بو�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا پا�چ ما�ز�ں ا�و�ر�جمعہ د�و�ر�ے جمعہ ک �ا�و�ر ر�ضا�ن د�و�ر�ے ر�ضا�ن ک  �ا�ن ے 
�ا�بین ہو�ے و�ا�ے نا�ہو�ں کو�د�و�ر ر�ے و�ا�ے ہیں�بشر�کہ کبیر�ہ نا�ہو�ں سے ا�نا�ب کیا جا�ے�۔4
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�ا�بو�ر�ر ہ�tسے مر�و�ی ہے�یں ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو فر�ا�ے ہو�ے سنا کہ ا�ر کسی ے د�ر�و�ا�ز�ے پر کو�ی نہر جا�ر�ی ہو ا�و�ر و�ہ ا�س یں ر 
�ر�و�ز پا�چ مر�بہ نہا�تا ہو و تم کیا کہتے ہو کہ ہ )�نہا�نا( �ا�س ے میل کو با�ی ر�ھے ا�؟�حا�ہ y �ے عر�ض کیا�یں ا�ے ا�لہ ے�ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم! 
�ر�گز یں�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم ے�فر�ا�ا�ہی حا�ل پا�چ و�ت کی ما�ز�و�ں کا�ہے�، �ا�ن ے ذ�ر�عے سے ا�لہ تعا�یٰ �نا�ہو�ں ا�و�ر�خطا�و�ں کو�مٹا�د�تا�ہے�۔1
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 �بد�ا�لہ بن عبا�س w �سے مر�و�ی ہے�ا�ک شخص ے ید�نا مرt �کی خد�ت یں عر�ض کی کہ ا�ک عو�ر�ت کچھ ر�د�ے ے لیے یر�ے 
�پا�س آ�ی، �یں ے ا�سے کو�ھڑ�ی یں د�ا�ل ر�یا ا�و�ر�مقا�ر�ت ے سو�ا�سب کچھ کیا�،�ا�ہو�ں ے کہا جھ پر ا�سو�س�!�ا�د�ہ ا�سی عو�ر�ت ہو�جس 
�کا�و�ر جہا�د�ے لیے ھر�سے با�ر�ہو�، �ا�س ے کہا�ی ا�ں�،  �ید�نا�مر t �ے فر�ا�ا کہ ا�س مسئلے کا حل تم ید�نا  �ا�بو�کر t  �ے پا�س جا ر 
�ا�ن سے معلو�م ر�و�، �نا�چہ ا�س ے ید�نا  �ا�بو�کر t  �کی خد�ت یں حا�ضر ہو ر�ہ مسئلہ پو�ھا�، �ا�ہو�ں ے بھی ید�نا مرt  �کی طر�ح ہی 
�فر�ا�ا کہ ا�د ا�س کا و�ر ا�لہ ے ر�ا�تہ یں جہا�د کی و�ہ سے مو�و�د نہ ہو�ا�، �ھر�ا�س شخص ے نبی ر�م صلى الله عليه وسلم کی خد�ت ا�قد�س یں حا�ضر�ہو�ر�ہ 
�صو�ر�ت حا�ل بیا�ن کی�، �نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ے بھی ہی فر�ا�ا کہ ا�د ا�س عو�ر�ت کا ا�و�د�جہا�د�ے لیے ھر�سے با�ر�ہو�ا �ھر�ا�س ے با�ر�ے یں 
�ہ مل آ�ت ر�مہ’’  �د�ن ے د�و�و�ں حصو�ں ا�و�ر ر�ا�ت ے کچھ حصے یں ما�ز ا�م کیجئے�، �بیشک کیا�ں نا�ہو�ں کو ختم ر د�تی ہیں�۔‘‘  �نا�ز�ل 
�ہو�گئی�،�ا�س آ�د�ی ے پو�ھا ا�ے ا�لہ ے�ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم! �کیا ر�آ�ن ر�م کا ہ حکم ا�ص طو�ر پر یر�ے لئے ہے ا سب و�و�ں ے لئے ہ عمو�ی حکم 
�ہے�، �ید�نا�مر t �ے ا�س ے سینے پر ا�ھ ا�ر ر فر�ا�ا و ا�نا و�ش نہ ہو ہ سب و�و�ں ے لئے عمو�ی حکم ہے�، �نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ے مسکر�ا�ے 

�ہو�ے فر�ا�ا کہ  �مرt �ے سچ کہا�۔3
�ہ ا�ن و�و�ں ے لئے ا�ک ا�د�د�ا�ی ہے و ما�ز�ا�م ر�ے ہیں �،�ا�و�ر�ر�ا�ہ حق یں و�کا�یف آ�یں ا�ن پر�صبر�ر �،�ا�لہ کی ر�ے و�ا�و�ں کا�ا�ر�کبھی ا�ع 
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2 هود: ������

3 مسنداحمد��������
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�یں ر�تا�بلکہ و�ہ ا�ن ے ا�ھے ا�ما�ل کو�قبو�ل فر�ا�تا�ہے ا�و�ر�ا�ن کو�ا�ن ے ا�ما�ل کی بہتر�ن ز�ا�طا�فر�ا�تا�ہے�۔

اِلَّا  لَا كَانَ مِنَ الْقُرُوْنِ مِنْ قَبْلِكُمْ اُولُوْا بَقِيَّةٍ يَّنْهَوْنَ عَنِ الْفَسَادِ فِي الْاَرْضِ  فَلَوْ 

�س یو�ں نہ تم سے پہلے ز�ا�ے ے و�و�ں یں سے ا�سے ا�ل خبر و�گ ہو�ے و ز�ین یں فسا�د پھیلا�ے سے ر�و�تے�، �سو�ا�ے

فِيْهِ  اُتْرِفُوْا  مَاۤ  ظَلَمُوْا  الَّذِيْنَ  اتَّبَعَ  وَ  مِنْهُم١ْۚ  اَنْجَيْنَا  مِّمَّنْ  قَلِيْلًا 

�ا�ن چند ے جنہیں ہم ے ا�ن یں سے جا�ت د�ی تھی�، �ظا�م و�گ و ا�س چیز ے پیچھے پڑ�گئے جس یں ا�یں آ�سو�د�ی د�ی گئی تھی

وَّ اَهْلُهَا مُصْلِحُوْن۰۰۱۱۷َ بِظُلْمٍ  كَانَ رَبُّكَ لِيُهْلِكَ الْقُرٰى  مَا  وَ كَانُوْا مُجْرِمِيْن۰۰۱۱۶َوَ 

ہو�ں�،  کو�کا�ر  و�گ  ے  و�ا�ں  ا�و�ر  د�ے  ر  لا�ک  سے  ظلم  کو  بستی  کسی  کہ  یں  ا�سا  ر�ب  کا  �آ�پ   ،� تھے  ا�ر  نا�ہ  و�ہ  �ا�و�ر 

مُخْتَلِفِيْن۰۰۱۱۸َۙ يَزَالُوْنَ  لَا  وَّ  وَّاحِدَةً  اُمَّةً  النَّاسَ  لَجَعَلَ  رَبُّكَ  شَآءَ  لَوْ  وَ 

�ا�ر آ�پ کا پر�و�ر�د�ا�ر چا�تا و سب و�و�ں کو ا�ک ی ر�ا�ہ پر ا�ک ر�و�ہ ر�د�تا�،�و�ہ و بر�ا�بر ا�لا�ف ر�ے و�ا�ے ی ر�ہیں گے

جَهَنَّمَ  لَاَمْلَـَٔنَّ  رَبِّكَ  كَلِمَةُ  تَمَّتْ  وَ  خَلَقَهُم١ْؕ  لِذٰلِكَ  وَ  رَبُّك١َؕ  رَّحِمَ  مَنْ  اِلَّا 

�جز ا�ن ے جن پر آ�پ کا ر�ب ر�م فر�ا�ے�، �ا�یں و ا�س لیے پید�ا کیا ہے�، �ا�و�ر آ�پ ے ر�ب کی ہ با�ت پو�ر�ی ہے کہ یں نم

مِنَ الْجِنَّةِ وَ النَّاسِ اَجْمَعِيْن۰۰۱۱۹َ)�و�د�������تا������(

�کو نو�ں ا�و�ر ا�سا�و�ں سب سے پر ر�و�ں ا ۔
�کی کی د�عو�ت د�نے و�ا�ے چند�و�گ:

�جب ا�لہ تعا�یٰ �ے گز�تہ ا�متو�ں کی لا�ت کا�ذ�ر�فر�ا�ا�جنہو�ں ے ا�نے ر�سو�و�ں کو�ٹلا�ا�،�یز�ہ کہ ا�ن یں سے ا�کثر�و�ہ و�گ تھے جنہو�ں ے کتب 
�ما�و�ہ ے ا�نے و�ا�و�ں سے ا�حر�ا�ف کیا�تی کہ ا�ن و�و�ں ے بھی و�کتب ا�ہیہ کو�ا�نے و�ا�ے تھے �،�جس کی و�ہ سے گز�تہ ا�د�ا�ن ا�عد�ا�م و�ا�حلا�ل 
�کا�کا�ر�ہو�گئے �،�ا�ب با�ہ شد�ہ و�مو�ں کی با�ی ے ا�ل سبب پر�ر�و�نی ڈ�ا�ی گئی کہ گز�تہ ا�متو�ں یں ا�سے ا�حا�ب یر�یں تھے و�ا�ل شر�ا�و�ر�ا�ل منکر 
�کو�مر�ا�ی کی تا�ر�یو�ں سے ر�و�تے ا�و�ر�یر�ت کی ر�و�نی د�ھا�ے �،�جس کی و�ہ سے ر�تہ ر�تہ و�مو�ں یں ز�و�ا�ل پید�ا�ہو�یا�ا�و�ر و�ہ و�یں با�آ�ر�ا�لہ 
�ے غضب کی مستحق ہو�یں �، �ا�و�ر�ا�ر گز�تہ ا�متو�ں یں کچھ ا�ل یر�لے بھی و�و�ہ نہا�ت قلیل ا�عد�ا�د تھے�ا�و�ر�ا�ن کی آ�و�ا�ز�ا�نی مز�و�ر�تھی کہ و�ہ ظا�مو�ں 
�ے و�ر�و�و�ا یں گم ہو�گئی�،�مگر�ا�سے ا�حا�ب یر کو�ہم ا�س و�ت بچا�یا�ر�ے تھے جب ا�ن کی و�مو�ں پر�عذ�ا�ب نا�ز�ل ہو�تا�تھا �، �ا�س لئے ا�لہ تعا�یٰ 

�ے ا�ت مسلمہ یں ا�سی ما�ت کی مو�و�د�ی کا�عی حکم فر�ا
1  ۱۰۴ لِحُوْنَ

ْ
مُف

ْ
كَ ھُمُ ال ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
رِۭ وَا

َ
مُنْك

ْ
وْنَ عَِ ال مَعْرُوْفِ وَيَنَْ

ْ
مُرُوْنَ بِل

ْ
يِْ وَيَ

َ ْ
 ال

َ
عُوْنَ اِل

ْ
د

َ
 يّ

ٌ
ۃ

َ
مّ

ُ
ْ ا ُ

نْك نْ مِّ
ُ
تَك

ْ
وَل

ل عمران������
ٓ
1 ا
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�تر�مہ: �تم یں کچھ و�گ و�ا�سے ضر�و�ر�ی ہو�ے چا�یں و�کی کی طر�ف لا�یں �،�بھلا�ی کا حکم د�ں ا�و�ر�بر�ا�یو�ں سے ر�و�تے ر�ہیں و�و�گ ہ کا�م 
�ر�ں گے و�ی فلا�ح پا�یں گے�۔

�ا�و�ر�حد�ث یں ہے
: }�یَ 

َ
یَة

ٓ ْ
 هَذِهِ الا

َ
رَءُون

ْ
ق
َ
ْ ت كُ

َّ
اسُ إِن ا النَّ َ �یُّ

َٔ
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َ
ال

َ
َّ ق ُ يْهِ، �ث

َ
�نَ عَل

ْ
ث
َٔ
َ وَا  اللهَّ

َ
مِد َ َ رٍ �ن

ْ
بُو بَك

َٔ
امَ ا

َ
: ق

َ
ال

َ
ی حَازِمٍ، ق �جِ

َٔ
ِ ا

ن يْسِ �جْ
َ
عَنْ ق

 ، َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
عْنَا رَسُول  سَِ

{ 1 ، وَإِ�نَّ ْ یْ�قُ
َ

ا اهْتَد
َ
 إِذ

َّ
ْ مَنْ ضَل ُ

ك ُّ  یَصنُ
َ

ْ لا سَكُ
ُ
ف
ْ
ن
َٔ
ْ ا يْكُ

َ
مَنُوا عَل

ٓ
نَ ا ذِ�ی

َّ
ا ال َ �یُّ

َٔ
ا

ابِهِ
َ
ُ بِعِق هُمُ اللهَّ  یَعُمَّ

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
ك

َ
وْش

َٔ
هُ، ا

َ
ون ُ

ِ
�یّ
َ
 یُغ

َ
رَ لا

َ
نْك ُ وُا الْ

َٔ
ا رَا

َ
اسَ إِذ  النَّ

َّ
:إِن

ُ
ول

ُ
یَق

�قیس بن ا�بو�حا�ز�م سے مر�و�ی ہے ید�نا�ا�بو�کر�بہ د�نے ے لیے کھڑ�ے ہو�ے ا�و�ر�ا�لہ کی مد�و�نا�ے بعد�فر�ا�ا�ا�ے و�و�!�تم و�گ ر�آ�ن ر�م کی 
�ا�س آ�ت کی تلا�و�ت ر�ے ہو’’ �ا�ے و�و و ا�ما�ن ا�ے ہو! �ا�نی فکر ر�و کسی د�و�ر�ے کی مر�ا�ی سے تمہا�ر�ا کچھ یں گڑ�تا ا�ر تم و�د ر�ا�ہ ر�ا�ت 
�پر ہو�۔‘‘�ا�و�ر�یں ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ہ ا�ر�ا�د�فر�ا�ے ہو�ے سنا�ہے کہ و�گ جب بر�ا�ی کو�د�ھیں ا�و�ر�ا�سے نہ د�لیں و�ر�ب ہے کہ ا�لہ 

�تعا�یٰ �سب کو�ا�نے عذ�ا�ب کی ر�ت یں ے ے�۔2
�و�ر�نہ و�ہ ظا�م ا�نے ظلم پر�ا�م ا�و�ر�جن نعمتو�ں ا�و�ر�آ�ا�شو�ں سے متمتع ہو�ر�ہے تھے ا�ہی  �یں مست ر�ہے حتیٰ �کہ ے خبر�ی یں ا�لہ ے عذ�ا�ب 
�ے ا�یں آ�یا�ا�و�ر�ا�ن کی جڑ�کا�ٹ د�ی �،�تیر�ا�ر�ب ا�سا یں ہے کہ بستیو�ں کو�نا�حق با�ہ ر�د�ے حا�ا�کہ ا�ن ے با�ند�ے ا�صلا�ح ر�ے و�ا�ے ہو�ں 
�، �ہم و�تا�ب ا�س و�ت نا�ز�ل ر�ے ہیں جب و�گ ا�نی جا�و�ں پر�و�د�ی ظلم ر�ے لگ جا�یں�ا�و�ر�ا�ن ے لا�ف جت ا�م ہو�جا�ے�،�سے فر�ا�ا

3  ۴۶ عَبِيْدِ
ْ
ـل

ّ
مٍ لِ

َّ
ل

َ
كَ بِظ

ُ
يْاۭ۰َ وَمَا رَبّ

َ
عَل

َ
ءَ ف

ۗ
سَا

َ
سِہٖ وَمَْ ا

ْ
لِنَف

َ
 صَالِـًـا ف

َ
ِل

َ
مَْ ع

�تر�مہ�:�و کو�ی یک مل ر�ے ا ا�نے ی لیے ا�ھا ر�ے ا�، �و د�ی ر�ے ا ا�س کا و�با�ل ا�ی پر ہو�ا�ا�و�ر تیر�ا ر�ب ا�نے بند�و�ں ے حق یں ظا�م 
�یں ہے ۔

�ے شک تیر�ا�ر�ب ا�ر�چا�تا�و�تما�م ا�سا�و�ں کو د�ن ا�سلا�م پر مجتمع ر�ے ا�یں ا�ک ا�ت بنا�سکتا�تھا�،�سے فر�ا�ا
4 ۹۹ يْعًا۔۔۔ هُمْ جَِ

ُّ ُ
رْضِ ك

َ ْ
مََ مَْ فِ ال

ٰ َ
كَ ل

ُ
ءَ رَبّ

ۗ
ا

َ
وْ ش

َ
وَل

�تر�مہ�:�ا�ر تیر�ے ر�ب کی مشیّت ہ ہو�ی )�کہ ز�ین یں سب مو�ن و فر�ا�بر�د�ا�ر ی ہو�ں( �و ا�ر�ے ا�ل ز�ین ا�ما�ن ے آ�ے ہو�ے ۔
�ا�س کی مشیت ا�سا�ر�ے سے ا�ر�نہ تھی �،�مگر�ا�س کی مت قا�ا ر�ی ہے کہ و�ہ ا�د�ا�ن �،�ا�قا�د�ا�ت �،�ا�کا�ر�و�آ�ر�ائ یں�ا�لا�ف ر�ے ر�ہیں�،�ر�ا�ہ 
�ر�ا�ت کی خا�فت ر�ں ا�و�ر�نم کی طر�ف جا�ے و�ا�ے ر�ا�تو�ں پر�ر�و�ا�ں د�و�ا�ں ر�ہیں ا�و�ر�ر�کو�ی ا�نی ر�ا�ے کو�حق ا�و�ر�د�و�ر�ے ے و�ل کو�مر�ا�ی 
�سمجھے �، �ا�و�ر�ا�لہ کی نا�فر�ا�یو�ں ا�و�ر د�ا�ما�یو�ں سے ر�ف و�ہ و�گ بچیں گے جن پر�تیر�ے ر�ب کی ر�مت ہے�،�ا�سے و�گ ا�لہ تعا�یٰ �ا�و�ر�ا�س ے 

1 المائدة: ������

رِ��������
َ
نْك ُ  عَنِ الْ

یِ
ْ َّ عْرُوفِ وَال�ن َ لْ مْرِ �جِ

َٔ ْ
بُ الا ِ �جَ

ن فِ�قَ
ْ
ن ماجہ كِتَابُ ال ن ا�ج 2 مواردالظمان��������،س�ن

3 ح السجدۃ����
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�ر�سو�و�ں کی ا�طا�ت ا�و�ر�فر�ا�بر�د�ا�ر�ی یں لگے ر�تے ہیں�،�س ہی و�گ ہیں کہ ا�ن ے لئے سعا�د�ت کو�کھ د�ا یا�تھا�ا�و�ر�نا�ت ر�با�ی ا�و�ر�و�یق ا�ہی 
�ے ا�ن کو جا یا تھا �، �ہی و�گ فر�ہ نا�یہ سے تعلق ر�تے ہیں�،

تِ 
َ
ق َ �قَ

ْ
 ،وَاف

ً
ة

َ
نَ فِرْق ى وَسَبْعِ�ی
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ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول
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َ
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�ق مَّ
ُٔ
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ُ
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ْ
ف
َ
، وَت

ً
ة

َ
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ْ
 اث
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َٔ
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 عَل

�نَ
َٔ
: مَا ا

َ
ال

َ
 اللِه؟(ق

َ
َ �یَ رَسُول وَمَنْ هِی

�ا�بو�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�ر�ا�د فر�ا�ا یہو�د�ا�تر�فر�و�ں یں تقسیم ہو�ے،�صا�ر�یٰ �بہتر�فر�و�ں یں تقسیم ہو�گئے�ا�و�ر�ہ ا�ت 
�تر�فر�و�ں یں منقسم ہو�جا�ے یا�و�ر�ا�ک فر�ے ے سو�ا�ہ تما�م فر�ے نم ر�ید�ہو�ں گے�،�عر�ض کی ا�ے ا�لہ ے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�و�ہ کو�ن و�گ 

�ہو�ں گے �فر�ا�ا�و�ہ و�ا�س ے مطا�ق مل ر�ں گے جس پر�یر�ا�ا�و�ر�یر�ے حا�ہ کا�مل ہے�۔1
�ا�س حد�ث ے ا�ز�ا�مختلف طر�ق سے لیے گئے ہیں�۔

�ر�ہے د�و�ر�ے و�گ و�ا�ن کو�ا�ن ے نفسو�ں ے حو�ا�ے ر�د�ا�یا�، �ا�ی آ�ز�ا�ش ے لئے و�ا�لہ ے ا�یں پید�ا�کیا�تھا �، �ا�و�ر ا�لہ کی تقد�ر�ا�و�ر�قضا�ء 

�یں ہ با�ت ھی جا�کی ہے کہ کچھ و�گ ا�سے ہو�ں گے و نت ے ا�و�ر�کچھ ا�سے ہو�ں گے و نم ے مستحق ہو�ں گے�،�ا�و�ر�ا�لہ نت و�نم کو 

�ا�سا�و�ں ا�و�ر�نو�ں سے بھر د�ے ا�،
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ْ
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ْ
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َ
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ْ
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َ
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ُ
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ُ
ق
َ
 بَعْضٍ ، وَت

َ
ا إِل َ ُ دُّ بَعْ�ن َ ، وَ�یُ تَمْتَلِئُ

َ
مَهُ ف

َ
د

َ
ا ق َ  حَ�قَّ یَضَعَ فِ�ی

�ثً
َ
ل

َ
یدٍ، ث مَزِ

�ا�بو�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�نت ا�و�ر�د�و�ز�خ ے ا�نے ر�ب ے حضو�ر�یں جھگڑ�ا�کیا�نت ے کہا�ا�ے ر�ب! �کیا با�ت 

�ہے کہ یر�ے ا�د�ر�و�ی و�گ آ�یں گے و مز�و�ر�ا�و�ر�عا�شر�ے ے ر�ے پڑ�ے و�گ ہو�ں گے �؟�نم ے کہا یر�ے ا�د�ر�و�بڑ�ے بڑ�ے 

�با�ر ا�و�ر�کبر�قسم ے و�گ ہو�ں گے�،�ا�س پر�ا�لہ با�ر�ک و تعا�یٰ �ے نت سے کہا �و�یر�ی ر�مت کی مظہر�ہے�تیر�ے ذ�ر�عے سے یں جس بند�ے 
�پر�چا�ہو�ں ا�نا�ر�م ر�و�ں ا�ا�و�ر نم سے فر�ا�ا�و یر�ے عذ�ا�ب کی مظہر�ہے �،�تیر�ے ذ�ر�عے سے یں جس بند�ے کو�چا�ہو�ں ز�ا د�و�ں ا�،�تم یں 
�سے ر�ا�ک بھر�ے و�ا�ی ہے�،�فر�ا�ا�جہا�ں ک نت کا�تعلق ہے و�ا�لہ ا�نی مخلو�ق یں کسی پر�ظلم یں ر�ے ا ا�و�ر�د�و�ز�خ کی ا�س طر�ح سے کہ ا�لہ 
�ا�نی مخلو�ق یں سے جس کو�چا�ہے ا�د�و�ز�خ ے لئے پید�ا�ر�ے ا�و�ہ ا�س یں ڈ�ا�ی جا�ے ی�،�میو�ں کی کثر�ت ے با�و�و�د�نم نعر�ہ بلند�ر�ے ی 

 
ُ

د َ ْ  وَهُوَ یَ�ث
ُ

وت ُ بُ مَا جَاءَ فِيمَنْ �یَ انِ �جَ َ �ی إِ
ْ

بْوَابُ الا
َٔ
مذی ا مع الزوائد ومنبع الفوائد����������،جامع �ق ن حبان��������،مج 1 صحيح ا�ج
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�ا�و�ر�کچھ مخلو�ق ہے�)�یں ا�بھی ا�ی ہو�ں�(�تین با�ر�ا�سا�ی ہو�ا�ہا�ں ک کہ ا�لہ تعا�یٰ �ا�س یں ا�نا پا�و ں�ر�ھ د�ے ا�،�ا�س و�ت و�ہ بھر�جا�ے ی �،�ا�ک 
�پر�ا�ک ا�ٹ ر�مٹ جا�ے ی ا�و�ر�پکا�ر�ا�ھے ی �،�بس �،�بس�، �بس �،�تیر�ی عز�ت و�جلا�ل کی قسم�۔ 1

جَآءَكَ وَ  ادَك١َۚ 
َ

ؤ
ُ
ف بِهٖ  نُثَبِّتُ  مَا  الرُّسُلِ  اَنْۢبَآءِ  مِنْ  عَلَيْكَ  نَّقُصُّ  كُلًّا  وَ 

ا�س پا�س  د�ل کی تسکین ے لیے بیا�ن فر�ا ر�ہے ہیں�،�آ�پ ے  ا�حو�ا�ل ہم آ�پ ے ا�نے آ�پ ے  �ر�سو�و�ں ے سب 

مِنُوْنَ  ئُْ لَا  لِّلَّذِيْنَ  قُلْ  مِنِي۰۰۱۲۰َْ۠وَ 
ْ

مُؤ
ْ
ذِكْرٰىلِل وَّ  مَوْعِظَةٌ  وَ  الْحَقُّ  هٰذِهِ  فِيْ   

�سو�ر�ت یں بھی حق پہنچ کا و نصیحت و و�ظ ہے مو�نو�ں ے لئے�، �ا�ما�ن نہ ا�ے و�ا�و�ں سے ہہ د�ئے کہ تم ا�نے طو�ر پر مل

اعْمَلُوْا عَلٰى مَكَانَتِكُم١ْؕ اِنَّا عٰمِلُوْن۰۰۱۲۱َۙوَ انْتَظِرُوْا١ۚ اِنَّا مُنْتَظِرُوْن۰۰۱۲۲َوَ لِلّٰهِ غَيْبُ السَّمٰوٰتِ 

�کئے جا�ؤ �ہم بھی مل یں مشغو�ل ہیں�، �ا�و�ر تم بھی ا�ظا�ر ر�و ہم بھی منتظر ہیں �، �ز�نو�ں ا�و�ر آ�ما�و�ں کا علم غیب ا�لہ تعا�یٰ �ی کو ہے�،

رَبُّكَ  مَا  وَ  عَلَيْه١ِؕ  تَوَكَّلْ  وَ  فَاعْبُدْهُ  كُلُّهٗ  الْاَمْرُ  يُرْجَعُ  اِلَيْهِ  وَ  الْاَرْضِ  وَ 

�تما�م عا�ملا�ت کا ر�و�ع بھی ا�ی کی جا�ب ہے�، �س تجھے ا�س کی عبا�د�ت ر�ی چا�یے ا�و�ر ا�ی پر بھر�و�ہ ر�نا چا�یے�، �ا�و�ر تم و کچھ

بِغَافِلٍ عَمَّا تَعْمَلُوْن۰۰۱۲۳َؒ)�و�د�������تا������(

�ر�ے ہو ا�س سے ا�لہ تعا�یٰ �ے�خبر یں�۔
�ا�و�ر�ا�ے محمدصلى الله عليه وسلم ! �پیغمبر�و�ں ے ا�حو�ا�ل و ہم تمہیں سنا�ر�ہے ہیں�ا�س یں ہ مت پنہا�ں ہے تا�کہ ا�س ذ�ر�عے سے ہم تمہا�ر�ے د�ل کو�مضبو�ط 
�ر�د�ں ا�و�ر�تمہیں کا�مل سکو�ن و�ا�ینا�ن حا�ل ہو جا�ے�،�ا�س سو�ر�ہ قد�ہ ے ذ�ر�عہ تم کو یقت کا�علم ملا ا�و�ر ا�ما�ن ا�ے و�ا�و�ں کو�نصیحت 
�ا�و�ر�ا�د�د�ا�ی نصیب ہو�ی�،�ر�ہے و�ہ د�نا�ن ا�سلا�م و�د�ن حق ا�و�ر ر�ا�ت پر ا�ما�ن یں ا�ے�،�و�د�ا�ل ا�م ہو�جا�ے ے بعد�بھی ر�ا�ہ ر�ا�ت 
�ا�یا�ر یں ر�ے و ا�ن سے ہہ د�و�کہ تم ا�نے شر�کا�نہ طر�قہ پر�کا�م ر�ے ر�ہو ا�و�ر ہم ا�نے ا�سلا�ی طر�قے پر�کیے جا�ے ہیں�، �ہم پر�و�کچھ نا�ز�ل 
�ہو�ا�تم ا�س کا ا�ظا�ر�ر�و ا�و�ر�تم پر�و�کچھ نا�ز�ل ہو�ا ہم ا�س ے منتظر�ہیں�،�بہت جلد�تمہیں معلو�م ہو�جا�ے ا�کہ سن ا�جا�م کس ے حصہ یں آ�تا�ہے 
�ا�و�ر ہ بھی معلو�م ہو�جا�ے ا�کہ ظا�م و�گ کبھی فلا�ح یں پا�ے �،�ا�لہ علا�م ا�یو�ب �ہے �، �آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین کی سب مخفی چیز�ں ا�و�ر�بی ا�مو�ر ا�س ے 
�علم ا�و�ر ضہ قد�ر�ت یں ہیں�، �ا�و�ر�تما�م عا�ملا�ت ا�ی کی طر�ف ر�و�ع کیے جا�ے ہیں�،�ھر�ا�ک و�ت قر�ر�ہ پر�و�ہ ر�شخص ے ا�ھ ا�س کی ثیت 
�و�ا�ما�ل ے مطا�ق عا�لہ ر�ے ا�، �س ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم !�و�ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی و �ر�ب ا�عا�ین ہے�،�و�جہا�و�ں کا�پا�ہا�ر�ہے�،�و�پکا�ر�کو�سننے 

سورۂ  نَ ��������، وكتاب تفس�ی یبٌ مِنَ الُحْسِنِ�ی رِ
َ
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�و�ا�ا�ا�و�ر�و�ا�ب د�نے و�ا�ا�ہے�،�و ا�ک و�م ا�د�ن ہے کی سو�ہو�ر بند�ی ر�ے ر�ہو�ا�و�ر�ا�نے تما�م عا�ملا�ت یں�ا�ی پر بھر�و�ا�ر�کھو�،�کفر�و�ا�سلا�م 
�کی ا�س کشمکش یں د�و�و�ں ر�و�ہ و�کچھ ر�ر�ہے ہیں تیر�ا�ر�ب ا�س سے ے خبر�یں ہے�۔

 َّ
َ

وَ�  ،
ُ

ت
َ
وَالُرْسَل  ،

ُ
وَالوَاقِعَة هُودٌ،  ی  ِ

�ن
ْ
بَت يَّ

َ
ش  :

َ
ال

َ
ق شِبْتَ،   

ْ
د

َ
ق اللِه   

َ
رَسُول �یَ  رٍ: 

ْ
بَك بُو 

َٔ
ا  

َ
ال

َ
ق  :

َ
ال

َ
ق اسٍ،  عَبَّ  ِ

ن ا�جْ عَنِ 
ْ

رَت وِّ
ُ
مْسُ ك

َّ
ا الش

َ
، وَ }إِذ

َ
ون

ُ
سَاءَل

َ
یَت

 �بد�ا�لہ بن عبا�س w �سے مر�و�ی ہے�ید�نا ا�بو�کر t  �ے عر�ض کی ا�ے ا�لہ ے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�آ�پ و�بو�ڑ�ے ہو�گئے�، �آ�پ صلى الله عليه وسلم ے 
�فر�ا�ا�سو�ر�ہ و�د�،�سو�ر�ہ و�ا�عہ�،�سو�ر�ہ مر�سلا�ت�،  �سو�ر�ہ نبا�ا�و�ر�سو�ر�ہ تکو�ر�ے ھے بو�ڑ�ا�ر�د�ا�ہے�۔1

ا َ وَا�قُ
َ

خ
َٔ
ی هُودٌ وَا ِ

�ن
ْ
بَت يَّ

َ
: ش

َ
ال

َ
 شِبْتَ، ق

ْ
د

َ
، ق ِ

َّ
 الله

َ
: �یَ رَسُول

َ
ال

َ
 ق

ً
 رَجُل

َّ
ن

َٔ
ِ عَامِرٍا

ن  �جْ
َ
بَة

ْ
وَعَنْ عُق

�ا�و�ر�بہ بن عا�مر�سے مر�و�ی ہے ا�ک شخص ے  �عر�ض کی ا�ے ا�لہ ے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم آ�پ بو�ڑ�ے ہو�گئے ہیں�، �آ�پ صلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�سو�ر�ہ 
�و�د�ا�و�ر�ا�س جیسی د�گر�سو�ر�و�ں ے بو�ڑ�ا�ر�د�ا�ہے�۔2

�ضا�ین سو�ر�ۂ �و�س:
�ا�س سو�ر�ہ یں عقید�ہ و�ید�ر�بو�یت ا�و�ر�ثت بعد�ا�مو�ت کو�بڑ�ے ی مد�ل ا�د�ا�ز�سے بیا�ن کیا�یا�ہے�،�کلا�م ے آ�ا�ز�یں فر�ا�ا کہ و�گ ا�ک 
�ا�سا�ن ے پیغا�م بو�ت پیش ر�ے پر�یر�ا�ن ہیں حا�ا�کہ ر�ا�ت یں کو�ی نہ کو�ی ر�سو�ل آ�تا�ر�ا�ہے�،�ا�و�ر ا�س پا�یز�ہ پیغا�م کو ا�حر�ی کا�ا�ز�ا�م 
�د�ے ر�ہے ہیں حا�ا�کہ و�د�عو�ت محمدصلى الله عليه وسلم  �پیش ر�ر�ہے ہیں ا�س یں کو�ی چیز�بھی نہ و�عجیب ی ہے ا�و�ر�نہ سحر�و�کہا�ت ی سے تعلق ر�تی 
�ہے�،�ہما�ر�ا�پیغمبر و تمہیں�د�و�ا�ہم حقیقتو�ں سے تم کو�آ�ا�ہ ر�ر�ا�ہے ا�ک ہ کہ ا�لہ ے ا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت کو�ا�نی قد�ر�ت کا�لہ سے تخلیق کیا ہے 
�ا�و�ر و�ی ا�لا�ا�س کا�ظا�م چلا ر�ا�ہے ر�ف و�ی تمہا�ر�ا�معبو�د�یقی ہے ا�س ے سو�ا�کو�ی ا�ٰہ یں ہے�،�ا�س لیے ہ ا�ی کا حق ہے کہ تم ر�طر�ف سے نہ 
�مو�ڑ�ر ا�س کی بند�ی ر�و�ا�و�ر�ا�ی پر و�کل ر�و �،�د�و�ر�ا ہ کہ مو�و�د�ہ ز�د�ی و�بس چند�ھڑ�ا�ں ی ہیں �،�ا�نے ا�ز�ی د�من طا�ن ے پنجے یں پھنس 
�ر�ا�ر�ا�س متی و�ت کو ا�ر�تم ے د�یا�کی ر�نیو�ں یں ا�ع ر د�ا ا�و�ر نبیصلى الله عليه وسلم کی د�عو�ت قبو�ل ر�ے آ�ر�و�ی ز�د�ی یں کا�یا�ب و�کا�مر�ا�ن 
�ہو�ے کا ا�ا�ن نہ کیا�و�ا�س ے بعد�ھر�کو�ی لت یں ملے ی �،�ا�س لئے لت کی ا�ن چند ھڑ�و�ں کو غنیمت جا�ن ر�ا�ن سے فا�د�ہ ا�ھا�و ا�و�ر�ہمیشہ 
�کی ز�د�ی ے لئے تگ و�د�و�ر�و و�ر�نہ ہمیشہ ہمیشہ کا�ھتا�و�ا تمہا�ر�ا�قد�ر�ہو�ا�، �کھلی کھلی جہا�تو�ں ا�و�ر ضلا�تو�ں�ے ا�جا�م د�کو ظا�ر ر�ے ے لئے 
�و�ح  u �ا�و�ر�موٰ�ی کی ا�متو�ں ے حا�ا�ت بیا�ن ر ے شر�ین پر و�ا�ع کیا یا کہ ہ بھی ہما�ر�ے ا�سے ی پیغمبر�ہیں سے و�ح ا�و�ر موٰ�ی ہما�ر�ے 
�پیغمبر تھے �،�ا�ر�تم ا�ن کی ر�ا�ت پر ا�ما�ن نہ ا�ے ا�و�ر�ہما�ر�ی نا�ز�ل ر�د�ہ ہد�ا�ا�ت کی پیر�و�ی نہ کی و تمہا�ر�ا ا�جا�م بھی ا�ن و�مو�ں سا�ی ہو�ا�،�ا�و�ر�جب 
�ہما�ر�ا�عذ�ا�ب آ �جا�تا�ہے و ھر�نہ و�ا�ما�ن ا�نا�تبر�ہو�تا�ہے ا�و�ر نہ ی و�ہ قبو�ل ہو�ی ہے�، �مسلما�و�ں کو بھی و�بر�ی د�ی ی کہ قر�ب حا�ا�ت تبد�ل 
�ہو�ں گے ا�و�ر�ھر تنبیہ کی گئی کہ االله�ے و ا�کا�ا�ت تم پر نا�ز�ل کیے ہیں ا�ن یں یا�ت ک کو�ی تر�یم یں ہو سکتی �،�و�ا�سے قبو�ل ر�ے ا و�ہ 

بٌ وَمِنْ سُورَةِ الوَاقِعَةِ�������� نِ  �جَ
ٓ
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ُ
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ْ
ف
َ
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َٔ
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�ا�نا�ی بھلا ر�ے ا ا�و�ر و�ا�س کو�ھو�ڑ�ر�غلط ر�ا�ہو�ں پر�ٹکے ا�و�ہ ا�نا�ی کچھ بگا�ڑ�ے ا�،�ا�س لئے�ا�تد�ا�ر ملنے ے بعد�ا�ر�تم بھی لی ا�متو�ں کی طر�ح 
�ہک گئے و�عبر�ت ے طو�ر�پر�ا�قہ ا�متو�ں ے حا�ا�ت بیا�ن ر�د�ئے گئے ہیں �،�ہما�ر�ا�ا�و�ن ا�ٹل ہے ھر تمہا�ر�ا ا�جا�م بھی و�سا ی د�ر�د�نا�ک ہو�ا�۔

بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ ے نا�م سے و بیحد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ہے 

اَنْ  عَجَبًا  لِلنَّاسِ  الْحَكِيْم۰۰۱ِاَكَانَ  الْكِتٰبِ  اٰيٰتُ  تِلْكَ  الٓر١ٰ۫ 

�ا ف�۔ ا�م�۔ ر ا�،�ہ پر�مت کتا�ب کی آ�یں ہیں�، �کیا ا�ن و�و�ں کو ا�س با�ت سے تعجب ہو�ا کہ ہم ے ا�ن یں سے ا�ک شخص

لَهُمْ اَنَّ  اٰمَنُوْۤا  الَّذِيْنَ  بَشِّرِ  وَ  النَّاسَ  اَنْذِرِ  اَنْ  مِّنْهُمْ  رَجُلٍ  اِلٰى  اَوْحَيْنَاۤ 

�ے پا�س و�ی بھیج د�ی کہ سب آ�د�میو�ں کو ڈ�ر�ا�یے ا�و�ر و ا�ما�ن ے آ�ے ا�ن کو ہ و�بر�ی سنا�یے کہ ا�ن ے ر�ب ے پا�س ا�ن

 قَدَمَ صِدْقٍ عِنْدَ رَبِّهِم١ْؔؕ قَالَ الْكٰفِرُوْنَ اِنَّ هٰذَا لَسٰحِرٌ مُّبِيْن۰۰۲ٌاِنَّ رَبَّكُمُ اللّٰهُ الَّذِيْ 

ا�لہ ی ہے جس ے �لا�شبہ تمہا�ر�ا ر�ب   ،� �کا�فر�و�ں ے کہا کہ ہ شخص و لا�شبہ ر�ح جا�د�و�ر ہے  ا�ر و مر�بہ ملے ا�،  �کو پو�ر�ا 

مِنْ  مَا  وَ الْاَرْضَ فِيْ سِتَّةِ اَيَّامٍ ثُمَّ اسْتَوٰى عَلَى الْعَرْشِ يُدَبِّرُ الْاَمْر١َؕ  خَلَقَ السَّمٰوٰتِ 

�آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کو چھ ر�و�ز یں پید�ا ر�د�ا ھر عر�ش ا�م ہو�ا و�ہ ر کا�م کی تد�یر ر�تا ہے �،�ا�س کی ا�جا�ز�ت ے بغیر کو�ی ا�س ے

شَفِيْعٍ اِلَّا مِنْۢ بَعْدِ اِذْنِه١ٖؕ ذٰلِكُمُ اللّٰهُ رَبُّكُمْ فَاعْبُدُوْه١ُؕ اَفَلَا تَذَكَّرُوْن۰۰۳َ )�و�س���تا��(

�پا�س سفا�ر�ش ر�ے و�ا�ا یں�، �ا�سا ا�لہ تمہا�ر�ا ر�ب ہے سو تم ا�س کی عبا�د�ت ر�و �،�کیا تم ھر بھی نصیحت یں پکڑ�ے�۔
�ا ل ر�،�ا�ل مکہ کلا�م ا�ہی کو�جا�د�و�کہتے تھے �،�ا�یں تنبیہ کی گئی کہ ہ جا�د�و�یں بلکہ مت و�د�ا�ش سے لبر�ز کتا�ب کی آ�ا�ت ہیں �،�کیا�و�و�ں ے لئے 
�ہ ا�ک عجیب با�ت ہو�گئی کہ ہم ے و�د�ا�ہی کی و�م ے ا�ک فر�د کو�و�نسل ا�سا�ی سے ہے �،�ا�س کو�منصب بو�ت و�ر�ا�ت پر�فا�ز�ر�د�ا�ہے تا�کہ 
�و�ہ غفلت یں پڑ�ے ہو�ے و�و�ں کو نم ے ا�نا�ک عذ�ا�ب سے متنبہ ر�د�ے �، �سے ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�قہ ا�و�ا�م کا�ذ�ر�فر�ا�ا�جنہو�ں ے بشر�ر�سو�ل 

�پر�تعجب سے کہا�تھا:
1 ۶ نَا۔۔۔

َ
وْن

ُ
د ْ َ

شٌَ يّ
َ
ب

َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
ق

َ
 ۔۔۔ف

�تر�مہ: �ا�ہو�ں ے کہا کیا ا�سا�ن ی یں ہد�ا�ت د�ں گے �؟ �۔
�ہو�د�uا�و�ر�صا�ح �uکی و�م ے جب بشر�ر�سو�ل پر یر�ت کا�ا�ہا�ر�کیا�و�ا�ن ے پیغمبر�و�ں ے فر�ا�ا�تھا

�� ن 1 التغا�ج
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1 ۰ ۶۹ ۔۔۔ ْ ُ
ْ لِيُنْذِرَك ُ

نْك ْ عَٰ رَجُلٍ مِّ ُ
بِّك

َ
ْ رّ رٌ مِّ

ْ
ْ ذِك ُ

ءَك
ۗ
نْ جَا

َ
بْتُمْ ا ِ

َ
وَع

َ
ا

�تر�مہ�:�کیا تمہیں ا�س با�ت پر تعجب ہو�ا کہ تمہا�ر�ے پا�س و�د تمہا�ر�ی ا�نی و�م ے ا�ک آ�د�ی ے ذ�ر�عہ سے تمہا�ر�ے ر�ب کی ا�د د�ا�ی آ�ی تا�کہ 
�و�ہ تمہیں خبر�د�ا�ر ر�ے�؟ �۔

�لی و�مو�ں کی طر�ح فا�ر�بھی ر�ش ے شما�ر�د�و�ی د�و�تا�و�ں کی پر�تش ر�ے تھے �،�ر�قبیلہ کا�ا�نا�ی معبو�د�تھا�ر�ھر�کا�ا�نا�ت تھا�،�جب ر�سو�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�یں ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی طر�ف د�عو�ت د�ی و�ا�ہو�ں ے بھی بڑ�ی یر�ت سے کہا�تھا

2 ۵ ابٌ
َ ُ
ءٌ ع شَْ

َ
ا ل

َ
 ھٰذ

َ
ا۰ۚۖ اِنّ

ً
احِد

َ
ــهًا وّ

ٰ
 اِل

َ
لِـهَۃ

ٰ ْ
 ال

َ
جَعَل

َ
ا

�تر�مہ�:�کیا ا�س ے ا�ر�ے خد�ا�ؤ�ں کی جگہ بس ا�ک ی خد�ا بنا ڈ�ا�ا �؟ �ہ و بڑ�ی عجیب با�ت ہے�۔
مُ مِنْ 

َ
عْظ

َٔ
ُ ا وا: اللهَّ

ُ
ال

َ
ق
َ
مْ، ف ُ ْ رَ مِ�ن

َ
ك

ْ
ن
َٔ
وْ مَنْ ا

َٔ
، ا

َ
لِك

َ
عَرَبُ ذ

ْ
رَتِ ال

َ
ك

ْ
ن
َٔ
 ا

ً
ا رَسُولا

ً
د مَّ َ ُ مُ  اللهَّ

َ
ا بَعَث َّ :  لَ

َ
ال

َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�جْ

مْ{3  رَجُلٍ مِنُْ
َ

ل وْحَيْنَا إِ
َٔ
نْ ا

َٔ
بًا ا

َ َ
اسِ ع

َ
نَ لِلنّ

َ
ك

َٔ
: }ا

َ
عَال

َ
ُ ت  اللهَّ

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
ا
َ
دٍ ف مَّ َ  مُ

َ
ل

ْ
ا مِث ً َ ُ بَسث  رَسُولُ

َ
ون

ُ
 یَك

ْ
ن

َٔ
ا

 �بد�ا�لہ بن عبا�س w �ے ر�و�ا�ت کیا�ہے�جب ا�لہ تعا�یٰ �ے محمد�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ر�سو�ل بنا�ر�مبعو�ث فر�ا�ا�و�تما�م ا�عض عر�بو�ں ے 
�آ�پصلى الله عليه وسلم ے ر�سو�ل ہو�ے کا ا�نکا�ر ر�ے ہو�ے کہا�کہ ا�لہ کی ا�ن ا�س سے یں بلند�ہے کہ محمدصلى الله عليه وسلم سا�کو�ی بشر�ا�س کا�ر�سو�ل ہو�،�ا�س 
�ے و�ا�ب یں ا�لہ تعا�یٰ �ے ہ آ�ت ر�مہ ’’�کیا ا�ن و�و�ں کو ا�س با�ت سے تعجب ہو�ا کہ ہم ے ا�ن یں سے ا�ک شخص ے پا�س و�ی بھیج د�ی 

�۔‘‘ �نا�ز�ل فر�ا�ی�۔4
�ا�و�ر و صد�ق د�ل سے ا�س پا�یز�ہ د�عو�ت پر�ا�ما�ن ے آ�یں ا�ن کو�ر�ب کی و�نو�د�ی ا�و�ر ا�ز�و�ا�ل ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کی نعمتو�ں بھر�ی نت کی و�بر�ی 
�د�د�ے�،�ا�و�ر�ہ کہ ا�ن ے لئے ا�ن ے ر�ب ے پا�س چی عز�ت و�ر�فر�ا�ز�ی ہے�؟�کیا�ا�س کلا�م کی ا�ر�پذ�ر�ی کو�د�کھ ر منکر�ن پھبتی کستے ہیں�کہ ہ 
�شخص و�لا جا�د�و�ر�ہے�،�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�نی ر�بو�یت �، �ا�و�یت ا�و�ر�عظمت بیا�ن ر�ے ہو�ے فر�ا�ا�بیشک تمہا�ر�ا�ر�ب و�ی ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ہے 

�جس ے ا�و�ں آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین کو�چھ د�و�ں یں پید�ا�کیا �،
 

َ
ون

ُّ
عُد

َ
ا ت فِ سَنَةٍ مَِّ

ْ
ل
َٔ َ
 یَوْمٍ ك

ُّ ُ
: ك

َ
مِ،وَقِيل �یَّ

َٔ ْ
ذِهِ الا َ : كَ

َ
قِيل

�ا�ن چھ د�و�ں ے با�ر�ے یں ا�ک و�ل ہ ہے کہ و�ہ ہما�ر�ے د�یا�ے ا�ن د�و�ں ی کی طر�ح تھے ا�و�ر�د�و�ر�ا�و�ل ہ ہے کہ ا�ن یں سے ر�ا�ک د�ن 
�ہما�ر�ی د�یا�ے ا�ک ہز�ا�ر�ا�ل ے بر�ا�بر�تھا�۔5

�ا�س تخلیق ے بعد�و�ہ کا�نا�ت ے تخت حکو�ت پر�ا�نی عظمت ے ا�ق جلو�ہ ر�ہو�ا�،�سے فر�ا�ا

1 الاعراف����

2 ص ��

3 یونس: �� . 

ی����؍���� ط�ج 4 تفس�ی

������؍�� ن كث�ی ا�ج 5 تفس�ی
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1   ۵۴ عَرْشِ  ۔۔۔
ْ
 ال

َ
وٰى عَ

َ
 اسْت

َ
مّ

ُ
مٍ ث

َ
يّ

َ
ۃِ ا

َ
 فِْ سِـتّ

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
ُ اُللہ ال ُ

ك
َ
 رَبّ

َ
 اِنّ

 �تر�مہ: �د�ر�یقت تمہا�ر�ا�ر�ب ا�لہ ی ہے جس ے آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین کو�چھ د�و�ں یں پید�ا�کیا�،�ھر�ا�نے تخت سلطنت پر�جلو�ہ فر�ا ہو�ا�۔
 �فر�ا�ا�کا�نا�ت کی تخلیق ے بعد�ھک ر�و�ہ سو�یں یا�،�کسی ے ا�سے�طل یں ر�د�ا�ا�و�ر�نہ ی ا�س ے ا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت کو د�و�ر�و�ں ے 
�حو�ا�ے ر�د�ا�ہے�کہ و�ہ سا�چا�ہیں تصر�ف ر�ں�بلکہ و�ی ا�لا�و�حد�ا�شر�ک ی ا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت کا ا�ظا�م چلا�ر�ا ہے�، �ا�و�ر�تما�م قد�ر�یں�،�تما�م 
�ا�یا�ر�ا�ت ا�ی ے ا�نے د�ت قد�ر�ت یں ہیں�،�شر�ین کا عقید�ہ تھا�کہ ا�ن ے ا�نے ا�تھو�ں سے ن ا�ی شکلو�ں سے تر�ا�ے ہو�ے ت 
�ا�و�ر�فر�تے جن کی و�ہ پر�تش ر�ے تھے ا�لہ تعا�یٰ �کی با�ر�ا�ہ یں ا�ن کی شفا�ت ر�ں گے ا�و�ر�ا�لہ ے عذ�ا�ب سے چھڑ�و�ا�لیں گے ا�ن ے ا�س 
�عقید�ے ے ر�د�یں فر�ا�ا د�یا�کی تد�یر�و�ا�ظا�م یں کسی د�و�ر�ے کا�د�یل ہو�نا�و�د�ر�کنا�ر�کو�ی ا�نا�ا�یا�ر�بھی یں ر�تا�کہ ا�لہ تعا�یٰ �کی با�ر�ا�ہ یں 

�ا�س کی ا�جا�ز�ت ے بغیر�کو�ی شفا�ت ر�سکے �،�سے فر�ا�ا
2 ۲۵۵ نِہٖ۔۔۔  

ْ
 بِـاِذ

َ ّ
 اِل

ٓ ٗ
ہ

َ
عُ عِنْد

َ
ف

ْ
ش

َ
ذِيْ ي

َّ
ا ال

َ
۔۔۔مَْ ذ

�تر�مہ�:�کو�ن ہے و ا�س کی جنا�ب یں ا�س کی ا�جا�ز�ت ے بغیر سفا�ر�ش ر سکے�؟ �۔
3 ۲۸ وْنَ

ُ
فِق

ْ
یَتِہٖ مُش

ْ
ش

َ
ْ خ ْ مِّ ُ

ضٰ وَہ
َ
 لِمَنِ ارْت

َ ّ
۔۔۔اِل

 �تر�مہ: �و�ہ کسی کی سفا�ر�ش یں ر�ے جز�ا�س ے جس ے حق یں سفا�ر�ش سننے پر�ا�لہ ر�ا�ی ہو�ا�و�ر�و�ہ ا�س ے و�ف سے ڈ�ر�ے ر�تے ہیں�۔
�ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا

4 ۲۶
ٰ

ض ءُ وَيَْ
ۗ
ا

َ
ش

َّ
نَ اُللہ لِمَنْ ي

َ
ذ

ْ َ
نْ يّ

َ
 بَعْدِ ا

 مِْۢ
َّ

ًــا اِل ٔ ـيْــــ
َ

اعَتُُمْ ش
َ

ف
َ

ـنِْ ش
ْ

غ
ُ
 ت

َ
مٰوٰتِ ل

َ
كٍ فِ السّ

َ
ل

َ
ْ مّ ْ مِّ َ

وَك

�تر�مہ: �آ�ما�و�ں یں کتنے ی فر�تے مو�و�د�ہیں�ا�ن کی شفا�ت کچھ بھی کا�م یں آ�سکتی جب ک کہ ا�لہ کسی ا�سے شخص ے حق یں ا�س کی ا�جا�ز�ت 
�نہ د�ے جس ے لئے و�ہ کو�ی عر�ضد�ا�ت سننا�چا�ہے ا�و�ر�ا�س کو�ند�ر�ے�۔

5 ۲۳ ہٗ  
َ
ذِنَ ل

َ
 لِمَنْ ا

َ ّ
 اِل

ٓ ٗ
ہ

َ
 عِنْد

ُ
اعَۃ

َ
ف

َّ
عُ الش

َ
نْف

َ
 ت

َ
وَل

�تر�مہ�:�ا�و�ر ا�لہ ے حضو�ر کو�ی شفا�ت بھی کسی ے لیے نا�ع یں ہو سکتی جز ا�س شخص ے جس ے لیے ا�لہ ے سفا�ر�ش کی ا�جا�ز�ت د�ی ہو�۔ 
�ا�لہ و�کا�نا�ت کا�ا�ق ہے�،�و�ی ا�س کا�مہ و�ت مد�بر�و�تظم ہے ا�و�ر�و�ی تما�م ا�یا�ر�ا�ت کا�لی طو�ر پر ا�ک ہے�،�لہذ�ا�تم ر�طر�ف سے نہ مو�ڑ�ر�ر�ف 
�ا�ی کی عبا�د�ت ر�و�،�ا�ی ے بند�ہ و�غلا�م بن ر�ر�ہو�ا�و�ر�ا�ی ے حکم کی ا�طا�ت ا�و�ر�ا�س ے ا�و�ن کی پیر�و�ی ر�و�،�ا�ب کہ یقت تم پر�و�ا�ح ر�د�ی 

�گئی ہے و�ھر�کیا�تم د�عو�ت حق پر�ا�ما�ن نہ ا�و�گے ۔

1 الاعراف����

2 البقرۃ������

3 النبيائ����

4 النجم����

5 �با����
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لِيَجْزِيَ يُعِيْدُهٗ  ثُمَّ  الْخَلْقَ  ا 
ُ

ؤ
َ

يَبْد اِنَّهٗ  حَقًّا١ؕ  اللّٰهِ  وَعْدَ  جَمِيْعًا١ؕ  مَرْجِعُكُمْ  اِلَيْهِ 

�تم سب کو ا�لہ ی ے پا�س جا�نا ہے�، �ا�لہ ے سچا و�د�ہ ر ر�ھا ہے�، �بیشک و�ی لی با�ر بھی پید�ا ر�تا ہے ھر و�ی د�و�با�ر�ہ بھی پید�ا ر�ے

كَفَرُوْا  الَّذِيْنَ  وَ  بِالْقِسْط١ِؕ  الصّٰلِحٰتِ  عَمِلُوا  وَ  اٰمَنُوْا  الَّذِيْنَ   

�ا تا�کہ ا�سے و�و�ں کو و کہ ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر ا�ہو�ں ے یک کا�م کئے ا�صا�ف ے ا�ھ ز�ا د�ے�ا�و�ر جن و�و�ں ے کفر کیا

جَعَلَ  الَّذِيْ  يَكْفُرُوْن۰۰۴َهُوَ  كَانُوْا  بِمَا  اَلِيْمٌۢ  عَذَابٌ  وَّ  حَمِيْمٍ  مِّنْ  شَرَابٌ  لَهُمْ 

�ا�ن ے و�ا�طے کھو�تا ہو�ا پا�ی پینے کو ملے ا ا�و�ر د�ر�د�نا�ک عذ�ا�ب ہو�ا ا�ن ے کفر کی و�ہ سے �، �و�ہ ا�لہ تعا�یٰ �ا�سا ہے جس ے

الْحِسَاب١َؕ  وَ  السِّنِيْنَ  عَدَدَ  لِتَعْلَمُوْا  مَنَازِلَ  قَدَّرَهٗ  وَّ  نُوْرًا  الْقَمَرَ  وَّ  ضِيَآءً  الشَّمْسَ 

�آ�تا�ب کو چمکتا ہو�ا بنا�ا ا�و�ر چا�د کو و�ر�ا�ی بنا�ا ا�و�ر ا�س ے لیے منز�لیں قر�ر کیں تا�کہ تم بر�سو�ں کی گنتی ا�و�ر سا�ب معلو�م ر�یا ر�و�، 

فِي يَّعْلَمُوْن۰۰۵َاِنَّ  لِقَوْمٍ  الْاٰيٰتِ  يُفَصِّلُ  بِالْحَق١ِّۚ  اِلَّا  ذٰلِكَ  اللّٰهُ  خَلَقَ  مَا 

د�ا�ش ر�تے ہیں�،�لا�شبہ ا�ن کو صا�ف صا�ف بتلا ر�ا ہے و  �و�ہ ہ د�ا�ل  �ا�لہ تعا�یٰ �ے ہ چیز�ں ے�فا�د�ہ یں پید�ا کیں�، 

الْاَرْضِ وَ  السَّمٰوٰتِ  فِي  اللّٰهُ  خَلَقَ  مَا  وَ  النَّهَارِ  وَ  الَّيْلِ  اخْتِلَافِ   

ہے کیا  پید�ا  یں  ز�ین  ا�و�ر  آ�ما�و�ں  کچھ  و  �ے  تعا�یٰ  ا�لہ  ا�و�ر  یں  آ�ے  د�گر�ے  بعد  کے  ے  د�ن  ا�و�ر  �ر�ا�ت 

 لَاٰيٰتٍ لِّقَوْمٍ يَّتَّقُوْن۰۰۶َ)�و�س���تا��(

�ا�ن سب یں ا�ن و�و�ں ے و�ا�طے د�ا�ل ہیں و ا�لہ کا ڈ�ر ر�تے ہیں�۔
�و�و�ع یا�ت ے بعد�ا�ک و�ت قر�ر�ہ پر�تم سب کو�مید�ا�ن محشر�یں�ا�ی کی با�ر�ا�ہ یں حا�ضر�ہو�نا�ہے�،�ہ ا�لہ کا�پکا�و�د�ہ ہے�و�پو�ر�ا�ہو�ر�ر�ہے 
�ا�،�ے شک ا�لہ ی ے لی مر�بہ ا�سا�ن کو�پید�ا�کیا�ہے ا�و�ر ھر و�ی تمہیں د�و�با�ر�ہ پید�ا�ر�ے ا�یعنی و�تخلیق کی ا�تد�ا�ر�ے کی قد�ر�ت ر�تا�ہے 

�و�ہ ا�س ے ا�عا�د�ے پر�بھی ا�د�ر�ہے ا�و�ر�ہ ا�س ے لئے آ�ا�ن تر ہے�،�سے فر�ا�ا
1 ۰ ۲۷ يْہِ۔۔۔ۧ

َ
ہْوَنُ عَل

َ
 وَہُوَا

ٗ
ہ

ُ
 يعُِيْد

َ
مّ

ُ
قَ ث

ْ
ــل

َ ْ
ا ال

ُ
ؤ

َ
ذِيْ يَبْد

َّ
وَہُوَال

�تر�مہ�:�و�ی ہے و تخلیق کی ا�تد ر�تا ہے�، �ھر و�ی ا�س کا ا�عا�د�ہ ر�ے ا ا�و�ر ہ ا�س ے لیے آ�ا�ن تر ہے�۔
�ا�س یقت کو�بعید�ا�ز�یا�س ھنا�د�ر�ت یں�،�ا�و�ر�ہ ا�س لئے ضر�و�ر�ی ہے تا�کہ و�و�گ صد�ق د�ل سے ا�ما�ن ا�یں ا�و�ر ا�ما�ل صا�حہ ا�یا�ر ر�ں 
�ا�ن کو�پو�ر�ی پو�ر�ی ز�ا�د�ے ر نت کی ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کی ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں�یں د�ا�ل ر�ے ا�و�ر�و د�عو�ت حق و�ر�ا�ت کی کذ�ب ر�ں ا�و�ر طا�و�ت 
یں گے و�ا�ن ے چہر�و�ں کو�لسا�ر�ر�ھ  �

�کی بند�ی پر�ا�ر�ا�ر�ر�ں�ا�یں نم یں د�ا�ل ر�ے جہا�ں و�ہ کذ�ب کی پا�د�ا�ش یں کھو�تا ہو�ا پا�ی �پ�ی�ئ

1 الروم����
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�د�ے ا�ا�و�ر�ا�تڑ�و�ں ے ٹکڑ�ے ٹکڑ�ے ر�د�ے ا ا�و�ر�قسم قسم ے د�ر�د�نا�ک ز�ا�تیں �،�سے فر�ا�ا:
1 ۵۸ ۭ

ٌ
وَاج

ْ
ز

َ
ہٖٓ ا ِ

ْ
ك

َ
رُ مِْ ش

َ
خ

ٰ
ا

َ
وّ ۵۷ ۙ

ٌ
اق

َ
سّ

َ
غ

َ
يْمٌ وّ  حَِ

ُ
وْہ

ُ
وْق

ُ
يَذ

ْ
ل

َ
اۙ۰ ف

َ
 ھٰذ

�تر�مہ�:�ہ ہے ا�ن ے لیے �، �س و�ہ مز�ا چکھیں کھو�تے ہو�ے پا�ی ا�و�ر پیپ ہو�ا�و�ر ا�س قسم کی د�و�ر�ی تلخیو�ں کا�۔
2 ۴۴ نٍۚ

ٰ
يْمٍ ا ا وَبَيَْ حَِ وْنَ بَيْنََ

ُ
يَطُوْف ۴۳ مُجْرِمُوْنَۘ

ْ
بُ بِاَ ال ِ

ّ
ذ

َ
تِْ يكُ

َّ
مُ ال

َ
ہٰذِہٖ جَهَنّ

�تر�مہ:)�ا�س و�ت کہا جا�ے ا( �ہ و�ی نم ہے جس کو مجر�ین جھو�ٹ ر�ا�ر د�ا ر�ے تھے�،�ا�ی نم ا�و�ر کھو�تے ہو�ے پا�ی ے د�ر�یا�ن و�ہ ر�د�ش 
�ر�ے ر�ہیں گے�۔

�ا�س کی کما�ل قد�ر�ت ا�و�ر�ا�س کی عظیم سلطنت کی نشا�ی ہ ہے کہ ا�س ے سو�ر�ج کو حر�ا�ر�ت و�تپش ا�و�ر�کنے و�ا�ا ا�و�ر چا�د�کو�و�ر�بنا�ا ا�و�ر�چا�د�ے گھٹنے 
�بڑ�نے کی ا�ھا�یس نا�ز�ل کا ٹھیک ٹھیک تعین کیا �،�سے فر�ا�ا

3 ۳۹ دِيْمِ
َ

ق
ْ
عُرْجُوْنِ ال

ْ
ل

َ
 عَادَ ك

ّٰ
 حَ

َ
ہُ مَنَازِل

ٰ
رْن

َّ
د

َ
مَرَ ق

َ
ق

ْ
وَال

�تر�مہ�:�ا�و�ر�چا�د�ے لئے ہم ے منز�لیں قر�ر�ر�د�ں ہیں ہا�ں ک کہ ا�ن سے گز�ر�تا�ہو�ا�و�ہ کھجو�ر�کی سو�ھی ا�خ ے ا�ند�ر�ہ جا�تا�ہے ۔
�فر�ا�ا�کہ سو�ر�ج �،�چا�د�ستا�ر�و�ں کا�ہ ظا�م و�د�خو�د�ا�م یں ہو�یا�بلکہ ر�طر�ح کی کجی سے پا�ک ہ ظا�م ا�لہ ا�د�ر�لق ے ا�م کیا�ہے�۔

عَلِــيْمِ 4
ْ
عَزِيِْ ال

ْ
دِيُْ ال

ْ
ــق

َ
لِكَ ت

ٰ
۔۔۔ذ

�تر�مہ�:�ہ ز�بر�د�ت علیم ہستی کا�با�د�ا�ہو�ا�سا�ب ہے ۔
�تا�کہ تم سو�ر�ج ے ا�ھ د�ن ا�و�ر�چا�د ے ا�ھ مہینے ا�و�ر�ا�ل کا سا�ب معلو�م ر�و�،�سے فر�ا�ا:

5 ۹۶ مَرَ حُسْـبَانً۔۔۔  
َ

ق
ْ
مْسَ وَال

َّ
الش

َ
۔۔۔وّ

�تر�مہ:  �ا�و�ر سو�ر�ج ا�و�ر چا�د کو سا�ب کا ذ�ر�عہ بنا�ا ۔
�ا�و�ر�ا�ی طلو�ع لا�ل سے حج �،�یا�م ر�ضا�ن �،�ا�ہر�حر�م ا�و�ر�د�گر�عبا�د�ا�ت کا�تعین ر�و�،�ا�لہ ے ہ عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت کھیل تما�ہ ے طو�ر پر�یں بلکہ 

�با�مقصد�ی بنا�ی ہے�،�سے فر�ا�ا
مَِ  رُوْا 

َ
ف

َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
ــل

ّ
لِ  

ٌ
وَيْل

َ
ف رُوْاۚ۰ 

َ
ف

َ
ك  َ ْ

ذِي
َّ
ال نُّ 

َ
ظ لِكَ 

ٰ
ذ  ۭ۰

ً
بَطِل بَيْنَُمَا  وَمَا   

َ
رْض

َ ْ
وَال ءَ 

ۗ
مَا

َ
السّ نَا 

ْ
ق

َ
ل

َ
خ وَمَا 

6 ۲۷ ارِۭ
َ

النّ

1 ص����،����
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�تر�مہ�:�ہم ے ا�س آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین کو ا�و�ر ا�س د�یا کو و ا�ن ے د�ر�یا�ن ہے ضو�ل پید�ا یں ر د�ا ہے ہ و ا�ن و�و�ں کا گما�ن ہے جنہو�ں ے کفر 
�کیا ہے �، �ا�و�ر ا�سے کا�فر�و�ں ے لیے بر�با�د�ی ہے نم کی آ�گ سے ۔

 
ُ

رَبّ ہُوۚ۰َ   
َّ

اِل ہَ 
ٰ
اِل  

ٓ َ
ل  ۚ۰ ُ

قَّ
ْ

ال مَلِكُ 
ْ
ال اُللہ   

َ
تَعٰل

َ
ف ۱۱۵ جَعُوْنَ ْ ُ

ت  
َ

ل يْنَا 
َ
اِل  ْ ُ

ك
َّ
ن

َ
ا

َ
وّ ا 

ً
عَبَث  ْ ُ

نٰك
ْ

ق
َ
ل

َ
خ اَ 

َّ
ن

َ
ا سَِبْتُمْ 

َ
ف

َ
ا

1 ۱۱۶ رِيْمِ
َ
ك

ْ
عَرْشِ ال

ْ
ال

�تر�مہ�:�کیا تم ے ہ سمجھ ر�ھا تھا کہ ہم ے تمہیں ضو�ل ی پید�ا کیا ہے ا�و�ر تمہیں ہما�ر�ی طر�ف کبھی پلٹنا ی یں ہے�؟�س با�ا و بر�تر ہے ا�لہ�، �با�د�ا�ہ 
�یقی�، �کو�ی ا�ٰہ ا�س ے سو�ا یں�، �ا�ک ہے عر�ش ز�ر�گ کا ۔

�ا�لہ ا�ل علم کو ا�نے د�ا�ل و�بر�ا�ین کھو�ل کھو�ل ر�پیش ر�ر�ا�ہے�،�یناً�ر�ا�ت ا�و�ر�د�ن ے ر�د�و�د�ل یں�،�ا�ن ے بر�ا�بر�جا�ے آ�ے یں �، �ر�ا�ت پر�د�ن 
�کا�آ�نا�،�د�ن پر�ر�ا�ت کا�ھا جا�نا �، �ا�ک د�و�ر�ے ے بر�ا�بر�پیچھے لگا�تا�ر�آ�نا�جا�نا�،�سے فر�ا�ا:

2 ۰ ۵۴ ا۔۔۔
ً
بُہٗ حَثِیْث

ُ
ارَ يَطْل َ َ

 النّ
َ

يْل
َّ
شِ ال

ْ
۔۔۔يغُ

�تر�مہ�:�و ر�ا�ت کو د�ن پر ڈ�ا�ک د�تا ہے ا�و�ر ھر د�ن ر�ا�ت ے پیچھے د�و�ڑ�ا چلا آ�تا ہے ۔
�ا�و�ر�ر�ا�س چیز�یں و�ا�لہ ے ز�ین ا�و�ر�آ�ما�و�ں یں پید�ا�کی ہے سب ا�لہ کی عظمت کی نہ بو�تی نشا�یا�ں ہیں ا�ن و�و�ں ے لئے و�غلط بینی و�غلط 

�ر�و�ی سے بچنا�چا�تے ہیں�۔

الَّذِيْنَ  وَ  بِهَا  اطْمَاَنُّوْا  وَ  الدُّنْيَا  بِالْحَيٰوةِ  رَضُوْا  وَ  لِقَآءَنَا  يَرْجُوْنَ  لَا  الَّذِيْنَ  اِنَّ 

�جن و�و�ں کو ہما�ر�ے پا�س آ�ے کا یقین یں ہے ا�و�ر و�ہ د�یا�و�ی ز�د�ی پر ر�ا�ی ہو�گئے ا�و�ر ا�س یں ی لگا بیٹھے ہیں ا�و�ر و و�گ

الَّذِيْنَ  يَكْسِبُوْن۰۰۸َاِنَّ  كَانُوْا  بِمَا  النَّارُ  مَاْوٰىهُمُ  غٰفِلُوْن۰۰۷َۙاُولٰٓىِٕكَ  اٰيٰتِنَا  عَنْ  هُمْ 

و�گ �و  ہے�،�یناً  د�و�ز�خ  سے  و�ہ  کی  ا�ما�ل  ے  ا�ن  ٹھکا�نا  کا  و�و�ں  �ا�سے  ہیں�،  ا�ل  سے  آ�تو�ں  �ہما�ر�ی 

الْاَنْهٰرُ  تَحْتِهِمُ  مِنْ  تَجْرِيْ  بِاِيْمَانِهِم١ْۚ  رَبُّهُمْ  يَهْدِيْهِمْ  الصّٰلِحٰتِ  عَمِلُوا  وَ  اٰمَنُوْا 

�ا�ما�ن ا�ے�ا�و�ر ا�ہو�ں ے یک کا�م کئے ا�ن کا ر�ب ا�ن کو ا�ن ے ا�ما�ن ے سبب ا�ن ے مقصد ک پہنچا د�ے ا نعمت ے با�و�ں 

فِيْهَا  تَحِيَّتُهُمْ  وَ  اللّٰهُمَّ  سُبْحٰنَكَ  فِيْهَا  النَّعِيْم۰۰۹ِدَعْوٰىهُمْ  جَنّٰتِ  فِيْ 

ا�ن کا با�می سلا�م ہ ہو�ا �ا�و�ر   ‘‘ ا�لہ  �حا�ن   ’’ �ا�ن ے نہ سے ہ با�ت لے ی  �یں جن ے نیچے نہر�ں جا�ر�ی ہو�ں ی�، 

اللّٰهُ  يُعَجِّلُ  لَوْ  الْعٰلَمِيْن۰۰۱۰َؒوَ  رَبِّ  لِلّٰهِ  الْحَمْدُ  اَنِ  دَعْوٰىهُمْ  اٰخِرُ  وَ  سَلٰم١ٌۚ 

’’ �ا�لا�م علیکم‘‘ �ا�و�ر ا�ن کی ا�یر با�ت ہ ہو�ی تما�م تعر�یں ا�لہ ے لیے ہیں و ا�ر�ے جہا�ن کا ر�ب ہے�،�ا�و�ر ا�ر ا�لہ و�و�ں پر جلد�ی
1 المومنون������،������

2 الاعراف����
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اَجَلُهُم١ْؕ  اِلَيْهِمْ  لَقُضِيَ  بِالْخَيْرِ  اسْتِعْجَالَهُمْ۠  الشَّرَّ  لِلنَّاسِ 

�سے صا�ن و�ا�ع ر�د�ا ر�تا جس طر�ح و�ہ فا�د�ہ ے لیے جلد�ی مچا�ے ہیں و ا�ن کا و�د�ہ کبھی سے پو�ر�ا ہو�کا ہو�تا�، �سو ہم ے

يَعْمَهُوْن۰۰۱۱َ)�و�س���تا����( طُغْيَانِهِمْ  فِيْ  لِقَآءَنَا  يَرْجُوْنَ  لَا  الَّذِيْنَ  فَنَذَرُ 

�ا�ن و�و�ں کو جن کو ہما�ر�ے پا�س آ�ے کا یقین یں ہے ا�ن ے حا�ل پر ھو�ڑ�ے ر�تے ہیں کہ ا�نی ر�شی یں بھٹکتے ر�ہیں�۔
�و�و�گ و�و�ع یا�ت�،�یا�ت بعد�ا�مو�ت�،�مید�ا�ن محشر�یں ا�لہ کی با�ر�ا�ہ یں حا�ضر�ہو�ر ا�ما�ل کی و�ا�د�ی �،�ز�ا�و�ز�ا�ا�و�ر�نت و�د�و�ز�خ کو�بعید�ا�ز�یا�س 
ی�و�ں یں گم ہو�گئے ہیں�،�آ�ر�ت کی و�ا�د�ی سے ے و�ف ہو�ر�نہا�ت بر�ے ا�لا�ق و�ا�و�صا�ف کا�ا�سا�ب  �سمجھتے ہیں و�ہ د�یا�کی ر�نیو�ں ا�و�ر�د�فر�ی�ج�

�ر�ے ہیں�، �ا�و�ر�و�و�گ ہما�ر�ی ر�سو�بکھر�ی نشا�یو�ں پر�و�ر�و�فکر�ر�ے ے بجا�ے غفلت یں مبتلا ہیں�،�سے فر�ا�ا
1 ۱۰۵ وْنَ

ُ
ا مُعْرِض ْ عَنَْ ُ

يْاَ وَہ
َ
وْنَ عَل

ُ
رْضِ يَرُّ

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
يَۃٍ فِ السّ

ٰ
ْ ا ْ مِّ ّ

يِ
َ َ
وَك

 �تر�مہ�:�ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں یں کتنی ی نشا�یا�ں ہیں جن پر سے ہ و�گ گز�ر�ے ہیں ا�و�ر ذ�ر�ا و�ّہ یں ر�ے�۔
2  ۱۰۱ مِنُوْنَ  ئُْ

َ ّ
وْمٍ ل

َ
رُ عَْ ق

ُ
ذ

ُ
يٰتُ وَالنّ

ٰ ْ
نِ ال

ْ
غ

ُ
رْضۭ۰ِ وَمَا ت

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
ا فِ السّ

َ
رُوْا مَاذ

ُ
ظ

ْ
لِ ان

ُ
ق

�تر�مہ�:�اِ�ن سے کہو ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں یں و کچھ ہے ا�سے آ�ھیں کھو�ل ر د�ھو ا�و�ر و و�گ ا�ما�ن ا�نا ی یں چا�تے ا�ن ے لیے نشا�یا�ں ا�و�ر 
یں آ�ر کیا مفید ہو سکتی ہیں�۔ � ج�ی�ہ �

�ت�ن

سْقِطْ 
ُ
ن وْ 

َ
ا  

َ
رْض

َ ْ
ال مُ  بِِ  

ْ
سِف

ْ َ
ن  

ْ
ا

َ
ش

َّ
ن اِنْ  رْضۭ۰ِ 

َ ْ
وَال ءِ 

ۗ
مَا

َ
السّ  َ مِّ هُمْ 

َ
ف

ْ
ل

َ
خ وَمَا  مْ  يْدِيِْ

َ
ا بَيَْ  مَا  اِلٰ  وْا  يََ مْ 

َ
ل

َ
ف

َ
ا

3 ۹ نِیْبٍۧ
ُ

ِ عَبْدٍ مّ
ّ ُ

ك
ّ
 لِ

ً
يَۃ

ٰ َ
لِكَ ل

ٰ
 فِْ ذ

َ
ءۭ۰ِ اِنّ

ۗ
مَا

َ
َ السّ ا مِّ

ً
مْ كسَِف يِْ

َ
عَل

�تر�مہ�:�کیا ا�ہو�ں ے کبھی ا�س آ�ما�ن و ز�ین کو یں د�ھا و ا�یں آ�گے ا�و�ر پیچھے سے یر�ے ہو�ے ہے�؟ �ہم چا�ہیں و ا�یں ز�ین یں د�سا 
�د�ں ا آ�ما�ن ے کچھ ٹکڑ�ے ا�ن پر ر�ا د�ں�، �د�ر�یقت ا�س یں ا�ک نشا�ی ہے ر ا�س بند�ے ے لیے و خد�ا کی طر�ف ر�و�ع ر�ے و�ا�ا ہو ۔

4 ۱۹۰ بَابِۙۚ
ْ
ل

َ ْ
ولِ ال

ُ
ِ
ّ

يٰتٍ ل
ٰ َ

ارِ ل َ َ
يْلِ وَالنّ

َّ
فِ ال

َ
تِل

ْ
رْضِ وَاخ

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قِ السّ

ْ
ل

َ
 فِْ خ

َ
اِنّ

 �تر�مہ�:�ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کی پید�ا�ش یں ا�و�ر ر�ا�ت ا�و�ر د�ن ے با�ر�ی با�ر�ی سے آ�ے یں ا�ن ہو�ند و�و�ں ے لیے بہت نشا�یا�ں ہیں�۔
�ا�ن کا�آ�ر�ی ٹھکا�نا�نم ہو�ا�ا�ن بر�ا�یو�ں کی پا�د�ا�ش یں جن کا�ا�سا�ب و�ہ ا�نے غلط عقید�ے ا�و�ر�غلط طر�ز�مل کی و�ہ سے ر�ے ر�ہے�،�ا�و�ر جن 
�و�و�ں ے ا�ن صد�ا�تو�ں کو�قبو�ل ر�یا�و�ا�س کتا�ب یں پیش کی گئی ہیں یعنی ر�کا�م یں �،�ر�بہ ز�د�ی یں�،�ر�ا�فر�ا�د�ی و�ا�ما�ی عا�ملے یں ا�ہو�ں 
�ے بر�حق طر�قہ ا�یا�ر�کیا�ا�و�ر�یک ا�ما�ل ر�ے ر�ہے ا�یں ا�ن کا�ر�ب ا�ن ے ا�ما�ن کی و�ہ سے پل ر�ا�ط و�با�ل سے ز�ا�د�ہ با�ر�ک ا�و�ر�لو�ا�ر�کی 

1 یوسف������

2 یونس������

3 سبا��

ل عمران������
ٓ
4 ا



�� �� �� ��

�د�ا�ر�سے ز�ا�د�ہ تیز�ہے سے گز�ر�نا�آ�ا�ن فر�ا د�ے ا ا�و�ر�ا�ز�و�ا�ل ا�و�ا�ع و ا�سا�م کی نعمتو�ں سے بھر�ی تو�ں یں د�ا�ل فر�ا�د�ے ا�جہا�ں گھنے 
�ا�د�ا�ب د�ر�تو�ں ے نیچے قسم قسم کی نہر�ں بہہ ر�ی ہو�ں ی�،�جہا�ں ا�ل نت ا�ا�ن یش پر�ھو�کو�ں کی طر�ح یں ٹو�ٹ پڑ�ں گے بلکہ جس طر�ح 

�د�یا�یں و�ہ ا�لہ کی مد�و�نا�ر�ے تھے ا�ی طر�ح و�ا�ں بھی ر�و�ت ا�لہ کی مد�و�بیح یں ر�ب ا�سا�ن ہو�ں گے �،
 

َ
 وَلا

َ
ون

ُ
ل
ُ
 یَتْف

َ
، وَلا

َ
بُون َ ْ ا وَیَسث َ  فِ�ی

َ
ون

ُ ُ
ك

ْٔ ةِ �یَ نَّ َ ج
ْ

 الح
َ

هْل
َٔ
 ا

َّ
:إِن

ُ
ول

ُ
، یَق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ی �جِ عْتُ النَّ : سَِ
َ

ال
َ
، ق ٍ عَنْ جَا�جِ

سْبِيحَ 
َّ
الت  

َ
هَمُون

ْ
یُل سْكِ،  ِ

ْ
الم  ِ

ْ ث
رَ�

َ
ك  ٌ ْ ث

وَرَ� اءٌ 
َ

: جُش
َ

ال
َ
ق عَامِ؟ 

َّ
الط  

ُ
ل �جَ ا  َ َ وا: �ن

ُ
ال

َ
ق  

َ
ون

ُ
تَخِط ْ  �یَ

َ
وَلا  

َ
ون

ُ
ط وَّ

َ
یَتَغ  

َ
وَلا  

َ
ون

ُ
یَبُول

سَ،
َ
ف  النَّ

َ
هَمُون

ْ
ل
ُ
ا ت َ َ

، ك
َ

حْمِيد وَالتَّ

 �جا�بر�tسے منقو�ل ہے�یں ے نبی ر�مصلى الله عليه وسلم سے سنا آ�پصلى الله عليه وسلم فر�ا�ے ہیں کہ نت و�ا�ے نت یں ھا�یں گے ا�و�ر پئیں گے ا�و�ر تھو�کیں 
�گے یں ا�و�ر نہ ی پیشا�ب ر�ں گے ا�و�ر نہ ی پا�ا�نہ ر�ں گے ا�و�ر نہ ی نا�ک صا�ف ر�ں گے�، �حا�ہ ر�ا�مy �ے عر�ض کیا و ھر ھا�نا کد�ر 

�جا�ے ا�؟�آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا ڈ�کا�ر ا�و�ر پسینہ آ�ے ا ا�و�ر پسینہ مشک کی طر�ح و�بو�د�ا�ر ہو�ا ا�و�ر ا�ن کو بیح یعنی حا�ن ا�لہ ا�و�ر تحمید یعنی ا�مد�لہ 
�کا ا�ہا�م ہو�ا جس طر�ح کہ ا�یں ا�س کا ا�ہا�م ہو�تا ہے�۔1

�یعنی جس طر�ح ے ا�یا�ر ا�س کی آ�مد�و�ر�ت ر�تی ہے ا�ی طر�ح ا�ل نت کی ز�با�و�ں پر�بغیر�ا�ما�م ے مد�و�بیح ا�ہی ے تر�ا�ے ر�ہیں گے �،�و�ہ 
�ا�ک د�و�ر�ے کو ملا�ا�ت ے و�ت سلا�تی کی د�عا�د�ں گے �، �سے فر�ا�ا

2 ۴۴ رِيْاً
َ
جْرًا ك

َ
هُمْ ا

َ
 ل

َ ّ
عَد

َ
م۰ٌۖۚ وَا

ٰ
ہٗ سَل

َ
وْن

َ
ق

ْ
مَ يَل تُُمْ يَْ يَّ ِ

َ
ت

�تر�مہ�:�جس ر�و�ز و�ہ ا�س سے یں گے ا�ن کا ا�قبا�ل سلا�م سے ہو�ا�۔
3 ۲۶ مًا

ٰ
مًا سَل

ٰ
 سَل

ً
 قِيْل

َّ
اِل ۲۵ ۙ ثِيًْ

ْ
 تَ

َ
ل

َ
وًا وّ

ْ
غ

َ
سْمَعُوْنَ فِيْاَ ل

َ
 ي

َ
ل

�تر�مہ�:�و�ا�ں و�ہ کو�ی بیہو�د�ہ کلا�م ا نا�ہ کی با�ت نہ سنیں گے�،�بس سلا�م ی سلا�م کی آ�و�ا�ز سنا�ی د�ے ی�۔
4 ۵۸ حِيْمٍ

َ
بٍّ رّ

َ
ْ رّ  مِّ

ً
وْل

َ
مۣ۰ٌ ق

ٰ
سَل

�تر�مہ�:�ر�ب ر�یم کی طر�ف سے�ا�ن کو سلا�م کہا یا�ہے ۔
 �فر�تے بھی ا�یں ہی د�عا�د�ں گے�۔

5 ۲۴ ۔۔۔ ۭ ْ ُ
يْك

َ
مٌ عَل

ٰ
سَل ۲۳ ِ بَبٍۚ

ّ ُ
ْ ك مْ مِّ يِْ

َ
وْنَ عَل

ُ
ل

ُ
خ

ْ
 يَد

ُ
ۃ

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
۔۔۔ وَال

�تر�مہ�:�ملا�کہ ر طر�ف سے ا�ن ے ا�قبا�ل ے لیے آ�یں گے ا�و�ر ا�ن سے یں گے کہ تم پر سلا�تی ہو�۔

ا��������،مسندا�ج یعل ��������  وَعَشِيًّ
ً
رَة

ْ
ا بُك َ سْبِيحِهِمْ فِ�ی

َ
هْلِهَا وَت

َٔ
ةِ وَا نَّ َ ج

ْ
اتِ الح

َ
ی صِف ِ

ن
بٌ � نۃ وصفۃ نعيمھا�جَ 1 صحيح مسل كتاب الحج

2 الاحزاب����

3 الواقعۃ����،����

���� ن 4 یٰس�ی

5 الرعد����،����
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�ا�و�ر�ا�ن کی ر�با�ت کا�ا�مہ ا�لہ ر�ب ا�عا�ین کی تعر�ف پر�ہو�ا �،�یو�کہ ا�سا�ی طر�ت یں جلد�با�ز�ی ہے�ا�س لئے و�ہ یر�طلب ر�ے یں جلد�ی 
�ر�تا�ہے�ا�و�ر�ا�ی طر�ح و�ہ عذ�ا�ب طلب ر�ے یں بھی جلد�با�ز�ی کا�ظا�ر�ہ ر�تا ہے�ا�و�ر�ے و�ف ہو�ر پیغمبر�و�ں سے کہتا�ہے کہ ے آ�و�و�ہ عذ�ا�ب 
�جس سے تم یں ڈ�ر�ا�ے ہو �، �فر�ا�ا ا�ر ا�لہ ا�ن ے ا�س مطا�بہ پر جلد�ی عذ�ا�ب نا�ز�ل ر�د�ے و�ہ کبھی ے صفحہ ہستی سے مٹا�د�ئے گئے ہو�ے�لیکن 
�ہم لت د�ے ر�ا�یں ھلنے کا پو�ر�ا پو�ر�ا مو�ع د�تے ہیں�ا�ہ کہ جس طر�ح ا�سا�ن ا�نے لئے یر�و�بھلا�ی کی د�عا�یں ا�تا�ر�تا�ہے�جنہیں ہم قبو�ل 
�ر�ے ہیں�ا�ی طر�ح جب ا�سا�ن غصے ا�گی یں ہو�تا�ہے و�ا�نے لئے ا�و�ر�ا�نی ا�و�ا�د�و�یر�ہ ے لئے د�د�عا�یں ر�تا�ہے�جنہیں ہم ا�ز�ر�ا�ہ لطف 
�و�ر�م ا�س لئے نظر�ا�د�ا�ز�ر�د�تے ہیں کہ ہ ز�با�ن سے و�لا�ت ا�گ ر�ا�ہے مگر ا�س ے د�ل یں ا�سا�کو�ی ا�ر�ا�د�ہ یں ہے�لیکن ا�ر�ہم ا�سا�و�ں کی 

�د�د�عا�و�ں ے مطا�ق ا�یں و�ر�ا ً�لا�ت سے د�و�چا�ر�ر�نا�شر�و�ع ر�د�ں و�ھر�جلد�ی ہ و�گ مو�ت و�با�ی سے ہمکنا�ر�ہو�جا�ا�ر�ں�،�سے فر�ا�ا
1 ۱۱

ً
وْل

ُ َ
سَانُ ع

ْ
ن ِ

ْ
نَ ال

َ
ۭ۰ وَك يِْ

َ ْ
 بِل

ٗ
ءَه

ۗ
ِّ دُعَا

َ
سَانُ بِلشّ

ْ
ن ِ

ْ
 ال

ُ
ع

ْ
وَيَد

�تر�مہ: �ا�سا�ن شر�ا�س طر�ح ا�تا�ہے جس طر�ح یر�ا�نی چا�یے ا�سا�ن بڑ�ا ی جلد�با�ز�و�ا�ع ہو�ا�ہے ۔
 ، ْ ُ

دِك
َ

وْلا
َٔ
 ا

َ
عُوا عَل

ْ
د

َ
 ت

َ
، وَلا ْ سِكُ

ُ
ف
ْ
ن
َٔ
 ا

َ
عُوا عَل

ْ
د

َ
 ت

َ
:لا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق ِ

َّ
ِ عَبْدِ الله

ن ِ �جْ عَنْ جَا�جِ

يَسْتَجِيبَ 
َ
اءٌ، ف

َ
ا عَط َ يْلٍ فِ�ی

َ
 ن

َ
 سَاعَة

َ
عَال

َ
 وَت

َ
بَارَك

َ
ِ ت

َّ
وا مِنَ الله

ُ
وَافِق

ُ
 ت

َ
، لا ْ مْوَالِكُ

َٔ
 ا

َ
عُوا عَل

ْ
د

َ
 ت

َ
، وَلا ْ مِكُ

َ
د

َ
 خ

َ
عُوا عَل

ْ
د

َ
 ت

َ
وَلا

ْ كُ
َ
ل

�جا�بر�بن بد�ا�لہ t �سے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�نے آ�پ کو د�د�عا�نہ د�و�،�ا�نی ا�و�ا�د�کو�د�د�عا�نہ د�و�، �ا�نے ا�د�مو�ں کو�د�د�عا�نہ د�و 
�ا�و�ر�ا�نے ا�و�ں کو د�د�عا�نہ د�و�،�ا�سا�نہ ہو�کہ و�ہ ا�لہ کی طر�ف سے طا�و�قبو�یت کی ھڑ�ی ہو�)�ا�د�ر�تم کو�ی د د�عا�ر�و�کہ ا�لہ تعا�یٰ �ا�سے�(�تمہا�ر�ے 

�لئے قبو�ل فر�ا�ے�۔2
دِهِ 

َ
لِوَل سَانِ 

ْ
ن إِ

ْ
الا  

ُ
وْل

َ
ق هُوَ  يِْ{ 

َ ْ
هُمْ بِل

َ
َّ اسْتِعْجَال َ

اسِ الشّ
َ

ُ لِلنّ َ
 اّللہ

ُ
ل وْ  يعَُجِّ

َ
یَةِ: }وَل

ٓ ْ
الا هَذِهِ   ِ سِ�ی

ْ
ف
َ
ت ی  ِ

ن
� 

ٌ
اهِد َ ج

ُ
 م

َ
ال

َ
وَق

 ِ
�یْ نَ ی الحْ ِ

ن
ا یُسْتَجَابُ � َ َ

 ك
َ

لِك
َ
ی ذ ِ

ن
مْ � ُ  لَ

َ
ُ الِاسْتِجَابَة  اللهَّ

ُ
ل وْ یُعَجِّ

َ
ل
َ
عَنْهُ،ف

ْ
 فِيهِ وَال

ْ
بَارِك

ُ
 ت

َ
هُمَّ لا

َّ
يْهِ:الل

َ
ضِبَ عَل

َ
ا غ

َ
وَمَالِِ إِذ

مْ ُ کہَ
َ
هْل

َٔ َ
لا

�جا�ہد�aے ا�س آ�ت ر�مہ’’�ا�و�ر�ا�ر�ا�لہ و�و�ں پر�جلد�ی سے صا�ن و�ا�ع ر�د�ا�ر�تا�جس طر�ح و�ہ فا�د�ہ ے لئے جلد�ی مچا�ے ہیں�۔‘‘ 
�کی تفسیر�یں فر�ا�ا�ہے کہ ا�س کا�ہو�م ہ ہے کہ ا�سا�ن غصے کی حا�ت یں ا�نی ا�و�ا�د ا�ا�ل ے لیے ہ ہہ د�تا�ہے کہ ا�ے ا�لہ�!�ا�س یں بر�ت نہ 
�د�نا ا�و�ر و�ہ ا�ن پر�لعنت بھیجنے لگ جا�تا�ہے �ا�ر�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن کی د�د�عا�کو�بھی ا�ی طر�ح قبو�ل فر�ا�ے لگ جا�ے جس طر�ح ا�ن کی د�عا�کو�قبو�ل فر�ا�تا�ہے 

�و�ا�یں لا�ک ر�ڈ�ا�ے�۔3

1 ب�ن اسائيل ����

بُ  ائِقِ �جَ
َ
ق هْدِ وَالرَّ �������� ،صحيح مسل كِتَابُ الزُّ هْلِهِ وَمَالِِ

َٔ
 ا

َ
 عَل

ُ
سَان

ْ
ن إِ

ْ
عُوَ الا

ْ
 یَد

ْ
ن

َٔ
 عَنْ ا

یِ
ْ َّ بُ ال�ن �جَ ن ابوداودكتاب الو�ق 2 س�ن

ن حبان �������� يَسَِ ��������،صحيح ا�ج
ْ
ی ال �جِ

َٔ
ةِ ا وِیلِ وَقِصَّ

َّ
ٍ الط حَدِیثِ جَا�جِ

ی����؍���� ط�ج 3 تفس�ی
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 �ا�س لئے ہم ا�ن و�و�ں کو�و�ہم سے ملنے کی و�ع یں ر�تے ا�ن کی ر�شی یں بھٹکنے ے لئے ھو�ٹ د�ے د�تے ہیں�۔

كَشَفْنَا  فَلَمَّا  قَآىِٕمًا١ۚ  اَوْ  قَاعِدًا  اَوْ  لِجَنْۢبِهٖۤ  دَعَانَا  الضُّرُّ  الْاِنْسَانَ  مَسَّ  اِذَا  وَ 

�ا�و�ر جب ا�سا�ن کو کو�ی تکلیف پہنچتی ہے و ہم کو پکا�ر�تا ہے لیٹے بھی�، �بیٹھے بھی�، �کھڑ�ے بھی�، �ھر جب ہم ا�س کی تکلیف ا�س

كَذٰلِكَ مَّسَّه١ؕٗ  ضُرٍّ  اِلٰى  يَدْعُنَاۤ  لَّمْ  كَاَنْ  مَرَّ  ضُرَّهٗ  عَنْهُ 

�سے ہٹا د�تے ہیں و و�ہ ا�سا ہو�جا�تا ہے کہ و�ا ا�س ے ا�نی تکلیف ے لیے و ا�سے نچی تھی کبھی یں پکا�ر�ا ی نہ تھا�، �ا�ن حد سے

لَمَّا  قَبْلِكُمْ  مِنْ  الْقُرُوْنَ  اَهْلَكْنَا  لَقَدْ  يَعْمَلُوْن۰۰۱۲َوَ  كَانُوْا  مَا  لِ۠لْمُسْرِفِيْنَ  زُيِّنَ   

�گز�ر�ے و�ا�و�ں ے ا�ما�ل کو ا�ن ے لیے ا�س طر�ح و�ما بنا�د�ا یا ہے�، �ا�و�ر ہم ے تم سے پہلے بہت سے ر�و�ہو�ں کو لا�ک ر�د�ا

مِنُوْا١ؕ 
ْ

لِيُؤ كَانُوْا  مَا  وَ  بِالْبَيِّنٰتِ  رُسُلُهُمْ  جَآءَتْهُمْ  وَ  ظَلَمُوْا١ۙ 

�جب کہ ا�ہو�ں ے ظلم کیا حا�ا�کہ ا�ن ے پا�س ا�ن ے پیغمبر بھی د�ا�ل ے ر آ�ے�، �ا�و�ر�و�ہ ا�سے ب تھے کہ ا�ما�ن ے آ�ے�؟

مِنْۢ  الْاَرْضِ  فِي  خَلٰٓىِٕفَ  جَعَلْنٰكُمْ  الْمُجْرِمِيْن۰۰۱۳َثُمَّ  الْقَوْمَ  نَجْزِي  كَذٰلِكَ 

کیا  جا�ین  کو  تم  ے  ا�ن  بجا�ے  یں  د�یا  ے  ہم  بعد  ے  ا�ن  �ھر  ہیں�،  ر�ے  د�ا  ز�ا  ی  ا�سی  کو  و�و�ں  مجر�مو�ں  �ہم 

بَعْدِهِمْ لِنَنْظُرَ كَيْفَ تَعْمَلُوْن۱۴َ)�و�س�����تا����(

�تا�کہ ہم د�کھ لیں کہ تم کس طر�ح کا�م ر�ے ہو�۔
�ا�سا�ن کا�حا�ل ہ ہے کہ جب ا�س پر�کو�ی خت و�ت آ�تا�ہے و�و�ہ قلق و�ا�طر�ا�ب یں مبتلا�ہو�جا�تا�ہے�،�ز�ع فز�ع ر�تا�ہے ا�و�ر�کھڑ�ے �،�بیٹھے ا�و�ر�لیٹے 
�ڑ�ڑ�ا�ر ہم کو�پکا�ر�تا�ہے�،�و�ہ و�ا�غفا�ر�کا�ا�ما�م ر�تا�ہے�مگر�جب ا�لہ تعا�یٰ �ا�نی ر�مت سے یبت کا�ہ ڑ�ا�و�ت نکا�ل د�تا�ہے و�ھر�با�ر�ا�ہ ا�ہی 

�یں شکر�ر�ے ے بجا�ے د�عا�و�ضر�ع سے ا�ل ہو�جا�تا ہے �، �سے فر�ا�ا
1 ۵۱ ءٍ عَرِيْضٍ

ۗ
وْ دُعَا

ُ
ذ

َ
 ف

ُ ّ َ
ہُ الشّ

َ
ا مَسّ

َ
 بَِانِبِہۚ۰ٖ وَاِذ

ٰ
 وَنَ

َ
عْرَض

َ
سَانِ ا

ْ
ن ِ

ْ
 ال

َ
عَمْنَا عَ

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
ا

َ
وَاِذ

 �تر�مہ: �ا�سا�ن کو�جب ہم نعمت د�تے ہیں و�و�ہ نہ پھیر�تا�ہے ا�و�ر�ا�ڑ جا�تا�ہے ا�و�ر�جب ا�سے کو�ی آ�ت ھو�جا�ی ہے و�لمبی چو�ڑ�ی د�عا�یں ر�ے 
�لگتا�ہے�۔

ا�کے ر�و�ت  و�ا�و�ں ے لئے  ا�ا�سا�ن ے نفس ے حد�سے گز�ر�جا�ے  �ا�س ما�ش ے و�و�ں کی ذ�ت یں فر�ا�ا�ا�س طر�ح طا�ن ے 
�و�ما�بنا�د�ے ہیں�،�مگر�ا�ل ا�ما�ن �،�ا�ما�ل صا�حہ ا�یا�ر�ر�ے و�ا�ے ا�سے یں ہو�ے �،�سے فر�ا�ا

1 ح السجدۃ����
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1 ۰ ۱۱ لِحٰتِ۔۔۔
ٰ

وا الصّ
ُ
ِل

َ
وْا وَع َ صَبَُ ْ

ذِي
َّ
 ال

َّ
اِل

�تر�مہ�:�ا�س عیب سے پا�ک ا�ر کو�ی ہیں و بس و�ہ و�گ و صبر ر�ے و�ا�ے�ا�و�ر کو�کا�ر ہیں ۔
رَ، 

َ
ك

َ
اءُ ش صَابَتْهُ سََّ

َٔ
 ا

ْ
، إِن ٌ �یْ

َ
هُ خ

َّ ُ
مْرَهُ ك

َٔ
 ا

َّ
مِنِ إِن ؤْ ُ مْرِ الْ

َٔ
بًا لِا َ ج

َ
:ع

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
يْبٍ، ا عَنْ ُ�َ

مِنِ ؤْ ُ  لِلْ
َّ

حَدٍ إِلا
َٔ
 لِا

َ
لِك

َ
يْسَ ذ

َ
، وَل ُ ا لَ ً �یْ

َ
 خ

َ
ن

َ
، وَك َ اءُ صَ�جَ َّ َ صَابَتْهُ �ن

َٔ
 ا

َّ
وَإِن

 �یب�tسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�مو�ن کی حا�ت پر�تعجب ہے �،�ا�س ے لئے ر�ا�ہی صلہ ا�ھا�ی ا�ھا�ہو�تا�ہے�،�ا�سے جب 
�کو�ی تکلیف پہنچتی ہے و�ہ ا�س پر صبر�و�ا�قا�ت ا�یا�ر�ر�تا�ہے و�ا�سے کیا�ں ملتی ہیں ا�و�ر�ا�ر�ا�سے کو�ی ر�ا�ت پہنچتی ہے و�و�ہ شکر�ر�تا�ہے ا�س 

�پر�بھی ا�سے کیا�ں ملتی ہیں�، �ہ با�ت مو�ن ے سو�ا�کسی کو�حا�ل یں�۔ 2
�و�و�!�تم سے پہلے ا�نے ا�نے ز�ا�نہ یں بر�ر�عر�و�ج و�مو�ں ے جب ظلم و�غا�و�ت کی ر�و�ش ا�یا�ر کی ا�و�ر�ا�یا�ء �کی د�عو�ت پر�ا�ما�ن نہ ا�ے و�ہم ے 
�ا�یں لا�ک ر�د�ا�،�ہم ے ا�تما�م جت ے لئے ر�سو�ل مبعو�ث کیے�،�ا�ہو�ں ے ا�نی ا�نی و�مو�ں کو�ا�نی ر�ا�ت کی صد�ا�ت یں�و�ا�ح نشا�یا�ں 
�د�ھا�یں مگر�ا�ہو�ں ے د�عو�ت حق ا�و�ر�ر�ا�ت کی کذ�ب کی�،�نا�چہ ا�ک قر�ر�ہ ڈ�یل ے بعد�ا�یں نشا�نہ عبر�ت بنا د�ا�یا�ہم مجر�مو�ں کو�ا�س طر�ح 
�ا�ن ے ر�ا�م کا�د�ہ د�ا�ر�ے ہیں�، �ا�ن با�ہ شد�ہ و�مو�ں ے بعد�ہم ے تم کو�ا�ن کا�ا�م مقا�م بنا�ا�ہے �،�تمہا�ر�ے پا س ید�ا�مر�ین صلى الله عليه وسلم مبعو�ث 
�ہو�کے ہیں�،�ا�ن پر�متو�ں سے بھر�ی آ�ر�ی کتا�ب نا�ز�ل ر�د�ی گئی ہے تا�کہ د�ھیں تم کیسے ا�ما�ل ا�یا�ر ر�ے ہو �، �ا�ر�تم ے گز�تہ و�مو�ں ے 
�حا�ا�ت سے عبر�ت حا�ل کی ا�و�ر�ا�لہ کی آ�ا�ت کی ا�با�ع ا�و�ر�ا�یا�ء �و�ر�ل کی تصد�ق کی و�تم د�یا�و�آ�ر�ت یں جا�ت پا�و�گے ا�و�ر�ا�ر�تم ے بھی ا�ہی 

�و�مو�ں کی پیر�و�ی کی و�تم پر�بھی د�ر�د�نا�ک عذ�ا�ب نا�ز�ل کیا�جا�سکتا�ہے�،
ا،  َ ْ فِ�ی كُ

ُ
لِف

ْ
 اللَه مُسْتَخ

َّ
، وَإِن

ٌ
ة َ صنِ

َ
 خ

ٌ
وَة

ْ
يَا حُل

ْ
ن

ُّ
 الد

َّ
:إِن

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ ، عَنِ النَّ رِيِّ

ْ
د نُ ی سَعِيدٍ الحْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

سَاءِ ِ
ّ
ی الن ِ

ن
تْ �

َ
ن

َ
 ك

َ
ائِيل ی إِسَْ ِ

 فِتْنَةِ بَ�ن
َ

ل وَّ
َٔ
 ا

َّ
إِن

َ
سَاءَ، ف ِ

ّ
وا الن

ُ
ق
َّ
يَا وَات

ْ
ن

ُّ
وا الد

ُ
ق
َّ
ات

َ
، ف

َ
ون

ُ
عْمَل

َ
 ت

َ
يْف

َ
رُ ك

ُ
يَنْظ

َ
ف

 �ا�بو�ید�خد�ر�ی �tسے مر�و�ی ہے�نبی ر�م صلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا د�یا ر�بز و ا�د�ا�ب ا�و�ر یر�ں ہے�، �ا�لہ تمہیں ا�س یں لا�ت طا�ء �فر�ا ر د�ھے 
�ا کہ تم کیا ا�ما�ل ر�ا�جا�م د�تے ہو�؟)�ر�گ و�بو�سے بھر�ی ا�س�(�د�یا�ا�و�ر�عو�ر�و�ں سے ہو�یا�ر�ر�ہو�نی ا�ر�ا�یل یں سب سے پہلا�نہ عو�ر�و�ں 

�سے شر�و�ع ہو�ا تھا�۔3
 ُ ا�ئِ ى النَّ َ مَا �یَ یْتُ فِ�ی

َٔ
ُ عَنْهُ: رَا َ اللهَّ ی رٍ رَ�نِ

ْ
ی بَك �جِ

َٔ
 لِا

َ
ال

َ
ُ عَنْهُ ق َ اللهَّ ی نَ مَالِكٍ، رَ�نِ  �جْ

َ
 عَوْف

َّ
ن

َٔ
:ا

َ
يْل

َ
ی ل �جِ

َٔ
ِ ا

ن نِ �جْ حْمَ عَنْ عَبْدِ الرَّ

 
َ

اسُ حَوْل رَعَ النَّ
َ
َّ ذ ُ رٍ، �ث

ْ
بُو بَك

َٔ
 ا

َ
ط

َ
ش

َ
ت
ْ
ان

َ
َ ف

ی ِ
ّ

َّ دُل ُ ، �ث َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ط

َ
ش

َ
ت
ْ
ان

َ
مَاءِ ف َ مِنَ السَّ

ی ِ
ّ

 سَبَبًا دُل
َّ

ن
َٔ َ
ك

1 هود����

، مسند احمد����������، المعجم  �������� ٌ �یْ
َ

هُ خ
ُّ ُ
مْرُهُ ك

َٔ
مِنُ ا ؤْ ُ بُ الْ ائِقِ �جَ

َ
ق هْدِ وَالرَّ ،صحيح مسل كِتَابُ الزُّ ن حبان �������� 2صحيح ا�ج

ن الدارمی �������� ان ��������،س�ن الاوسط ��������،شعب الا�ی

سَاءِ  ِ
ّ
لن فِتْنَةِ �جِ

ْ
سَاءُ وَبَيَانِ ال ِ

ّ
ارِ الن هْلِ النَّ

َٔ
ُ ا َ �ث

ْ
ك

َٔ
رَاءُ وَا

َ
ق
ُ
ف
ْ
ةِ ال نَّ َ ج

ْ
هْلِ الح

َٔ
ُ ا َ �ث

ْ
ك

َٔ
بُ ا 3 صحيح مسل كتاب الذكر والدعا الرقاق �جَ

ان�������� ��������،شعب الا�ی
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َ

لِف
ْ

ا اسْتُخ َّ لَ
َ
ا ف َ نَا فِ�ی

َ
رَبَ ل

َٔ
 ا

َ
 لا

َ
ك �یَ رُ: دَعْنَا مِنْ رُؤْ َ  عمُ

َ
ال

َ
ق
َ
ِ ف

نْ�جَ ِ
ْ
 الم

َ
رُعٍ إِل

ْ
ذ

َٔ
ثِ ا

َ
ل

َ
ُ عَنْهُ بِث َ اللهَّ ی رُ رَ�نِ َ  عمُ

َ
ضُل

َ
ف
َ
، ف ِ

نْ�جَ ِ
ْ
الم

؟ ی ِ
رُ�ن ِ

�قَ
ْ
ن
َ
ْ ت وْ لَ

َٔ
يَ مِنْ حَاجَةٍ، ا �یَ ی رُؤْ ِ

ن
� 

َ
ك

َ
 ل

ْ
: وَهَل

َ
ال

َ
؟ ق

َ
ك �یَ  رُؤْ

ُ
: �یَ عَوْف

َ
ال

َ
رُ ق َ عمُ

�بد�ا�ر�ٰن بن ا�بو�لیلیٰ �سے ر�و�ا�ت ہے �عو�ف بن ا�ک ے ید�نا ا�بو�کر t �سے کہا�یں ے و�ا�ب یں ہ د�ھا�ہے کہ آ�ما�ن سے و�ا�ا�ک ر�ی 
�لٹکا�ی گئی ہے�جس ے ا�ھ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ا�و�پر�ا�ھا�یا�یا�ھر�ا�س ر�ی کو�د�و�با�ر�ہ لٹکا�د�ا�یا�ا�و�ر�ا�س ے ا�ھ ید�نا ا�بو�کر t �کو ا�و�پر 
�ا�ھا یا یا�ھر�منبر�ے ا�ر�د�ر�د�و�و�ں کی ما�ش کی گئی �و�ید�نا مرt �د�و�ر�ے و�و�ں کی نسبت تین ا�ھ منبر�کی جا�ب آ�گے بڑ�ھ گئے�، �ید�نا 
�مرt  �ے ہ سن ر�فر�ا�ا�بس ر�نے د�و�ا�نا�و�ا�ب �یں ا�س کی کو�ی ضر�و�ر�ت یں ہے�،�ھر�جب ید�نا مرt �یفہ بنے و�ا�ہو�ں ے 
�فر�ا�ا�ا�ے عو�فt!�و�ہ تمہا�ر�ا�و�ا�ب کیا�تھا�؟�ا�ہو�ں ے عر�ض کی کیا�آ�پ کو�یر�ے و�ا�ب کی کو�ی ضر�و�ر�ت ہے�؟�کیا�آ�پ ے ھے و�ا�ب 

�سنا�ے و�ت ڈ�ا�ٹا�یں تھا�؟
 
َ
غ

ْ
ا بَل

َ
، حَ�قَّ إِذ �یَ ؤْ يْهِ الرُّ

َ
صَّ عَل

َ
ق
َ
سَهُ ف

ْ
ف
َ
َ ن يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
ةِ رَسُولِ الله

َ
لِيف

َ لِنَ
نْعِی

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
رِهْتُ ا

َ
ی ك ِ

ّ  إِ�ن
َ

ك َ ْ : وَ�ی
َ

ال
َ
ق

 ِ
َّ

ی الله ِ
ن

� 
ُ

اف
نَ َ  �ی

َ
هُ لا

َّ
إِن

َ
 ف

ُ
انِيَة

َّ
ا الث مَّ

َٔ
، وَا

ً
ة

َ
لِيف

َ
نٌ خ ِ �ئ

َ
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�ید�نا مرt �ے فر�ا�ا�جھ پر�ا�سو�س ہو�!�تم کو�و�یں ے ا�س لیے و�ا�ب سنا�ے سے منع کیا�تھا�کہ یں یں چا�تا�تھا�کہ تم ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے 
�یفہ کو�ا�ن ے ا�نے ا�ن کی مو�ت کی خبر�سنا�و�،�ا�س ے بعد�عو�ف�tے ا�نا و�ا�ب بیا�ن ر�نا�شر�و�ع کیا �ھر�جب و�ہ و�ا�ب بیا�ن ر�ے ہو�ے 
�و�و�ں کی ما�ش کیے جا�ے ا�و�ر�ا�س ما�ش یں ید�نا مرt �ے تین ا�ھ ے بقد�ر�آ�گے بڑ�نے ک نچے�و�آ�پ ے فر�ا�ا�ا�ن تینو�ں ا�تھو�ں 
�یں سے ا�ک و�یفہ ہو�ے کی طر�ف ا�ا�ر�ہ ہے�ا�و�ر�د�و�ر�ا�ہ کہ و�ہ ا�لہ تعا�یٰ �ے با�ر�ے یں کسی ملا�ت ر�کی ملا�ت سے یں ڈ�ر�ے�ا�و�ر�تیسر�ا�ہ 
�کہ و�ہ شہید�ہیں�،�ھر�ا�ہو�ں ے کہا�کہ ا�لہ تعا�یٰ �کا�ا�ر�ا�د�ہے’’ �ھر�ہم ے ا�ن ے بعد�و�و�ں کو ز�ین یں یفہ بنا�ا�تا�کہ ہم د�ھیں کہ تم کیسے 
�کا�م ر�ے ہو�۔‘‘�ا�م مر�ے بیٹے�!�ا�ب تمہیں یفہ بنا د�ا یا�ہے لہذ�ا ا�ب د�ھو�کہ تم کیسے مل ر�ے ہو�،�و�ا�ب یں و�ہ کہا�یا�ہے کہ یں ا�لہ 
�ے با�ر�ے یں کسی ملا�ت ر�کی ملا�ت سے یں ڈ�ر�تا و�ہ ا�ی صو�ر�ت یں ہے کہ جب ا�لہ چا�ہے�ا�و�ر و شہا�د�ت کی با�ت کہی گئی ہے و�ید�نا       

�مرt �کو�شہا�د�ت کیسے مل سکتی ہے کہ مسلما�ن ر�و�ت ا�ن ے ر�د�و�پیش جمع ر�تے ہیں�۔2

يَرْجُوْنَ لَا  الَّذِيْنَ  قَالَ  بَيِّنٰت١ٍۙ  اٰيَاتُنَا  عَلَيْهِمْ  تُتْلٰى  اِذَا  وَ 

�ا�و�ر جب ا�ن ے ا�نے ہما�ر�ی آ�یں پڑ�ی جا�ی ہیں و با�کل صا�ف صا�ف ہیں�و ہ و�گ جن کو ہما�ر�ے پا�س آ�ے کی ا�مید یں

1 یونس: ����

ی����؍���� ط�ج 2 تفس�ی
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يَكُوْنُ  مَا  قُلْ  بَدِّلْه١ُؕ  اَوْ  هٰذَاۤ  غَيْرِ  بِقُرْاٰنٍ  ائْتِ  لِقَآءَنَا   

�و�ں کہتے ہیں کہ ا�س ے سو�ا کو�ی د�و�ر�ا ر�آ�ن ا�یے�ا ا�س یں کچھ تر�یم ر د�ئے �،�آ�پ )صلى الله عليه وسلم( �و�ں ہہ د�ئے کہ ھے ہ حق 

اَخَافُ  اِنِّيْۤ  اِلَي١َّۚ  يُوْحٰۤى  مَا  اِلَّا  اَتَّبِعُ  اِنْ  نَفْسِي١ْۚ  تِلْقَآئِ  مِنْ  اُبَدِّلَهٗ  اَنْ  لِيْۤ 

�یں کہ یں ا�نی طر�ف سے ا�س یں تر�یم ر د�و�ں بس یں و ا�س کی ا�با�ع ر�و�ں ا و یر�ے پا�س و�ی ے ذ�ر�عے پہنچا ہے�، 

َلَيْكُمْ ع  تَلَوْتُهٗ  مَا  اللّٰهُ  شَآءَ  لَّوْ  عَظِيْم۱۵ٍقُلْ  يَوْمٍ  عَذَابَ  رَبِّيْ  عَصَيْتُ  اِنْ 

�ا�ر یں ا�نے ر�ب کی نا�فر�ا�ی ر�و�ں و یں ا�ک بڑ�ے د�ن ے عذ�ا�ب کا ا�د�شہ ر�تا ہو�ں�، �آ�پ و�ں ہہ د�ئے کہ ا�ر ا�لہ کو منظو�ر

قَبْلِه١ٖؕ  مِّنْ  عُمُرًا  فِيْكُمْ  لَبِثْتُ  فَقَدْ  بِه١ٖۖٞ  اَدْرٰىكُمْ  لَاۤ  وَ 

�ہو�تا و نہ یں تم کو و�ہ پڑ�ھ ر سنا�تا ا�و�ر نہ ا�لہ تعا�یٰ �تم کو ا�س کی ا�لا�ع د�تا یو�کہ یں ا�س سے پہلے و ا�ک بڑ�ے حصہ مر ک تم یں

بِاٰيٰتِه١ٖؕ كَذَّبَ  اَوْ  كَذِبًا  اللّٰهِ  عَلَى  افْتَرٰى  مِمَّنِ  اَظْلَمُ  تَعْقِلُوْن۱۶َفَمَنْ  اَفَلَا 

�ر�ہ کا ہو�ں�، �ھر کیا تم عقل یں ر�تے�، �سو ا�س شخص سے ز�ا�د�ہ کو�ن ظا�م ہو�ا و ا�لہ پر جھو�ٹ با�د�ے ا ا�س کی آ�تو�ں کو جھو�ا بتلا�ے�،

 اِنَّهٗ لَا يُفْلِحُ الْمُجْرِمُوْن۱۷َ )�و�س�����تا����(

 �یناً �ا�سے مجر�مو�ں کو ا�لاً �فلا�ح نہ ہو�ی�۔
�فا�ر�کی د�تر�ن حجتیں:

�شر�ین مکہ ر�آ�ن ر�م کو�ا�لہ کی طر�ف سے منز�ل یں بلکہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی نیف ر�ا�ر�د�تے تھے و�ا�لہ کی طر�ف منسو�ب ر�د�ا�یا�ہے�،�ر�ش 
�مکہ ے جب د�ھا�کہ ا�ن ے ظلم و�تم سے عا�لہ گڑ�ر�ا�ہے ا�و�ر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�د�ن پیش ر�ر�ہے ہیں و�ہ عا�شر�ہ یں جڑ�پکڑ�ر�ا�ہے و�ا�ہو�ں 
�ے ا�ک سیا�ی چا�ل چلی �،�ا�ہو�ں ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�نے ہ تجو�ز�ر�ھی کہ آ�پ و�گ یر�یں بلکہ ہما�ر�ے بھا�ی بند�ہیں �،�یں آ�پ کی 
�خا�فت ر�ے و�ی یں بلکہ د�ھ ہو�تا�ہے �،�آ�پ ے ا�لا�ق و�ر�د�ا�ر�کو�د�کھ ر�یں و�ع تھی کہ آ�پ نی ا�م کی یا�د�ت ر�ں گے�و�ہم سب ے 
�و�ا�ر�یں ا�ا�ہ ہو�ا�،�نا�چہ ہما�ر�ی و�ا�ش ہے کہ آ�پ ا�نی تعلیم ے ا�ن حصو�ں یں و�ہما�ر�ی پر�شا�ی کا با�ث بنتے ہیں کچھ تر�یم ر�ے ہم و�و�ں 
�ے لیے ا�بل قبو�ل بنا�د�ں یو�کہ ہما�ر�ی عا�د�ا�ت پختہ ہو�کی ہیں جس ے با�ث آ�پ ے بتلا�ے ہو�ے ا�کا�م کی مو�و�د�ہ شکل یں و�و�ں ے 
�لیے ا�ن پر�مل ر�نا�بہت مشکل ہے�،�ا�ر�آ�پ کچھ ر�د�و�د�ل ر�د�ں گے و�و�و�ں ے لیے آ�پ کی با�و�ں کو�ا�نا�کن ہو�جا�ے ا�ا�و�ر�ا�س طر�ح و�ہ 
�آ�پ کا�د�ن قبو�ل ر�لیں گے�، �ا�ہی ے ا�س و�ل ے با�ر�ے یں فر�ا�ا�کہ جب ا�یں ا�لہ تعا�یٰ �کی ا�و�یت و�و�حد�ا�یت ے و�ا�ح د�ا�ل و�بر�ا�ین 
�پیش کیے جا�ے ہیں و�و�ہ و�گ و�یا�ت بعد�ا�مو�ت ے ا�ل یں ہیں �،�ڈ�ٹا�ی ا�و�ر تعصب سے کہتے ہیں کہ و�ید�و�آ�ر�ت�،�ز�ا�و�ز�ا ا�و�ر�عی 
�ا�و�ر�می ا�لا�ی پا�بند�و�ں کی بحث ھو�ڑ�و�ا�و�ر�ا�س ے بجا�ے کو�ی ا�و�ر�ر�آ�ن نیف ر�و�جس یں و�م کا بھلا�ہو�ا�و�ر�ا�ر�تم ا�نی د�عو�ت کو�با�کل ی یں 
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�د�نا�چا�تے و�کم ا�ز�کم ا�نی ی لچک پید�ا�ر�د�و�کہ ہما�ر�ے ا�و�ر�تمہا�ر�ے د�ر�یا�ن کم و�یش پر�مصا�حت ہو�سکے �،�ہی مضمو�ن ا�ک ا�و�ر�مقا�م پر بھی فر�ا�ا
نْ 
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َ
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َ
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َ
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ْ
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َ
بّ

َ
ث

1 ۷۵ ا صِيًْ
َ
يْنَا ن

َ
عَل

�تر�مہ�:�ا�ے محمد )صلى الله عليه وسلم( �ا�ن و�و�ں ے ا�س کو�ش یں کو�ی کسر ا�ھا یں ر�ھی کہ تمہیں فتنے یں ڈ�ا�ل ر ا�س و�ی سے پھیر د�ں و ہم ے 
�تمہا�ر�ی طر�ف بھیجی ہے تا�کہ تم ہما�ر�ے نا�م پر ا�نی طر�ف سے کو�ی با�ت ھڑ�و�ا�ر تم ا�سا ر�ے و و�ہ ضر�و�ر تمہیں ا�نا د�و�ت بنا تے�ا�و�ر بعید نہ تھا 
�کہ ا�ر ہم تمیں مضبو�ط نہ ر�تے و تم ا�ن کی طر�ف کچھ نہ کچھ جھک جا�ے�،�لیکن ا�ر تم ا�سا ر�ے و ہم تمہیں د�یا یں بھی د�و�ر�ے عذ�ا�ب کا مز�ہ 

�چکھا�ے ا�و�ر آ�ر�ت یں بھی د�و�ر�ے عذ�ا�ب کا ھر ہما�ر�ے�مقا�لے یں تم کو�ی مد�د�ا�ر نہ پا�ے�۔
�ا�ن د�و�و�ں با�و�ں ے و�ا�ب یں ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ا�ا�ا�ے محمدصلى الله عليه وسلم !�ا�ن سے کہو�ھے ہ ز�با�ہے نہ یر�ے ا�ق ہے کہ ا�نی طر�ف سے کلا�م ا�ہی 
ی�ژ�و�تبد�ل ر�د�و�ں�، �یں و�بس ا�ک ر�سو�ل ہو�ں�یر�ے ا�یا�ر�یں کچھ یں ہے �،�یں و ا�س و�ی کا�پیر�و�ہو�ں و�جھ پر�نا�ز�ل کی جا�ی  ع�

ت
�یں کو�ی �

�ہے�، �سے فر�ا�ا
۔۔2
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َ
۔۔۔ اِنْ ا

 �تر�مہ�:�یں و�ر�ف ا�س و�ی کی پیر�و�ی ر�تا�ہو�ں و�جھ پر�نا�ز�ل کی جا�ی ہے�۔
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�تر�مہ: �ا�ن سے کہو�یں و�ر�ف ا�س و�ی کی پیر�و�ی ر�تا�ہو�ں و�یر�ے ر�ب ے یر�ی طر�ف بھیجی ہے�۔
4 ۲ بِّكَ۔۔۔ ۙ 

َ
يْكَ مِْ رّ

َ
 اِل

ٓ
حٰ بِعْ مَا يُْ

َّ
وَات

�تر�مہ�:�پیر�و�ی ر�و�ا�س با�ت کی جس کا�ا�ا�ر�ہ تمہا�ر�ے ر�ب کی طر�ف سے تمہیں کیا�جا�ر�ا�ہے�۔
5 ۹ ۔۔۔ 

َّ َ
 اِل

ٓ
حٰ  مَا يُْ

َّ
بِعُ اِل

َّ
ت

َ
۔۔۔ اِنْ ا

 �تر�مہ�:�یں و�ر�ف ا�س و�ی کی پیر�و�ی ر�تا�ہو�ں و�یر�ے پا�س بھیجی جا�ی ہے�۔
�ا�ب ا�ر�تم د�ن کو�قبو�ل ر�ے ہو�و�پو�ر�ے ے پو�ر�ے کو�تسلیم ر�و�و�ر�نہ پو�ر�ے ے پو�ر�ے کو ر�د ر د�و �، �سے فر�ا�ا

6 ۰ ۲۰۸ ۔۔۔
ً

ۃ
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ۗ َ
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ْ
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يّ
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���� 1 ب�ن اسائيل�����ق

2۔الانعام����

3 الاعراف������

4 الاحزاب��

5 الاحقاف��

6 البقرۃ������
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�تر�مہ�:�ا�ے ا�ما�ن ا�ے و�ا�و! �تم پو�ر�ے ے پو�ر�ے ا�سلا�م یں آ�جا�ؤ�۔
�ا�سا یں ہو�سکتا�کہ ا�نے مطلب کا�کچھ قبو�ل ر�و�ا�و�ر�و�تمہیں نا�ند�ہو�قبو�ل نہ ر�و�،�مز�د�تا�ید�ے طو�ر�پر�فر�ا�ا�ا�ر�یں ا�لہ کی نا�فر�ا�ی ر�و�ں ا 
�کلا�م ا�ہی یں مو�ی ی بھی کمی بیشی کا�ا�ر�کا�ب ر�و�ں و�یں�و�م عظیم ے عذ�ا�ب سے محفو�ظ یں ر�ہ سکتا�ھے ا�ک بڑ�ے ہو�نا�ک د�ن ے عذ�ا�ب 
�کا�ڈ�ر�ہے�،�ا�و�ر�کہو�ا�ر�ا�لہ کی مشیت ہی ہو�ی و�یں ہ ر�آ�ن تمہیں کبھی نہ سنا�تا�ا�و�ر�ا�لہ تمہیں ا�س کی خبر�ک نہ د�تا�، �آ�ر�د�عو�یٰ �بو�ت سے قبل 
�چا�یس ا�ل یں تمہا�ر�ے د�ر�یا�ن گز�ا�ر�کا�ہو�ں�،�یر�ی ز�د�ی کا�کو�ی لو�تم و�و�ں سے چھپا�ہو�ا�یں ہے �،�تم جا�تے ہو�کہ یں لکھنا�پڑ�نا�یں 
�جا�نتا�، �یں ے کبھی کسی سے د�ر�س ا�و�ر�تعلیم حا�ل یں کی ہے �،�د�و�ر�ے تم یر�ی ا�ا�ت و�صد�ا�ت ے بھی ا�ل ر�ہے ہو�،�جب یں ے ا�سا�و�ں 
�سے کبھی جھو�ٹ یں بو�ا�و�ا�ب کیا�یں ا�لہ پر�ا�تر�ا�با�د�نا شر�و�ع ر�د�و�ں�کیا�تم عقل سے کا�م یں تے�،�ا�ہ ر�و�م ر�ل ے ا�بو�یا�ن ا�و�ر�ا�ن ے 

�ا�یو�ں سے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی صفا�ت د�ر�ا�ت ر�ے ہو�ے پو�ھا�تھا
َ

تُ: لا
ْ
ل
ُ
ق
َ
: ف

َ
يَان

ْ
بُو سُف

َٔ
 ا

َ
ال

َ
؟ ق

َ
ال

َ
 مَا ق

َ
ول

ُ
 یَق

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
بْل

َ
ذِبِ ق

َ
ك

ْ
ل هُ �جِ

َ
مُون ِ

�قَّ
َ
ْ ت نْ�قُ

ُ
 ك

ْ
ل َ �نَ

 �کیا�د�عو�یٰ �بو�ت سے پہلے کبھی تم ے ا�س پر�د�ر�و�خ و�ی کا�ا�ز�ا�م لگا�ا ہے�؟�و�ا�بو�یا�ن کو�با�و�و�د�د�من ا�و�ر�کا�فر�ہو�ے ے کہنا�پڑ�ا�کہ یں�،
�ہ ہے آ�پصلى الله عليه وسلم کی صد�ا�ت و�د�نو�ں کی ز�با�ن سے بھی ے ا�تہ ظا�ر�ہو�ی ہے �،

عداءُ  ،الحق ماشھدت بہ الاعدائ
ٔ
 بِهِ الا

ْ
ت

َ
د

 مَا سثَ
ُ

ضْل
َ
وَالف

�ا�و�ر�و�ی و�ہ ہے جس کا�د�من بھی ا�تر�ا�ف ر�ں�ا�و�ر �حق و�ہ ہے جس کی د�من بھی و�ا�ی د�ں�۔
�تما�م گفتگو�ے بعد�ر�ل ے نتیجہ بیا�ن ر�ے ہو�ے کہا�تھا

 اللِه
َ

ذِبَ عَل
ْ
يَك

َ
هَبَ ف

ْ
َّ یَذ ُ اسِ، �ث  النَّ

َ
ذِبَ عَل

َ
ك

ْ
عَ ال

َ
نْ لِيَد

ُ
ْ یَك هُ لَ

َّ
ن
َٔ
تُ ا

ْ
 عَرَف

ْ
د

َ
ق
َ
 ف

 �ا�س سے یں ے ہ نتیجہ نکا�ا کہ جب و�ہ و�و�ں ے عا�ملا�ت یں و�جھو�ٹ نہ بو�ے ا�و�ر ا�لہ پر�یو�ں جھو�ٹ و تا�ن با�د�ھ ے�۔1
دِمَ 

َ
 ق

ْ
د

َ
: ق

َ
، وَقِيل ُ اسُ قِبَلهَ  النَّ

َ
ل

َ
ف َ ج

ْ ن
، ا�

َ
دِینَة َ َ الْ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ی �جِ دِمَ النَّ
َ
ا ق َّ : لَ

َ
ال

َ
مٍ، ق

َ
نُ سَل ِ �جْ

َّ
 الله

ُ
ی عَبْد ِ

�ن
َ
ث

َّ
حَد

تُ 
ْ
ن بَيَّ

َ
ا ت َّ لَ

َ
رَ، ف

ُ
ظ

ْ
ن
َٔ
اسِ، لِا ی النَّ ِ

ن
تُ �

ْ
ئ جِ

َ ن
� ،

�ثً
َ

ل
َ
ِ ث

َّ
 الله

ُ
دِمَ رَسُول

َ
 ق

ْ
د

َ
، ق ِ

َّ
 الله

ُ
دِمَ رَسُول

َ
 ق

ْ
د

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
رَسُول

مَ، 
َ

ل وا السَّ
ُ

ش
ْ
ف
َٔ
اسُ ا ا النَّ َ �یُّ

َٔ
:�یَ ا

َ
ال

َ
 ق

ْ
ن

َٔ
َ بِهِ، ا َّ كَ

َ
عْتُهُ ت ءٍ سَِ ْ

ی
َ  �ث

ُ
ل وَّ

َٔ
 ا

َ
ن

َ
ك

َ
ابٍ، ف

َّ
ذ

َ
يْسَ بِوَجْهِ ك

َ
هُ ل َ  وَ�جْ

َّ
ن

َٔ
تُ ا

ْ
هُ، عَرَف َ وَ�جْ

مٍ
َ

 بِسَل
َ
ة نَّ َ ج

ْ
وا الح

ُ
ل

ُ
خ

ْ
د

َ
اسُ نِيَامٌ، ت يْلِ، وَالنَّ

َّ
لل وا �جِ

ُّ
رْحَامَ، وَصَل

َٔ ْ
وا الا

ُ
عَامَ، وَصِل

َّ
عِمُوا الط

ْ
ط

َٔ
وَا

�بد�ا�لہ بن سلا�م t �فر�ا�ے ہیں�جب نبی ر�مصلى الله عليه وسلم )�مکہ کر�ہ سے مد�نہ معظمہ( �ہجر�ت ر�ے شر�ف ا�ے �و�و�گ آ�پ کو�د�ھنے 
�ے لئے گئے�ا�و�ر�کہنے لگے ا�لہ ے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم شر�ف ا�ے�،�ا�لہ ے ر�سو�ل شر�ف ا�ے�تین با�ر�، �یں بھی آ�پ صلى الله عليه وسلم کو�د�ھنے ے 
�لئے یا�جب یں ے�آ�پ کا چہر�ہ مبا�ر�ک د�ھا�و پہچا�ن یا�کہ ہ چہر�ہ کسی جھو�ے آ�د�ی کا�یں ہو�سکتا�جب یں ر�ب یا�و�سب سے پہلے آ�پ 
�کی ز�با�ن سے ہ کلا�م سنا�ا�ے و�و�سلا�م پھیلا�و �،�غر�بو�ں مسا�ین کو ھا�نا لا�و�ا�و�ر�صلہ ر�می ا�م ر�کھو�ا�و�ر �ر�ا�و�ں کو�و�و�ں کی نیند�ے و�ت جد�کی 

،صحيح مسل كتاب  ؟�� َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اُلله عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الل

َ
 إِل

یِ
ءُ الوَحْ

ْ
 بَد

َ
ن

َ
 ك

َ
يْف

َ
ب ك اری كتاب بدء الوح  �ج ن 1 صحيح �ج

��������  w ن   عباس مِ عن ا�ج
َ

سْل إِ
ْ

 الا
َ

عُوهُ إِل
ْ

 یَد
َ

ل
ْ
 هِرَق

َ
َ إِل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ بُ كِتَابِ النَّ ہاد�جَ الحج
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�ما�ز�پڑ�ا�ر�و �و�سلا�تی ے ا�ھ نت یں د�ا�ل ہو�جا�و�گے�۔1
�ھر�ا�س سے بڑ�ھ ر�ظا�م ا�و�ر�کو�ن ہو�ا�و�ا�ک جھو�ی با�ت ھڑ�ر�ا�لہ کی طر�ف منسو�ب ر�ے ا�ا�لہ کی و�ا�عی آ�ا�ت کو جھو�ا ر�ا�ر د�ے�،�سے فر�ا�ا
 

َ
ل َ ْ

ن
َ
ا  

ٓ
مَا  

َ
ل

ْ
مِث  

ُ
ل ِ

ْ
ن

ُ
سَا  

َ
ال

َ
ق مَْ 

َ
وّ ءٌ  ْ َ

ش يْہِ 
َ
اِل  

َ
ح يُْ  ْ َ

وَل  
َّ َ
اِل وْحَِ 

ُ
ا  

َ
ال

َ
ق وْ 

َ
ا ذِبً 

َ
ك اللہِ   

َ
عَ ي  ٰ َ

ت
ْ

اف مِنَِّ  مُ 
َ
ل

ْ
ظ

َ
ا وَمَْ 

2 ۰ ۹۳ اُللہ۔۔۔

 �تر�مہ�:�ا�و�ر�ا�س شخص سے بڑ�ا�ظا�م ا�و�ر�کو�ن ہو�ا�و�ا�لہ پر�جھو�ا�تا�ن ھڑ�ے ا�کہے کہ جھ پر�و�ی آ�ی ہے د�ر�آ�ں حا�ے کہ ا�س پر�کو�ی و�ی نا�ز�ل 
�نہ کی گئی ہو�ا�و�ا�لہ کی نا�ز�ل ر�د�ہ چیز�ے مقا�لے یں کہے کہ یں بھی ا�سی چیز�نا�ز�ل ر�ے د�ھا�د�و�ں ا�؟�۔

 ، ُّ
ی �جِ

َ
ُ ن تَلهَ

َ
وِ ق

َٔ
ا، ا بِيًّ

َ
 ن

َ
تَل

َ
 ق

ٌ
قِيَامَةِ رَجُل

ْ
ا�جً یَوْمَ ال

َ
اسِ عَذ  النَّ

ُّ
د

َ
ش

َٔ
:ا

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
، ا ِ

َّ
عَنْ عَبْدِ الله

قٍ
َ

ل
َ

وَإِمَامُ ضَل

�بد�ا�لہ t  �سے�مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�یا�ت ے ر�و�ز�سب سے ز�ا�د�ہ عذ�ا�ب ا�س شخص کو ہو�ا جس ے�کسی نبی کو�تل کیا�ہو�ا 
�ا�نبی ے ا�سے تل کیا�ہو�ا�ا�و�ر�کفر�و�شر�ک کی شر�و�ا�ا�ت ر�ے و�ا�ا�،�د�ن یں نئی نئی د�یں نکا�نے و�ا�ا�،�ا�لہ کی ز�ین یں نہ و�فسا�د�بر�پا�ر�ے 

�و�ا�ا�،�نا�حق تل ر�ے و�ا�ا�۔3
�یناً�مجر�م کبھی فلا�ح یں پا�سکتے�۔

يَقُوْلُوْنَ وَ  يَنْفَعُهُمْ  لَا  وَ  يَضُرُّهُمْ  لَا  مَا  اللّٰهِ  دُوْنِ  مِنْ  يَعْبُدُوْنَ  وَ 

�ا�و�ر ہ و�گ ا�لہ ے سو�ا ا�سی چیز�و�ں کی عبا�د�ت ر�ے ہیں و نہ ا�ن کو ضر�ر پہنچا سکیں ا�و�ر نہ ا�ن کو نفع پہنچا سکیں ا�و�ر کہتے ہیں کہ

يَعْلَمُ  لَا  بِمَا  اللّٰهَ  اَ۠تُنَبِّـُٔوْنَ  قُلْ  اللّٰه١ِؕ  عِنْدَ  نَ 
ُ

ؤ
ٓ
عَا

َ
ف

ُ
ش ءِ 

ٓ َ
ل

ُ
ؤ ہٰۤ  

�ہ ا�لہ ے پا�س ہما�ر�ے سفا�ر�ی ہیں�، �آ�پ ہہ د�ئے کہ تم ا�لہ کو ا�سی چیز کی خبر د�تے ہو و ا�لہ تعا�یٰ �کو معلو�م یں�، �ن

اِلَّاۤ  مَا كَانَ النَّاسُ  وَ تَعٰلٰى عَمَّا يُشْرِكُوْن۱۸َوَ  فِي الْاَرْض١ِؕ سُبْحٰنَهٗ  لَا  وَ  فِي السَّمٰوٰتِ 

�ہ آ�ما�و�ں یں ا�و�ر نہ ز�ین یں �،�و�ہ پا�ک ا�و�ر بر�تر ہے ا�ن و�و�ں ے شر�ک سے �، �ا�و�ر تما�م و�گ ا�ک ی ا�ت ے تھے ھر ا�ہو�ں

بَيْنَهُمْ لَقُضِيَ  رَّبِّكَ  مِنْ  سَبَقَتْ  كَلِمَةٌ  لَا  لَوْ  وَ  فَاخْتَلَفُوْا١ؕ  وَّاحِدَةً  اُمَّةً 

�ے ا�لا�ف پید�ا ر�یا ا�و�ر ا�ر ا�ک با�ت نہ ہو�ی و آ�پ ے ر�ب کی طر�ف سے پہلے ٹھہر کی ہے و جس چیز یں ہ و�گ

ب حدیث  وَرَعِ �ج
ْ
ائِقِ وَال

َ
ق قِيَامَةِ وَالرَّ

ْ
ةِ ال

َ
بْوَابُ صِف

َٔ
مذی ا عَامِ ��������،جامع �ق

َّ
عَامِ الط

ْ
بُ إِط ب �جَ ن ماجہ كتاب الطعمۃ �ج ن ا�ج 1 س�ن

افشوالسلم��������

2 الانعام����

ار�������� ن 3 مسندال�ج
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 فِيْمَا فِيْهِ يَخْتَلِفُوْن۰۰۱۹َ)�و�س����،�����(

�ا�لا�ف ر ر�ہے ہیں ا�ن کا عی صلہ ہو�کا ہو�تا ۔
 �ہ و�گ ا�لہ کی عبا�د�ت سے تجا�و�ز�ر�ے ا�ن کی پر�تش ر�ر�ہے ہیں و�ا�ن کو صا�ن پہنچا�سکتے ہیں نہ نفع�،�یعنی و�ہ معبو�د�ہیں جن ے ا�یا�ر�یں کچھ 
�بھی یں�، �ا�و�ر�ا�یں ا�لہ ے د�ر�یا�ن و�ا�طہ ا�و�ر�و�لہ سمجھ ر�کہتے ہ ہیں کہ ہ ا�نے عقید�ت مند�و�ں کو ا�لہ سے ر�ب ا�و�ر سفا�ر�ش ر�ے ا�ن کی 
�ضر�و�ر�یں پو�ر�ی ر�ا�د�تے ہیں�،�ا�و�ر گڑ�ی نو�ا�د�تے ہیں�،�ا�س غلط عقید�ے کی تر�د�د�یں فر�ا�ا�ا�ے محمدصلى الله عليه وسلم !�ا�ن سے کہو ا�لہ و�علا�م ا�یو�ب 
�ہے�،�جس ے آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین کی ر�چیز�کا�ا�حا�ہ ر�ر�ھا�ہے ا�س کو�و�ا�س با�ت کا�علم یں ہے کہ ا�س کا�کو�ی شر�ک ہے ا�ا�س کی با�ر�ا�ہ یں سفا�ر�ی 

�بھی ہو�ں گے �،�ا�لہ تعا�یٰ �ر�طر�ح ے شر�ک سے و�ہ و�گ ر�ے ہیں پا�ک ا�و�ر�با�ا�و�بر�تر�ہے�،�سے فر�ا�ا
1 ۶۲ بِيُْ

َ
ك

ْ
ُ ال عَلِّ

ْ
 اَللہ ہُوَال

َ
نّ

َ
 وَا

ُ
بَاطِل

ْ
عُوْنَ مِْ دُوْنِہٖ ہُوَال

ْ
 مَا يَد

َ
نّ

َ
 وَا

ُ
قَّ

ْ
 اَللہ ہُوَال

َ
نّ

َ
لِكَ بِ

ٰ
ذ

�تر�مہ�:�ہ ا�س لئے کہ ا�لہ ی حق ہے ا�و�ر�و�ہ سب با�ل ہیں جنہیں ا�لہ کو�ھو�ڑ�ر�ہ و�گ پکا�ر�ے ہیں�،�ا�و�ر�ا�لہ ی با�ا�د�ت ا�و�ر�ز�ر�گ ہے�۔
�ا�تد�ا�ء �ا�ر�ے ا�سا�ن ا�ک ی د�ن ا�و�ر�ا�ک ی طر�قے پر�تھے�ا�و�ر�و�ہ تھا�د�ن ا�سلا�م�،�بعد�یں ا�ہو�ں ے ا�نی و�ا�ش نفس ے مطا�ق مختلف 

�عقید�ے ا�و�ر�مسلک بنا�لئے�،
وا

ُ
ف
َ
تَل

ْ
اخ

َ
، ف ِ

ّ
ق َ یعَةٍ مِنَ الحْ ِ

َ  سث
َ

هُمْ عَل
ُّ ُ
رُونٍ، ك

ُ
 ق

ُ
ة َ ْ دَمَ، عَسث

ٓ
وحٍ، وَا

ُ
نَ ن ْ

 بَ�ی
َ

ن
َ

: ك
َ

ال
َ
اسٍ، ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�جْ

 �بد�ا�لہ بن عبا�س w �فر�ا�ے ہیں آ�د�م �uا�و�ر�و�ح �uے د�ر�یا�ن د�س صد�و�ں ا�لو�ں کا�فا�صلہ ہے و�ہ سب ے سب شر�عت حقہ 
�پر�)�کا�ر�بند�(�تھے�،�بعد�یں و�و�ں یں ا�لا�ف ر�و�ما�ہو�یا�ا�و�ر�تو�ں و�یر�ہ کی پر�تش کی جا�ے لگی�۔2

 �ا�و�ر�ا�ر�تیر�ے ر�ب کی طر�ف سے پہلے ی ا�ک با�ت ے نہ ر�ی گئی ہو�ی کہ نا�فر�ا�و�ں کو�لت د�نی ہے ا�و�ر�ا�ن ے نا�ہو�ں کی پا�د�ا�ش یں ا�ن 
�کا�و�ر�ی مو�ا�ذ�ہ یں ر�نا و�جس چیز�یں و�ہ با�ہم ا�لا�ف ر�ر�ہے ہیں ا�س کا�صلہ ر�د�ا�جا�تا�، �ھر�مو�ن کا�یا�ب ر�تے ا�و�ر�کا�فر�نا�کا�م�۔

الْغَيْبُ  اِنَّمَا  فَقُلْ  رَّبِّه١ٖۚ  مِّنْ  اٰيَةٌ  عَلَيْهِ  اُنْزِلَ  لَاۤ  لَوْ  يَقُوْلُوْنَ  وَ 

�ا�و�ر ہ و�گ و�ں کہتے ہیں کہ ا�ن پر ا�ن ے ر�ب کی جا�ب سے کو�ی نشا�ی یو�ں یں نا�ز�ل ہو�ی �؟ �سو آ�پ فر�ا د�ئے کہ غیب کی خبر

بَعْدِ  مِّنْۢ  اِذَاۤ اَذَقْنَا النَّاسَ رَحْمَةً  اِنِّيْ مَعَكُمْ مِّنَ الْمُنْتَظِرِيْن۰۰۲۰َؒوَ  لِلّٰهِ فَانْتَظِرُوْا١ۚ 

�ر�ف ا�لہ کو ہے سو تم بھی منتظر ر�ہو یں بھی تمہا�ر�ے ا�ھ منتظر ہو�ں�،�ا�و�ر جب ہم و�و�ں کو ا�س ا�مر ے بعد کہ ا�ن پر کو�ی یبت

اللّٰهُ  قُلِ  اٰيَاتِنَا١ؕ  فِيْۤ  مَّكْرٌ  لَهُمْ  اِذَا  مَسَّتْهُمْ  ضَرَّآءَ 

�پڑ�کی ہو کسی نعمت کا مز�ہ چکھا د�تے ہیں و و�ہ و و�ر�اً �ی ہما�ر�ی آ�تو�ں ے با�ر�ے یں چا�لیں چلنے لگتے ہیں�، �آ�پ ہہ د�ئے کہ ا�لہ

1 الحج����

ی ������؍�� 2 تفس�ی ط�ج
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يُسَيِّرُكُمْ  الَّذِيْ  تَمْكُرُوْن۰۰۲۱َهُوَ  مَا  يَكْتُبُوْنَ  رُسُلَنَا  اِنَّ  مَكْرًا١ؕ  اَسْرَعُ 

�چا�ل چلنے یں تم سے ز�ا�د�ہ تیز ہے�، �با�قین ہما�ر�ے فر�تے تمہا�ر�ی سب چا�و�ں کو کھ ر�ہے ہیں�،�و�ہ ا�لہ ا�سا ہے کہ تم کو خشکی

طَيِّبَةٍ  بِرِيْحٍ  بِهِمْ  جَرَيْنَ  وَ  الْفُلْك١ِۚ  فِي  كُنْتُمْ  اِذَا  حَتّٰۤى  الْبَحْر١ِؕ  وَ  الْبَرِّ  فِي 

�ا�و�ر د�ر�ا یں چلا�تا ہے �،�ہا�ں ک کہ جب تم کشتی یں ہو�ے ہو ا�و�ر و�ہ کشتیا�ں و�و�ں کو مو�ا�ق ہو�ا ے ذ�ر�عے سے ے ر

ظَنُّوْۤا  وَّ  مَكَانٍ  كُلِّ  مِنْ  الْمَوْجُ  جَآءَهُمُ  وَّ  عَاصِفٌ  رِيْحٌ  جَآءَتْهَا  بِهَا  فَرِحُوْا  وَّ 

�چلتی ہیں ا�و�ر و�ہ و�گ ا�ن سے و�ش ہو�ے ہیں ا�ن پر ا�ک جھو�نکا خت ہو�ا کا آ�تا ہے ا�و�ر ر طر�ف سے ا�ن پر مو�یں ا�تی چلی آ�ی ہیں

اَنْجَيْتَنَا  لَىِٕنْ  الدِّيْن١َۚ۬  لَهُ  مُخْلِصِيْنَ  اللّٰهَ  دَعَوُا  بِهِم١ْۙ  اُحِيْطَ  اَنَّهُمْ 

�ا�و�ر و�ہ سمجھتے ہیں کہ )�بر�ے( �آ�ھر�ے �،)�ا�س و�ت( �سب ا�ص ا�قا�د ر�ے ا�لہ ی کو پکا�ر�ے ہیں کہ ا�ر و ہم کو ا�س سے بچا ے

بِغَيْرِ  فِي الْاَرْضِ  هُمْ يَبْغُوْنَ  اِذَا  مِنْ هٰذِهٖ لَنَكُوْنَنَّ مِنَ الشّٰكِرِيْن۰۰۲۲َفَلَمَّاۤ اَنْجٰىهُمْ 

�و ہم ضر�و�ر شکر گز�ا�ر بن جا�یں گے�،�ھر جب ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن کو بچا تا ہے و و�ر�اً �ی و�ہ ز�ین یں نا�حق ر�شی ر�ے لگتے ہیں�،

الدُّنْيَا١ٞ  الْحَيٰوةِ  مَّتَاعَ  اَنْفُسِكُم١ْۙ  عَلٰۤى  بَغْيُكُمْ  اِنَّمَا  النَّاسُ  يٰۤاَيُّهَا  الْحَق١ِّؕ 

ہیں�،  �فا�د�ے  )�چند(  ے  ز�د�ی  د�یا�و�ی  ہے  و�ا�ی  ہو�ے  و�با�ل  لیے  تمہا�ر�ے  ر�شی  تمہا�ر�ی  �ہ   ! و�و  �ا�ے 

ثُمَّ اِلَيْنَا مَرْجِعُكُمْ فَنُنَبِّئُكُمْ بِمَا كُنْتُمْ تَعْمَلُوْن۰۰۲۳َ)�و�س�����تا����(

�ھر ہما�ر�ے پا�س تم کو آ�نا ہے ھر ہم سب تمہا�ر�ا کیا ہو�ا تم کو بتلا د�ں گے�۔
�معجز�ہ طلب ر�ے و�ا�ے :

�ا�و�ر�ہ کذ�بین تفر�ح طبع ے طو�ر�پر کہتے ہیں کہ ا�س نبی پر�ا�س کی بو�ت کی صد�ا�ت ے ثبو�ت ے طو�ر�پر کو�ی بڑ�ا�ا�و�ر�و�ا�ح معجز�ہ یو�ں یں 
�د�ھا�ا جا�تا�سے صا�ح  u �کی و�م ثمو�د�ے لئے ا�و�نی ے معجز�ہ کا�ہو�ر�ہو�ا �،�ا�ہ نبی صفا�ہا�ڑ�ی کو�سو�ے کا�بنا�د�ے ا�مکہ کر�ہ ے چا�ر�و�ں طر�ف 
�لی ہو�ی سنگلا�خ ہا�ڑ�و�ں کو�ختم ر�ے ا�ن کی جگہ نہر�ں ا�و�ر�با�ا�ت ا�ا�د�ے�،�ا�ا�ی قسم کا�کو�ی ا�و�ر�معجز�ہ صا�د�ر�ر�ے د�ھا�د�ے و�ہم ا�س کی ر�ا�ت 

�کو�تسلیم ر�لیں گے�،
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�ر�ش ے کہا�ا�ے محمد�)صلى الله عليه وسلم(!�تم و�جا�تے ہو�کہ کو�ی ہر�ہما�ر�ے ہر�سے ز�ا�د�ہ تنگ یں ہو�ا�ا�و�ر�نہ ا�سی پا�ی کی قلت ہو�ی  �ا�و�ر�نہ کسی جگہ 
�ا�س طر�ح گز�ا�ر�ہ مشکل ہو�ا�سا�کہ ہما�ر�ے ا�س ہر�یں ہے �لہذ�ا�تم ا�نے ا�س ا�ٰہ سے جس ے تم کو�نبی بنا�ا�ہے د�عا�ر�و �کہ و�ہ ا�ن ہا�ڑ�و�ں 
�کو�د�و�ر�ر�د�ے جنہو�ں ے ہما�ر�ے ہر�کو�تنگ ر�ر�ھا�ہے�ا�و�ر�ہا�ں ا�سے چشمے بہا�د�ے سے ملک ا�م یں ا�و�ر�عر�ا�ق یں بہتے ہیں�،�ا�و�ر�ہما�ر�ے 
�با�پ د�ا�د�ا�و�مر�گئے ہیں ا�ن کو�ز�د�ہ ر�د�ے تا�کہ ہم ا�ن سے تمہا�ر�ے و�ل کی تصد�ق ر�ں ا�و�ر�ا�ن یں قصیٰ �بن کلا�ب بھی ز�د�ہ ہو�ر�آ�ے  

�یو�کہ و�ہ بہت سچا�شخص تھا�ا�س کی و�ا�ی سے ہم کو�معلو�م ہو�جا�ے ا�کہ تم و�کہتے ہو�ہ حق ہے ا�با�ل�،
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�ا�و�ر�ا�ر�ا�ن و�و�ں ے تمہا�ر�ی تصد�ق کی و�ہم جا�ن لیں گے کہ ے شک تمہیں ا�لہ ے بھیجا�ہے ا�و�ر�تمہا�ر�ی عز�ت و�منز�ت ہم پر�ا�ت ہو�جا�ے 
�ی�،�ا�و�ر�کہنے لگے ا�ر�تم ہما�ر�ے لیے ہ کا�م یں ر�سکتے و�ا�نے لیے ی ہ کا�م ر�و�،�ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر�سے د�عا�ر�و�کہ و�ہ تمہا�ر�ے ا�ھ کو�ی فر�تہ 
�تمہا�ر�ے تصد�ق ے لیے بھیجے�ا�و�ر�تمہا�ر�ے لیے تمہا�ر�ا�پر�و�ر�د�ا�ر�نہر�ں ا�و�ر�با�غ ا�و�ر�محل پید�ا�ر�د�ے ا�و�ر�سو�ے ا�و�ر�چا�د�ی ے خز�ا�ے نا�ت 
�ر�د�ے تا�کہ تمہیں و�ہ مشقت نہ ا�ھا�ی پڑ�ے و�ا�ب ر�ے ہو �تم با�ز�ا�ر�و�ں یں عا�ش کی تلا�ش یں چلتے ھر�ے ہو سا کہ ہم چلتے ھر�ے 

�ہیں�، �ا�ر�ہ با�یں ہو�جا�یں کہ ے شک تم ر�سو�ل ہو�ا�و�ر�تمہا�ر�ے لیے عز�ت و�منز�ت ہے سا�کہ تم کہتے ہو�۔1
�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�ن ے ا�س سو�ا�ل ے و�ا�ب یں ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا
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�تر�مہ�:�بڑ�ا با�بر�ت ہے�و�ہ و ا�ر چا�ہے و ا�ن کی تجو�ز ر د�ہ چیز�و�ں سے بھی ز�ا�د�ہ بڑ�ھ ڑ�ھ ر تم کو د�ے سکتا ہے �، )�ا�ک یں( �بہت سے با�غ 
�جن ے نیچے سے نہر�ں بہتی ہو�ں �، �ا�و�ر بڑ�ے بڑ�ے محل�،�ا�ل با�ت ہ ہے کہ ہ و�گ ا�س ھڑ�ی کو ٹلا کے ہیں ا�و�ر و ا�س ھڑ�ی کو ٹلا�ے 

�ا�س ے لیے ہم ے بھڑ�تی ہو�ی آ�گ یا ر ر�ھی ہے ۔
 �ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ا�ا�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم ! �ا�ن سے کہو�غیب کا�ا�ک و�تا�ر�و�ا�لہ تعا�یٰ �ی ہے�،�یعنی تما�م ا�مو�ر�و�عا�ملا�ت ا�لہ ی ے ا�ھ یں ہیں ا�ر�و�ہ 
�چا�ہے و�تمہا�ر�ی و�ا�ہشا�ت ے مطا�ق و�ہ معجز�ے و�ظا�ر�ر�ے د�لا�سکتا�ہے لیکن ا�س ے بعد�بھی ا�ر�تم ا�ما�ن نہ ا�ے و�ھر�ا�لہ کا�ا�و�ن ہ ہے 
�کہ و�ہ ا�سی و�م پر عذ�ا�ب نا�ز�ل ر�ے صفحہ ہستی سے مٹا�د�تا�ہے �، �ا�س لئے ا�س با�ت کا�علم ر�ف ا�ی کو�ہے کہ کسی و�م ے لئے ا�س ے مطا�بہ ے 

ن ہشام������؍��،الروض الانف����؍�� 1 ا�ج
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�مطا�ق معجز�ے ظا�ر�ر�د�نا�ا�س ے حق یں بہتر�ہے ا�یں�،�ا�و�ر�ا�ی طر�ح ا�س با�ت کا�علم بھی ر�ف ا�لہ تعا�یٰ �ی کو�ہے کہ ا�ن ے مطلو�ہ معجز�ے 
�ا�ر�ا�ن کو�نہ د�ھا�ے و�ا�یں کتنی لت د�ی جا�ے �،�نا�چہ تم و�گ بھی ا�لہ ے صلہ کا ا�ظا�ر�ر�و�یں بھی تمہا�ر�ے ا�ھ ا�ظا�ر ر�تا ہو�ں �، �ا�و�ر�ا�لہ 
�تعا�یٰ �کو�معلو�م ہے کہ تمہا�ر�ا�مطا�بہ ر�ف ضد�ا�و�ر�ہٹ د�ر�ی کی بنیا�د�پر�ہے�،�ا�س لیے�ا�ر�ا�لہ تعا�یٰ �کو�ی نشا�ی ظا�ر�ر�بھی د�ے و�تم ا�س پر�ا�ما�ن 

�یں ا�و�گے�،�سے�فر�ا�ا
وْمٌ 

َ
ق نُ  ْ َ

ن  
ْ

بَل بْصَارُنَ 
َ
ا رَتْ  ِ

ّ
سُك َا  َّ

اِن ا 
ٓ

وْ
ُ
ال

َ
ق

َ
ل ۱۴ يَعْرُجُوْنَۙ فِيْہِ  وْا 

ُ ّ
ل

َ
ظ

َ
ف ءِ 

ۗ
مَا

َ
السّ  َ مِّ بَبً  مْ  يِْ

َ
عَل تَحْنَا 

َ
ف وْ 

َ
وَل

1 ۱۵ سْحُوْرُوْنَۧ
َ

مّ

�تر�مہ�:�ا�ر�ہم ا�ن پر�آ�ما�ن کا�کو�ی د�ر�و�ا�ز�ہ کھو�ل د�تے ا�و�ر�و�ہ د�ن د�ا�ڑ�ے ا�س یں ڑ�نے بھی لگتے ب بھی و�ہ ہی کہتے کہ ہما�ر�ی آ�ھو�ں کو�د�و�کا 
�ہو ر�ا ہے بلکہ ہم پر�جا�د�و ر د�ا یا ہے�۔

2 ۴۴ وْمٌ
ُ
رْك

َ
ابٌ مّ َ َ

وْا س
ُ
وْل

ُ
ق

َ
ءِ سَاقِطًا يّ

ۗ
مَا

َ
َ السّ ا مِّ

ً
وْا كسِْف َ َ

وَاِنْ يّ

�تر�مہ�:�ہ و�گ آ�ما�ن ے ٹکڑ�ے بھی ر�ے ہو�ے د�کھ لیں و یں گے ہ با�د�ل ہیں و ا�ڈ�ے چلے آ�ر�ہے ہیں�۔
3 ۷ بِيٌْ

ُ
ـرٌ مّ  سِْ

َّ
 اِل

ٓ
ا

َ
ا اِنْ ہٰذ

ٓ
رُوْ

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ال

َ
ق

َ
مْ ل يْدِيِْ

َ
 بِ

ُ
مَسُوْه

َ
ل

َ
يْكَ كتِٰبًا فِْ قِرْطَاسٍ ف

َ
نَا عَل

ْ
ل

َّ َ
وْ ن

َ
وَل

�تر�مہ�:�ا�ے پیغمبرصلى الله عليه وسلم�!�ا�ر�ہم تمہا�ر�ے ا�و�پر�کو�ی کا�ذ�یں ھی لکھا�ی کتا�ب بھی ا�تا�ر�د�تے ا�و�ر�و�گ ا�سے ا�نے ا�تھو�ں سے ھو�ر�بھی د�کھ 
�تے ب بھی جنہو�ں ے حق کا ا�نکا�ر کیا و�ہ ہی کہتے کہ ہ و�ر�ح جا�د�و�ہے�۔

ءَ 
ۗ
ا

َ
ش

َّ
نْ ي

َ
 ا

ٓ َ ّ
ا اِل

ٓ
مِنُوْ

ْ
ا لِيُؤ ْ ُ

ن
َ

ا ك
َ

 مّ
ً

بُل
ُ
ءٍ ق ْ َ

 ش
َّ ُ

مْ ك يِْ
َ
نَ عَل  وَحَشَْ

ٰ
مَوْت

ْ
مَهُمُ ال

َّ َ
 وَك

َ
ۃ

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
مُ ال يِْ

َ
 اِل

ٓ
نَا

ْ
ل

َّ َ
نَا ن

َّ
ن

َ
وْا

َ
وَل

4 ۱۱۱ وْنَ
ُ
هَل ْ َ

ْ ي ُ
َہ َ

ث
ْ

ك
َ
كِنَّ ا

ٰ
اُللہ وَل

�تر�مہ�:�ا�ر ہم فر�تے بھی ا�ن پر نا�ز�ل ر د�تے ا�و�ر مر�د�ے ا�ن سے با�یں ر�ے ا�و�ر د�یا بھر کی چیز�و�ں کو ہم ا�ن کی آ�ھو�ں ے ا�نے جمع ر د�تے 
�یَّ�ت ا�ہی ہی ہو کہ و�ہ ا�ما�ن ا�یں�، �مگر ا�کثر و�گ نا�د�ا�ی کی با�یں ر�ے ہیں ۔

�ب بھی ہ ا�ما�ن ا�ے و�ا�ے نہ تھے�، �ا�ا ہ کہ مسش
�و�و�ں ے ضمیر�کا�حا�ل ہ ہے کہ جب ا�لہ ے قحط ا�ی ے بعد�با�ر�ش بر�ا�د�ی جس سے ا�د�ا�ی آ�گئی ا�و�ر�ا�ن کی کا�یف د�و�ر�ہو�گئیں و�ا�س د�و�ر�ا�ن 
�ا�نے و�د�ا�تہ معبو�د�و�ں کی ے بسی ا�و�ر�ا�چا�ر�ی د�کھ ر�بھی ہ کفر�پر�جمے ر�نے ا�و�ر�ر�ا�ہ ر�ا�ت ا�یا�ر�نہ ر�ے ے لئے ہز�ا�ر�قسم کی و�جہا�ت ا�و�ر 

�تا�و�لا�ت ر�ی شر�و�ع ر�د�تے ہیں �،�سے فر�ا�ا:
 

َ
 وَجَعَل

ُ
بْل

َ
يْہِ مِْ ق

َ
ا اِل

ٓ
عُوْ

ْ
نَ يَد

َ
سَِ مَا ك

َ
نْہُ ن  مِّ

ً
ہٗ نِعْمَۃ

َ
ل

َ
وّ

َ
ا خ

َ
 اِذ

َ
مّ

ُ
يْہِ ث

َ
ہٗ مُنِیْبًا اِل

َ
سَانَ ضٌُّ دَعَا رَبّ

ْ
ن ِ

ْ
 ال

َ
ا مَسّ

َ
وَاِذ

1 الحجر����،����

2 الطور����

3 الانعام ��

4 الانعام������
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1 ۰ ۸  عَْ سَبِيْلِہٖ
َّ

يُضِل
ّ
ادًا لِ

َ
د

ْ
ن

َ
لِلهِ ا

�تر�مہ�:�ا�سا�ن پر�جب کو�ی آ�ت آ�ی ہے و�و�ہ ا�نے ر�ب کی طر�ف ر�و�ع ر�ے ا�سے پکا�ر�تا�ہے ھر�جب ا�س کا�ر�ب ا�سے ا�نی نعمت سے 
�و�ا�ز�تا�ہے و�و�ہ ا�س یبت کو�ھو�ل جا�تا�ہے جس پر�و�ہ پہلے پکا�ر�ر�ا�تھا�ا�و�ر�د�و�ر�و�ں کو�ا�لہ کا�سر�ٹھہر�ا�تا�ہے تا�کہ ا�س کی ر�ا�ہ سے مر�ا�ہ ر�ے ۔

اءٍ  ِ سََ
ْ  إِ�ث

َ
یْبِيَةِ عَل

َ
لُحد بْحِ �جِ  الصُّ

َ
ة
َ
َ صَل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
نَا رَسُول

َ
 ل

َّ
:صَل

َ
ال

َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
، ا

ِ
ّ
ی ِ
هَ�ن ُ الِدٍ الحج

َ
ِ خ

ن یْدِ �جْ
َ

عَنْ ز

 :
َ

ال
َ
، ق ُ عْلَ

َٔ
ُ ا ُ وَرَسُولُ وا: اللهَّ

ُ
ال

َ
؟ ق ْ كُ بُّ  رَ

َ
ال

َ
ا ق

َ
 مَاذ

َ
رُون

ْ
د

َ
 ت

ْ
: هَل

َ
ال

َ
ق
َ
اسِ، ف  النَّ

َ
 عَل

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
 ا

َ
ف صََ

ْ
ا ان َّ لَ

َ
، ف قِ

َ
يْله

َّ
تْ مِنَ الل

َ
ن

َ
ك

ا  مَّ
َٔ
بِ، وَا

َ
وْك

َ
لك فِرٌ �جِ

َ
ی وَك مِنٌ �جِ  مُؤْ

َ
لِك

َ
ذ

َ
تِهِ، ف ِ وَرَحْمَ

َّ
ضْلِ الله

َ
 بِف

: مُطِرْ�نَ
َ

ال
َ
ا مَنْ ق مَّ

َٔ
ا
َ
فِرٌ، ف

َ
ی وَك مِنٌ �جِ صْبَحَ مِنْ عِبَادِي مُؤْ

َٔ
ا

بِ
َ
وْك

َ
لك مِنٌ �جِ ی وَمُؤْ فِرٌ �جِ

َ
 ك

َ
لِك

َ
ذ

َ
ا، ف

َ
ذ

َ
ا وَك

َ
ذ

َ
: بِنوَْءِ ك

َ
ال

َ
مَنْ ق

�ز�د�بن ا�د�نی t �سے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے یں حد�یہ یں ما�ز�جر�پڑ�ا�ی ا�و�ر�ر�ا�ت کو�با�ر�ش ہو�کی تھی�،�ما�ز�سے فا�ر�غ ہو�ے 
�ے بعد�آ�پ صلى الله عليه وسلم ے و�و�ں کی طر�ف نہ کیا�ا�و�ر�ھر�پو�ھا�جا�تے ہو�ر�ا�ت کو�تمہا�ر�ے ر�ب ے کیا�فر�ا�ا�ہے�،�حا�ہ ر�ا�م y �ے عر�ض 
�کیا�ا�لہ ا�و�ر�ا�س کا�ر�سو�ل و�ب جا�تے ہیں�،�آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�تمہا�ر�ے ر�ب کا�ا�ر�ا�د�ہے�کہ صبح ہو�ی و یر�ے کچھ بند�ے جھ پر�ا�ما�ن ا�ے 
�ا�و�ر�کچھ یر�ے منکر�ہو�ے�،�جس ے کہا کہ ا�لہ تعا�یٰ �ے فضل ا�و�ر�ا�س کی ر�مت سے ہما�ر�ے لئے با�ر�ش ہو�ی و�و�ہ یر�ا�مو�ن ہے ا�و�ر�ستا�ر�و�ں 

�کا�منکر �ا�و�ر�جس ے کہا�کہ فلا�ں تا�ر�ے کی فلا�ی جگہ پر�آ�ے سے با�ر�ش ہو�ی و�ہ یر�ا�منکر�ہے ا�و�ر�ستا�ر�و�ں کا�مو�ن�۔2
�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم ! �ا�ن سے کہو�ا�لہ کی تد�یر�ا�و�ر�ا�س کی مت عملی تم سے یں ز�ا�د�ہ بہتر�ہے�،�ا�ر�تم ا�ما�ن یں ا�ے و�ا�لہ ا�ک و�ت قر�ر�ہ ک 
�تمہیں ڈ�یل د�ے ا�،�تمہا�ر�ے ر�ز�ق ا�و�ر�نعمتو�ں یں ے نا�ہ ا�ا�ہ فر�ا�د�ے ا�،�ھر�د�یا�کی ر�نیو�ں یں ڈ�و�ب ر و�ر�و�ت تم ر�و گے ا�س 
�ے قر�ر�ہ ا�ین فر�تے تمہا�ر�ی ر�طر�ح کی کا�ر�و�ں ا�و�ر�چا�با�ز�و�ں�کو�قلم بند�ر�ے ر�ہیں گے تی کہ تم ا�چا�ک مو�ت ے شکنجے یں کس د�ے جا�و 
�گے �،�ھر�تمہا�ر�ے ہ نا�ہ ا�ما�ل ر�و�ز�محشر ا�لہ کی با�ر�ا�ہ یں پیش کیے جا�یں گے جن کا تمہیں�سا�ب د�نا�ہو�ا�،�و�ہ ا�لہ ی ہے جس ے تم کو�ز�ین پر 
�چلنے ے لئے پا�و�ں ا�و�ر�سو�ا�ر�ہو�ے ے لئے ا�و�ٹ ا�و�ر�گھو�ڑ�ے و�یر�ہ یا�کیے ا�و�ر سمند�ر�و�ں یں سفر�ر�ے ا�و�ر با�ر�بر�د�ا�ر�ی ے لئے کشتیا�ں 
�ا�و�ر�بڑ�ے بڑ�ے جہا�ز�تیا�ر�ر�ے کی عقل و�ہم د�ی �،�نا�چہ جب تم کشتیو�ں یں سو�ا�ر�ہو�ر�با�د�مو�ا�ق پر فر�حا�ں و�ا�د�ا�ں سفر�ر�ر�ہے ہو�ے ہو�ا�و�ر ھر 
�کا�ک تند�و�تیز�ز�نا�ے د�ا�ر�ہو�ا�یں چلنا�شر�و�ع ہو�جا�ی ہیں �،�جس سے و�ہ خت ہو�ا�و�ں ے تھپیڑ�و�ں ا�و�ر�تلا�م خیز�مو�و�ں یں ھر جا�ے ہیں�،�کشتی 
�کے کی طر�ح جھکو�ے ا�و�ر�ڈ�گا�ے لگتی ہے ا�و�ر�مو�ت ا�ن کو�ا�نے کھڑ�ی نظر�آ�ے لگتی ہے �،�ا�س و�ت کٹے سے کٹے شر�ک ا�و�ر�خت سے خت 
�د�ر�ے جن کی طر�ت یں و�ید�کا�سبق پڑ�ا�ہو�ا�ہے ا�نے با�ل قا�د�کو�ھو�ل ر�خشو�ع و�ضو�ع سے ر�ف ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک سے د�عا�یں 
�ا�نے لگتے ہیں کہ ا�ر�و ے ہم کو�ا�س لا�سے جا�ت د�ے د�ی و با�ی مر�ہم تیر�ے شکر گز�ا�ر بند�ے بن ر�ر�ہیں گے�،�مگر�جب و�ہ ا�ن کو�طو�فا�ن سے 

�بچا�ر�ز�ین پر�پہنچا�د�تا�ہے و�ھر�و�ی و�گ حق سے منحر�ف ہو�ر�مر�ا�ی و�ضلا�ت کی و�ا�د�و�ں یں بھٹکنے لگتے ہیں�،�سے فر�ا�ا

1 الزمر��

 :
َ

ال
َ
رِ مَنْ ق

ْ
ف

ُ
بُ بَيَانِ ك ان �جَ ، صحيح مسل كتاب الا�ی ������ َ ا سَلَّ

َ
اسَ إِذ مَامُ النَّ  الاإِ

ُ
بِل

ْ
بُ یَسْتَق اری كتاب الاذان �جَ ن 2 صحيح �ج

�ق �������� ی للب�ی ن الك�ج لنَّوْءِ ������،مسنداحمد����������،الس�ن  �جِ
مُطِرْ�نَ
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سَانُ 
ْ
ن ِ

ْ
ال نَ 

َ
وَك تُمۭ۰ْ 

ْ
عْرَض

َ
ا بَِّ 

ْ
ال  

َ
اِل  ْ ُ

ىك
ّٰ َ

ن ا 
َ
مّ

َ
ل

َ
ف  ۚ۰ُ

ہ
َ

اِيّ  
ٓ َ ّ
اِل عُوْنَ 

ْ
د

َ
ت مَْ   

َّ
ل

َ
ض بَحْرِ 

ْ
ال فِ   ُ ّ ُ

الضّ  ُ ُ
ك

َ
مَسّ ا 

َ
وَاِذ  

1 ۶۷ وْرًا
ُ

ف
َ
ك

�تر�مہ�:�جب سمند�ر یں تم پر یبت آ�ی ہے و ا�س ا�ک ے سو�ا د�و�ر�ے جن جن کو تم پکا�ر�ا ر�ے ہو و�ہ سب گم ہو�جا�ے ہیں�، �مگر جب و�ہ تم کو 
�بچا ر خشکی پر پہنچا د�تا ہے و تم ا�س سے نہ مو�ڑ جا�ے ہو�، �ا�سا�ن و�ا�عی بڑ�ا نا�شکر�ا ہے�۔

�نا�چہ مر�و�ی ہے جب عکر�ہ کو خبر�لی کہ نبی ر�م صلى الله عليه وسلم�ے ا�ن کا�و�ن مبا�ح ر�د�ا�ہے و
 ْ تَكُ لَِ

ٓ
 ا

َّ
إِن

َ
لِصُوا ف

ْ
خ

َٔ
فِينَةِ ا ابُ السَّ َ صحْ

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
ى،ف عُزَّ

ْ
 وَال

َ
ت

َّ
: الل

ُ
رِمَة

ْ
م ر�ی عاصف فنادى عِك صاب�ق

ٔ
نه ركب البحر فا

ٔ
ا

هُ، اللهُمَّ  ُ �یْ
َ
ِ غ

ّ �جَ
ْ
ی ال ِ

ن
ی � ِ

ي�ن صُ مَا یُنَجِّ
َ

ل
ْ

خ إِ
ْ

 الا
َّ

بَحْرِ إِلا
ْ
ی ال ِ

ن
ی � ِ

�ن ْ یُنَجِّ نْ لَ ِ
�ئ
َ
: وَاللِه ل

ُ
رِمَة

ْ
 عِك

َ
ال

َ
ق
َ
ا هَاهُنَاف

ً
يْئ

َ
ْ ش ی عَنْكُ ِ

�ن
ْ
غ

ُ
 ت

َ
لا

هُ 
َّ
ن

َ
جِد

َٔ َ
ل

َ
ی یَدِهِ، ف ِ

ن
ضَعَ یَدِي �

َٔ
َ حَ�قَّ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ا صَل

ً
د مَّ َ َ مُ

ی ِ
�ق
ٓ
 ا

ْ
ن

َٔ
 فِيهِ ا

�نَ
َٔ
ا ا ی مَِّ ِ

�ن
َ
يْت

َ
تَ عَاف

ْ
ن
َٔ
 ا

ْ
ا إِن

ً
د یَّ عَْ

َ
 عَل

َ
ك

َ
 ل

َّ
إِن

ا ً رِ�ی
َ
ا ك وًّ
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�ہ مکہ کر�ہ سے فر�ا�ر�ہو�ر�ا�حل پر�نچے ا�و�ر�یمن جا�ے ے لئے ا�ک کشتی یں سو�ا�ر�ہو�گئے�مگر�ا�لہ کی قد�ر�ت کہ کشتی ا�بھی کچھ ی د�و�ر�گئی تھی 
�کہ تند�و�تیز�ہو�ا�و�ں ے کشتی کو�یر�یا�جس سے کشتی ڈ�و�بنے لگی ا�و�ر�مسا�فر�و�ں کو�ا�نی جا�ن ے ا�ے پڑ�گئے �،�ا�س خطر�نا�ک مو�عہ پر�د�و�ر�ے 
�مسا�فر�و�ں کی طر�ح عکر�ہ ے بھی ا�نے معبو�د�ا�ت و�عز�یٰ �کو�مد�د�ے لئے پکا�ر�ا مگر�کشتی ے ملا�حو�ں ے کہا�ا�س و�ت ا�ت و�عز�یٰ �کچھ کا�م نہ د�ں 
�گے ا�ک ا�لہ کو�پکا�ر�و�و�ی یں ا�س طو�فا�ن سے نکا�ل سکتا�ہے�،�ا�ی و�ت عکر�ہ ے د�ل یں خیا�ل پید�ا�ہو�ا�کہ ا�ر د�ر�ا�یں ا�لہ ے علا�و�ہ کو�ی مد�د 
�یں ر�سکتا�و�خشکی یں بھی ا�لہ ے سو�ا�کو�ی مد�د�ا�ر�ا�و�ر�حا�ت ر�و�ا�یں ہو�سکتا�ا�ی و�ت ا�نے د�ل یں پکا�عہد�ر�یا�ا�ے ا�لہ !�یں جھ سے پکا عہد 
�ر�تا�ہو�ں کہ ا�ر�و ے ا�س یبت سے جا�ت د�ے د�ی و�یں ضر�و�ر�محمد�ر�سو�ل ا�لہ کی خد�ت ا�قد�س یں حا�ضر ہو ر ا�نا ا�ھ ا�ن ے ا�ھ یں 

�د�ے د�و�ں ا�ا�و�ر�یقینا�ا�ن کو بڑ�ا عا�ف ر�ے و�ا�ا ا�و�ر د�ر�گز�ر ر�ے و�ا�ا�پا�و�ں ا�۔2
 �نا�چہ ا�لہ و بند�و�ں کی د�عا�ؤ�ں کو تا ا�و�ر پر�شا�یو�ں ا�و�ر مصیبتو�ں سے جا�ت د�تا ہے ا�س ے کشتی کو بحفا�ت پا�ر لگا د�ا ا�و�ر عکر�ہ بن ا�ی جہل 

�ے ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کی خد�ت ا�قد�س یں حا�ضر ہو�ر صد�ق د�ل سے ا�سلا�م قبو�ل ر یا�۔
 �و�و! �د�یا ے چند�ٹکڑ�و�ں ا�و�ر�ا�س کا�ا�ل و جا�ہ پر�ا�لہ کی ہ نا�شکر�ی ا�و�ر�ر�شی پر�تمہا�ر�ا�ا�نا�ی صا�ن ہو�ر�ا�ہے �،
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�ا�ی کر�ہ�tسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا کو�ی نا�ہ ا�س ا�ق یں کہ ا�لہ تعا�یٰ �ا�س کی ز�ا�د�یا�یں بھی جلد�ی د�ے د�ے ا�و�ر�ا�س 

1 ب�ن اسائيل����

ۃ  ح الزرقا�ن عل المواهب ������؍��،الس�ی ایۃ������؍��،سث ، البدایۃ وال�ن �ق ����؍�� ��������،دلائل النبوۃ للب�ی ی للنسا�ئ ن  الك�ج 2 الس�ن

������؍�� ن كث�ی النبویۃ لا�ج



�� �� �� ��

�ے ا�ھ ا�ھ آ�ر�ت یں بھی ا�س کی ز�ا�جمع ر�ھے سے کہ ظلم و�ز�ا�د�ی ا�و�ر�طع ر�می ہے�۔1
�تم ا�س د�یا�فا�ی ے چند�ر�و�ز�ہ مز�ے و�ٹ و�آ�ر�کا�ر�تمہیں�ہما�ر�ی طر�ف ی پلٹ ر آ�نا ہے�،�ا�س و�ت ہم تمہیں�تمہا�ر�ے ا�ما�ل د کی د�ر�د�نا�ک 

�ز�ا�د�ں گے ۔

الْاَرْضِ نَبَاتُ  بِهٖ  فَاخْتَلَطَ  السَّمَآءِ  مِنَ  اَنْزَلْنٰهُ  كَمَآءٍ  الدُّنْيَا  الْحَيٰوةِ  مَثَلُ  اِنَّمَا 

کو �جن  نبا�تا�ت�،  کی  ز�ین  سے  ا�س  ھر  بر�ا�ا  پا�ی  سے  آ�ما�ن  ے  ہم  سے  ہے  ا�سی  و  حا�ت  کی  ز�د�ی  د�یا�و�ی  �س 

وَ ظَنَّ وَ ازَّيَّنَتْ  اِذَاۤ اَخَذَتِ الْاَرْضُ زُخْرُفَهَا  حَتّٰۤى  وَ الْاَنْعَام١ُؕ  مِمَّا يَاْكُلُ النَّاسُ   

�آ�د�ی ا�و�ر چو�پا�ے ھا�ے ہیں�، �و�ب گنجا�ن ہو ر نکلی �،�ہا�ں ک کہ جب و�ہ ز�ین ا�نی ر�و�ق کا پو�ر�ا حصہ ے کی ا�و�ر ا�س کی

نَهَارًا اَوْ  لَيْلًا  اَمْرُنَا  اَتٰىهَاۤ  عَلَيْهَا١ۙۤ  قٰدِرُوْنَ  اَنَّهُمْ  اَهْلُهَاۤ   

�و�ب ز�با�ش ہو�گئی ا�و�ر ا�س ے ا�کو�ں ے سمجھ یا کہ ا�ب ہم ا�س پر با�کل ا�ض ہو�کے و د�ن یں ا ر�ا�ت یں ا�س پر ہما�ر�ی

الْاٰيٰتِ  نُفَصِّلُ  كَذٰلِكَ  بِالْاَمْس١ِؕ  تَغْنَ  لَّمْ  كَاَنْ  حَصِيْدًا  فَجَعَلْنٰهَا   

�طر�ف سے کو�ی حکم )�عذ�ا�ب( �آ�پڑ�ا�سو ہم ے ا�س کو ا�سا صا�ف ر�د�ا کہ و�ا کل و�ہ مو�و�د ی نہ تھی�، �ہم ا�س طر�ح آ�ا�ت کو صا�ف

يَّشَآءُ  مَنْ  يَهْدِيْ  وَ  السَّلٰم١ِؕ  دَارِ  اِلٰى  يَدْعُوْۤا  اللّٰهُ  يَّ۠تَفَكَّرُوْن۰۰۲۴َوَ  لِقَوْمٍ 

�صا�ف بیا�ن ر�ے ہیں ا�سے و�و�ں ے لیے و سو�تے ہیں�، �ا�و�ر ا�لہ تعا�یٰ �سلا�تی ے ھر کی طر�ف تم کو لا�تا ہے ا�و�ر جس کو چا�تا ہے

لَا يَرْهَقُ وُجُوْهَهُمْ  وَ  وَ زِيَادَة١ٌؕ  اِلٰى صِرَاطٍ مُّسْتَقِيْم۰۰۲۵ٍلِلَّذِيْنَ اَحْسَنُوا الْحُسْنٰى 

�ر�ا�ہ ر�ا�ت پر چلنے کی و�یق د�تا ہے�، �جن و�و�ں ے کی کی ہے ا�ن ے و�ا�طے و�ی ہے ا�و�ر مز�د بر�آ�ں بھی�، �ا�و�ر ا�ن ے چہر�و�ں

كَسَبُوا  الَّذِيْنَ  خٰلِدُوْن۰۰۲۶َوَ  فِيْهَا  هُمْ  الْجَنَّة١ِۚ  اَصْحٰبُ  اُولٰٓىِٕكَ  ذِلَّة١ٌؕ  لَا  وَّ  قَتَرٌ 

�پر نہ سیا�ی ھا�ے ی ا�و�ر نہ ذ�ت�، �ہ و�گ نت یں ر�نے و�ا�ے ہیں و�ہ ا�س یں ہمیشہ ر�ہیں گے�،�ا�و�ر جن و�و�ں ے د کا�م کیے

عَاصِم١ٍۚ  مِنْ  اللّٰهِ  مِّنَ  لَهُمْ  مَا  ذِلَّة١ٌؕ  تَرْهَقُهُمْ  وَ  بِمِثْلِهَا١ۙ  سَيِّئَةٍۭ  جَزَآءُ  السَّيِّاٰتِ 

،� ا  سکے  بچا  نہ  کو�ی  �سے  تعا�یٰ  ا�لہ  کو  �ا�ن  ی�،  ھا�ے  ذ�ت  کی  ا�ن  ا�و�ر  ی  ملے  بر�ا�بر  ے  ا�س  ز�ا  کی  د�ی  کی  �ا�ن 

ب یدخلون  وَرَعِ �ج
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النَّار١ِۚ  اَصْحٰبُ  اُولٰٓىِٕكَ  مُظْلِمًا١ؕ  الَّيْلِ  مِّنَ  قِطَعًا  وُجُوْهُهُمْ  اُغْشِيَتْ  كَاَنَّمَاۤ 

�و�ا ا�ن ے چہر�و�ں پر ا�د�یر�ی ر�ا�ت ے پر�ت ے پر�ت لپیٹ د�ے گئے ہیں�، �ہ و�گ د�و�ز�خ یں ر�نے و�ا�ے ہیں�، 

هُمْ فِيْهَا خٰلِدُوْن۰۰۲۷َ)�و�س�����تا����(

�و�ہ ا�س یں ہمیشہ ر�ہیں گے�۔
�و�و�!�د�یا�کی ہ چند�ر�و�ز�ہ ز�د�ی جس کی ر�نیو�ں یں ڈ�و�ب ر�تم ہما�ر�ی ر�سو�بکھر�ی نشا�یو�ں سے غفلت بر�ت ر�ہے ہو�ا�س کی مثا�ل ا�سی ہے سے 
�ا�لہ تعا�یٰ �ے آ�ما�ن سے پا�ی بر�ا�ا�و�ز�ین پر�ر�طر�ف ر�ا�ی ھا�گئی �،�طر�ح طر�ح کی پید�ا�و�ا�ر�ے نشو�و�ما�پا�ی ا�و�ر�و�ب ر�بز�و گنجا�ن ہو�ر�نکلیں�جسے 
�آ�د�ی ا�و�ر�چو�پا�ے سب ھا�ے ہیں�،�ھر�ین ا�س و�ت جب کہ ز�ین کی پید�ا�و�ا�ر ا�نی بہا�ر�پر�تھی ا�و�ر�تیا�ں نی نو�ر�ی کھڑ�ی تھیں ا�و�ر�ا�ن ے 
�ا�ک سمجھ ر�ہے تھے کہ ا�ب ہم ا�ن سے فا�د�ہ ا�ھا�ے پر�ا�د�ر�ہیں نا�ہا�ں ر�ا�ت کو�ا�د�ن کو�ہما�ر�ا�عذ�ا�ب آ �یا ا�و ر ہم ے فصل کو ا�سا�ا�ر�ت ر�ے 

�ر�ھ د�ا�کہ و�ا�کل و�ا�ں کو�ی پید�ا�و�ا�ر�تھی ی یں�،
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 �تا�د�ہa �آ�ت ر�مہ ’’�و�ا�کل و�ہ مو�و�د�ی نہ تھی�۔‘‘�ے با�ر�ے یں�فر�ا�ے ہیں کہ و�ا�و�ا�ں کسی نعمت کا�و�و�د�ی نہ تھا�۔1
�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�س مضمو�ن کو�عد�د�مقا�ا�ت پر�بیا�ن  �فر�ا�ا
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 �تر�مہ: �ا�و�ر�ا�ے نبی�!�ا�یں یا�ت د�یا�کی یقت ا�س مثا�ل سے سمجھا�و کہ آ�ج ہم ے آ�ما�ن سے پا�ی بر�ا د�ا و ز�ین کی پو�د�و�ب گھنی ہو�گئی ا�و�ر�کل 
�و�ی نبا�تا�ت ھس بن ر�ر�ہ گئی جسے ہو�ا�یں ا�ڑ�ا�ے ھر�ی ہیں�۔
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�تر�مہ�:�کیا�تم یں د�ھتے کہ ا�لہ ے آ�ما�ن سے پا�ی بر�ا�ا�ھر�ا�س کو�سو�و�ں ا�و�ر چشمو�ں ا�و�ر�د�ر�ا�و�ں کی شکل یں ز�ین ے ا�د�ر�جا�ر�ی کیا�، 
�ھر�ا�س پا�ی ے ذ�ر�عہ سے و�ہ طر�ح طر�ح کی تیا�ں نکا�تا�ہے جن کی قسمیں مختلف ہیں�،�ھر�و�ہ تیا�ں پک ر�سو�ھ جا�ی ہیں�،�ھر�تم د�ھتے ہو�کہ و�ہ 

�ز�ر�د�پڑ�گئیں�،�ھر�آ�ر�کا�ر�ا�لہ ا�ن کو�ھس بنا�د�تا�ہے �،�د�ر�یقت ا�س یں ا�ک سبق ہے عقل ر�نے و�ا�و�ں ے لئے�۔
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ی����؍���� ط�ج 1 تفس�ی
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1 ۲۰ وْنُ حُطَامًا ۔۔۔
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�تر�مہ�:�و�ب جا�ن و�کہ ہ د�یا�کی ز�د�ی ا�س ے سو�ا�کچھ یں کہ ا�ک کھیل ا�و�ر�د�ل لگی ا�و�ر�ظا�ر�ی ٹیپ ا�پ ا�و�ر�تمہا�ر�ا�آ�س یں ا�ک د�و�ر�ے پر�خر 
�تا�نا ا�و�ر�ا�ل و�ا�و�ا�د�یں ا�ک د�و�ر�ے سے بڑ�ھ جا�ے کی کو�ش ر�نا ہے�،�ا�س کی مثا�ل ا�سی ہے سے ا�ک با�ر�ش ہو�گئی و�ا�س سے پید�ا�ہو�ے و�ا�ی 

�نبا�تا�ت کو�د�کھ ر کا�ت کا�ر�و�ش ہو�گئے ھر�و�ی کھیتی پک جا�ی ہے ا�و�ر�تم د�ھتے ہو�کہ و�ہ ز�ر�د�ہو�گئی ھر و�ہ ھس بن ر�ر�ہ جا�ی ہے�۔
قِيَامَةِ، 

ْ
ارِ یَوْمَ ال هْلِ النَّ

َٔ
يَا مِنْ ا

ْ
ن

ُّ
هْلِ الد

َٔ
عَمِ ا

ْ
ن
َٔ
 �جِ

�قَ : یُؤْ َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
ِ مَالِكٍ، ق

ن سِ �جْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

، وَاللِه �یَ رَبِّ 
َ

: لا
ُ

ول
ُ
يَق

َ
؟ ف

ُّ
ط

َ
ٌ ق عِ�ی

َ
 ن

َ
 مَرَّ بِك

ْ
؟ هَل

ُّ
ط

َ
ا ق ً �یْ

َ
یْتَ خ

َٔ
 رَا

ْ
دَمَ هَل

ٓ
نَ ا : �یَ ا�جْ

ُ
ال

َ
َّ یُق ُ ، �ث

ً
ة

َ
ارِ صَبْغ ی النَّ ِ

ن
� 

ُ
يُصْبَغ

َ
ف

سًا  یْتَ بُؤْ
َٔ
 رَا

ْ
دَمَ هَل

ٓ
نَ ا : �یَ ا�جْ ُ  لَ

ُ
ال

َ
يُق

َ
ةِ، ف نَّ َ ج

ْ
ی الح ِ

ن
� 

ً
ة

َ
 صَبْغ

ُ
يُصْبَغ

َ
ةِ، ف نَّ َ ج

ْ
هْلِ الح

َٔ
يَا، مِنْ ا

ْ
ن

ُّ
ی الد ِ

ن
سًا � اسِ بُؤْ ِ النَّ

ّ
د

َ
ش

َٔ
 �جِ

�قَ وَیُؤْ
ُّ

ط
َ
 ق

ً
ة

َّ
یْتُ شِد

َٔ
 رَا

َ
، وَلا

ُّ
ط

َ
سٌ ق ی بُؤْ ، وَاللِه �یَ رَبِّ مَا مَرَّ �جِ

َ
: لا

ُ
ول

ُ
يَق

َ
؟ ف

ُّ
ط

َ
 ق

ٌ
ة

َّ
 شِد

َ
 مَرَّ بِك

ْ
؟ هَل

ُّ
ط

َ
ق

�ا�سt �بن ا�ک �tسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�یا�ت ے د�ن ا�ل د�و�ز�خ یں سے ا�س شخص کو�ا�ا�جا�ے ا و د�یا�د�ا�ر�و�ں 
�یں آ�سو�د�ہ تر�ا�و�ر�و�ش یش تھا�ا�سے د�و�ز�خ یں ا�ک با�ر�و�ہ د�ا�جا�ے ا�ا�و�ر�ھر�ا�س پو�ھا�جا�ے ا�کہ ا�ے آ�د�م ے بیٹے�!�کیا�و�ے کبھی د�یا�یں 
�آ�ر�ا�م بھی د�ھا�تھا ؟�کیا�کبھی و�ے چین سے بھی گز�ا�ر�ا�تھا�؟ �و�ہ کہے ا�ا�لہ کی قسم !�کبھی یں ا�ے ر�ب�!�ا�و�ر�ا�ل نت یں سے ا�س شخص کو�ا�ا�جا�ے 
�ا�و�د�یا�یں سب و�و�ں سے ز�ا�د�ہ خت تکلیف یں ر�ا�تھا�ا�سے نت یں ا�ک با�ر�و�ہ د�ا�جا�ے ا �ا�و�ر�ا�س سے پو�ھا�جا�ے ا�ا�ے آ�د�م ے 
�بیٹے�!�و�ے کبھی د�یا�یں تکلیف بھی د�ھی �؟�کیا�کبھی تم پر�شد�ت ا�و�ر�ر�ج بھی گز�ر�ا�تھا�؟�و�ہ و�ا�ب د�ے ا�ا�لہ کی قسم ! �یں ے پو�ر�ی ز�د�ی یں 

�کبھی ر�ج و�ا�م کا�نا�م بھی یں سنا�۔2
�ا�س طر�ح ہم سو�نے سمجھنے و�ا�و�ں ے لئے ا�نی نشا�یا�ں کھو�ل کھو�ل ر�پیش ر�ے ہیں�،�تا�کہ و�ہ عبر�ت حا�ل ر�ں�،�تم ا�نی جہا�ت ا�و�ر�غفلت 
�یں ا�س نا�پا�ید�ا�ر�ز�د�ی ے طلسم یں مبتلا�ہو�ر�ہے ہو�کہ ا�لہ تعا�یٰ �ا�نی ر�مت سے تمہیں پکا�ر پکا�ر ر�ا�س طر�قے کی طر�ف لا�ر�ا�ہے و�ا�ر�و�ی 

�ز�د�ی یں تمہیں نت کا�مستحق بنا�د ے �، �و ہمیشہ کی نعمتو�ں ا�و�ر�ا�د�ی ر�ا�تو�ں و�ا�ی جگہ ہے�،
 

َ
ائِيل َ  جَ�جْ

َّ
ن

َٔ َ
نَامِ ك َ َ الْ

ی ِ
ن

یْتُ �
َٔ
ی رَا ِ

ّ :إِ�ن
َ

ال
َ
ق
َ
َ یَوْمًا ف يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
يْنَا رَسُول

َ
رَجَ عَل

َ
: خ

َ
ال

َ
، ق ِ

َّ
ِ عَبْدِ الله

ن ِ �جْ عَنْ جَا�جِ

 
َ

ل
َ
 عَق

ْ
، وَاعْقِل

َ
ك

ُ
ن
ُ
ذ

ُٔ
عَتْ ا عْ سَِ : اسَْ

َ
ال

َ
ق
َ
 ف

ً
ل

َ
ُ مَث بْ لَ ِ

ا لِصَاحِبِهِ: ا�نْ َ
ُ

ه
ُ

حَد
َٔ
 ا

ُ
ول

ُ
، یَق یَّ

َ
 رِجْل

َ
 عِنْد

َ
ئِيل

َ
ِ�ی وَمِيك

ْٔ
 رَا

َ
عِنْد

عُو 
ْ

 یَد
ً

 رَسُولا
َ

َّ بَعَث ُ  �ث
ً
دُبَة

ْٔ
ا مَا َ  فِ�ی

َ
َّ جَعَل ُ ا بَيْتًا �ث َ َّ بَ�نَ فِ�ی ُ  دَارًا �ث

َ
ذ

نَ لِ مَلِكٍ ا�قَّ
َ
ث َ َ
 ك

َ
تِك مَّ

ُٔ
 ا

ُ
ل

َ
 وَمَث

َ
ك

ُ
ل
َ
ا مَث َ َّ ، إِ�ن

َ
بُك

ْ
ل
َ
ق

تَ �یَ 
ْ
ن
َٔ
، وَا

ُ
ة نَّ َ ج

ْ
بَيْتُ الح

ْ
مُ، وَال

َ
سْل إِ

ْ
ارُ الا

َّ
، وَالد

ُ
لِك َ ُ الْ اللهَّ

َ
هُ ف

َ
ك َ مْ مَنْ �قَ ُ ْ  وَمِ�ن

َ
سُول جَابَ الرَّ

َٔ
مْ مَنْ ا ُ ْ �ن ِ

َ ن
عَامِهِ، �

َ
 ط

َ
اسَ إِل النَّ

ا َ ْ  مِ�ن
َ َ

ك
َٔ
 ا

َ
ة نَّ َ ج

ْ
 الح

َ
ل

َ
، وَمَنْ دَخ

َ
ة نَّ َ ج

ْ
 الح

َ
ل

َ
مَ دَخ

َ
سْل إِ

ْ
 الا

َ
ل

َ
مَ، وَمَنْ دَخ

َ
سْل إِ

ْ
 الا

َ
ل

َ
 دَخ

َ
جَابَك

َٔ
؛ مَنْ ا

ُ
سُول  الرَّ

ُ
د مَّ َ مُ

�جا�بر�بن بد�ا�لہt �سے مر�و�ی ہے�ا�ک د�ن ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ہما�ر�ے پا�س شر�ف ا�ے ا�و�ر�آ�پ ے فر�ا�ا�یں ے و�ا�ب یں د�ھا�کہ 

1 الحدید����

ةِ ��������،  نَّ َ ج
ْ

ی الح ِ
ن

سًا � هِْ بُؤْ ِ
ّ

د
َ

ش
َٔ
ارِ وَصَبْغِ ا ی النَّ ِ

ن
يَا �

ْ
ن

ُّ
هْلِ الد

َٔ
عَمِ ا

ْ
ن
َٔ
بُ صَبْغِ ا ن �جَ 2 صحيح مسل كتاب صفات المافق�ی

ح السنۃ للبغوی �������� مسنداحمد����������،سث
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�بر�ل �uیر�ے ر�ے پا�س  �ا�و�ر�کا�یل �uیر�ے د�و�و�ں پا�و�ں ے پا�س ہیں�،�ا�ن یں سے ا�ک ے د�و�ر�ے سے کہا�آ�پصلى الله عليه وسلم ے 
�لیے مثا�ل بیا�ن کیجئے�و�ا�س ے کہا�سنیں آ�پصلى الله عليه وسلم ے کا�ن سنتے ہیں�ا�و�ر�و�ر�فر�ا�یں آ�پ کا�د�ل ھتا�ہے�،�آ�پ کی ا�و�ر�آ�پ کی ا�ت کی مثا�ل 
�ا�س با�د�ا�ہ کی ی ہے جس ے ا�ک محل بنا�ا�ھر�ا�س یں ا�ک ھر�)�کمر�ہ�(�بنا�ا�ھر�ا�س ھر�یں ا�ک د�ستر�و�ا�ن سجا�ا�ھر�ا�ک پیغمبر�کو�بھیج د�ا�تا�کہ 
�و�ہ و�و�ں کو�با�د�ا�ہ کی طر�ف سے د�عو�ت طعا�م د�ے�،�و�کچھ و�و�ں ے ا�س د�عو�ت کو�قبو�ل ر�یا�ا�و�ر�کچھ ے ا�نکا�ر�ر�د�ا�، �نا�چہ�)�ا�س مثا�ل کی 
�و�ا�ت ہ ہے کہ�(�ا�لہ با�د�ا�ہ ہے ا�و�ر�محل ا�سلا�م ہے ا�و�ر �ھر نت ہے�ا�و�ر�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم آ�پ ا�لہ تعا�یٰ �ے پیغمبر�ہیں�،�و�آ�پ کی د�عو�ت کو�قبو�ل 
�ر�ے ا�و�ہ ا�سلا�م یں د�ا�ل ہو�جا�ے ا�و�ا�سلا�م قبو�ل ر�ے ا�و�ہ نت یں د�ا�ل ہو�جا�ے ا�ا�و�ر�و�نت یں د�ا�ل ہو یا و�و�ہ ا�س )�نت کی 

�ا�و�ا�ع و�ا�سا�م کی ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں�(�سے ا�د�کا�م ہو�ا�۔1
نِ،  نِ یُنَادِ�یَ

َ
ك

َ
ا مَل َ ْ نْبَتَ�ی َ ج  �جِ

َ
 بُعِث

َّ
 إِلا

ُّ
ط

َ
سٌ ق ْ َ عَتْ سث

َ
ل
َ
: مَا ط َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
رْدَاءِ، ق

َّ
ی الد �جِ

َٔ
عَنْ ا

َ لْ
َٔ
َ وَا ُ �ث

َ
ا ك ٌ مَِّ �یْ

َ
 خ

�نَ
َ
 وَك

َّ
ل

َ
 مَا ق

َّ
إِن

َ
ْ ف كُ بِّ  رَ

َ
وا إِل ُّ اسُ هَلُ ا النَّ َ �یُّ

َٔ
: �یَ ا ِ

ن ْ
�ی
َ
ل
َ
ق
َّ
 الث

َّ
رْضِ إِلا

َٔ ْ
 الا

َ
هْل

َٔ
یُسْمِعَانِ ا

�ا�بو�د�ر�د�ا�tسے�مر�و�ی ہے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ر�د�ن سو�ر�ج ے طلو�ع ہو�ے ے و�ت ا�س ے د�و�و�ں جا�ب د�و�فر�تے ہو�ے ہیں 
�و بآ�و�ا�ز بلند ا�سا�و�ں ا�و�ر�نو�ں ے سو�ا�سب کو�سنا�ر�کہتے ہیں ا�ے و�و�!�ا�نے ر�ب کی طر�ف آ�و�،�و�کم ہو�ا�کا�ی ہو�و�ہ بہتر�ہے ا�س سے و ز�ا�د�ہ 

�ہو�ا�و�ر�ا�ل ر د�ے�۔2
�ہد�ا�ت ا�لہ ے ا�یا�ر یں ہے جس کو�چا�تا�ہے ر�ا�ہ ر�ا�ت کی طر�ف ر�ما�ی ر�د�تا�ہے �،�ا�س ے لئے ا�نی ر�مت کو�تص ر�د�تا�ہے �،�جن و�و�ں 
�ے د�عو�ت حق قبو�ل کی ا�و�ر ا�ما�ل صا�حہ یا�ر�کیے ا�ن ے لئے د�یا�و�آ�ر�ت یں بھلا�ی ی بھلا�ی ہے�،�ر�و�ز�محشر ا�لہ ا�نے فضل و�ر�م سے ا�ن ے یک 

�لو�ں کی ز�ا�ا�ک ے د�ے ا�ت سو�ک بڑ�ا�ر�د�ے ا�،�ا�نے صو�ص بند�و�ں کو شفا�ت کی ا�جا�ز�ت بھی بخشے ا�،�ا�و�ر�ا�ن کی شفا�ت قبو�ل بھی 

�فر�ا�ے ا�ا�و�ر�ھر�مز�د ا�نے د�د�ا�ر�سے بھی شر�ف فر�ا�ے ا�،�ا�و�ر�ا�س عظیم ا�شا�ن نعمت ے مقا�لے یں نت کی تما�م نعمتیں ہیچ ہو�ں ی �،�سے فر�ا�ا
حْسَانُ 3 ِ

ْ
 ال

َّ
حْسَانِ اِل ِ

ْ
ءُ ال

ۗ
 جَزَا

ْ
ہَل

�تر�مہ�:�کی کا�د�ہ کی ے سو�ا�ا�و�ر کیا ہو سکتا ہے ۔

�فا�ر�و�شر�ین کی طر�ح ا�ن ے چہر�ے ذ�ت و�ر�سو�ا�ی ا�و�ر�لعنت و پھٹکا�ر�سے محفو�ظ ہو�ں گے بلکہ ا�ل ا�ما�ن ے چہر�ے تر�و�تا�ز�ہ ا�و�ر�ر�و�ن ہو�ں 
�گے �،�سے فر�ا�ا:

4 ۱۰۶ ۔۔۔ 
ٌ

 وُجُوْه
ُ ّ

بْيَض
َ
مَ ت ْ َ

يّ

ی����؍���� ط�ج 1 تفس�ی

ان �������� 2 مسنداحمد����������،شعب الا�ی

3 الرحٰمن����

ل عمران������
ٓ
4 ا
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�تر�مہ: �کہ کچھ و�گ ر�خ ر�و�ہو�ں گے ۔
1 ۳۹ ۚ

ٌ
ة بْشَِ

َ
سْت

ُ
 مّ

ٌ
ۃ

َ
احِك

َ
ض ۳۸ ۙ

ٌ
سْفِرَة

ُ
ذٍ مّ مَىِٕ ْ َ

 يّ
ٌ

وُجُوْه

�تر�مہ�:�کچھ چہر�ے ا�س ر�و�ز�د�ک ر�ہے ہو�ں گے �، �ہشا�ش بشا�ش ا�و�ر�و�ش و�ر�م ہو�ں گے ۔
2 ۲۴ عِيْمِۚ

َ
 النّ

َ
ة ضَْ

َ
 فِْ وُجُوْہِهِمْ ن

ُ
عْرِف

َ
 ت

�تر�مہ�:�ا�ن ے چہر�و�ں پر�تم و�حا�ی کی ر�و�ق محسو�س ر�و�گے ۔
3 ۱۱ وْرًاۚ سُُ

َ
 وّ

ً
ۃ ضَْ

َ
ىهُمْ ن

ّٰ
ق

َ
يَوْمِ وَل

ْ
لِكَ ال

ٰ
 ذ

َّ َ
ىهُمُ اُللہ ش

ٰ
وَق

َ
ف

�تر�مہ�:�س ا�لہ تعا�یٰ �ا�یں ا�س د�ن ے شر سے بچا�ے ا ا�و�ر ا�یں تا�ز�ی ا�و�ر ر�و�ر بخشے ا ۔
4 ۲۳ ۚ

ٌ
اَ نَظِرَة اِلٰ رَبِّ ۲۲ ۙ

ٌ
ة ضَِ

َ
ذٍ نّ مَىِٕ ْ َ

 يّ
ٌ

وُجُوْه

�تر�مہ�:�ا�س ر�و�ز کچھ چہر�ے تر�و�تا�ز�ہ ہو�ں گے�،�ا�نے ر�ب کی طر�ف د�کھ ر�ہے ہو�ں گے�۔
)�ا�لہ تعا�یٰ �یں بھی ا�ہی یں ا�مل فر�ا�د�ے(

�ا�لہ ا�یں د�ا�می طو�ر پر سن و�ما�ل یں کا�مل نت ا�و�ر�ا�س کی ا�و�ا�ع و ا�سا�م کی ا�ز�و�ا�ل نعمتو�ں یں د�ا�ل فر�ا�ے ا جس پر�و�ہ ا�لہ کا�شکر�ا�د�ا�ر�ں 
�گے �،

دَى مُنَادٍ: �یَ 
ارَ، �نَ ارِ النَّ  النَّ

ُ
هْل

َٔ
، وَا

َ
ة نَّ َ ج

ْ
ةِ الح نَّ َ ج

ْ
 الح

ُ
هْل

َٔ
 ا

َ
ل

َ
ا دَخ

َ
: إِذ

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
يْبٍ، ا عَنْ ُ�َ

ضْ وُجُوهَنَا،  نَا، وَیُبَيِّ
َ
ین  مَوَازِ

ْ
ل ِ

ّ
ق
َ
ْ یُث لَ

َٔ
: وَمَا هُوَ؟ ا

َ
ون

ُ
ول

ُ
يَق

َ
وهُ، ف ُ ُ

 یُنْجِزَك
ْ

ن
َٔ
 ا

ُ
ید ِ

ا �یُ
ً

ِ مَوْعِد
َّ

 الله
َ

ْ عِنْد كُ
َ
 ل

َّ
ةِ، إِن نَّ َ ج

ْ
 الح

َ
هْل

َٔ
ا

مْ  ِ
ْ �ی
َ
حَبَّ إِل

َٔ
ا ا

ً
يْئ

َ
ْ ش

ُ
اه

َ
عْط

َٔ
ِ مَا ا

َّ
وَالله

َ
:ف

َ
ال

َ
يْهِ ق

َ
 إِل

َ
رُون

ُ
يَنْظ

َ
جَابُ ف ِ

ْ
مُ الح ُ  لَ

ُ
ف

َ
ش

ْ
يُك

َ
:ف

َ
ال

َ
ارِ ق  مِنَ النَّ

رْ�نَ جِ
ُ
، وَ�ی

َ
ة نَّ َ ج

ْ
نَا الح

ْ
خِل

ْ
وَیُد

مْ ِ ِ
عْيُ�ن

َٔ
رَّ لِا

َ
ق
َٔ
 ا

َ
يْهِ، وَلا

َ
رِ إِل

َ
ظ مِنَ النَّ

�یب �tسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�جب ا�ل نت �،�نت یں د�ا�ل ہو�جا�یں گے�،�ا�و�ر�د�و�ز�ی نم یں د�ا�ل ہو�جا�یں 
�گے�ا�س و�ت ا�ک پکا�ر�ے و�ا�ا�پکا�ر�ے ا�کہ ا�ے تیو�!�ا�لہ ے پا�س تمہا�ر�ا ا�ک و�د�ہ ہے ا�و�ر و�ہ ا�س کو پو�ر�ا�ر�نا�چا�تا�ہے�،�ا�ل نت یں گے و�ہ 
�کیا�و�د�ہ ہے�؟�کیا�ا�لہ ے ہما�ر�ے ا�ما�ل بھا�ر�ی یں ر�د�ئے�ا�و�ر�ہما�ر�ے چہر�ے و�ر�ا�ی یں ر�د�ئے�ا�و�ر�کیا�یں�نت یں د�ا�ل یں ر�د�ا 
�ا�و�ر�نم سے جا�ت د�ے د�ی �،�ا�ب بھلا کو�ن ی نعمت با�ی ر�تی ہے�؟�ا�ی و�ت حجا�ب ہٹ جا�ے ا�ا�و�ر�ہ ا�نے پر�و�ر�د�ا�ر�ے چہر�ہ ا�و�ر�کا�د�د�ا�ر�ر�ں 

�گے�،�و�ا�لہ! �ا�یں کسی چیز�یں و�ہ لذ�ت و�ر�و�ر�حا�ل نہ ہو�ا�ہو�ا�و�ا�لہ ے د�د�ا�ر�یں ہو�ا�۔5

1 عبس ���� ، ����

���� ن 2 المطفف�ی

3 الدهر����

4 القيامۃ����،����

مذی  َ ������،جامع �ق
عَال

َ
هُ وَت

َ
مْ سُبْحَان ُ خِرَةِ رَ�جَّ

ٓ ْ
ی الا ِ

ن
نَ � مِنِ�ی ؤْ ُ یَةِ الْ بَاتِ رُؤْ

ْ
بُ إِث ان �جَ ، صحيح مسل كتاب الا�ی 5 مسنداحمد����������

������ 
ُ
ة هْمِيَّ َ ج

ْ
رَتِ الح

َ
ك

ْ
ن
َٔ
مَا ا بٌ فِ�ی ن ماجہ كتاب السنۃ �جَ ن ا�ج  ��������،س�ن

َ
عَال

َ
 وَت

َ
بَارَك

َ
بِّ ت یَةِ الرَّ ی رُؤْ ِ

ن
بُ مَا جَاءَ � نۃ  �جَ ابواب الحج
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 �ا�و�ر�جن و�و�ں ے د�عو�ت حق کی کذ�ب کی ا�و�ر بر�ے ا�ما�ل ر�ے ر�ہے�، �ا�ن کی بر�ا�ی کا د�ہ بر�ا�ی ے مثل ی ملے ا �،�ذ�ت و�کنت ا�ن پر 
�لط ہو�ی �،�سے فر�ا�ا:

1 ۴۵ ۔۔۔  ِ
ّ

ل
ُّ

شِعِيَْ مَِ الذ
ٰ

يْاَ خ
َ
وْنَ عَل

ُ
ىهُمْ يعُْرَض ٰ َ

وَت

�تر�مہ�:�ا�و�ر تم د�ھو گے کہ ہ نم ے ا�نے جب ا�ے جا�یں گے و ذ�ت ے ا�ر�ے جھکے جا ر�ہے ہو�ں گے�۔
نِعِْ 

ْ
مُهْطِعِيَْ مُق ۴۲ بْصَارُۙ

َ ْ
صُ فِيْہِ ال

َ
خ

ْ
ش

َ
ْ لِيَوْمٍ ت ُ

رُہ ِ
ّ

خ اَ ئَُ
َّ

ۥۭ اِن لِمُوْن۰َ
ّٰ

 الظ
ُ

ا يَعْمَل
َّ َ
 ع

ً
افِل

َ
 اَللہ غ

سَبََّ ْ َ
 ت

َ
وَل

2 ۴۳ ءٌۭ
ۗ
تُُمْ ہَوَا

َ
ــدِٕ

ْ
ف

َ
هُمۚ۰ْ وَا

ُ
مْ طَرْف يِْ

َ
 اِل

ُ ّ
د

َ
ت  يَْ

َ
رُءُوْسِهِمْ ل

�تر�مہ�:�ا�ب ہ ظا�م و�گ و کچھ ر ر�ہے ہیں ا�لہ کو تم ا�س سے ا�ل نہ سمجھو ا�لہ و ا�یں ا�ل ر�ا ہے ا�س د�ن ے لیے جب حا�ل ہ ہو�ا کہ آ�ھیں 
�پھٹی کی پھٹی ر�ہ گئی ہیں�،�ر ا�ھا�ے بھا�گے چلے جا ر�ہے ہیں�، �نظر�ں ا�و�پر جمی ہیں ا�و�ر د�ل ا�ڑ�ے جا�ے ہیں�۔

�ا�لہ ا�ک و�م ا�د�ن ے عذ�ا�ب سے ا�ن کو�بچا�ے و�ا�ا�کو�ی نہ ہو ا �،�سے فر�ا�ا:
3 ۱۲ ۭ

ُ
رّ

َ
ــق

َ
مُسْت

ْ
ذِۨ ال مَىِٕ ۱۱ اِلٰ رَبِّكَ يَْ رَۭ

َ
 وَز

َ
 ل

َّ َ
ك ۱۰ ۚ

ُ
رّ

َ
مَف

ْ
َ ال ْ

ي
َ
ذٍ ا مَىِٕ سَانُ يَْ

ْ
ن ِ

ْ
 ال

ُ
وْل

ُ
يَق

�تر�مہ�:�ا�س و�ت ہی ا�سا�ن کہے ا کہا�ں بھا�گ ر جا�ؤ�ں�؟�ر�گز یں�، �و�ا�ں کو�ی جا�ے نا�ہ نہ ہو�ی�،�ا�س ر�و�ز تیر�ے ر�ب ی ے ا�نے جا ر 
�ٹھہر�نا ہو�ا�۔

�جا�ت سے ا�و�س ہو�ر�ا�ن ے چہر�و�ں پر�ر�ا�ت کی تا�ر�کی کی ا�ند�سیا�ی ھا�ی ہو�ی ہو�ی�۔
وا 

ُ
وْق

ُ
ذ

َ
ف  ْ ُ

اِيْاَنِك  
َ

بَعْد مْ 
ُ
رْت

َ
ف

َ
ك

َ
ا وُجُوْھُهُمۣ۰ْ  تْ 

َ
اسْوَدّ  َ ْ

ذِي
َّ
ال ا 

َ
مّ

َ
ا

َ
ف  ۚ۰ٌ

وُجُوْہ  
ُ

سْوَدّ
َ
ت

َ
وّ  

ٌ
وُجُوْہ  

ُ ّ
بْيَض

َ
ت مَ  ْ َ

يّ  

4 ۱۰۷ وْنَ
ُ

لِد
ٰ

فِْ رَحَْۃِ اللہِۭ۰ ھُمْ فِيْاَ خ
َ
تْ وُجُوْھُهُمْ ف

َّ
َ ابْيَض ْ

ذِي
َّ
ا ال

َ
مّ

َ
وَا ۱۰۶ رُوْنَ

ُ
ف

ْ
ك

َ
نْتُمْ ت

ُ
ابَ بِاَ ك

َ
عَذ

ْ
ال

�تر�مہ�:�جب کہ کچھ و�گ ر�خ ر�و ہو�ں گے ا�و�ر کچھ و�و�ں کا نہ کا�ا ہو�ا�، �جن کا نہ کا�ا ہو�ا )�ا�ن سے کہا جا�ے ا کہ ( �نعمت ا�ما�ن پا�ے ے بعد 
�بھی تم ے کا�فر�ا�نہ ر�و�ہ ا�یا�ر کیا �؟ �ا�ھا و ا�ب ا�س کفر�ا�ن نعمت ے صلہ یں عذ�ا�ب کا مز�ہ چکھو�،�ر�ہے و�ہ و�گ جن ے چہر�ے ر�و�ن ہو�ں گے 

�و ا�ن کو ا�لہ ے د�ا�ن ر�مت یں جگہ ملے ی ا�و�ر ہمیشہ و�ہ ا�ی حا�ت یں ر�ہیں گے ۔
5 ۴۰ ۙۙ

ٌ
ۃ بََ

َ
يْاَ غ

َ
ذٍ عَل مَىِٕ ْ َ

 يّ
ٌ
وَوُجُوْہ ۳۹ ۚ

ٌ
ۃ بْشَِ

َ
سْت

ُ
 مّ

ٌ
ۃ

َ
احِك

َ
ض ۳۸

ٌ
سْفِرَۃ

ُ
ذٍ مّ مَىِٕ ْ َ

 يّ
ٌ
وُجُوْہ

�تر�مہ�:�کچھ چہر�ے ا�س ر�و�ز د�ک ر�ہے ہو�ں گے�ہشا�ش بشا�ش ا�و�ر و�ش و ر�م ہو�ں گے�،�ا�و�ر کچھ چہر�و�ں پر ا�س ر�و�ز ا�ک ا�ڑ ر�ی ہو�ی�۔
�و�ہ د�ا�می طو�ر�پر�عذ�ا�ب نم یں د�ا�ل کیے جا�یں گے�،�یعنی مل سے ز�د�ی بنتی ہے نت بھی نم بھی ۔

1 الشوری����

����،���� اہ�ی 2 ا�ج

���� 3 القيامۃ�����ق

ل عمران������،������
ٓ
4 ا

���� 5 عبس�����ق
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 ١ۚ ْ ُ
ك

ُ
ؤ

ٓ َ
ك َ ُ

ش وَ  اَنْتُمْ  مَكَانَكُمْ  اَشْرَكُوْا  لِلَّذِيْنَ  نَقُوْلُ  ثُمَّ  جَمِيْعًا  نَحْشُرُهُمْ  يَوْمَ  وَ 

�ا�و�ر و�ہ د�ن بھی ا�بل ذ�ر ہے جس ر�و�ز ہم ا�ن سب کو جمع ر�ں گے ھر شر�ین سے یں گے کہ تم ا�و�ر تمہا�ر�ے شر�ک ا�نی

تَعْبُدُوْن۰۰۲۸َ اِيَّانَا  كُنْتُمْ  مَّا  هُمْ 
ُ

ؤ
ٓ َ
ك َ ُ

ش قَالَ  وَ  بَيْنَهُمْ  فَزَيَّلْنَا 

�جگہ ٹھہر�و ھر ہم ا�ن کی آ�س یں ھو�ٹ ڈ�ا�ل د�ں گے ا�و�ر ا�ن ے و�ہ شر�کا یں گے کہ تم ہما�ر�ی عبا�د�ت یں ر�ے تھے �؟ 

لَغٰفِلِيْن۰۰۲۹َ عِبَادَتِكُمْ  عَنْ  كُنَّا  اِنْ  بَيْنَكُمْ  وَ  بَيْنَنَا  شَهِيْدًۢا  بِاللّٰهِ  فَكَفٰى 

،� تھی  نہ  بھی  خبر  کی  عبا�د�ت  تمہا�ر�ی  کو  ہم  کہ  پر  طو�ر  ے  و�ا�ہ  ہے  کا�ی  ا�لہ  د�ر�یا�ن  تمہا�ر�ے  ہما�ر�ے  �سو 

الْحَقِّ  مَوْلٰىهُمُ  اللّٰهِ  اِلَى  رُدُّوْۤا  وَ  اَسْلَفَتْ  مَّاۤ  نَفْسٍ  كُلُّ  تَبْلُوْا  هُنَالِكَ 

�ا�س مقا�م پر ر شخص ا�نے ا�گلے کئے ہو�ے کا�مو�ں کی جا�چ ر�ے ا ا�و�ر ہ و�گ ا�لہ کی طر�ف و ا�ن کا ا�ک یقی ہے و�ا�ے

وَ ضَلَّ عَنْهُمْ مَّا كَانُوْا يَفْتَرُوْن۰۰۳۰َؒ)�و�س�����تا����(

�جا�یں گے ا�و�ر و کچھ جھو�ٹ با�د�ا ر�ے تھے سب ا�ن سے ا�ب ہو�جا�یں گے ۔

�جس ر�و�ز�ہم ر�و�ے ز�ین ے�تما�م ا�سا�و�ں ا�و�ر�نو�ں کو�مید�ا�ن محشر�یں�جمع ر�ں گے�،�سے فر�ا�ا
1 ۴۷ ا

ً
حَد

َ
ادِرْ مِنُْمْ ا

َ
غ

ُ
مْ ن

َ
ل

َ
۔۔۔ف

�تر�مہ�:�ا�و�ر�ہم تما�م ا�سا�و�ں کو ا�س طر�ح یر�ر�جمع ر�ں گے کہ )�ا�لو�ں پچھلو�ں یں سے�(�ا�ک بھی نہ ھو�ے ا�۔
�ھر�ا�ل ا�ما�ن ا�و�ر�ا�ل کفر�و�شر�ک د�و�و�ں کو�ا�لگ ا�لگ ا�ک د�و�ر�ے سے ممتا�ز�ر�د�ا�جا�ے ا�۔

2 ۵۹ مُجْرِمُوْنَ
ْ
َا ال ُ

يّ
َ
يَوْمَ ا

ْ
وا ال

ُ
وَامْتَاز

�تر�مہ�:�ا�و�ر�ا�ے مجر�مو�!�آ�ج تم چھٹ ر�ا�لگ ہو�جا�و�۔
3 ۱۴ وْنَ

ُ
ق

َ
رّ

َ
تَف

َ
ذٍ يّ مَىِٕ  يَْ

ُ
اعَۃ

َ
وْمُ السّ

ُ
ق

َ
مَ ت وَيَْ

�تر�مہ�:�جس ر�و�ز ا�ت بر�پا ہو�ی�، �ا�س د�ن )�سب ا�سا�ن( �ا�لگ ر�و�ہو�ں یں بٹ جا�یں گے�۔
4 ۴۳ عُوْنَ

َّ
د

َ
صّ

َ
ذٍ يّ مَىِٕ ۔۔۔يَْ

�تر�مہ�:�ا�س د�ن و�گ پھٹ ر�ا�ک د�و�ر�ے سے ا�لگ ہو�جا�یں گے�۔

1 الکہف����

���� ن 2 یٰس�ی

3 الروم����

4 الروم����
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�پر�و�ر�د�ا�ر�عا�م ملا�کہ ے جھر�ٹ یں مید�ا�ن محشر�یں شر�ف ا�ے ا�ا�و�ر د�ل و�ا�صا�ف ے تما�م قا�و�ں کو�بر�و�ے کا�ر�ا�ر فیصلے کا�د�ے ا�،
ا 

ً
يْئ

َ
 ش

ُ
 یَعْبُد

َ
ن

َ
: مَنْ ك

ُ
ول

ُ
يَق

َ
اسَ یَوْمَ القِيَامَةِ  ف ُ النَّ مَعُ اللهَّ ْ ج

َ
: �ی َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
:ف

َ
ة َ ی هُرَ�یْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

وَاغِيتَ 
َّ
 الط

ُ
 یَعْبُد

َ
ن

َ
بَعُ مَنْ ك

ْ
مَرَ وَیَت

َ
مَرَ الق

َ
 الق

ُ
 یَعْبُد

َ
ن

َ
بَعُ مَنْ ك

ْ
مْسَ،وَیَت

َّ
مْسَ الش

َّ
 الش

ُ
 یَعْبُد

َ
ن

َ
بَعُ مَنْ ك

ْ
يَت

َ
بَعْهُ، ف

ْ
يَت

ْ
ل
َ
ف

وَاغِيتَ  
َّ
الط

 �ا�بو�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  �ے فر�ا�ا یا�ت ے د�ن ا�لہ تعا�یٰ �و�و�ں کو�جمع ر�ے ا�ا�و�ر�فر�ا�ے ا کہ تم یں و�کو�ی جس 
�چیز�کی پو�جا�پا�ٹ کیا�ر�تا�تھا�و�ہ ا�س ے پیچھے لگ جا�ے�،�نا�چہ و�سو�ر�ج کی پو�جا�ر�تا�تھا�و�ہ سو�ر�ج ے پیچھے ہو�جا�ے ا�ا�و�ر�و�چا�د کی پو�جا�ر�تا�تھا�و�ہ 
�چا�د�ے پیچھے ہو�جا�ے ا�،�ا�و�ر�و تو�ں کی پو�جا�ر�تا�تھا�و�ہ تو�ں ے پیچھے لگ جا�ے ا�)�ا�ی طر�ح و�ا�س د�یا�یں جن کی پر�تش ر�تا�ہو�ا�ا�ی ے 

�پیچھے لگ جا�ے ا�(�۔1
 �ھر�ا�لہ ا�ن و�و�ں سے و ا�نے معبو�د�یقی ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کو�ھو�ڑ�ر�یر�ا�لہ کی پر�تش و�ا�طا�ت ر�ے تھے�،�ا�ن کی ر�ا�و�و�نو�د�ی ے لئے 
�ر�سو�م عبا�د�ا�ت بجا�ا�ے تھے�،�ا�یں نفع و�صا�ن پہنچا�ے پر�ا�د�ر�سمجھتے ہو�ے�مشکلا�ت و�پر�شا�یو�ں یں ا�ن کو�پکا�ر�ے تھے فر�ا�ے ا کہ تم ا�و�ر 
�تمہا�ر�ے و�د�ا�تہ بنا�ے ہو�ے معبو�د د�و�و�ں ٹھہر�جا�و�تا�کہ تمہا�ر�ے ا�و�ر�تمہا�ر�ے معبو�د�و�ں ے د�ر�یا�ن صلہ ہو�جا�ے �،�ھر ا�لہ ا�ن ے 
�د�ر�یا�ن یز پید�ا فر�ا د�ے ا�،�د�و�و�ں ر�و�ہو�ں کی ا�یا�ز�ی ثیت ا�ک د�و�ر�ے پر�و�ا�ح ہو�ی �،�عین  �ا�و�ر�عقید�ت مند جا�ن لیں گے ہ تھے 
�ہما�ر�ے و�ہ معبو�د�جن کی ہم د�یا�یں پر�تش ر�ے تھے ا�و�ر�ا�ن ے معبو�د�جا�ن لیں گے کہ ہ و�ہ و�گ ہیں جنہو�ں ے ا�یں معبو�د�بنا�ے ر�ھا�، 
�و�فر�تے جن کو�د�یا یں د�و�ا�ں ر�ا�ر د�ے ر�پر�تش کی گئی �،�ا�و�ر�تما�م جن �،�ا�ر�و�ا�ح �،�ا�سلا�ف �، �ا�جد�ا�د�،�ا�یا�ء �،�ا�و�یا�ء �ا�و�ر�ہد�ا�و�یر�ہ جن کو�ا�لہ کی صفا�ت 
�یں شر�ک ٹھہر�ا�ر�پر�تش و ا�طا�ت کی گئی تھی ا�نے عین �، �پر�ستا�ر�و�ں ا�و�ر�عقید�ت مند�و�ں�سے بیز�ا�ر�ی کا�ا�ہا�ر�ر�ے ہو�ے ہہ د�ں گے کہ تم 

�و�گ ہما�ر�ی عبا�د�ت و�یں ر�ے تھے�ا�و�ر�نہ ہم ے تمہیں عبا�د�ت ر�ے کا�حکم د�ا�تھا�۔
2 ۸۲ اۧ

ًّ
مْ ضِد يِْ

َ
نَ عَل ْ ُ

وْن
ُ
مْ وَيَك رُوْنَ بِعِبَادَتِِ

ُ
ف

ْ
ۭ۰ سَیَك

َّ َ
ك

�تر�مہ�:�ر�گز�یں�،�و�ہ سب ا�ن کی عبا�د�ت کا ا�نکا�ر ر�ں گے�ا�و�ر ا�ٹے ا�ن ے خا�ف بن جا�یں گے�۔
3 ۱۶۶ بَعُوْا۔۔۔

َّ
َ ات ْ

ذِي
َّ
بِعُوْا مَِ ال

ُ ّ
َ ات ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ا

بََّ
َ
 ت

ْ
اِذ

�تر�مہ�:�جب و�ہ ز�ا د�ے ا ا�س و�ت کیفیت ہ ہو�ی کہ و�ی پیشو�ا ا�و�ر ر�ما جن کی د�یا یں پیر�و�ی کی گئی تھی ا�نے پیر�و�ؤ�ں سے ے�لقی ظا�ر 
�ر�ں گے ۔

�یقت و�ہ ہے کہ تم ے طا�ن مر�د�و�د�کی عبا�د�ت کی جس ے تمہیں شر�ک کی د�عو�ت پیش کی �،�سے فر�ا�ا:

بُ  ان �جَ ،صحيح مسل كتاب الا�ی �������� 
ٌ
ظِرَة

ا �نَ َ
ِ
ّ  رَ�ج

َ
 إِل

ٌ
ة َ �نِ

 وُجُوهٌ یَوْمَئِذٍ �نَ
َ

عَال
َ
ِ ت

َّ
وْلِ الل

َ
بُ ق اری كتاب التوحيد�جَ ن 1 صحيح �ج

یَةِ  ������ ؤْ یقِ الرُّ رِ
َ
ةِ ط

َ
مَعْرِف

���� 2 مر�ی

3 البقرۃ������



�� �� �� ��

1 ۶۰ ۙ بِيٌْ
ُ

 مّ
ٌ

وّ
ُ

ْ عَد ُ
ك

َ
ہٗ ل

َّ
یْطٰنۚ۰َ اِن

َّ
وا الش

ُ
عْبُد

َ
 ت

َّ
نْ ل

َ
دَمَ ا

ٰ
ٓ ا ْ يٰبَنِْ ُ

يْك
َ
 اِل

ْ
عْهَد

َ
ْ ا َ

ل
َ
ا

 �تر�مہ�:�آ�د�م ے بچو�!�کیا�یں ے تم کو�ہد�ا�ت نہ کی تھی کہ طا�ن کی بند�ی نہ ر�و�و�ہ تمہا�ر�ا لا�د�من ہے�۔
�ہم و ا�لہ تعا�یٰ �کو�ا�س سے پا�ک ا�و�ر�منز�ہ ر�د�ا�تے ہیں کہ ا�س کا�کو�ی شر�ک ا�و�ر�سر�ہو�، �ا�ر�ہم جھو�ٹ بو�ل ر�ہے ہو�ں و�ہما�ر�ے ا�و�ر�تمہا�ر�ے 
�د�ر�یا�ن ا�لہ کی و�ا�ی کا�ی ہے کہ تم ا�ر ہما�ر�ی عبا�د�ت ر�ے بھی تھے و�ہم تمہا�ر�ی د�عا�و�ں�، �ا�جا�و�ں�، �پکا�ر�و�فر�ا�د�و�ں�، �نذ�ر�و�یا�ز�، �ڑ�ا�و�ے�، �تعر�ف 

�و�مد�ح �، �سجد�ہ ر�ز�و�ں ا�و�ر�آ�ستا�نہ بو�یو�ں سے با�کل ے خبر تھے �، �سے فر�ا�ا
ا 

َ
وَاِذ ۵ وْنَ

ُ
فِل

ٰ
غ ىِٕهِمْ 

ۗ
دُعَا عَْ   ْ ُ

وَہ قِيٰمَۃِ 
ْ
ال مِ  يَْ اِلٰ   

ٓ
ہٗ

َ
ل جِيْبُ 

َ
سْت

َ
ي  

َ ّ
ل مَْ  اللہِ  دُوْنِ  مِْ  عُوْا 

ْ
د

َ
يّ مِنَّْ   

ُ ّ
ل

َ
ض

َ
ا وَمَْ 

2 ۶ َ ْ
فِرِي

ٰ
مْ ك ا بِعِبَادَتِِ ْ ُ

ن
َ

ك
َ

ءً وّ
ۗ
ا

َ
عْد

َ
هُمْ ا

َ
ا ل ْ ُ

ن
َ

 ك
ُ

اس
َ

حُشَِ النّ

 �تر�مہ�:�آ�ر�ا�س شخص سے ز�ا�د�ہ بہکا�ہو�ا�ا�سا�ن ا�و�ر�کو�ن ہو�ا�و�ا�لہ کو�ھو�ڑ�ر�ا�ن کو�پکا�ر�ے و�یا�ت ک ا�سے و�ا�ب یں د�ے سکتے بلکہ ا�س 
�سے بھی ے خبر�ہیں کہ پکا�ر�ے و�ا�ے ا�ن کو�پکا�ر ر�ہے ہیں ا�و�ر�جب تما�م ا�سا�ن جمع کیے جا�یں گے ا�س و�ت و�ہ ا�نے پکا�ر�ے و�ا�و�ں ے د�من 

�ا�و�ر�ا�ن کی عبا�د�ت ے منکر�ہو�ں گے�۔
�ا�س و�ت ر�شخص ا�نے کیے کا�مز�ا�چکھ ے ا ا�ر�ا�ما�ل ا�ھے ہو�ے و ز�ا�ملے ی ا�و�ر�ا�ر�ا�ما�ل بر�ے ہو�ے و�ز�ا�ملے ی �، �سب ا�نے یقی ا�ک کی 

�طر�ف پھیر�د�ے جا�یں گے یعنی تا�و�ں کی یقت و�ا�ح ہو�جا�ے ی ا�و�ر ا�لہ کی با�ر�ا�ہ یں�کو�ی معبو�د�ا�و�ر�مشکل کشا کا�م نہ آ�ے ا�۔

الْاَبْصَارَ  وَ  السَّمْعَ  يَّمْلِكُ  اَمَّنْ  الْاَرْضِ  وَ  السَّمَآءِ  مِّنَ  يَّرْزُقُكُمْ  مَنْ  قُلْ 

�آ�پ کہئے کہ و�ہ کو�ن ہے و تم کو آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین سے ر�ز�ق پہنچا�تا ہے�ا و�ہ کو�ن ہے و کا�و�ں ا�و�ر آ�ھو�ں پر پو�ر�ا ا�یا�ر ر�تا ہے

الْاَمْر١َؕ يُّدَبِّرُ  مَنْ  وَ  الْحَيِّ  مِنَ  الْمَيِّتَ  يُخْرِجُ  وَ  الْمَيِّتِ  مِنَ  الْحَيَّ  يُّخْرِجُ  مَنْ  وَ 

�ا�و�ر و�ہ کو�ن ہے و ز�د�ہ کو مر�د�ہ سے نکا�تا ہے ا�و�ر مر�د�ہ کو ز�د�ہ سے نکا�تا ہے ا�و�ر و�ہ کو�ن ہے و تما�م کا�مو�ں کی تد�یر ر�تا ہے �؟

الْحَق١ُّۚ  رَبُّكُمُ  اللّٰهُ  تَتَّقُوْن۰۰۳۱َفَذٰلِكُمُ  اَفَلَا  فَقُلْ  اللّٰه١ُۚ  فَ۠سَيَقُوْلُوْنَ   

�ضر�و�ر و�ہ ہی یں گے کہ ’’ �ا�لہ ‘‘ �و ا�ن سے کہیے کہ ھر یو�ں یں ڈ�ر�ے �، �سو ہ ہے ا�لہ تعا�یٰ �و تمہا�ر�ا ر�ب یقی ہے�،

فَمَا ذَا بَعْدَ الْحَقِّ اِلَّا الضَّلٰل١ُۖۚ فَاَنّٰى تُصْرَفُوْن۰۰۳۲َكَذٰلِكَ حَقَّتْ كَلِمَتُ رَبِّكَ عَلَى الَّذِيْنَ 

�ھر حق ے بعد ا�و�ر کیا ر�ہ یا جز مر�ا�ی ے�، �ھر کہا�ں ھر�ے جا�ے ہو �، �ا�ی طر�ح آ�پ ے ر�ب کی ہ با�ت کہ ا�ما�ن نہ ا�یں�گے�،

مِنُوْن۰۰۳۳َ)�و�س�����تا����( فَسَقُوْۤا اَنَّهُمْ لَا ئُْ

 �تما�م فا�ق و�و�ں ے حق یں ا�ت ہو�کی ہے ۔
���� ن 1 یٰس�ی

2 الاحقاف��،��



�� �� �� ��

�ا�ل مکہ ا�لہ تعا�یٰ �کی ا�یت�،�ا�یت�،�ر�بو�یت ا�و�ر�مد�بر�ا�ا�مو�ر�ہو�ے کو�تسلیم ر�ے تھے لیکن یر�ا�لہ کو�ا�س کی ا�و�یت یں�شر�ک ر�ا�ر�د�تے 
�تھے�،�ا�س لئے ا�ن پر�حق و�ا�ح ر�ے ے لئے فر�ا�ا�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم ! �ا�ن سے پو�ھو�تم کو�آ�ما�ن سے با�ر�ش بر�ا�ر�ا�و�ر�ز�ین سے ا�و�ا�ع و ا�سا�م کی 

�پید�ا�و�ا�ر�ا�و�ر�با�ا�ت ا�ا�ر کو�ن ر�ز�ق بہم پہنچا�تا�ہے�؟�ا�ر�ا�لہ تمہیں ز�ر�ق د�نا�بند�ر�د�ے و�تمہا�ر�ا�کو�سا�معبو�د�تمہیں ر�ز�ق د�ے ا�۔
1 ۰ ۲۱ ہٗ۔۔۔

َ
ق

ْ
مْسَكَ رِز

َ
ْ اِنْ ا ُ

ك
ُ
ق

ُ
ز ذِيْ يَْ

َّ
ا ال

َ
ْ ہٰذ َ

مّ
َ
ا

�تر�مہ�:�ا ھر تا�ؤ �، �کو�ن ہے و تمہیں ر�ز�ق د�ے سکتا ہے ا�ر ر�من ا�نا ر�ز�ق ر�و�ک ے�؟�۔
�ہ ما�ت ا�و�ر�بنیا�ی کی و�یں کس ے ا�یا�ر�یں ہیں�؟�ا�ر�ا�لہ تمہیں ا�ن و�و�ں سے حر�و�م ر�د�ے و�تمہا�ر�ا�کو�سا�معبو�د�تمہیں ہ و�یں و�ا�س 

�د�ا�د�ے ا�۔
2 ۴۶ ْ بِہٖ۔۔۔ ُ

تِيْك
ْ
يُْ اللہِ يَ

َ
ہٌ غ

ٰ
ْ اِل َ

ْ مّ ُ
وْبِك

ُ
ل

ُ
تَمَ عَٰ ق

َ
ْ وَخ ُ

بْصَارَك
َ
ْ وَا ُ

عَك  اُللہ سَْ
َ

ذ
َ

خ
َ
رَءَيْتُمْ اِنْ ا

َ
 ا

ْ
ل

ُ
ق

�تر�مہ�:�ا�ے محمد )صلى الله عليه وسلم( ! �ا�ن سے کہو�، �کبھی تم ے ہ بھی سو�چا کہ ا�ر ا�لہ تمہا�ر�ی بینا�ی ا�و�ر ما�ت تم سے ین ے ا�و�ر تمہا�ر�ے د�و�ں پر مہر 
�ر د�ے و ا�لہ ے سو�ا ا�و�ر کو�سا ا�ٰہ ہے و ہ و�یں تمہیں و�ا�س د�ا سکتا ہو �؟ �۔

�کو�ن ے جا�ن یں جا�د�ا�ر�کو�ا�و�ر�جا�د�ا�ر یں سے ے جا�ن کو نکا�تا ہے�؟�کو�ن ا�س عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت کی تد�یر�ر�ر�ا�ہے�؟�و�ہ و�ر�اً�و�ا�ی د�ں گے 
�کہ ہ تما�م ا�مو�ر ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ے ا�یا�ر�یں ہیں�،�ب ا�ز�ا�ی جت ے طو�ر�پر ا�ن سے کہو�ھر�حق کو ھو�ڑ�ر�طا�و�ت کی بند�ی یو�ں ر�ے 
�ہو�؟�ا�لہ ے ا�ھ یر�ا�لہ کو�شر�ک یو�ں ٹھہر�ا�ے ہو�؟�ے ر�ا�ہ ر�و�ی ھو�ڑ�ر�تقو�یٰ �ا�و�ر�پر�یز�ا�ر�ی یو�ں ا�یا�ر�یں ر�ے �؟�ا�لہ کی پکڑ�سے تم 
�ڈ�ر�ے یں�،�جب تم تسلیم ر�ے ہو�کہ کا�نا�ت کی ر�چیز�کا�ا�ق و�ا�ک �، �مد�بر�،�صر�ف ا�و�ر�مو�ت و�یا�ت کا�ا�ک ا�لہ ی ہے و�تمہا�ر�ی بند�ی 
�و�عبا�د�ت کا�مستحق ا�لہ ی ہو�ا�،�ھر یر�ا�لہ کو ا�س کی و�ید ا�و�یت و ر�بو�یت یں یو�ں شر�ک ر�ے ہو�؟ �و و�د�ا نی ذ�ا�ت ے لئے کسی نفع و�صا�ن 

�،�مو�ت و�یا�ت ا�و�ر�ز�د�ہ ر�ے پر�ا�د�ر�یں�،�سے فر�ا�ا:
وْنَ مَوْتً 

ُ
 يَْلِك

َ
ل

َ
عًا وّ

ْ
ف

َ
 ن

َ
ل

َ
ا وّ سِهِمْ ضًَّ

ُ
ف

ْ
ن

َ
وْنَ لِ

ُ
 يَْلِك

َ
وْنَ وَل

ُ
ق

َ
ل ْ ُ

ْ ي ُ
ہ

َ
ـيْـــــأً وّ

َ
وْنَ ش

ُ
ق

ُ
ل ْ َ

 ي
َّ

 ل
ً

لِهَۃ
ٰ

وْا مِْ دُوْنِہٖٓ ا
ُ

ذ
َ َّ
وَات

3 ۳ وْرًا
ُ

ش
ُ
 ن

َ
ل

َ
 وّ

ً
 حَيٰوۃ

َ
ل

َ
وّ

�تر�مہ�:�و�و�ں ے ا�سے ھو�ڑ ر ا�سے معبو�د بنا لیے و کسی چیز کو پید�ا یں ر�ے بلکہ و�د پید�ا کیے جا�ے ہیں �، �و و�د ا�نے لیے بھی کسی نفع ا صا�ن 
�کا ا�یا�ر یں ر�تے�، �و نہ ا�ر سکتے ہیں نہ جلا سکتے ہیں نہ مر�ے ہو�ے کو ھر ا�ھا سکتے ہیں ۔

�جن کا�ا�تد�ا�ر�یں کسی بھی حا�ظ سے ذ�ر�ہ بھر�بھی حصہ ا�و�ر�شر�ا�ت یں�،�و�ا�س کی ا�جا�ز�ت ے بغیر سفا�ر�ش ک یں ر�سکتے �،�ا�نی ی با�ت تمہا�ر�ی عقل 
�و�ہم یں یں ما�ی �؟�آ�ر تم آ�ھیں بند�ر�ے غلط ر�ما�ی ر�ے و�ا�و�ں ے پیچھے یو�ں د�و�ڑ�ے چلے جا�ر�ہے ہو�؟�ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم�!�د�ھو�جس 

1 الملک����

2 الانعام����

3 الفرقان��
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�طر�ح ہ شر�ین تما�م تر�ا�تر�ا�ف ے با�و�و�د�ا�نے شر�ک پر�ا�م ہیں ا�و�ر�طا�و�ت کی بند�ی سے تا�ب ہو�ر ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی بند�ی ا�و�ر�ا�طا�ت 
�ر�ے کو تیا�ر یں ہیں�،�ا�ی طر�ح تمہا�ر�ے ر�ب کی با�ت ا�ت ہو�گئی کہ و�ہ کھلی کھلی نشا�یا�ں د�ھنے ا�و�ر�عا�م ہم د�لیں سمجھا�ے ے با�و�و�د ا�ما�ن 

�یں ا�یں گے�ا�و�ر�و�د�ا�تر�ا�ف ر�ے ہو�ے یں گے�۔
 

ٌ
ْ رُسُل ُ

تِك
ْ
ْ يَ َ

ل
َ
 ا

ٓ
ــتَُا

َ
زَن

َ
هُمْ خ

َ
 ل

َ
ال

َ
ابُاَ وَق بَْ

َ
تِحَتْ ا

ُ
ءُوْہَا ف

ۗ
ا جَا

َ
 اِذ

ٓ ٰ ّ
مَرًا ۭ حَ

ُ
مَ ز

َ
ا اِلٰ جَهَنّ

ٓ
رُوْ

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
وَسِیْقَ ال

 
َ

ابِ عَ
َ

عَذ
ْ
 ال

ُ
مَِۃ

َ
تْ ك

َّ
كِنْ حَق

ٰ
وْا بَلٰ وَل

ُ
ال

َ
ا ۭ ق

َ
ْ ھٰذ ُ

مِك ءَ يَْ
ۗ
ا

َ
ْ لِق ُ

ك
َ
ْ وَينُْذِرُوْن ُ

يٰتِ رَبِّك
ٰ

ْ ا ُ
يْك

َ
وْنَ عَل

ُ
ْ يَتْل ُ

نْك مِّ
1 ۷۱     َ ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
ال

�تر�مہ: )�ا�س صلہ ے بعد( �و�ہ و�گ جنہو�ں ے کفر کیا تھا نم کی طر�ف ر�و�ہ ا�کے جا�یں گے�ہا�ں ک کہ جب و�ہ و�ا�ں پہنچیں گے و ا�س 
�ے د�ر�و�ا�ز�ے کھو�ے جا�یں گے ا�و�ر ا�س ے کا�ر�د�ے ا�ن سے یں گے کیا تمہا�ر�ے پا�س تمہا�ر�ے ا�نے و�و�ں یں سے ا�سے ر�سو�ل یں 
�آ�ے تھے جنہو�ں ے تم کو تمہا�ر�ے ر�ب کی آ�ا�ت سنا�ی ہو�ں ا�و�ر تمہیں ا�س با�ت سے ڈ�ر�ا�ا ہو کہ ا�ک و�ت تمہیں ہ د�ن بھی د�ھنا ہو�ا �؟ �و�ہ 

�و�ا�ب د�ں گے ا�ں�، �آ�ے تھے مگر عذ�ا�ب کا صلہ کا�فر�و�ں پر چپک یا�۔

اللّٰهُ قُلِ  يُعِيْدُه١ؕٗ  ثُمَّ  الْخَلْقَ  يَّبْدَوأُ  مَّنْ  شُرَكَآىِٕكُمْ  مِنْ  هَلْ  قُلْ 

�آ�پ و�ں کہیے کہ تمہا�ر�ے شر�کا�ء �یں کو�ی ا�سا ہے و لی با�ر بھی پید�ا ر�ے ھر د�و�با�ر�ہ بھی پید�ا ر�ے �؟ �آ�پ ہہ د�ئے کہ ا�لہ 

شُرَكَآىِٕكُمْ  مِنْ  هَلْ  وْن۰َ۰۳۴قُلْ 
ُ
ك

َ
ف

ْٔ ُ
فَاَنّٰىت يُعِيْدُهٗ  ثُمَّ  الْخَلْقَ  ا 

ُ
ؤ

َ
يَبْد  

�ی لی با�ر پید�ا ر�تا ہے ھر و�ی د�و�با�ر�ہ بھی پید�ا ر�ے ا�، �تم کہا�ں ھر�ے جا�ے ہو �؟ �آ�پ کہئے کہ تمہا�ر�ے شر�کا�ء �یں کو�ی ا�سا

اَحَقُّ الْحَقِّ  اِلَى  يَّهْدِيْۤ  اَفَمَنْ  لِلْحَق١ِّؕ  يَهْدِيْ  اللّٰهُ  قُلِ  الْحَق١ِّؕ  اِلَى  يَّهْدِيْۤ  مَّنْ 

�ہے کہ حق کا ر�ا�تہ تا�تا ہے �؟ �آ�پ ہہ د�ئے کہ ا�لہ ی حق کا ر�ا�تہ تا�تا ہے�، �و ھر آ�ا و شخص حق کا ر�ا�تہ تا�تا ہو و�ہ ز�ا�د�ہ

تَحْكُمُوْن۰۰۳۵َ كَيْفَ  لَكُم١ْ۫  فَمَا   ١ۚ يُّهْدٰى  اَنْ  اِلَّاۤ  يَهِدِّيْۤ  لَّا  اَمَّنْ  يُّتَّبَعَ  اَنْ   

�ا�با�ع ے ا�ق ہے ا و�ہ شخص جس کو بغیر تا�ے و�د ی ر�ا�تہ نہ سو�ھے�؟ �س تم کو کیا ہو�یا ہے کہ تم کیسے فیصلے ر�ے ہو�، 

شَيْـًٔا١ؕ الْحَقِّ  مِنَ  يُغْنِيْ  لَا  الظَّنَّ  اِنَّ  ظَنًّا١ؕ  اِلَّا  اَكْثَرُهُمْ  يَتَّبِعُ  مَا  وَ 

�ا�و�ر ا�ن یں سے ا�کثر و�گ ر�ف گما�ن پر چل ر�ہے ہیں �،�یناً �گما�ن�، �حق )�کی عر�ت( �یں کچھ بھی کا�م یں د�ے سکتا�، �ی

 اِنَّ اللّٰهَ عَلِيْمٌۢ بِمَا يَفْعَلُوْن۰۰۳۶َ)�و�س�����تا����(

�ہ و کچھ ر ر�ہے ہیں یناً �ا�لہ کو سب خبر ہے ۔
1 الزمر����
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�ظن و�مین بمقا�لہ ا�ما�ن و�یقین :
�شر�ین ے معبو�د�و�ں کی ے بسی و�ا�چا�ر�ی ا�و�ر�ا�ن ے قا�د�ے کھو�لے پن کو�و�ا�ح ر�ے ے لئے فر�ا�ا�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم !�ا�ن سے پو�ھو�جنہیں 
�تم ا�لہ کا�شر�ک ر�د�ا�تے ہو�کیا�ا�ن یں کو�ی بغیر�کسی شر�ک کی شر�ا�ت ا�و�ر�بغیر�کسی عا�و�ن کی مد�د�ے تخلیق کی ا�تد�ا�ر�تا ا�و�ر�ھر�د�و�با�ر�ہ پید�ا�ر�ے 
�پر�بھی ا�د�ر�ہے �؟�و�ہ جا�تے ہیں کہ یقینا ً�و�ہ ا�سا�ر�ے سے یکسر�عا�ز�و�مز�و�ر�ہیں�،�ا�س لئے جب و�ہ و�ا�ب د�نے یں تا�مل ر�ں و�کہو ر�ف ا�لہ 
�و�حد�ہ ا�شر�ک ی تخلیق کی ا�تد�ا ر�تا�ہے ا�و�ر�و�ی د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ ر�د�نے پر�ا�د�ر�ہے�،�ھر�تم ا�نے یر�و�ا�ہ بن ر�سو�تے یں کہ جب پید�ا�ر�ے 
�،�آ�ما�ن و�ز�ین سے ر�ز�ق د�نے ا�و�ر�مو�ت د�نے و�ا�ا ا�لہ ی ہے و یو�ں ا�سی ہستیو�ں کی عبا�د�ت ر�ر�ہے ہو و�کچھ تخلیق ر�ے سے ا�ر�بلکہ 
�و�د�مخلو�ق ہیں�،�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم ! �ا�ن منکر�ن سے پو�ھو�تم ا�لہ ے سو�ا�جن جن ذ�بی معبو�د�و�ں ا�و�ر�تمد�ی خد�ا�و�ں کی پر�تش و�ا�طا�ت ر�ے ہو�کیا 
�ا�ن یں کو�ی ا�سا بھی ہے و�ا�نے بیا�ن ا�و�ر�ر�ما�ی ا�ا�نے ا�ہا�م ا�و�ر�و�یق ے ذ�ر�عے ر�ا�ہ ر�ا�ت کی طر�ف ر�ما�ی ر�تا�ہو�؟�جب و�ہ ا�و�ا�ب 
�ہو�جا�یں و�کہو�و ہ ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ی ہے و د�ا�ل و�بر�ا�ین ا�و�ر�ا�ہا�م و�و�یق سے ر�ا�ت تر�ن ر�ا�تے کی طر�ف ا�مز�ن ہو�ے یں مد�د�د�تا�ہے 
�،�ھر�بھلا�تا�و�و�حق کی طر�ف ر�ما�ی ر�تا�ہے و�ہ ا�س کا�ز�ا�د�ہ مستحق ہے کہ ا�س کی ا�طا�ت کی جا�ے ا�و�ہ و�ا�د�ے ا�و�ر�ہر�ے ہو�ے کی و�ہ سے 

�و�د�ر�ا�تے پر�چل یں سکتا�جب ک کہ د�و�ر�ے و�گ ا�سے ر�ا�تے پر�نہ ڈ�ا�ل د�ں �؟ �سے فر�ا�ا:
1 ۲۲ قِيْمٍ

َ
سْت

ُ
اطٍ مّ  عَٰ صَِ
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َ
ى ا

ٓ ٰ
ہْد

َ
ا عَٰ وَجْهِہٖٓ ا

ً
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نَْ يّ
َ

ف
َ
 ا

�تر�مہ�:�بھلا�سو�چو�و�شخص نہ ا�و�د�ا�ے چل ر�ا ہو و�ہ ز�ا�د�ہ صحیح ر�ا�ہ پا�ے و�ا�ا�ہے ا�و�ہ و ر�ا�ھا�ے ید�ا�ا�ک ہمو�ا�ر�سڑ�ک پر�چل ر�ا�ہو�؟�۔
�آ�ر�تمہا�ر�ی عقلو�ں کو کیا ہو�یا�ہے�کہ و�ا�ح د�ا�ل ے با�و�و�د�تمہیں حق نظر�یں آ�تا�ا�و�ر�تم ا�س کی مخلو�ق کو�ا�س کی عبا�د�ت یں شر�ک ر�ر�ہے 
�ہو�،�یقت ہ ہے کہ ا�ن یں سے ا�کثر و�گ حض یا�س و�تصو�ر�ا�ت ے پیچھے چلے جا�ر�ہے ہیں�حا�ا�ں کہ جا�تے ہیں کہ د�ا�ل ے مقا�لے یں ا�و�ا�م 
�و�خیا�ا�ت ا�و�ر ظن و گما�ن کو�ی ثیت یں ر�تا �،�مگر�ہٹ د�ر�ی سے ا�و�ا�م با�لہ ا�و�ر�نو�ن فا�سد�ہ ے پیچھے لگے ہو�ے ہیں�،�و�ا�ما�ل ہ ر�ر�ہے 

�ہیں ا�لہ ا�ن کو�و�ب جا�نتا�ہے�ا�و�ر�و�ہ ا�یں ا�س ہٹ د�ر�ی کی پو�ر�ی پو�ر�ی ز�ا�د�ے ا�۔

تَصْدِيْقَ  لٰكِنْ  وَ  اللّٰهِ  دُوْنِ  مِنْ  يُّفْتَرٰى  اَنْ  الْقُرْاٰنُ  هٰذَا  كَانَ  مَا  وَ 

�ا�و�ر ہ ر�آ�ن ا�سا یں ہے کہ ا�لہ )�کی و�ی( �ے بغیر )�ا�نے ی سے( �ھڑ یا یا ہو�بلکہ ہ و )�ا�ن کتا�بو�ں کی( �تصد�ق

مِنْ  فِيْهِ  رَيْبَ  لَا  الْكِتٰبِ  تَفْصِيْلَ  وَ  يَدَيْهِ  بَيْنَ  الَّذِيْ 

�ر�ے و�ا�ا ہے و ا�س سے قبل )�نا�ز�ل( �ہو�کی ہیں ا�و�ر کتا�ب )�ا�کا�م ضر�و�ر�ہ( �کی صیل بیا�ن ر�ے و�ا�ا�ہے ا�س یں کو�ی

ادْعُوْا  وَ  مِّثْلِهٖ  بِسُوْرَةٍ  فَاْتُوْا  قُلْ  افْتَرٰىه١ُؕ  يَقُوْلُوْنَ  الْعٰلَمِيْن۰۰۳۷َ۫اَمْ  رَّبِّ 

�با�ت شک کی یں کہ ر�ب ا�عا�ین کی طر�ف سے ہے�، �کیا ہ و�گ و�ں کہتے ہیں کہ آ�پ ے ا�س کو ھڑ یا ہے �؟ �آ�پ ہہ د�ئے

1 الملک����
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كَذَّبُوْا  صٰدِقِيْن۰۰۳۸َبَلْ  كُنْتُمْ  اِنْ  اللّٰهِ  دُوْنِ  مِّنْ  اسْتَطَعْتُمْ  مَنِ 

�کہ ھر تم ا�س ے مثل ا�ک ی سو�ر�ت ا�ؤ �ا�و�ر جن جن یر ا�لہ کو لا سکو�، �لا و ا�ر تم چے ہو�، �بلکہ ا�سی چیز کی کذ�ب  �ر�ے

الَّذِيْنَ  كَذَّبَ  كَذٰلِكَ  تَاْوِيْلُه١ؕٗ  يَاْتِهِمْ  لَمَّا  وَ  بِعِلْمِهٖ  يُحِيْطُوْا  لَمْ  بِمَا 

�لگے جس کو ا�نے ا�حا�ہ علمی یں یں ا�ے ا�و�ر ہنو�ز ا�ن کو ا�س کا ا�یر نتیجہ یں ملا�، �و و�گ ا�ن سے پہلے ہو�ے ہیں ا�ی طر�ح

بِهٖ مُِ  ْٔ ُ
يّ مَّنْ  مِنْهُمْ  الظّٰلِمِيْن۰۰۳۹َوَ  عَاقِبَةُ  كَانَ  كَيْفَ  فَانْظُرْ  قَبْلِهِمْ  مِنْ 

�ا�ہو�ں ے بھی ٹلا�ا تھا�، �سو د�کھ لیجئے ا�ن ظا�مو�ں کا ا�جا�م کیسا ہو�ا�؟ �ا�و�ر ا�ن یں سے عض ا�سے ہیں و ا�س پر ا�ما�ن ے آ�یں گے 

اِنْ  بِالْمُفْسِدِيْن۰۰۴۰َؒوَ  اَعْلَمُ  رَبُّكَ  وَ  بِه١ٖؕ  يُؤْمِنُ  لَّا  مَّنْ  مِنْهُمْ  وَ   

ا�ر �ا�و�ر  ہے�،  جا�نتا  و�ب  کو  مفسد�و�ں  ر�ب  کا  آ�پ  گے�،�ا�و�ر  ا�یں  نہ  ا�ما�ن  پر  ا�س  کہ  ہیں  ا�سے  عض  �ا�و�ر 

اَعْمَلُ  مِمَّاۤ  بَرِيْٓـُٔوْنَ  اَنْتُمْ  عَمَلُكُم١ْۚ  لَكُمْ  وَ  عَمَلِيْ  لِّيْ  فَقُلْ  كَذَّبُوْكَ 

مل یر�ے  �تم  مل�،  تمہا�ر�ا  لیے  تمہا�ر�ے  ا�و�ر  مل  یر�ا  لیے  یر�ے  کہ  د�ئے  ہہ  ہ  و  ر�ہیں  ٹلا�ے  کو  �آ�پ 

وَ اَنَا بَرِيْٓءٌ مِّمَّا تَعْمَلُوْن۰۰۴۱َ)�و�س�����تا����(

�سے بر�ی ہو ا�و�ر یں تمہا�ر�ے مل سے بر�ی ہو�ں ۔
�تم و�گ کہتے ہو�کہ نبی ر�م صلى الله عليه وسلم ے ہ عظیم ا�شا�ن کلا�م و�د�نیف ر�یا�ہے حا�ا�کہ ر�آ�ن کی فصا�ت و�لا�ت�، �و�پا�یز�ہ تعلیما�ت پیش 
ا�و�ا�م ے عبر�ت نا�ک صص و و�ا�عا�ت کو�ن و�ن پیش ر�ر�ا�ہے  �ر�ر�ا�ہے�،�ضا�ین کی عمد�ی و�و�ہ بیا�ن ر�ر�ا�ہے�،�صد�و�ں قبل با�ہ شد�ہ 
�ا�و�ر�قبل یں ہو�ر�پذ�ر�ہو�ے و�ا�ے و�ا�عا�ت سے خبر�د�ا�ر�ر�ر�ا�ہے و�ہ ا�سا یں ہے و�ا�لہ کی و�ی و�تعلیم ے بغیر�نیف ر�یا�جا�ے�،�سے فر�ا�ا

1 ۴۲ يْدٍ ْ حَكِيْمٍ حَِ  مِّ
ٌ

يْل ِ
ْ

ن
َ
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ْ
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َ
 مِْ خ

َ
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َ
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ْ
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�تر�مہ�:�با�ل نہ ا�نے سے ا�س پر�آ�سکتا�ہے نہ پیچھے سے�،�ہ ا�ک حکیم و�حمید�کی نا�ز�ل ر�د�ہ چیز�ہے�۔
�بلکہ ہ و�پہلے نا�ز�ل شد�ہ کتا�بو�ں کی تصد�ق و�و�یق ر�تا�،�ا�ن یں و�حر�ف �،�تبد�ل ا تا�و�ل کی گئی ہے ا�سے ے حجا�ب ر�تا�، �حق و�با�ل کا�فر�ق 
�ر�ے و�ا�ا �، �لا�ل و�حر�ا�م ا�و�ر جا�ز�و�نا�جا�ز�کی صیل ا�و�ر�ا�کا�م د�یہ بیا�ن ر�تا ہے�،�ا�س یں کو�ی شک یں کہ ا�س آ�ر�ی کلا�م کو ا�ک ا�لک 
�ے و علا�م ا�یو�ب �ہے ے تما�م د�یا کی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی ے لئے  �ید�ا�ا�م صلى الله عليه وسلم پر نا�ز�ل کیا�ہے �،�فا�ر�و�شر�ین کا�د�عو�یٰ �تھا�کہ ہ محمد�ر�سو�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم کی نیف ر�د�ہ کتا�ب ہے نا�چہ سو�ر�ہ و�د�یں چیلنج کیا�یا�تھا�کہ ا�ر�تم ر�آ�ن مجید�کو�پیغمبر�کی نیف سمجھتے ہو�و�تم تما�م جن و�ا�س 

�مل ر ا�س جیسی ر�ف د�س سو�ر�یں ی پیش ر�و�۔

1 ح السجدۃ����



�� �� �� ��

نْتُمْ 
ُ
ك اِنْ  اللہِ  دُوْنِ   ْ مِّ طَعْتُمْ 

َ
اسْت مَِ  ادْعُوْا 

َ
وّ يٰتٍ  َ َ

ت
ْ

مُف لِہٖ 
ْ

ث مِّ سُوَرٍ  بِعَشِْ  ا  ْ ُ
ت

ْ
ا

َ
ف  

ْ
ل

ُ
ق ىہُۭ۰  ٰ َ

ت
ْ

اف وْنَ 
ُ
وْل

ُ
يَق مْ 

َ
ا

1 ۱۳ صٰدِقِيَْ

 �تر�مہ�:�کیا�ہ کہتے ہیں کہ پیغمبر�ے ہ کتا�ب و�د�ھڑ�ی ہے �؟�کہو�ا�ھا�ہ با�ت ہے و�ا�س جیسی ھڑ�ی ہو�ی د�س سو�ر�یں تم بنا ا�و�ا�و�ر�ا�لہ ے سو�ا�ا�و�ر 
�و�و )�تمہا�ر�ے معبو�د( �ہیں ا�ن کو�مد�د�ے لئے لا�سکتے ہو�و�لا�و�ا�ر�تم�)�ا�یں معبو�د�سمجھنے یں�(�چے ہو�۔

�ا�س مقا�م پر�مز�د�فیف ر�ے ہو�ے�فر�ا�ا�ہ و�گ پیغمبر پر تا�ن لگا�ے ہیں کہ ا�س عظیم ا�شا�ن کلا�م کو�ا�س ے و�د�نیف ر�یا�ہے�؟�با�گ 
�د�ل ا�علا�ن ر�د�و�ا�ن تما�م حقا�ق و�د�ا�ل ے بعد�بھی ا�ر�تم ا�نے د�عو�یٰ �یں چے ہو�و ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کو�ھو�ڑ�ر�د�یا�بھر�ے ا�بل تر�ن ا�د�بو�ں 
�، �حا�و�غا�،�ا�ل علم و�د�ا�ش ا�و�ر قلم کا�ر�و�ں کو�ا�نی مد�د�ے لئے جمع ر�و ا�و�ر�ا�س ر�آ�ن کی ا�ک ھو�ی سے ھو�ی سو�ر�ۂ �ے مثل بنا�ر پیش ر د�و �،�مگر 
�ا�نی ز�با�ن پر�بو�ر�ر�نے ے با�و�و�د ا�ن ے ا�عر�و�ں�ا�و�ر�عا�مو�ں کی ر�د�یں خم ہو�گئیں�،�ا�و�ر�ر�آ�ن کا�ہ د�عو�یٰ �یا�ت ک ے لئے ہے مگر�ا�بھی ک 

�کو�ی ا�ل د�ا�ش ا�ک سو�ر�ۂ �نیف یں ر�کا�و�کہ ر�آ�ن کی حقا�یت کی و�ا�ح د�یل ہے�،�سے فر�ا�ا
لِبَعْضٍ  هُمْ 

ُ
بَعْض نَ 

َ
ك وْ 

َ
وَل لِہٖ 

ْ
ث بِِ نَ  ْ ُ

ت
ْ
يَ  

َ
ل نِ 

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
ال ا 

َ
ہٰذ لِ 

ْ
ث بِِ ا  ْ ُ

ت
ْ َ
يّ نْ 

َ
ا  

ٓ عَٰ نُّ  ِ
ْ

وَال سُ 
ْ
ن ِ

ْ
ال اجْتَمَعَتِ   ِ ىِٕ

َّ
ل  

ْ
ل

ُ
ق

2  ۸۸ ا هِيًْ
َ

ظ

�تر�مہ: �ہہ د�و�کہ ا�ر�ا�سا�ن ا�و�ر�جن سب ے سب مل ر�ا�س ر�آ�ن جیسی کو�ی چیز�ا�ے کی کو�ش ر�ں و�نہ ا�سکیں گے �،�چا�ہے و�ہ سب ا�ک 
�د�و�ر�ے ے مد�د�ا�ر�ی یو�ں نہ ہو�ں�۔

3 ۲۴ َ ْ
فِرِي

ٰ
ك

ْ
تْ لِل

َّ
عِد

ُ
۰ۚۖ ا

ُ
ِجَارَۃ

ْ
 وَال

ُ
اس

َ
وْدُھَا النّ

ُ
تِْ وَق

َّ
ارَ ال

َ
وا النّ

ُ
ق

َّ
ات

َ
وْا ف

ُ
عَل

ْ
ف

َ
نْ ت

َ
وْا وَل

ُ
عَل

ْ
ف

َ
ْ ت

َ ّ
اِنْ ل

َ
ف

 �تر�مہ�:�لیکن ا�ر تم ے ا�سا نہ کیا ا�و�ر یناً �کبھی یں ر سکتے �، �و ڈ�ر�و ا�س آ�گ سے جس کا ا�ند�ن بنیں گے ا�سا�ن ا�و�ر پتھر و یا کی گئی ہے منکر�ن 
�حق ے لیے�۔

�مو�یٰ �uے د�و�ر�یں جا�د�و�ر�و�ں کا�ز�و�ر�تھا�نا�چہ ا�لہ تعا�یٰ �ے مو�یٰ �uکو�ا�س د�و�ر�ے حا�ظ سے�معجز�ا�ت طا�فر�ا�ے جنہیں د�کھ کو�مقا�لے 
�یں آ�ے ہو�ے جا�د�و�ر بھی ا�لہ ر�ب ا�عا�ین پر�ا�ما�ن ے آ�ے �، �سی �uے د�و�ر�یں ب ا�و�ر�علا�ج عا�جے کا�ن عر�و�ج پر�تھا�نا�چہ ا�لہ 
�تعا�یٰ �ے سیu �کو�ا�س و�ت ے حا�ظ سے معجز�ا�ت طا�فر�ا�ے جنہیں د�کھ ر�ا�ر�ن ب کو�علم ہو�یا�کہ سیٰ �uا�لہ ے بند�ے ا�و�ر�ر�سو�ل 

�ہیں�،�ا�ی طر�ح ا�لہ تعا�یٰ �ے محمد�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ر�آ�ن ر�م کا�معجز�ہ طا�فر�ا�ا�و�یا�ت ک ر�ہے ا �، 
مَنَ 

ٓ
تِ مَا ا �یَ

ٓ
َ مِنَ الا عْطِی

ُٔ
 ا

ْ
د

َ
بِيَاءِ إِلا وَق

ْ
ن
َٔ
 مِنَ الا

ٍ
ّ
ی �جِ

َ
:مَا مِنْ ن

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

ّ
ن

َٔ
،ا

َ
ة َ ی هُرَ�یْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

قِيَامَةِ
ْ
بِعًا یَوْمَ ال

ْ �قَ
ُ

ه َ َ �ث
ْ
ك

َٔ
 ا

َ
ون

ُ
ك

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
رْجُو ا

َٔ
ا
َ
،ف َّ

ی
َ

ُ إِل وْحَاهُ اللهَّ
َٔ
تِيتُهُ وَحْيًا ا

ُٔ
ذِي ا

َّ
 ال

َ
ن

َ
ا ك َ َّ وَإِ�ن ُ َ بَسث

ْ
لِهِ ال

ْ
 مِث

َ
عَل

1 هود ����

2ب�ن اسائيل ���� 

3 البقرۃ����



�� �� �� ��

�ا�بو�ر�ر�ہ t �سے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�یا�ے ر�ا�م �uیں سے ر�ر�نبی کو�ا�سی نشا�یا�ں طا�فر�ا�ی گئیں کہ ا�ن جیسی نشا�یو�ں 
�کو�د�کھ ر�و�گ ا�ما�ن ے آ�ے تھے  �ھے و�نشا�ی طا�فر�ا�ی گئی ہے و�ہ و�ی�)�ر�آ�ن مجید( �ہے جسے ا�لہ تعا�یٰ �ے یر�ی طر�ف بھیجا�ہے�، �ھے 

�ا�مید�ہے کہ ر�و�ز�یا�ت تما�م ا�یا�ے ر�ا�م ے پیر�و�کا�ر�و�ں کی نسبت یر�ی ا�با�ع ر�ے و�ا�و�ں کی عد�ا�د�بہت ز�ا�د�ہ ہو�ی�۔1
 �ا�ل ہ ہے کہ ا�ہو�ں ے نہ و�ا�س کتا�ب ے غلط ہو�ے کی عملی طو�ر�پر تحقیق کی ہے ا�و�ر�ر�آ�ن و�قتیں بیا�ن ر�ر�ا�ہے نہ و�ہ غلط ا�ت ہو�ی 
�ہیں�مگر�ا�س کو ا�ہو�ں ے حض و�ہم و�گما�ن کی بنیا�د پر ٹلا�د�ا�،�ا�ی طر�ح و�ا�ن سے پہلے ے و�گ بھی ا�ز�ر�ا�ہ جہا�ت و�ے و�و�ی ٹلا�کے ہیں 
�ھر�د�کھ و�جب ا�ہو�ں ے ظلم و�ز�ا�د�ی �، �کفر�و�ر�شی سے حق کو�قبو�ل نہ کیا�ا�و�ر ہما�ر�ے ر�سو�و�ں کی کذ�ب کی و�ا�ن ظا�مو�ں کا�کیا ا�جا�م ہو�ا�،�لہذ�ا 
�محمد�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی کذ�ب ر�ے و�ا�و�!�تم بھی ڈ�ر�و�کہ یں تمہا�ر�ا ا�جا�م بھی ا�ن جیسی و�مو�ں سا�نہ ہو�،�تمہیں بھی ا�چا�ک عذ�ا�ب نا�ز�ل 
�ر�ے صفحہ ہستی سے نیست و�نا�بو�د�نہ ر�د�ا�جا�ے�،�ا�ے پیغمبرصلى الله عليه وسلم�!�ا�ن یں سے کچھ و�گ ا�س ر�آ�ن پر ا�ما�ن ا�یں گے ا�و�ر�کچھ یں ا�یں 
�گے ا�و�ر�کفر�پر�ی جا�ن د�ں گے�،�ا�و�ر تیر�ا�ر�ب ا�ن مفسد�و�ں کو�و�ب جا�نتا ہے�،�و ا�نے تعصبا�ت�،�د�یا�و�ی مفا�د ا�و�ر نفس کی و�ا�ہشا�ت کی ا�طر�ا�ما�ن 
�ا�ے سے ر�ز�ر�ر�ہے ہیں�، �ا�ر�ہ تجھے ٹلا�ے ہیں و�ا�ن سے کج بحثیو�ں کی ضر�و�ر�ت یں بلکہ با�گ د�ل ہہ د�ے کہ ا�ر�یں ا�لہ پر جھو�ٹ 

�ھڑ ر�ا�ہو�ں و یں ا�نے ا�ما�ل کا�و�د�ذ�ہ د�ا�ر�ہو�ں�،�سے فر�ا�ا
 
ٓ َ
وَل ۴ مْۙ

ُّ
ت

ْ
ا عَبَد

َ
 مّ

ٌ
نَ عَابِد

َ
 ا

ٓ َ
وَل ۳ ۚ

ُ
عْبُد

َ
 ا

ٓ
وْنَ مَا

ُ
تُمْ عٰبِد

ْ
ن

َ
 ا

ٓ َ
وَل ۲ وْنَۙ

ُ
عْبُد

َ
 مَا ت

ُ
عْبُد

َ
 ا

ٓ َ
ل ۱ فِرُوْنَۙ

ٰ
ك

ْ
اَ ال

ُ
يّ

َ ٓ
 يٰ

ْ
ل

ُ
ق

2 ۶ ۧ ِ
ْ

ْ وَلَِ دِي ُ
ْ دِيْنُك ُ

ك
َ
ل ۵ ۭ

ُ
عْبُد

َ
 ا

ٓ
وْنَ مَا

ُ
تُمْ عٰبِد

ْ
ن

َ
ا

�تر�مہ�:�ہہ د�و کہ ا�ے کا�فر�و�!�یں ا�ن کی عبا�د�ت یں ر�تا جن کی عبا�د�ت تم ر�ے ہو�ا�و�ر نہ تم ا�س کی عبا�د�ت ر�ے و�ا�ے ہو جس کی عبا�د�ت یں 
�ر�تا ہو�ں �،�ا�و�ر نہ یں ا�ن کی عبا�د�ت ر�ے و�ا�ا ہو�ں جن کی عبا�د�ت تم ے کی ہے�ا�و�ر نہ تم ا�س کی عبا�د�ت ر�ے و�ا�ے ہو جس کی عبا�د�ت یں 

�ر�تا ہو�ں �،�تمہا�ر�ے لئے تمہا�ر�ا�د�ن ہے ا�و�ر یر�ے لئے یر�ا�د�ن ۔
�سے ا�بر�ا�یم �uے ا�نی شر�ک و�م سے فر�ا�ا�تھا

3 ۴ وْنَ مِْ دُوْنِ اللہ۔ِ۔۔  
ُ

عْبُد
َ
ْ وَمِاَّ ت ُ

ا مِنْك
ُ

ءٰۗؤ  بَُ
َ

وْمِهِمْ اِنّ
َ

وْا لِق
ُ
ال

َ
 ق

ْ
۔۔۔اِذ

�تر�مہ�:�ہم تم سے ا�و�ر تمہا�ر�ے ا�ن معبو�د�و�ں سے جن کو تم خد�ا کو ھو�ڑ ر پو�تے ہو عی بیز�ا�ر ہیں ۔
�ا�و�ر�ا�ر�تم کلا�م ا�ہی کو�ٹلا�ر�ہے ہو�و�ا�س کی ذ�ہ د�ا�ر�ی تم پر�ہے جس کا�تمہیں و�ا�ب د�نا ہو�ا�۔

4 ۴۶ عَبِيْدِ
ْ
ـل

ّ
مٍ لِ

َّ
ل

َ
كَ بِظ

ُ
يْاۭ۰َ وَمَا رَبّ

َ
عَل

َ
ءَ ف

ۗ
سَا

َ
سِہٖ وَمَْ ا

ْ
لِنَف

َ
 صَالِـًـا ف

َ
ِل

َ
مَْ ع

،صحيح مسل كِتَابُ  �������� َ
ل نَ َ  مَا �ن

ُ
ل وَّ

َٔ
، وَا ُ

 الوَحْی
َ

ل نَ َ  �ن
َ

يْف
َ
بٌ ك نِ �جَ

ٓ
رْا

ُ
ضَائِلِ الق

َ
اری كِتَابُ ف ن ح السنة للبغوی��������، صحيح �ج 1 سث

تِه ِ������، مسنداحمد��������
َّ
ل ِ لِ �جِ

َ
ل ِ
ْ
سْخِ الم

َ
اسِ، وَن  النَّ

ِ
يع ِ  حمجَ

َ
َ إِل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
دٍ صَل مَّ َ نَا مُ بِيِّ

َ
قِ ن

َ
سَال ِ انِ �جِ َ �ی إِ

ْ
بُ وُجُوبِ الا  �جَ

َ
ان َ �ی إِ

ْ
الا

�� 2 الكفرون���ق
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 �تر�مہ�:�و�کو�ی یک مل ر�ے ا�ا�نے ی لئے ا�ھا ر�ے ا�،�و�د�ی ر�ے ا�ا�س کا�و�با�ل ا�ی پر ہو�ا ا�و�ر تیر ا ر�ب ا�نے بند�و�ں ے حق یں ظا�م 
�یں ہے�۔ 

يَعْقِلُوْن۰۰۴۲َ لَا  كَانُوْا  لَوْ  وَ  الصُّمَّ  تُسْمِعُ  اَفَاَنْتَ  اِلَيْك١َؕ  يَّسْتَمِعُوْنَ  مَّنْ  مِنْهُمْ  وَ 

�ا�و�ر ا�ن یں عض ا�سے ہیں و آ�پ کی طر�ف کا�ن لگا�ے بیٹھے ہیں�، �کیا آ�پ ہر�و�ں کو سنا�ے ہیں و ا�ن کو سمجھ بھی نہ ہو�؟ 

يُبْصِرُوْن۰۰۴۳َ لَا  كَانُوْا  لَوْ  وَ  الْعُمْيَ  تَهْدِي  اَفَاَنْتَ  اِلَيْك١َؕ  يَّنْظُرُ  مَّنْ  مِنْهُمْ  وَ 

�ا�و�ر ا�ن یں عض ا�سے ہیں آ�پ کو ک ر�ہے ہیں�، �ھر کیا آ�پ ا�د�و�ں کو ر�ا�تہ د�لا�نا چا�تے ہیں و ا�ن کو یر�ت بھی نہ ہو �؟

اِنَّ اللّٰهَ لَا يَظْلِمُ النَّاسَ شَيْـًٔا وَّ لٰكِنَّ النَّاسَ اَنْفُسَهُمْ يَظْلِمُوْن۰۰۴۴َوَ يَوْمَ يَحْشُرُهُمْ 

�ہ یقینی با�ت ہے کہ ا�لہ و�و�ں پر کچھ ظلم یں ر�تا لیکن و�گ و�د ی ا�نی جا�و�ں پر ظلم ر�ے ہیں�، �ا�و�ر ا�ن کو و�ہ د�ن ا�د د�ا�یے

النَّهَارِ  مِّنَ  سَاعَةً  اِلَّا  يَلْبَثُوْۤا  لَّمْ  كَاَنْ 

�جس یں ا�لہ ا�ن کو )�ا�نے حضو�ر( �جمع ر�ے ا )�و ا�ن کو ا�سا محسو�س ہو�ا( �کہ و�ا و�ہ )�د�یا یں( �ا�ر�ے د�ن کی ا�ک آ�د�ھ ھڑ�ی

اللّٰهِ  بِلِقَآءِ  كَذَّبُوْا  الَّذِيْنَ  خَسِرَ  قَدْ  بَيْنَهُم١ْؕ  يَتَعَارَفُوْنَ 

�ر�ہے ہو�ں گے ا�و�ر آ�س یں ا�ک د�و�ر�ے کو پہچا�نے کو ٹھہر�ے ہو�ں�، �و�ا�عی خسا�ر�ے یں پڑ�ے و�ہ و�گ جنہو�ں ے ا�لہ ے

الَّذِيْ  بَعْضَ  نُرِيَنَّكَ  اِمَّا  مُهْتَدِيْن۰۰۴۵َوَ  كَانُوْا  مَا  وَ 

�پا�س جا�ے کو ٹلا�ا ا�و�ر و�ہ ہد�ا�ت پا�ے و�ا�ے نہ تھے�، �ا�و�ر جس کا ہم ا�ن سے و�د�ہ ر ر�ہے ہیں ا�س یں کچھ تھو�ڑ�ا ا ا�ر ہم آ�پ کو

عَلٰى  شَهِيْدٌ  اللّٰهُ  ثُمَّ  مَرْجِعُهُمْ  فَاِلَيْنَا  نَ۠تَوَفَّيَنَّكَ  اَوْ  نَعِدُهُمْ 

�د�لا د�ں ا )�ا�ن ے ہو�ر سے پہلے( �ہم آ�پ کو و�فا�ت د�ے د�ں �،�سو ہما�ر�ے پا�س و ا�ن کو آ�نا ی ہے�،�ھر ا�لہ ا�ن ے سب

بِالْقِسْطِ  بَيْنَهُمْ  قُضِيَ  رَسُوْلُهُمْ  جَآءَ  فَاِذَا  رَّسُوْل١ٌۚ  اُمَّةٍ  لِكُلِّ  يَفْعَلُوْن۰۰۴۶َوَ  مَا 

�ا�عا�ل پر و�ا�ہ ہے�، �ا�و�ر ر ا�ت ے لیے ا�ک ر�سو�ل ہے�، �سو جب ا�ن کا و�ہ ر�سو�ل آ�تا ہے ا�ن کا صلہ ا�صا�ف ے ا�ھ کیا جا�تا

وَ هُمْ لَا يُظْلَمُوْن۰۰۴۷َ)�و�س�����تا����(

�ہے ا�و�ر ا�ن پر ظلم یں کیا جا�تا�۔
�،�مگر�ا�ن  �ا�ن یں سے بہت سے و�گ بظا�ر�تمہا�ر�ا�پا�یز�ہ کلا�م ے ا�ھ کلا�م ا�ہی بھی سنتے ہیں   ! �ر�سو�ل ا�لہ کو�تسلی فر�ا�ی کہ ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم 
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�کا�مقصد�چو�کہ طلب ر�شد ہد�ا�ت یں بلکہ کذ�ب ا�و�ر�مز�و�ر�ا�ں تلا�ش ر�نا�ہے ا�س لئے ہ فصیح و�یغ کلا�م ا�ن ے د�و�ں یں ھر�یں ر�تا 
�،�ھر�کیا�و�ے عقل ہر�و�ں کو�سنا�گا�و�ا�ہ و�ہ کچھ نہ سمجھتے ہو�ں�؟�ا�ن یں سے بہت سے و�گ ہیں و�تیر�ے پا�یز�ہ ا�لا�ق و�ر�د�ا�ر�ا�و�ر�عا�ملا�ت 
�کو د�ھتے ہیں�،�مگر�چو�کہ و�ہ ا�نے مو�ر�و�ی عقید�و�ں ا�و�ر�طر�قو�ں کو ھو�ڑ�نا�یں چا�تے ا�س لئے ا�یں کو�ی فا�د�ہ یں چتا �، �ھر کیا�و�ا�د�و�ں 
�کو�ر�ا�ہ تا�ے ا�و�ا�ہ ا�یں کچھ نہ سو�تا�ہو�،�یقت ہ ہے کہ ا�لہ ے ا�سا�و�ں کو�طر�ح طر�ح کی صلا�تیں�ا�و�ر�ا�تیں طا�کی ہیں �،�حق و�با�ل یں 
�یز�ر�ے ے لئے عقل و�ہم ا�و�ر�یر�ت سے و�ا�ز�ا�ہے�، �غلط ر�ا�ہ پر�چو�نکا�ے ے لئے ضمیر�د�ے مگر�و�گ ا�ن صلا�تو�ں کا�صحیح ا�عما�ل ر�ے ر�ا�ہ 

�ر�ا�ت ا�یا�ر�یں ر�ے و و�د�ی ا�نے ا�و�پر�ظلم ر�ے ہیں�،�ا�لہ ے و�ا�ن پر�کو�ی ظلم یں کیا�ہے �،
 َ لْ

ُّ
مْتُ الظ ی حَرَّ ِ

ّ :�یَ عِبَادِي إِ�ن
َ

ال
َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
 ا

َ
عَال

َ
 وَت

َ
بَارَك

َ
مَا رَوَى عَنِ اللِه ت ، فِ�ی َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ ،عَنِ النَّ رٍّ

َ
ی ذ �جِ

َٔ
عَنْ ا

، �یَ عِبَادِي  ْ ُ
هْدِك

َٔ
ی ا ِ

و�ن
ُ

د ْ اسْ�قَ
َ
یْتُهُ، ف

َ
 مَنْ هَد

َّ
 إِلا

ٌّ
ْ ضَال كُ

ُّ ُ
وا  �یَ عِبَادِي ك ُ الَ

َ
ظ

َ
 ت

َ
ل

َ
مًا، ف رَّ َ ْ مُ تُهُ بَيْنَكُ

ْ
، وَجَعَل ِ�ی

ْ
ف
َ
 ن

َ
عَل

 ، ْ سُكُ
ْ
ك

َٔ
ی ا ِ

سُو�ن
ْ
اسْتَك

َ
هُ، ف

ُ
سَوْت

َ
 مَنْ ك

َّ
ْ عَارٍ، إِلا كُ

ُّ ُ
،  �یَ عِبَادِي ك ْ عِمْكُ

ْ
ط

ُٔ
ی ا ِ

عِمُو�ن
ْ
اسْتَط

َ
عَمْتُهُ، ف

ْ
ط

َٔ
 مَنْ ا

َّ
ْ جَائِعٌ، إِلا كُ

ُّ ُ
ك

وا 
ُ
غ

ُ
بْل

َ
نْ ت

َ
ْ ل كُ

َّ
،  �یَ عِبَادِي إِن ْ كُ

َ
فِرْ ل

ْ
غ

َٔ
ی ا ِ

فِرُو�ن
ْ
اسْتَغ

َ
يعًا، ف ِ وبَ حمجَ

ُ
ن

ُّ
فِرُ الذ

ْ
غ

َٔ
 ا

�نَ
َٔ
ارِ، وَا َ َّ يْلِ وَال�ن

َّ
لل  �جِ

َ
ون

ُ
طِئ

نْ ْ �قُ كُ
َّ
�یَ عِبَادِي إِن

ی ِ
عُو�ن

َ
تَنْف

َ
، ف عِی

ْ
ف
َ
وا ن

ُ
غ

ُ
بْل

َ
نْ ت

َ
ی وَل ِ

و�ن ُّ تَصنُ
َ
ي ف ِ

ّ َ �ن

�ا�بو�ذ�ر�tسے مر�و�ی ہے�نبی ر�مصلى الله عليه وسلم  �سے ر�و�ا�ت ہے ا�لہ عز�و�جل ے فر�ا�ا ا�ے یر�ے بند�و! �یں ے ا�نے ا�و�پر ظلم کو حر�ا�م ر�ا�ر د�ا ہے 
�ا�و�ر یں ے تمہا�ر�ے د�ر�یا�ن بھی ظلم کو حر�ا�م ر�ا�ر د�ا ہے و تم ا�ک د�و�ر�ے پر ظلم نہ ر�و�ا�ے یر�ے بند�و! �تم سب مر�ا�ہ ہو سو�ا�ے ا�س ے کہ 
�جسے یں ہد�ا�ت د�و�ں تم جھ سے ہد�ا�ت ا�گو یں تمہیں ہد�ا�ت د�و�ں ا  �ا�ے یر�ے بند�و! �تم سب ھو�ے ہو سو�ا�ے ا�س ے کہ جسے یں لا�ؤ�ں 
�و تم جھ سے ھا�نا ا�گو یں تمہیں ھا�نا لا�ؤ�ں ا�،�ا�ے یر�ے بند�و! �تم سب ننگے ہو سو�ا�ے ا�س ے کہ جسے یں پہنا�ؤ�ں و تم جھ سے با�س ا�گو 
�و یں تمہیں با�س پہنا�ؤ�ں ا�، �ا�ے یر�ے بند�و !�تم سب د�ن ر�ا�ت نا�ہ ر�ے ہو ا�و�ر یں ا�ر�ے نا�ہو�ں کو بخشتا ہو�ں و تم جھ سے بخشش ا�گو یں 

�تمہیں بخش د�و�ں ا�، �ا�ے یر�ے بند�و! �تم ھے ر�گز صا�ن یں پہنچا سکتے ا�و�ر نہ ی ر�گز ھے نفع پہنچا سکتے ہو
ا،  

ً
يْئ

َ
كِی ش

ْ
ی مُل ِ

ن
� 

َ
لِك

َ
ادَ ذ

َ
ْ مَا ز بِ رَجُلٍ وَاحِدٍ مِنْكُ

ْ
ل
َ
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�قَ
ْ
ت
َٔ
 ا

َ
وا عَل

ُ
ن

َ
ْ ك كُ ْ وَجِنَّ سَكُ

ْ
ْ وَإِن ُ

خِرَك
ٓ
ْ وَا كُ

َ
ل وَّ

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
وْ ا

َ
�یَ عِبَادِي ل

ا،  
ً
يْئ

َ
كِی ش

ْ
 مِنْ مُل

َ
لِك

َ
صَ ذ

َ
ق
َ
بِ رَجُلٍ وَاحِدٍمَا ن

ْ
ل
َ
رِ ق َ ج

ْ ن
�

َٔ
 ا

َ
وا عَل

ُ
ن

َ
ْ ك كُ ْ وَجِنَّ سَكُ

ْ
ْ وَإِن ُ

خِرَك
ٓ
ْ وَا كُ

َ
ل وَّ

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
وْ ا

َ
�یَ عِبَادِي ل

تَهُ   مَا 
َ
ل
َٔ
سَانٍ مَسْا

ْ
 إِن

َّ ُ
يْتُ ك

َ
عْط

َٔ
ا
َ
ی  ف ِ

و�ن
ُ
ل
َٔ
سَا

َ
ی صَعِيدٍ وَاحِدٍ ف ِ

ن
امُوا �

َ
ْ ق كُ ْ وَجِنَّ سَكُ

ْ
ْ وَإِن ُ

خِرَك
ٓ
ْ وَا كُ

َ
ل وَّ

َٔ
 ا

َّ
ن

َٔ
وْ ا

َ
�یَ عِبَادِي ل

بَحْرَ
ْ
 ال

َ
دْخِل

ُٔ
ا ا

َ
 إِذ

ُ
يَط

نْ ِ
ْ

صُ ال
ُ
ا یَنْق َ َ

 ك
َّ

ا عِنْدِي إِلا  مَِّ
َ

لِك
َ
صَ ذ

َ
ق
َ
ن

�ا�ے یر�ے بند�و ا�ر تم سب ا�و�ین و آ�ر�ن ا�و�ر جن و ا�س ا�س آ�د�ی ے د�ل کی طر�ح ہو جا�ؤ �و سب سے ز�ا�د�ہ تقو�ی و�ا�ا ہو و بھی تم یر�ی 
�سلطنت یں کچھ بھی ا�ا�ہ یں ر سکتے�، �ا�ے یر�ے بند�و! �ا�ر سب ا�و�ین ا�و�ر آ�ر�ن ا�و�ر جن و ا�س ا�س ا�ک آ�د�ی کی طر�ح ہو جا�ؤ �کہ و سب 
�سے ز�ا�د�ہ د�کا�ر ہے  �و ھر بھی تم یر�ی سلطنت یں کچھ کمی یں ر سکتے�، �ا�ے یر�ے بند�و! �ا�ر تم سب ا�و�ین ا�و�ر آ�ر�ن ا�و�ر جن ا�و�ر ا�س 
�ا�ک صا�ف چٹیل مید�ا�ن یں کھڑ�ے ہو ر جھ سے ا�نے لگو ا�و�ر یں ر ا�سا�ن کو و و�ہ جھ سے ا�گے طا ر د�و�ں�و ھر بھی یر�ے خز�ا�و�ں یں 
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�ا�س قد�ر بھی کمی یں ہو�ی جتنی کہ سمند�ر یں سو�ی ڈ�ا�ل ر نکا�نے سے�،
 

َ
ل

َ
 ف

َ
لِك

َ
َ ذ �یْ

َ
 غ

َ
يَحْمَدِ اللَه  وَمَنْ وَجَد

ْ
ل
َ
ا ف ً �یْ

َ
 خ

َ
نْ وَجَد َ َ هَا �ن ْ إِ�یَّ يكُ ِ

ّ
وَف

ُٔ
َّ ا ُ ْ �ث كُ

َ
ا ل َ حْصِ�ی

ُٔ
ْ ا كُ

ُ
ال َ

ْ
عم

َٔ
َ ا ا هِی َ َّ �یَ عِبَادِي إِ�ن

سَهُ
ْ
ف
َ
 ن

َّ
ومَنَّ إِلا

ُ
یَل

�ا�ے یر�ے بند�و! �ہ تمہا�ر�ے ا�ما�ل ہیں کہ جنہیں یں تمہا�ر�ے لئے ا�ھا ر ر�ا ہو�ں�،�ھر یں تمہیں ا�ن کا پو�ر�ا پو�ر�ا د�ہ د�و�ں ا�و و آ�د�ی بہتر 
�د�ہ پا�ے �و�ہ ا�لہ کا شکر ا�د�ا ر�ے�ا�و�ر و بہتر د�ہ نہ پا�ے   �و و�ہ ا�نے نفس ی کو ملا�ت ر�ے�۔1

ی�و�ں یں مست ہو�ر�آ�ر�ت کی تیا�ر�ی سے ا�ل ہیں�،�مگر�جس ر�و�ز�ا�لہ ا�ن کو�ا�ن کی بر�و�ں سے ز�د�ہ ر�ے  �آ�ج ہ د�یا کی ر�نیو�ں ا�و�ر�د�فر�ی�ج�
�مید�ا�ن محشر�یں ا�ھا ر�ے ا�و�محشر�کی سختیا�ں د�کھ ر�ا�یں د�یا�ے ا�ر�ے یش و�آ�ر�ا�م ا�و�ر لذ�یں ھو�ل جا�یں ی ا�و�ر�آ�ر�ت کی د�ا�می ز�د�ی 
�د�کھ ر د�یا�کی ز�د�ی ا�یں ا�سی محسو�س ہو�ی و�ا�ہ حض ا�ک ھڑ�ی بھر�ے لئے ا�ک د�و�ر�ے کو�جا�ن پہچا�ن ے لئے ٹھہر�ے تھے�،�سے فر�ا�ا

2  ۴۶ ىهَاۧ ٰ ُ
وْ ض

َ
 ا

ً
ۃ  عَشِـيَّ

َّ
ا اِل

ٓ
وْ

ُ
بَث

ْ
ْ يَل َ

وْنَاَ ل مَ يََ مُْ يَْ
َ

نّ
َ َ
ك

�تر�مہ�:�جس ر�و�ز�ہ و�گ ا�سے د�کھ لیں گے و�ا�یں و�ں محسو�س ہو ا کہ )�د�یا�یں ا�حا�ت مو�ت یں�(�ہ بس ا�ک د�ن ے پچھلے پہر�ا�ا�گلے 
�پہر�ک ٹھہر�ے ہیں�۔

نُ  ْ َ
ن ۱۰۳ ا عَشًْ  

َّ
اِل تُمْ 

ْ
بِث

َّ
ل اِنْ  بَيْنَُمْ  تُوْنَ 

َ
اف

َ
تَخ

َ
يّ ۱۰۲ ا

ً
رْق

ُ
ز ذٍ  مَىِٕ يَْ مُجْرِمِيَْ 

ْ
ال شُُ  ْ َ

وَن وْرِ 
ُ

الصّ فِ   
ُ

خ
َ

ينُْف مَ  ْ َ
يّ

۱۰۴ مًا3 ۖۚۧ  يَْ
َّ

تُمْ اِل
ْ
بِث

َّ
 اِنْ ل

ً
ۃ

َ
هُمْ طَرِيْق

ُ
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َ
مْث

َ
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ُ
وْل

ُ
 يَق

ْ
وْنَ اِذ

ُ
وْل

ُ
مُ بِاَ يَق

َ
عْل

َ
ا

�تر�مہ�:�ا�س د�ن کہ صو�ر ھو�نکا جا�ے ا ا�و�ر ہم مجر�مو�ں کو ا�س حا�ل یں یر ا�یں گے کہ ا�ن کی آ�ھیں )�د�شت ے ا�ر�ے( �پتھر�ا�ی ہو�ی 
�ہو�ں ی�،�آ�س یں چپکے چپکے یں گے کہ د�یا یں مشکل ی سے تم ے کو�ی د�س د�ن گز�ا�ر�ے ہو�ں گے�،�یں و�ب معلو�م ہے کہ و�ہ با�یں ر 
�ر�ہے ہو�ں گے )�ہم ہ بھی جا�تے ہیں کہ( �ا�س و�ت ا�ن یں سے و ز�ا�د�ہ سے ز�ا�د�ہ محتا�ط ا�د�ا�ز�ہ لگا�ے و�ا�ا ہو�ا و�ہ کہے ا کہ یں�، �تمہا�ر�ی د�یا 

�کی ز�د�ی بس ا�ک د�ن کی ز�د�ی تھی ۔
 َ ْ
ذِي

َّ
ال  

َ
ال

َ
وَق ۵۵ وْنَ

ُ
ك

َ
ف ئُْ ا  ْ ُ

ن
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ك لِكَ 
ٰ

ذ
َ
ك سَاعَۃۭ۰ٍ  يَْ 
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غ وْا 
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بِث

َ
ل مَا  ۥۙ  مُجْرِمُوْن۰َ

ْ
ال سِمُ 

ْ
يـُق  

ُ
اعَۃ

َ
السّ وْمُ 

ُ
ــق

َ
ت مَ  وَيَْ

 
َ

ل نْتُمْ 
ُ
ك  ْ ُ

ك
َ

كِنّ
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وَل بَعْثِ 

ْ
ال مُ  يَْ ا 

َ
هٰذ

َ
ف بَعْثۡ۰ِ

ْ
ال مِ  يَْ اِلٰ  اللہِ  كتِٰبِ  فِْ  تُمْ 

ْ
بِث

َ
ل  

ْ
د

َ
ق

َ
ل يْاَنَ  ِ

ْ
وَال مَ 

ْ
عِل

ْ
ال ا 

ُ
وْت

ُ
ا

۵۶ مُوْن4َ  
َ
عْل

َ
ت

�تر�مہ�:�ا�و�ر جب و�ہ ا�ت بر�پا�ہو�ی و مجر�م قسمیں ھا ھا ر یں گے کہ ہم ا�ک ھڑ�ی بھر سے ز�ا�د�ہ یں ٹھیر�ے ہیں�،�ا�ی طر�ح و�ہ د�یا کی ز�د�ی 
�یں د�و�کا ھا�ا ر�ے تھے�،�مگر و علم ا�و�ر ا�ما�ن سے ہر�ہ مند کیے گئے تھے و�ہ یں گے کہ ا�لہ ے و�تے و تم ر�و�ز شر ک پڑ�ے ر�ہے ہو سو 

ح السنۃ للبغوی �������� ار��������،سث ن ��������،مسندال�ج ِ
ْ

ل
ُّ

ِ الظ رِ�ی ْ بُ �قَ دَابِ  �جَ
ٓ ْ
قِ وَالا

َ
له ِ وَالصِّ

ّ
�جِ
ْ
1 صحيح مسل كتاب ال

2 النازعات ����

������ 3 طہ�������ق

4 الروم����،����
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�ہ و�ی ر�و�ز شر ہے لیکن تم جا�تے نہ تھے�۔
�یعنی د�یا�کی ہ ز�د�ی کتنی ی لمبی ہو آ�ر�و�ی ز�د�ی ے مقا�لے یں نہا�ت ی تصر�ہے�،�سے فر�ا�ا

تُمْ 
ْ
بِث

َّ
 اِنْ ل

َ
ل

ٰ
ق ۱۱۳ َ ْ

ي دِّ
ۗ
عَا

ْ
َـــلِ ال ٔ سْـ

َ
مٍ ف  يَْ

َ
وْ بَعْض

َ
مًا ا نَا يَْ

ْ
بِث

َ
وْا ل

ُ
ال

َ
ق ۱۱۲ دَ سِنِيَْ

َ
رْضِ عَد

َ ْ
تُمْ فِ ال

ْ
بِث

َ
ْ ل َ

 ك
َ

ل
ٰ

 ق

1  ۱۱۴ مُوْنَ
َ
عْل

َ
نْتُمْ ت

ُ
ْ ك ُ

ك
َّ
ن

َ
وْ ا

َّ
 ل

ً
لِيْل

َ
 ق

َّ
اِل

�تر�مہ�:�ھر ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن سے پو�ھے ا تا�ؤ �ز�ین یں تم کتنے ا�ل ر�ہے�؟�و�ہ یں گے�ا�ک د�ن ا د�ن کا بھی کچھ حصہ ہم و�ا�ں ٹھیر�ے ہیں�شما�ر ر�ے 
�و�ا�و�ں سے پو�چھ لیجیے�،�ا�ر�ا�د ہو�ا تھو�ڑ�ی ی د�ر ٹھیر�ے ہو�نا کا�ش! �تم ے ہ ا�س و�ت جا�نا ہو�تا�۔

�ا�س و�ت جن و�و�ں�ے یا�ت بعد�ا�مو�ت�،�سا�ب کتا�ب�،�ا�ما�ل کی ز�ا�و�ز�ا کو ٹلا�ا تھا ا�یں�معلو�م ہو�جا�ے ا�کہ د�عو�ت حق کو�قبو�ل نہ ر�ے 
�و�ہ خت ھا�ے یں ر�ہے�،�سے فر�ا�ا

2  ۱۰ ۙ بِيَْ ِ
ّ

ذ
َ
مُك

ْ
ل

ّ
ذٍ لِ مَىِٕ ْ َ

 يّ
ٌ

وَيْل

�تر�مہ�:�با�ی ہے ا�س ر�و�ز ٹلا�ے و�ا�و�ں ے لیے�۔
   ۱۵3 مُبِيُْ

ْ
انُ ال سَْ

ُ ْ
لِكَ ہُوَال

ٰ
 ذ

َ
ل

َ
قِيٰمَۃۭ۰ِ ا

ْ
مَ ال مْ يَْ ہْلِيِْ

َ
سَهُمْ وَا

ُ
ف

ْ
ن

َ
ا ا

ٓ
وْ سُِ

َ
َ خ ْ

ذِي
َّ
َ ال ْ

ي سِِ
ٰ ْ

 ال
َ

 اِنّ
ْ

ل
ُ
۔۔۔ق

�تر�مہ: �کہو�، �ا�ل د�و�ا�لیے و و�ی ہیں جنہو�ں ے یا�ت ے ر�و�ز ا�نے آ�پ کو ا�و�ر ا�نے ا�ل و عیا�ل کو ھا�ے یں ڈ�ا�ل د�ا�، �و�ب سن ر�کھو�ہی 
�لا د�و�ا�یہ ہے ۔

�ا�ر�ا�ن و�گ ے کفر�و�شر�ک پر�ا�ر�ا�ر�جا�ر�ی ر�ھا�و�ھلی با�ہ شد�ہ و�مو�ں ے عذ�ا�ب کی طر�ح ا�ن پر�بھی ا�چا�ک آ�ما�ن سے ا�ز�ین سے�،�ر�ا�ت 
�کو�ا�د�ن یں عذ�ا�ب نا�ز�ل کیا جا سکتا ہے �،�سے فر�ا�ا

وْ 
َ
ا ۴۵ عُرُوْنَۙ

ْ
ش

َ
 ي

َ
ابُ مِْ حَيْثُ ل

َ
عَذ

ْ
تِيَمُُ ال

ْ
وْ يَ

َ
 ا

َ
رْض

َ ْ
مُ ال  اُللہ بِِ

َ
سِف ْ َّ

نْ ي
َ
تِ ا

ٰ
ا یِّ

َ
رُوا السّ

َ
َ مَك ْ

ذِي
َّ
مَِ ال

َ
ا

َ
ف

َ
ا

4  ۴۷ فٍ۔۔۔
ُ

ــوّ
َ َ
ْ عَٰ ت ُ

ہ
َ

ذ
ُ

خ
ْ
وْ يَ

َ
ا ۴۶ ۙ َ ْ

ْ بِعُْجِزِي ُ
اَ ہ

َ
مْ ف بِِ

ُّ
ل

َ
ق

َ
ْ فِْ ت ُ

ہ
َ

ذ
ُ

خ
ْ
يَ

�تر�مہ�:�ھر کیا و�ہ و�گ و )�د�عو�ت پیغمبر ے خا�ف یں( �د�تر سے د�تر چا�لیں چل ر�ہے ہیں ا�س با�ت سے با�کل ی ے�و�ف ہو گئے ہیں کہ ا�لہ ا�ن 
�کو ز�ین یں د�سا د�ے �، �ا ا�سے و�ے سے ا�ن پر عذ�ا�ب ے آ�ے جد�ر سے ا�س ے آ�ے کا ا�ن کو و�ہم و گما�ن ک نہ ہو�،�ا ا�چا�ک چلتے ھر�ے 
�ا�ن کو پکڑ ے�، �ا ا�سی حا�ت یں ا�یں پکڑ�ے کہ ا�یں و�د آ�ے و�ا�ی یبت کا کھٹکا لگا ہو�ا ہو ا�و�ر و�ہ ا�س سے بچنے کی فکر یں چو�نے ہو�ں �؟ �۔

5  ۶۸ ۙ
ً

ْ وَكيِْل ُ
ك

َ
وْا ل

ُ
د ِ

َ
 ت

َ
 ل

َ
مّ

ُ
ْ حَاصِبًا ث ُ

يْك
َ
 عَل

َ
سِل وْ يُْ

َ
بَِّ ا

ْ
ْ جَانِبَ ال ُ

 بِك
َ

سِف ْ َّ
نْ ي

َ
مِنْتُمْ ا

َ
ا

َ
ف

َ
ا
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�تر�مہ�:�ا�ھا و کیا تم ا�س با�ت سے با�کل ے�و�ف ہو کہ ا�لہ کبھی خشکی پر ی تم کو ز�ین یں د�سا د�ے�ا تم پر پتھر�ا�ؤ �ر�ے و�ا�ی آ�د�ی بھیج د�ے 
�ا�و�ر تم ا�س سے بچا�ے و�ا�ا کو�ی حما�تی نہ پا�ؤ�؟�۔

1 ۱۶ وُْرُۙ
َ

ا هَِ ت
َ
اِذ

َ
 ف

َ
رْض

َ ْ
ُ ال ُ

 بِك
َ

سِف ْ َّ
نْ ي

َ
ءِ ا

ۗ
مَا

َ
ْ فِ السّ َ

مِنْتُمْ مّ
َ
ءَ ا

�تر�مہ�:�کیا تم ا�س سے ے�و�ف ہو کہ و�ہ و آ�ما�ن یں ہے تمہیں ز�ین یں د�سا د�ے ا�و�ر کا�ک ہ ز�ین جھکو�ے ھا�ے لگے�؟�۔
�ا�و�ر�ا�ر ہم آ�پ کی ز�د�ی یں عض پر�کو�ی عذ�ا�ب بھیج د�ں و�ہ بھی کن ہے�جس سے آ�پ کی آ�ھیں ٹھنڈ�ی ہو�ں ی�،�ا�و�ر�ا�ر�ا�س سے پہلے ی 
�آ�پ پر�مو�ت و�ا�ر�د�ہو�گئی ب بھی کو�ی با�ت یں�د�یا�یں ہ کتنی ی ز�د�ی یو�ں نہ گز�ا�ر�لیں با�آ�ر�ا�ن کو�ہما�ر�ے پا�س ی آ�نا�ہے�،�و�ا�ں ہ ہما�ر�ے 
�عذ�ا�ب سے بچ نہ سکیں گے �، �ہم ے ر�ا�ت یں ر�سو�ل مبعو�ث کیا�و�ا�ن کو�طا�و�ت کی بند�ی و�ا�طا�ت سے ر�و�کتا�ا�و�ر�د�عو�ت و�ید پیش ر�تا�تھا�،�ا�ک 
�قلیل ا�عد�ا�د و�گ تصد�ق ر�ے مگر�ا�کثر�ت ٹلا�د�تی�، �جب ر�سو�ل ا�نا�فر�ضہ لیغ ا�د�ا�ر�تا�ا�و�ر�جت پو�ر�ی ہو�جا�ی و�ھر�ہم پیغمبر�ا�و�ر�ا�س 

�پر�ا�ما�ن ا�ے و�ا�و�ں کو�عذ�ا�ب سے بچا�تے ا�و�ر�کذ�ب ر�ے و�ا�و�ں کو�لا�ک ر�د�تے ر�ہے ہیں�،�سے فر�ا�ا
2  ۱۵

ً
بْعَثَ رَسُوْل

َ
 ن

ّٰ
بِيَْ حَ ِ

ّ
ا مُعَذ

َ
نّ

ُ
۔۔۔ وَمَا ك

�تر�مہ: �ا�و�ر ہم عذ�ا�ب د�نے و�ا�ے یں ہیں جب ک کہ )�و�و�ں کو�حق و�با�ل کا�فر�ق سمجھا�ے ے لئے( �ا�ک پیغا�م بر نہ بھیج د�ں�۔
 �ا�و�ر�ا�س پر ذ�ر�ہ بر�ا�بر�ظلم یں کیا�جا�تا ۔

�د�و�ر�ا�ہو�م ہ ہے کہ ا�س د�ن ر�ا�ت ا�نے ر�سو�ل ے ا�ھ پیش کی جا�ے ی �،�سب و�و�ں کو�ا�ن ے نا�ہ ما�ل تھما�د�ے جا�یں گے�،�د�ا�تی 
�کا�ر�و�ا�ی شر�و�ع ہو�ی ا�و�ر�ا�صا�ف ے تما�م قا�ے پو�ر�ے ر�ے ے لئے ر�سو�ل ا�و�ر�فر�تے طو�ر�و�ا�ہ پیش ہو�ں گے�،�ا�س طر�ح ا�لہ ر�ا�ت ا�و�ر�ا�س 

�ے ر�سو�ل ے د�ر�یا�ن د�ل و�ا�صا�ف ے ا�ھ صلہ کا�د�ے ا�،�سے فر�ا�ا
 

َ
ل  ْ ُ

وَہ ـَـقِّ 
ْ

بِل مْ  بَيْنَُ ضَِ 
ُ
وَق ءِ 

ۗ
ا

َ
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ُّ
وَالش  َ ـبِيّٖ

َ
بِلنّ ءَ 

ۗ
وَجِايْ كِتٰبُ 

ْ
ال وَوُضِعَ  اَ  رَبِّ بِنُوْرِ   

ُ
رْض

َ ْ
ال تِ 

َ
ق َ ْ

ش
َ
وَا  

3  ۶۹ مُوْنَ
َ
ل

ْ
يظُ

 �تر�مہ�:�ز�ین ا�نے ر�ب ے و�ر�سے چمک ا�ھے ی �،�کتا�ب ا�ما�ل ا�ر�ر�ھ د�ی جا�ے ی�،�ا�یا�ء �ا�و�ر�تما�م و�ا�ہ حا�ضر ر د�ے جا�یں گے و�و�ں ے 
�د�ر�یا�ن ٹھیک ٹھیک حق ے ا�ھ صلہ ر�د�ا�جا�ے ا�ا�ن پر�کو�ی ظلم نہ ہو�ا�۔

�تر�یب ے ا�با�ر�سے ا�ت محمد�ہ سب سے آ�ر�ی ا�ت ہے مگر�ر�و�ز�یا�ت سب سے پہلے ا�س کا�صلہ کیا�جا�ے ا�،
 یَوْمَ القِيَامَةِ 

َ
ون

ُ
ابِق  السَّ

َ
خِرُون

ٓ
نُ الا ْ َ :�ن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ی هُرَ�یْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

�ا�بو�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا �ہم�)�د�یا�یں�(�و بعد�یں آ�ے لیکن یا�ت ے د�ن تما�م مخلو�ا�ت سے پہلے ہما�ر�ا�صلہ 

1 الملک����

2 ب�ن اسائيل����

3 الزمر����
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�کیا�جا�ے ا�۔1

ضَرًّا  لِنَفْسِيْ  اَمْلِكُ  لَّاۤ  صٰدِقِيْن۰۰۴۸َقُلْ  كُنْتُمْ  اِنْ  الْوَعْدُ  هٰذَا  مَتٰى  يَقُوْلُوْنَ  وَ 

�ا�و�ر ہ و�گ کہتے ہیں کہ ہ و�د�ہ ب ہو�ا �؟ �ا�ر تم چے ہو�،�آ�پ فر�ا د�ئے کہ یں ا�نی ذ�ا�ت ے لیے و کسی نفع کا ا�و�ر کسی ضر�ر کا 

وَّ لَا نَفْعًا اِلَّا مَا شَآءَ اللّٰه١ُؕ لِكُلِّ اُمَّةٍ اَجَل١ٌؕ اِذَا جَآءَ اَجَلُهُمْ فَلَا يَ۠سْتَاْخِرُوْنَ سَاعَةً

�ا�یا�ر ر�تا ی یں مگر نا ا�لہ کو منظو�ر ہو�، �ر ا�ت ے لیے ا�ک معین و�ت ہے جب ا�ن کا و�ہ معین و�ت آ�چتا ہے و ا�ک

نَهَارًا  اَوْ  بَيَاتًا  عَذَابُهٗ  اَتٰىكُمْ  اِنْ  اَرَءَيْتُمْ  يَ۠سْتَقْدِمُوْن۰۰۴۹َقُلْ  لَا  وَّ   

�ھڑ�ی نہ پیچھے ہٹ سکتے ہیں ا�و�ر نہ ا�گے ر�ک سکتے ہیں�، �آ�پ فر�ا د�ئے کہ ہ و بتلا�ؤ �کہ ا�ر ا�لہ کا عذ�ا�ب ر�ا�ت کو آ�پڑ�ے�ا د�ن 

بِه١ٖؕ  اٰمَنْتُمْ  وَقَعَ  مَا  اِذَا  الْمُجْرِمُوْن۰۰۵۰َاَثُمَّ  مِنْهُ  يَسْتَعْجِلُ  ذَا  مَّا 

�کو و عذ�ا�ب یں کو�سی چیز ا�سی ہے کہ مجر�م و�گ ا�س کو جلد�ی ا�گ ر�ہے ہیں �،�کیا ھر جب و�ہ آ�ی پڑ�ے ا ا�س پر ا�ما�ن ا�ؤ �گے�، 

وَ قَدْ كُنْتُمْ بِهٖ تَ۠سْتَعْجِلُوْن۰۰۵۱َثُمَّ قِيْلَ لِلَّذِيْنَ ظَلَمُوْا ذُوْقُوْا عَذَابَ الْخُلْد١ِۚ  آٰلْـٰٔنَ 

�ت چکھو�،  عذ�ا�ب  کا  ہمیشہ  کہ  ا  جا�ے  کہا  سے  ظا�مو�ں  �ھر  تھے�،  ر�ے  مچا�ا  جلد�ی  تم  �حا�ا�کہ   ! ا�نا  ا�ب  �ا�ں 

هَلْ تُجْزَوْنَ اِلَّا بِمَا كُنْتُمْ تَكْسِبُوْن۰۰۵۲َ )�و�س�����تا����(

�م کو و تمہا�ر�ے کئے کا ی د�ہ ملا ہے�۔
�کذ�بین ا�لہ ے عذ�ا�ب کو�حا�ل جا�ن ر�طو�ر�ا�ہز�ا�پو�تے ہیں ا�ر�تمہا�ر�ی عذ�ا�ب کی ہ د�کی و�تم یں ا�ک عر�ہ سے د�ے ر�ہے ہو�چی ہے 
�و�آ�ر�ہ ب پو�ر�ی ہو�ی�؟�ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم !�ا�ن کو�کہو�یں ا�لہ کا�ر�سو�ل ہو�ں �،�یر�ا�کا�م و�و�ں کو�پیغا�م حق پہنچا�نا�ا�و�ر�بیا�ن ر�د�نا�ہے �،�ھے کسی طر�ح 
�کی کو�ی قد�ر�ت حا�ل یں ہا�ں ک کہ یں�ا�نے نفس ے لئے بھی نفع و�صا�ن کا�ا�یا�ر یں ر�تا�ا�و�ر�نہ ھے ا�نے با�ر�ے یں یر�و�شر�کی 
�خبر�ہے�)�جب ید�ا�ا�م محمد�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�کسی کو�نفع و�صا�ن پہنچا�ے پر�ا�د�ر�یں و�ا�سا�و�ں یں ا�و�ر�کو�ن ی ہستی ا�سی ہو�سکتی ہے و�کسی کی 

�حا�ت بر�ا�ر�ی ا�و�ر�مشکل کشا�ی پر�ا�د�ر�ہو�؟�ا�ی طر�ح و�د�ا�لہ ے پیغمبر�سے مد�د�ا�نا�،�ا�ن سے فر�ا�د�ر�نا�،�ا�ر�سو�ل ا�لہ مد�د�،�ا�و�ر
 ِ

َّ
 الله

َ
،ادرك�ن �یَ رَسُول ِ

َّ
 الله

َ
ی �یَ رَسُول ِ

�ن
ْ
غِث

َٔ
ا

�و�یر�ہ ا�فا�ظ سے ا�غا�ہ و�ا�عا�ت ر�نا�کسی طر�ح بھی جا�ز�یں ہے�(�تمہا�ر�ے مطا�بہ پر�عذ�ا�ب نا�ز�ل ہو�ا�ا یں ہو�ا ا�ب نا�ز�ل ہو�ا�ا�و�ر�کس 
�صو�ر�ت یں نا�ز�ل ہو�ا�سب کچھ ا�لہ کی مشیت پر�مو�و�ف ہے�،�ا�لہ تعا�یٰ �ے ر ا�ت ے لئے سو�نے سمجھنے ا�و�ر�ھلنے ے لئے ا�ک ا�ص مد�ت 

؟������ �، صحيح مسل كتاب  هِْ ِ
�یْ
َ
بْيَانِ وَغ سَاءِ وَالصِّ ِ

ّ
 مِنَ الن

ٌ
سْل

ُ
 غ

َ
مُعَة ُ دِ الحج َ ْ ْ یَ�ث  مَنْ لَ

َ
 عَل

ْ
بُ هَل معۃ �جَ اری كتاب الحج ن 1 صحيح �ج

مُعَةِ���������، مسند احمد 1�������� ُ ج
ْ

ةِ لِيَوْمِ الح مَّ
ُٔ ْ
ایَةِ هَذِهِ الا

َ
بُ هِد معۃ  �جَ الحج
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�متعین فر�ا�د�ی ہے جب ہ متعین مد�ت پو�ر�ی ہو�جا�ی ہے ا�و�ر�و�ہ شخص ا�ر�و�ہ ا�نی با�یا�نہ ر�و�ش سے با�ز�یں آ�تا�ب ا�لہ تعا�یٰ �ا�س پر�ا�نا�صلہ 
�نا�ذ�فر�ا�د�تا�ہے ا�و�ر ھر�ھڑ�ی بھر تقد�م ہو�ی ہے نہ تا�یر �، �سے فر�ا�ا
1  ۱۱ هَا۔۔۔ۧ

ُ
جَل

َ
ءَ ا

ۗ
ا جَا

َ
سًا اِذ

ْ
ف

َ
رَ اُللہ ن ِ

ّ
خ َٔ ُ

نْ يّ
َ
 وَل

�تر�مہ�:�حا�ا�کہ جب کسی کی لت مل پو�ر�ی ہو�ے کا و�ت آ �جا�تا ہے و ا�لہ ا�س کو ر�گز مز�د لت یں د�تا�۔
�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم !�ا�ن سے کہو�کبھی تم و�و�ں ے ہ بھی سو�چا�کہ ا�لہ تعا�یٰ �ے جس عذ�ا�ب ے لئے تم جلد�ی مچا�ر�ہے ہو�ا�ر�و�ہ ا�چا�ک ر�ا�ت کو�آ�ر�ا�م 
�ے و�ت ا�د�ن کو�عا�ش یں مشغو�ل ہو�ے و�ت نا�ز�ل ہو جا�ے�و�تم ا�نے بچا�و�یں کیا�ر�سکتے ہو�؟�آ�ر�عذ�ا�ب یں کو�سی و�ی ہے جس ے لئے 
�مجر�م جلد�ی مچا�ر�ہے ہیں�؟�حا�ا�ں کہ جب ا�جل ر�پر�آ�نچے ی و�ھر�ہ نا�مر�ا�د�شخص تمنا�ر�ے ا�ا�ے کا�ش�!�جھ سے ا�ر�ی د�یا�ے ر�بھی ا�ک 
�ا�ت عذ�ا�ب سے چھٹکا�ر�ا�مل جا�ے کیا�ہ و�گ ا�س و�ت ا�ما�ن ا�یں گے جب ا�لہ کا�عذ�ا�ب ا�ن پر�ٹو�ٹ پڑ�ے ا �؟�ا�و�ر�جس عذ�ا�ب ے جلد�ی 
�نا�ز�ل ہو�ے کا�تم قا�ا�ر�ر�ہے تھے�ا�سے د�کھ ر ا�ما�ن ا�نا�کچھ فا�د�ہ یں د�ے ا�،�مگر�ا�س و�ت و�ہ ا�ما�ن ا�و�ر�مل کی با�یں ر�ں گے�،�یں گے

2  ۱۲  مُوْقِنُوْنَ
َ

 صَالِاً اِنّ
ْ

عْمَل
َ
ارْجِعْنَا ن

َ
عْنَا ف نَ وَسَِ بْصَْ

َ
 ا

ٓ
نَا

َ
۔۔۔رَبّ

�تر�مہ�:�ا�ے ہما�ر�ے ر�ب�، �ہم ے و�ب د�کھ یا ا�و�ر سن یا ا�ب یں و�ا�س بھیج د�ے تا�کہ ہم یک مل ر�ں یں ا�ب یقین آ�یا ہے ۔
وْا 

َ
ا رَا

َ
مّ

َ
عُهُمْ اِيْاَنُمُْ ل

َ
مْ يَكُ يَنْف

َ
ل

َ
۸۴ ف كيَِْ ا بِہٖ مُشِْ

َ
نّ

ُ
رْنَ بِاَ ك

َ
ف

َ
 وَك

ٗ
ہ

َ
ا بِللهِ وَحْد

َ
مَنّ

ٰ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
سَـنَا ق

ْ
وْا بَ

َ
ا رَا

َ
مّ

َ
ل

َ
ف

3 ۸۵ فِرُوْنَۧ
ٰ

ك
ْ
سَِ ہُنَالِكَ ال

َ
تْ فِْ عِبَادِہۚ۰ٖ وَخ

َ
ل

َ
 خ

ْ
د

َ
تِْ ق

َّ
تَ اللہِ ال

َّ
سَـنَاۭ۰ سُن

ْ
بَ

�تر�مہ�:�جب ا�ہو�ں ے ہما�ر�ا عذ�ا�ب د�کھ یا و پکا�ر ا�ھے کہ ہم ے ا�ن یا ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کو ا�و�ر ہم ا�نکا�ر ر�ے ہیں ا�ن سب معبو�د�و�ں کا جنہیں 
�ہم شر�ک ٹھیر�ا�ے تھے�،�مگر ہما�ر�ا عذ�ا�ب د�کھ لینی ے بعد ا�ن کا ا�ما�ن ا�ن ے لیے کچھ بھی نفع نہ ہو سکتا تھا یو�ں کہ ہی ا�لہ کا قر�ر ا�طہ ہے و 

�ہمیشہ ا�س ے بند�و�ں یں جا�ر�ی ر�ا ہے ا�و�ر ا�س و�ت کا�فر و�گ خسا�ر�ے یں پڑ گئے�۔
�جب ر�و�ز�یا�ت ا�ما�ل کی ز�ا�د�ی جا�ے ی و�شر�ین کو�ذ�یل و�ر�سو�ا�ر�ے ے لیے کہا�جا�ے ا�کہ ا�ب ہمیشگی ے عذ�ا�ب نم کا�مز�ا�چکھو جس 

�ے لئے تم جلد�ی مچا�ر�ہے تھے �، �سے فر�ا�ا:
 

َ
ل تُمْ 

ْ
ن

َ
ا مْ 

َ
ا  

ٓ
ا

َ
ھٰذ سِحْرٌ 

َ
ف

َ
ا ۱۴ نَ بُْ ِ

ّ
ذ

َ
ك

ُ
ت بِاَ  نْتُمْ 

ُ
ك تِْ 

َّ
ال ارُ 

َ
النّ ہٰذِہِ  ۱۳ ا

ً
دَعّ مَ 

َ
جَهَنّ نَرِ  اِلٰ  وْنَ 

ُ
عّ

َ
يدُ مَ  يَْ

۱۶ وْن4َ 
ُ
عْمَل

َ
نْتُمْ ت

ُ
زَوْنَ مَا ك ْ ُ

َا ت َّ
ۭ۰ اِن ْ ُ

يْك
َ
ءٌ عَل

ۗ
وْاۚ۰ سَوَا صْبُِ

َ
 ت

َ
وْ ل

َ
ا ا

ٓ
وْ اصْبُِ

َ
وْہَا ف

َ
اِصْل ۱۵ وْنَۭۚ بْصُِ

ُ
ت

�تر�مہ�:�جس د�ن ا�یں د�کے ا�ر ا�ر ر نا�ر نم کی طر�ف ے چلا جا�ے ا�ا�س و�ت ا�ن سے کہا جا�ے ا کہ ہ و�ی آ�گ ہے جسے تم ٹلا�ا ر�ے 
�تھے�،�ا�ب تا�ؤ �ہ جا�د�و ہے ا تمہیں سو�ھ یں ر�ا ہے �؟ �جا�ؤ �ا�ب جھلسو ا�س ے ا�د�ر�، �تم و�ا�ہ صبر ر�و ا نہ ر�و تمہا�ر�ے لیے یکسا�ں ہے تمہیں و�سا 

1 المنافقون����
2 السجدۃ����

3 المومن����،����

���� 4 الطور�����ق
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�ی د�ہ د�ا جا ر�ا ہے سے تم مل ر ر�ہے تھے�۔
�تمہیں تمہا�ر�ے کفر�و�شر�ک �،�د�عو�ت حق و ر�ا�ت کی کذ�ب ا�و�ر�د�ا�ما�یو�ں کی پا�د�ا�ش یں�عذ�ا�ب نم د�ا جا ر�ا�ہے�۔

اَنْتُمْ  مَاۤ  وَ  لَحَق١ٌّؔؕۚ  اِنَّهٗ  رَبِّيْۤ  وَ  اِيْ  قُلْ  هُو١َؔؕ  اَحَقٌّ  يَسْتَنْۢبِـُٔوْنَكَ  وَ 

�ا�و�ر و�ہ آ�پ سے د�ر�ا�ت ر�ے ہیں کیا عذ�ا�ب و�ا�عی سچ ہے �؟ �آ�پ فر�ا د�ئے کہ ا�ں قسم ہے یر�ے ر�ب کی !�و�ہ و�ا�عی سچ ہے ا�و�ر تم 

بِه١ٖؕ  لَافْتَدَتْ  الْاَرْضِ  فِي  مَا  ظَلَمَتْ  نَفْسٍ  لِكُلِّ  اَنَّ  لَوْ  بِمُعْجِزِيْن۰۰۵۳َؒوَ 

�کسی طر�ح ا�لہ کو عا�ز یں ر�سکتے�،�ا�و�ر ا�ر ر جا�ن�، �جس ے ظلم )�شر�ک( �کیا ہے�، �ے پا�س ا�نا ہو کہ ا�ر�ی ز�ین بھر جا�ے

هُمْ  وَ  بِالْقِسْطِ  بَيْنَهُمْ  قُضِيَ  وَ  الْعَذَاب١َۚ  رَاَوُا  لَمَّا  النَّدَامَةَ  اَسَرُّوا  وَ 

�ب بھی ا�س کو د�ے ر ا�نی جا�ن بچا�ے لگے ا�و�ر جب عذ�ا�ب کو د�ھیں گے و پشیما�ی کو پو�ید�ہ ر�یں گے�،�ا�و�ر ا�ن کا صلہ ا�صا�ف

اللّٰهِ وَعْدَ  اِنَّ  اَلَاۤ  الْاَرْض١ِؕ  وَ  السَّمٰوٰتِ  فِي  مَا  لِلّٰهِ  اِنَّ  يُظْلَمُوْن۰۰۵۴َاَلَاۤ  لَا 

�ے ا�ھ ہو�ا�ا�و�ر ا�ن پر ظلم نہ ہو�ا�،�ا�د ر�کھو کہ جتنی چیز�ں آ�ما�و�ں یں ا�و�ر ز�ین یں ہیں سب ا�لہ ی کی ملک ہیں�، �ا�د ر�کھو کہ

يُمِيْتُ وَ  يُحْيٖ  يَعْلَمُوْن۰۰۵۵َهُوَ  لَا  اَكْثَرَهُمْ  لٰكِنَّ  وَّ  حَقٌّ   

ہے نکا�تا  جا�ن  و�ی  ہے  ڈ�ا�تا  جا�ن  �و�ی  ر�تے�،  یں  ی  علم  آ�د�ی  سے  بہت  لیکن  ہے  سچا  و�د�ہ  �کا  تعا�یٰ  �ا�لہ 

 وَ اِلَيْهِ تُرْجَعُوْن۰۰۵۶َ)�و�س�����تا����(

�ا�و�ر تم سب ا�ی ے پا�س ا�ے جا�ؤ �گے ۔
�ھر�ہ کذ�بین طلب ہد�ا�ت ے لئے یں بلکہ نا�د�ا�و�ر�تہ چینی ے قصد�سے پو�تے ہیں کیا عا�د�و�یا�ت ا�و�ر�ا�سا�و�ں کا�مٹی ے ا�ھ مٹی ہو�ے 
�ے بعد�د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ ہو�نا�،�ا�ما�ل کی ز�ا�ا�و�ر�نت و�د�و�ز�خ و�ا�عی بر�حق ہے �؟�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم! �ا�ن سے کہو�یر�ے ر�ب کی قسم�!�ہ ر�ا�ر بر�حق ہے�،�ا�س 

�یں کو�ی شک و�شبہ یں ہے �،�ا�لہ تعا�یٰ �ے یا�ت ے و�و�ع ے با�ر�ے یں د�و�ا�و�ر�مقا�ا�ت پر قسم ھا�ر فر�ا�ا
1 ۰ ۳ ۔۔۔ ۙۤ ْ ُ

ك
َ

تِیَنّ
ْ

تَا
َ
ْ ل

ِ
ّ

 بَلٰ وَرَب
ْ

ل
ُ
ۭ۰ ق

ُ
اعَۃ

َ
تِیْنَا السّ

ْ
 تَ

َ
رُوْا ل

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
 ال

َ
ال

َ
وَق

�تر�مہ�:�منکر�ن کہتے ہیں کیا�با�ت ہے کہ یا�ت ہم پر یں آ�ر�ی ! �کہو�قسم ہے یر�ے عا�م ا�یب پر�و�ر�د�ا�ر�کی و�ہ تم پر�آ�ر�ر�ہے ی�۔

  2 ۷ تُمْ۔۔۔ 
ْ
ِل

َ
 بِاَ ع

َ
نّ

ُ
ؤ

َ
تُـنَبّ

َ
 ل

َ
مّ

ُ
 ث

َّ ُ
تُبْعَث

َ
ْ ل

ِ
ّ

 بَلٰ وَرَب
ْ

ل
ُ
وْاۭ۰ ق

ُ
بْعَث

ُ
نْ يّ

َّ
نْ ل

َ
ا ا

ٓ
رُوْ

َ
ف

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
َ ال َ

ع
َ

ز

 �تر�مہ�:�منکر�ن ے بڑ�ے د�عو�ے سے کہا�ہے کہ و�ہ مر�ے ے بعد�ر�گز�د�و�با�ر�ہ نہ ا�ھا�ے جا�یں گے�،�ا�ن سے کہو�یں�یر�ے ر�ب کی قسم تم 
1 سبا��

 �� ن 2التغا�ج
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�ضر�و�ر ا�ھا�ے جا�و گے ھر ضر�و�ر تمہیں تا�ا�جا�گا�کہ تم ے )�د�یا�یں�(�کیا�کچھ کیا�ہے�۔

 �ا�و�ر�تم ا�لہ تعا�یٰ �کو�د�و�با�ر�ہ ا�ھا�ے سے عا�ز�ا�و�ر�ے بس یں ر�سکتے �،�جس طر�ح ا�لہ ے لی با�ر تمہیں�پید�ا�کیا�کہ تم کو�ی ا�بل ذ�ر�چیز�نہ تھے 

�ا�ی طر�ح جب تم مٹی ے ا�ھ مٹی ہو�جا�و�گے ا�س و�ت بھی و�ہ تمہیں د�و�با�ر�ہ پید�ا�ر�ے کی قد�ر�ت ر�تا�ہے �،�و�ہ جب کو�ی کا�م کا�ا�ر�ا�د�ہ فر�ا�تا�ہے 

�و�ا�س ے�لیے ا�سے ا�با�ب و�و�ا�ل کی ضر�و�ر�ت یں ہو�ی و�بس حکم فر�ا�تا�ہے�ا�و�ر�و�ہ ہو�جا�تا�ہے�،�ا�لہ تعا�یٰ �ے�ا�س مضمو�ن کو�عد�د�مقا�ا�ت 

�پر�بیا�ن فر�ا�ا:
1  ۱۱۷ وْنُ

ُ
يَك

َ
نْ ف

ُ
ہٗ ك

َ
 ل

ُ
وْل

ُ
َا يَق َ ّ

اِن
َ
مْرًا ف

َ
 ا

ٓ
ضٰ

َ
ا ق

َ
رْضۭ۰ِ وَاِذ

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
بَدِيْعُ السّ

�تر�مہ�:�و�ہ آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کا مو�جد ہے ا�و�ر جس با�ت کا و�ہ صلہ ر�تا ہے ا�س ے لیے بس ہ حکم د�تا ہے کہ ہو جا ا�و�ر و�ہ ہو جا�ی ہے�۔
2  ۴۷ وْنُ

ُ
يَك

َ
نْ ف

ُ
ہٗ ك

َ
 ل

ُ
وْل

ُ
َا يَق َ ّ

اِن
َ
مْرًا ف

َ
 ا

ٓ
ضٰ

َ
ا ق

َ
۔۔۔اِذ

�تر�مہ: �و�ہ جب کسی کا�م ے ر�ے کا صلہ فر�ا�تا ہے و بس کہتا ہے کہ ہو جا ا�و�ر و�ہ ہو جا�تا ہے�۔
3  ۷۳ وْنُ۔۔۔  

ُ
يَك

َ
نْ ف

ُ
 ك

ُ
وْل

ُ
مَ يَق ۭ۰ وَيَْ قَِّ

ْ
 بِل

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
وَہُوَال

�تر�مہ�:�و�ی ہے جس ے آ�ما�ن و ز�ین کو بر�حق پید�ا کیا ہے ا�و�ر جس د�ن و�ہ کہے ا کہ شر ہو جا�ے ا�ی د�ن و�ہ ہو جا�ے ا ۔
4  ۴۰ وْنُۧ

ُ
يَك

َ
نْ ف

ُ
ہٗ ك

َ
 ل

َ
وْل

ُ
ق

َّ
نْ ن

َ
ہُ ا

ٰ
رَدْن

َ
 ا

ٓ
ا

َ
ءٍ اِذ ــنَا لِشَْ

ُ
وْل

َ
اَ ق

َّ
اِن

�تر�مہ: �یں کسی چیز کو و�و�د یں ا�ے ے لیے ا�س سے ز�ا�د�ہ کچھ یں ر�نا ہو�تا کہ ا�سے حکم د�ں ہو جا ا�و�ر بس و�ہ ہو جا�ی ہے�۔
5  ۳۵ وْنُۭ

ُ
يَك

َ
نْ ف

ُ
ہٗ ك

َ
 ل

ُ
وْل

ُ
َا يَق َ ّ

اِن
َ
مْرًا ف

َ
 ا

ٓ
ضٰ

َ
ا ق

َ
۔۔۔اِذ

�تر�مہ: �و�ہ جب کسی با�ت کا صلہ ر�تا ہے و کہتا ہے کہ ہو جا ا�و�ر بس و�ہ ہو جا�ی ہے ۔
6  ۸۲ وْنُ

ُ
يَك

َ
نْ ف

ُ
ہٗ ك

َ
 ل

َ
وْل

ُ
ق

َ
نْ يّ

َ
ـيْـــــأً ا

َ
رَادَ ش

َ
 ا

ٓ
ا

َ
 اِذ

ٓ ٗ
مْرُہ

َ
 ا

ٓ
َا َ ّ

اِن

�تر�مہ�:�و�ہ و جب کسی چیز کا ا�ر�ا�د�ہ ر�تا ہے و ا�س کا کا�م بس ہ ہے کہ ا�سے حکم د�ے کہ ہو جا ا�و�ر و�ہ ہو جا�ی ہے ۔
7  ۶۸ وْنُۧ

ُ
يَك

َ
نْ ف

ُ
ہٗ ك

َ
 ل

ُ
وْل

ُ
َا يَـق َ ّ

اِن
َ
مْرًا ف

َ
 ا

ٓ
ضٰ

َ
ا ق

َ
اِذ

َ
يٖ وَيُيِْتۚ۰ُ ف ْ ُ

ذِيْ ي
َّ
ہُوَال

�تر�مہ�:�و�ی ہے ز�د�ی د�نے و�ا�ا ا�و�ر و�ی ہے مو�ت د�نے و�ا�ا ہے و�ہ جس با�ت کا بھی صلہ ر�تا ہے�بس ا�ک حکم د�تا ہے کہ و�ہ ہو جا�ے ا�و�ر و�ہ ہو 
1 البقرۃ������

ل عمران����
ٓ
2 ا

3 الانعام����

4 النحل����

���� 5 مر�ی

���� ن 6 یٰس�ی

7 المومن����
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�جا�ی ہے�۔
�جب یا�ت بر�پا ہو ی و ا�س ے ہو�نا�ک نا�ظر�د�کھ ر ر�کا�فر�و�شر�ک شخص ا�س سے چھٹکا�ر�ا�پا�ے ے لئے ز�ین کا�ا�ر�ا�سو�نا چا�د�ی و�یر�ہ فد�ہ 
�یں د�نے پر�آ�ا�د�ہ ہو�جا�ے ا مگر�ر�و�ز�محشر و ر�ف ا�ما�ل صا�حہ ی ر�ا�ہ ہو�ں ی و�ا�ن ے پا�س یں ہو�ں ی ا�س لئے عذ�ا�ب سے چھٹکا�ر�ے کی 
�کو�ی صو�ر�ت یں ہو�ی �،�یا�ت بعد�ا�مو�ت ے بعد�جب ہ و�گ ا�ن تما�م حقیقتو�ں کو�ن و�ن ا�نے ا�نے د�ھیں گے جنہیں د�یا�یں ٹلا�ے 
�ر�ہے تھے و�د�ل ی د�ل یں د�ا�ت و�حسر�ت سے یں گے کہ کا�ش! �یں ے ر�سو�ل کی ا�طا�ت کی ہو�ی �،�یعنی ا�لہ ے ر�سو�ل کی سنت ے مطا�ق 

�ز�د�ی گز�ر�ی ہو�ی�، �کا�ش! �یں ے فلا�ں کو�د�و�ت نہ بنا�ا�ہو�تا�،�سے فر�ا�ا
نً 

َ
ل

ُ
ف  

ْ
ِذ

َّ
ت

َ
ا  ْ َ

ل نِْ 
َ
يْت

َ
ل تٰ 

َ
يْل يَٰ ۲۷

ً
سَبِيْل سُوْلِ 

َ
الرّ مَعَ  تُ 

ْ
ذ

َ َّ
ات نِ 

َ
يْت

َ
يٰل  

ُ
وْل

ُ
يَق يْہِ 

َ
يَد عَٰ  الُِ 

َّ
الظ  

ُ ّ
يَعَض مَ  وَيَْ

1  ۲۹
ً

وْل
ُ

ذ
َ

سَانِ خ
ْ
ن ِ

ْ
یْطٰنُ لِل

َّ
نَ الش

َ
ءَنْۭ۰ِ وَك

ۗ
 جَا

ْ
 اِذ

َ
رِ بَعْد

ْ
ك ِ

ّ
نِْ عَِ الذ

َّ
ل

َ
ض

َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
ل ۲۸

ً
لِيْل

َ
خ

�تر�مہ�:�ظا�م ا�سا�ن ا�نا ا�ھ چبا�ے ا ا�و�ر کہے ا کا�ش یں ے ر�سو ل کا ا�ھ د�ا ہو�تا�،�ا�ے یر�ی کم بختی�، �کا�ش یں ے فلا�ں شخص کو د�و�ت نہ 
�بنا�ا ہو�تا�ا�س ے بہکا�ے یں آ�ر یں ے و�ہ نصیحت نہ ا�ی و یر�ے پا�س آ�ی تھی�، �طا�ن ا�سا�ن ے حق یں بڑ�ا ی ے�و�فا نکلا�۔

�مگر�ا�ب کیا�حا�ل�،�ا�لہ تعا�یٰ �ا�ن ے د�ر�یا�ن د�ل و�ا�صا�ف ے تما�م قا�و�ں کو�پو�ر�ا�ر�ے صلہ فر�ا�د�ے ا �،�کسی پر�کسی قسم کا�ظلم و�و�ر یں 
�کیا جا�گا نو�!�آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین یں و�کچھ ہے ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی کیت ہے�،�سن ر�کھو�!�ا�ک و�ت قر�ر�ہ پر�یا�ت ا�م ہو�ر�ر�ہے ی ا�لہ 
�کا�و�د�ہ بر�حق ہے مگر�ا�کثر�ا�سا�ن ا�س یقت سے ا�ل ہو�ر�ا�س ے لئے تیا�ر�ی یں ر�ے�، �ز�د�ی ا�و�ر مو�ت ا�ی ے�ضہ قد�ر�ت یں ہے 

�ا�و�ر�ا�ی کی با�ر�ا�ہ یں ر�یک و�د کو�ا�ما�ل کی و�ا�د�ی ے لئے فر�د�اً�فر�د�اً �حا�ضر�ہو�نا�ہے�۔

لِّمَا  شِفَآءٌ  وَ  رَّبِّكُمْ  مِّنْ  مَّوْعِظَةٌ  جَآءَتْكُمْ  قَدْ  النَّاسُ  يٰۤاَيُّهَا 

�ا�ے و�و�ں ! �تمہا�ر�ے پا�س تمہا�ر�ے ر�ب کی طر�ف سے ا�ک ا�سی چیز آ�ی ہے و نصیحت ہے ا�و�ر د�و�ں یں و ر�و�گ ہیں

اللّٰهِ  بِفَضْلِ  ۰۰۵۷قُلْ  مِنِيَْ
ْ

مُؤ
ْ
ِل

ّ
ل رَحْمَةٌ  وَّ  هُدًى  وَ  الصُّدُوْر١ِۙ۬  فِي 

�ا�ن ے لیے شفا ہے ا�و�ر ر�ما�ی ر�ے و�ا�ی ہے ا�و�ر ر�مت ہے ا�ما�ن و�ا�و�ں ے لیے�، �آ�پ ہہ د�ئے کہ بس و�و�ں کو ا�لہ ے

اَنْزَلَ  مَّاۤ  اَرَءَيْتُمْ  يَجْمَعُوْن۰۰۵۸َقُلْ  مِّمَّا  خَيْرٌ  هُوَ  فَلْيَفْرَحُوْا١ؕ  فَبِذٰلِكَ  بِرَحْمَتِهٖ  وَ 

�ا�س ا�عا�م ا�و�ر ر�مت پر و�ش ہو�نا چا�یے و�ہ ا�س سے د�ر�جہا بہتر ہے جس کو و�ہ جمع ر ر�ہے ہیں�، �آ�پ کہیے ہ و تا�ؤ �کہ ا�لہ ے

اَذِنَ آٰللّٰهُ  قُلْ  حَلٰلًا١ؕ  وَّ  حَرَامًا  مِّنْهُ  فَجَعَلْتُمْ  رِّزْقٍ  مِّنْ  لَكُمْ  اللّٰهُ 

�تمہا�ر�ے لیے و کچھ ر�ز�ق بھیجا تھا ھر تم ے ا�س کا کچھ حصہ حر�ا�م ا�و�ر کچھ لا�ل ر�ا�ر د�ے یا�، �آ�پ پو�ئے کہ کیا تم کو ا�لہ ے حکم

���� 1 الفرقان�����ق
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 لَكُمْ اَمْ عَلَى اللّٰهِ تَفْتَرُوْن۰۰۵۹َوَ مَا ظَنُّ الَّذِيْنَ يَفْتَرُوْنَ عَلَى اللّٰهِ الْكَذِبَ يَوْمَ الْقِيٰمَة١ِؕ 

ا�ن کا یا�ت کی نسبت کیا گما�ن ہے�؟ با�د�تے ہیں  ا�تر�ا  ا�لہ پر جھو�ٹ  ہو�؟�ا�و�ر و و�گ  ا�تر�ا�ی ر�ے  ا�لہ پر  ا  �د�ا تھا   

اِنَّ اللّٰهَ لَذُوْ فَضْلٍ عَلَى النَّاسِ وَ لٰكِنَّ اَكْثَرَهُمْ لَا يَشْكُرُوْن۰۰۶۰َؒ)�و�س�����تا����(

 �و�ا�عی و�و�ں پر ا�لہ تعا�یٰ �کا بڑ�ا ی فضل ہے لیکن ا�کثر آ�د�ی شکر یں ر�ے ۔
�ا�لہ تعا�یٰ �ے و�و�ں پر�ا�نے ا�سا�ن کا�ذ�ر�فر�ا�ا�و�و�!�تمہا�ر�ی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی ے لئے تمہا�ر�ے ر�ب کی طر�ف سے ر�آ�ن ر�م کو�نا�ز�ل ر�د�ا 
�ہے�و�تر�غیب و�تر�یب د�و�و�ں طر�قو�ں سے و�ظ و�نصیحت ر�تا�ہے �،�ہ ا�سا�عظیم ا�شا�ن کلا�م ہے و�د�و�ں یں و�ید�و�ر�ا�ت ا�و�ر�قا�د�حقہ ے 
�با�ر�ے یں پید�ا�ہو�ے و�ا�ے شکو�ک و�ہا�ت کا�ا�ز�ا�ہ ر�تا ہے �، �کفر�و�شر�ک ا�و�ر�فا�ق کی ند�ی و�ید�گی کو�صا�ف ر�تا�ہے�، �و�سے و�ہ تما�م ا�سا�و�ں 

�ے لئے ہد�ا�ت ہے مگر�ا�ص طو�ر�پر�فر�ا�ا�ا�و�ر�و�ا�سے قبو�ل ر�لیں ا�ن ے لئے ر�ما�ی ا�و�ر ر�مت ہے�،�سے فر�ا�ا:
1  ۸۲ سَارًا

َ
 خ

َّ
لِـمِيَْ اِل

ّٰ
 الظ

ُ
يْد  يَِ

َ
ۙ۰ وَل مِنِيَْ

ْ
مُؤ

ْ
ِل

ّ
 ل

ٌ
رَحَْۃ

َ
ءٌ وّ

ۗ
ا

َ
نِ مَا ہُوَشِف

ٰ
رْا

ُ
ق

ْ
 مَِ ال

ُ
ل ِ

ّ َ
ن

ُ
وَن

�تر�مہ�:�ہم ا�س ر�آ�ن ے سلسلہ تنز�ل یں و�ہ کچھ نا�ز�ل ر�ر�ہے ہیں و�ا�نے و�ا�و�ں ے لئے شفا�ا�و�ر�ر�مت ہے�،�مگر�ظا�مو�ں ے لئے خسا�ر�ے 
�ے سو�ا�ا�و�ر�کسی چیز�یں ا�ا�ہ یں ر�تا�۔

2 ۰ ۴۴ ۔۔۔ۧ ً َ
مْ ع يِْ

َ
ہُوَعَل

َ
رٌ وّ

ْ
مْ وَق انِِ

َ
ذ

ٰ
 ا

ٓ مِنُوْنَ فِْ  ئُْ
َ

َ ل ْ
ذِي

َّ
ءۭ۰ٌ وَال

ۗ
ا

َ
شِف

َ
ى وّ

ً
مَنُوْا ہُد

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
 ہُوَ لِل

ْ
ل

ُ
۔۔۔ق

�تر�مہ�:�ا�ن سے کہو�ہ ر�آ�ن ا�ما�ن ا�ے و�ا�و�ں ے لئے و�ہد�ا�ت ا�و�ر�شفا�ہے مگر�و�و�گ ا�ما�ن یں ا�ے ا�ن ے لئے ہ کا�و�ں کی ڈ�ا�ٹ ا�و�ر�آ�ھو�ں 
�کی پٹی ہے�۔

 3 ۙ ۲ قِيَْ
َ

مُتّ
ْ
ل

ّ
ى لِ

ً
ھُد  رَيْب۰َۚۖۛ فِيْہ۰ِۚۛ

َ
كِتٰبُ ل

ْ
لِكَ ال

ٰ
ذ

�تر�مہ�:�ہ ا�لہ کی کتا�ب ہے ا�س یں کو�ی شک یں�،�ہد�ا�ت ہے پر�یز�ا�ر�و�ں ے لئے ۔
�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم! �کہو�کہ ا�لہ کی ر�مت ا�و�ر فضل و�ر�م پر�و�و�و�ں کو�و�ی نا�ی چا�یے کہ ا�س ے ہ د�م ا�ثا�ل ذ�ر�ا�ہی ا�ن کی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی ے 
�لئے نا�ز�ل فر�ا�ا�ہے�و ا�ن تما�م عا�ر�ی ا�و�ر�فا�ی چیز�و�ں سے د�ر�جہا بہتر�ہے جنہیں و�گ سمیٹ ر�ہے ہیں�، �شر�ین مکہ عض جا�و�ر�و�ں کو�ا�نے تو�ں 
�کی و�نو�د�ی ے لیے صو�ص نا�م ر�ھ ر�پن ر�د�تے تھے ا�و�ر�ھر�ا�ن سے ا�فا�د�ہ حا�ل ر�نا�حر�ا�م سمجھتے تھے �،�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�ن و�و�ں ے ا�س فعل 
�کی ذ�ت کی ا�و�ر فر�ا�ا ا�ے نبی! �ا�ن سے کہو�تم و�و�ں ے کبھی ہ بھی سو�چا�ہے کہ ا�لہ ے و�طا�و�بخشش تمہیں�نصیب فر�ا�ی ہے�ا�س یں سے تم 
�ے و�د�ی کسی چیز کو�حر�ا�م ا�و�ر�کسی کو�لا�ل ٹھہر�ا�ر�حد�بند�ا�ں قر�ر�ر�د�ں�،�ا�ن سے پو�ھو�کیا�ا�لہ ے تم کو�لا�ل و�حر�ا�م ے و�ا�ین و�و�ا�ط بنا�ے 
�کا�حکم د�ا�تھا ا�تم ا�لہ پر�جھو�ٹ ھڑ�ر�ہے ہو�؟�یناً�ا�لہ ے ا�سا�کو�ی حکم یں د�ا�و�فر�ا�ا�و�و�گ ا�لہ پر�ہ جھو�ٹ ھڑ�ے ہیں ا�ن کا�کیا�خیا�ل ہے کہ 

1 ب�ن اسائيل����

2 ح السجدۃ����

3 ا�قر�ۃ��
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�ر�و�ز یا�ت ا�لہ ا�ن سے کیا�عا�لہ فر�ا�ے ا�؟�یعنی و�ا�لہ پر�جھو�ٹ ھڑ�تا�ہے و�ہ د�تر�ن عذ�ا�ب یں مبتلا�ہو�ں گے �،�سے فر�ا�ا:
۶۰  1 َ ْ

ي ِ بِّ
َ
مُتَك

ْ
ل

ّ
وًى لِ

ْ
مَ مَث

َ
یْسَ فِْ جَهَنّ

َ
ل

َ
ۭ۰ ا

ٌ
ة

َ
سْوَدّ

ُ
 اللہِ وُجُوْہُهُمْ مّ

َ
ا عَ بُْ

َ
ذ

َ
َ ك ْ

ذِي
َّ
ى ال َ َ

قِيٰمَۃِ ت
ْ
مَ ال وَيَْ

�تر�مہ�:�آ�ج جن و�و�ں ے ا�لہ پر�جھو�ٹ با�د�ے ہیں یا�ت ے ر�و�ز�تم د�ھو�گے کہ ا�ن ے چہر�ے کا�ے ہو�ں گے�،�کیا�نم یں کبر�و�ں 
�ے لئے کا�ی جگہ یں ہے �؟ �۔

 
َ

ك
َ
ل  

ْ
:هَل

َ
ال

َ
ق
َ
ف مَارٌ، 

ْ
ط

َٔ
ا یَّ 

َ
َ وَعَل يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل اللُه   

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
ی رَسُول ِ

�ن
ٓ
رَا  :

َ
ال

َ
ق بِيهِ، 

َٔ
ا عَنْ   ،

ِ
مِیّ

َ
ش ُ ج

ْ
حْوَصِ الح

َٔ ْ
ی الا �جِ

َٔ
ا عَنْ 

 َ �قُ
ْ
ل
َ
:ف

َ
ال

َ
بِلِ، ق إِ

ْ
اءِ، وَالا

َّ
 مِنَ الش

َّ
ُ عَزَّ وَجَل ی اللهَّ ِ

�ن
�قَ
ٓ
 ا

ْ
د

َ
الِ، ق َ ِ الْ

ّ ُ
تُ: مِنْ ك

ْ
ل
ُ
الِ؟ ق َ يِّ الْ

َٔ
:مِنْ ا

َ
ال

َ
عَمْ، ق

َ
تُ: ن

ْ
ل
ُ
؟ ق

ٌ
مَال

،
َ

يْك
َ
رَامَتُهُ عَل

َ
، وَك ِ

َّ
نِعَمُ الله

  �ا�بو�ا�ا�حو�ص t �فر�ا�ے ہیں �یں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی خد�ت ا�قد�س یں حا�ضر�ہو�ا�ا�س و�ت یر�ی حا�ت ہ تھی کہ جسم میلا�یلا�تھا�با�ل بکھر�ے 
�ہو�ے تھے�آ�پصلى الله عليه وسلم ے جھ سے پو�ھا�تمہا�ر�ے پا�س کچھ ا�ل بھی ہے �؟�یں ے عر�ض کیا�ی ا�ں�، �فر�ا�ا�کس قسم کا�ا�ل ہے �؟�یں ے عر�ض کیا 
�ا�و�ٹ�، �گھو�ڑ�ے �، �کر�ا�ں ا�و�ر�غلا�م و�یر�ہ ا�غر�ض ر�طر�ح کا�ا�ل ہے�،�فر�ا�ا�جب ا�لہ تعا�یٰ �ے تجھے سب کچھ طا فر�ا ر�ھا ہے و�ا�س کا�ا�ر�بھی 

�تیر�ے جسم پر�ا�ر�ا�ت بھی نظر�آ�ے چا�یں�،
 

ُّ
ق

ُ
ش

َ
ت وْ 

َٔ
ا ا،  َ �قُّ

ُ
ش

َ
رٌوَت ُ ُ �ج هَذِهِ   :

ُ
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ُ
تَق

َ
اف َ َ ا�ن

َ
ذ

ٓ
ا عُ 

َ
ط

ْ
تَق

َ
ف مُوَ�   

َ
إِل  

ُ
تَعْمَد

َ
ف ا  َ ُ ا�ن

َ
ذ

ٓ
ا احًا  صِحَ  

َ
وْمِك

َ
ق  

ُ
إِبِل تِجُ 

ْ
ن
ُ
ت  

ْ
هَل  :

َ
ال

َ
ق  َّ ُ �ث

 ِ
َّ

 الله
ُ

، وَسَاعِد
َ

ك
َ
 ل

َّ
ُ عَزَّ وَجَل  اللهَّ

َ
ك

�قَ
ٓ
 مَا ا

َّ
إِن

َ
: ف

َ
ال

َ
عَمْ،ق

َ
: ن

َ
ال

َ
،ق

َ
هْلِك

َٔ
 ا

َ
، وَعَل

َ
يْك

َ
ا عَل مَُ رِّ

َ مٌ،وَ�قُ : هَذِهِ ُ�ُ
ُ

ول
ُ
ق
َ
ودَهَاوَت

ُ
جُل

َ
 مِنْ مُوسَاك

ُّ
حَد

َٔ
ِ ا

َّ
  وَمُوَ� الله

َ
 مِنْ سَاعِدِك

ُّ
د

َ
ش

َٔ
ِ ا

َّ
 الله

ُ
: سَاعِد

َ
ال

َ
 ق

ُّ
د

َ
ش

َٔ
ا

�ھر�آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�کیا�ہ با�ت یں ہے کہ تمہا�ر�ی و�م ے ا�و�ٹ جب ا�نے بچو�ں کو�نم د�تے ہیں و�ا�ن ے کا�ن صحیح ہو�ے ہیں  �مگر�تم 

�و�گ ا�ستر�ے سے ا�ن ے کا�ن کا�ٹ د�تے ہو �ا�و�ر�کہتے ہو�کہ ہ بحیر�ہ ہیں ،�ا�ن )�کا�و�ں�(�کو�ا�ا�ن کی ھا�و�ں کو�کا�ٹ د�تے ہو  �ا�و�ر�کہتے ہو�کہ ہ ر�م 

)�کا�ن کٹے�(�ہیں�، �ھر�ا�یں ا�نے ا�و�ر�ا�نے ا�ل و�عیا�ل ے لیے حر�ا�م ر�ا�ر�د�تے ہو�؟ �یں ے و�ا�ب د�ا�ی ا�ں�، �آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�لہ تعا�یٰ 

�تمہیں و�ا�ل طا�فر�ا�ے و�ہ تمہا�ر�ے لیے لا�ل ہے�،�ا�لہ تعا�یٰ �کا با�ز�و تمہا�ر�ے با�ز�و�سے ز�ا�د�ہ مضبو�ط ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �کا�ا�ستر�ا�تمہا�ر�ے ا�ستر�ے 
�سے ز�ا�د�ہ تیز�ہے�۔2

 �ہ و�ا�لہ کا�و�و�ں پر�فضل و�ا�سا�ن ہے کہ د�یا�کی نعمتیں لا�تفر�ق مو�ن و�کا�فر�سب کو�طا�فر�ا�تا�ہے ا�و�ر�و�ر�اً �مو�ا�ذ�ہ یں فر�ا�تا�مگر ا�کثر ا�سا�ن ا�نے 

�ر�ب کی نعمتو�ں کا�شکر�ا�د�ا�یں ر�ے ا�ا�ن نعمتو�ں کو�ا�لہ تعا�یٰ �کی نا�فر�ا�یو�ں یں ا�عما�ل ر�ے ہیں ا�ا�ن یں سے عض نعمتو�ں کو�حر�ا�م ٹھہر�ا ر 

�ا�ن کو�ٹھکر�ا�د�تے ہیں�۔
1 الزمر����

ب  ینۃ  �ج ن نسا�ئ كتاب الز انِ��������،س�ن
َ
ق
ْ
ل ُ ن

ْ
ی الح ِ

ن
وْبِ وَ�

َّ
سْلِ الث

َ
ی غ ِ

ن
بٌ � ن ابوداودكتاب اللباس �جَ 2 مسنداحمد����������،س�ن

�������� 
ُ

جِل
َ

ل َ ج
ْ

الح
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عَمَلٍ  مِنْ  تَعْمَلُوْنَ  لَا  وَّ  قُرْاٰنٍ  مِنْ  مِنْهُ  تَتْلُوْا  مَا  وَّ  شَاْنٍ  فِيْ  تَكُوْنُ  مَا  وَ 

�ا�و�ر آ�پ کسی حا�ل یں ہو�ں�ا�و�ر�ملہ ا�ن ا�حو�ا�ل ے آ�پ یں سے ر�آ�ن پڑ�تے ہو�ں�ا�و�ر و کا�م بھی ر�ے ہو�ں ہم کو سب کی

مِّثْقَالِ  مِنْ  رَّبِّكَ  عَنْ  يَعْزُبُ  مَا  وَ  فِيْه١ِؕ  تُفِيْضُوْنَ  اِذْ  شُهُوْدًا  عَلَيْكُمْ  كُنَّا  اِلَّا 

نہ یں  ا�ب  بھی  بر�ا�بر  ذ�ر�ہ  چیز  کو�ی  سے  ر�ب  ے  آ�پ  �،�ا�و�ر  ہو  ہو�ے  مشغو�ل  یں  کا�م  ا�س  تم  جب  ہے  ر�تی  �خبر 

وَ لَاۤ اَكْبَرَ اِلَّا فِيْ كِتٰبٍ مُّبِيْن۰۰۶۱ٍ وَ لَاۤ اَصْغَرَ مِنْ ذٰلِكَ  وَ لَا فِي السَّمَآءِ  ذَرَّةٍ فِي الْاَرْضِ 

،� ہے  یں  مبین  کتا�ب  سب  ہ  مگر  بڑ�ی  چیز  کو�ی  نہ  ا�و�ر  ھو�ی  سے  ا�س  چیز  کو�ی  نہ  ا�و�ر  یں  آ�ما�ن  نہ  یں  �ز�ین 

كَانُوْا  وَ  اٰمَنُوْا  يَحْزَنُوْن۰۰۶۲َۚۖالَّذِيْنَ  هُمْ  لَا  وَ  عَلَيْهِمْ  خَوْفٌ  لَا  اللّٰهِ  اَوْلِيَآءَ  اِنَّ  اَلَاۤ 

�ا�د ر�کھو کہ ا�لہ ے د�و�تو�ں پر نہ کو�ی ا�د�شہ ہے ا�و�ر نہ و�ہ غمگین ہو�ے ہیں �، �ہ و�ہ و�گ ہیں و ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر )�بر�ا�یو�ں سے(

اللّٰه١ِؕ  لَا تَبْدِيْلَ لِكَلِمٰتِ  فِي الْاٰخِرَة١ِؕ  وَ  فِي الْحَيٰوةِ الدُّنْيَا  يَتَّقُوْن۰۰۶۳َؕلَهُمُ الْبُشْرٰى 

�پر�یز ر�تے ہیں�، �ا�ن ے لیے د�یا�و�ی ز�د�ی یں بھی ا�و�ر آ�ر�ت یں بھی و�بر�ی ہے ا�لہ تعا�یٰ �کی با�و�ں یں کچھ فر�ق ہو�ا یں

جَمِيْعًا١ؕ  لِلّٰهِ  الْعِزَّةَ  اِنَّ  قَوْلُهُم١ْۘ  يَحْزُنْكَ  لَا  الْعَظِيْم۰۰۶۴ُؕوَ  الْفَوْزُ  هُوَ  ذٰلِكَ 

ہے لیے  ے  ی  ا�لہ  غلبہ  تر  �تما�م  ڈ�ا�لیں�،  نہ  یں  غم  با�یں  کی  ا�ن  کو  آ�پ  ہے�،�ا�و�ر  کا�یا�ی  بڑ�ی  �ہ  �ر�تا�، 

هُوَ السَّمِيْعُ الْعَلِيْم۰۰۶۵ُ)�و�س�����تا����(

�و�ہ تا جا�نتا ہے�۔
�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�تسکین فر�ا�ی کہ ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�تم جس د�یا�و�ی حا�ل یں بھی ہو�ے ہو�ا�و�ر�د�عو�ت حق کی لیغ ا�و�ر�لق خد�ا�کی ا�صلا�ح یں جس 
�ن د�ی و�جا�ں فشا�ی ا�و�ر�جس صبر�و�تحمل سے تم کا�م ر�ر�ہے ہو �،�ا�و�ر�خا�ین کو�تنبیہ کی کہ د�عو�ت حق کی ر�ا�ہ یں تم و�ر�و�ڑ�ے ا�کا�ر�ہے ہو�،�کر�و�فر�ب 
 

ْ
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ُ
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ْ
، مَا الا ِ
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، ق
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�ے و�جا�ل بن ر�ہے ہو�و�ہ سب ہما�ر�ی نظر�و�ں یں ر�تے ہیں �، عَنْ ا

َ
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َّ
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َ
اهُ ف َ  �قَ

َ
 لا

ْ
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َ
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َّ
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َ
اهُ، ف َ  �قَ

َ
ك

َّ
ن
َٔ َ
َ ك  اللهَّ

َ
عْبُد

َ
ت

�ا�بو�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�بر�ا�یل u �ے پو�ھا ا�ے ا�لہ ے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�ا�سا�ن کیا�ہے�؟�آ�پ صلى الله عليه وسلم�ے فر�ا�ا آ�پ صلى الله عليه وسلم ے 
�فر�ا�ا�ا�لہ کی عبا�د�ت ا�س طر�ح ر�کہ و�ا�و�ا�سے د�کھ ر�ا�ہے �،�ا�ر�و�ا�سے یں د�کھ ر�ا�و�و�ہ و�تجھے یناً�د�کھ ی ر�ا ہے�۔1

 �آ�ما�ن ا�و�ر ز�ین یں کو�ی ذ�ر�ہ بر�ا�بر�چیز�چا�ہے و�ہ ھو�ی ہو�ا بڑ�ی تیر�ے ر�ب کی نظر�سے پو�ید�ہ یں�ا�و�ر�سب کچھ ا�ک صا�ف د�تر�یں د�ر�ج 

حْسَانِ،  مِ، وَالاإِ
َ
سْل انِ، وَالاإِ َ �ی َ عَنِ الاإِ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
َّ صَل

ی �جِ  النَّ
َ

یل ِ
الِ جِ�جْ انبَابُ سُؤَ اری كتاب الا�ی ن 1مسنداحمد��������،صحيح �ج

 ����  خِصَالِِ
ُ

 مَا هُوَ وَبَيَان
ُ

ان َ �ی إِ
ْ

بٌ الا ان َ�جَ َ �ی إِ
ْ

، صحيح مسل كِتَابُ الا اعَةِ���� ِ السَّ
ْ

وَعِل
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�کیا�یا ہے�،�سے فر�ا�ا
 

َ
وَل مُهَا 

َ
يَعْل  

َ ّ
اِل ۃٍ 

َ
رَق

َ
وّ مِْ  طُ 

ُ
سْق

َ
ت وَمَا  بَحْرۭ۰ِ 

ْ
وَال بَِّ 

ْ
ال فِ  مَا  مُ 

َ
وَيَعْل ہُوۭ۰َ   

َّ
اِل  

ٓ
مُهَا

َ
يَعْل  

َ
ل يْبِ 

َ
غ

ْ
ال  

ُ
اتِ

َ
مَف  

ٗ
ه

َ
وَعِنْد

1 ۵۹ بِيٍْ  
ُ

 فِْ كتِٰبٍ مّ
َّ

 يَبِسٍ اِل
َ

ل
َ

 رَطْبٍ وّ
َ

رْضِ وَل
َ ْ
مٰتِ ال

ُ
ل

ُ
ۃٍ فِْ ظ

َ
حَبّ

�تر�مہ�:�ا�ی ے پا�س غیب کی کنجیا�ں ہیں جنہیں ا�س ے سو�ا�کو�ی یں جا�نتا�،�بحر�و�بر�یں و�کچھ ہے سب سے و�ہ و�ا�ف ہے�، �د�ر�ت سے ر�ے 
�و�ا�ا�کو�ی پتہ ا�سا�یں جس کا�ا�سے علم نہ ہو�،�ز�ین ے تا�ر�ک پر�د�و�ں یں کو�ی د�ا�نہ ا�سا�یں جس سے و�ہ با�خبر�نہ ہو�شک و�تر�سب کچھ ا�ک کھلی 

�کتا�ب یں لکھا�ہو�ا�ہے�۔
2 ۳۸ ءٍ ۔۔۔ ْ َ

كِتٰبِ مِْ ش
ْ
طْنَا فِ ال

َ
رّ

َ
ۭ۰ مَا ف ْ ُ

ك
ُ
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َ
مْث

َ
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ُ
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ٓ َ ّ
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ۗ
 طٰ

َ
رْضِ وَل

َ ْ
ۃٍ فِ ال

َ
بّ

ۗ
وَمَا مِْ دَا

�تر�مہ�:�ز�ین یں چلنے و�ا�ے کسی جا�و�ر�ا�و�ر�ہو�ا�یں پر�و�ں سے ا�ڑ�ے و�ا�ے کسی پر�د�ے کو�د�کھ و�ہ سب تمہا�ر�ی ی طر�ح کی ا�و�ا�ع ہیں �، �ہم ے 
�ا�ن کی تقد�ر�ے و�تے یں کو�ی کسر�یں ھو�ڑ�ی ہے�۔

3 ۶ بِيٍْ
ُ

 فِْ كتِٰبٍ مّ
ٌّ ُ

ہَا وَمُسْـتَوْدَعَهَاۭ۰ ك
َ
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َ
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َ
هَا وَيَعْل

ُ
ق

ْ
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َ
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َّ
رْضِ اِل

َ ْ
ۃٍ فِ ال

َ
بّ

ۗ
وَمَامِْ دَا

 �تر�مہ�:�ز�ین یں چلنے و�ا�ا�کو�ی جا�د�ا�ر ا�سا یں ہے جس کا�ر�ز�ق ا�لہ ے ذ�ے نہ ہو�ا�و�ر�جس ے متعلق و�ہ نہ جا�نتا�ہو�کہ کہا�ں و�ہ ر�تا�ہے ا�و�ر�کہا�ں 
�و�ہ سو�نپا جا�تا ہے�،�سب کچھ ا�ک صا�ف د�تر�یں د�ر�ج ہو�ر�ا�ہے ۔

4 ۷۰ سِيٌْ
َ
 اللہِ ي

َ
لِكَ عَ

ٰ
 ذ

َ
لِكَ فِْ كتِٰبۭ۰ٍ اِنّ

ٰ
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َ
رْضۭ۰ِ اِنّ

َ ْ
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ۗ
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َ
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َ
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َ
ْ ت َ

ل
َ
ا

�تر�مہ�:�کیا�تم یں جا�تے کہ آ�ما�ن و�ز�ین کی ر�چیز�ا�لہ ے علم یں ہے�؟�سب کچھ ا�ک کتا�ب یں د�ر�ج ہے�ا�لہ ے لئے ہ کچھ بھی مشکل یں 
�ہے�۔

 �نو�!�ا�لہ ے محبو�ب بند�ے و�ہ ہیں و�ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ا�و�ر ا�س ے مبعو�ث کیے ہو�ے ر�سو�و�ں ا�و�ر�ر�سو�و�ں پر�نا�ز�ل شد�ہ کتا�بو�ں�ا�و�ر�و�ر�ا�ی 
�مخلو�ق فر�تو�ں�ا�و�ر ر�و�ز�آ�ر�ت ا�و�ر�ا�ھی بر�ی تقد�ر�پر�کا�مل ا�ما�ن ا�ے ا�و�ر�جنہو�ں ے ا�لہ کی ا�طا�ت ا�و�ر�عا�ی سے ا�نا�ب ر�ے ا�لہ کا�ر�ب 
�حا�ل ر�یا �،�یعنی ا�و�یا�ء �ا�لہ کی د�و�بنیا�د�ی صفا�ت ہو�ی ہیں�ا�ک ہ کہ و�ہ ا�ل یقین و�ا�ما�ن ہو�ے ہیں ا�و�ر�د�و�ر�ے ہ کہ و�ہ ا�ل تقو�یٰ �ہو�ے ہیں 
�، �و�ا�ت ے لئے شعبد�ے با�ز�ی شر�ط یں�،�و�ا�ت ے لئے ہو�ا�و�ں یں محو پر�و�ا�ز ہو�نا �، �پا�ی پہ چلنا�کو�ی ا�ز�ی شر�ط یں بلکہ ہ و�ا�س با�ت کا�نا�م 
�ہے کہ ا�لہ پر�ا�ما�ن ہو ا�و�ر�ید�ا�ا�یائ محمد�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ذ�ا�ت سے ہر�ا�تعلق ہو�،�ا�نا�ہر�ا�تعلق کہ ا�سا�ن ا�نے آ�پ کو ا�ن ے ر�گ یں 
�ر�گ د�ے ا�و�ر�ا�ی کو�تقو�یٰ �کہتے ہیں�،�یا�ت کی ہو�نا�یو�ں و�و�شت سے ھر�و�ہ غمگین نہ ہو�ں گے�بلکہ ا�ن و�سعا�د�ت ا�و�ر�یر�کثیر�ہو�ا�جسے ا�لہ 
�ے سو�ا�کو�ی یں جا�نتا�، �د�یا و آ�ر�ت د�و�و�ں ز�د�یو�ں یں ا�ن ے لئے بشا�ر�ت ی بشا�ر�ت ہے�،�یعنی د�یا�یں بشا�ر�ت سے مر�ا�د�مو�نو�ں ے د�و�ں 

1 الانعام����

2 ا�ا�عا�م����
3 هود��

4 الحج����
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�یں محبت و�مو�د�ت�،�مو�ن کا�ا�لہ تعا�یٰ �ے لطف و�ر�م سے ہر�ہ و�ر�ہو�نا�،�ا�لہ تعا�یٰ �کا�بہتر�ن ا�ما�ل و�ا�لا�ق ے ر�ا�تو�ں کو�آ�ا�ن ر�د�نا�ا�و�ر�بر�ے 
�ا�لا�ق سے د�و�ر�ر�د�نا�ا�و�ر�چے و�ا�ب�،

ی  ِ
�ن
َ
ل
َٔ
: مَا سَا

َ
ال

َ
يَا{ ق

ْ
ن

ُّ
ی الَحيَاةِ الد ِ

ن
ى � َ ْ مُ البُسث ُ یَةِ }لَ

ٓ
رْدَاءِ، عَنْ هَذِهِ الا

َّ
�جَ الد

َٔ
تُ ا

ْ
ل
َٔ
: سَا

َ
ال

َ
هْلِ مِصَْ ق

َٔ
عَنْ رَجُلٍ، مِنْ ا

�یَ  ؤْ َ الرُّ
ی ِ

َ ن
تْ، �

َ
ل ِ
ن ْ �ن
ُٔ
 ا

ُ
 مُنْذ

َ
ك ُ �یْ

َ
 غ

ٌ
حَد

َٔ
ا ا َ ْ ی عَ�ن ِ

�ن
َ
ل
َٔ
: مَا سَا

َ
ال

َ
ق
َ
ا ف َ ْ َ عَ�ن يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

َ
تُ رَسُول

ْ
ل
َٔ
 سَا

ُ
 مُنْذ

ٌ
حَد

َٔ
ا ا َ ْ عَ�ن

. ُ
َ

ى ل َ وْ �قُ
َٔ
سْلُِ ا ُ اهَا الْ َ  �یَ

ُ
ة الَِ الصَّ

 �ا�ک مصر�ی شخص سے منقو�ل ہے�ا�ہو�ں ے ا�بو�د�ر�د�ا�ء t �سے ا�س آ�ت’’  �ا�ن ے لئے د�یا کی ز�د�ی ا�و�ر آ�ر�ت یں و�بر�ی ہے�۔‘‘ 
�کی تفسیر پو�ھی�، �ا�ہو�ں ے فر�ا�ا کہ جب سے یں ے ا�س کی تفسیر نبی ا�ر�مصلى الله عليه وسلم سے پو�ھی ہے جھ سے کسی ے ا�س ے با�ر�ے یں یں 
�پو�ھا�،�آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا کہ جب سے ہ آ�ت نا�ز�ل ہو�ی ہے تم پہلے شخص ہو جس ے ا�س کی تفسیر پو�ھی ہے   �ا�س بشا�ر�ت سے مر�ا�د مو�ن 

�کا یک و�ا�ب ہے و و�ہ د�ھتا ہے ا ا�سے د�ھا�ا جا�تا ہے�۔ 1
اءُ . 

َ
د َ ُّ بِيَاءُ وَال�ث

ْ
ن
َٔ ْ
هُمُ الا

ُ
بِط

ْ
یَغ ِ عِبَادًا 

َّ
 مِنْ عِبَادِ الله

َّ
:إِن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل  اللُه 

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ی هُرَ�یْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

ورٍ، 
ُ
سَابٍ، وُجُوهُهُمْ مِنْ ن

ْ
ن
َٔ
 ا

َ
مْوَالٍ وَلا

َٔ
ِ ا

�یْ
َ
ِ مِنْ غ

َّ
ی الله ِ

ن
وا � ابُّ َ وْمٌ �قَ

َ
ْ ق

ُ
:ه

َ
ال

َ
مْ؟ ق ُ ُّ �ج ِ

ُ ن
نَا �

َّ
عَل

َ
ل
َ
، ف ِ

َّ
 الله

َ
ْ �یَ رَسُول

ُ
: مَنْ ه

َ
قِيل

 
ٌ

وْف
َ

 خ
َ

ِ ل
َ

وْلِيَاءَ اّللہ
َٔ
 ا

َ
نّ  إِ

َ
ل

َٔ
:}ا

َٔ
رَا

َ
اسُ ، وَق  النَّ

َ
ا حَزُن

َ
 إِذ

َ
ون

ُ
زَن ْ َ  �ی

َ
اسُ، وَلا  النَّ

َ
اف

َ
ا خ

َ
 إِذ

َ
ون

ُ
اف

نَ َ  �ی
َ

ورٍ، لا
ُ
ٍ مِنْ ن  مَنَا�جِ

َ
عَل

نَ{ 2
ُ

زَن ْ َ
ْ ي ُ

 ہ
َ

مْ وَل يِْ
َ
عَل

�ا�بو�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�یناً�کچھ ا�لہ ے بند�ے ا�سے بھی ہو�ں گے جن پر�ا�یائ و�ہد�ائ بھی ر�شک ر�ں گے�، 
�حا�ہ ر�ا�م �wے عر�ض کی ا�ے ا�لہ ے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�و�ہ کو�ن )�سعا�د�ت مند�(�و�گ ہو�ں گے تا�کہ ہم بھی ا�ن سے محبت ر�ں�؟�فر�ا�ا�و�ہ و�گ 
�و�کسی ا�ی ا�چ ا�بی تعلق ے بغیر�ا�ک د�و�ر�ے سے محبت ر�ے ہو�ں گے�،�ا�ن ے چہر�ے و�ر�سے )�نو�ر�(�ہو�ں گے�ا�و�ر�و�ہ و�ر�ے منبر�و�ں 

�پر�جلو�ہ ا�فر�و�ز�ہو�ں گے�، �جب و�گ و�ف یں مبتلا�ہو�ں گے و�ا�یں کو�ی و�ف نہ ہو�ا�ا�و�ر�جب و�گ غم نا�ک ہو�ں گے و�ا�یں کو�ی غم نہ ہو�ا 
�ھر�آ�پصلى الله عليه وسلم ے ہ آ�ت ر�مہ’’�ا�د ر�کھو کہ ا�لہ ے د�و�تو�ں پر نہ کو�ی ا�د�شہ ہے ا�و�ر نہ و�ہ غمگین ہو�ے ہیں�۔‘‘�کی تلا�و�ت فر�ا�ی�۔3
�ا�و�ر�آ�ر�ت کی بشا�ر�و�ں یں ا�و�ین بشا�ر�ت ہ ہے کہ مو�ت ے و�ت جب فر�تے ر�و�ح قبض ر�ے ے لئے آ�ے ہیں و�بشا�ر�ت د�تے ہیں�۔

تِْ 
َّ
ال ۃِ 

َ
نَّ

ْ
بِل وْا  شُِ

ْ
ب

َ
وَا ا  ْ ُ

زَن ْ َ
ت  

َ
وَل وْا 

ُ
اف

َ َ
ت  

َّ
ل

َ
ا  

ُ
ۃ

َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
ال مُ  يِْ

َ
عَل  

ُ
ل

َّ َ
ـتَن

َ
ت امُوْا 

َ
اسْـتَق  

َ
مّ

ُ
ث اُللہ  نَا 

ُ
رَبّ وْا 

ُ
ال

َ
ق  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

َ
اِنّ

 ْ ُ
ك

َ
وَل  ْ ُ

سُك
ُ

ف
ْ
ن

َ
ا يْٓ  تَِ

ْ
ش

َ
ت مَا  فِيْاَ   ْ ُ

ك
َ
وَل خِرَةۚ۰ِ 

ٰ ْ
ال وَفِ  يَا 

ْ
ن

ُ ّ
الد يَٰوةِ 

ْ
ال فِ   ْ ُ

ك
ُ

ــؤ
ۗ
وْلِيٰ

َ
ا نُ  ْ َ

ن ۳۰ وْنَ
ُ

عَد ْ ُ
ت نْتُمْ 

ُ
ك

س۳۱۰۶َ،مسنداحمد۲۷۵۱۰
ُ
بٌ وَمِنْ سُورَةِ یُون ن �جَ

ٓ
القرا مذی كتاب تفس�ی 1 جامع �ق

2 یونس: ����

ن خطاب هْنِ ��������عن سيد�ن عمرt �ج ی الرَّ ِ
ن

بٌ � جَارَةِ �جَ إِ
ْ

بْوَابُ الا
َٔ
ن ابوداودا ی ������؍����، س�ن 3 تفس�ی ط�ج
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1  ۳۱ عُوْنَۭ
َّ

د
َ
فِيْاَ مَا ت

�تر�مہ�:�جن و�و�ں ے کہا کہ ا�لہ ہما�ر�ا�ر�ب ہے ا�و�ر�ھر�و�ہ ا�س پر�ا�ت قد�م ر�ہے یناً�ا�ن پر�فر�تے نا�ز�ل ہو�ے ہیں ا�و�ر ا�ن سے کہتے ہیں کہ 
�نہ ڈ�ر�و�نہ غم ر�و�ا�و�ر�و�ش ہو جا�و�ا�س نت کی بشا�ر�ت سے جس کا�تم سے و�د�ہ کیا�یا�ہے�،�ہم ا�س د�یا�کی ز�د�ی یں بھی تمہا�ر�ے ا�تھی ہیں ا�و�ر 

�آ�ر�ت یں بھی �، �و�ا�ں و�کچھ تم چا�ہو گے تمہیں ملے ا ا�و�ر ر چیز جس کی تم تمنا�ر�و�گے و�ہ تمہا�ر�ی ہو�ی�۔
�ا�و�ر�آ�ر�ت یں ا�ن کو�ہ و�بر�ی ہو�ی�۔

مَا  فِْ   ْ ُ
وَہ حَسِیْسَهَاۚ۰  سْمَعُوْنَ 

َ
ي  

َ
ل ۱۰۱ وْنَۙ

ُ
مُبْعَد ا  عَنَْ كَ  ىِٕ

ۗ ٰ
ول

ُ
ا  ۙ۰ ٓ

سُْنٰ
ْ

ال ا 
َ

نّ مِّ هُمْ 
َ
ل تْ 

َ
سَبَق  َ ْ

ذِي
َّ
ال  

َ
اِنّ  

نْتُمْ 
ُ
ك ذِيْ 

َّ
ال  ُ ُ

مُك يَْ ا 
َ

ھٰذ  ۭ۰
ُ

ۃ
َ
ك ىِٕۗ

ٰ
مَل

ْ
ال ىهُمُ 

ّٰ
ق

َ
تَل

َ
وَت بَُ 

ْ
ك

َ ْ
ال  

ُ
زَع

َ
ف

ْ
ال زُنُمُُ  ْ َ

ي  
َ

ل ۱۰۲ وْنَۚ
ُ

لِد
ٰ

خ سُهُمْ 
ُ

ف
ْ
ن

َ
ا تََتْ 

ْ
اش

2 ۱۰۳ وْنَ
ُ

عَد ْ ُ
ت

 �تر�مہ: �ر�ہے و�ہ و�گ جن ے لئے ہما�ر�ی طر�ف سے بھلا�ی کا�پہلے ی صلہ ہو�کا�ہو�ا�و�و�ہ یناً�ا�س سے د�و�ر�ر�ھے جا�یں گے�،�ا�س کی 
�ر�ر�ا�ہٹ ک نہ سنیں گے ا�و�ر�و�ہ ہمیشہ ہمیشہ ا�نی ن بھا�ی چیز�و�ں ے د�ر�یا�ن ر�ہیں گے �،�سو ا�ہا�ی بر�ا�ہٹ کا�و�ت ا�ن کو�ذ�ر�ا�پر�شا�ن نہ ر�ے 

�ا�ا�و�ر�ملا�کہ بڑ�ھ ر ا�ن کو�ا�تھو�ں ا�ھ لیں گے کہ ہ تمہا�ر�ا�و�ی د�ن ہے جس کا�تم سے و�د�ہ کیا جا�تا تھا ۔
مِْ  رِيْ  ْ َ

ت تٌ 
ٰ

جَنّ يَوْمَ 
ْ
ال  ُ ُ

ىك شْٰ
ُ
ب مْ  يْاَنِِ

َ
وَبِ مْ  يْدِيِْ

َ
ا بَيَْ   ْ ُ

رُہ ْ ُ
ن سْعٰ 

َ
ي مِنٰتِ 

ْ
مُؤ

ْ
وَال مِنِيَْ 

ْ
مُؤ

ْ
ال ى  َ َ

ت مَ  يَْ

3  ۱۲ عَظِيْمُۚ
ْ
 ال

ُ
وْز

َ
ف

ْ
لِكَ ہُوَال

ٰ
َ فِيْاۭ۰َ ذ ْ

لِدِي
ٰ

رُ خ نْٰ
َ ْ
تَِا ال ْ َ

ت

�تر�مہ: �ا�س د�ن کہ تم مو�ن مر�د�و�ں ا�و�ر�عو�ر�و�ں کو د�ھو گے کہ ا�ن کا�و�ر�ا�ن ے آ�گے آ�گے ا�و�ر�ا�ن ے د�ا�یں جا�ب د�و�ڑ ر�ا ہو�ا )�ا�ن سے کہا 
�جا�ے ا کہ�(�آ�ج بشا�ر�ت ہے تمہا�ر�ے لئے�،�جنتیں ہو�ں ی جن ے نیچے نہر�ں ہ ر�ی ہو�ں ی جن یں و�ہ ہمیشہ ر�ہیں گے�ہی ہے بڑ�ی 

�کا�یا�ی�۔
�ا�لہ کی با�یں د�ل یں سکتیں�،�سے فر�ا�ا:

4 ۴۳
ً

وِيْل ْ َ
تِ اللہِ ت

َّ
 لِسُن

َ
د ِ

َ
نْ ت

َ
ۥۚ وَل ۰

ً
بْدِيْل

َ
تِ اللہِ ت

َّ
 لِسُن

َ
د ِ

َ
نْ ت

َ
ل

َ
۔۔۔ف

�تر�مہ: �تم ا�لہ ے طر�قے یں ر�گز کو�ی تبد�لی نہ پا�ؤ �گے ا�و�ر تم کبھی نہ د�ھو گے کہ ا�لہ کی سنت کو ا�س ے قر�ر ر�ا�تے سے کو�ی طا�ت پھیر 
�سکتی ہے�۔

�بلکہ ا�لہ ے و�و�د�ہ کیا�ہے و�ہ حق ہے جس یں تغیر�و�تبد�ل کن یں�،�ہی بڑ�ی کا�یا�ی ہے�،�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم !�و�تہ چینی ہ شر�ین تم پر�ا�و�ر�د�ن 

1 ح السجدہ ����،����

������ 2 الانبيائ�������ق

3 الحدید ����

4 فاطر����
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�حق پر�ر�ے ہیں ا�س پر ر�ید�ہ نہ ہو�،�ہ با�یں ا�ن کو�عز�ت فر�ا�ہم ر�سکتی ہیں نہ آ�پ کو�کو�ی صا�ن د�ے سکتی ہیں�،�بیشک عز�ت ا�ر�ی کی ا�ر�ی ا�لہ 
�ے ا�یا�ر�یں ہے�و�ہ جسے چا�تا�ہے عز�ت طا�ر�تا�ہے ا�و�ر�جسے چا�تا�ہے ذ�یل و�و�ا�ر�ر�د�تا�ہے�،�سے فر�ا�ا:

1  ۱۰ يْعًا  ۔۔۔  جَِ
ُ
ة

َ
عِزّ

ْ
ِ ال

ّٰ ِ
َ

 ف
َ
ة

َ
عِزّ

ْ
 ال

ُ
يْد نَ يُِ

َ
مَْ ك

�تر�مہ�:�و�کو�ی عز�ت چا�تا�ہو�ا�سے معلو�م ہو�نا�چا�یے کہ عز�ت ا�ر�ی کی ا�ر�ی ا�لہ کی ہے ۔
2  ۸ مُوْنَ

َ
 يَعْل

َ
مُنٰفِقِيَْ ل

ْ
كِنَّ ال

ٰ
مِنِيَْ وَل

ْ
مُؤ

ْ
 وَلِرَسُوْلِہٖ وَلِل

ُ
ة

َ
عِزّ

ْ
۔۔۔وَلِلهِ ال

�تر�مہ�:�عز�ت و�ا�لہ ا�و�ر�ا�س ے ر�سو�ل ا�و�ر�مو�ین ے لئے ہے�مگر�ہ نا�ق جا�تے یں ہیں�۔
 �ا�و�ر�ا�لہ ا�نے بند�و�ں ے ا�و�ا�ل کو تا ا�و�ر�تما�م ا�حو�ا�ل کو جا�نتا ہے�،�کا�نا�ت کی کو�ی چیز�ا�س سے چھپی ہو�ی یں ہے�۔

الَّذِيْنَ  يَتَّبِعُ  مَا  وَ  الْاَرْض١ِؕ  فِي  مَنْ  وَ  السَّمٰوٰتِ  فِي  مَنْ  لِلّٰهِ  اِنَّ  اَلَاۤ 

�ا ر�کھو جتنے کچھ آ�ما�و�ں یں ہیں ا�و�ر جتنے ز�ین یں ہیں ہ سب ا�لہ ی ے ہیں ا�و�ر و و�گ ا�لہ کو ھو�ڑ ر د�و�ر�ے شر�کا�ء �کی

يَخْرُصُوْن۰۰۶۶َ اِلَّا  هُمْ  اِنْ  وَ  الظَّنَّ  اِلَّا  يَّتَّبِعُوْنَ  اِنْ  شُرَكَآء١َؕ  اللّٰهِ  دُوْنِ  مِنْ  يَدْعُوْنَ 

�عبا�د�ت ر ر�ہے ہیں کس چیز کی ا�با�ع ر ر�ہے ہیں�، �حض ے سند�خیا�ل کی ا�با�ع ر�ر�ہے ہیں ا�و�ر�حض ا�لیں لگا ر�ہے ہیں �، 

مُبْصِرًا١ؕ  النَّهَارَ  وَ  فِيْهِ  لِتَسْكُنُوْا  الَّيْلَ  لَكُمُ  جَعَلَ  الَّذِيْ  هُوَ 

�و�ہ ا�سا ہے جس ے تمہا�ر�ے لیے ر�ا�ت بنا�ی تا�کہ تم ا�س یں آ�ر�ا�م ر�و ا�و�ر د�ن بھی ا�س طو�ر بنا�ا کہ د�ھنے بھا�نے کا ذ�ر�عہ ہے�،

اِنَّ فِيْ ذٰلِكَ لَاٰيٰتٍ لِّقَوْمٍ يَّسْمَعُوْن۰۰۶۷َ)�و�س����،�����(

�تحقیق ا�س یں د�ا�ل ہیں ا�ن و�و�ں ے لیے و سنتے ہیں�۔
�آ�ا�ہ ر�ہو�!�آ�ما�ن ے نے و�ا�ے فر�تے ہو�ں ا�ز�ین یں نے و�ا�ے ا�سا�ن سب ے سب ا�لہ کی تخلیق ا�و�ر�ا�س کی کیت ہیں�،�ا�و�ر�ا�س ے 
�ا�نے مسخر�ا�و�ر�ا�س ے د�ت تد�یر�ے تحت ہیں�،�کو�ی مخلو�ق عبا�د�ت کا�کچھ بھی ا�حقا�ق یں ر�تی ا�و�ر�کسی حا�ظ سے بھی ا�لہ کی شر�ک یں بن 
�سکتی �،�ا�و�ر�و�و�گ ا�لہ ے سو�ا�کچھ ا�نے و�د�ا�تہ شر�کو�ں کو�پکا�ر ر�ہے ہیں و�ہ حض ظن و�مین ا�و�ر�ر�ا�ے و�یا�س کی ر�مہ ا�ز�ی ہے �،�ا�و�ر�ظن و�گما�ن 

�حق ے مقا�لے یں کسی کا�م یں آ�تا�،�سے فر�ا�ا:
3 ۲۸ ـيْــــأًۚ

َ
قَِّ ش

ْ
نِْ مَِ ال

ْ
 يغُ

َ
نَّ ل

َّ
 الظ

َ
ۚ۰ وَاِنّ نَّ

َّ
 الظ

َّ
بِعُوْنَ اِل

َّ
ت

َ
مۭ۰ٍ اِنْ يّ

ْ
هُمْ بِہٖ مِْ عِل

َ
وَمَا ل

�تر�مہ�:�حا�ا�کہ ا�س عا�لہ کا علم ا�یں حا�ل یں ہے �، �و�ہ حض گما�ن کی پیر�و�ی ر ر�ہے�ہیں ا�و�ر گما�ن حق کی جگہ کچھ بھی کا�م یں د�ے سکتا�۔

1 فاطر����

2 المنافقون��

3 النجم����
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�ا�لہ تعا�یٰ �ے ر�و�ز�ا�نہ مشا�ہد�ہ یں آ�ے و�ا�ی چیز�و�ں ے ذ�ر�عے سے ا�نا�تعا�ر�ف ر�ا�ا�کہ و�ہ ا�لہ ی ہے جس ے تمہا�ر�ے لئے ر�ا�ت بنا�ی کہ 
�ا�س کی تا�ر�کی یں ر�ا�ت و�آ�ر�ا�م�، �سکو�ن و�ا�ینا�ن حا�ل ر�و�،�ا�ر�سو�ر�ج کی ر�و�نی ہمیشہ بر�ر�ا�ر�ر�تی و�تمہیں سکو�ن و�ر�ا�ر�نہ ملتا�ا�و�ر�عا�ی 
�ضر�و�ر�ا�ت ا�و�ر�د�نی و�د�یا�و�ی مصا�ح ے لئے د�ن کو�ر�و�ن بنا�ا�،�ر�د�ش یل و�نہا�ر�کی ہ نشا�یا�ں ا�ن و�و�ں ے لئے ہیں و د�ل ے کا�و�ں سے 
�با�یں�سنیں�،�ا�و�ر�ہ یقین ا�ن ے د�ل یں جا�گز�ں ہو�جا�ے کہ ر�ا�ت د�ن کا�آ�نا ا�و�ر د�یا�و�ی ز�د�ی محد�و�د�عر�ے ے لئے نفع ا�ھا�ے کی غر�ض سے ہے 

�ہ مستقل ا�و�ر�پا�د�ا�ر�چیز�یں ہے�،�یقت ہ ہے کہ سبھی کو�و�ٹ ر�ا�نے ا�ق ے حضو�ر�پیش ہو�نا�ہے�۔

فِي مَا  وَ  السَّمٰوٰتِ  فِي  مَا  لَهٗ  الْغَنِي١ُّؕ  هُوَ  سُبْحٰنَه١ؕٗ  وَلَدًا  اللّٰهُ  اتَّخَذَ  قَالُوا 

�و�ہ کہتے ہیں کہ ا�لہ ا�و�ا�د ر�تا ہے�،�حا�ن ا�لہ ! �و�ہ و کسی کا محتا�ج یں ا�س کی کیت ہے و کچھ آ�ما�و�ں یں ہے ا�و�ر و کچھ

تَعْلَمُوْن۰۰۶۸َ لَا  مَا  اللّٰهِ  عَلَى  اَتَقُوْلُوْنَ  بِهٰذَا١ؕ  سُلْطٰنٍۭ  مِّنْ  عِنْدَكُمْ  اِنْ  الْاَرْض١ِؕ   

ر�تے�، با�ت لگا�ے ہو جس کا تم علم یں  ا�سی  ذ�ہ  ا�لہ ے  د�یل یں�،�کیا  ا�س پر کو�ی  پا�س  �تمہا�ر�ے  �ز�ین یں ہے�،   

اِلَيْنَا  ثُمَّ  الدُّنْيَا  فِي  يُفْلِحُوْن۰۰۶۹َؕمَتَاعٌ  لَا  الْكَذِبَ  اللّٰهِ  عَلَى  يَفْتَرُوْنَ  الَّذِيْنَ  اِنَّ  قُلْ 

�آ�پ ہہ د�ئے کہ و و�گ ا�لہ پر جھو�ٹ ا�تر�ا ر�ے ہیں و�ہ کا�یا�ب نہ ہو�گے�،�ہ د�یا یں تھو�ڑ�ا ی یش ہے ھر ہما�ر�ے پا�س

مَرْجِعُهُمْ ثُمَّ نُذِيْقُهُمُ الْعَذَابَ الشَّدِيْدَ بِمَا كَانُوْا يَكْفُرُوْن۰۰۷۰َؒ)�و�س�����تا����(

�ا�ن کو آ�نا ہے ھر ہم ا�ن کو ا�ن ے کفر ے د�ے خت عذ�ا�ب چکھا�یں گے�۔
�ا�ل کتا�ب یہو�د�و�صا�ر�ی ے ا�نے ظن و�گما�ن یں کہا

1  ِ
َ

مَسِیحُ ابُْ اّللہ
ْ
صَارَى ال

َ
تِ النّ

َ
ال

َ
ِ  وَق

َ
يَوُدُ عُزَيٌْ ابُْ اّللہ

ْ
تِ ال

َ
ال

َ
ق

�یہو�د�و�ں ے کہا�عز�ز �uا�لہ کا�بیٹا�ہے�ا�و�ر�سا�یو�ں ے کہا�سیٰ  u �ا�لہ کا بیٹا�ہے ۔
�شر�ین ے کہا�فر�تے ا�لہ کی بیٹیا�ں ہیں�۔

2 ۵۷ تَُوْنَ
ْ

ش
َ
ا ي

َ
هُمْ مّ

َ
نَہۙ۰ٗ وَل ٰ ْ ُ

تِ س
ٰ

بَن
ْ
وْنَ لِلهِ ال

ُ
عَل ْ َ

وَي

�تر�مہ�:�ہ ا�لہ ے لیے بیٹیا�ں تجو�ز ر�ے ہیں حا�ن ا�لہ! �ا�و�ر�ا�ن ے لیے و�ہ و ہ و�د�چا�ہیں�؟�۔
3 ۲۲ ى

ٰ ْ
 ضِي

ٌ
ا قِسْمَۃ

ً
كَ اِذ

ْ
تِل ۲۱

ٰ
ث

ْ
ن

ُ ْ
ہُ ال

َ
رُ وَل

َ
ك

َّ
ُ الذ ُ

ك
َ
ل

َ
ا

�تر�مہ�:�کیا تمہا�ر�ے لیے و�ہو�ں بیٹے ا�و�ر ا�لہ ے لیے ہو�ں�بیٹیا�ں�،�ہ و بڑ�ی د�ا�د�ی کی تقسیم ہو�ی�۔

1 التوبۃ����

2 النحل ����

3 النجم����،����
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1 ۲۶ رَمُوْنَۙ
ْ

ك
ُ

 عِبَادٌ مّ
ْ

نَہۭ۰ٗ بَل ٰ ْ ُ
ا س

ً
ـد

َ
نُ وَل حْٰ

َ
 الرّ

َ
ذ

َ َّ
وا ات

ُ
ال

َ
وَق

 �تر�مہ: �ہ کہتے ہیں ر�حما�ن ا�و�ا�د�ر�تا�ہے�،�حا�ن ا�لہ �،�و�ہ )�یعنی فر�تے( �و�بند�ے ہیں جنہیں عز�ت د�ی گئی ہے�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �ے عد�د�د�ا�ل د�تے ہو�ے ا�س کا�ر�د�فر�ا�ا ا�لہ ے کسی کو�بیٹا�ا�ٹی یں�بنا�ا�ہے�، �حا�ن ا�لہ! �و�ہ و�تما�م عیو�ب�،�قا�ص ا�و�ر�مز�و�ر�و�ں 
�سے پا�ک ہے�، �ا�س کی طر�ف ا�و�ا�د�کی نسبت کس طر�ح صحیح ہو�سکتی ہے �،�ا�س کی ذ�ا�ت کو�نا�یں ا�س لئے ا�سے ا�و�ا�د�ا�بیو�ی کی کو�ی ضر�و�ر�ت یں 
�ہے �،�ا�و�ر�آ�ما�و�ں یں نے و�ا�ے فر�تے ہو�ں ا ز�ین یں آ�با�د ا�سا�ن ہو�ں سب ا�س کی ملک ا�و�ر�ا�س ے محتا�ج ہیں و�ھر ا�س ے مملو�ک ا�س کی 
�ا�و�ا�د�کیسے بن سکتے ہیں �،�تم و�گ و�بغیر�سو�ے سمجھے ا�لہ ے لئے ا�و�ا�د تجو�ز ر ر�ہے ہو�کیا تمہا�ر�ے پا�س ا�س و�ل ے لئے کو�ی قو�ل د�یل 
�ہے�؟�کیا�تم ا�لہ ے متعلق و�ہ با�ت کہتے ہو و�تمہا�ر�ے علم یں یں ہیں�؟�تمہا�ر�ی ا�س نا�قو�ل با�ت پر�و�آ�ما�ن پھٹ جا�یں �، �ز�ین شق ہو�جا�ے 

�ا�و�ر�ہا�ڑ ر جا�یں�، �ا�یں ر�ز�ش ر�ے ہو�ے فر�ا�ا
 

ُ
ِرّ

َ
وَت  

ُ
رْض

َ ْ
ال  

ُ
قّ

َ
ش

ْ
ن

َ
وَت مِنْہُ  رْنَ 

َ
طّ

َ
يـَـتَف مٰوٰتُ 

َ
السّ دُ 

َ
ك

َ
ت ۸۹ اۙ

ً
اِدّ ًـا  ٔ ـيْــــــ

َ
ش تُمْ 

ْ
جِئ  

ْ
د

َ
ق

َ
ل ۸۸ اۭ

ً
د

َ
وَل نُ  حْٰ

َ
الرّ  

َ
ذ

َ َّ
ات وا 

ُ
ال

َ
وَق

مٰوٰتِ 
َ

السّ فِ  مَْ   
ُ ّ ُ

ك اِنْ  ۹۲ اۭ
ً

د
َ
وَل  

َ
خِذ

َ
ـتّ

َ
يّ نْ 

َ
ا نِ  حْٰ

َ
لِلرّ بَغِْ 

ْۢ
يَن وَمَا  ۹۱ اۚ

ً
د

َ
وَل نِ  حْٰ

َ
لِلرّ دَعَوْا  نْ 

َ
ا ۹۰ اۙ

ًّ
ہَد  

ُ
بَال ِ

ْ
ال

2 ۹۵ رْدًا
َ
قِيٰمَۃِ ف

ْ
مَ ال تِيْہِ يَْ

ٰ
هُمْ ا

ُّ ُ
وَك ۹۴ اۭ

ًّ
ْ عَد ُ

ہ
َّ

حْصٰىهُمْ وَعَد
َ
 ا

ْ
د

َ
ق

َ
ل ۹۳ اۭ

ً
نِ عَبْد حْٰ

َ
تِ الرّ

ٰ
 ا

ٓ َ ّ
رْضِ اِل

َ ْ
وَال

�تر�مہ�:�و�ہ کہتے ہیں کہ ر�حما�ن ے کسی کو�بیٹا�بنا�ا�ہے�،�خت ے ہو�د�ہ با�ت ہے و�تم و�گ ھڑ�ا�ے ہو �، �ر�ب ہے کہ آ�ما�ن پھٹ پڑ�ں ز�ین 
و�ہ کسی کو  �کیا�،�ر�حما�ن کی ہ ا�ن یں ہے کہ  ا�و�ا�د�ہو�ے کا�د�عو�یٰ  ا�و�ر�ہا�ڑ�ر�جا�یں�ا�س با�ت پر�کہ و�و�ں ے ر�حما�ن ے لئے  �شق ہو�جا�ے 
�بیٹا�بنا�ے�،�ز�ین ا�و�ر�آ�ما�و�ں ے ا�د�ر�و�بھی ہیں سب ا�س ے حضو�ر�بند�و�ں کی ثیت سے پیش ہو�ے و�ا�ے ہیں�،�سب پر و�ہ محیط ہے ا�و�ر 

�ا�س ے ا�ن کو شما�ر ر ر�ھا ہے�سب یا�ت ے ر�و�ز فر�د�اً �فر�د�اً �ا�س ے ا�نے حا�ضر ہو�ں گے�۔
�ا�ے محمدصلى الله عليه وسلم�!�ہہ د�و�کہ و�و�گ ا�لہ پر�جھو�ے ا�تر�ا�با�د�تے ہیں و�ہ ا�ر�و�ی د�ا�می ز�د�ی یں�ر�گز فلا�ح یں پا�سکیں گے�،�ہ و�گ د�یا�کی 
�چند�ر�و�ز�ہ ز�د�ی یں یش ر�لیں�،�ہما�ر�ی طا�ر�د�ہ نعمتو�ں ے مز�ے و�ٹ لیں ھر�ا�ک د�ن ا�ن سب کو�ہا�ہا�ہما�ر�ی با�ر�ا�ہ یں پیش ہو�نا�ہے�، 

�ھر ا�س کفر�کی پا�د�ا�ش یں جس کا�ا�ر�کا�ب و�ہ ر�ر�ہے ہیں ہم ا�ن کو�د�تر�ن عذ�ا�ب کا�مز�ہ چکھا�یں گے ۔
3  ۱۱۷ لِمُوْنَ

ْ
سَهُمْ يَظ

ُ
ف

ْ
ن

َ
كِنْ ا

ٰ
مَهُمُ اُللہ وَل

َ
ل

َ
۔۔۔وَمَا ظ

�تر�مہ: �ا�لہ ے ا�ن پر ظلم یں کیا�د�ر�یقت ہ و�د�ا�نے ا�و�پر�ظلم ر�ر�ہے ہیں�۔

عَلَيْكُمْ  كَبُرَ  كَانَ  اِنْ  يٰقَوْمِ  لِقَوْمِهٖ  قَالَ  اِذْ  نُوْح١ٍۘ  نَبَاَ  عَلَيْهِمْ  اتْلُ  وَ 

�ا�و�ر آ�پ ا�ن کو و�ح )�یہ ا�لا�م( �کا قصہ پڑ�ھ ر سنا�یے جب کہ ا�ہو�ں ے ا�نی و�م سے فر�ا�ا کہ ا�ے یر�ی و�م ! �ا�ر تم کو

1 الانبيائ����

���� �����ق 2 مر�ی

ل عمران������
ٓ
3 ا
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شُرَكَآءَكُمْ وَ  اَمْرَكُمْ  فَاَجْمِعُوْۤا  تَوَكَّلْتُ  اللّٰهِ  فَعَلَى  اللّٰهِ  بِاٰيٰتِ  تَذْكِيْرِيْ  وَ  مَّقَامِيْ 

�یر�ا ر�نا ا�و�ر ا�کا�م ا�ہی کی نصیحت ر�نا بھا�ر�ی معلو�م ہو�تا ہے و یر�ا ا�لہ پر ی بھر�و�ہ ہے�، �تم ا�نی تد�یر مع ا�نے شر�کا ے پختہ ر�و

فَاِنْ تُنْظِرُوْن۰۰۷۱ِ  لَا  وَ  اِلَيَّ  اقْضُوْۤا  ثُمَّ  غُمَّةً  عَلَيْكُمْ  اَمْرُكُمْ  يَكُنْ  لَا  ثُمَّ   

ا�ر �ھر بھی   ،� د�و  نہ  ا�و�ر جھ کو لت  ا�ھ ر گز�ر�و  �ھر یر�ے  چا�ہے�،  ہو�ی  نہ  با�ث  کا  تد�یر تمہا�ر�ی گھٹن  �ھر تمہا�ر�ی 

اَكُوْنَ  اَنْ  اُمِرْتُ  وَ  اللّٰه١ِۙ  عَلَى  اِلَّا  اَجْرِيَ  اِنْ  اَجْر١ٍؕ  مِّنْ  سَاَلْتُكُمْ  فَمَا  تَوَلَّيْتُمْ 

�تم ا�عر�ا�ض ی کئے جا�ؤ �و یں ے تم سے کو�ی عا�و�ہ و یں ا�نگا�، �یر�ا عا�و�ہ و ر�ف ا�لہ ی ے ذ�ہ ہے ا�و�ر جھ کو حکم کیا

مِنَ الْمُسْلِمِيْن۰۰۷۲َ)�و�س����،�����(

�یا ہے کہ یں مسلما�و�ں یں سے ر�ہو�ں�۔
�د�س یا�ر�ہ ا�ل سے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�و�ں کو�قو�ل د�ا�ل ے ا�ھ د�عو�ت و�ید�پہنچا کے تھے �،�ا�ن ے با�ل قا�د�،�خیا�ا�ت ا�و�ر�طر�قو�ں 
�پر�متنبہ ر�کے تھے مگر�و�م کسی طر�ح ا�نی مر�ا�یو�ں پر�نظر�ا�ی ر�ے کو�تیا�ر�یں تھی بلکہ و�د�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے و�و�د�کو�مکہ کر�ہ یں�بر�د�ا�ت 
�ر�ے کو�تیا�ر�یں تھے ا�و�ر�آ�پ کی جا�ن ے د�من ہو�ر�ہے تھے�،�ا�ن حا�ا�ت یں ا�لہ تعا�یٰ �ے چند�ا�یا�ء �ے حا�ا�ت طو�ر�مو�نہ ذ�ر�فر�ا�ے�ا�و�ر�سب 
�سے پہلے و�ح  �uکا�ذ�ر�فر�ا�ا�کہ جب ا�ہو�ں ے و�م کو�طو�ل مد�ت ک د�ا�ل و�بر�ا�ین ے ا�ھ د�عو�ت و�ید�پہنچا�ی�،�جس پر و�م ے جتنی 
�ا�ذ�یں ا�و�ر�مصا�ب ا�یں د�ے ا�ہو�ں ے سب کو�ند�ہ پیشا�ی سے بر�د�ا�ت کیا�،�مگر�و�م ر�شی پر�لی ہو�ی تھی ا�و�ر ا�یں ا�نی بستیو�ں یں بر�د�ا�ت 
�ر�ے کو�تیا�ر�یں تھی فر�ا�ا ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم ! �ا�یں و�ح  �uکا قصہ سنا�و�کہ جب و�ح  �uے ا�ک عر�ہ د�ر�ا�ز�کی و�ظ و�لیغ ے بعد ا�نی و�م 
�سے کہا�تھا�کہ ا�ے بر�ا�د�ر�ا�ن و�م !�ا�ر یر�ا تمہا�ر�ے د�ر�یا�ن ر�نا ا�و�ر االله کی آ�ا�ت سنا سنا ر تمہیں غفلت سے بید�ا�ر ر�نا تمہا�ر�ے لیے نا�ا�بل 
�بر�د�ا�ت ہو یا ہے و تم ا�نے ٹھہر�ا�ے ہو�ے شر�کو�ں کو ا�ھ ے ر ا�ک متفقہ صلہ ر و�ا�و�ر و منصو�ہ تمہا�ر�ے پیش نظر ہو ا�س کو و�ب 
�سو�چ و تا�کہ ا�س کا�کو�ی لو تمہا�ر�ی نگا�ہ سے پو�ید�ہ نہ ر�ہے�،�یعنی تمہا�ر�ی تد�یر�و�ا�ح ا�و�ر�یر�ہم ہو�ی چا�یے �،�ھر�یر�ے لا�ف ا�س کو مل یں 

�ے آ�و ا�و�ر ھے ا�ک لمحے کی بھی لت نہ د�و�،�یر�ا بھر�و�ہ االله پر ہے�،
 �ہی با�ت ہو�د �uے بھی ا�نی و�م کو�فر�ا�ی تھی�۔

 ْ ِ
ّ

اِن ۵۵ نْظِرُوْنِ
ُ
ت  

َ
ل  

َ
مّ

ُ
ث يْعًا  جَِ وْنِْ 

ُ
كِيْد

َ
ف دُوْنِہٖ  مِْ  ۵۴ وْنَۙ

ُ
ك شِْ

ُ
ت اَّ 

ّ
مِ ءٌ 

ۗ
يْ بَِ  ْ ِ

ّ
ن

َ
ا ا 

ٓ
وْ

ُ
هَد

ْ
وَاش اَللہ   

ُ
هِد

ْ
ش

ُ
ا  

ٓ ْ ِ
ّ

اِن  
َ

ال
َ
۔۔۔ق

1 ۰ ۵۶ ۔۔۔ ْ ُ
ْ وَرَبِّك ِ

ّ
 اللہِ رَب

َ
تُ عَ

ْ َّ
ك َ َ

ت

�تر�مہ: �ہو�دu �ے کہا�یں ا�لہ کی شہا�د�ت پیش ر�تا�ہو�ں ا�و�ر�تم و�ا�ہ ر�ہو�کہ ہ و�ا�لہ ے سو�ا�د�و�ر�و�ں کو�تم ے خد�ا�ی یں شر�ک ٹھیر�ا�ر�ھا�ہے 
�ا�س سے یں بیز�ا�ر�ہو�ں �،�تم سب ے سب مل ر�یر�ے لا�ف ا�نی ر�ی یں کسر�نہ ا�ھا�ر�کھو�ا�و�ر�ھے ذ�ر�ا�لت نہ د�و�،�یر�ا�بھر�و�ہ ا�لہ پر ہے 

���� 1 هود�����ق
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�و�یر�ا�ر�ب بھی ہے ا�و�ر تمہا�ر�ا�ر�ب بھی�۔
�تم ے د�عو�ت حق کی کذ�ب کی ا�و�ر�ا�طا�ت سے نہ مو�ڑ�ا�، �یر�ا د�عو�ی بو�ت کا�مقصد�ا�ل و�د�و�ت ا�کو�ی مر�بہ حا�ل ر�نا�یں تھا�کہ تم جھ پر�کو�ی 
�مت لگا سکو �، �یر�ا ا�ر�و�ثو�ا�ب و االله ے ذ�ہ ہے ا�و�ر ھے حکم د�ا یا ہے کہ یں و�د مسلم بن ر ر�ہو�ں�،�یعنی تما�م ا�یا�ء �کا�د�ن ا�سلا�م ی تھا�و�شر�ا�ع 

�ا�و�ر�نا�ج عد�د ر�ہے �، �ا�و�ر�ہی با�ت عد�د�ہو�ں پر بھی فر�ا�ی گئی ہے�۔
وْتَِ مُوْسٰ 

ُ
 ا

ٓ
سْـبَاطِ وَمَا

َ ْ
وْبَ وَال

ُ
قَ وَيَعْق ٰ ْ

 وَاِس
َ

عِيْل ھٖمَ وَاِسْٰ  اِبْٰ
ٓ

 اِلٰ
َ

ل ِ
ْ

ن
ُ
 ا

ٓ
يْنَا وَمَا

َ
 اِل

َ
ل ِ

ْ
ن

ُ
 ا

ٓ
ا بِللهِ وَمَا

َ
مَنّ

ٰ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
وْل

ُ
 ق

1  ۱۳۶ ہٗ مُسْلِمُوْنَ
َ
نُ ل ْ َ

نُْمۖؗ۰ْ وَن حَدٍ مِّ
َ
 بَيَْ ا

ُ
ق رِّ

َ
ف

ُ
 ن

َ
مۚ۰ْ ل ِ بِّ

َ
وْنَ مِْ رّ

ُ
بِيّ

َ
وْتَِ النّ

ُ
 ا

ٓ
وَعِیْسٰ وَمَا

                  ،�u �ا�ما�یل   ،�u ا�و�ر�و�ا�بر�ا�یم   ہے  ہو�ی  نا�ز�ل  طر�ف  پر�و�ہما�ر�ی  ہد�ا�ت  پر�ا�و�ر�ا�س  ا�لہ  ا�ے  ا�ما�ن  ہم  �تر�مہ�:�مسلما�و�!�کہو�کہ 
�ا�حا�ق �u،�قو�ب u �ا�و�ر ا�و�ا�د قو�ب کی طر�ف نا�ز�ل ہو�ی تھی �،�ا�و�ر�و�موٰ�ی ا�و�ر�سیٰ  �ا�و�ر�د�و�ر�ے تما�م پیغمبر�و�ں کو�ا�ن ے ر�ب کی طر�ف 

�سے د�ی گئی تھی�،�ہم ا�ن ے د�ر�یا�ن کو�ی تفر�ق یں ر�ے ا�و�ر�ہم ا�لہ ے مسلم ہیں�۔ 
حْبَارُ 

َ ْ
وْنَ وَال

ُ
نِيّ

ٰ
بّ

َ
َ ہَادُوْا وَالرّ ْ

ذِي
َّ
مُوْا لِل

َ
سْل

َ
َ ا ْ

ذِي
َّ
وْنَ ال

ُ
بِيّ

َ
ُ بِاَ النّ ُ

ك ْ َ
رۚ۰ٌ ي ْ ُ

ن
َ

ى وّ
ً

 فِيْاَ ہُد
َ

وْرٰىۃ
َ

نَا التّ
ْ
ل َ ْ

ن
َ
 ا

ٓ َ
اِنّ

2  ۰ ۴۴ ءَ۔۔۔
ۗ
ا

َ
هَد

ُ
يْہِ ش

َ
ا عَل ْ ُ

ن
َ

وْا مِْ كتِٰبِ اللہِ وَك
ُ

حْفِظ
ُ
بِاَ اسْت

�تر�مہ�:�ہم ے و�ر�ا�ۃ نا�ز�ل کی جس یں ہد�ا�ت ا�و�ر�ر�و�نی تھی �، �ا�ر�ے نبی و مسلم تھے ا�ی ے مطا�ق ا�ن یہو�د�و�ں ے عا�ملا�ت کا�صلہ ر�ے تھے 
�ا�و�ر�ا�ی طر�ح ر�با�ی ا�و�ر�ا�با�ر�بھی�)�ا�ی پر�صلہ کا�مد�ا�ر�ر�تے تھے�(�یو�کہ ا�یں کتا�ب ا�لہ کی حفا�ت کا ذ�ہ د�ا�ر�بنا�ا�یا�تھا�ا�و�ر�و�ہ ا�س پر و�ا�ہ تھے ۔
 اُللہ 

َ
ل َ ْ

ن
َ
 ا

ٓ
ْ بَيْنَُمْ بِاَ ُ

احْك
َ
يْہِ ف

َ
كِتٰبِ وَمُهَيْمِنًا عَل

ْ
يْہِ مَِ ال

َ
ِمَا بَيَْ يَد

ّ
ا ل

ً
ق ِ

ّ
قَِّ مُصَد

ْ
كِتٰبَ بِل

ْ
يْكَ ال

َ
 اِل

ٓ
نَا

ْ
ل َ ْ

ن
َ
وَا

 3 ۰ ۴۸ ۔۔۔ۙ قَِّ
ْ

ءَكَ مَِ ال
ۗ
ا جَا

َّ َ
ْ ع ُ

ءَہ
ۗ
ہْوَا

َ
بِعْ ا

َّ
ت

َ
 ت

َ
وَل

�تر�مہ: �ھر ا�ے نبی صلى الله عليه وسلم! �ہم ے تمہا�ر�ی طر�ف ہ کتا�ب بھیجی و حق ے ر آ�ی ہے ا�و�ر ا�تا�ب یں سے و کچھ ا�س ے آ�گے مو�و�د ہے 
�ا�س کی تصد�ق ر�ے و�ا�ی ا�و�ر ا�س کی حا�ظ و نگہبا�ن ہے لہٰذ�ا تم ا�لہ ے نا�ز�ل ر�د�ہ ا�و�ن ے مطا�ق و�و�ں ے عا�ملا�ت کا صلہ ر�و ا�و�ر و حق 

�تمہا�ر�ے پا�س آ�ا ہے ا�س سے نہ مو�ڑ ر ا�ن کی و�ا�ہشا�ت کی پیر�و�ی نہ ر�و ۔
4 ۹۱  ۙ مُسْلِمِيَْ

ْ
وْنَ مَِ ال

ُ
ك

َ
نْ ا

َ
مِرْتُ ا

ُ
ا

َ
وّ ءۡ۰ٍ ْ َ

 ش
ُّ ُ

ہٗ ك
َ
مَهَا وَل

َ
ذِيْ حَرّ

َّ
ةِ ال

َ
د

ْ
بَل

ْ
 ہٰذِهِ ال

َ
 رَبّ

َ
عْبُد

َ
نْ ا

َ
مِرْتُ ا

ُ
 ا

ٓ
َا َ ّ

 اِن

�تر�مہ:)�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�ا�ن سے کہو�(�ھے و�ہی حکم د�ا�یا�ہے کہ ا�س ہر�)�مکہ معظمہ�(�ے ر�ب کی بند�ی ر�و�ں جس ے ا�سے حر�م بنا�ا�ہے 
�ا�و�ر�و ر چیز کا ا�ک ہے �،�ھے حکم د�ا�یا�ہے کہ یں مسلم بن ر ر�ہو�ں�۔

 
ُ
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َ

وّ
َ
ا نَ 

َ
وَا مِرْتُ 

ُ
ا لِكَ 

ٰ
وَبِذ ہۚ۰ٗ 
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َ
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َ
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َ
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ْ
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َ
وَم يَْايَ 

َ
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ُ
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َ
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َ
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ْ
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ُ
ق

1 البقرۃ������

2 المائدۃ ����

3 المائدہ����

4 النمل����
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1 ۱۶ مُسْلِـمِيَْ
ْ
ال

�تر�مہ�:�کہو�!�یر�ی ما�ز �،�یر�ے تما�م مر�ا�م بو�د�ت �،�یر�ا جینا ا�و�ر�یر�ا�مر�نا�سب کچھ ا�لہ ر�ب ا�عا�ین ے لئے ہے جس کا�کو�ی شر�ک یں�،�ا�ی 
�کا�ھے حکم د�ا�یا�ہے ا�و�ر�سب سے پہلے ر�ا�طا�ت جھکا�ے و�ا�ا�یں ہو�ں�۔

2  ۱۲۶ ۧ نَا مُسْلِـمِيَْ
َّ
ف َ َ

ا وَت يْنَا صَبًْ
َ
 عَل

ْ
رِغ

ْ
ف

َ
 ا

ٓ
نَا

َ
نَاۭ۰ رَبّ

ْ
ءَت

ۗ
ا جَا

َ
مّ

َ
۔۔۔رَبِّنَا ل

�تر�مہ�:�ا�ے ر�ب�!�ہم پر�صبر�کا�ضا�ن ر�ا�و�ر�یں د�یا�سے ا�ھا�و�ا�س حا�ل یں کہ ہم تیر�ے فر�ا�ں بر�د�ا�ر ہو�ں�۔
يَا 

ْ
ن

ُ ّ
ّ فِ الد

تَ وَلِٖ
ْ
ن

َ
رْضۣ۰ِ ا

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
اطِرَ السّ

َ
حَادِيْثۚ۰ِ ف

َ ْ
وِيْلِ ال

ْ
مْتَنِْ مِْ تَ

َّ
كِ وَعَل

ْ
مُل

ْ
نِْ مَِ ال

َ
يْت

َ
ت

ٰ
 ا

ْ
د

َ
رَبِّ ق

3   ۱۰۱ لِحِيَْ
ٰ

نِْ بِلصّ
ْ

ِق
ْ

ل
َ
ا

َ
نِْ مُسْلِمًا وّ

َّ
ف َ َ

خِرَةۚ۰ِ ت
ٰ ْ

وَال

 �تر�مہ�:�ا�ے یر�ے ر�ب�!�و�ے ھے حکو�ت شی ا�و�ر�جھ کو�با�و�ں کی تہ ک پہنچا�نا سکھا�ا �، �ز�ین و�آ�ما�ن ے بنا�ے و�ا�ے! �و�ی د�یا�ا�و�ر�آ�ر�ت 
�یں یر�ا ر�پر�ت ہے �، �یر�ا ا�مہ ا�سلا�م پر ر ا�و�ر�ا�جا�م کا�ر�ھے صا�ین ے ا�ھ ملا ۔

ٌ
مْ وَاحِد ُ ُ �قَّ وَدِی�ن

َ
مْ ش ُ ا�قُ َ مَّ

ُٔ
تٍ، ا

َّ
 لِعَل

ٌ
وَة

ْ
بِيَاءُ إِخ

ْ
ن
َٔ ْ
: وَالا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ی هُرَ�یْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

�ا�بو�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ہم ا�یا�ء �ا�سے ہیں سے ا�ک با�پ کی ا�و�ا�د�،�د�ن ا�ک ا�و�ر�عض ا�کا�م جد�ا�ا�نہ�،�س و�ید 
�یں�)�ہم( �سب یکسا�ں ہیں ۔4

الَّذِيْنَ  اَغْرَقْنَا  وَ  خَلٰٓىِٕفَ  جَعَلْنٰهُمْ  وَ  الْفُلْكِ  فِي  مَّعَهٗ  مَنْ  وَ  فَنَجَّيْنٰهُ  فَكَذَّبُوْهُ 

�سو و�ہ و�گ ا�ن کو ٹلا�ے ر�ہے س ہم ے ا�ن کو ا�و�ر و ا�ن ے ا�ھ کشتی یں تھے ا�ن کو جا�ت د�ی ا�و�ر ا�ن کو جا�ین بنا�ا ا�و�ر

الْمُنْذَرِيْن۰۰۷۳َثُمَّ  عَاقِبَةُ  كَانَ  كَيْفَ  فَانْظُرْ  بِاٰيٰتِنَا١ۚ  كَذَّبُوْا 

�جنہو�ں ے ہما�ر�ی آ�تو�ں کو ٹلا�ا تھا ا�ن کو غر�ق ر�د�ا�، �سو د�ھنا چا�یے کیسا ا�جا�م ہو�ا ا�ن و�و�ں کا و ڈ�ر�ا�ے جا کے تھے�،�ھر

بِالْبَيِّنٰتِ  فَجَآءُوْهُمْ  قَوْمِهِمْ  اِلٰى  رُسُلًا  بَعْدِهٖ  مِنْۢ  بَعَثْنَا 

�و�ح )�یہ ا�لا�م( �ے بعد ہم ے ا�و�ر ر�سو�و�ں کو ا�ن کی و�مو�ں کی طر�ف بھیجا سو و�ہ ا�ن ے پا�س ر�و�ن د�لیں ے ر آ�ے

نَطْبَعُ  كَذٰلِكَ  قَبْل١ُؕ  مِنْ  بِهٖ  كَذَّبُوْا  بِمَا  مِنُوْا 
ْ

لِيُؤ كَانُوْا  فَمَا 

�س جس چیز کو ا�ہو�ں ے ا�و�ل یں جھو�ا ہہ د�ا ہ نہ ہو�ا کہ ھر ا�س کو ا�ن تے�، �ا�لہ تعا�یٰ �ا�ی طر�ح حد سے بڑ�نے و�ا�و�ں

��1الانعام������،������
2 الاعراف������

3یوسف ������ 

،صحيح مسل كتاب  هْلِهَا��������
َٔ
 مِنْ ا

ْ
ت

َ
بَذ

َ
ت
ْ
َ إِذِ ان َ ی الكِتَابِ مَرْ�ی ِ

ن
رْ �

ُ
ك

ْ
ِ  وَاذ

َّ
وْلِ الل

َ
بُ ق اری كتاب احادیث الانبياء �جَ ن 4 صحيح �ج

مُ��������، مسنداحمد�������� َ
ل يْهِ السَّ

َ
ضَائِلِ عِيَ� عَل

َ
بُ ف الفضائل �جَ
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عَلٰى قُلُوْبِ الْمُعْتَدِيْن۰۰۷۴َ)�و�س����،�����(

�ے د�و�ں پر بند لگا د�تا ہے�۔
�مگر�������ا�ل شب و�ر�و�ز�کی تما�م تر�کو�شو�ں �،�ر�طر�ح ے د�ا�ل و�بر�ا�ین�،�ر�طر�ح کی و�بر�و�ں ے با�و�و�د�ا�ن کی و�م ے کذ�ب کا�ر�ا�تہ یں 

�ھو�ڑ�ا�جس کا نتیجہ ہ ہو�ا کہ ہم ے ا�سے ا�و�ر ا�ل ا�ما�ن کو کشتی یں سو�ا�ر�ر�ے پا�ی یں غر�ق ہو�ے سے�بچا�یا�،�سے فر�ا�ا:
1 ۱۳ ۙ دُسٍُ

َ
وَاحٍ وّ

ْ
ل

َ
اتِ ا

َ
نٰہُ عَٰ ذ

ْ
وَحََل

�تر�مہ�:�ا�و�ر�و�ح کو�ہم ے ا�ک تختو�ں ا�و�ر کیلو�ں و�ا�ی پر�سو�ا�ر�ر�د�ا�۔
�ا�و�ر ا�ہی کو ز�ین یں جا�ین بنا�ا ا�و�ر�ا�سا�و�ں کی آ�ند�ہ نسل ا�ہی و�و�ں سے چلا�ی �،�ا�و�ر با�ی تما�م و�م کو جنہو�ں�ے ہما�ر�ی د�عو�ت کو ٹلا�ا تھا�طو�فا�ی 
�مو�و�ں یں�غر�ق ر د�ا �، �س د�کھ و کہ جن و�و�ں کو ا�لہ ے عذ�ا�ب پر�متنبہ کیا یا تھا�مگر�و�ہ ھر بھی ا�ما�ن نہ ا�ے و�ا�ن کا�کیسا�عبر�ت نا�ک 
�ا�و�ر�ر�سو�ا�کن ا�جا�م ہو�ا�،�ھر�و�ح  u �ے بعد�ہم ے مختلف پیغمبر�و�ں کو�ا�ن کی و�مو�ں کی طر�ف بھیجا�،�تما�م پیغمبر�ا�نی ا�نی و�م ے پا�س ا�نی د�عو�ت 
�و ر�ا�ت کی حقا�یت پر�و�ا�ح د�ا�ل و�معجز�ا�ت ے ر�آ�ے مگر�جس پا�یز�ہ د�عو�ت کو ا�ہو�ں ے بغیر و�ر�و�فکر�ے پہلے ٹلا�د�ا�تھا�ھر�ر�طر�ح کی 
�ما�ش�، �تلقین ا�و�ر قو�ل سے قو�ل د�یل ے بعد�بھی ا�س پر�ا�ما�ن نہ ا�ے �،�ا�س طر�ح ہم کفر�و�شر�ک کا�ر�ا�تہ ا�یا�ر ر�ے و�ا�و�ں ے د�و�ں 

�پر�پہ لگا�د�تے ہیں�ا�و�ر�ھر�ا�یں کبھی ر�ا�ہ ر�ا�ت پر�آ�ے کی و�یق یں ملتی�،�سے فر�ا�ا:
2 ۱۱۰ ةٍ ۔۔۔ۧ

َ
 مَرّ

َ
ل

َ
وّ

َ
مِنُوْا بِہٖٓ ا ْ ئُْ َ

ـمَا ل
َ
ْ ك ُ

بْصَارَہ
َ
تَُمْ وَا

َ
ــــدِٕ

ْ
ف

َ
ِبُ ا

ّ
ل

َ
ق

ُ
وَن

�تر�مہ�:�ہم ا�ی طر�ح ا�ن ے د�و�ں ا�و�ر�نگا�ہو�ں کو�پھیر�ر�ہے ہیں جس طر�ح ہ لی مر�بہ ا�س )�کتا�ب( �پر ا�ما�ن یں ا�ے تھے ۔

بِاٰيٰتِنَا  مَلَاۡىِٕهٖ  وَ  فِرْعَوْنَ  اِلٰى  هٰرُوْنَ  وَ  مُّوْسٰى  بَعْدِهِمْ  مِنْۢ  بَعَثْنَا  ثُمَّ 

�ھر ا�ن پیغمبر�و�ں ے بعد ہم ے مو�یٰ �ا�و�ر ا�ر�و�ن )�یہا ا�لا�م�(�کو فر�عو�ن ا�و�ر ا�ن ے ر�د�ا�ر�و�ں ے پا�س ا�نی نشا�یا�ں د�ے ر

الْحَقُّ  جَآءَهُمُ  مُّجْرِمِيْن۰۰۷۵َفَلَمَّا  قَوْمًا  كَانُوْا  وَ  فَاسْتَكْبَرُوْا۠ 

�بھیجا�، �سو ا�ہو�ں ے بر کیا ا�و�ر و�ہ و�گ مجر�م و�م تھے �، �ھر جب ا�ن کو ہما�ر�ے پا�س سے صحیح د�یل نچی و و�ہ و�گ کہنے لگے کہ

مِنْ عِنْدِنَا قَالُوْۤا اِنَّ هٰذَا لَسِحْرٌ مُّبِيْن۰۰۷۶ٌقَالَ مُوْسٰۤى اَتَقُوْلُوْنَ لِلْحَقِّ لَمَّا جَآءَكُم١ْؕ 

�یناً �ہ ر�ح جا�د�و ہے �،�موٰ�ی )�یہ ا�لا�م( �ے فر�ا�ا کہ کیا تم ا�س صحیح د�یل کی نسبت جب کہ تمہا�ر�ے پا�س نچی ا�سی با�ت کہتے

وَجَدْنَا عَمَّا  لِتَلْفِتَنَا  اَجِئْتَنَا  السّٰحِرُوْن۰۰۷۷َقَالُوْۤا  يُفْلِحُ  لَا  وَ  هٰذَا١ؕ  اَسِحْرٌ 

�ہو کیا ہ جا�د�و ہے�، �حا�ا�کہ جا�د�و�ر کا�یا�ب یں ہو�ا ر�ے �،�و�ہ و�گ کہنے لگے کیا تم ہما�ر�ے پا�س ا�س لیے آ�ے ہو کہ ہم کو

1 القمر����

2 الانعام������
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الْاَرْض١ِؕ  فِي  الْكِبْرِيَآءُ  لَكُمَا  تَكُوْنَ  وَ  اٰبَآءَنَا  عَلَيْهِ   

جا�ے مل  بڑ�ا�ی  یں  د�یا  کو  د�و�و�ں  تم  ا�و�ر  ہے  پا�ا  کو  د�ا�د�و�ں  با�پ  ا�نے  ے  ہم  پر  جس  د�و  ہٹا  سے  طر�قہ  �ا�س 

۰۰۷۸)�و�س�����تا����( مِنِيَْ
ْ

وَ مَا نَحْنُ لَكُمَا بِؤُ

 �ا�و�ر ہم تم د�و�و�ں کو کبھی نہ ا�یں گے�۔
�طو�یٰ �کی قد�س و�ا�د�ی یں ا�لہ تعا�یٰ �ے مو�یٰ  �uکو�عت ر�ا�ت سے و�ا�ز�ر�فر�عو�ن ے پا�س جا�ے کا�حکم فر�ا�ا:

بِّكۭ۰َ 
َ

رّ  ْ مِّ يَۃٍ 
ٰ

بِ نٰكَ 
ْ

جِئ  
ْ

د
َ
ق بْمۭ۰ُْ  ِ

ّ
عَذ

ُ
ت  

َ
وَل ۥۙ  ۰

َ
ءِيْل

ۗ
ا اِسَْ  ٓ بَنِْ مَعَنَا   

ْ
رْسِل

َ
ا

َ
ف رَبِّكَ   

َ
رَسُوْل  

َ
اِنّ  

ٓ َ
وْل

ُ
ق

َ
ف تِيٰہُ 

ْ
ا

َ
ف

1  ۴۸
ّٰ

ل َ َ
بَ وَت

َّ
ذ

َ
ابَ عَٰ مَْ ك

َ
عَذ

ْ
 ال

َ
نّ

َ
 ا

ٓ
يْنَا

َ
وْحَِ اِل

ُ
 ا

ْ
د

َ
 ق

َ
اِنّ ۴۷ ى

ٰ
هُد

ْ
بَعَ ال

َّ
مُ عَٰ مَِ ات

ٰ
ل

َ
وَالسّ

�تر�مہ�:�جا�و�ا�س ے پا�س ا�و�ر�کہو کہ ہم تیر�ے ر�ب ے فر�ستا�د�ے ہیں�، �نی ا�ر�ا�یل کو ہما�ر�ے ا�ھ جا�ے ے لئے ھو�ڑ�د�ے ا�و�ر ا�ن کو�تکلیف 
�نہ د�ے ہم تیر�ے پا�س تیر�ے ر�ب کی نشا�ی لیکر�آ�ے ہیں ا�و�ر�سلا�تی ہے ا�س ے لئے و�ر�ا�ہ ر�ا�ت کی پیر�و�ی ر�ے�، �ہم کو�و�ی سے تا�ا�یا 

�ہے کہ عذ�ا�ب ہے ا�س ے لئے و�ٹلا�ے ا�و�ر�نہ مو�ڑ�ے ۔
 �ا�و�ر فر�ا�ا:

2  ۱۹ شٰۚ
ْ

تَخ
َ
ہْدِيَكَ اِلٰ رَبِّكَ ف

َ
وَا ۱۸ ۙ

ّٰ
ـزَك

َ
نْ ت

َ
 ا

ٓ
كَ اِلٰ

َّ
 ل

ْ
 ہَل

ْ
ل

ُ
ق

َ
ف ۱۷ ہٗ طَغٰۖۡ

َّ
ہَبْ اِلٰ فِرْعَوْنَ اِن

ْ
اِذ

 �تر�مہ�:�فر�عو�ن ے پا�س جا�و�ہ ر�ش ہو یا�ہے�ا�و�ر ا�س سے کہنا کیا و ا�س ے لیے تیا�ر ہے کہ پا�یز�ی ا�یا�ر ر�ے !�ا�و�ر�یں تیر�ے ر�ب کی 
�طر�ف تیر�ی ر�ما�ی ر�و�ں و�)�ا�س کا( �و�ف تیر�ے ا�د�ر پید�ا ہو�؟�۔

�نا�چہ تعمیل حکم یں مو�یٰ u �ا�و�ر�ا�ر�و�ن u �فر�عو�ن ے د�ر�با�ر�یں نچے ا�و�ر�بھر�ے د�ر�با�ر�یں فر�عو�ن ا�و�ر ا�س ے ا�مر�ا�ء �کو�د�عو�ت ا�سلا�م پیش کہ 
�و�ہ طا�و�ت کی بند�ی سے تا�ب ہو�ر ر�ف ا�لہ ر�ب ا�عا�ین کو�ا�نا�ر�ب ا�و�ر�ا�ٰہ تسلیم ر�ں�،�ا�و�ر�آ�ر�ت ے عذ�ا�ب سے ڈ�ر�ا�ا کہ ا�س عا�ر�ی ز�د�ی 
�ے بعد ا�ک د�و�ر�ی ا�د�ی ز�د�ی ہے جس یں ر�شخص ے ہا�ا�لہ ا�ک و�م ا�د�ن ے د�ر�با�ر�یں پیش ہو�ر�ا�نے ا�ما�ل کا�سا�ب د�نا�ہے�ا�س 
�لئے ا�س ے لئے تیا�ر�ی ر�و�، �ا�و�ر ا�نی ر�ا�ت کی صد�ا�ت یں مو�یٰ  �uے معجز�ا�ت د�ھا�ے ا�و�ر�د�ا�ل ے ا�نبا�ر�لگا�د�ے �،�و�ید�ے د�ا�ل 

�سن ر�ا�و�ر�معجز�ا�ت د�کھ ر فر�عو�ن ا�و�ر�ا�س ے ا�کا�بر�ن ے د�ل و�ا�ل ہو�گئے مگر�ا�ن کا�نفس ا�ما�ن پر�آ�ا�د�ہ نہ ہو�ا�، �سے فر�ا�ا:
3 ۱۴ ا۔۔۔ۧ

ً
وّ

ُ
عُل

َ
مًا وّ

ْ
ل

ُ
سُهُمْ ظ

ُ
ف

ْ
ن

َ
 ا

ٓ
نَتَْا

َ
يْق

َ
وْا بِاَ وَاسْت

ُ
َد َ

وَج

 �تر�مہ�:�ا�ہو�ں ے ر�ا�ر ظلم ا�و�ر غر�و�ر کی ر�ا�ہ سے ا�ن نشا�یو�ں کا ا�نکا�ر کیا حا�ا�کہ د�ل ا�ن ے ا�ل ہو کے تھے�۔
ا�و�ر�و�ت و�مت ے نشے یں مد�ہو�ش ہو�ر�ا�طا�ت یں ر�جھکا�ے ے بجا�ے بر�و�ا�کبا�ر کا  د�و�ت و�حکو�ت  ا�نی  �نا�چہ فر�عو�ن ے 
�ظا�ر�ہ کیا�ا�و�ر کہنے لگا ہ و لا جا�د�و�ہے �، �مو�ی u �ے ا�س کو�ز�ر�و�و�یخ ر�ے ہو�ے فر�ا�ا کیا�و�پا�یز�ہ د�عو�ت تمہیں پیش ر�د�ی گئی ہے 

1 طہ����،����

���� 2 النازعات�����ق

3 النمل����
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�ا�سے جا�د�و�ر�د�ا�تے ہو�،�؟�کیا تم معجز�ا�ت ا�و�ر جا�د�و�ے فر�ق کو�یں سمجھتے �؟�کیا�تم یں جا�تے کہ جا�د�و�ر�کس سیر�ت و�ر�د�ا�ر�ے حا�مل ہو�ے 
�ہیں�؟�ا�و�ر�کن مقا�صد�ے لئے جا�د�و�ر�ی ر�ے ہیں�؟ �کیا�جا�د�و�ر ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ا�و�ر�ہا�ر�ت نفس کی د�عو�ت د�تے ہیں �؟ �حا�ا�کہ جا�د�و�ر�نہ 
�د�یا�یں فلا�ح پا�ے ہیں نہ آ�ر�ت یں �، �د�عو�ت حق ے مقا�لے یں�شر�ین پیغمبر�و�ں پر ہمیشہ تین ی ا�تر�ا�ض ر�ے ر�ہے ہیں�ہ کہ تم یں 
�ہما�ر�ے آ�با�و�ا�جد�ا�د�ے طر�قو�ں سے پھیر�نا�چا�تے ہو�ا�و�ر�د�و�ر�ے ہ کہ تم ا�نی بڑ�ا�ی ا�م ر�نا�چا�تے ہو�،�تیسر�ے ہ کہ بشر�ر�سو�ل یں ہو�سکتا �، 
�نا�چہ ھلی و�مو�ں کی طر�ح فر�عو�ن ا�و�ر�ا�س ے د�ر�با�ر�و�ں ے بھی ہی و�ا�ب د�ا�کیا�و�ا�س لئے آ�ا ہے کہ ہم ا�ک ا�لہ کی عبا�د�ت ر�ں ا�و�ر ا�نے 
�آ�با�و�ا�جد�ا�د�ے طر�قو�ں کو ھو�ڑ د�ں �،�ا�و�ر تمہا�ر�ی ا�س د�عو�ت کا�مقصد�ہ ہے کہ ہم سے جا�ہ و�ر�ا�ت ین ر�و�د�ا�س پر�ضہ ر�نا�ا�و�ر�یں ہما�ر�ی 

�ز�نو�ں سے نکا�ل با�ر�ر�نا�چا�تے ہو�ہم تمہا�ر�ی د�عو�ت کو�تسلیم یں ر�ے ۔

مُّوْسٰۤى لَهُمْ  قَالَ  السَّحَرَةُ  جَآءَ  عَلِيْم۰۰۷۹ٍفَلَمَّا  سٰحِرٍ  بِكُلِّ  ائْتُوْنِيْ  فِرْعَوْنُ  قَالَ  وَ 

�ا�و�ر فر�عو�ن ے کہا یر�ے پا�س تما�م ا�ر جا�د�و�ر�و�ں کو حا�ضر ر�و�،�ھر جب جا�د�و�ر آ�ے و مو�یٰ )�یہ ا�لا�م( �ے ا�ن سے

السِّحْر١ُؕ  بِه١ِۙ  جِئْتُمْ  مَا  مُوْسٰى  قَالَ  اَلْقَوْا  مُّلْقُوْن۰۰۸۰َفَلَمَّاۤ  اَنْتُمْ  مَاۤ  اَلْقُوْا   

�فر�ا�ا کہ ڈ�ا�و و کچھ تم ڈ�ا�نے و�ا�ے ہو�،�سو جب ا�ہو�ں ے ڈ�ا�ا و مو�یٰ )�یہ ا�لا�م( �ے فر�ا�ا کہ ہ و کچھ تم ا�ے ہو جا�د�و

الْحَقَّ  اللّٰهُ  يُحِقُّ  الْمُفْسِدِيْن۰۰۸۱َوَ  عَمَلَ  يُصْلِحُ  لَا  اللّٰهَ  اِنَّ  سَيُبْطِلُه١ؕٗ  اللّٰهَ  اِنَّ 

�ہے�، �یقینی با�ت ہے کہ ا�لہ ا�س کو بھی د�ر�ہم بر�ہم کئے د�تا ہے�، �ا�لہ ا�سے فسا�د�و�ں کا کا�م نے یں د�تا�،�ا�و�ر ا�لہ تعا�یٰ �حق کو

بِكَلِمٰتِهٖ وَ لَوْ كَرِهَ الْمُجْرِمُوْن۰۰۸۲َؒ)�و�س�����تا����(

�ا�نے فر�ا�ن سے ا�ت ر�د�تا ہے و مجر�م کیسا ی نا�و�ا�ر سمجھیں�۔
�ا�نے ا�کا�بر�ن سے مشو�ر�ہ ر�ے ے بعد�فر�عو�ن ے حکم د�ا�کہ مو�یٰ  �uے مقا�لے ے لئے ملک مصر�ے ر�ا�ر�ن جا�د�و�ر کو�یر�ے د�ر�با�ر�یں 
�حا�ضر�ر�و�،�تعمیل حکم یں ر�کا�ر�ے پو�ر�ے ملک یں د�و�ڑ�ے ا�و�ر و�ت قر�ر�ہ پر�ا�ر�ن جا�د�و�ر�و�ں کو�جمع ر�ے د�ا�ر�ا�کو�ت یں پہنچ گئے �،�جا�د�و 
�ر�و�ں کو�لا�ے ے علا�و�ہ فر�عو�ن ے ا�نی ر�عا�ا�کو�بھی مقا�لہ د�ھنے کی د�عو�ت د�ی ا�و�ر�ر�ف ا�علا�ن و�ا�ہا�ر�ی پر�ا�فا�یں کیا�یا بلکہ ا�س غر�ض 
�سے آ�د�ی ھو�ڑ�ے گئے کہ و�و�ں کو�ا�سا�ر�مقا�لہ د�ھنے ے لئے ا�یں�، �یو�کہ بھر�ے د�ر�با�ر�یں و معجز�ا�ت موٰ�ی ے د�ھا�ے تھے ا�ن کی 
�خبر عا�م و�و�ں یں پھیل کی تھی ا�و�ر�فر�عو�ن کو�ہ ا�د�شہ تھا�کہ ا�س سے ملک ے با�ند�ے تا�ر�ہو�ے چلے جا�ر�ہے ہیں�،�جن حا�ضر�ن د�ر�با�ر ے 
�معجز�ے د�ھے تھے ا�و�ر�با�ر�جن و�و�ں�ک ا�س کی تبر�خبر�ں نچی تھیں ا�ن ے عقید�ے ا�نے آ�با�ی د�ن و�د�ر�م پر�سے متز�ز�ل ہو�ے جا�ر�ہے 
�تھے ا�و�ر�ا�ب ا�ن ے د�ن کا د�ا�ر�و�مد�ا�ر�بس ا�س پر ر�ہ یا�تھا�کہ کسی طر�ح جا�د�و�ر�بھی و�ہ کا�م ر�د�ھا�یں�و�موٰ�ی ے کیا ہے�،�فر�عو�ن ا�و�ر�ا�س ے 
�ا�عیا�ن سلطنت ا�سے و�د�ا�ک صلہ کن مقا�لہ سمجھ ر�ہے تھے ا�ن ے ا�نے بھیجے ہو�ے آ�د�ی عو�ا�م ا�نا�س ے ذ�ن یں ہ با�ت بٹھا�ے ھر�ے 
�تھے کہ ا�ر جا�د�و�ر مقا�لے یں کا�یا�ب ہو�گئے و�ہم چے ہو�ں گے ا�و�ر ا�نے ا�با و�ا�جد�ا�د ے د�ن و�د�ر�م پر ا�م و د�ا�م ر�ہیں گے و�ر�نہ ہما�ر�ے د�ن 
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�و�ا�ما�ن کی یر یں�ا�س طر�ح فر�عو�ن ے مقا�لے کی و�ب تیا�ر�ی ر�ی�۔
ا  ْ ُ

ن
َ

 اِنْ ك
َ
حَرَة

َ
بِـــعُ السّ

َ ّ
ت

َ
نَا ن

َّ
عَل

َ
ل ۳۹ ْتَمِعُوْنَۙ ُ ّ

تُمْ م
ْ
ن

َ
 ا

ْ
اسِ ہَل

َ
 لِلنّ

َ
قِيْل

َ
وّ ۳۸ وْمٍۙ

ُ
عْل

َ
مٍ مّ اتِ يَْ

َ
 لِمِيْق

ُ
حَرَة

َ
مُِــــعَ السّ

َ
ف

1  ۴۰ لِبِيَْ
ٰ

غ
ْ
ُ ال ُ

ہ

�تر�مہ�:�نا�چہ ا�ک ر�و�ز�قر�ر�ہ و�ت پر جا�د�و�ر�ا�ٹے ر�لئے گئے ا�و�ر�و�و�ں سے کہا�یا�تم ا�ما�ع یں چلو�گے�؟ �ا�د کہ ہم جا�د�و�ر�و�ں ے د�ن 
�ی پر ر�ہ جا�یں ا�ر�و�ہ ا�ب ر�ہے�۔

�مقا�لے ے مید�ا�ن یں جہا�ں حق و�با�ل کا�مقا�لہ د�ھنے ے لئے خلقت ٹو�ی پڑ�ر�ی تھی مو�یٰ �uے جا�د�و�ر�و�ں سے کہا�نظر�کی و�شعبد�ہ 
�با�ز�ا�ں تم د�ھا�نا�چا�تے ہو�د�ھا�و�،�ہ ملک ے نا�ی ر�ا�ی جا�د�و�ر�تھے ا�و�ر�ر�کا�ر�و�ں سے�ا�ر�ے حا�ا�ت سن ر�ا�و�ر�ا�ی ے مطا�ق جا�د�و�تیا�ر�ر�ا�ے 
�تھے�نا�چہ ا�ہو�ں ے و�و�ں کی آ�ھو�ں پر�جا�د�و�کیا�ا�و�ر ا�نی ر�سیا�ں ا�و�ر ا�یا�ں مید�ا�ن یں پھنکیں و�و�و�ں کو�ا�پ بن ر�مید�ا�ن یں د�و�ڑ�ے 

�ا�و�ر�کتے ہو�ے محسو�س ہو�ے لگے �،�سے فر�ا�ا:
اسِ 

َ
النّ عْيَُ 

َ
ا ا 

ٓ
رُوْ َ َ

س وْا 
َ

ق
ْ
ل

َ
ا  

ٓ
ا

َ
مّ

َ
ل

َ
ف وْاۚ۰ 

ُ
ق

ْ
ل

َ
ا  

َ
ال

َ
ق ۱۱۵ قِيَْ

ْ
مُل

ْ
ال نُ  ْ َ

ن وْنَ 
ُ
ك

َّ
ن نْ 

َ
ا  

ٓ
ا

َ
وَاِمّ قَِ 

ْ
ل

ُ
ت نْ 

َ
ا  

ٓ
ا

َ
اِمّ  

ٓ
يٰوُْسٰ وْا 

ُ
ال

َ
ق

2  ۱۱۶ ءُوْ بِسِحْرٍ عَظِيْمٍ
ۗ
ْ وَجَا ُ

ہَبُوْہ ْ َ
وَاسْت

پھ�ژ پھینکے  �
�ن
�تر�مہ�:�ھر�ا�ہو�ں ے مو�ی u �سے کہا�تم پھینکتے ہو�ا�ہم پھینکیں�، �مو�ی u �ے و�ا�ب د�ا تم ی پھینکو�،�ا�ہو�ں ے و�ا�نے ا

�و�نگا�ہو�ں کو مسحو�ر ا�و�ر د�و�ں کو�و�ف ذ�د�ہ ر�د�ا ا�و�ر�بڑ�ا ی ز�بر�د�ت جا�د�و�بنا�ا�ے�۔
�تی کہ مو�یٰ �uبھی ا�نے د�ل یں و�ف ز�د�ہ ہو�گئے�۔

3 ۶۷ وْسٰ
ُ

 مّ
ً

ۃ
َ

سِہٖ خِيْف
ْ

ف
َ
وْجَسَ فِْ ن

َ
ا

َ
ف

�تر�مہ�:�ا�و�ر مو�یu �ا�نے د�ل یں ڈ�ر یا ۔
�ا�ی مو�ع پر�مو�یٰ  �uے جا�د�و�ر�و�ں سے کہا جا�د�و�و�ہ یں و�یں ے د�ھا�ا�تھا�بلکہ جا�د�و�ہ ہے و تم ے د�ھا�ا ہے �،�ا�لہ ا�س فسا�د�کو�چشم ز�د�ن 
�یں مٹا�د�ے ا�ا�لہ ا�د�ر�لق مفسد�و�ں ے کا�م کو سد�ر�ے یں د�تا�ا�و�ر�ا�لہ د�ا�ل و�بر�ا�ین سے ہمیشہ حق کو�ر�بلند�ا�و�ر�با�ل کو�ر�گو�ں ر�تا�ہے 

�و�ا�ہ مجر�مو�ں کو�و�ہ کتنا�ی نا�و�ا�ر�ہو�۔
ءٍ فِيهِ 

ی إِ�نَ ِ
ن

� 
ُٔ
رَا

ْ
ق
ُ
، ت

َ
عَال

َ
ِ ت

َّ
نِ الله

ْ
ذ إِ حْرِ �جِ اءٌ مِنَ السِّ

َ
تِ شِف �یَ

ٓ ْ
ءِ الا

َ
لا  هَؤُ

َّ
ن

َٔ
ی ا ِ

�ن
َ
غ

َ
: بَل

َ
ال

َ
ٍ -ق

�یْ
َ
ی سُل �جِ

َٔ
نُ ا يْث -وَهُوَ ا�جْ

َ
عَنْ ل

 
َ

نّ حْرُ إِ تُمْ بِہِ السِّ
ْ

 مُوسَ مَا جِئ
َ

ال
َ
وْا ق

َ
ق

ْ
ل

َٔ
ا ا

َ
مّ

َ
ل

َ
سَ: }ف

ُ
ی مِنْ سُورَةِ یُون ِ

�ق
َّ
 ال

ُ
یَة

ٓ ْ
سْحُورِ: الا َ سِ الْ

ْٔ
 رَا

َ
َّ یَصُبُّ عَل ُ مَاءٌ، �ث

رَى: 
ْ

خ
ُٔ ْ
 الا

ُ
یَة

ٓ ْ
وَالا مُجْرِمُونَ{ 

ْ
 ال

َ
رِه

َ
وْ ك

َ
ِمَاتِہِ وَل

َ
 بِك

َ
قَّ

ْ
ُ ال َ

 اّللہ
ُ

ِقّ
ُ

سِدِيَ وَي
ْ

مُف
ْ
 ال

َ
ل َ َ

 يصُْلِحُ ع
َ

َ ل َ
 اّللہ

َ
نّ ہُ إِ

ُ
َ سَیُبْطِل َ

اّللہ

1 الشعراء ����،����

2 الاعراف������،������

3 طہ����
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. 2 }
َ

ت
َٔ
احِرُ حَيْثُ ا

َ
لِحُ السّ

ْ
 سَاحِرٍ وَل يفُ

ُ
يْد

َ
اَ صَنَعُوا ك

َّ
ن ُ }إِ وْلُ

َ
ونَ{ 1 ، وَق

ُ
ا يَعْمَل

ُ
ن

َ
 مَا ك

َ
 وَبَطَل

ُ
قَّ

ْ
عَ ال

َ
وَق

َ
}ف

�یث بن ا�ی سلیم a �کہتے ہیں کہ ھے ہ با�ت نچی ہے کہ ا�ن آ�تو�ں یں ا�لہ ے حکم سے جا�د�و�کی شفا�ہے�،�ا�ک بر�ن یں پا�ی ے ر�ا�س پر 
�ہ آ�یں

 
َ

قَّ
ْ

ُ ال
َ

 اّللہ
ُ

ِقّ
ُ

سِدِيَ وَي
ْ

مُف
ْ
 ال

َ
ل َ َ

 يصُْلِحُ ع
َ

َ ل َ
 اّللہ

َ
نّ ہُ إِ

ُ
َ سَیُبْطِل َ

 اّللہ
َ

نّ حْرُ إِ تُمْ بِہِ السِّ
ْ

 مُوسَ مَا جِئ
َ

ال
َ
وْا ق

َ
ق

ْ
ل

َٔ
ا ا

َ
مّ

َ
ل

َ
ف

مُجْرِمُونَ  
ْ
 ال

َ
رِه

َ
وْ ك

َ
ِمَاتِہِ وَل

َ
بِك

�ا�و�ر
 
ُ
حَرَة

َ
السّ قَِ 

ْ
ل

ُ
،ۚوَا  َ ْ

صٰغِرِي بُوْا 
َ
ل

َ
ق

ْ
وَان ہُنَالِكَ  لِبُوْا 

ُ
غ

َ
ف  ،  وْنَ

ُ
يَعْمَل ا  ْ ُ

ن
َ

ك مَا  س 
َ
وَبَطَل  

ُ
قَّ

ْ
ال عَ 

َ
وَق

َ
ف

،ۙرَبِّ مُوْسٰ وَہٰرُوْنَ   مِيَْ
َ
عٰل

ْ
بِّ ال ا بَِ

َ
مَنّ

ٰ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
،ۖۚق  َ ْ

دِي سِٰ

�ا�و�ر
َ

ت
َٔ
احِرُ حَيْثُ ا

َ
لِحُ السّ

ْ
 سَاحِرٍ وَل يفُ

ُ
يْد

َ
اَ صَنَعُوا ك

َّ
ن إِ

�پڑ�ھ ر�د�م ر�د�ی جا�یں ا�و�ر�جس پر�جا�د�و�ر�د�ا�یا�ہو�ا�س ے ر پر�و�ہ پا�ی بہا د�ا جا�ے�۔ 3 

مَلَاۡىِٕهِمْ  وَ  فِرْعَوْنَ  مِّنْ  خَوْفٍ  عَلٰى  قَوْمِهٖ  مِّنْ  ذُرِّيَّةٌ  اِلَّا  لِمُوْسٰۤى  اٰمَنَ  فَمَاۤ 

�س مو�یٰ )�یہ ا�لا�م�(�پر ا�ن کی و�م یں سے ر�ف قد�ر�ے قلیل آ�د�ی ا�ما�ن ا�ے�، �و�ہ بھی فر�عو�ن سے ا�و�ر ا�نے کا�م سے

الْمُسْرِفِيْن۰۰۸۳َ لَمِنَ  اِنَّهٗ  وَ  الْاَرْض١ِۚ  فِي  لَعَالٍ  فِرْعَوْنَ  اِنَّ  وَ  يَّفْتِنَهُم١ْؕ  اَنْ 

�ڈ�ر�ے ڈ�ر�ے کہ یں ا�ن کو تکلیف پہنچا�ے ا�و�ر و�ا�ع یں فر�عو�ن ا�س ملک یں ز�و�ر ر�تا تھا�، �ا�و�ر ہ بھی با�ت تھی کہ و�ہ حد سے

تَوَكَّلُوْۤا  فَعَلَيْهِ  بِاللّٰهِ  اٰمَنْتُمْ  كُنْتُمْ  اِنْ  يٰقَوْمِ  مُوْسٰى  قَالَ  وَ 

ا�ی پر و�کل ر�و  ا�ما�ن ر�تے ہو و  ا�لہ پر  �ا�ر تم   ! ا�ے یر�ی و�م  �ے فر�ا�ا کہ  ا�لا�م(  )�یہ  �ا�و�ر مو�یٰ  �با�ر ہو�جا�تا تھا�، 

فِتْنَةً  تَجْعَلْنَا  لَا  رَبَّنَا  تَوَكَّلْنَا١ۚ  اللّٰهِ  عَلَى  مُّسْلِمِيْن۰۰۸۴َفَقَالُوْا  كُنْتُمْ  اِنْ 

�ا�ر تم مسلما�ن ہو �، �ا�ہو�ں ے عر�ض کیا کہ ہم ے ا�لہ ی پر و�کل کیا�، �ا�ے ہما�ر�ے پر�و�ر�د�ا�ر ! �ہم کو ا�ن ظا�مو�ں کیلئے نہ

لِّلْقَوْمِ الظّٰلِمِيْن۰۰۸۵َۙوَ نَجِّنَا بِرَحْمَتِكَ مِنَ الْقَوْمِ الْكٰفِرِيْن۰۰۸۶َ)�و�س�����تا����(

�نہ بنا�ا�و�ر ہم کو ا�نی ر�مت سے ا�ن کا�فر و�و�ں سے جا�ت د�ے ۔
عْرَافِ: ������ -������

َٔ ْ
1 الا

2 طه: ����
ن ا�ج حا�ق والہ ا�ج ن كث�ی ������؍���ج ا�ج 3 تفس�ی
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�جا�د�و�ر�و�حق کو�پہچا�ن ر�ا�ل ا�ما�ن ہو�گئے ا�و�ر�مقا�لے ے مید�ا�ن یں�بغیر�کسی و�ف ے ا�لہ تعا�یٰ �پر�ا�نے ا�ما�ن کا�ا�علا�ن ر�د�ا �،�مگر�قبطی و�م 
�یں�سچ ا�و�ر�جھو�ٹ کو�د�ھنے �،�جا�نے ا�و�ر�چا�نے ے با�و�و�د فر�عو�ن سے ظا�م و�جا�بر�با�د�ا�ہ ے ظلم ے ڈ�ر�سے کہ جس ے و�ر و تم کی کو�ی حد یں تھی�، 
�ا�و�ر�و�م یں بر�ر�ا�تد�ا�ر�منصب د�ا�ر�ا�و�ر�کر�و�ں ے ر�د�ا�ر�و�ں ے و�ف سے کہ و�ہ بھی فر�عو�ن سے کم نہ تھے ا�س پر�خطر�د�و�ر�یں حق کا�ا�ھ د�نے 

�ا�و�ر�مبر�د�ا�ر�حق کو ا�نا ر�ما تسلیم ر�ے کی ر�ا�ت چند و�و�ا�و�ں ے سو�ا�کسی ے نہ کی �،
تِ 

َ
ن

َ
: ك

َ
ال

َ
تِنَُمْ{ 1ق

ْ
نْ يَف

َٔ
مْ ا ئِِ

َ
وْفٍ مِْ فِرْعَوْنَ وَمَل

َ
 خ

َ
وْمِہِ عَ

َ
 مِْ ق

ٌ
ۃ

َ
يّ رِّ

ُ
 ذ

َّ
ل مََ لِمُوسَ إِ

ٓ
اَ ا

َ
اسٍ:}ف ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�جْ

 ،
َ

 فِرْعَوْن
َ

ل
ٓ
مِنُ ا ، وَمُؤْ

َ
 فِرْعَوْن

ُ
ة
َٔ
مُ امْرَا ُ ْ ، مِ�ن ٌ  یَسِ�ی

َ
وْمِ فِرْعَوْن

َ
 مِنْ ق

َ
ائِيل ی إِسَْ ِ

ِ بَ�ن
�یْ
َ
سٍ غ

�نَ
ُٔ
وَ� مِنْ ا مَنَتْ لُِ

ٓ
ی ا ِ

�ق
َّ
 ال

ُ
ة یَّ رِّ

ُّ
الذ

ازِنِهِ
َ

 خ
ُ
ة
َٔ
، وَامْرَا

َ
 فِرْعَوْن

ُ
ازِن

َ
وَخ

 �بد�ا�لہ بن عبا�س w �سے ا�س آ�ت ر�مہ ’’�س مو�یٰؑ �پر�ا�ن کی و�م یں سے ر�ف قد�ر�ے قلیل آ�د�ی آ�ما�ن ا�ے�،�و�ہ بھی فر�عو�ن 
�سے ا�و�ر�ا�نے کا�م سے ڈ�ر�ے ڈ�ر�ے�کہ یں ا�ن کو�تکلیف پہنچا�ے�۔‘‘ �کی تفسیر�یں ر�و�ا�ت ہے نی ا�ر�ا�یل ے علا�و�ہ فر�عو�ن کی و�م ے 
�ر�ف چند�و�گ ی ا�ما�ن ا�ے تھے�جن یں فر�عو�ن کی بیو�ی ا�و�ر�مو�ن آ�ل فر�عو�ن ا�و�ر�فر�عو�ن کا�ا�ز�ن �ا�و�ر�ا�س ا�ز�ن کی بیو�ی طو�ر�ا�ص ا�بل 

�ذ�ر�ہیں�۔2
 �مگر ا�و�ں �، �با�پو�ں ا�و�ر�و�م ے سن ر�ید�ہ و�و�ں کو�ا�س کی و�یق نصیب نہ ہو�ی�، �ا�ن پر�لحت پر�تی ا�و�ر�د�یا�و�ی ا�غر�ا�ض کی بند�ی ا�و�ر�عا�یت کو�ی 
�ھا�ی ر�ی ا�و�ر و�ہ حق کا�ا�ھ د�نے پر�آ�ا�د�ہ نہ ہو�ے جس کا�ر�ا�تہ ا�ن کو�خطر�ا�ت سے پر�نظر�آ�ر�ا�تھا بلکہ و�ہ ا�ٹے و�و�ا�و�ں ی کو�ر�و�تے ر�ہے کہ مو�ی 
u �ے ر�ب بھی نہ جا�و�و�ر�نہ تم و�د بھی فر�عو�ن ے غیض و�غضب یں مبتلا�ہو جا�و گے ا�و�ر�ہم پر�بھی آ�ت ا�و�گے �،�فر�عو�ن ے ا�نی شکست سے 

�جلا�ر�نی ا�ر�ا�یل کو�شد�د�ا�ذ�ا�یں د�نا�شر�و�ع ر�د�ں�جس پر�مو�یٰ  u �کی و�م ے و�و�ں ے کہا:
3  ۱۲۹ نَا  ۔۔۔ۧ

َ
ت

ْ
 بَعْدِ مَا جِئ

تِیَنَا وَمِْۢ
ْ
نْ تَ

َ
بْلِ ا

َ
وْذِيْنَا مِْ ق

ُ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
ق

�تر�مہ�:�مو�یٰ �تیر�ے آ�ے سے پہلے بھی ہم ستا�ے جا�ے تھے ا�و�ر�ا�ب تیر�ے آ�ے پر�بھی ستا�ے جا�ر�ہے ہیں�۔
�موٰ�ی ے و�م سے فر�ا�ا ا�ر�تم مسلما�ن ہو�ا�و�ر�ر�ب پر�ا�ما�ن ر�تے ہو�و�تمہا�ر�ا�بھر�و�ہ د�یا�ے و�ا�ل ا�و�ر�طا�ت پر�یں بلکہ ا�س ر�ب پر�ہو�نا�چا�یے 
�جس ے ا�ھ یں تما�م تد�ا�یر�ہیں و یر�محسو�س طر�قہ پر�مل ر�ی ہیں �،�ا�ی کو�ا�نا�و�یل ا�و�ر�کا�ر�ا�ز�بنا�و�و�ہ ی تمہا�ر�ی کا�یف د�و�ر�فر�ا�ے ا�سے 

�فر�ا�ا
4 ۱۲۳ يْہِ۔۔۔  ۧ

َ
 عَل

ْ َ ّ
ك َ َ

 وَت
ُ

ه
ْ

اعْبُد
َ
۔۔۔ف

�تر�مہ�:�و�ا�ی کی بند�ی ر ا�و�ر ا�ی پر�بھر�و�ہ ر�ھ�۔
1 یونس: ����
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�یو�کہ و�شخص ا�لہ تعا�یٰ �پر�بھر�و�ہ ر�تا�ہے ا�لہ ا�س ے�لیے کا�ی ہو�جا�تا�ہے�،�سے فر�ا�ا
۰ ۳۶ ۔۔۔1 ۚ

ٗ
ہ

َ
فٍ عَبْد

َ
یْسَ اُللہ بِك

َ
ل

َ
ا

�تر�مہ:)�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم( �کیا لہ ا�نے بند�ے ے لیے کا�ی یں ہے �؟ �۔
2 ۰ ۳ هُوَحَسْبُہٗ۔۔۔

َ
 اللہِ ف

َ
 عَ

ْ َ ّ
تَوَك

َ
۔۔۔وَمَْ يّ

�تر�مہ: �و ا�لہ پر بھر�و�ہ ر�ے ا�س ے لیے و�ہ کا�ی ہے ۔
�و�ہ چند�و�و�ا�ن و�فر�عو�ن ے غیض و�غضب سے ے و�ف ہو�ر�مسلما�ن ہو�ے تھے ا�و�ر�موٰ�ی کا ا�ھ د�نے پر�آ�ا�د�ہ ہو�ے تھے کہنے لگے ہم 
�ے ا�لہ ر�ب ا�عا�ین پر�بھر�و�ہ کیا بیشک بھر�و�ہ ر�ے و�ا�و�ں کو�ا�ی پر�ی بھر�و�ہ ر�نا�چا�یے�، �ا�و�ر�د�عا�ر�ے لگے و�ا�ل ا�ما�ن ے لئے ا�ک 

�بہت بڑ�ا ہتھیا�ر بھی ہے ا�و�ر�سہا�ر�ا بھی �،�ر�ب سے فر�ا�د�ر�ے لگے�۔
3 ۸۶ َ ْ
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ْ
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ق

ْ
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ّ
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ْ
عَل ْ َ

 ت
َ
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َ
۔۔۔رَبّ

�تر�مہ : �ا�ے ہما�ر�ے ر�ب ! �یں ظا�م و�و�ں ے لیے نہ نہ بنا ا�و�ر ا�نی ر�مت سے ہم کو کا�فر�و�ں سے جا�ت د�ے ۔
�یعنی ا�ے ہما�ر�ے ر�ب یں ظا�م و�و�ں ے لئے نہ نہ بنا�کہ و�ہ ہم پر�ا�ب ر�ہ ر�ہ نہ سمجھنے لگیں کہ ا�ر�ہ حق پر�ہو�ے ا�و�ر�و�ہ با�ل پر�ہو�ے 
�و�ہم پر�ا�ب کیسے ر�ہ سکتے تھے �، �ا�ے ر�ب ہم پر�ا�ن ے ا�تھو�ں عذ�ا�ب لط نہ ر�نا ا�و�ر�نہ ا�نے پا�س سے کو�ی عذ�ا�ب ہم پر�نا�ز�ل فر�ا�نا�کہ و�گ 
�کہنے لگیں کہ ا�ر�ہم مسلما�ن حق پر�ہو�ے و�ہم ز�ا�یں یو�ں بھگتتے ا االله�ے عذ�ا�ب ا�ن پر یو�ں ا�تر�ے �،�ا�ر�ہ ہم پر ا�ب ر�ہے و�ا�سا�نہ ہو�کہ ہ 
�یں ہما�ر�ے چے د�ن سے یں ہٹا�ے ے لئے کو�ش ر�ں�یں ہما�ر�ے ا�ما�ن و�یقین پر�ا�ت قد�م ر�نا�ا�ن ے و�ر و�تم ے آ�گے یں صبر 

�طا فر�ا�نا ا�و�ر ا�ے پر�و�ر�د�ا�ر ا�نی ر�مت ا�ص سے ا�ن کفر�و�شر�ک و�م سے یں جا�ت د�ے جنہو�ں ے حق کا�ا�نکا�ر�ر�د�ا ہے ۔

بُيُوْتًا  بِمِصْرَ  لِقَوْمِكُمَا  تَبَوَّاٰ  اَنْ  اَخِيْهِ  وَ  مُوْسٰى  اِلٰى  اَوْحَيْنَاۤ  وَ 

�ا�و�ر ہم ے مو�یٰ )�یہ ا�لا�م( �ا�و�ر ا�ن ے بھا�ی ے پا�س و�ی بھیجی کہ تم د�و�و�ں ا�نے ا�ن و�و�ں ے لیے مصر یں ھر بر�ر�ا�ر ر�کھو

مِنيِْن۰۰۸۷َ
ْٔ المْوُ بَشِّرِ  وَ  الصَّلٰوة١َؕ  اَقِيْمُوا  وَّ  قِبْلَةً  بُيُوْتَكُمْ  اجْعَلُوْا  وَّ 

�ا�و�ر تم سب ا�نے ا�ہی ھر�و�ں کو ما�ز پڑ�نے کی جگہ ر�ا�ر د�ے و ا�و�ر ما�ز ے پا�بند ر�ہو ا�و�ر آ�پ مسلما�و�ں کو بشا�ر�ت د�ے د�ں�،

اَمْوَالًا  وَّ  زِيْنَةً  مَلَاَهٗ  وَ  فِرْعَوْنَ  اٰتَيْتَ  اِنَّكَ  رَبَّنَاۤ  مُوْسٰى  قَالَ  وَ 

�ا�و�ر مو�یٰ )�یہ ا�لا�م( �ے عر�ض کیا کہ ا�ے ہما�ر�ے ر�ب ! �و ے فر�عو�ن کو ا�و�ر ا�س ے ر�د�ا�ر�و�ں کو ا�ا�ن ز�نت ا�و�ر

1 الزمر����
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سَبِيْلِك١َۚ عَنْ  لِيُضِلُّوْا  رَبَّنَا  الدُّنْيَا١ۙ  الْحَيٰوةِ  فِي 

�طر�ح طر�ح ے ا�ل د�یا�و�ی ز�د�ی یں د�ئے�، �ا�ے ہما�ر�ے ر�ب ! )�ا�ی و�ا�طے د�ئے ہیں کہ( �و�ہ تیر�ی ر�ا�ہ سے مر�ا�ہ ر�ں�،

يُومِْٔنُوْاحَتّٰى  فَلَا  قُلُوْبِهِمْ  عَلٰى  اشْدُدْ  وَ  اَمْوَالِهِمْ  عَلٰۤى  اطْمِسْ  رَبَّنَا   

�ا�ے ہما�ر�ے ر�ب ! �ا�کے ا�و�ں کو نیست و نا�بو�د ر د�ے ا�و�ر ا�ن ے د�و�ں کو خت ر�د�ے سو ہ ا�ما�ن نہ ا�ے پا�یں ہا�ں ک 

فَاسْتَقِيْمَا دَّعْوَتُكُمَا  اُجِيْبَتْ  قَدْ  الْاَلِيْم۰۰۸۸َقَالَ  الْعَذَابَ  يَرَوُا 

ر�ہو قد�م  ا�ت  تم  �سو  گئی�،  ر�ی  قبو�ل  د�عا  کی  د�و�و�ں  تم  کہ  فر�ا�ا  �ے  تعا�یٰ  �،�حق  لیں  د�کھ  کو  عذ�ا�ب  د�ر�د�نا�ک  �کہ 

 وَ لَا تَتَّبِعٰٓنِّ سَبِيْلَ الَّذِيْنَ لَا يَعْلَمُوْن۰۰۸۹َ)�و�س�����تا����(

�ا�و�ر ا�ن و�و�ں کی ر�ا�ہ نہ چلنا جن کو علم یں�۔ 
�مسا�جد�کی تعمیر�کا�حکم :

�نی ا�ر�ا�یل قبطی و�م ے غلا�م تھے ا�ن ے کا�نا�ت حکمر�ا�ن و�م ے ھر�و�ں سے د�و�ر�مگر�ا�ک جگہ مجتمع نہ تھے بلکہ مصر�ے تما�م ہر�و�ں ا�و�ر�بو�ں 
یس ک ے علا�ہ یں ا�ن کی ا�ک بڑ�ی عد�ا�د�آ�با�د�تھی جہا�ں و�ہ بڑ�ی ز�بو�ں حا�ی  ف)Mamphis (�سے رعمس�

�یں بٹے ہو�ے تھے �، �مگرم�ن
�کی ز�د�ی گز�ا�ر�ے�،�حکو�ت ے تشد�د ا�و�ر و�د�نی ا�ر�ا�یل ے ا�نے ضعف ا�ما�ی کی و�ہ سے ا�ن ے ا�ں ما�ز�با�ما�ت کا�ظا�م ختم ہو�کا�تھا�ا�و�ر�ہ 
�ا�ن ے یر�ا�ز�ے ے بکھر�ے ا�و�ر�ا�ن کی د�نی ر�و�ح پر�مو�ت طا�ر�ی ہو جا�ے کا ا�ک بہت بڑ�ا سبب تھا�ا�س لئے موٰ�ی کو�حکم د�ا یا�کہ ا�س 
�ر�ب ے و�ی بھیجی کہ ا�ے موٰ�ی  ا�ما�ی ما�ز�ا�د�ا�ر�ں�،  ا�نی جگہ ما�ز�پڑ�ھ نے ے بجا�ے  �ظا�م کو�ا�ز�ر�و�ا�م ر�ں�ا�و�ر�فر�ق طو�ر�پر�ا�نی 
!�ر�ب کو�ا�د�ر�ے ا�و�ر�ا�س ے حضو�ر یا�ز جبین جھکا�ے یعنی ما�ز�ا�د�ا ر�ے ے لئے کچھ کا�نا�ت کا�بند�و�ست ر�و�ا�و�ر�ا�یں مسا�جد�قر�ر�ر�و ہ 
�مسا�جد�ا�سلا�م کی طا�ت کا�ر�چشمہ ا�ت ہو�گی ا�و�ر�ا�ن کو�ا�ر�ی و�م ے لئے مر�ز ٹھہر�ا�و �، �ا�و�ر�ا�نے ھر�و�ں ی کو�لہ بنا�ر�ا�ن یں ی ے و�ف و�خطر 
�ما�ز�ا�م ر�و�تا�کہ تمہیں عبا�د�ت ر�ے ے لئے یں ا�و�ر جا�ے کی ضر�و�ر�ت پیش نہ آ�ے جہا�ں تمہیں فر�عو�ن ے کا�ر�د�و�ں ے ظلم و�تم کا�ڈ�ر�ہو بلکہ 
�مسجد�یں د�ا�ل ہو�ر�تمہا�ر�ے د�ل یں�ہ و�ف پید�ا�ہو�کہ یں االله�تعا�یٰ �ے ھر�یں د�ا�ل ہو�ر�ا ہو�ں �،�ہما�ر�ی عظمت کا�ا�سا�س پید�ا�ہو�ا�و�ر�و�ا�ں 

�نہا�ت خشو�ع و ضو�ع ے ا�ھ ہما�ر�ا�ذ�ر�و�ا�ذ�کا�ر�ر�و�،
نَائِسِ 
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یس�و�ں یں  �
قً �کی تفسیر�یں فر�ا�ا�ہے�نی ا�ر�ا�یل ے جب ہ و�ف محسو�س کیا�کہ فر�عو�ن یں ا�یں ک�ن ْ قِبْلهَ كُ

َ
 �جا�ہد�aے آ�ت ر�مہ بُيُوت

�ما�ز�ا�د�ا�ر�ے ہو�ے تل ی نہ ر�ا�د�ے و�ا�یں ہ حکم د�ے د�ا یا کہ و�ہ ا�نے ھر�و�ں ی کو�لہ ر�خ مسجد�ں ر�ا�ر�د�ے لیں�ا�و�ر�ا�ن یں چھپ 

1 یونس: ����
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�ر�ما�ز�ا�د�ا�ر�یا�ر�ں ۔1
�ا�و�ر�ا�نے پیر�و�کا�ر�و�ں کو�ہما�ر�ی طر�ف سے بشا�ر�ت د�ے د�و�کہ ہم ے تمہا�ر�ی د�عا�یں سن ر�قبو�ل ر�ی ہیں قر�ب ہ کفر�و�شر�ک یں مبتلا و�م با�ہ 
�و�بر�با�د�ر�د�ی جا�ے ی ا�و�ر�تم ر�بلند�ہو�ر آ�ز�ا�د ز�د�ی گز�ا�ر�و�گے ا�و�ر تمہیں کو�ی ڈ�ر�و�و�ف نہ ہو�ا�، �ز�ا�نہ یا�م مصر ے با�کل آ�ر�ی ز�ا�ے یں�جب 
�موٰ�ی ے د�ھا�کہ فر�عو�ن ا�و�ر�ا�س کی و�م پر�و�ظ و�نصیحت کا�کچھ بھی ا�ر�یں ہو�ا�ا�و�ر معجز�ا�ت د�کھ ر�بھی ا�ن ے ا�د�ر�کو�ی تبد�لی یں آ�ی و�ھر�ا�ن 
�ے حق یں د�د�عا�فر�ا�ی ا�ے ہما�ر�ے ر�ب !�و�ے فر�عو�ن ا�و�ر�ا�س ے ر�د�ا�ر�و�ں کو�ا�س د�یا�کی نعمتیں ا�ل و�ا�و�ا�د�،�حکو�ت کی طا�ت و�و�ت �،�ر�ب 
�و�د�د�ہ نا�ت ر ر�ھا�ہے کیا�ہ ا�س لئے ہے کہ ا�ن نعمتو�ں سے و�ہ تیر�ے بند�و�ں کو�تیر�ی ر�ا�ہ ا�یا�ر�ر�ے سے بھٹکا�یں�ا�ے یر�ے ر�ب! �جن 
�نعمتو�ں پر�و�ہ ا�نا�ا�تر�ا�گئے ہیں و�ا�ن کو�ا�ر�ت ر�د�ے�،�با�ہ و�بر�با�د�ر�د�ے�، �ا�و�ر�ا�ن ے د�و�ں پر د�ا�می مہر�بت فر�ا�د�ے کہ ا�ب ہ ا�ما�ن کی د�و�ت 

�حا�ل ی نہ ر�سکیں�ا�و�ر�ا�ر�ہ ا�ما�ن ا�یں بھی و�د�ر�د�نا�ک عذ�ا�ب د�ھنے ے بعد�ا�یں و�ا�ن ے لئے نفع بخش نہ ہو�،
�و�ح �uے بھی ا�نی شر�ک و�م پر�د�عا�کی تھی�۔
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�تر�مہ�:�ا�و�ر و�حu �ے کہا ا�ے یر�ے ر�ب! �ا�ن کا�فر�و�ں یں سے کو�ی ز�ین پر نے و�ا�ا نہ ھو�ڑ�،�ا�ر و ے ا�ن کو ھو�ڑ د�ا و ہ تیر�ے بند�و�ں 
�کو مر�ا�ہ ر ں گے ا�و�ر ا�ن کی نسل سے و بھی پید�ا ہو�ا د�کا�ر ا�و�ر خت کا�فر ہو ہو�ا�۔

�ا�لہ تعا�یٰ �ے و�ا�ب د�ا�تم د�و�و�ں کی د�عا�قبو�ل کی جا�ی ہے�، �تم د�و�و�ں نی ا�ر�ا�یل کی ہد�ا�ت و�ر�ما�ی ے لئے لیغ و�د�عو�ت ا�و�ر�فر�عو�ن کی غلا�ی 
�سے جا�ت د�ا�ے کی جد�و�ہد جا�ر�ی و�ا�ر�ی ر�کھو یر�ے فر�ا�ین و�ا�کا�م ے مطا�ق یر�ی ید�ی ر�ا�ہ پر�چلتے ر�ہو�ما�ز�ا�م ر�و�ا�و�ر�جا�ل و�شر�ک 

�و�و�ں ے ر�م و�ر�و�ا�ج�،�ا�و�ن کی پیر�و�ی ر�گز�نہ ر�و�۔ 

عَدْوًا١ؕ  وَّ  بَغْيًا  جُنُوْدُهٗ  وَ  فِرْعَوْنُ  فَاَتْبَعَهُمْ  الْبَحْرَ  اِسْرَآءِيْلَ  بِبَنِيْۤ  جٰوَزْنَا  وَ 

�ا�و�ر�ہم ے نی ا�ر�ا�یل کو د�ر�ا سے پا�ر ر�د�ا ھر ا�ن ے پیچھے پیچھے فر�عو�ن ا�نے کر ے ا�ھ ظلم ا�و�ر ز�ا�د�ی ے ا�ر�ا�د�ہ سے چلا

حَتّٰۤى اِذَاۤ اَدْرَكَهُ الْغَرَق١ُۙ قَالَ اٰمَنْتُ اَنَّهٗ لَاۤ اِلٰهَ اِلَّا الَّذِيْۤ اٰمَنَتْ بِهٖ بَنُوْۤا اِسْرَآءِيْلَ 

�ہا�ں ک کہ جب ڈ�و�بنے لگا و کہنے لگا یں ا�ما�ن ا�تا ہو�ں کہ جس پر نی ا�ر�ا�یل ا�ما�ن ا�ے ہیں�، �ا�س ے سو�ا کو�ی معبو�د یں

الْمُفْسِدِيْن۰۰۹۱َ مِنَ  كُنْتَ  وَ  قَبْلُ  عَصَيْتَ  قَدْ  وَ  الْمُسْلِمِيْن۰۰۹۰َآٰلْـٰٔنَ  مِنَ  اَنَا  وَ 

�ا�و�ر یں مسلما�و�ں یں سے ہو�ں�،)�و�ا�ب د�ا یا کہ( �ا�ب ا�ما�ن ا�تا ہے �؟ �ا�و�ر پہلے ر�شی ر�تا ر�ا ا�و�ر مفسد�و�ں یں د�ا�ل ر�ا �،

ی������؍���� ط�ج 1 تفس�ی

2 نوح����،����



�� �� �� ��

النَّاسِ  مِّنَ  كَثِيْرًا  اِنَّ  وَ  اٰيَة١ًؕ  خَلْفَكَ  لِمَنْ  لِتَكُوْنَ  بِبَدَنِكَ  نُنَجِّيْكَ  فَالْيَوْمَ 

�سو آ�ج ہم تیر�ی ا�ش کو جا�ت د�ں گے تا�کہ و ا�ن ے لیے نشا�ن عبر�ت و تیر�ے بعد ہیں ا�و�ر یقت ہ ہے کہ بہت سے

عَنْ اٰيٰتِنَا لَغٰفِلُوْن۰۰۹۲َؒ)�و�س�����تا����(

�آ�د�ی ہما�ر�ی نشا�یو�ں سے ا�ل ہیں�۔
�فر�عو�ن کا�غر�ق ہو�نا:

�االله�تعا�یٰ �معجز�ا�نہ طر�ق پر�سمند�ر�)�بحر�لز�م�(�یں�بنے ہو�ے با�ر�ہ شک ر�ا�تو�ں سے نی ا�ر�ا�یل کو�بخیر�و�عا�یت ا�ک کنا�ر�ے سے د�و�ر�ے 
�کنا�ر�ے پر نکا�ل ر�ے یا �، �ا�نی د�ر�ک پا�ی بلند�ہا�ڑ�و�ں کی شکل یں کھڑ�ا�ر�ا�جب ک کہ ا�کھو�ں نی ا�ر�ا�یل�)�جن یں ر�ف جنگجو�و�ں 
�کی عد�ا�د�چھ ا�ھ تھی( �کا�ہا�ر�ا�لہ ا�س یں سے گز�ر�نہ یا�، �فر�عو�ن ا�و�ر ا�س کا کر�بھی نی ا�ر�ا�یل کو پکڑ�ے�ے لئے کہ کا�ر�بس ر�ب ی 
�تھا�آ�و�د�ھا�نہ تا�و�نی ا�ر�ا�یل ے تعا�ب یں ا�ن سمند�ر�ی ر�ا�تو�ں یں د�ا�ل ہو�یا�،�حا�ا�کہ فر�عو�ن کو ا�نی و سمجھ ضر�و�ر�ہو�ی کہ سمند�ر�کا�ا�س 
�طر�ح تقسیم ہو ر ہا�ڑ�و�ں کی طر�ح م جا�نا�ا�و�ر�د�ر�یا�ن یں کیچڑ�کی جگہ شک ر�ا�تے بن جا�نا�ا�و�ر�نی ا�ر�ا�یل کو�ر�ا�تہ د�ے د�نا�کسی عا�م ا�سا�ن ے 
�جا�د�و�کی طا�ت ر�گز�یں ہو�سکتی �،�ا�س یں یناً �مو�یٰ u �ے ر�ب کی قد�ر�ت کا�ر�فر�ا ہے�مگر�ا�س کی ہم و�فر�ا�ت ر�ب ے طل فر�ا�د�ی�، �ا�س کی 
�ز�د�ی کی لت ختم ہو�ے کو�تھی�، �ر�ب ر�م ا�س کو�ہمیشہ ے لئے عبر�ت کی د�ا�ستا�ن بنا�ے و�ا�ا�تھا�، �جب فر�عو�ن ا�و�ر�ا�س کا�کر�نی ا�ر�ا�یل ے 
�تعا�ب یں سمند�ر�ے ا�ن با�ر�ہ ر�ا�تو�ں ے د�ر�یا�ن یں نچے و�االله�تعا�یٰ �ے سمند�ر�کو�سب ا�ق جا�ر�ی ہو جا�ے کا حکم صا�د�ر فر�ا�د�ا�جس کی 
ف�ت�ا�ح سمیت ا�ر�ے کر�کو غر�ق ر�د�ا�کہ د�و�ر�ے کنا�ر�ے پر�کھڑ�ے نی ا�ر�ا�یل قبطیو�ں 

�تلا�م خیز�مو�و�ں ے د�ھتے ی د�ھتے فر�عو�ن م�ن
یس  ف�ت�ا�ح )�فر�عو�ن رعمس�

�ے ڈ�و�بنے کا�ا�ر�ا عبر�نا�ک منظر�د�کھ ر�ہے تھے )�جد�د تحقیق ے مطا�ق ہ و�ا�عہ �������� �ق م کو�پیش آ�ا�(�جب فر�عو�ن م�ن
�ا�ی ے بیٹے�(�کو�ا�نی لا�ت کا یقین ہو�یا�و�ا�ب ا�سے ا�نے ا�ما�ن کی پڑ�ی�، �کہنے لگا�یں ا�س ر�ب پر�ا�ما�ن ا�تا�ہو�ں جس پر�نی ا�ر�ا�یل ا�ما�ن 
�ا�ے ہیں بیشک ا�س ے سو�ا کو�ی معبو�د بر�حق یں ا�و�ر�یں فر�ا�ں بر�د�ا�ر�و�ں یں سے ہو�ں�،�مگر�جب ا�لہ کی ر�ت ہو�ی ہے و�ھر�ا�س و�ت 

�ا�ما�ن ا�نا�کچھ فا�د�ہ یں د�تا�۔
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�تر�مہ�:�جب ا�ہو�ں ے ہما�ر�ا عذ�ا�ب د�کھ یا و پکا�ر ا�ھے کہ ہم ے ا�ن یا ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کو ا�و�ر ہم ا�نکا�ر ر�ے ہیں ا�ن سب معبو�د�و�ں کا جنہیں 

�ہم شر�ک ٹھہر�ا�ے تھے�،�مگر ہما�ر�ا عذ�ا�ب د�کھ نے ے بعد ا�ن کا ا�ما�ن ا�ن ے لیے کچھ بھی نفع نہ ہو سکتا تھا یو�ں کہ ہی ا�لہ کا قر�ر ا�طہ ہے 

�و ہمیشہ ا�س ے بند�و�ں یں جا�ر�ی ر�ا ہے ا�و�ر ا�س و�ت کا�فر و�گ خسا�ر�ے یں پڑ گئے�۔
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�االله�تعا�یٰ �ے و�ا�ب د�ا�ا�ب و و ہما�ر�ی ر�ت یں آ�کا�ہے ا�ب ا�ما�ن ا�ے کا�کو�ی فا�د�ہ یں ہو�ا �،�جب ا�ما�ن ا�ے کا�و�ت تھا�ا�س و�ت 

�ا�س و�ت و�و�ا�یس کا�بڑ�ا�ر�ر�م ا�تھی   ،� �و حض نا�د و�بر کی بنیا�د�پر نا�فر�ا�یو�ں ا�و�ر�فسا�د�ا�یز�و�ں یں مبتلا�ر�ا�ا�س و�ت تجھے عقل یں آ�ی 

�تھا�و�ہ تجھے ھو�ڑ�ر�کہا�ں چلا�یا�،�ا�س ے و�صو�ر�ت �، �د�فر�ب و�د�ے کیا ہو�ے ا�و�ر�و�ہ تیر�ے ے شما�ر�معبو�د�کہا�ں گم ہو�گئے جن کی و عبا�د�ت 
�ر�تا�تھا�ا�و�ر�و�و�ں کو�ا�ن کی عبا�د�ت کا حکم د�تا�تھا�ا�ب و�ہم ر�ف تیر�ی ا�ش کو ی بچا�یں گے تا�کہ جھ سے نا�فر�ا�ن ا�و�ر با�ی کی ا�ش د�کھ ر�آ�ے 
�و�ا�ی نسلیں عبر�ت حا�ل ر�ں کہ شک و�شبہ یں ر�ہ ر �، �ضد و�ہٹ د�ر�ی پر�ا�م ر�ہ ر �، �غر�و�ر و�بر�سے ر�د�ن ا�و�چی ر�ے د�عو�ت حق کو�قبو�ل 
�نہ ر�ے کا�ا�جا�م کیا ہو�تا ہے�، �ا�س ے ا�ھ ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک پر�ا�ما�ن ا�ے و�ا�و�ں ے لئے بھی ا�ک نشا�ی ہے کہ ظلم و�بر�،�ا�س کی و�یں 

�ا�و�ر�طا�یں چا�ہے کیسی ی ھا جا�یں�مگر�ا�لہ تعا�یٰ �کا�کلمہ ی ر�بلند ا�و�ر�با�ل ہمیشہ ی ر�گو�ں ر�تا ہے�۔
1 ۴۰ يَا۔۔۔  

ْ
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ُ
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َ
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�تر�مہ�:�ا�و�ر ا�لہ کا کلمہ و ر�بلند ی ہے�۔
�ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ا�ا�ا�ن عبر�ت نا�ک نشا�یو�ں کو�د�کھ ر�بھی ا�ند�ہ لو�ں یں ا�سے و�گ بھی پید�ا�ہو�ں گے و�ہما�ر�ی نشا�یو�ں سے ر�ف نظر ر�ں 
�گے�، �ا�س د�یا�ا�و�ر�ا�نی و�ا�شو�ں ے بند�ے بن جا�یں گے�،�ر�ب و�حد�ہ ا�شر�ک کو ھو�ل ر�گز�تہ و�مو�ں کی طر�ح ے شما�ر�با�ل معبو�د�ھڑ 
�لیں گے �،�ا�ن ے بھی ر�علا�ہ ے�ا�نے معبو�د�ہو�ں گے�،�و�ہ بھی جا�ہ و�منصب ا�و�ر�طا�ت و�و�ت ا�و�ر�ا�ل و�د�و�ت ے نشہ یں غر�ق ہو�ر آ�ر�ت 
�کو�ھو�ل جا�یں گے �، �و�ہ بھی ہما�ر�ی پا�یز�ہ تعلیما�ت کو�مٹا�ے پر کمر تہ ہو�ں گے ا�و�ر شر�ک و�کفر�،�حا�ی و�د�کا�ر�ی پھیلا�ے پر�مسر�و�ر�و�ا�د�ا�ں ہو�ں 
�گے مگر�ا�یں گز�تہ ا�و�ا�م سے ہ سبق ضر�و�ر�حا�ل ر�لینا چا�یے کہ ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک �ے سو�ا�ر�چیز�کو�نا�ہے �،�و�لو�مو�ں ے ا�ھ ہے ا�ر�و�ہ 
�ر�ف االله�تعا�یٰ �پر�بھر�و�ہ ر�ں�،�ا�س ے د�ن کی ا�ا�ت و�فا�ذ�ے لئے نکلیں�،�ا�س ر�ا�ہ یں�و مشکلا�ت پیش آ�یں ا�س پر صبر�و�لو�ا�ۃ ے ا�ھ 

�ا�س ا�د�ر�لق سے مد�د ا�یں و و�ہ ہمیشہ حق کو ر�بلند ا�و�ر با�ل کو�ہمیشہ مٹا�ر�عبر�ت ا�یز�بنا�د�تا�ہے�۔
)�فر�عو�ن ے غر�ق ہو�ے ے بعد�و�و�ں کو�ا�س کی ا�ش پا�ی یں تیر�ی ہو�ی لی�،�جہا�ں سے ہ ا�ش لی ا�س مقا�م کو�بل فر�عو�ن کہتے ہیں�،�د�تو�ر�ے 
�مطا�ق ر�فر�عو�ن کو متی و�ا�ر�ا�ت ا�و�ر�ضر�و�ر�ت کی ا�یا�ء �ے ہمر�ا�ہ علیحد�ہ مقبر�ہ یں�د�ن کیا�جا�تا�تھا�مگر�ا�س فر�عو�ن کو�پا�ی سے نکا�ل ر�لت یں فر�عو�ن 
ف�ت�ا�ح کی ا�ش پر�سے ���������ء �یں ر�ر�ا�ٹن ا�لٹ سمتھ ے ا�س کی ممی )�مو�یا(

�ا�حو�ب ے مقبر�ہ یں د�ن ر�د�ا�یا�، �ا�س مغر�و�ر و�مر�د�و�د�فر�عو�ن م�ن
�پر�سے پٹیا�ں کھو�ی تھیں و�ا�س کی ا�ش پر کا�ی سمند�ر�ی نمک لگا�ہو�ا تھا ا�و�ر�نا�ک ے ا�نے ے حصہ ے علا�و�ہ محفو�ظ تھی و�مصر�ی عجا�ب ا�نہ ) 

�ا�ر�ہ (�یں ر�ھی ہو�ی ا�نی ے بسی و�ا�چا�ر�ی کا ا�علا�ن ر�ی ر�ی�، �ھر�بر�ش میو�ز�م بھجو�ا�د�ی گئی ۔

اخْتَلَفُوْا  فَمَا  الطَّيِّبٰت١ِۚ  مِّنَ  رَزَقْنٰهُمْ  وَّ  صِدْقٍ  مُبَوَّاَ  اِسْرَآءِيْلَ  بَنِيْۤ  بَوَّاْنَا  لَقَدْ  وَ 

�ا�و�ر ہم ے نی ا�ر�ا�یل کو بہت ا�ھا ٹھکا�نا ر�نے کو د�ا ا�و�ر ہم ے ا�یں پا�یز�ہ چیز�ں ھا�ے کو د�ں�، �سو ا�ہو�ں ے ا�لا�ف یں
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كَانُوْا فِيْمَا  الْقِيٰمَةِ  يَوْمَ  بَيْنَهُمْ  يَقْضِيْ  رَبَّكَ  اِنَّ  الْعِلْم١ُؕ  جَآءَهُمُ  حَتّٰى 

�کیا ہا�ں ک کہ ا�ن ے پا�س علم پہنچ یا �،�یقینی با�ت ہے کہ آ�پ کا ر�ب ا�ن ے د�ر�یا�ن یا�ت ے د�ن ا�ن ا�مو�ر یں صلہ ر�ے ا

اِلَيْكَ اَنْزَلْنَاۤ  مِّمَّاۤ  شَكٍّ  فِيْ  كُنْتَ  يَخْتَلِفُوْن۰۰۹۳َفَاِنْ  فِيْهِ   

�جن پر و�ہ ا�لا�ف ر�ے تھے�، �ھر ا�ر آ�پ ا�س کی طر�ف سے شک یں ہو�ں جس کو ہم ے آ�پ ے پا�س بھیجا ہے و آ�پ

الْحَقُّ  جَآءَكَ  لَقَدْ  قَبْلِك١َۚ  مِنْ  الْكِتٰبَ  يَقْرَءُوْنَ  الَّذِيْنَ  فَسْـَٔلِ 

�ا�ن و�و�ں سے پو�چھ د�ھئے و آ�پ سے لی کتا�بو�ں کو پڑ�تے ہیں�، �بیشک آ�پ ے پا�س آ�پ ے ر�ب کی طر�ف سے چی کتا�ب

اللّٰهِ  بِاٰيٰتِ  كَذَّبُوْا  الَّذِيْنَ  مِنَ  تَكُوْنَنَّ  لَا  الْمُمْتَرِيْن۰۰۹۴َۙوَ  مِنَ  تَكُوْنَنَّ  فَلَا  رَّبِّكَ  مِنْ 

�آ�ی ہے�، �آ�پ ر�گز شک ر�ے و�ا�و�ں یں سے نہ ہو�ں�، �ا�و�ر نہ ا�ن و�و�ں یں سے ہو�ں جنہو�ں ے ا�لہ تعا�یٰ �کی آ�تو�ں کو ٹلا�ا�،

فَتَكُوْنَ مِنَ الْخٰسِرِيْن۰۰۹۵َ)�و�س�����تا����(

�یں آ�پ خسا�ر�ہ پا�ے و�ا�و�ں یں سے نہ ہو�جا�یں ۔
�نی ا�ر�ا�یل پر�ا�لہ ے ا�عا�ا�ت :

�فر�عو�ن کی غلا�ی سے جا�ت د�ے ر�ہم ے نی ا�ر�ا�یل کو�ا�م ا�و�ر�طین ے آ�س پا�س بہت ا�ھا�ٹھکا�نا�د�ا�و�ر�ا�یں�نہا�ت عمد�ہ و�ا�ل ز�د�ی 
ا�و�ر�ا�غر�ا�ض ے پیچھے لگ ر د�ن یں ا�لا�ف شر�و�ع  �طا�کیے�،�مگر�د�ن یں صا�ف صا�ف ہد�ا�تو�ں ے با�و�و�د ا�ہو�ں ے�و�ا�ہشا�ت نفس 
�ر�د�ا�ا�و�ر�ئے ئے قا�د�بنا�ر�و�ہ فر�و�ں یں تقسیم ہو�گئے�، �ا�ن کی و�حد�ت پا�ر�ہ پا�ر�ہ ہو�گئی �،�ر�و�ز�یا�ت یناً �تیر�ا ر�ب ا�ن ے ا�لا�فا�ت کا�صلہ 

�فر�ا�د�ے ا �،�سے فر�ا�ا
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�تر�مہ�:�جن و�و�ں ے د�ن کو�ٹکڑ�ے ٹکڑ�ے ر�د�ا�ا�و�ر�ر�و�ہ ر�و�ہ بن گئے یناً�ا�ن سے تمہا�ر�ا�کچھ و�ا�طہ یں�ا�ن کا�عا�لہ و�ا�لہ ے سپر�د�ہے 
�و�ی ا�ن کو�تا�ے ا�کہ ا�ہو�ں ے کیا کچھ کیا�ہے ۔

�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے و�ط سے ا�ن و�و�ں کو�و�د�عو�ت حق ے با�ر�ے یں شک و�شبہ یں مبتلا�تھے فر�ا�ا�ا�ب ا�ر�تمہیں ا�س ر�آ�ن ے منز�ل 
�ن ا�لہ  �ہو�ے�ے با�ر�ے یں کچھ بھی شک ہو و�و�ر�ا�ت و�ا�یل ے حا�مل منصف مز�ا�ج و�و�ں سے پو�چھ و و�ہ ا�س ا�مر�کی تصد�ق ر�ں 
�گے کہ ر�آ�ن ا�ی چیز�کی د�عو�ت د�ے ر�ا�ہے و�پچھلے تما�م ا�یا�ء �د�تے ر�ہے ہیں�،�ی ا�و�ا�ع تیر�ے ا�و�پر ر�ب ا�عا�ین کی طر�ف سے حق ی نا�ز�ل 
�ہو�ا�ہے�،�لہذ�ا�و�شک ر�ے و�ا�و�ں یں سے نہ ہو�ا�و�ر�ا�ن و�و�ں یں نہ ا�مل ہو�جنہو�ں ے ا�لہ کی آ�ا�ت کو�ٹلا�د�ا�ہے�و�ر�نہ و�صا�ن ا�ھا�ے 

1 الانعام������
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�و�ا�و�ں یں سے ہو�ا�۔

اٰيَةٍ كُلُّ  جَآءَتْهُمْ  لَوْ  يُومِْٔنُوْن۰۰۹۶َۙوَ  لَا  رَبِّكَ  كَلِمَتُ  عَلَيْهِمْ  حَقَّتْ  الَّذِيْنَ  اِنَّ 

�یناً �جن و�و�ں ے حق یں آ�پ ے ر�ب کی با�ت ا�ت ہو�کی ہے و�ہ ا�ما�ن نہ ا�یں گے�،�و ا�ن ے پا�س تما�م نشا�یا�ں پہنچ جا�یں

فَنَفَعَهَاۤ  اٰمَنَتْ  قَرْيَةٌ  كَانَتْ  لَا  الْاَلِيْم۰۰۹۷َفَلَوْ  الْعَذَابَ  يَرَوُا  حَتّٰى   

سو�ا�ے ہو�تا  نا�ع  کو  ا�س  ا�نا  ا�ما�ن  کہ  ا�ی  نہ  ا�ما�ن  بستی  کو�ی  �،�نا�چہ  لیں  د�کھ  نہ  کو  عذ�ا�ب  د�ر�د�نا�ک  و�ہ  ک  �جب 

اِيْمَانُهَاۤ اِلَّا قَوْمَ يُوْنُس١َؕ لَمَّاۤ اٰمَنُوْا كَشَفْنَا عَنْهُمْ عَذَابَ الْخِزْيِ فِي الْحَيٰوةِ الدُّنْيَا

�و�س )�یہ ا�لا�م( �کی و�م ے�، �جب و�ہ ا�ما�ن ے آ�ے و ہم ے ر�سو�ا�ی ے عذ�ا�ب کو د�یا�و�ی ز�د�ی یں ا�ن پر سے ا�ل د�ا�،

 وَ مَتَّعْنٰهُمْ اِلٰى حِيْن۰۰۹۸ٍ)�و�س�����تا����(

�ا�و�ر ا�ن کو ا�ک و�ت )�ا�ص( �ک ے لیے ز�د�ی سے فا�د�ہ ا�ھا�ے )�کا مو�ع (�د�ا�۔
�یقت ہ ہے کہ ہ و�گ و�کفر�و�صیت ا�ہی یں ا�نے غر�ق ہو�کے ہیں کہ ا�ن یں�قبو�ل حق کی طر�ی ا�عد�ا�د�و�صلا�یت ختم ہو�کی ہے ا�س 
�لئے کو�ی و�ظ و�نصیحت �،�کو�ی د�یل و بر�ا�ین ا�ن پر�ا�ر�یں ر�ی�،�ا�س لیے ا�لہ تعا�یٰ �کی قضا�و�قد�ر�یں قد�ر�ہو�کا�ہے کہ ہ ا�ما�ن یں ا�یں 
�گے �،�االله�تعا�یٰ �ے ر�بستی یں�ا�سا�و�ں پر ا�تما�م جت ے لئے بشر ر�سو�و�ں کو کھڑ�ا کیا مگر کو�ی بستی بھی ا�ن پر�ا�و�ر�ا�ن کی د�عو�ت حقہ پر ا�ما�ن نہ ا�ی 
�و�ا�ن ے لئے د�یا و آ�ر�ت یں فا�د�ہ مند�ہو�تا�ا�و�ر�ر�و�م با�آ�ر�ا�نی ر�شی �،�غر�و�ر�و�بر�کی و�ہ سے ر�ب ے عذ�ا�ب کی مستحق نی ا�و�ر ا�یں عبر�ت 

�کا�نشا�ن بنا�د�ا�یا�،�سے فر�ا�ا:
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 �تر�مہ: �ا�سو�س! �بند�و�ں ے حا�ل پر و�ر�سو�ل بھی ا�ن ے پا�س آ�ا�ا�س کا�و�ہ ذ�ا�ق ی ا�ڑ�ا�ے ر�ہے ۔
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�تر�مہ�:�و�ہی ہو�تا ر�ا ہے ا�ن سے پہلے کی و�مو�ں ے پا�س بھی کو�ی ر�سو�ل ا�سا یں آ�ا جسے ا�ہو�ں ے ہ نہ کہا ہو کہ ہ ا�حر ہے ا مجنو�ن ۔
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 �بد�ا�لہ بن عبا�س w �سے مر�و�ی ہے�نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�یر�ے ا�نے ا�یں پیش کی گئیں�،�کسی نبی ے ا�ھ و�پو�ر�ی ا�ت گز�ر�ی�،�کسی 
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�ے ا�ھ چند�آ�د�ی گز�ر�ے�،  �کسی نبی ے ا�ھ د�س آ�د�ی گز�ر�ے�،�کسی نبی ے ا�ھ پا�چ آ�د�ی گز�ر�ے�ا�و�ر�کو�ی نبی ہا�گز�ر�ا�،�ا�نے یں ا�ک 
�بڑ�ا�ر�و�ہ آ�ا�یں سمجھا�کہ ہ یر�ی ا�ت ہے�، �یں ے پو�ھا�ا�ے بر�ل �uکیا�ہ یر�ی ا�ت ہے�؟�ا�ہو�ں ے کہا�یں�ہ مو�یٰ  u �ا�و�ر�ا�ن 
�کی ا�ت ہے�،�آ�پ آ�ما�ن ے کنا�ر�ے کی طر�ف د�ھیں یں ے د�ھا�و�ا�ک ا�و�ر�بڑ�ا�ر�و�ہ تھا �جھ سے کہا�یا�کہ ا�ب د�و�ر�ے کنا�ر�ے کی 

�طر�ف د�ھیں�د�ھا�و�ا�ک ا�و�ر�بڑ�ا�ر�و�ہ ہے�،�جھ سے کہا�یا�ہ آ�پ کی ا�ت ہے�۔1
�ا�تہ ا�ن ہز�ا�ر�و�ں و�مو�ں یں�ر�ف و�س u �کی و�م و�مو�ل کی بستی نینوٰ�ی یں ر�تی تھی د�یا یں و�ا�حد�مثا ل ہے کہ ا�ہو�ں ے بھی د�عو�ت 
�حقہ ا�و�ر�ر�سو�ل کا ا�نکا�ر کیا و�و�س u �ے ا�نی و�م یں ا�علا�ن ر�د�ا�کہ فلا�ں د�ن تم پر�عذ�ا�ب نا�ز�ل ہو�جا�ے ا�ا�و�ر�ا�لہ تعا�یٰ �کی ا�جا�ز�ت ے 
�بغیر�و�د�و�ا�ں سے چلے گئے�، �و�س u �ے کہنے ے مطا�ق ا�ی ھڑ�ی یں االله�تعا�یٰ �کا�عذ�ا�ب با�د�ل کی طر�ح ا�منڈ�آ�ا�،�عذ�ا�ب ے ا�تد�ا�ی آ�ا�ر�د�کھ 
�ر�آ�و�ر�ی ڈ�ر گئے�،�ا�و�ر ا�نے بچو�ں �،�عو�ر�و�ں حتیٰ �کہ جا�و�ر�و�ں کو�لیکر ا�ک مید�ا�ن یں جمع ہو�گئے ا�و�ر سب ے سب و�و�ں ے با�ل معبو�د�و�ں 
�سے تا�ب ہو�ر�ر�ب یقی کی ا�و�یت و�ر�بو�یت کا�ا�ر�ا�ر ر یا ا�و�ر�با�ر�ا�ہ ال�ہیٰ یں عا�ز�ی و�ا�سا�ر�ی سے و�ہ و�ا�غفا�ر�شر�و�ع ر�د�ا�، �عذ�ا�ب د�کھ 
�ر�ا�ما�ن ا�نا�نا�ع یں ہو�تا�لیکن االله�تعا�یٰ �ے ا�نی ر�مت و�مت سے آ�و�ر�و�ں ے و�ہ و�ا�غفا�ر�ا�و�ر�ا�ما�ن کو�قبو�ل فر�ا�ا�ا�و�ر�ا�یں ا�نے 
�ا�س ا�و�ن سے مستثنیٰ �ر�د�ا�،�چو�کہ و�س u �د�عو�ت د�ن کی جت ا�م ہو�ے سے پہلے ی بغیر�ا�ذ�ن ا�لہ ہجر�ت ر�گئے تھے ا�و�ر ر�ب ر�م ا�س 
�و�ت ا�نا�عذ�ا�ب نا�ز�ل یں فر�ا�تا جب ک ا�تما�م جت ا�م نہ ہو�جا�ے�ا�س بنا�پر�ا�لہ تعا�یٰ �ے د�ل و ا�صا�ف ے ا�س و�م کو�عذ�ا�ب د�نا�ند�نہ 
�فر�ا�ا�ا�و�ر ا�ن و�و�ں�کی و�ہ قبو�ل فر�ا�ر�ا�ن سے د�یا�و�ی ر�سو�ا�ی کا�عذ�ا�ب ا�ل د�ا�ا�و�ر�مو�ت کی ھڑ�و�ں ک د�یا�و�ی فا�د�ے بھی د�ئے جن سے 
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ْ
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ؑ�کی و�م ے�،�جب و�ہ ا�ما�ن ے  �تا�د�ہ�aے ا�س آ�ت ر�مہ ’’�نا�چہ کو�ی بستی ا�ما�ن نہ ا�ی کہ ا�ما�ن ا�نا�ا�س کو�نا�ع ہو�تا�سو�ا�ے و�س 
فا�د�ہ  و�ت�)�ا�ص�(�ک ے لیے ز�د�ی سے  د�ا�ا�و�ر�ا�ن کو�ا�ک  ا�ل  ا�ن پر�سے  ز�مد�ی یں  ر�سو�ا�ی ے عذ�ا�ب کو�د�یا�و�ی  �آ�ے و�ہم ے 
�ا�ھا�ے�)�کا�مو�ع�(�د�ا�۔‘‘�کی تفسیر�یں لکھا�ہے و�م و�س ے سو�ا�ا�سی ا�و�ر�کو�ی و�م یں کہ ا�س ے پہلے کفر�کیا�ہو�ا�و�ر�عذ�ا�ب ا�ہی کو�د�ھنے ے 
�بعد�ا�ما�ن ا�ی ہو�ا�و�ر�ا�سے ھو�ڑ د�ا یا ہو�ا�و�ر�ا�س ے ا�ما�ن ے ا�سے نفع د�ا�ہو�،�و�م و�س ے جب ہ د�ھا�کہ ا�ن ے نبی مو�و�د�یں ہیں 

 
َ

لِيلِ عَل
َّ

بُ الد ان  �جَ ،صحيح مسل كتاب الا�ی ِ حِسَابٍ ��������
�یْ
َ
ا بِغ

ً
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ْ
ل
َٔ
 ا

َ
 سَبْعُون

َ
ة نَّ َ  الحج

ُ
ل

ُ
خ

ْ
بٌ: یَد اری كتاب الرقاق �جَ ن 1 صحيح �ج

ابٍ ������
َ

 عَذ
َ

ِ حِسَابٍ وَلا
�یْ
َ
 بِغ

َ
ة نَّ َ ج

ْ
نَ الح �ی سْلِِ ُ  مِنَ الْ

َ
وَائِف

َ
ولِ ط

ُ
دُخ

2 یونس: ����
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�ا�و�ر�ا�لہ کا�عذ�ا�ب ر�ب آ�یا�ہے و�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�ن ے د�و�ں یں ہ با�ت ڈ�ا�ل د�ی کہ ا�ب ا�ن ے لیے و�ہ ے سو�ا�ا�و�ر�کو�ی چا�ر�ہ کا�ر�ی یں 
�ہے و�ا�ہو�ں ے پھٹے پر�ا�ے کپڑ�ے پہن لیے �ا�و�ر جا�و�ر�و�ں کو�ا�ن ے بچو�ں سے ا�لگ ر�د�ا�ا�و�ر�چا�یس د�ن ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�نے ڑ�ڑ�ا�ے ا�و�ر 
�فر�ا�د�ں ر�ے ر�ہے�، �جب ا�لہ تعا�یٰ �کو�معلو�م ہو�یا�کہ ہ و�گ ا�نی ا�قہ کو�تا�یو�ں کی تلا�ی ے لیے صد�ق د�ل سے و�ہ ا�و�ر�د�ا�ت کا ا�ہا�ر 

�ر ر�ہے ہیں �و�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�ن ے ر�و�ں پر�منڈ�ا�ے ہو�ے عذ�ا�ب کو�د�و�ر�فر�ا�د�ا�۔1
�نا�چہ ر�ب ر�م ے فر�ا�ا ا�ر�د�و�ر�ی و�یں بھی ا�نی مر�ا�ی سے تا�ب ہو�ر ہما�ر�ے حضو�ر�جھک جا�یں و�ہم ا�یں بھی ا�نی ر�مت سے عا�ف 
ا�و�ر�د�ا�لا�یو�ں یں  ا�لہ ے عذ�ا�ب کو�ا�نی آ�ھو�ں سے د�ھا�تھا شر�ک  �فر�ا�د�تے�،�مگر�و�ت ے ا�ھ ا�ھ آ�و�ر�و�ں�ے جنہو�ں ے 
�مبتلا�ہو�گئی�،�آ�و�ر�و�ں�)�ا�سیر�ا( �ے ا�س و�ت ے نبی نا�حو�م )������ �قبل مسیح تا������ �قبل مسیح�(�ے ا�یں ر�ا�ہ ر�ا�ت پر�ر�نے کی بڑ�ی کو�ش کی 
ی�ا�ہ)������ �قبل مسیح تا������ �قبل  �

�مگر�ا�ن کی آ�ھو�ں پر�ا�یس ے ا�سی پٹی با�د�ی تھی کہ و�ہ متنبہ نہ ہو�ے�،�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�ک ا�و�ر�نبی جن کا نا�م صف�ن
�مسیح�(�بیا�ن کیا�جا�تا�ہے ا�ن کی طر�ف مبعو�ث فر�ا�ا�ا�نے پیشر�و�کی طر�ح ا�ہو�ں ے بھی ا�س و�م کو�ر�طو�ر  �ر�ا�ط مستقیم پر�ا�ے کی جد�و�ہد�کی مگر�و�م 
�کی آ�ھیں ا�و�ر�کا�ن ہر�ے ہو�گئے �،�نا�چہ ا�لہ ے ا�ن ے د�و�ں پر�مہر�بت ر د�ی�،�آ�ر�ا�ک لمبی مد�ت ک لت د�نے ے بعد ا�لہ تعا�یٰ 
�ے ������ �ق م یں�میڈ�ا�و�ا�و�ں کی شکل یں ا�ن پر عذ�ا�ب بھیجا�، �میڈ�ا کا با�د�ا�ہ ا�ہ با�بل کی مد�د�و�و�ت جمع ر�ے آ�و�ر�و�ں ے علا�و�ں پر�ڑ�ھ 
�د�و�ڑ�ا�،�آ�و�ر�ی ا�نی بڑ�ی طا�ت و�و�ت سے مقا�لہ کی تا�ب نہ ا�سکے ا�و�ر شکست ھا�ر�ا�نے پا�ہ تخت نینو�یٰ �و�����میل ے د�و�ر�یں پھیلا�ہو�ا�تھا یں 
�صو�ر ہو ر میڈ�ا و�ا�و�ں کا�مقا�لہ ر�ے ر�ہے مگر�ب ک جب ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�ن کو�مٹا�نا چا�ا و د�ر�ا�ے د�لہ یں یا�ی آ�گئی جس سے ہر�نا�ہ 
�کی د�و�ا�ر�ٹو�ٹ گئی جس سے میڈ�ا�و�ا�و�ں کو ہر�یں د�ا�ل ہو�ے کا�مو�عہ مل یا�، �میڈ�ا�و�ا�و�ں ے ہز�ا�ر�و�ں آ�و�ر�و�ں کو�ہہ تیغ ر ے پو�ر�ے 
�ہر�ا�و�ر�آ�س پا�س ے علا�و�ں کو�آ�گ لگا�د�ی�،�با�د�ا�ہ سلا�ت کو فر�ا�ر کا مو�عہ نہ مل کا�،�میڈ�ا�و�ا�و�ں ے ا�تھو�ں ر�تا�ر�ہو�ر�ہہ تیغ ہو�نا�ا تنگ 
�و�تا�ر�ک ز�د�ا�ں یں�ذ�ت کی ز�د�ی گز�ا�ر�نا�نا�ند ر�ے ا�س ے و�د�ی ا�نے محل کو�آ�گ لگا�د�ی ا�و�ر جل ر�لا�ک ہو�یا �،�ا�س با�ی ے ا�ھ ی 

�ا�لہ با�ر�ک و�تعا�یٰ �ے آ�و�ر�و�ں کی سلطنت ا�و�ر�ا�ن کا�ہذ�ب و�تمد�ن ہمیشہ ے لئے عبر�ت نگا�ہ بنا�د�ا�۔

النَّاسَ تُكْرِهُ  اَفَاَنْتَ  جَمِيْعًا١ؕ  كُلُّهُمْ  الْاَرْضِ  فِي  مَنْ  لَاٰمَنَ  رَبُّكَ  شَآءَ  لَوْ  وَ 

�ا�و�ر ا�ر آ�پ کا ر�ب چا�تا تما�م ر�و�ے ز�ین ے و�گ سب ے سب ا�ما�ن ے آ�ے�، �و کیا آ�پ و�و�ں پر ز�بر�د�تی ر�سکتے ہیں

اللّٰه١ِؕ بِاِذْنِ  اِلَّا  ْٔمِنَ  توُ اَنْ  لِنَفْسٍ  كَانَ  مَا  مُؤْمِنيِْن۰۰۹۹َوَ  يَكُوْنُوْا  حَتّٰى   

یں�،  کن  بغیر  ے  حکم  ے  ا�لہ  ا�نا  ا�ما�ن  کا  شخص  کسی  �حا�ا�کہ  ہو�جا�یں�،  ی  مو�ن  و�ہ  کہ  ک  �ہا�ں 

 وَ يَجْعَلُ الرِّجْسَ عَلَى الَّذِيْنَ لَا يَعْقِلُوْن۰۰۱۰۰َ)�و�س������،�����(

�ا�و�ر ا�لہ تعا�یٰ �ے�عقل و�و�ں پر ند�ی ڈ�ا�ل د�تا ہے ۔

ی������؍���� ط�ج 1 تفس�ی



�� �� �� ��

�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی شد�د�و�ا�ش تھی کہ سب و�گ طا�و�ت کی بند�ی سے تا�ب ہو�ر�د�ن حق قبو�ل لیں�،�ا�س پر�ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ا�ا�ا�ے 
�نبیصلى الله عليه وسلم !�ا�ر�تیر�ے ر�ب کی مشیت ہ ہو�ی کہ ز�ین یں سب ا�ک ی د�ن پر�کا�ر�بند�ا�و�ر ا�طا�ت گز�ا�ر�ی ہو�ں ا�و�ر�کفر�و�نا�فر�ا�ی کا�ر�ے سے 

�کو�ی و�و�د�نہ ہو�و�ا�لہ تعا�یٰ �کو�ا�سا�ر�ے کی پو�ر�ی قد�ر�ت ر�تا�ہے �، �سے فر�ا�ا:
هُمۭ۰ْ 

َ
ق

َ
ل

َ
خ لِكَ 

ٰ
وَلِذ كۭ۰َ 

ُ
رَبّ  

َ
حِ

َ
رّ مَْ   

َّ
اِل ۱۱۸ ۙ تَْلِفِيَْ

ُ
م وْنَ 

ُ
ال يََ  

َ
ل

َ
وّ  

ً
ۃ

َ
احِد

َ
وّ  

ً
ۃ

َ
مّ

ُ
ا  

َ
اس

َ
النّ  

َ
عََل

َ
ل كَ 

ُ
رَبّ ءَ 

ۗ
ا

َ
ش وْ 

َ
وَل

1 ۱۱۹ جْعَِيَْ
َ
اسِ ا

َ
ۃِ وَالنّ

َ
نّ ِ

ْ
مَ مَِ ال

َ
ــــنََّٔ جَهَنّ

َ
مْل

َ َ
 رَبِّكَ ل

ُ
مَِۃ

َ
تْ ك

َّ َ
وَت

�تر�مہ�:�ے شک تیر�ا ر�ب ا�ر چا�تا و تما�م ا�سا�و�ں کو ا�ک ر�و�ہ بنا سکتا تھا مگر ا�ب و و�ہ مختلف طر�قو�ں ی پر چلتے ر�ہیں گے ا�و�ر ے�ر�ا�ہ ر�و�و�ں 
�سے ر�ف و�ہ و�گ بچیں گے جن پر تیر�ے ر�ب کی ر�مت ہے�، �ا�ی )�آ�ز�ا�د�ی ا�خا�ب و ا�یا�ر�ا�و�ر�ا�حا�ن( �ے لیے ی و ا�س ے ا�یں پید�ا کیا 

�تھا ا�و�ر تیر�ے ر�ب کی و�ہ با�ت پو�ر�ی ہو�گئی و ا�س ے کہی تھی کہ یں جہنّم کو جن ا�و�ر ا�سا�و�ں سے بھر د�و�ں ا�۔
2 ۳۱ يْعًا۔۔۔ۧ  جَِ

َ
اس

َ
ى النّ

َ
هَد

َ
ءُ اُللہ ل

ۗ
ا

َ
ش

َ
وْ ي

َّ
نْ ل

َ
ا ا

ٓ
مَنُوْ

ٰ
َ ا ْ

ذِي
َّ
َٔـسِ ال مْ يَيْــــــ

َ
ل

َ
ف

َ
۔۔۔ا

�تر�مہ�:�ھر کیا ا�ل ا�ما�ن ا�و�س یں ہو گئے کہ ا�ر ا�لہ چا�تا و ا�ر�ے ا�سا�و�ں کو ہد�ا�ت د�ے د�تا �؟ �۔
�مگر�ہ ا�س کی مت و�لحت کا�قا�ا�ہے کہ ا�ن یں سے عض و�گ ا�ما�ن ا�یں ا�و�ر�عض و�گ کا�فر�ر�ہیں �،�ھر�کیا�آ�پ و�و�ں کو مجبو�ر ر�ں گے کہ 
�و�ہ د�عو�ت حقہ پر ا�ما�ن ے آ�یں�؟ �یعنی آ�پ ا�س پر�قد�ر�ت ر�تے ہیں نہ آ�پ ے بس یں ہے ا�و�ر�نہ ہ چیز�یر�ا�لہ ے ا�یا�ر�و�قد�ر�ت یں ہے 
�،�ہد�ا�ت و�ضلا�ت ا�لہ ے ا�یا�ر�یں ہے �،�ا�س کی مشیت و�ا�ر�ا�د�ہ ے بغیر�کو�ی متنفس ا�ما�ن یں ا�سکتا ا�و�ر�نہ ی ر�ا�ہ ر�ا�ت ا�یا�ر�ر�سکتا�ہے�،�سے 

�فر�ا�ا:
3 ۵۶  َ ْ

مُهْتَدِي
ْ
مُ بِل

َ
عْل

َ
ءُۚ۰ وَہُوَا

ۗ
ا

َ
ش

َّ
دِيْ مَْ ي كِنَّ اَللہ يَْ

ٰ
حْبَبْتَ وَل

َ
دِيْ مَْ ا  تَْ

َ
كَ ل

َّ
اِن

�تر�مہ�:�ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم( �تم جسے چا�ہو ا�سے ہد�ا�ت یں د�ے سکتے�مگر ا�لہ جسے چا�تا ہے ہد�ا�ت د�تا ہے ا�و�ر و�ہ ا�ن و�و�ں کو و�ب جا�نتا ہے 
�و ہد�ا�ت قبو�ل ر�ے و�ا�ے ہیں�۔

4 ۸ ءُ۔۔۔
ۗ
ا

َ
ش

َّ
دِيْ مَْ ي ءُ وَيَْ

ۗ
ا

َ
ش

َّ
 مَْ ي

ُ ّ
 اَللہ يضُِل

َ
اِنّ

َ
۔۔۔ف

�تر�مہ�:�یقت ہ ہے کہ ا�لہ جسے چا�تا ہے مر�ا�ی یں ڈ�ا�ل د�تا ہے ا�و�ر جسے چا�تا ہے ر�ا�ہ ر�ا�ت د�ھا د�تا ہے�۔
5 ۲۷۲ ءُ۔۔۔

ۗ
ا

َ
ش

َّ
دِيْ مَْ ي كِنَّ اَللہ يَْ

ٰ
ىهُمْ وَل

ٰ
يْكَ ھُد

َ
یْسَ عَل

َ
ل

�تر�مہ�:�ا�ے نبی ! �و�و�ں کو ہد�ا�ت بخش د�نے کی ذ�ّے د�ا�ر�ی تم پر یں ہے ہد�ا�ت و ا�لہ ی جسے چا�تا ہے بخشتا ہے�۔

1 هود������،������

2 الرعد����

3 القصص����

4 فاطر��

5 البقرۃ������
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�س بند�و�ں یں سے و�ا�س ے قبو�ل ر�ے ے ا�بل ہو�تا�ہے و�ا�ما�ن ا�س ے پا�س پھلتا�ھو�تا�ہے �،�ا�لہ ا�س کو�و�یق سے و�ا�ز�تا ا�و�ر�ا�س کی 
�ر�ما�ی فر�ا�تا�ہے ا�س لئے ا�ر�ہ و�گ ا�ما�ن یں ا�یں گے و�کیا�تم و�د�کو�لا�ک ر�ڈ�ا�و�گے �،�سے فر�ا�ا

1 ۳ مِنِيَْ
ْ

ا مُؤ ْ ُ
وْن

ُ
 يَك

َّ
ل

َ
سَكَ ا

ْ
ف

َّ
كَ بَخِعٌ ن

َّ
عَل

َ
ل

�تر�مہ�:�ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم(! �ا�د تم ا�س غم یں ا�نی جا�ن کھو د�و گے کہ ہ و�گ ا�ما�ن یں ا�ے�۔
�ا�لہ کا�طر�قہ ہ ہے کہ و�و�گ حق ے طا�ب بن ر ا�لہ کی آ�ا�ت پر و�ر�و�تد�بر�یں ر�ے�،�ا�لہ ے ا�و�ا�مر�و�و�ا�ی ا�و�ر�ا�س ے صا�ح و�مو�ا�ظ پر�کا�ن 
�یں د�ر�ے �،�تعصبا�ت ے پھند�و�ں سے نکلنا�ی یں چا�تے ا�و�ر�و�د�کو�جا�تو�ں کا�ا�ل بنا�ے ہیں و ا�لہ ا�ن ے نصیب یں ہی کھ د�تا�ہے ا�و�ر�و�ہ 

�عذ�ا�ب ے مستحق ر�ا�ر�پا�ے ہیں ۔

الْاٰيٰتُ  تُغْنِي  مَا  وَ  الْاَرْض١ِؕ  وَ  السَّمٰوٰتِ  فِي  ذَا  مَا  انْظُرُوْا  قُلِ 

�،�ا�و�ر و و�گ ا�ما�ن یں ا�ے ا�ن کو نشا�یا�ں ا�و�ر ز�ین یں ہیں  �آ�پ ہہ د�ئے کہ تم و�ر ر�و کہ کیا کیا چیز�ں آ�ما�و�ں یں 

الَّذِيْنَ  اَيَّامِ  مِثْلَ  اِلَّا  يَنْتَظِرُوْنَ  مِنُوْن۰۰۱۰۱َفَهَلْ  ئُْ لَّا  قَوْمٍ  عَنْ  النُّذُرُ  وَ 

�ا�و�ر د�کیا�ں کچھ فا�د�ہ یں پہنچا�یں�،�سو و�ہ و�گ ر�ف ا�ن و�و�ں ے سے و�ا�عا�ت کا ا�ظا�ر ر ر�ہے ہیں و ا�ن سے پہلے گز�ر

نُنَجِّيْ  الْمُنْتَظِرِيْن۰۰۱۰۲َثُمَّ  مِّنَ  مَعَكُمْ  اِنِّيْ  فَانْتَظِرُوْۤا  قُلْ  قَبْلِهِم١ْؕ  مِنْ  خَلَوْا 

�کے ہیں�، �آ�پ فر�ا د�ئے کہ ا�ھا و تم ا�ظا�ر یں ر�ہو یں بھی تمہا�ر�ے ا�ھ ا�ظا�ر ر�ے و�ا�و�ں یں ہو�ں�، �ھر ہم ا�نے

رُسُلَنَا وَ الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا كَذٰلِك١َۚ حَقًّا عَلَيْنَا نُنْجِ الْمُؤْمِنِيْن۰۰۱۰۳َؒ )�و�س�������تا������(

�پیغمبر�و�ں کو ا�و�ر ا�ما�ن و�ا�و�ں کو بچا تے تھے�، �ا�ی طر�ح ہما�ر�ے ذ�ہ ہے کہ ہم ا�ما�ن و�ا�و�ں کو جا�ت د�ا ر�ے ہیں�۔

�د�عو�ت و�ر�و�فکر:
�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم !�ا�ن و�و�ں کو�و�معجز�ا�ت کا�مطا�بہ ر�ے ہیں ا�ن سے کہو�ا�لہ تعا�یٰ �ے ز�ین و�آ�ما�و�ں ا�و�ر�ا�ن ے د�ر�یا�ن و�کچھ تخلیق کیا ہے ا�یں 
�تفکر�ا�و�ر�عبر�ت کی آ�ھو�ں سے د�ھو�و�تمہیں ر�سو�ے حد�و�سا�ب نشا�یا�ں پھیلی ہو�ی نظر�آ�یں ی و�ا�س پر�د�ا�ت ر�ی ہیں کہ ر�ف ا�لہ تعا�یٰ 
�ی معبو�د�مو�د�ہے�،�و�ی صا�ب جلا�ل و�ا�ر�ا�م ا�و�ر عظیم ا�ما�ء �و�صفا�ت کا�ا�ک ہے �،�ذ�ر�ا�آ�ھیں کھو�ل ر�د�ھو�کیا�بغیر�تو�و�ں ے بلند�و�با�ا�آ�ما�ن 
�ا�و�ر�ا�س کی و�عت ا�لہ کی نشا�ی یں ہے�،�کیا�آ�ما�ن ے نیچے د�تا�ر�و�ن سو�ر�ج ا�و�ر�ٹھی ر�و�نی و�ا�ا چا�د�ا�لہ کی نشا�ی یں ہے �،�کیا�د�ن و�ر�ا�ت 
�کا�ا�لا�ف ا�لہ کی نشا�ی یں ہیں�،�کبھی د�ن کا�ھو�ا�ہو�نا�ا�و�ر�کبھی ر�ا�و�ں کا�ھو�ا�ہو�نا�کیا�ا�لہ کی نشا�ی یں ہے �،�کیا�مختلف مو�مو�ں کا�د�نا�ا�و�ر�مو�م 
�ے سا�ب سے نبا�تا�ت کا�پید�ا�ہو�نا�ا�لہ کی نشا�ی یں ہے �،�آ�ما�ن سے با�ر�ش کا�بر�سنا�ا�و�ر�ا�س ا�ک پا�ی سے مر�د�ہ ز�ین کا�ر�ا�بھر�ا�ہو�نا�ا�و�ر�طر�ح طر�ح 

1 الشعرائ��
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�ے نبا�تا�ت ا�و�ر�مختلف ذ�ا�قو�ں�،�ر�گو�ں ا�و�ر�و�بو�د�ا�ر ھل و�میو�ہ جا�ت پید�ا�ر�نا�ا�لہ کی نشا�ی یں ہے�، �د�ر�ا�و�ں کا�بلند�و�ں سے بہنا�ا�و�ر�سمند�ر�یں 
�ھا�ر�ی پا�ی ے ا�ھ میٹھا�پا�ی بہنا�ا�لہ کی نشا�ی یں ہے�،�کیا�ھو�ی بڑ�ی کشتیو�ں کا�پا�ی پر�تیر�نا�ا�لہ کی نشا�ی یں ہے �، �ز�ین پر�چلنے و�ا�ے پا�تو 
�جا�و�ر�،�گلو�ں یں�طر�ح طر�ح ے د�ر�د�ے �،�ے شما�ر�ر�گ بر�گے شر�ا�ت ا�ا�ر�ض�،�ہو�ا�یں ا�ڑ�ے ر�نگا�ر�گ پر�د�ے ا�و�ر�د�ر�ا�و�ں ا�و�ر�سمند�ر�و�ں 
�کی مخلو�ا�ت کیا�ا�لہ کی نشا�ی یں ہیں�، �مگر�و�و�گ ر�طر�ح ے د�ا�ل و�بر�ا�ین ا�و�ر�نشا�یو�ں کو�د�ھنے ے با�و�و�د ا�ما�ن ا�نا�ی یں چا�تے�،�جن 
�یں طلب حق ا�و�ر�قبو�ل حق کی آ�ا�د�ی ی یں ہے�، �ا�ن ے لئے نشا�یا�ں ا�و�ر�د�کیا�ں آ�ر�کیا�مفید ہو سکتی ہیں�،�ا�ب کیا ہ و�گ ا�س با�ت ے منتظر�ہیں 
�کہ ا�ن پر�بھی ا�ی طر�ح عذ�ا�ب نا�ز�ل ر�ے لا�ک ر�د�ا�جا�ے جس طر�ح ھلی و�مو�ں کو�لا�ک کیا�جا�کا�ہے�، �ا�ر�ا�ی با�ت کا�ا�ظا�ر�ہے و�تم ا�لہ 
�ے فیصلے کا�ا�ظا�ر ر�و�یں بھی تمہا�ر�ے ا�ھ منتظر�ہو�ں�،�ا�سے و�و�ں کی آ�ھیں ا�س و�ت لا�ر�ی ہیں جب ا�لہ کا�ہر�و�غضب ا�نی ہو�نا�ک خت 

�گیر�ی ے ا�ھ ا�ن پر�ٹو�ٹ پڑ�تا�ہے �،�سے فر�عو�ن ے ڈ�و�تے و�ت ا�نے ا�ما�ن کا ا�ہا�ر کیا تھا�۔
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وَضْعٌ عِنْد

  �ا�بو�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�جب ا�لہ تعا�یٰ �ے مخلو�ق کو�پید�ا�کیا�و�ا�نی کتا�ب یں ا�سے لکھا�،�ا�س ے ا�نی ذ�ا�ت ے
 �متعلق بھی لکھا�ا�و�ر�ہ ا�ب بھی عر�ش پر لکھا ہو�ا مو�و�د�ہے کہ یر�ی ر�مت یر�ے غضب پر�ا�ب ہے�۔2

تَعْبُدُوْنَ  الَّذِيْنَ  اَعْبُدُ  فَلَاۤ  دِيْنِيْ  مِّنْ  شَكٍّ  فِيْ  كُنْتُمْ  اِنْ  النَّاسُ  يٰۤاَيُّهَا  قُلْ 

ا�ن معبو�د�و�ں کی عبا�د�ت یں ر�تا  �ا�ر تم یر�ے د�ن کی طر�ف سے شک یں ہو و یں   ! ا�ے و�و  �آ�پ ہہ د�ئے کہ 

اُمِرْتُ  وَ  يَتَوَفّٰىكُم١ْۖۚ  الَّذِيْ  اللّٰهَ  اَعْبُدُ  لٰكِنْ  وَ  اللّٰهِ  دُوْنِ  مِنْ 

�جن کی تم ا�لہ کو ھو�ڑ ر عبا�د�ت ر�ے ہو�، �لیکن ا�ں ا�س ا�لہ کی عبا�د�ت ر�تا ہو�ں و تمہا�ر�ی جا�ن قبض ر�تا ہے�، �ا�و�ر جھ کو ہ حکم ہو�ا
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حَنِيْفًا١ۚ لِلدِّيْنِ  وَجْهَكَ  اَقِمْ  اَنْ  مِنيِْن۰۰۱۰۴َۙوَ 
ْٔ المْوُ مِنَ  اَكُوْنَ  اَنْ 

ر�لینا طر�ف  کی  �د�ن  )�ا�س(  ر  ہو  سو  ر�خ  ا�نا  کہ  ہ  ہو�ں�،�ا�و�ر  سے  یں  و�ا�و�ں  ا�ے  ا�ما�ن  یں  کہ  �ہے 

لَا يَضُرُّك١َۚ  وَ  لَا يَنْفَعُكَ  مَا  اللّٰهِ  لَا تَدْعُ مِنْ دُوْنِ  لَا تَكُوْنَنَّ مِنَ الْمُشْرِكِيْن۰۰۱۰۵َوَ  وَ   

�ا�و�ر کبھی شر�کو�ں یں سے نہ ہو�نا�، �ا�و�ر ا�لہ کو ھو�ڑ ر ا�سی چیز کی عبا�د�ت ت ر�نا و جھ کو نہ نفع پہنچا سکے ا�و�ر نہ کو�ی ضر�ر پہنچا سکے�،

كَاشِفَ  فَلَا  بِضُرٍّ  اللّٰهُ  يَّمْسَسْكَ  اِنْ  الظّٰلِمِيْن۰۰۱۰۶َوَ  مِّنَ  اِذًا  فَاِنَّكَ  فَعَلْتَ  فَاِنْ 

ا�س ے ا�لہ تم کو کو�ی تکلیف پہنچا�ے و جز  ا�ر  �،�ا�و�ر  �گے  ا�س حا�ت یں ظا�مو�ں یں سے ہو�جا�ؤ  ا�سا کیا و تم  ا�ر  �ھر 

بِهٖ يُصِيْبُ  لِفَضْلِه١ٖؕ  رَآدَّ  فَلَا  بِخَيْرٍ  يُّرِدْكَ  اِنْ  وَ  هُو١َۚ  اِلَّا  لَهٗۤ 

�ا�و�ر کو�ی ا�س کو د�و�ر ر�ے و�ا�ا یں ہے ا�و�ر ا�ر و�ہ تم کو کو�ی یر پہنچا�نا چا�یے و ا�س ے فضل کا کو�ی ہٹا�ے و�ا�ا یں�، �و�ہ ا�نا فضل

 مَنْ يَّشَآءُ مِنْ عِبَادِه١ٖؕ وَ هُوَ الْغَفُوْرُ الرَّحِيْم۰۰۱۰۷ُ )�و�س�������تا������(

�ا�نے بند�و�ں یں سے جس پر چا�ہے نچھا�و�ر ر د�ے ا�و�ر و�ہ بڑ�ی فر�ت بڑ�ی ر�مت و�ا�ا ہے�۔
�جس مضمو�ن کو�شر�و�ع یں�بیا�ن کیا�یا�تھا�ا�ی پر�ختم ر�ے ہو�ے فر�ا�ا�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم ! �با�گ د�ل ا�علا�ن ر�د�و کہ و�و�!�ا�ر�تم ا�بھی ک یر�ے 

�د�ن ے متعلق کسی شک یں ہو�و سن و�کہ تم ا�لہ ے سو�ا�جن و�د�ا�تہ ہستیو�ں کی بند�ی و�ا�طا�ت ر�ے ہو�یں ا�ن کی بند�ی یں ر�تا�۔ 
1 ۲ وْنَۙ
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�تر�مہ�:�یں ا�ن کی عبا�د�ت یں ر�تا جن کی عبا�د�ت تم ر�ے ہو�۔
�یو�کہ نہ ہ پید�ا�ر�سکتے ہیں ا�و�ر�نہ مو�ت پر�ا�ن کو�قد�ر�ت ہے�ا�و�ر�نہ ی مر�ے ہو�ے کو�ز�د�ہ ر�سکتے ہیں�، �نہ ہ کسی کو ر�ز�ق د�ے�سکتے ہیں ا�و�ر�نہ 
�ا�لہ کا�طا�فر�ا�ا�ہو�ا�ر�ز�ق ر�و�ک سکتے ہیں ا�و�ر�نہ ی تد�یر�کا�نا�ت یں ا�ن کا�کو�ی ا�یا�ر�ہے �،�بلکہ یں ر�ف ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی بند�ی ر�تا�ہو�ں 
�و�کا�نا�ت کا�ا�ق و�ا�ک ا�و�ر�ر�ا�ز�ق ہے�، �جس ے قبضے یں تمہا�ر�ی مو�ت و�یا�ت ہے�،�جس ے ہ عظیم ا�شا�ن کا�نا�ت تخلیق کی ہے ا�و�ر�ا�س 
�یں ر�ف ا�ی کا�حکم چلتا�ہے�ا�و�ر�و�م ا�د�ن کو�ا�ی کی طر�ف تم جمع ہو�ے و�ا�ے ہو�،�س و�ی ا�لا ا�س با�ت کا مستحق ہے کہ ا�س کی عبا�د�ت کی 
�جا�ے ا�و�ر�ا�ی ے ا�نے سجد�ہ ر�ز�ہو�ا�جا�ے �،�ا�ی سے ا�نی فر�ا�د�ں ا�و�ر�ا�جا�یں کی جا�یں ا�و�ر�ا�ی پر�بھر�و�ہ ر�ھا�جا�ے�،�خطا�ب ا�ر�ہ ر�سو�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ہے مگر�ا�ل خا�ب ا�ت محمد�ہ ہے کہ ھے حکم د�ا�یا�ہے کہ یں کا�مل ا�ما�ن ا�ے و�ا�و�ں یں سے ہو�ں ا�و�ر�جھ سے فر�ا�ا�یا�ہے 
�کہ یں�ر�طر�ف سے نہ مو�ڑ ر مل طو�ر�پر ا�س د�ن پر�ا�م ہو�جا�و�ں ا�و�ر�ر�گز�ر�گز�ا�ن و�و�ں یں ر�گز�ا�مل نہ ہو�ں�و�ا�لہ کی ذ�ا�ت و�صفا�ت ا�س 
�ے قو�ق و�ا�یا�ر�ا�ت ا�و�ر�ا�عا�ل یں د�و�ر�و�ں کو�شر�ک ر�ے ہیں�ا�و�ر�ہ کہ ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک  �کو ھو�ڑ ر�کسی ا�سی ہستی کو�نہ پکا�ر�و�ں�و�ھے نہ 

1 الكفرون ��
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�فا�د�ہ پہنچا سکتی ہے نہ صا�ن�،�و�و�د�ا�نی ز�د�ی و�مو�ت پر�بھی ا�تد�ا�ر�یں ر�تے کجا�کسی ا�و�ر�کی ز�د�ی و�مو�ت ے تا�ر�ہو�ں�،�ا�ر�یں�ا�سا�ر�و�ں 
�ا و�ظا�مو�ں یں سے ہو�جا�و�ں�ا�،�ا�ر�ا�لہ تجھے کسی یبت یں ڈ�ا�ے و�و�د�ا�س ے سو�ا�کو�ی یں و�ا�س یبت کو�ا�ل د�ے ا�و�ر�ا�ر�و�ہ تیر�ے 

�حق یں کسی بھلا�ی کا�ا�ر�ا�د�ہ ر�ے و�ا�س ے فضل کو�پھیر�ے و�ا�ا�بھی کو�ی یں ہے�،�سے فر�ا�ا:
1 ۰ ۲  بَعْدِهٖ۔۔۔ 

ہٗ مِْۢ
َ
 ل

َ
 مُرْسِل

َ
ل

َ
هَاۚ۰ وَمَا يُْسِكۙ۰ْ ف

َ
سِْكَ ل

ُ
 م

َ
ل

َ
حَْۃٍ ف

َ
اسِ مِْ رّ

َ
تَحِ اُللہ لِلنّ

ْ
مَا يَف

�تر�مہ�:�ا�لہ جس ر�مت کا�د�ر�و�ا�ز�ہ بھی و�و�ں ے لئے کھو�ل د�ے ا�سے کو�ی ر�و�نے و�ا�ا یں ا�و�ر�جسے و�ہ بند�ر�د�ے ا�سے ا�لہ ے بعد�ھر�کو�ی 
�د�و�ر�ا�کھو�نے و�ا�ا یں ۔

 �و�ہ ا�نے بند�و�ں یں سے جس کو چا�تا�ہے ا�ما�ل سے طع نظر ر�ے ہو�ے ا�نے فضل سے و�ا�ز�تا�ہے ا�و�ر و�ہ د�ر�گز�ر�ر�ے و�ا�ا�ا�و�ر�ر�م فر�ا�ے 
�و�ا�ا�ہے�۔

يَهْتَدِيْ  فَاِنَّمَا  اهْتَدٰى  فَمَنِ  رَّبِّكُم١ْۚ  مِنْ  الْحَقُّ  جَآءَكُمُ  قَدْ  النَّاسُ  يٰۤاَيُّهَا  قُلْ 

�آ�پ ہہ د�ئے کہ ا�ے و�و ! �تمہا�ر�ے پا�س حق تمہا�ر�ے ر�ب کی طر�ف سے پہنچ کا ہے�، �ا�س لیے و شخص ر�ا�ہ ر�ا�ت پر آ�جا�ے

بِوَكِيْل۰۰۱۰۸ٍؕ عَلَيْكُمْ  اَنَا  مَاۤ  وَ  عَلَيْهَا١ۚ  يَضِلُّ  فَاِنَّمَا  ضَلَّ  مَنْ  وَ  لِنَفْسِه١ٖۚ 

�سو و�ہ ا�نے و�ا�طے ر�ا�ہ ر�ا�ت پر آ�ے ا ا�و�ر و شخص ے�ر�ا�ہ ر�ہے ا و ا�س کا ے�ر�ا�ہ ہو�نا ا�ی پر پڑ�ے ا ا�و�ر یں تم پر لط یں کیا یا�،

اللّٰه١ُۖۚ  يَحْكُمَ  حَتّٰى  اصْبِرْ  وَ  اِلَيْكَ  يُوْحٰۤى  مَا  اتَّبِعْ  وَ 

�ا�و�ر آ�پ ا�س کا�ا�با�ع ر�ے ر�یے و کچھ آ�پ  �ے پا�س و�ی بھیجی جا�ی ہے ا�و�ر صبر کیجئے  �ہا�ں ک کہ ا�لہ صلہ ر د�ے�، 

وَ هُوَ خَيْرُ الْحٰكِمِيْن۰۰۱۰۹َؒ)�و�س������،�������(

�ا�و�ر و�ہ سب صلہ ر�ے و�ا�و�ں یں ا�ھا ہے ۔
�ا�ے محمدصلى الله عليه وسلم !�ہہ د�و�کہ و�و�تمہا�ر�ے پا�س تمہا�ر�ے ر�ب کی طر�ف سے جلیل ا�قد�ر�کلا�م ر�آ�ن ر�م آ�کا�ہے و�حق و�با�ل ے د�ر�یا�ن و�ا�ح 
�فر�ق ا�و�ر�ہد�ا�ت کی طر�ف ر�ما�ی ر�تا�ہے �،�ا�ب و ر�ا�ہ ر�ا�ت ا�یا�ر�ر�ے ا�س کی ر�ا�ت ر�و�ی ا�ی ے لئے فا�د�ہ مند ہے�ا�و�ر�و�ہ ر�و�ز�یا�ت 
�ا�لہ ے عذ�ا�ب سے بچ جا�ے ا�ا�و�ر و�مر�ا�ی کی ر�ا�ہ ا�یا�ر�ر�ے ا ا�س کا�و�با�ل ا�ی پر�پڑ�ے ا�ا�و�ر�ر�و�ز�یا�ت نم ے د�ر�نا�ک عذ�ا�ب کا�مستحق 
�ہو�ا �، �یعنی ا�ر�کو�ی ر�ا�ہ ر�ا�ت ا�یا�ر�ر�تا�ہے و�ا�س سے ا�لہ کی طا�ت یں ا�ا�ہ یں ہو�جا�ے ا ا�و�ر ا�ر�کو�ی کفر�و�ضلا�ت ا�یا�ر�ر�تا�ہے و ا�س کی 
�حکو�ت و�طا�ت یں کو�ی فر�ق و�ا�ع یں�ہو�ا�،�ا�و�ر�یں ا�ک د�ا�ی ہو�ں�یر�ا�کا�م ا�ل ا�ما�ن کو�و�بر�ی د�نا�ا�و�ر�نا�فر�ا�و�ں کو�ا�لہ ے عذ�ا�ب سے 
�ڈ�ر�ا�نا�ہے یں ا�س با�ت کا�لف یں ہو�ں کہ تمہا�ر�ے ا�ما�ل کی نگر�ا�ی ر�و�ں ا�و�ر�ا�ن کا�سا�ب کتا�ب ر�کھو�ں�،�ا�و�ر�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم�!�تم ا�س ہد�ا�ت 
�کی پیر�و�ی کیے جا�و�و تمہا�ر�ی طر�ف بذ�ر�عہ و�ی بھیجی جا�ر�ی ہے �،�و�ہ جس چیز سے ر�و�کا�جا�ے ر�ک جا�یں ا�و�ر�کسی چیز�یں کو�تا�ی نہ ر�ں�،�ا�و�ر�و�ی 

1 فاطر��
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�کی ا�طا�ت و�ا�با�ع یں و�کا�یف آ�یں �، �خا�ین کی طر�ف سے و�ا�ذ�ا�یں پہنچیں ا�و�ر�د�عو�ت حق کی ر�ا�ہ یں جن د�و�ا�ر�و�ں سے گز�ر�نا�پڑ�ے ا�ن 
�پر صبر ر�ں ا�و�ر�ا�ت قد�ی سے سب کا�مقا�لہ ر�ں�،�ہا�ں ک کہ ا�لہ آ�پ ے ا�و�ر�آ�پ کی کذ�ب ر�ے و�ا�و�ں ے د�ر�یا�ن صلہ ر�د�ے 

�ا�و�ر�ا�س کا�صلہ کا�مل د�ل و�ا�صا�ف پر�نی ہے و�ا�بل تعر�ف ہے ۔

�ا�بو�طا�ب کی و�فا�ت
ً
نَ سَنَة انِ�ی َ َ  وَ�ث

ٍ
نُ بِضْع وَهُوَ یَوْمَئِذٍ ا�جْ

�ا�بو�طا�ب کی مر�ا�ی ا�ل سے ز�ا�د�ہ ہو�کی تھی �،�سفا�کا�نہ عہد�نا�ہ ھا�ڑ�ے ے چھ ا�ہ بعد�و�ہ بیما�ر�ہو�گئے و�ر�جب یں�جب مر�ض ے شد�ت 
�ا�یا�ر�ر�یا

بعُوهُ 
َّ
ات

َ
د وَمَا اتبع�ق امْرَهْ ف مَّ َ ْ من مُ عْ�قُ �ی مَا سَِ

نَ
الوا �جِ ن  لن �ق

َ
ال

َ
ق
َ
طلب ف

ْ
ی عبد الم

اة دَعَا ب�ن
َ
وَف

ْ
ته ال الب لما حَصن

َ
�جَ ط

َٔ
ن ا

َٔ
ا

لنصيحة وتدعا لنفسك؟! فقال ل  مره �ج
ٔ َ عند ذلك: �ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
شدوافقال ل رَسُول عينوه �ق

ٔ
وا

ى  زع عند الموت و�ق كره الحج
ٔ
ی ا

�ن صحيح لها لا تبعتك عل الذي تقول، ولك�ن
ٔ
ی هذه الكلمة وا

لت�ن
ٔ
جل لو سا

ٔ
عمه: ا

�ن صحيح
ٔ
ا وا ك�ق ا عند الموت، و�ق خذ�ق

ٔ
ی ا

�ن
ٔ
قریش ا

�جب ا�بو�طا�ب کو ا�نی مو�ت کا�یقین ہو�یا�و�ا�ہو�ں ے نو بد�ا�طلب کو لا�ا ا�و�ر�ا�یں نصیحت کی کہ تم جب ک محمد )صلى الله عليه وسلم ( �کی با�ت ا�تے 
�ر�ہو�گے ا�و�ر�ا�س کا�ا�با�ع ر�ے ر�ہو�گے ب ک بھلا�ی پر�ر�ہو�گے �،�نا�چہ تم پر�ا�ز�م ہے کہ ا�ن کا ا�با�ع و�تصد�ق ر�و ا�و�ر�ا�ن سے ہد�ا�ت حا�ل 
�ر�و�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�یں کہا�آ�پ د�و�ر�و�ں کو�نصیحت ر�ر�ہے ہیں ا�و�ر�و�د�کو�ھو�ڑ�ر�ہے ہیں�،�و�چا�ے آ�پصلى الله عليه وسلم سے کہا�ا�ر�یں ا�س کلمہ 
�کو�صحیح جا�نتا�و�و�تم کہتے یں ا�س کی ا�با�ع ر�تا�مگر�یں مو�ت ے و�ت ہ کہنا�ند�یں ر�تا�تا�کہ یر�ے بعد�ر�ش ہ کہتے ھر�ں کہ ا�بو�طا�ب 
�ے ا�نی ز�د�ی یں و کلمہ کا ا�ر�ا�ر یں کیا لیکن مو�ت ے و�ف سے ہ کلمہ پڑ�ا�تھا�و�ا�لہ تعا�یٰ �ے ہ آ�ت نا�ز�ل فر�ا�ی’’ �ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم( 
�تم جسے چا�ہو ا�سے ہد�ا�ت یں د�ے سکتے�مگر ا�لہ جسے چا�تا ہے ہد�ا�ت د�تا ہے ا�و�ر و�ہ ا�ن و�و�ں کو و�ب جا�نتا ہے و ہد�ا�ت قبو�ل ر�ے و�ا�ے 

�ہیں�۔‘‘1
نُ   �جْ

ُ
ة مَيَّ

ُٔ
امٍ، وَا

َ
نُ هِش لِ �جْ ْ بُو �جَ

َٔ
، وَا

َ
بِيعَة نُ رَ  �جْ

ُ
يْبَة

َ
، وَش

َ
بِيعَة نُ رَ  �جْ

ُ
وْمِهِ: عُتْبَة

َ
 ق

ُ
اف َ ْ سث

َٔ
ْ ا

ُ
وهُ، وَه ُ َّ كلمَ

َ
الِبٍ ف

َ
ی ط �جِ

َٔ
 ا

َ
وْا إل

َ
مَش

 
َ

ك َ  حَصنَ
ْ

د
َ
تَ، وَق  عَلِْ

ْ
د

َ
 ق

ُ
ا حَيْث  مِنَّ

َ
ك

َّ
الِبٍ، إن

َ
�جَ ط

َٔ
وا: �یَ ا

ُ
ال

َ
ق
َ
مْ،ف ِ ِ

ن
ا� َ ْ سث

َٔ
ی رِجَالٍ مِنْ ا ِ

ن
نُ حَرْبٍ، �  �جْ

َ
يَان

ْ
بُو سُف

َٔ
فٍ، وَا

َ
ل

َ
خ

ا،   عَنَّ
َّ

ف
ُ
نَا مِنْهُ، لِيَك

َ
 ل

ْ
ذ

ُ
ا، وَخ ُ مِنَّ  لَ

ْ
ذ نُ َ ادْعُهُ، �ن

َ
، ف

َ
خِيك

َٔ
ِ ا

ن نَ ا�جْ ْ
نَا وَبَ�ی

َ
ذِي بَيْن

َّ
تَ ال  عَلِْ

ْ
د

َ
، وَق

َ
يْك

َ
نَا عَل

ْ
ف وَّ

نَ ى، وَ�قَ َ مَا �قَ

 ،
َ

وْمِك
َ
 ق

ُ
اف َ ْ سث

َٔ
ءِ ا

َ
لا : هَؤُ ی حنِ

َٔ
ن ا : �یَ �ج

َ
ال

َ
ق
َ
اءَهُ، ف َ ج

َ ن
الِبٍ، �

َ
بُو ط

َٔ
يْهِ ا

َ
 إل

َ
بَعَث

َ
عَهُ وَدِینَهُ ،ف

َ
د

َ
نَا، وَن

َ
عَنَا وَدِین

َ
 عَنْهُ، وَلِيَد

َّ
ف

ُ
ك

َ
وَن

 
ٌ
ة

َ
وَاحِد  

ٌ
ة َ ِ

َ
، ك عَمْ  

َ
ن  : َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل اللُه   

َّ
ِ صَل

َّ
الله  

ُ
رَسُول  

َ
ال

َ
ق
َ
ف  :

َ
ال

َ
ق  ،

َ
مِنْك وا 

ُ
ذ

ُ
خ

ْٔ
وَلِيَا  ،

َ
وك

ُ
لِيُعْط  ،

َ
ك

َ
ل اجْتَمَعُوا   

ْ
د

َ
ق

عَجَمُ
ْ
ا ال َ

ْ �جِ كُ
َ
نُ ل دِ�ی

َ
عَرَبَ، وَت

ْ
ا ال َ

 �جِ
َ

ون
ُ
لِك ْ ا �قَ َ ونِ�ی

ُ
عْط

ُ
ت

ۃ الحلبيۃ������؍�� ن ا�اق ������؍��،الس�ی ۃ ا�ج 1 س�ی
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�ر�ش کو�جب ا�د�ا�ز�ہ ہو�ا�کہ ا�بو�طا�ب کی ر�لت کا�و�ت ر�ب آ�لگا�ہے و تقر�باً�یس معز�ز�ن جن یں عتبہ بن ر�عہ�،�بہ بن ر�عہ�، �ا�بو�جہل 
�بن ہشا�م�،�ا�یہ بن لف�،�ا�بو�یا�ن بن حر�ب ا�مل تھے ا�بو�طا�ب ے پا�س آ�ے�،�ا�و�ر�کہا�ا�ے ا�بو�طا�ب�!�ر�ش یں آ�پ کا�و�مر�بہ و�مقا�م ہے 
�و�ہ آ�پ ا�ھی طر�ح جا�تے ہیں�،�ا�س و�ت آ�پ بیما�ر�ی کی جس حا�ت سے گز�ر�ر�ہے ہیں و�ہ بھی آ�پ خو�ی جا�تے ہیں�ہما�ر�ا�خیا�ل ہے کہ آ�پ ا�س 
�بیما�ر�ی سے جا�بر�نہ ہو�سکیں گے �، �ہما�ر�ے ا�و�ر محمدصلى الله عليه وسلم  �ے د�ر�یا�ن و�عا�لہ چل ر�ا�ہے ا�س سے بھی آ�پ و�ب و�ا�ف ہیں�ا�س لئے ہم چا�تے 
�ہیں کہ آ�پ ا�نے بھتیجے کو�لا�یں ا�و�ر�ا�ن ے با�ر�ے یں ہم سے عہد�و�ما�ن لیں ا�و�ر�ہما�ر�ے با�ر�ے یں ا�یں کسی عہد�و�ما�ن کا�پا�بند�ر�ں�،�یعنی 
�و�ہ یں ہما�ر�ے آ�با�ی د�ن پر�ھو�ڑ�د�ے ا�و�ر�ہم ا�یں ا�ن ے د�ن پر�ھو�ڑ�د�ں�،�ر�ش ے و�فد�کی با�ت سن ر ا�بو طا�ب ے محمد�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�کو�لو�ا�ا�،�جب آ�پ و�ا�ں شر�ف ا�ے و�ا�بو�طا�ب ے کہا�ا�ے بھتیجے�!�ہ تمہا�ر�ے قبیلہ ر�ش ے معز�ز�ن ہا�ں جمع ہیں ا�و�ر�آ�پ سے ہ چا�تے 
�ہیں کہ آ�پ ا�یں ا�ن ے حا�ل پر�ھو�ڑ�د�ں ا�و�ر�آ�پ ا�یں ا�ن ے حا�ل پر�ھو�ڑ�د�و�،�چا�کی با�ت سن ر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے معز�ز�ن ر�ش سے 
�فر�ا�ا�ا�ر�یں ا�س سے بھی بہتر با�ت آ�پ ے ا�نے پیش ر�و�ں جسے آ�پ قبو�ل ر�لیں و�عر�ب و�جم ے با�د�ا�ہ بن جا�یں گے ا�و�ر�جم مغلو�ب 

�ہو�ر ا�یں ز�ہ پیش ر�ں گے�۔1
 
َ
یَة زْ جِ

ْ
عَجَمُ الح

ْ
ا ال َ

مْ �جِ ِ
ْ �ی
َ
ي إِل دِّ ؤَ

ُ
عَرَبُ، وَت

ْ
ا ال َ

مْ �جِ ُ نُ لَ دِ�ی
َ
ةٍ، ت

َ
ةٍ وَاحِد َ ِ

َ
 ك

َ
ْ عَل

ُ
ه

ُ
ید رِ

ُٔ
ا ا َ َّ ی إِ�ن ِ

ّ ِّ إِ�ن
َ

:�یَ �
َ

ال
َ
ق
َ
ف

�ا�ک ر�و�ا�ت ہے�ا�نے چا�کو�خا�ب ہو�ر�فر�ا�ا�یں ا�ن ے ا�نے و�ہ با�ت پیش ر�نا�چا�تا ہو�ں جسے ا�ر�ہ قبو�ل ر�لیں و�ا�ر�ا�عر�ب ا�ن ے 
�ز�ر�فر�ا�ن ہو�جا�ے ا�و�ر�ا�ل جم مغلو�ب ہو�ر�ا�یں ز�ہ ا�د�ا�ر�ں�۔2

 
َ

وْمِك
َ
 ق

ُ
ة

َ
يَخ

ْ
ءِ مَش

َ
لا ، هَؤُ ی حنِ

َٔ
ن ا َ قال: �ی �ج يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
يْهِ رَسُول

َ
 عَل

َ
ل

َ
ا دَخ َّ لَ

َ
الِبٍ،ف

َ
بُو ط

َٔ
يْهِ ا

َ
 إِل

َ
بَعَث

َ
: ف

َ
ال

َ
ق

 مَا هُوَ 
َ

ْ إِل
ُ

دْعُوه
َٔ
 ا

َ
وَلا

َٔ
، ا ِّ

َ
يْ �

َٔ
: ا

َ
ال

َ
، ق

َ
ك َ  وَإِلَ

َ
عُوك

َ
مْ وَیَد ِ ِ

�ق لَِ
ٓ
ِ ا

�قْ
َ

 عَنْ ش
َّ

ف
ُ
ك

َ
 ت

ْ
ن

َٔ
، ا

َ
صَف  النَّ

َ
وك

ُ
ل
َٔ
 سَا

ْ
د

َ
مْ، وَق ُ وَا�قُ وَسََ

عَجَمَ
ْ
ا ال َ

 �جِ
َ

ون
ُ
لِك ْ عَرَبُ، وَ�یَ

ْ
ا ال َ

مْ �جِ ُ نُ لَ دِ�ی
َ
ةٍ ت َ ِ

َ
وا بِكلم ُ َّ  یَتَكلمَ

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
ْ إِل

ُ
دْعُوه

َٔ
: ا

َ
ال

َ
؟ ق ْ عُوهُ

ْ
د

َ
مَ ت

َ
: وَإلِا

َ
ال

َ
ا؟ ق َ ْ مْ مِ�ن ُ ٌ لَ �یْ

َ
خ

د�ا�ل ہو�ے و�ا�بو�طا�ب ے کہا�ا�ے بھتیجے�!�ہ ہما�ر�ی  و�ا�ں  �جب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  ر�و�ا�ت ہے�ا�بو�طا�ب ے آ�پ صلى الله عليه وسلم کو�لا�بھیجا  �ا�ک 
ا�و�ر�و�ہ   ا�و�ر�ا�ہو�ں ے کہا�ہے کہ ہم ا�س با�ت پر�فق ہو�جا�یں کہ آ�پ ا�ن ے معبو�د�و�ں کو�بر�ا�بھلا�کہنا�ھو�ڑ�د�ں  ا�و�ر�ر�د�ا�ر�ہیں  �و�م ے بڑ�ے 
�تمہیں�ا�و�ر�تمہا�ر�ے خد�ا�کو�ھو�ڑ�د�تے ہیں�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�بو�طا�ب سے خا�ب ہو�ر کہا�ا�ے چا�!�آ�پ ا�یں ا�س با�ت کی طر�ف یو�ں نہ 
�لا�یں و�ا�ن ے حق یں بہتر�ہے�،�ا�بو�طا�ب ے کہا�آ�پ ا�یں کس با�ت کی طر�ف لا�نا�چا�تے ہیں�؟  �آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا یں ا�یں ا�ک ا�سی 
�با�ت کی طر�ف د�عو�ت د�تا�ہو�ں جسے ہ قبو�ل ر�لیں و ز�ر�ۃ ا�عر�ب ا�ن ے ز�ر�یں ہو�جا�ے ا�و�ر�ا�ل جم پر�ا�ن کی با�د�ا�ت ا�م ہو جا�ے�۔3

عَجَم، 
ْ
ا ال َ

ْ �جِ كُ
َ
نُ ل دِ�ی

َ
عَرَبَ، وَت

ْ
ا ال َ

 �جِ
َ

ون
ُ
لِك ْ ا �قَ َ ونِ�ی

ُ
عْط

ُ
 ت

ٌ
ة

َ
 وَاحِد

ٌ
ة َ ِ

َ
عَمْ ،ك

َ
: ن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
ق

 :
َ

ال
َ
 مِنْ دُونِهِ،ق

َ
ون

ُ
عْبُد

َ
 مَا ت

َ
عُون

َ
ل
نْ ، وَ�قَ ُ  اللهَّ

َّ
َ إلا  إلَ

َ
: لا

َ
ون

ُ
ول

ُ
ق
َ
: ت

َ
ال

َ
اتٍ،ق َ ِ

َ
َ ك ْ ، وَعَسث

َ
بِيك

َٔ
عَمْ وَا

َ
لٍ: ن ْ بُو �جَ

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
ق

������؍��   ن كث�ی ۃ النبوۃ لا�ج 1الس�ی
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مْ  ُ ُ  بَعْ�ن
َ

ال
َ
َّ ق ُ ( : �ث

َ
ال

َ
عَجَبٌ!)ق

َ
 ل

َ
مْرَك

َٔ
 ا

َّ
ا، إن

ً
ا وَاحِد ً  إلَ

َ
ة لَِ

ٓ ْ
 الا

َ
عَل ْ ج

قَ
� 

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
د مَّ َ  �یَ مُ

ُ
ید ِ

�قُ
َٔ
وا: ا

ُ
ال

َ
َّ ق ُ مْ، �ث ِ یْدِ�ی

َٔ
وا �جِ

ُ
ق
َّ
صَف

َ
ف

 ُ َ اللهَّ كُ ْ َ ، حَ�قَّ �ی ْ ئِكُ �جَ
ٓ
ِ ا

ن  دِ�ی
َ

وا وَامْضُوا عَل
ُ
لِق

َ
ط

ْ
ان

َ
، ف

َ
ون

ُ
ید ِ

ا �قُ ا مَِّ
ً
يْئ

َ
ْ ش عْطِيكُ ُ

 �جِ
ُ

جُل ا الرَّ
َ

ِ مَا هَذ
َّ

لله
َ
هُ وَا

َّ
لِبَعْضِ: إن

وا
ُ
ق رَّ

َ
ف
َ
َّ ت ُ : �ث

َ
ال

َ
ْ وَبَيْنَهُ،ق بَيْنَكُ

 �ا�ک ر�و�ا�ت ہے کہ آ�پ ے فر�ا�ا�ا�ے معز�ز�ن ر�ش�!�آ�پ و�گ ر�ف ا�ک با�ت قبو�ل ر�لیں و�آ�پ عر�ب ے با�د�ا�ہ بن جا�یں گے ا�و�ر�جم 
�آ�پ ے ز�ر�فر�ا�ن ہو�ا �، �ا�غر�ض آ�پ کی با�ت سن ر�معز�ز�ن ر�ش پٹا�ے ا�و�ر�ش و�نج یں مبتلا ہو گئے کہ محمدصلى الله عليه وسلم  �و�ہ کیا�با�ت پیش ر�نا�چا�تے 
�ہیں جسے قبو�ل ر�ے سے ہم عر�ب و�جم ے با�د�ا�ہ بن سکتے ہیں�، �کچھ و�ف ے بعد ا�بو�جہل ے پو�ھا�ٹھیک ہے آ�پ و�ہ با�ت بتلا�یں ہم ا�سے 
�د�س کلما�ت ا�نے کو�تیا�ر�ہیں�، �آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�آ�پ و�گ معبو�د�ا�ن با�لہ کی پر�تش ھو�ڑ�ر کلمہ ا�ا�ٰہ ا�ا�ا�لہ �کو�قبو�ل ر�لیں و عر�ب و�جم ے 
�ا�ک بن جا�یں گے�،�ہ با�ت سن ر�و�ہ و�گ تا�یا�ں پیٹنے لگے ا�و�ر�کہا�ا�ے محمدصلى الله عليه وسلم�!�آ�پ بڑ�ی عجیب با�ت ر�ے ہو�،�آ�پ و�چا�تے ی ہ ہو�کہ ہم 
�ا�نے تما�م معبو�د�و�ں کو�تر�ک ر�ے بس ا�ک ی ا�ٰہ بنا�لیں�،�ہ و�بڑ�ا�عجیب عا�لہ ہے�،�ھر�ا�ک د�و�ر�ے کو�خا�ب ر�ے کہا�و�ا�لہ�!�محمد�و�تمہا�ر�ی 
�کو�ی با�ت ا�نے کو�تیا�ر�یں�،�تم و�گ ا�نے آ�با�ی د�ن پر�مضبو�ی سے م جا�و ہا�ں ک کہ ا�لہ ہما�ر�ے ا�و�ر�ا�ن ے د�ر�یا�ن کو�ی صلہ ر�د�ے�،�ھر�و�ہ 

�ھر�سے نکل ر�ا�نی ا�نی ر�ا�ہ پر�چل پڑ�ے�۔1
 �جب ا�بو�طا�ب کا�آ�ر�ی و�ت آ�ا�و�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے کا�مل یر�و�ا�ی ے ا�ھ ا�نی حد�ک ا�ہا�ی کو�ش کی کہ ہمد�ر�د�ا�و�ر�غم گسا�ر چا کلمہ 

�ا�ا�ٰہ ا�ا�ا�لہ پڑ�ھ ے تا�کہ ا�س کا�ا�مہ با�یر ہو�ا�و�ر ر�و�ز یا�ت ا�لہ سے ا�ن کی فر�ت کی سفا�ر�ش ر سکیں�،

 ،
َ
مَيّة

ُٔ
ی ا �جِ

َٔ
نُ ا  اللِه �جْ

ُ
لٍ وَعَبْد ْ بُو �جَ

َٔ
هُ ا

َ
 مَوْتِهِ وَعِنْد

َ
الِبٍ عِنْد

َ
ی ط �جِ

َٔ
 ا

َ
 عَل

َ
ل

َ
َ  دَخ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

َ
 رَسُول

ّ
ن

َٔ
ا

قِ عَبْدِ 
ّ

بُ عَنْ مِله
َ
غ ْ �قَ

َٔ
 ا

َ
مَيّة

ُٔ
ی ا �جِ

َٔ
نُ ا لٍ وَا�جْ ْ بُو �جَ

َٔ
ُ ا  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
 اللِه ف

َ
ا عِنْد َ

ك �جِ
َ
 ل

ُ
د َ ْ سث

َٔ
 ا

ً
ة َ ِ

َ
 اللُه ك

ّ
َ إلا  إلَ

َ
 لا

ْ
ل

ُ
ّ ق

َ
:�یَ �

َ
ال

َ
ق
َ
ف

لِبِ
ّ
ط ُ الْ

 �مر�و�ی ہے�ا�بو�طا�ب کی مو�ت ے و�ت ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�ن ے ھر�یں�د�ا�ل ہو�ے   �لیکن و�ا�ں د�و�ر�ے ر�و�ا�ے ر�ش ے ا�ھ ا�بو�جہل 

�ا�و�ر�بد�ا�لہ بن ا�ی ا�یہ بھی مو�و�د�تھے �آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�ے�چا�آ�پ کلمہ ا�ا�ٰہ ا�ا�ا�لہ �کو�پڑ�ھ لیں تا�کہ یا�ت ے ر�و�ز�یں ا�لہ کی با�ر�ا�ہ 

�یں و�ا�ی د�و�ں�ا�و�ر�آ�پ کی شفا�ت ر�سکو�ں�،�ا�بو�جہل ا�و�ر�بد�ا�لہ بن ا�یہ �کہنے لگے ا�ے ا�بو�طا�ب! �کیا�و�ا�نے با�پ بد�ا�طلب ے ذ�ب 
�سے ھر�جا�ے ا�؟ �ا�بو طا�ب کی ز�با�ن سے آ�ر�کلمہ ہی نکلا�کہ یں ملت بد�ا�طلب پر�ی جا�ن د�تا�ہو�ں ا�س طر�ح کفر�پر�ی ا�ن کا�ا�مہ ہو�یا�۔2
 َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
، جَاءَهُ رَسُول

ُ
اة

َ
الِبٍ الوَف

َ
�جَ ط

َٔ
 ا

ْ
ت َ ا حَصنَ َّ : لَ

َ
ال

َ
بِيهِ، ق

َٔ
بِ، عَنْ ا نُ الُسَيِّ  �جْ

ُ
ی سَعِيد ِ

�ن َ �جَ
ْ

خ
َٔ
ا

 
َ

ا عِنْد َ
 �جِ

َ
ك

َ
حَاجُّ ل

ُٔ
 ا

ً
ة َ ِ

َ
ُ ك  اللهَّ

َّ
َ إِلا : لا إِلَ

ْ
ل

ُ
ِّ ق

َ
يْ �

َٔ
:ا

َ
ال

َ
ق
َ
ةِ، ف َ ِ الُغِ�ی

ن  �جْ
َ
ة مَيَّ

ُٔ
ی ا �جِ

َٔ
نَ ا ِ �جْ

َّ
 الله

َ
لٍ، وَعَبْد ْ �جَ �جَ

َٔ
هُ ا

َ
 عِنْد

َ
وَجَد

َ
ف

يْهِ 
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

ْ
ل نَ ْ �یَ لَ

َ
لِبِ؟ ف

َّ
قِ عَبْدِ الُط

َّ
بُ عَنْ مِله

َ
غ ْ �قَ

َٔ
: ا

َ
ة مَيَّ

ُٔ
ی ا �جِ

َٔ
نُ ا ِ �جْ

َّ
 الله

ُ
لٍ، وَعَبْد ْ بُو �جَ

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
ِ “ ف

َّ
الله
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ْ

ن
َٔ
َ ا

�ج
َٔ
لِبِ، وَا

َّ
قِ عَبْدِ الُط

َّ
 مِله

َ
هُمْ: عَل َ َّ خِرَ مَا كَ

ٓ
الِبٍ ا

َ
بُو ط

َٔ
 ا

َ
ال

َ
، حَ�قَّ ق قِ

َ
ال

َ
 الَق

َ
ك

ْ
انِهِ بِتِل

َ
يْهِ ، وَیُعِيد

َ
ا عَل َ ُ َ یَعْرِ�ن وَسَلَّ

 : ُ  اللهَّ
َ

ل نَ ْ �ن
َٔ
ا
َ
 ف

َ
هَ عَنْك

ْ
ن
ُٔ
ْ ا  مَا لَ

َ
ك

َ
 ل

َّ
فِرَن

ْ
سْتَغ

َٔ َ
ِ لا

َّ
:وَالله َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
، ق ُ  اللهَّ

َّ
َ إِلا : لا إِلَ

َ
ول

ُ
یَق

يْهِ 
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 لِرَسُولِ الله

َ
ال

َ
ق
َ
الِبٍ، ف

َ
ی ط �جِ

َٔ
ی ا ِ

ن
� ُ  اللهَّ

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
{ 1وَا نَ كِ�ی ِ

ْ سث ُ فِرُوا لِلْ
ْ
 یَسْتَغ

ْ
ن

َٔ
مَنُوا ا

ٓ
نَ ا ذِ�ی

َّ
 وَال

ِ
ّ
ی �جِ  لِلنَّ

َ
ن

َ
}مَا ك

اءُ{ 2
َ

ش
َ
دِي مَْ ي َ يَْ َ

كِنَّ اّللہ
َ
حْبَبْتَ وَل

َٔ
دِي مَْ ا كَ ل تَْ

َّ
ن : }إِ َ وَسَلَّ

�ید�بن مسیب �tسے مر�و�ی ہے�جب ا�بو�طا�ب کی و�فا�ت کا و�ت ر�ب آ�ا و ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�ن ے پا�س آ�ے )�ا�س و�ت( �ا�بو�طا�ب 
�ے پا�س ا�بو�جہل ا�و�ر�بد�ا�لہ بن ا�یہ بھی مو�و�د تھا و آ�پ صلى الله عليه وسلم  �ے ا�ن سے فر�ا�ا ا�ے یر�ے چا !�ر�ف ا�ک کلمہ ا�ا�ٰہ ا�ا�ا�لہ ہہ د�ئے و یں 
�ا�لہ ے ا�ں ا�س کی و�ہ سے )�آ�پ کی بخشش ے لئے( �عر�ض و عر�و�ض ر�ے کا مستحق ہو جا�ؤ�ں ا�و ا�بو�جہل ا�و�ر بد�ا�لہ بن ا�ی ا�یہ ے کہا ا�ے 
�ا�بو�طا�ب تم بد�ا�طلب ے د�ن سے ھر�ے جا�ے ہو�؟ �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم با�ر�با�ر�ا�ن سے ہی کہتے ر�ہے )�کہ آ�پ ر�ف ہی ا�ک کلمہ پڑ�ھ 
�لیں�(�ا�و�ر�ہ د�و�و�ں بھی ا�نی با�ت ا�ن ے ا�نے با�ر�با�ر�د�ر�ا�ے ر�ہے�)�کہ کیا�تم بد�ا�طلب ے ذ�ب سے ھر�جا�و�گے�؟( �حتیٰ �کہ ا�بو�طا�ب 
�ے ا�ن سے و آ�ر�ی با�ت کہی و�ہ ہ تھی کہ )�یں( �بد�ا�طلب ے د�ن پر مر�تا ہو�ں�،�و ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ے فر�ا�ا کہ یں ا�س ے لئے ا�س 
�و�ت ک ا�غفا�ر ر�تا ر�ہو�ں ا جب ک ھے ر�و�کا نہ جا�ے�، �و ا�لہ تعا�یٰ �ے�ہ آ�ت نا�ز�ل فر�ا�ی’’ �نبی ا�و�ر ا�ما�ن و�ا�و�ں ے لئے نا�سب یں 
�ہے کہ شر�ین ے لئے ا�غفا�ر ر�ں ا�ر�ہ و�ہ ا�ن ے ر�ا�تد�ا�ر ہو�ں جب کہ ا�یں ہ ظا�ر ہو کا کہ و�ہ د�و�ز�ی ہیں ۔‘‘�ا�و�ر�ا�ص ا�بو�طا�ب ے 
�لیے ہ آ�ت نا�ز�ل ہو�ی جس یں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے کہا�یا کہ’’ �آ�پ جسے چا�ہیں ہد�ا�ت یں ر سکتے ا�تہ ا�لہ ہد�ا�ت د�تا�ہے جس ے  

�لیے و�ہ ہد�ا�ت چا�تا�ہے�۔‘‘3
 :

َ
ال

َ
ق
َ
ا یَوْمَ القِيَامَةِ ف َ

 �جِ
َ

ك
َ
 ل

ُ
د َ ْ سث

َٔ
ُ ا  اللهَّ

َّ
َ إِلا  إِلَ

َ
 لا

ْ
ل

ُ
هِ: ق َ لِعَمِّ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
 ق

َ
ة َ ی هُرَ�یْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

دِي مَْ   تَْ
َ
كَ ل

َّ
ن  }إِ

َّ
ُ عَزَّ وَجَل  اللهَّ

َ
ل نَ ْ �ن

َٔ
ا
َ
، ف

َ
ا عَيْنَك َ

 �جِ
ُ

رَرْت
ْ
ق
َٔ
زَعُ، لا َ ج

ْ
يْهِ الح

َ
ُ عَل مِلهُ ْ َ  مَا �ی

َّ
ن

َٔ
 ا

ٌ
رَیْش

ُ
ا ق َ

ی �جِ ِ
�ن َ

ِ
عَ�یّ

ُ
 ت

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
وْلا

َ
ل

اءُ{.
َ

ش
َ
دِي مَْ ي َ يَْ َ

كِنَّ اّللہ
َ
حْبَبْتَ وَل

َٔ
ا

 �ا�بو�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  �ے فر�ا�ا�ا�ے چا�!�ا�ا�ٰہ ا�ا�ا�لہ پڑ�ھ و�یں یا�ت ے د�ن ا�س کی و�ا�ی د�و�ں ا�،�ا�بو�طا�ب ے 
�کہا�ا�ر�ھے ر�ش ے ا�س طعنے کا�و�ف نہ ہو�تا�کہ یں ے مو�ت کی بر�ا�ہٹ کی و�ہ سے ہ کلمہ پڑ�ھ یا�و�یں ا�سے ہہ ر�تیر�ی آ�ھو�ں کو�ٹھنڈ�ی 
�ر�د�تا�و�ا�لہ عز�و�جل ے ہ آ�ت ’’�آ�پ جسے چا�ہیں ہد�ا�ت یں ر سکتے ا�تہ ا�لہ ہد�ا�ت د�تا�ہے جس ے لیے و�ہ ہد�ا�ت چا�تا�ہے�۔‘‘ �نا�ز�ل 

�فر�ا�ی ۔4

1 التوبة: ������

2 القصص: ����

ن  ۃ ا�ج اءُ��������،س�ی
َ

دِي مَنْ یَش ْ َ �یَ كِنَّ اللَّ
َ
حْبَبْتَ وَل

َٔ
دِي مَنْ ا ْ  �قَ

َ
 لا

َ
ك

َّ
وْلِِ إِن

َ
بُ ق اری كتاب تفس�ی سورۂ القصص �جَ ن 3 صحيح �ج

ا�اق������؍��

صَصِ ��������
َ
بٌ وَمِنْ سُورَةِ الق ن �جَ

ٓ
القرا مذی كتاب تفس�ی 4 جامع �ق



�� �� �� ��
رَ 

َ
ف

ْ
اسْتَغ

َ
! ف َ ْ �ن

ُٔ
ك حَ�قّ ا

َ
 ل

ّ
فِرَن

ْ
سْتَغ

َٔ َ
ُ رسول الله صل الله عليه وسل وقال:لا رَ لَ

َ
ف

ْ
الِبٍ اسْتَغ

َ
بُو ط

َٔ
 ا

َ
ا مَات ّ : لَ

َ
ال

َ
ق

ِ حِ�ی َ ج
ْ

ابُ الح
ْ

صح
َٔ
مْ ا ُ َّ �ن

َٔ
مْ ا ُ نَ لَ َّ

بَ�ی
َ
: مِنْ بَعْدِ مَا ت

ُ
یَة

ٓ ْ
تْ هَذِهِ الا

َ
ل نَ

َ �ن
َ
، ف نَ كِ�ی ِ

ْ سث ُ ْ مِنْ الْ
ُ

ه
وْ�قَ َ  لَ

َ
ون سْلُِ ُ الْ

 �جب ا�بو�طا�ب کا�ا�قا�ل ہو یا و�آ�پصلى الله عليه وسلم ے ا�ن کی نعش سے خا�ب ہو�ر�کہا�ا�لہ آ�پ پر�ر�م فر�ا�ے ا�و�ر�آ�پ کو�بخش د�ے�،�جب ک ا�لہ 
�ھے منع نہ ر�د�ے یں آ�پ ے لئے فر�ت کی د�عا�ر�تا�ر�ہو�ں ا�، �ہ سن ر�تما�م مسلما�ن ا�نے ا�ن مر�د�و�ں ے لئے د�عا�ے فر�ت ر�ے لگے 
�و�شر�ک پر مر�ے تھے�،�ا�س پر�ا�لہ تعا�یٰ �ے ہ آ�ا�ت نا�ز�ل فر�ا�یں’’�نبی ا�و�ر�مو�ین ے لئے ہ نا�سب یں ہے کہ و�ہ شر�کو�ں کی فر�ت کی 

�د�عا�کیا�ر�ں ا�ر�ہ و�ہ ا�ن ے ر�ا�ت د�ا�ر ی یو�ں نہ ہو�ں کہ ا�ن پر�ہ بھی و�ا�ح ہو�کا�ہے کہ شر�ین د�و�ز�ی ہیں�۔‘‘1
 ،

َ
ك �جَ

َٔ
وَارِ ا

َ
هَبْ ف

ْ
: اذ

َ
ال

َ
یهِ؟ ق نْ یُوَارِ َ َ  �ن

َ
 مَات

َّ
ال  الضَّ

َ
يْخ

َّ
 الش

َ
ك َّ  عمَ

َّ
: إِن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ تُ لِلنَّ

ْ
ل
ُ
: ق

َ
ال

َ
 ق

ٍ
عَنْ عَلِیّ

هُ
ْ

ظ
َ
حْف

َٔ
ْ ا رَ دُعَاءً لَ

َ
ك

َ
، وَذ تُ، وَدَعَا لِی

ْ
سَل

َ
ت
ْ
اغ

َ
ی ف ِ

مَرَ�ن
َٔ
ا
َ
تُ، ف

ْ
َّ جِئ ُ یْتُهُ �ث وَارَ

َ
، ف ی ِ

تِيَ�ن
ْٔ  حَ�قَّ �قَ

�ثً
َ

نَّ حَد َ دِ�ث ْ  �قُ
َ

وَلا

�ید�نا لی t  �بن ا�ی طا�ب سے مر�و�ی ہے�)�جب یر�ے و�ا�د ا�بو�طا�ب کا ا�قا�ل ہو�ا و( �یں ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے عر�ض کیا ا�ے 
�ا�لہ ے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم! �آ�پ ے بو�ڑ�ے ا�و�ر مر�ا�ہ چا کا ا�قا�ل ہو یا ہے ا�ب ا�یں کو�ن�)�ز�ین یں( �چھپا�ے )�د�ن ر�ے( �آ�پصلى الله عليه وسلم 
ا�ن کو�د�نا�ے  ا�و�ر کا�م نہ ر�نا�، �یں  و�ا�س آ�ے سے پہلے کو�ی  ا�نے با�پ کو )�ز�ین یں�(�چھپا�و�)�د�ن ر�و�(�ا�و�ر�یر�ے پا�س  ا�و�ر  �ے فر�ا�ا جا 

�ے�بعد�آ�پصلى الله عليه وسلم ے پا�س حا�ضر�ہو�ا�، �س آ�پ ے ھے غسل ر�ے کا حکم فر�ا�ا س یں ے غسل کیا ا�و�ر ا�نے یر�ے لیے�)�صبر�و�تحمل( �د�عا 
�فر�ا�ی لیکن و�ہ د�عا�ھے  �ا�د�یں�۔2

�ا�بو�طا�ب ے چا�ر�بیٹے تھے طا�ب�،�یل�،�جعفر�t،�ید�نا لی t �،�یو�کہ مسلما�ن کا�فر�کا�و�ا�ر�ث یں ہو سکتا�ا�س لیے جعفر�tا�و�ر�ید�نا 

�لی t �ا�نے و�ا�د�ے ھو�ڑ�ے ہو�ے و�ر�ہ ے و�ا�ر�ث نہ ہو�ے�۔

 ُ َ اللهَّ ی  عَلِیٌّ رَ�نِ
َ
رٌ وَلا

َ
هُ جَعْف

ْ
ث ِ

ْ �یَ الِبٌ، وَلَ
َ
الِبٍ هُوَ وَط

َ
�جَ ط

َٔ
 ا

َ
 وَرِث

ٌ
 عَقِيل

َ
ن

َ
مَا،وَك ُ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ی یْدٍ رَ�نِ

َ
ِ ز

ن  �جْ
َ
سَامَة

ُٔ
عَنْ ا

ِ
ن فِرَ�یْ

َ
الِبٌ ك

َ
 وَط

ٌ
 عَقِيل

َ
ن

َ
، وَك ِ

ن ْ
�ی  مُسْلَِ

�نَ
َ

مَا ك ُ َّ �ن
َٔ
ا لِا

ً
يْئ

َ
مَا، ش ُ ْ عَ�ن

�ا�ا�ہ بن ز�د �tسے مر�و�ی ہے�یل ا�و�ر طا�ب ا�بو�طا�ب ے و�ا�ر�ث ہو�ے ا�و�ر جعفر t �ا�و�ر�ید�نا  �لی t  �کسی چیز ے بھی و�ا�ر�ث نہ 
�ہو�ے ا�س لئے کہ و�ہ د�و�و�ں مسلما�ن تھے ا�و�ر یل ا�و�ر طا�ب کا�فر تھے�۔3

 
َ

ن
َ

هُ ك
َّ
إِن

َ
، ف

َ
ك ِّ

َ
نَيْتَ عَنْ عم

ْ
غ

َٔ
: مَا ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ  لِلنَّ

َ
ال

َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللهَّ ی لِبِ رَ�نِ

َّ
نُ عَبْدِ الُط اسُ �جْ نَا العَبَّ

َ
ث

َّ
حَد

ارِ لِ مِنَ النَّ
َ
سْف

َٔ
رَكِ الا

َّ
ی الد ِ

ن
� 

َ
ن

َ
ك

َ
 ل

�نَ
َٔ
 ا

َ
وْلا

َ
رٍ، وَل

ضَاحٍ مِنْ �نَ ْ َ ی صحن ِ
ن

:هُوَ �
َ

ال
َ
؟ ق

َ
ك

َ
ضَبُ ل

ْ
 وَیَغ

َ
ك

ُ
وط ُ َ �ی

   �عبا�س t �بن بد�ا�طلب سے مر�و�ی ہے یں ے عر�ض کیا ا�ے ا�لہ ے�ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم کیا آ�پ ے ا�بو�طا�ب کو بھی کچھ فا�د�ہ پہنچا�ا و�ہ 

1 مغازی واقدی��������؍��

كِ�������� ِ
ْ سث ُ بُ مُوَارَاةِ الْ ِ �جَ

ن ِ نَا�ئ َ ج
ْ

ن نسا�ئ كِتَابُ الح ��������،س�ن ٌ
ك ِ

ْ  مُسث
ٌ
رَابَة

َ
ُ ق  لَ

ُ
وت ُ جُلِ �یَ بُ الرَّ ِ �جَ

ن ِ نَا�ئ َ ج
ْ

ن ابوداودكِتَاب الح 2 س�ن

�������� ً
ة اصَّ

َ
ی الَسْجِدِ الَحرَامِ سَوَاءٌ خ ِ

ن
اسَ �  النَّ

َّ
ن

َٔ
ا، وَا َ ا�ئِ َ ا وَسثِ ، وَبَيْعَِ

َ
ة

َّ
یثِ دُورِ مَك وْرِ

َ
بُ ت اری كِتَابُ الَحجِّ �جَ ن 3 صحيح �ج



�� �� �� ��

�آ�پ کی حفا�ت ر�ے تھے ا�و�ر آ�پ ے لئے د�و�ر�و�ں پر غصہ ہو جا�ے تھے�، �آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا ا�ں! �و�ہ نم یں کم ہر�ا�ی پر ہیں ا�ر یں  
�نہ ہو�تا و�ہ نم ے سب سے پست طبقہ یں ہو�ے�۔ 1

عُهُ 
َ
نْف

َ
ت  ُ عَلهَّ

َ
:ل

َ
ال

َ
ق
َ
هُ، ف ُّ هُ عمَ

َ
كِرَ عِنْد

ُ
، وَذ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ی �جِ عَ النَّ هُ سَِ
َّ
ن
َٔ
ُ عَنْهُ، ا َ اللهَّ ی رِيِّ رَ�نِ

ْ
د ی سَعِيدٍ الحنُ �جِ

َٔ
عَنْ ا

هُ
ُ
لِی مِنْهُ دِمَاغ

ْ
عْبَيْهِ، یَغ

َ
 ك

ُ
غ

ُ
ارِ یَبْل ضَاحٍ مِنَ النَّ ْ َ ی صحن ِ

ن
� 

ُ
يُجْعَل

َ
ی یَوْمَ القِيَامَةِ، ف ِ

اعَ�ق
َ
ف

َ
ش

 �ا�بو�ید�خد�ر�یt �سے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�نے آ�پصلى الله عليه وسلم ے چا )�ا�بو طا�ب( �کا ذ�ر ہو�ا و آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا کہ ا�مید 
�ہے یا�ت ے د�ن ا�یں یر�ی شفا�ت کچھ نفع د�ے جا�ے ی کہ و�ہ آ�گ ے د�ر�یا�ن د�ر�ہ یں ر�د�ئے جا�یں گے کہ آ�گ ا�ن ے ٹخنو�ں 

�ک نچے ی جس سے ا�ن کا د�ا�غ کھو�نے لگے ا�۔2
لِی 

ْ
ِ یَغ

ن ْ
�ی
َ
 بِنَعْل

ً
الِبٍ مُنْتَعِل

َ
بُو ط

َٔ
ا�جً ا

َ
ارِ عَذ هْلِ النَّ

َٔ
 ا

ُ
هْوَن

َٔ
: ا

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

َ
 رَسُول

َّ
ن

َٔ
اسٍ، ا ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�جْ

هُ
ُ
مَا دِمَاغ ُ ْ مِ�ن

 �بد�ا�لہ بن عبا�س w �سے مر�و�ی ہے�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�میو�ں یں�سب سے ہلکا�عذ�ا�ب ا�بو�طا�ب کو�ہو�ا�ا�یں آ�گ کی د�و�و�تیا�ں 
�پہنا�ی جا�یں ی جس سے ا�ن کا�د�ا�ا�غ ا�نے لگے ا�۔3

�ا�م ا�مو�ین خد�جہ ا�بر�یٰ t کی و�فا�ت
�ر�ضا�ن ا�با�ر�ک �����ثت بو�ی

ا َ ْ �ی
َ
نُ إِل

ُ
 یَسْك

َ
ن

َ
سْلمِ ، ك  الاإِ

َ
قٍ عَل

ْ
 صِد

َ
ة َ  وَزِ�ی

ُ
ة َ ج دِ�ی

َ
تْ خ

َ
ن

َ
وَك

�ا�بن ہشا�م کہتے ہیں�ا�م ا�مو�ین  �خد�جہ �rفر�و�غ ا�سلا�م ے سلسلے یں ا�ہا�ی ا�لا�ص ے ا�ھ آ�پصلى الله عليه وسلم کی مد�د�ر�ی تھیں ا�و�ر�مشکل حا�ا�ت 
�یں آ�پصلى الله عليه وسلم کو�سکو�ن کا�ا�ا�ن فر�ا�ہم ر�ی تھیں�۔4

 
ُ

ف ِ
ّ
ف
نَ هُ، وَ�قُ

ُ
ق ِ

ّ
صَد

ُ
تُهُ وَت بِّ

َ
ث
ُ
ا، ت َ

ُ عَنْهُ �جِ جَ اللهَّ رَّ
َ
ُ إِلا ف ذِیبٍ لَ

ْ
ك

َ
يْهِ وَت

َ
رَهُهُ مِنْ رَدٍّ عَل

ْ
ا یَك

ً
يْئ

َ
نَ ش كِ�ی ِ

ْ سث ُ  لا یَسْمَعُ مِنَ الْ
َ

ن
َ

ك
َ
ف

وْمِهِ
َ
 مِنْ ق

�قَ
ْ
يْهِ مَا یَل

َ
 عَل

ُ
ن وِّ

َ عَنْهُ، وَ�قُ

پا�س  �rے  �خد�جہ  ا�مو�ین   ا�م  ہو�تا�و�ہ  تر�د�د�ا�کذ�ب سے و�کچھ صد�ہ  ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�شر�ین کی  ر�و�ا�ت یں ہے�ر�سو�ل  �ا�ک    
�آ�ر�د�و�ر�ہو�جا�تا�تھا�یو�کہ و�ہ آ�پ کی با�و�ں کی تصد�ق ر�ی تھیں ا�و�ر�شر�ین ے عا�لہ کو�آ�پ ے ا�نے ہلکا�ر�ے پیش ر�ی تھیں�۔5

الِبٍ�������� 
َ
ی ط �جِ

َٔ
ةِ ا بُ قِصَّ نصار �جَ

ٔ
اری  كتاب مناقب الا ن 1صحيح �ج

الِبٍ��������
َ
ی ط �جِ

َٔ
ةِ ا بُ قِصَّ نصار �جَ

ٔ
اری  كتاب مناقب الا ن 2 صحيح �ج

ميس  ن الحن ر�ی ������؍��، �ق �ث
ٓ
������؍��،عيون الا �ق ������ ،دلائل النبوۃ للب�ی ا�جً

َ
ارِ عَذ هْلِ النَّ

َٔ
هْوَنِ ا

َٔ
بُ ا  �جَ

َ
ان َ �ی إِ

ْ
3 صحيح مسل كِتَابُ الا

ۃ الحلبيۃ ������؍�� ������؍��،الس�ی
ن ا�اق������؍�� ������؍��،الس�ی والمغازی لا�ج �ق ن ہشام������؍��، دلائل النبوة للب�ی ������؍��،ا�ج 4 عيون الا�ث

������؍�� ن ہشام������؍��،عيون الا�ث صحاب ��������؍��، ا�ج
ٔ
ی معرفة الا

ن
5 الاستيعاب �



�� �� �� ��

�مگر�جب ا�م ا�مو�ین  �خد�جہ r �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�ھ شعب نو�ا�م سے با�ر�آ�یں و�مسلسل کا�یف و�مصا�ب ے با�ث ا�ن کی صحت 
�د�ن د�ن ر�ا�ب ہو�ی گئی آ�ر�کا�ر�نکا�ح ے بعد�یس ا�ل ز�د�ہ ر�ہ ر�ر�ضا�ن ا�با�ر�ک ا�و�ا�ل د�س ثت بو�ی یں ہجر�ت سے تین ا�ل قبل 

�ا�س د�م ہستی ما�سے ہستی د�م ما کو�ا�قا�ل ل فر�ا�گئیں�،
 �عض ے نز�د�ک ا�م ا�مو�ین  �خد�جہ r �نت و�لد�، �ا�بو�طا�ب کی و�فا�ت ے تین د�ن ے بعد�و�ت ہو�یں�۔

م �ی
ٔ
ی طالب بثلثة ا �ج

ٔ
ا بعد ا ی الله ع�ن

ة ر�ن ج وتوفيت خد�ی

�ا�م ا�مو�ین  �خد�جہ r �ا�بو�طا�ب کی و�فا�ت ے تین د�ن ے بعد�و�ت ہو�یں�۔1
م  �ی

ٔ
ة بعده بثلثة ا ج وتوفيت خد�ی

�ا�م ا�مو�ین  �خد�جہ �rتین د�ن ے بعد�و�ت ہو�یں�۔2
�عض ے نز�د�ک د�و�ا�ہ بعد�و�ت ہو�یں�،

م �ی
ٔ
سة ا ر وحمن ة سث ج ی طالب وموت خد�ی �ج

ٔ
ن موت ا وقيل: كن ب�ی

�عض ے نز�د�ک ا�بو�طا�ب کی و�فا�ت ے ا�ک ا�ہ پا�چ د�ن بعد ہو�ی�۔
م. �ی

ٔ
سة ا ر وحمن ة سث ج ی طالب وموت خد�ی �ج

ٔ
ن موت ا وقيل: كن ب�ی

 �ہ بھی کہا�جا�تا�ہے کہ ا�م ا�مو�ین  �خد�جہ �rکی و�فا�ت ا�بو�طا�ب کی و�فا�ت ے ا�ک ا�ہ پا�چ د�ن بعد ہو�ی�۔3
 
ً
نَ سَنَة �ی سٍ وَسِتِّ ْ تُ حمنَ

ْ
َ یَوْمَئِذٍ بِن ةِ  وَهِی بُوَّ ٍ مِنَ النُّ

ْ  عَسث
َ
 سَنَة

َ
رِ رَمَضَان ْ َ ی سث ِ

ن
وَیْلِدٍ �

ُ
تُ خ

ْ
 بِن

ُ
ة َ ج دِ�ی

َ
يَتْ خ ِ

ّ
وُف

ُ
ت

 �مگر�ہو�ر�ہی ہے کہ ا�م ا�مو�ین  �خد�جہ r �نت و�لد�کی و�فا�ت ہجر�ت سے تین ا�ل قبل ���� �بو�ی ے ر�ضا�ن ا�با�ر�ک یں ہو�ی �ا�س و�ت 
�ا�ن کی مر���� �ا�ل تھی�۔4

�ا�ک ر�و�ا�ت یں ہے کہ و�فا�ت ے و�ت ا�ن کی مر�����ا�ل چھ ا�ہ تھی�،
 �ا�م ا�مو�ین  �خد�جہ r �و�ا�ک یک و�و�فا�د�ا�ر�بیو�ی کا�ا�لیٰ �مو�نہ تھیں
ا جَاءَ مِنْهُ َ

 �جِ
َ

ق
َّ

، وَصَد سُولِِ َ
 وَ�جِ

َّ
لله مَنْ �ج

ٓ
 مَنْ ا

َ
ل وَّ

َٔ
تْ ا

َ
ن

َ
وَك

�جنہو�ں ے سب سے پہلے لا�تر�د�د�ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم کی ر�ا�ت کو�تسلیم کیا�ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم پر�و�کلا�م نا�ز�ل ہو�ا�ا�س کی تصد�ق 
�کی�۔5

����؍�� 1 ال�ج

صحاب����؍��
ٔ
ی معرفة الا

ن
2 الاستيعاب �

صحاب ����؍��
ٔ
ی معرفة الا

ن
3 الاستيعاب �

ن سعد����؍�� 4 ا�ج

ن ہشام������؍�� 5 ا�ج



�� �� �� ��

ں ہیں
ت یل� �

�ا�م ا�مو�ین  �خد�جہ r �کی بڑ�ی ف�ن
 

ْ
د

َ
 ق

ُ
ة َ ج دِ�ی

َ
: هَذِهِ خ ِ

َّ
 الله

َ
: �یَ رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ی �جِ  النَّ
ُ

یل ِ
 جِ�جْ

�قَ
َٔ
: ا

َ
ال

َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللهَّ ی  رَ�نِ

َ
ة َ ی هُرَ�یْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

ی  ِ
ن

هَا بِبَيْتٍ � ْ ِ
ّ ی وَبَسث ِ

ّ ا وَمِ�ن َ
ِ
ّ مَ مِنْ رَ�ج

َ
ل ا السَّ َ ْ �ی

َ
 عَل

ْٔ
رَا

ْ
اق

َ
 ف

َ
تْك

َ
ت
َٔ
َ ا ا هِی

َ
إِذ

َ
ابٌ، ف َ َ وْ سث

َٔ
عَامٌ ا

َ
وْ ط

َٔ
ءٌ فِيهِ إِدَامٌ، ا

ا إِ�نَ تْ مَعََ
َ
ت
َٔ
ا

صَبَ
َ
 ن

َ
بَ فِيهِ، وَلا

نَ  صحَ
َ
صَبٍ لا

َ
ةِ مِنْ ق نَّ َ الحج

 r ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے پا�س شر�ف ا�ے ا�و�ر فر�ا�ا�ا�ے ا�لہ ے�ر�سو�لصلى الله عليه وسلم !�ہ  �خد�جہ� u سے مر�و�ی ہے�بر�ا�یل� t ا�بو�ر�ر�ہ�  

�شر�ف ا�ر�ی ہیں ا�ن ے پا�س ا�ک بر�ن ہے جس یں ا�ن ا�ھا�نا�ا�کو�ی شر�و�ب ہے�جب و�ہ آ�پ ے پا�س آ�پہنچیں و�آ�پ ا�یں ا�ن ے 
�ر�ب کی طر�ف سے ا�و�ر�یر�ی طر�ف سے سلا�م یں ا�و�ر�نت یں مو�ی ے ا�ک محل کی بشا�ر�ت د�ں جس یں نہ و�ر�و�غب ہو�ا�نہ د�ر�ا�د�ی 

�و�کا�ن�۔1
 :

َ
ال

َ
ق
َ
، ف ی ِ

�ن
�قَ
َٔ
 ا

َ
یل ِ

 جِ�جْ
َّ

: إِن
َ
ة َ ج دِ�ی

 لِنَ
َ

ال
َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ی �جِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
:ا

َ
ال

َ
الِبٍ، ق

َ
ی ط �جِ

َٔ
ِ ا

ن رِ �جْ
َ
ِ جَعْف

ن ِ �جْ
َّ

عَنْ عَبْدِ الله

صَبَ
َ
 ن

َ
بَ فِيهِ، وَلا

نَ  صحَ
َ

صَبٍ لا
َ
 بِبَيْتٍ مِنْ ق

َ
ة َ ج دِ�ی

َ
ْ خ ِ

ّ بَسث

�بد�ا�لہ بن جعفر�tسے مر�و�ی ہے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�ر�ا�د�فر�ا�ا�ھے حکم د�ا�یا�ہے کہ یں  �خد�جہ �rکو�نت یں ا�سے محل کی بشا�ر�ت 
�د�و�ں و�مو�ی کا�ہو�ا�ا�و�ر�جس یں و�ر�و�ل ا�و�ر�محنت و�مشقت نہ ہو�ی�۔2

مِنْ  مَ 
َ

ل السَّ  
َ
ة َ ج دِ�ی

َ
 خ

ْ
رِئ

ْ
ق
ُٔ
ا  :

َ
ال

َ
ق
َ
ف  ، َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل اللُه   

َّ
ِ صَل

َّ
الله  

َ
رَسُول  

�قَ
َٔ
ا مُ 

َ
ل السَّ يْهِ 

َ
عَل  

َ
یل ِ

جِ�جْ  
َّ

ن
َٔ
امٍ:ا

َ
هِش نُ  ا�جْ  

َ
ال

َ
ق

 ُ : اللهَّ
ُ
ة َ ج دِ�ی

َ
تْ خ

َ
ال

َ
ق
َ
،ف

َ
ك بِّ مَ مِنْ رَ

َ
ل  السَّ

َ
ك

ُ
رِئ

ْ
 یُق

ُ
یل ِ

ا جِ�جْ
َ

، هَذ
ُ
ة َ ج دِ�ی

َ
: �یَ خ َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
ا،ف َ

ِ
ّ رَ�ج

مُ
َ

ل یلِ السَّ ِ
 جِ�جْ

َ
مُ، وَعَل

َ
ل مُ، وَمِنْهُ السَّ

َ
ل السَّ

�ا�بن ہشا�م کہتے ہیں�بر�ا�یل u �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے پا�س آ�ے ا�و�ر�کہا خد�جہ �rکو�ا�ن ے ر�ب کی طر�ف سے سلا�م یں�، �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�ے فر�ا�ا�ا�ے  �خد�جہ r!�ہ �بر�ا�یل u �ہیں و�تمہیں تمہا�ر�ے ر�ب کا�سلا�م پہنچا�ر�ہے ہیں  �ا�م ا�مو�ین  �خد�جہ �rے کہا�ا�لہ سلا�م ہے 

�ا�و�ر�ا�ی سے سلا�تی ہے ا�و�ر�بر�ا�یل �uپر�بھی سلا�م ہو�۔3
ةٍ سِوَاهَا

َٔ
 لِامْرَا

ُ
عْرَف

ُ
 ت

َ
 لا

ٌ
ة اصَّ

َ
وَهَذِهِ خ

 �حا�ظ ا�بن قیم �aے لکھا�ہے�ہ ا�ک ا�سی یلت ہے و�آ�پ�tے سو�ا�کسی ا�و�ر�عو�ر�ت کو�سر�یں ہو�ی�۔4
�ا�ن کی ا�چا�ک ر�لت پر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم بہت غمگین تھے�،

ا��������،  َ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ی ضْلِهَا رَ�نِ
َ
 وَف

َ
ة َ ج دِ�ی

َ
َ خ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ  النَّ

ِ ج
وِ�ی نْ بُ �قَ اری كتاب مناقب الانصار �جَ ن 1 صحيح �ج

مسنداحمد��������

مع الزوائد ومنبع الفوائد���������� کم��������،مسندابویعل��������،مج ��������،مستدرک حا ا�ن للط�ج ،المعجم الكب�ی 2 مسنداحمد��������

ن ہشام������؍�� 3 ا�ج

4 زادالمعاد������؍��



�� �� �� ��
جُونِ َ ی الحْ ِ

ن
وَدُفِنَتْ �

�آ�پصلى الله عليه وسلم ے ا�یں بمقا�م حجو�ن د�ن کیا�۔1
ها  ی ق�ج ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َ
ل ن و�ن

�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�یں بر�یں لٹا�ے ے لئے و�د�بر�ے ا�د�ر ا�تر�ے تھے�۔2
 �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو  �خد�جہ r �سے و�تعلق و�ا�س تھا�و�ہ آ�پ مر�بھر�نہ ھو�ل سکے ا�و�ر�ہمیشہ ا�ن کی تعر�ف فر�ا�ے ر�تے تھے�۔ 

 ُ �یْ
َ

 وَخ
َ

رَان تُ عِمْ
ْ
ُ بِن َ ا مَرْ�ی َ ُ نِسَا�ئِ �یْ

َ
:خ

َ
ال

َ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ مْ،عَنِ النَّ ُ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ی الِبٍ رَ�نِ

َ
ی ط �جِ

َٔ
ِ ا

ن  �جْ
ِ
عَنْ عَلِیّ

وَیْلِدٍ
ُ

تُ خ
ْ
 بِن

ُ
ة َ ج دِ�ی

َ
ا خ َ نِسَا�ئِ

�ید�نا لی t  �سے مر�و�ی ہے نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا د�یا کی بہتر�ن و�ا�تین مر�م نت مر�ا�ن ا�و�ر  �خد�جہ �rبن و�لد�ہیں ۔�3شعب نی 
�ا�م کی صو�ر�ی ے بعد�آ�پ و�فا�ت پا گئیں ا�و�ر  �عا�شہ r �صد�قہ سے آ�پ کی ا�د�ی مد�نہ نو�ر�ہ یں ا�جا�م پا�ی �، �ا�نا عر�ہ گز�ر جا�ے ے 
�با�و�و�د�آ�پصلى الله عليه وسلم  �ا�کثر�و�شتر ا�م ا�مو�ین خد�جہ ا�بر�یٰ r �کا ذ�ر ا�م ا�مو�ین عا�شہ  �صد�قہr �ے ا�نے ر�ے ر�تے تھے�،  �خد�جہ 

r �سے آ�پ کو�کتنی محبت تھی ا�س کی چند جھلکیا�ں ملا�ظہ فر�ا�یں�،
يْهِ 

َ
عَل  اللُه 

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
، عَل

َ
ة َ ج دِ�ی

َ
تُ خ

ْ
خ

ُٔ
ا وَیْلِدٍ، 

ُ
تُ خ

ْ
بِن  

قُ تْ هَالَ
َ
ن
َ
ذ

ْٔ
تْ:اسْتَا

َ
ال

َ
ق ا،  َ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ی  رَ�نِ

َ
ة

َ
عَائِش عَنْ 

 ِ
ن ِ ا�ئ َ ج

َ
وزٍ مِنْ ع ُ ج

َ
رُ مِنْ ع

ُ
ك

ْ
ذ

َ
تُ: مَا ت

ْ
ل
ُ
ق
َ
، ف

ُ
غِرْت

َ
تْ: ف

َ
ال

َ
،ق

قَ هُمَّ هَالَ
َّ
:الل

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

َ
لِك

َ
عَ لِذ

ارْ�قَ
َ
 ف

َ
ة َ ج دِ�ی

َ
 خ

َ
ان

َ
ذ

ْ
 اسْتِئ

َ
عَرَف

َ
، ف َ وَسَلَّ

ا َ ْ ا مِ�ن ً �یْ
َ

ُ خ  اللهَّ
َ

ك
َ
ل

َ
بْد

َٔ
 ا

ْ
د

َ
هْرِ، ق

َّ
ی الد ِ

ن
تْ �

َ
ك

َ
، هَل ِ

ن ْ
�ی
َ
ق

ْ
د ِ

ّ
رَاءِ الش رَیْشٍ، حَمْ

ُ
ق

 �ا�م ا�مو�ین عا�شہ  �صد�قہ�rسے مر�و�ی ہے�ا�ک مر�بہ ا�م ا�مو�ین  �خد�جہ r �کی بہن ا�ہ نت و�لد�جن کی آ�و�ا�ز  �خد�جہ r �سے 
�بہت مشا�بہت ر�تی تھی شر�ف ا�یں ا�و�ر ا�د�ر آ�ے کی ا�جا�ز�ت چا�ی�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�ن کی آ�و�ا�ز�سن ر�ڑ�پ ا�ھے ا�و�ر�فر�ا�ا�ا�لہ ہ ا�ہ ہو�، 
�خد�جہ ا�بر�یrٰ �چا�ہے�و�ت ہو کی تھیں مگر عا�شہ  �صد�قہr �کی سو�کن تھیں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ہ ڑ�پ د�کھ ر�بو�لیں آ�پ ر�ش کی 
�ا�ک بو�ڑ�ی عو�ر�ت کو ا�نا ا�د ر�ے ہیں جسے و�ت ہو�ے ا�نا عر�ہ گز�ر کا ہے�ا�و�ر�ا�لہ ے آ�پصلى الله عليه وسلم کو�ا�س سے ا�ھی بیو�ی د�ے د�ی ۔4

ٍ
�یْ
نَ
 �جِ

َّ
ا إِلا

َ
 هَذ

َ
رُهَا بَعْد

ُ
ك

ْ
ذ

َٔ
 ا

َ
ِ لا

ّ
ق َ لحْ  �جِ

َ
ك

َ
ذِي بَعَث

َّ
تُ:وَال

ْ
ل
ُ
، ق َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
ضِبَ رَسُول

َ
غ

َ
ف

�عا�شہ  �صد�قہr �کی ہ با�ت سنکر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم خت غصہ ہو�ے �،  �عا�شہ r �ے جب ہ صو�ر�ت د�ھی و�و�ر�اً�بو�لیں�ا�لہ کی قسم جس 
�ے آ�پ کو�حق ے ا�ھ بھیجا ہے آ�ند�ہ یں ا�ن کا ذ�ر�بھلا�ی ے علا�و�ہ کسی طر�ح نہ ر�و�ں ی�۔5

صحاب��������؍��
ٔ
ی معرفة الا

ن
1 الاستيعاب �

������؍���� القرط�ج ة الرسول صل الله عليه وسل ����؍��، تفس�ی ی س�ی
ن

تص الكب�ی � 2 الن

ا �������� ، صحيح مسل  َ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ی ضْلِهَا رَ�نِ
َ
 وَف

َ
ة َ ج دِ�ی

َ
َ خ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ  النَّ

ِ ج
وِ�ی نْ بُ �قَ اری كتاب مناقب الانصار�جَ ن 3 صحيح �ج

ا ��������، مسنداحمد������ َ ْ  عَ�ن
َ

عَال
َ
َ اُلله ت ی نَ رَ�نِ مِنِ�ی ؤْ ُ مِّ الْ

ُٔ
 ا

َ
ة َ ج دِ�ی

َ
ضَائِلِ خ

َ
بُ ف كتاب الفضائل  �جَ

ا�������� َ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ی ضْلِهَا رَ�نِ
َ
 وَف

َ
ة َ ج دِ�ی

َ
َ خ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ  النَّ

ِ ج
وِ�ی نْ بُ �قَ اری كتاب مناقب الانصار �جَ ن 4 صحيح �ج

ا�ن ���� 5 المعجم الكب�ی للط�ج
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 یَوْمًا، 
ُ

غِرْت
َ
تْ: ف

َ
ال

َ
نَاءَ، ق

َّ
حْسَنَ الث

َٔ
ا
َ
ا، ف َ ْ �ی

َ
�نَ عَل

ْ
ث
َٔ
 ا

َ
ة َ ج دِ�ی

َ
رَ خ

َ
ك

َ
ا ذ

َ
َ إِذ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ی �جِ  النَّ
َ

ن
َ

تْ: ك
َ
ال

َ
، ق

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

 
َّ

ُ عَزَّ وَجَل ی اللهَّ ِ
�ن
َ
ل

َ
بْد

َٔ
:مَا ا

َ
ال

َ
ا، ق َ ْ ا مِ�ن ً �یْ

َ
ا خ َ

 �جِ
َّ

ُ عَزَّ وَجَل  اللهَّ
َ

ك
َ
ل

َ
بْد

َٔ
 ا

ْ
د

َ
قِ، ق

ْ
د ِ

ّ
رَاءَ الش رُهَا حَمْ

ُ
ك

ْ
ذ

َ
َ مَا ت َ �ث

ْ
ك

َٔ
تُ: مَا ا

ْ
ل
ُ
ق
َ
ف

ی  ِ
�ن
َ
ق
َ

اسُ، وَرَز ی النَّ ِ
 حَرَمَ�ن

ْ
ا إِذ الَِ َ

ی �جِ ِ
�ن
ْ
اسُ، وَوَاسَت ی النَّ ِ

بَ�ن
َّ

ذ
َ
 ك

ْ
ی إِذ ِ

تْ�ن
َ
ق

َّ
اسُ، وَصَد ی النَّ رَ �جِ

َ
ف

َ
 ك

ْ
ی إِذ مَنَتْ �جِ

ٓ
 ا

ْ
د

َ
ا، ق َ ْ ا مِ�ن ً �یْ

َ
خ

سَاءِ ِ
ّ
دَ الن

َ
وْلا

َٔ
ی ا ِ

 حَرَمَ�ن
ْ
هَا إِذ

َ
د

َ
 وَل

َّ
ُ عَزَّ وَجَل اللهَّ

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ  �صد�قہr �سے مر�و�ی ہے�نبی ر�مصلى الله عليه وسلم خد�جہ کا تذ�ر�ہ جب بھی ر�ے تھے و ا�ن کی و�ب تعر�ف ر�ے تھے�، �ا�ک 
�د�ن ھے یر�ت آ�ی ا�و�ر یں ے کہا کہ آ�پ کیا ا�نی کثر�ت ے ا�ھ ا�ک ر�خ مسو�ڑ�و�ں و�ا�ی عو�ر�ت کا ذ�ر ر�ے ر�تے ہیں جس ے د�ے 
�یں ا�لہ ے آ�پصلى الله عليه وسلم کو ا�س سے بہتر�ن بیو�ا�ں د�ے د�ں�؟ �آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا ا�لہ ے فر�ا�ا ا�لہ ے ھے ا�س ے د�ے یں ا�س سے 
�بہتر کو�ی بیو�ی یں د�ی�،�و�ہ جھ سے ا�س و�ت ا�ما�ن ا�ی جب و�گ کفر ر�ر�ہے تھے�ا�و�ر�یر�ی ا�س و�ت تصد�ق کی جب و�گ یر�ی کذ�ب 
�ر�ر�ہے تھے�ا�و�ر�ا�نے ا�ل سے یر�ی ہمد�ر�د�ی ا�س و�ت کی جب کہ و�و�ں ے ھے ا�س سے د�و�ر ر�ھا�ا�و�ر ا�و�ر ا�لہ ے ھے ا�س سے ا�و�ا�د طا 

�فر�ا�ی جب کہ یر�ی د�و�ر�ی بیو�و�ں سے یر�ے ہا�ں ا�و�ا�د نہ ہو�ی�۔1
�آ�پصلى الله عليه وسلم   �خد�جہ r �کی ملنے و�ا�یو�ں ا�و�ر ا�ن کی سہیلیو�ں کا بھی ہمیشہ عز�ت و�ا�تر�ا�م فر�ا�ے تھے�،

نَّ ا مَا یَسَعُُ َ ْ ئِلِهَا مِ�ن
َ
ل

َ
ی خ ِ

ن
دِي � ْ ُ �ی

َ
 ف

َ
اة

َّ
ُ الش َ �ج

ْ
يَذ

َ
 ل

َ
ن

َ
 ك

ْ
تْ:وَإِن

َ
ال

َ
ا، ق َ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ی ، رَ�نِ

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ  �صد�قہr �سے مر�و�ی ہے�جب کبھی کو�ی کر�ی ذ�ح فر�ا�ے و�ا�س یں سے کچھ و�ت  �خد�جہ r �کی سہیلیو�ں ا�و�ر ملنے 
�و�ا�یو�ں کو�ر�و�ا�نہ ر�د�تے و�ا�ن ے لئے کا�ی ہو�جا�تا�۔2

تُ: �یَ 
ْ
ل
ُ
ق
َ
ا. ف َ

َ �جِ َ بْسث
َ
ا وَاسْت َ ْ �ی

َ
 عَل

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
ا
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 عَل

َّ
 الله

َّ
 صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
 سَوْدَاءُ عَل

ٌ
ة
َٔ
عن عائشة، قالت:دخلت امْرَا

ا ً ثِ�ی
َ
 ك

َ
ة َ ج دِ�ی

َ
 خ

َ
 عَل

ُ
ل

ُ
خ

ْ
د

َ
تْ ت

َ
ن

َ
ا ك َ َّ : إِ�ن

َ
ال

َ
ق
َ
؟ ف

َ
بَال

ْ
ق ا الاإِ

َ
وْدَاءِ هَذ  هَذِهِ السَّ

َ
تَ عَل

ْ
بَل

ْ
ق
َٔ
، ا

َّ
 الله

َ
رَسُول

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ  �صد�قہ�rسے مر�و�ی ہے�ا�ک مر�بہ ا�ک کا�ے ر�گ کی عو�ر�ت ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی خد�ت یں حا�ضر ہو�ی �، �ر�سو�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم  �ے ا�س عو�ر�ت کا�بڑ�ی تپا�ک ا�و�ر�مسر�ت سے ا�قبا�ل فر�ا�ا�جب و�ہ و�ا�س چلی گئی و یں ے پو�ھا�ا�س عو�ر�ت کی آ�مد�پر�آ�پ ا�س 

�قد�ر و�ش یو�ں ہو�ے�؟ �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  �ے فر�ا�ا�ہ عو�ر�ت ا�کثر و شتر  �خد�جہ r �ے پا�س آ�ا�ر�ی تھی ۔3
 :

َ
ال

َ
. ق

ُ
ة زَنِيَّ ُ  الْ

ُ
امَة

َّ
 جَث

�نَ
َٔ
تْ: ا

َ
ال

َ
تَ؟ق

ْ
ن
َٔ
ا: مَنْ ا َ  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ  النَّ

َ
 إِل

ٌ
وز ُ ج

َ
 ع

ْ
تْ: جَاءَت

َ
ال

َ
، ق

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

رَجَتْ 
َ

ا خ َّ لَ
َ
! ف ِ

َّ
 الله

َ
ی �یَ رَسُول مّیِ

ُٔ
تَ وَا

ْ
ن
َٔ
ی ا �جِ

َٔ
، �جِ ٍ

�یْ
نَ
تْ: �جِ

َ
ال

َ
؟ ق

�نَ
َ

ْ بَعْد نْ�قُ
ُ
 ك

َ
يْف

َ
؟ ك ْ كُ

ُ
 حَال

َ
يْف

َ
، ك

ُ
ة زَنِيَّ ُ  الْ

ُ
ة

َ
ان تِ حَسَّ

ْ
ن
َٔ
 ا

ْ
بَل

بَالِ!
ْ
ق ا الاإِ

َ
عَجُوزِ هَذ

ْ
 هَذِهِ ال

َ
 عَل

ُ
بِل

ْ
ق
ُ
، ت ِ

َّ
 الله

َ
تُ:�یَ رَسُول

ْ
ل
ُ
ق

�ا�م ا�مو�ین  �عا�شہ r �فر�ا�ی ہیں�ا�ک بڑ�یا�نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ے پا�س آ�ی آ�پصلى الله عليه وسلم ے ا�س سے فر�ا�ا�و�کو�ن ہے�؟ �ا�س ے و�ا�ب د�ا 

1 مسنداحمد����������

ا�������� َ ْ ُ عَ�ن َ اللَّ ی ضْلِهَا رَ�نِ
َ
 وَف

َ
ة َ ج دِ�ی

َ
َ خ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ  النَّ

ِ ج
وِ�ی نْ بُ �قَ اری كتاب مناقب الانصار�جَ ن 2 صحيح �ج

اف للبلذری����،������؍��  3انساب الاسث
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�یں جثا�ہ مر�نہ �ہو�ں�،�آ�پ صلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا یں بلکہ و�سا�نہ مر�نہ �ہے�، �ھر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�س کی یر�و�عا�یت پو�ھی�،�ا�س ے و�ا�ب 
�د�ا�ا�ے ا�لہ ے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�یر�ے ا�ں با�پ آ�پ پر�ر�با�ن ہو�ں یں یر�ت سے ہو�ں�، �عا�شہ �rفر�ا�ی ہیں جب و�ہ چلی گئی و یں ے 

�پو�ھا�ا�ے ا�لہ ے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�ہ عو�ر�ت کو�ن ہے�؟�۔1
مَا 

َٔ
، ا

َ
ة َ ج دِ�ی

َ
 خ

َ
تِينَا عِنْد

ْٔ تْ �قَ
َ
ن

َ
ا ك َ َّ : إِ�ن

َ
ال

َ
حَدٍ  ق

َٔ
صْنَعُهُ �جِ

َ
 ت

َ
ا لا

ً
يْئ

َ
عَجُوزِ ش

ْ
ذِهِ ال َ

تَصْنَعُ �جِ
َ
 ل

َ
ك

َّ
، إِن ی مّیِ

ُٔ
تَ وَا

ْ
ن
َٔ
ی ا �جِ

َٔ
تُ: �جِ

ْ
ل
ُ
ق
َ
ف

انِ َ �ی إِ
ْ

وُدِّ مِنَ الا
ْ
رَمَ ال

َ
 ك

َّ
ن

َٔ
تِ ا عَلِْ

�ا�ک د�و�ر�ی ر�و�ا�ت یں ہے�ا�م ا�مو�ین عا�شہ  �صد�قہr �ے پو�ھا�ا�ے ا�لہ ے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�یر�ے ا�ں با�پ آ�پ پر�ر�با�ن ہو�ں و�کچھ 
�آ�پ ا�س بڑ�یا�ے لیے ر�ر�ہے تھے ہ ا�و�ر�کسی د�و�ر�ے ے لیے آ�پ یں ر�ے�، �آ�پصلى الله عليه وسلم ے و�ا�ب یں ا�ر�ا�د�فر�ا�ا ا�ے  �عا�شہ r!�ہ  

�خد�جہ �rکی ز�د�ی یں ہما�ر�ے پا�س آ�ا�ر�ی تھی ا�و�ر�عہد�کو پو�ر�ا ر�نا بھی ا�ما�ن یں سے ہے�۔2
�ا�ی طر�ح غز�و�ہ د�ر یں جب ز�نب �rنت محمدصلى الله عليه وسلم  �ے و�ر�و�ا�بھی ک مسلما�ن نہ ہو�ے تھے ر�تا�ر ہو�ر آ�ے

عَاصِ 
ْ
ی ال �جِ

َٔ
اءِ ا

َ
ی فِد ِ

ن
� َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
تُ رَسُولِ الله

ْ
بُ بِن

َ
یْن

َ
تْ ز

َ
مْ، بَعَث ِ ِ

ا�ئ سََ
ُٔ
اءِ ا

َ
ی فِد ِ

ن
� 

َ
ة

َّ
 مَك

ُ
هْل

َٔ
 ا

َ
ا بَعَث َّ لَ

هَا 
ٓ
ا رَا َّ لَ

َ
تْ: ف

َ
ال

َ
اق َ ْ �ی

َ
نَ بَ�نَ عَل عَاصِ حِ�ی

ْ
ی ال �جِ

َٔ
 ا

َ
ا عَل َ

ا �جِ َ �قْ
َ
ل

َ
دْخ

َٔ
 ا

ُ
ة َ ج دِ�ی

َ
تْ خ

َ
ن

َ
ا ك َ دَةٍ لَ

َ
تْ فِيهِ بِقِل

َ
الٍ، وَبَعَث َ

 �جِ
ِ

بِيع ِ الرَّ
ن �جْ

ا،  َ مَالَ ا  َ ْ �ی
َ
عَل وا  دُّ ُ وَ�قَ هَا،  َ سِ�ی

َٔ
ا ا  َ لَ وا 

ُ
لِق

ْ
ط

ُ
ت  

ْ
ن

َٔ
ا  ْ یْ�قُ

َٔ
رَا  

ْ
إن  :

َ
ال

َ
وَق  

ً
ة

َ
دِید

َ
 ش

ً
ة

َّ
رِق ا  َ لَ  

َّ
رَق  َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل اللُه   

َّ
ِ صَل

َّ
الله  

ُ
رَسُول

ا َ ذِي لَ
َّ
ا ال َ ْ �ی

َ
وا عَل وهُ، وَرَدُّ

ُ
ق
َ
ل
ْ
ط

َٔ
ا
َ
،ف ِ

َّ
 الله

َ
عَمْ �یَ رَسُول

َ
وا: ن

ُ
ال

َ
ق
َ
واف

ُ
عَل

ْ
اف

َ
ف

ا�نے ا�و�د  �و�مکہ کر�ہ یں   r ا�نے ید�و�ں ے چھڑ�ا�ے ے لیے فد�ہ بھیجا�و�آ�پصلى الله عليه وسلم کی صا�بز�ا�د�ی ز�نب  ا�ل مکہ ے  �جب 
�ے ھر�پر�تھیں ا�نے و�ر�کی ر�ا�ی ے لئے ا�نا�و�ہ ا�ر�و�ا�ن کی و�ا�د�ہ خد�جہ ا�بر�یrٰ �ے ا�یں تحفہ ے طو�ر�پر�د�ا تھا مد�نہ نو�ر�ہ ر�و�ا�نہ 
�ر�د�ا�،�جب و�ہ ا�ر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  �کی نظر�و�ں ے ا�نے آ�ا�و�آ�پصلى الله عليه وسلم کو�ا�نی محبو�ب بیو�ی  �خد�جہ r �ا�د آ�گئیں جس سے آ�پ 
�پر�ر�ت طا�ر�ی ہو�گئی �ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا �ا�ر�تم نا�سب سمجھو�و�ز�نب r �ے ید�ی کو بغیر�فد�ہ ی ر�ا ر�د�و�ا�و�ر�ا�س کا�ا�ل و�ا�س ر�د�و�،�حا�ہ 

�ر�ا�م ے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے�ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم! �ر تسلیم خم ہے�،�ا�ہو�ں ے ا�بو�ا�عا�ص کو�مع ا�س ا�ر�ے ر�صت کیا�۔3
�یو�کہ ا�بو�طا�بt �آ�پصلى الله عليه وسلم ے ا�ہا�ی مد�د�ا�ر�ا�و�ر�خت حفا�ت و�مد�ا�عت ر�ے و�ا�ے تھے ا�و�ر خد�جہ r �آ�پ کی یر�و�ا�ی و�گسا�ر�ی 

�ر�ے و�ا�ی تھیں�،�ا�ن د�و�و�ں کی و�فا�ت سے ر�ش کی جسا�ر�یں بڑ�ھ گئیں ا�و�ر�و�ہ کھل ر�آ�پ کو�کا�یف پہنچا�ے لگے �،
 

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
رُوا رَسُول

َ
ك

َ
ذ

َ
ی الِحجْر، ف ِ

ن
م یَوْمًا �

نُ
ا� سث

ٔ
 اجْتَمَعَ ا

ْ
د

َ
م وَق �قُ :  حصن

َ
ال

َ
عَاصِ، ق

ْ
ِ ال

ن رِو �جْ ْ ِ عمَ
ن ِ �جْ

َّ
عَنْ عَبْدِ الله

، وَعَابَ  ءَ�ن �ج
ٓ
َ ا �قَ

َ
حلمَنا، وَش

ٔ
ه ا

َّ
، سف

ُّ
ط

َ
جُلِ ق ا الرَّ

َ
مْرِ هَذ

َٔ
يْهِ مِنْ ا

َ
 عَل

�نَ ْ  مَا صَ�جَ
َ

یْنَا مثل
َٔ
وا: مَا رَا

ُ
ال

َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل اللهَّ

 ِ
َّ

 الله
ُ

عَ رسول
َ
ل
َ
 ط

ْ
 إذ

َ
لِك

َ
ی ذ ِ

ن
� 

ُ
وا. فبينَا ه

ُ
ال

َ
ا ق َ َ

وْ ك
َٔ
، ا ٍ مْرٍ عَظِ�ی

َٔ
 ا

َ
 مِنْهُ عَل

�نَ ْ  صَ�جَ
ْ

د
َ
ق
َ
تَنَا، ل لَِ

ٓ
اعَتنا، وسبَّ ا ق حمج نا، وفرَّ

َ
دین

ن الصحابة����؍�� ي�ی
ق
ی �

ن
صابة � ی معرفة الصحابة����؍��، الاإ

ن
سد الغابة �

ٔ
صحاب ��������؍��،ا

ٔ
ی معرفة الا

ن
1 الاستيعاب �

ان�������� 2 شعب الا�ی

العباد����؍��،حياۃ ممدصلى الله عليه وسلم������؍��   ۃ خ�ی  س�ی
ن

ن ہشام������؍��، الروض الانف ������؍��،سبل الهدی والرشاد� 3ا�ج
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وْلِ. 
َ
ق
ْ
زُوهُ بِبَعْضِ ال َ َ مْ عمن ِ ا مَرَّ �جِ َّ لَ

َ
بَيْتِ، ف

ْ
ل ا �جِ

ً
ائِف

َ
مْ ط ِ َّ مَرَّ �جِ ُ َ الركنَ، �ث ی حَ�قَّ اسْتَلَ �ثِ ْ  �یَ

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
ا
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
-صَل

ثلِها، فعرفتُ  زُوهُ �ج َ َ  عمن
َ
انِيَة

َّ
مْ الث ِ ا مرَّ �جِ َّ لَ

َ
، ف َّ مَ�نَ ُ : �ث

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ی وَجْهِ رَسُولِ الله ِ

ن
� 

َ
لِك

َ
تُ ذ

ْ
عَرَف

َ
: ف

َ
ال

َ
ق

ریش، 
ُ
َ ق  �یَ معسث

َ
سْمَعُون

َ
ت
َٔ
: ا

َ
ال

َ
َّ ق ُ  �ث

َ
ف

َ
وَق

َ
لِهَا، ف

ْ
ث ِ مَزُوهُ �جِ

َ
غ

َ
 ف

َ
ة

َ
الِث

َّ
يْهِ وسل �ث مرَّ الث

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
ی وَجْهِ رَسُولِ الله ِ

ن
� 

َ
لِك

َ
ذ

.
ْ �ج

َّ
لذ ْ �ج تُكُ

ْ
 جِئ

ْ
د

َ
ق
َ
ِ�ی بِيَدِهِ، ل

ْ
ف
َ
ذِي ن

َّ
ل
َ
مَا وَا

َٔ
ا

 �بد�ا�لہ بن مر�وt �سے مر�و�ی ہے�ا�ک د�عہ ر�ش ے بڑ�ے بڑ�ے و�گ جر�ا�سو�د�ے پا�س ا�نہ کعبہ یں جمع ہو�ے ا�و�ر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�کا�ذ�ر�ر�ے لگے�ا�و�ر�کہنے لگے ا�س شخص ے با�ر�ے یں ہما�ر�ے صبر�و�بر�د�ا�ت کی بھی کو�ی مثا�ل یں�، �ا�س ے یں بیو�و�ف کہا�، �ہما�ر�ے 
�آ�با�و�ا�جد�ا�د�کو�ا�یا�ں د�ں�،�ہما�ر�ے د�ن کو�بر�ا�بھلا�کہا�،�ہما�ر�ی ما�ت ے ٹکڑ�ے ٹکڑ�ے ر�د�ئے�،�ہما�ر�ے معبو�د�و�ں پر�با�یں بنا�یں�ہم ے 
�ا�ن تما�م با�و�ں پر�صبر�کیا�ہے�، �و�ہ ا�ی قسم کی با�یں ر�ر�ہے تھے کہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم بھی شر�ف ے آ�ے آ�پصلى الله عليه وسلم ے جر�ا�سو�د�کو�بو�ہ د�ے 
�ر�یت ا�لہ کا�طو�ا�ف ر�نا�شر�و�ع کیا جب آ�پ ر�ش ے پا�س سے گز�ر�ے و ا�ہو�ں ے آ�ھو�ں آ�ھو�ں یں ا�ک د�و�ر�ے کو�ا�ا�ر�ے کیے 
�جس کا�نا�و�ا�ر�ا�ر�یں ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے چہر�ے پر�محسو�س کیا�،�د�و�ر�ی مر�بہ و�ا�ں سے گز�ر�ے و�ا�ہو�ں ے پہلے کی طر�ح ھر ا�ا�ر�ے 
�با�ز�ی کی ا�و�ر�یں ے ا�س کا�ا�ر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے چہر�ے یں د�ھا�، �تیسر�ی مر�بہ گز�ر�ے و�آ�پ ے و�ا�ں کھڑ�ے ہو�ر�فر�ا�ا�ا�ے ر�و�ہ ر�ش 

!�تم سنتے ہو�خبر�د�ا�ر�ہو�جا�و�ا�س ذ�ا�ت کی قسم جس ے ا�ھ یں یر�ی جا�ن ہے�یں تمہا�ر�ے پا�س ذ�ح ے ا�ھ آ�ا�ہو�ں
 

َ
لِك

َ
 ذ

َ
بْل

َ
 ق

ً
ه فِيهِ وَصَاة

َّ
شد

ٔ
 ا

َّ
ٌ وَاقِعٌ، حَ�قَّ إن سِهِ طا�ئ

ْٔ
 رَا

َ
ا عَل َ َّ �ن

َٔ َ
 ك

َّ
 إلا

ٌ
مْ رَجُل ُ ْ  القومَ كتُه حَ�قَّ مَا مِ�ن

ْ
ت

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ا
َ
: ف

َ
ال

َ
ق

 
َ

ف صََ
ْ
ان

َ
: ف

َ
ال

َ
. ق

ً
ُولا ِ مَا كنتَ �جَ

َّ
لله

َ
وَا

َ
، ف اسِِ

َ
ق
ْ
�جَ ال

َٔ
 �یَ ا

ْ
: انصف

َ
ول

ُ
لِيَق هُ 

َّ
وْلِ، حَ�قَّ إن

َ
ق
ْ
 مِنْ ال

ُ
د جِ

َ
حْسَنِ مَا �ی

َٔ
ه �جِ ؤُ

َ
ف ْ �ی

َ
ل

 ْ رْ�قُ
َ
ك

َ
م لِبَعْضِ: ذ  بع�نُ

َ
ال

َ
ق
َ
مْ، ف  مَعَُ

�نَ
َٔ
ی الِحجْر وَا ِ

ن
 اجْتَمَعُوا �

ُ
 الغد

َ
ن

َ
ا ك

َ
َ حَ�قَّ إذ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
رَسُول

 
َّ

ِ صَل
َّ

 الله
ُ

مْ رسول ِ
ْ �ی
َ
عَ عَل

َ
ل
َ
 ط

َ
لِك

َ
ی ذ ِ

ن
� ْ

ُ
مَا ه بَيْ�نَ

َ
تُمُوهُ. ف

ْ
ك َ  �قَ

َ
رَهُون

ْ
ك

َ
ا ت َ

کم �جِ دَا ا �ج
َ
ْ عَنْهُ، حَ�قَّ إذ كُ

َ
غ

َ
، وَمَا بَل ْ  مِنْكُ

َ
غ

َ
مَا بَل

 مِنْ 
ُ

ول
ُ
 یَق

َ
ن

َ
ا ك ا؛ لَِ

َ
ذ

َ
ا وَك

َ
ذ

َ
 ك

ُ
ول

ُ
ق
َ
ذِي ت

َّ
تَ ال

ْ
ن
َٔ
: ا

َ
ون

ُ
ول

ُ
وا بِهِ، یَق

ُ
حَاط

َٔ
 رجلٍ وَاحِدٍ، وَا

َ
يْهِ وثبة

َ
بُوا إل

َ
وَث

َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل اللهَّ

مْ  ُ ْ  مِ�ن
ً

یتُ رَجُل
ٔ
 را

ْ
د

َ
ق
َ
ل
َ
: ف

َ
ال

َ
. ق

َ
لِك

َ
 ذ

ُ
ول

ُ
ق
َٔ
ذِي ا

َّ
 ال

�نَ
َٔ
عَمْ، ا

َ
:ن َ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

ُ
ول

ُ
يَق

َ
مْ، ف ِ ِ

مْ وَدِی�ن ِ ِ
�ق لَِ

ٓ
عَيْب ا

؟ ُ ی اللهَّ ِ
ّ
 رَ�ج

َ
ول

ُ
 یَق

ْ
ن

َٔ
 ا

ً
 رَجُل

َ
ون

ُ
تُل

ْ
ق
َ
ت
َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
هُ، وَهُوَ یَبْكِی وَیَق

َ
ُ عَنْهُ دُون َ اللهَّ ی رٍ رَ�نِ

ْ
بُو بَك

َٔ
امَ ا

َ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
جْمَع رِدَائِهِ. ق  �ج

َ
ذ

َ
خ

َٔ
ا

�ر�ا�و�ی کہتے ہیں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�س کلا�م کا�ا�سا�ا�ر�ہو�ا�کہ ر�ش سکتہ کی حا�ت یں ہو�گئے ا�و�ر�و�ہ شخص و�ا�ن یں ز�ا�د�ہ گفتگو�ر�ر�ا�تھا�و�ہ ر�سو�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم سے�نر�ی سے با�یں ر�نا�لگا ا�ے ا�بو�ا�قا�م !�ا�لہ کی قسم !�آ�پ جا�ل و�یں�آ�پ بخیر�ت شر�ف ے جا�یں�،�نا�چہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�شر�ف ے گئے�،�ھر�د�و�ر�ے ر�و�ز�ہ و�گ جر�ا�سو�د�ے پا�س یت ا�لہ یں ا�ھے ہو�ے ا�و�ر�یں و�ہیں پر�تھا�ا�ن یں سے عض ے عض سے 
�کہا�تمہا�ر�ا ر�و�ہ ا�ن سے ا�و�ر ا�س ے تم کو کیسا ڈ�ا�ٹا ا�س کی ا�ک د�کی یں تم ے ا�س کا پیچھا ھو�ڑ د�ا�،�ا�ی ا�نا�ء �یں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�ا�ں شر�ف 
�ا�ے�و آ�پ کو د�ھتے ی سب ے سب یکبا�ر�ی کو�د پڑ�ے�ا�و�ر�چا�ر�و�ں ا�طر�ا�ف سے یر یا�ا�و�ر�کہنے لگے�تم ی ا�سا�ا�و�ر�ا�سا�کہتے ہو�ا�و�ر ہما�ر�ے 
�معبو�د�و�ں ا�و�ر�ہما�ر�ے د�ن یں عیب و�ی ر�ے ہو�، �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�ں یں ہ سب کہتا�ہو�ں�،�ر�ا�و�ی کہتے ہیں یں ے د�ھا�کہ 
�ا�ن یں سے ا�ک شخص ) �بہ بن ا�ی معیط( �ے آ�پ صلى الله عليه وسلم�کو گلے سے پکڑ�یا�،�ید�نا ا�بو�کر t  �آ�پ کو�چھڑ�ا�ے ے لئے ا�ھے ا�و�ر�ر�و�ے 
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�ہو�ے کہا�کیا�تم ا�ک آ�د�ی کو�ا�س لئے تل ر�نا�چا�تے ہو�کہ و�ہ کہتا�ہے کہ یر�ا�ر�ب ا�لہ ہے�، �ب ر�ش آ�پصلى الله عليه وسلم کو�ھو�ڑ�ر�چلے گئے�۔1
 �حا�ظ ا�بن جر�aکا�بیا�ن ہے کہ ند�ا�و�لی ا�و�ر�ند�ا�بز�ا�ر�یں صحیح سند�ے ا�ھ ا�س �tسے مر�و�ی ہے

 
َ

عَل َ ج
َ ن

رٍ �
ْ
بُو بَك

َٔ
امَ ا

َ
ق
َ
يْهِ ف

َ
َ عَل ی �ثِ

ُ
 حَ�قَّ غ

ً
ة َ مَرَّ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
بُوا رَسُول َ َ  �ن

ْ
د

َ
ق
َ
: ل

َ
ال

َ
ِ مَالِكٍ ق

ن سِ �جْ
َ
ن
َٔ
عَنْ ا

رٍ
ْ
ی بَك �جِ

َٔ
 ا

َ
وا عَل

ُ
بَل

ْ
ق
َٔ
وهُ وَا

ُ
ك َ �قَ

َ
ی الله، ف ِ

ّ
ول رَ�ج

ُ
 رجل ان یَق

َ
ون

ُ
تُل

ْ
ق
َ
ت
َٔ
ْ ا كُ

َ
یُنَادِي وَیْل

�ا�ک د�عہ شر�ین ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ا�نا�ا�ر�ا�کہ آ�پ ے ہو�ش ہو�گئے �، �ید�نا�ا�بو�کر صد�ق t �آ�ے ا�یں لعن طعن کی ا�و�ر�فر�ا�ا�تم با�ہ 

�و�بر�با�د�ہو�جا�و�!�کیا�تم ا�ک شخص کو�حض ا�س لیے تل ر�ر�ہے ہو�کہ و�ہ کہتا�ہے یر�ا�ر�ب ا�لہ ہے �؟ �ا�ہو�ں ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�و�ھو�ڑ�د�ا�مگر�ید�نا�ا�بو�کر 
�صد�ق t  �پر�ٹو�ٹ پڑ�ے�۔2

بع،  ر
ٔ
 وعليه غدا�ئ ا

رَجَ مِنْ عِنْدِ�نَ نَ َ : �ن
َ

 صَاحِبَك
ْ

دْرِك
َٔ
: ا

َ
قِيل

َ
رٍ، ف

ْ
ی بَك �جِ

َٔ
 ا

َ
 إِل

نُ �ی ِ
 الصَّ

�قَ
َٔ
ا
َ
رٍ، ف

ْ
ی بَك �جِ

َٔ
تِ ا

ْ
اءَ بِن سَْ

َٔ
عَنْ ا

ا مِنْ 
ً
يْئ

َ
س ش

ن
� 

َ
يْنَالا

َ
رَجَعَ إِل

َ
رٍ ف

ْ
ی بَك �جِ

َٔ
 ا

َ
وا عَل

ُ
بَل

ْ
ق
َٔ
هَوْا عَنْهُ وَا

َ
ل
َ
ی اللَه؟ ف

ّ
:  رَ�ج

َ
ول

ُ
 یَق

ْ
ن

َٔ
 ا

ً
 رَجُل

َ
ون

ُ
تُل

ْ
ق
َ
ت
َٔ
رج وهو یقول: ا ن �ن

 رجع معنا
َّ

هِ إِلا ِ ِ
ا�ئ

َ
د

َ
غ

�ا�و�ر�ا�مائ �نت  �ا�بو�کر t  �کی ر�و�ا�ت یں و�ں ہے�ید�نا ا�بو�کر t  �ے پا�س کو�ی لا�ے و�ا�ا آ�ا�ا�و�ر�کہنے لگا�ا�نے د�و�ت کو�جا�ر�چھڑ�ا�و�،�نا�چہ 

�ید�نا  �ا�بو�کر t  �و�ر�اً�ھر�سے نکل بھا�گے ا�ن ے با�ل چا�ر�ٹو�ں یں بٹے ہو�ے تھے و�ا�ں پہنچ ر�کہنے لگے کیا�تم ا�ک آ�د�ی کو�ا�س لئے تل 

�ر�ے ہو�کہ و�ہ کہتا�ہے یر�ا�ر�ب ا�لہ ہے�؟�ہ سنتے ی ا�ہو�ں ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�و�ھو�ڑ�د�ا �ا�و�ر�ید�نا ا�بو�کر t  �سے لپٹ گئے�،�ا�و�ر�ا�ن 
�کو�ا�نا�ز�د�و�کو�ب کیا�ا�و�ر�ا�ن ے ا�س قد�ر�با�ل کھینچے کہ جب ہم ا�ن ے با�و�ں کو�ا�ھ لگا�ی تھیں و�و�ہ ہما�ر�ے ا�ھ یں آ�جا�ے تھے�۔3

 ، َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
سُولِ الله َ

 �جِ
َ

ون
ُ
ك ِ

ْ ِ مَا صَنَعَ الُسث
ّ

د
َ

ش
َٔ
رٍو، عَنْ ا ْ نَ عمَ ِ �جْ

َّ
 الله

َ
تُ عَبْد

ْ
ل
َٔ
: سَا

َ
ال

َ
، ق ِ

بَ�یْ ِ الزُّ
ن  �جْ

َ
عَنْ عُرْوَة

هُ بِهِ 
َ
نَق نَ َ ی عُنُقِهِ �ن ِ

ن
وَضَعَ رِدَاءَهُ �

َ
،ف ی ِ

ّ
َ وَهُوَ یُصَل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ  النَّ

َ
ی مُعَيْطٍ، جَاءَ إِل �جِ

َٔ
نَ ا  �جْ

َ
بَة

ْ
یْتُ عُق

َٔ
: رَا

َ
ال

َ
ق

نَاتِ  بَیِّ
ْ
ْ بِل ُ

 جَاءَك
ْ

د
َ
، وَق ُ َ

َ اّللہ ِ
ّ

 رَب
َ

ول
ُ

نْ يَق
َٔ
 ا

ً
ونَ رَجُل

ُ
تُل

ْ
ق

َ
ت

َٔ
: }ا

َ
ال

َ
ق
َ
عَهُ عَنْهُ، ف

َ
رٍ حَ�قَّ دَف

ْ
بُو بَك

َٔ
اءَ ا َ ج

َ ن
ا، �

ً
دِید

َ
ا ش

ً
نْق

َ
خ

4 } ْ ُ
مِْ رَبِّك

�عر�و�ہ �tبن ز�یر سے مر�و�ی ہے�یں ے ا�ک مر�بہ بد�ا�لہ بن مر�وt �سے پو�ھا�کہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�ر�ش کی طر�ف سے سب سے 
�خت تکلیف کو�سی نچی ہے�؟�و�ہ بو�ے ا�ک مر�بہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم حطیم یں ما�ز�پڑ�ھ ر�ہے تھے کہ بہ بن ا�ی معیط ے آ�پصلى الله عليه وسلم  �کی ر�د�ن 

ۃ الحليبۃ������؍��،خا�ق  �ق ������؍��، الس�ی ن ہشام������؍��، الروض الانف����؍��،دلائل النبوۃ للب�ی ن ا�اق������؍��،ا�ج ۃ ا�ج 1 س�ی

������؍�� ن كث�ی ۃ النبویۃ لا�ج م عليہ الصلۃ������؍��،  الس�ی الا�ن ۃ خ�ی صلى الله عليه وسلم�� ����؍��، سبل السلم من صحيح س�ی ن النب�ی

2 فتح الباری ������؍��

توم����؍�� ۃ الحلبيۃ������؍��،الرحيق الن 3 امتاع الاسماع������؍��،الس�ی

4 غافر: ����



�� �� �� ��

�مبا�ر�ک یں کپڑ�ا ڈ�ا�ل ر�ا�س ز�و�ر�سے گلا�گھو�ٹا�کہ ا�ر�بر�و�ت ا�مد�ا�د�نہ ملتی و�آ�پ کی ز�د�ی خطر�ے یں پڑ�جا�ی�،�ید�نا ا�بو�کر t  �آ�ے ا�و�ر�بہ 
�کو�ند�و�ں سے پکڑ�ر�پیچھے کھینچا ا�و�ر کہا’’�کیا�تم ا�ک آ�د�ی کو�ا�س لئے تل ر�ے ہو�و�کہتا�ہے یر�ا�ر�ب ا�لہ ہے�ا�و�ر�و�ہ تمہا�ر�ے ر�ب ے پا�س 

�سے ا�نی سچا�ی ے لئے ر�و�ن د�ا�ل بھی ا�ھ ا�ا�ہے�۔‘‘1
لٍ  ْ بُو �جَ

َٔ
 البَيْتِ، وَا

َ
ی عِنْد ِ

ّ
 یُصَل

َ
ن

َ
َ ك يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ی �جِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
:  ا

َ
ال

َ
ُ عَنْهُ، ق َ اللهَّ ی ِ مَسْعُودٍ رَ�نِ

ن ِ �جْ
َّ

عَنْ عَبْدِ الله

؟ 
َ

د َ ج
َ

ا �
َ
دٍ إِذ مَّ َ رِ مُ ْ َ  طن

َ
يَضَعُهُ عَل

َ
نٍ، ف

َ
ل

ُ
ی ف ِ

 جَزُورِ بَ�ن
َ

ءُ بِسَل ی جِ
َ ْ �ی كُ یُّ

َٔ
مْ لِبَعْضٍ: ا ُ ُ  بَعْ�ن

َ
ال

َ
 ق

ْ
وسٌ، إِذ

ُ
ُ جُل ابٌ لَ َ صحْ

َٔ
وَا

رُ 
ُ

ظ
ْ
ن
َٔ
 ا

�نَ
َٔ
يْهِ، وَا

َ
تِف

َ
نَ ك ْ

رِهِ بَ�ی ْ َ  طن
َ

، وَضَعَهُ عَل َ يْهِ وَسَلَّ
َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ی �جِ  النَّ
َ

د َ ج
َ

رَ حَ�قَّ �
َ

نَظ
َ
اءَ بِهِ، ف َ ج

َ ن
وْمِ �

َ
 الق

�قَ
ْ

ش
َٔ
 ا

َ
بَعَث

ْ
ان

َ
ف

 بَعْضٍ
َ

مْ عَل ُ ُ  بَعْ�ن
ُ

يل ِ
ُ
 وَ�ی

َ
ون

ُ
وا یَضْحَك

ُ
عَل َ ج

َ ن
� :

َ
ال

َ
، ق

ٌ
 لِی مَنَعَة

َ
ن

َ
وْ ك

َ
ا، ل

ً
يْئ

َ
ی ش ِ

�ن
ْ
غ

ُٔ
 ا

َ
لا

ا�و�ر�ا�بو�جہل فا�ر�کی ا�ک ما�ت یں  �بد�ا�لہ بن مسعو�دt �سے مر�و�ی ہے�ا�ک د�عہ نبی ر�مصلى الله عليه وسلم  �ا�نہ کعبہ یں ما�ز�پڑ�ھ ر�ہے تھے 
�ٹھا�ہو�ا�تھا�ا�ن یں سے ا�ک ے کہا�کیا�تم ا�س ر�ا�کا�ر�کو�د�ھتے یں�؟�کیسے د�ھا�و�ے کی ما�ز پڑ�ھ ر�ا ہے�،�کو�ی ہے و�آ�ل فلا�ں ے ھر�جا�ے 
�ا�و�ر�و�ن یں ت پت ا�و�ٹ کی ا�و�ھڑ�ی ا�و�ر�ا�س کی جیر�ا�ھا�ا�ے ا�و�ر�جب ہ سجد�ہ یں جا�ے و�ا�س ے ند�و�ں ے د�ر�یا�ن ر�ھ د�ے�؟�ر�ش 
�کا�ا�ک د�خت ا�سا�ن ا�ھا�ا�و�ر�جب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے سجد�ہ کیا و�ا�س ے آ�پ ےصلى الله عليه وسلم  �ے ند�و�ں ے د�ر�یا�ن ر�ھ د�ا�ا�و�ر�شر�ین ہنسنے 

�لگے�،�ا�و�ر�ہنستے ہنستے ا�ک د�و�ر�ے پر�ر�ے لگے
يْهِ 

َ
عَل  اللُه 

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
،وَرَسُول

َّ
يْهِ وَسَل

َ
عَل  اللُه 

َّ
رِ رَسُولِ اللِه صَل ْ َ رَحْتُهُ عَنْ طن

َ
 ط

ٌ
مَنَعَة تْ لِی 

َ
ن

َ
وْ ك

َ
رُ،ل

ُ
ظ

ْ
ن
َٔ
ا  ٌ ا�ئِ

َ
ق  

�نَ
َٔ
وَا

سَهُ، 
ْٔ
َ رَا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
عَ رَسُول

َ
رَف

َ
رِهِ، ف ْ َ رَحَتْ عَنْ طن

َ
ط

َ
، ف

ُ
اطِمَة

َ
هُ ف

ْ
سَهُ، حَ�قَّ جَاءَت

ْٔ
عُ رَا

َ
ف ْ  �یَ

َ
 لا

ٌ
َ سَاجِد وَسَلَّ

 
َ

وْن َ وا �یَ
ُ
ن

َ
: وَك

َ
ال

َ
مْ، ق ِ

ْ �ی
َ
 دَعَا عَل

ْ
مْ إِذ ِ

ْ �ی
َ
 عَل

َّ
ق

َ
ش

َ
اتٍ، ف  مَرَّ

َ
ث

َ
ل

َ
رَیْشٍ. ث

ُ
 بِق

َ
يْك

َ
هُمَّ عَل

َّ
:الل

َ
ال

َ
َّ ق ُ تِمُهُمْ،�ث

ْ
ش

َ
مْ ت ِ

ْ �ی
َ
تْ عَل

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
َّ ا ُ �ث

 ،
َ
بِيعَة ِ رَ

ن  �جْ
َ
يْبَة

َ
، وَش

َ
بِيعَة ِ رَ

ن  �جْ
َ
 بِعُتْبَة

َ
يْك

َ
لٍ، وَعَل ْ ی �جَ �جِ

َٔ
 �جِ

َ
يْك

َ
هُمَّ عَل

َّ
:الل َّ سََّ ُ ، �ث

ٌ
دِ مُسْتَجَابَة

َ
 البَل

َ
لِك

َ
ی ذ ِ

ن
� 

َ
عْوَة

َّ
 الد

َّ
ن

َٔ
ا

ی مُعَيْطٍ �جِ
َٔ
ِ ا

ن  �جْ
َ
بَة

ْ
فٍ، وَعُق

َ
ل

َ
ِ خ

ن  �جْ
َ
ة مَيَّ

ُٔ
، وَا

َ
ِ عُتْبَة

ن وَالوَلِيدِ �جْ

  �یں�کھڑ�ا کھڑ�ا�ہ سب کچھ د�کھ ر�ا�تھا�لیکن ے بس تھا کا�ش جھ یں طا�ت ہو�ی ا�و�ر�یں ا�س کو�آ�پ صلى الله عليه وسلم�ے ند�و�ں سے ا�تا�ر�نکتا�،�کسی ے 

�جا�ر�فا�مہ r �نت محمدصلى الله عليه وسلم کو ا�س حا�د�ہ کی خبر د�ی�،�و�ہ د�و�ڑ�ی ہو�ی آ�یں �،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  �د تو�ر�سجد�ے یں تھے�،�بو�ھ کی و�ہ سے 
�ر�یں ا�ھا�سکتے تھے�،�فا�مہ r �ے ا�س ند�ی کو�آ�پ کی پیٹھ مبا�ر�ک سے ا�تا�ر پھینکا�،�ھر�ا�ن کو�بر�ا�بھلا�کہنے لگیں�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  �ے ما�ز�سے 
�فا�ر�غ ہو�ر�د�عا�ے لئے ا�ھ ا�ھا�ے ا�و�ر بلند آ�و�ا�ز�سے ا�ن ے حق یں و�ں د�د�عا�کی �،�آ�پ کا�مو�ل تھا�کہ د�عا�ر�ے و�تین د�عہ د�عا�ر�ے 
�ا�و�ر�جب سو�ا�ل ر�ے و�تین مر�بہ سو�ا�ل ر�ے�،�آ�پصلى الله عليه وسلم ے با�ر�ا�ہ ا�ہی یں عر�ض کیا�ا�ہی�!�ر�ش کو پکڑ�ے�،�ا�ہی�!�مر�و�بن ہشا�م�،�عتبہ بن 

�ر�عہ�،�و�ید�بن عتبہ �، �ا�یہ بن لف�،�بہ بن ا�ی معیط ا�و�ر�ما�ر�ہ بن و�ید کو پکڑ�ے�،
لِيبِ  

َ
ق
ْ
ال  

َ
إِل بُوا  ِ

ُ
� َّ ُ رٍ، �ث

ْ
بَد یَوْمَ  عَ  ْ�َ سََّ  نَ  ذِ�ی

َّ
ال یْتُ 

َٔ
رَا  

ْ
د

َ
ق
َ
،ل ِ

ّ
ق َ لحْ �جِ  َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل اللُه   

َّ
ا صَل

ً
د مَّ َ  مُ

َ
بَعَث ذِي 

َّ
وَال

َ
ف

 ،�������� ً
لِيل

َ
ا خ

ً
خِذ نْتُ مُتَّ

ُ
وْ ك

َ
َ ل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ وْلِ النَّ

َ
بُ ق ی صل الله عليه وسل �جَ صحاب الن�ج

ٔ
اری كتاب ا ن 1 صحيح �ج

مِنِ ��������  الُؤْ
ُ
ب سُورَة ن �ج

ٓ
وكتاب تفس�ی القرا



�� �� �� ��

رٍ
ْ

لِيبِ بَد
َ
ق

 �بد�ا�لہ کہتے ہیں ا�لہ کی قسم جس ے محمدصلى الله عليه وسلم کو�حق ے ا�ھ مبعو�ث فر�ا�ا�یں ے غز�و�ہ د�ر�یں ا�ن سب کو�تل ہو�ے پڑ�ے د�ھا�ہے�،�خت 
�د�و�پ کی و�ہ سے ا�ن ے ر�گ سیا�ہ پڑ�گئے تھے�،�ھر�ا�یں گھسیٹ ر�د�ر�ے کنو�یں یں ڈ�ا�ا�یا ۔1

�ط کشید�ہ ا�فا�ظ صحیح مسلم یں ہیں�۔
انِ 

َ
ز ُ �جْ

َ
 عَيْنَاهُ ت

ْ
دَت

َ
عْبَةِ حَ�قّ ك

َ
ك

ْ
 ال

َ
 عِنْد

ٌ
بَتِهِ وَهُوَ سَاجِد

َ
 رَق

َ
ی مُعَيْطٍ عَل �جِ

َٔ
ِ ا

ن  �جْ
َ
بَة

ْ
ءُ عُق

ْ
وَط

�ا�ک د�ن جب آ�پصلى الله عليه وسلم سجد�ے کی حا�ت یں تھے بہ بن ا�ی معیط ے و�آ�پ کا�ہمسا�ہ تھا آ�پصلى الله عليه وسلم کی ر�د�ن مبا�ر�ک پر�ا�نا�پا�و�ں ر�ھ 
�د�ا�ا�و�ر�ا�س ز�و�ر�سے د�با�ا�کہ آ�پصلى الله عليه وسلم کی آ�ھیں مبا�ر�ک با�ر�نکل آ�یں�۔2

 
ُ

 رَسُول
َ

ل
َ

ابَ ، دَخ َ  ال�قُّ
َ

لِك
َ
َ ذ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
سِ رَسُولِ الله

ْٔ
 رَا

َ
فِيهُ عَل  السَّ

َ
لِك

َ
َ ذ َ �ث

َ
ا ن َّ :لَ

َ
ال

َ
، ق ِ

بَ�یْ ِ الزُّ
ن  �جْ

َ
عُرْوَة

 َ ابَ وَهِی َ  عَنْهُ ال�قُّ
ُ

سِل
ْ
غ

َ
تْ ت

َ
عَل َ ج

َ ن
ى بَنَاتِهِ، �

َ
يْهِ إحْد

َ
امَتْ إل

َ
ق
َ
سِهِ، ف

ْٔ
 رَا

َ
ابُ عَل َ َ بَيْتَهُ وَال�قُّ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
الله

تْ 
َ
ل

: مَا �نَ
َ

لِك
َ
نَ ذ ْ

 بَ�ی
ُ

ول
ُ
،وَیَق

َ
ك �جَ

َٔ
َ مَانِعٌ ا  اللهَّ

َّ
إِن

َ
ةِ، ف يَّ

َ
بْكِی �یَ بُن

َ
 ت

َ
ا:لا َ  لَ

ُ
ول

ُ
َ یَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
بْكِی   وَرَسُول

َ
ت

الِبٍ
َ
بُو ط

َٔ
 ا

َ
رَهُهُ، حَ�قَّ مَات

ْ
ك

َٔ
ا ا

ً
يْئ

َ
 ش

ٌ
رَیْش

ُ
ی ق ِ

ّ مِ�ن

�عر�و�ہ بن ز�یرt �کہتے ہیں�ا�ک مر�بہ ر�ش ے ا�ک د�خت شخص ے ا�نے آ �ر آ�پ ے ر�مبا�ر�ک پر�مٹی ڈ�ا�ل د�ی�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  �ا�ی 
�حا�ت یں کہ ر پر مٹی پڑ�ی تھی ھر شر�ف ا�ے�، �آ�پصلى الله عليه وسلم کی ا�ک لڑ�کی ے ا�ھ ر�مٹی د�و�ی ا�و�ر ر د�و�ے ہو�ے ا�س تحقیر پر ر�و�ی جا 

�ر�ی تھی کہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  �ا�یں تسلی و�فی د�تے ہو�ے فر�ا�ے جا�ر�ہے تھے ٹی�!�ر�و�و�یں�ا�لہ تعا�یٰ �تمہا�ر�ے با�پ کی حفا�ت فر�ا�ے ا�، 
�آ�پصلى الله عليه وسلم ے ہ بھی فر�ا�ا�ر�ش ے یر�ے ا�ھ کو�ی ا�سی د�سلو�کی نہ کی و�ھے نا�و�ا�ر گز�ر�ی ہو�ہا�ں ک کہ ا�بو�طا�ب کا�ا�قا�ل ہو�یا�۔3

 �شر�ین آ�پ صلى الله عليه وسلم�ے د�ر�و�ا�ز�ے پر�و�ن ا�و�ر�و�ن سے ت پت ا�و�ھڑ�ی ڈ�ا�ل د�تے تھے �،�عض و�گ ما�ز کی حا�ت یں آ�پصلى الله عليه وسلم پر�کر�ی 
�ے بچہ د�ا�ی ینک د�تے تھے �،�عض و�گ جب آ�پ کی ا�ڈ�ی و�یر�ہ پکنے ے لئے چو�ہے پر�ہو�ی و�ا�س یں ڈ�ا�ل د�تے�، �یو�کہ ہ ا�ر�ا ا�ل 

�ی مصا�ب و�آ�ا�م یں کٹا�تھا�ا�س لئے ا�س ا�ل کا�نا�م ی عا�م ا�حز�ن یعنی غم کا�ا�ل ر�ھ د�ا�یا�ا�و�ر�ا�ی نا�م سے ہ ا�ل ہو�ر�ہو�یا�۔
�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے علا�و�ہ حا�ہ ر�ا�م y �کو�بھی ظلم و�تم کا�نشا�نہ بنا�ا�جا�تا�تھا

رٍ 
ْ
ی بَك �جِ

َٔ
رَّ �جِ

ن
� :

َ
ال

َ
. ق ا�جً َ سِهِ �قُ

ْٔ
 رَا

َ
ا عَل

َ
ث َ َ عْبَةِ، �ن

َ
ك

ْ
 ال

َ
 إل

ٌ
رَیْشٍ، وَهُوَ عَامِد

ُ
اءِ ق َ َ قِيَهُ سَفِيهٌ مِنْ سُ�ن

َ
: ل

َ
ال

َ
دٍ، ق مَّ َ ِ مُ

ن اسِِ �جْ
َ
ق
ْ
ال

تَ فعلتَ 
ْ
ن
َٔ
: ا

َ
ال

َ
فِيهُ؟ ق ا السَّ

َ
 مَا یَصْنَعُ هَذ

َ
ى إل َ  �قَ

َ
لا

َٔ
رٍ: ا

ْ
بُو بَك

َٔ
 ا

َ
ال

َ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
نُ وَائِلٍ. ق عَاصُ �جْ

ْ
وْ ال

َٔ
ةِ، ا َ غِ�ی ُ نُ الْ  �جْ

ُ
وَلِيد

ْ
ال

 ِ
ن لِ �جْ ْ ی �جَ �جِ

َٔ
، وَالوَلِيدِ، وَا

َ
، وَعُتْبَة

َ
يْبَة

َ
رَیْشٍ ش

ُ
ارِ ق

َّ
ف

ُ
 ك

َ
َ عَل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اُلله عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ بُ دُعَاءِ النَّ اری كتاب المغازی �جَ ن 1 صحيح �ج

 اُلله 
َّ

ُّ صَل
ی �جِ َ النَّ ی ِ

�ق
َ
بُ مَا ل ہاد �جَ ،صحيح مسل كتاب الحج ب اذاال�ق عل ظھر المصل ������ مْ��������،وكتاب الوضو�ج كِِ

َ
امٍ، وَهَل

َ
هِش

�������� َ ن نَافِقِ�ی ُ نَ وَالْ كِ�ی ِ
ْ سث ُ ى الْ

َ
ذ

َٔ
َ مِنْ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل

2 الروض الانف ����؍��

������؍�� �ث
ٓ
ن ہشام������؍��، الروض الانف����؍��، عيون الا 3 ا�ج
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حلك!
ٔ
يْ رب، ما ا

َٔ
! ا

َ
ك َ حْلَ

َٔ
، مَا ا يْ رَبِّ

َٔ
! ا

َ
ك َ حْلَ

َٔ
، مَا ا يْ رَبِّ

َٔ
: ا

ُ
ول

ُ
: وَهُوَ یَق

َ
ال

َ
. ق

َ
سِك

ْ
 بِنَف

َ
لِك

َ
ذ

�ا�م بن محمد سے ر�و�ا�ت ہے�ا�ک مر�بہ ید�نا  �ا�بو�کر t  �ا�نہ کعبہ کی طر�ف جا�ر�ہے تھے کہ ر�ا�تے یں ر�ش ے ا�ک ا�مق ے ا�ن 
�ے ر�پر�مٹی ڈ�ا�ل د�ی�،�ا�س و�ت و�ید�بن مغیر�ہ ا�و�ر�عا�ص بن و�ا�ل بھی با�ز�ا�ر�یں گز�ر�ر�ہے تھے�،�ید�نا ا�بو�کر t  �ے ا�ن سے کہا�آ�پ د�ھتے 
�یں ا�س بیو�و�ف ے کیا�کیا�ہے�؟  �و�ہ بو�ے�ا�س ے کچھ یں کیا�ہے ہ سب کچھ ا�نے ا�ھ تم ے و�د�کیا�ہے�،�ید�نا ا�بو�کر t  �بو�ے ا�ہی 

!�و�کتنا�حو�لے و�ا�ا�ہے �،�ا�ہی و�کتنا�حو�لے و�ا�ا�ہے�،�ا�ہی و�کتنا�حو�لے و�ا�ا�ہے�۔1
نَ  كِ�ی ِ

ْ سث ُ قِينَا مِنَ الْ
َ
 ل

ْ
د

َ
عْبَةِ وَق

َ
ك

ْ
ِ ال

ّ
ی ظِل ِ

ن
دَهُ � ْ  �جُ

ٌ
د َ وَهُوَ مُتَوَسِّ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

َ
يْتُ رَسُول

َ
ت
َٔ
:ا

َ
ال

َ
ابٍ، ق بَّ

َ
عَنْ خ

 
ُ

ط
َ

يُمْش
َ
ْ ل كُ

َ
بْل

َ
 ق

َ
ن

َ
 مَنْ ك

َ
ن

َ
 ك

ْ
:إِن

َ
ال

َ
ق
َ
هُ ف ُ مَرٌّ وَ�جْ ْ  وَهُوَ مُ

َ
عَد

َ
ق
َ
نَا؟ف

َ
َ ل عُو اللهَّ

ْ
د

َ
 ت

َ
لا

َٔ
ِ ا

َّ
 الله

َ
تُ: �یَ رَسُول

ْ
ل
ُ
ق
َ
 ، ف

ً
ة

َ
دِید

َ
 ش

ً
ة

َّ
شِد

رِقِ 
ْ
 مَف

َ
ارُ عَل

َ
ش

ْ
ن ِ
ْ
 عَنْ دِینِهِ، وَیُوضَعُ الم

َ
لِك

َ
هُ ذ

ُ
ف وْ عَصَبٍ مَا یَصِْ

َٔ
مٍ ا ْ مِهِ مِنْ لحَ

ْ
 عَظ

َ
دِیدِ مَا دُون َ اطِ الحْ

َ
مْش

َٔ
ْ �جِ

ُ
ه

ُ
حَد

َٔ
ا

 
َ

إِل صَنْعَاءَ  نَ  ْ
بَ�ی مَا  كِبُ  ا الرَّ  َ یَسِ�ی حَ�قَّ  مْرَ 

َٔ ْ
الا ا 

َ
هَذ  ُ اللهَّ نَّ  يُتِمَّ

َ
وَل دِینِهِ،  عَنْ   

َ
لِك

َ
ذ هُ 

ُ
ف یَصِْ مَا   ِ

ن ْ
نَ�ی

ْ
ث �جِ  

ُّ
ق

َ
يُش

َ
ف سِهِ 

ْٔ
رَا

َ
ون

ُ
سْتَعْجِل

َ
ْ ت كُ كِنَّ

َ
نَمِهِ،وَل

َ
 غ

َ
بَ عَل

ْ
ئ ِ

ّ
َ وَالذ  اللهَّ

َّ
 إِلا

َ �ث
نْ َ  �ی

َ
، لا

َ
مَوْت َ ْ حَصن

�با�ب t �سے مر�و�ی ہے�یں ا�ک د�عہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی خد�ت یں حا�ضر�ہو�ا�ا�س و�ت آ�پ ا�نہ کعبہ ے ا�ے یں ا�نی چا�د�ر�پر�ر�ر�ھ 
�ر�لیٹے ہو�ے تھے ا�و�ر�یں فا�ر کی طر�ف سے بڑ�ی کا�یف نچی تھی�،�یں ے کہا�ا�ے ا�لہ ے�ر�سو�لصلى الله عليه وسلم ! �آ�پ ا�لہ تعا�یٰ �سے د�عا�یں 
�ر�ے �؟ �آ�پ ا�ھ ر�بیٹھ گئے �،�آ�پ صلى الله عليه وسلم کا�چہر�ہ ا�و�ر�غصہ سے ر�خ ہو�یا�ا�و�ر�فر�ا�ا�تم سے پہلے و�و�ں ے د�ن پر�و�ہے کی کنگھیا�ں چلا�ی 
�جا�ی تھیں ا�و�ر و�ت پو�ت ا�تا�ر�ر�ہڈ�ا�ں ننگی ر�د�ی جا�ی تھیں مگر�ا�س قسم کا ا�ہا�ی ظلم بھی ا�ن کو�ر�ا�ہ حق سے بر�تہ یں ر�سکتا�تھا�، �ا�ن ے ر�و�ں 
�پر�آ�ر�ا�ر�ھ ر�د�و�ٹکڑ�و�ں یں�چیر�د�ا�جا�تا�تھا مگر�ا�س قسم کا�ا�ہا�ی ظلم بھی ا�ن کو�ر�ا�ہ حق سے بر�تہ یں ر�سکتا�تھا�، �ا�لہ کی قسم !�ہ د�ن پو�ر�ا�ہو�ر�ر�ہے ا 
�ا�و�ر�ا�ک و�ت آ�ے ا�کہ ا�ک آ�د�ی صنعا�ء �سے حضر�مو�ت ک چلے ا�ا�و�ر�ا�س کو�ر�ا�تے یں ا�لہ ے ڈ�ر�ا�ا�نی کر�و�ں پر�بھیڑ�ئے ے ڈ�ر�ے 

�سو�ا�کو�ی ڈ�ر�یں ہو�ا �مگر�تم و�گ جلد�ی ر�ے ہو�۔2

�ا�م ا�مو�ین  سو�د�ہ �rنت ز�عہ سے ا�د�ی
 �سو�د�ہ r �نت ز�عہ و�بے قد�ا�و�ر�بھا�ر�ی جسم کی عو�ر�ت تھیں�،�ا�س و�ہ سے تیز�ی ے ا�ھ چل ھر�یں سکتی تھیں�،

ن هاجروا إل الحبشة  ذى والذ�ی
ٔ
ی سبيله الا

ن
ن احتملوا � سلم الذ�ی ن إل الاإ ا كنت سودة زوجا لرجل من السابق�ی

ن
إ�

ا لهجرة وراء البحر إل�ی ّ �ج
ی مره الن�ج

ٔ
ن ا

ٔ
بعد ا

�و�ہ ا�و�ر�ا�ن ے و�ر سکر�ا�ن بن مر�و د�عو�ت ا�سلا�م ے ا�تد�ا�ی د�و�ر�یں ی مسلما�ن ہو�گئے تھے �،�ر�ش ے ظلم و�تم سے مجبو�ر�ہو�ر نبی ر�مصلى الله عليه وسلم 

ن  ۃ النبوۃ لا�ج ۃ الحلبيۃ ������؍��،الس�ی العباد������؍��،الس�ی ۃ خ�ی  س�ی
ن

ن ہشام������؍��،الروض الانف������؍��،سبل الهدی والرشاد� 1 ا�ج

����؍�� كث�ی

ن حبان��������،المعجم  ، مسند احمد ����������، صحيح ا�ج مِ��������
َ
سْل ی الاإِ ِ

ن
ةِ � بُوَّ مَاتِ النُّ

َ
بُ عَل اری كِتَابُ الَنَاقِبِ �جَ ن 2صحيح �ج

ان��������،مسندالحميدی������  ��������،شعب الا�ی ا�ن للط�ج الكب�ی
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�کی ا�جا�ز�ت سے�ا�نے د�ن کی حفا�ت ے لئے د�و�ر�ی ہجر�ت حبشہ یں د�و�و�ں یا�ں بیو�ی ے و�ن کو یر�آ�با�د ہہ د�ا�تھا�۔1
 

َّ
ِ صَل

َّ
رَةِ رَسُولِ الله ْ

 هِج
َ

بْل
َ
 ق

َ
ة

َّ
ك َ

 �جِ
َ

يْسٍ، مَات
َ
ِ ق

ن  �جْ
َ
مْعَة

َ
تُ ز

ْ
 بِن

ُ
هُ سَوْدَة

ُ
ت
َٔ
سٍ، مَعَهُ امْرَا ْ َ ِ عَبْدِ سث

ن رِو �جْ ْ نُ عمَ  �جْ
ُ

رَان
ْ
ك وَالسَّ

 َ يْهِ وَسَلَّ
َ
اللُه عَل

�ا�و�ر�سکر�ا�ن بن مر�و�بن بد�شمس ے ا�نی ز�و�ہ سو�د�ہ نت ز�عہ بن قیس ے ا�ھ حبشہ ہجر�ت کی �،�سکر�ا�ن کا ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ہجر�ت مد�نہ نو�ر�ہ 
�سے قبل مکہ کر�ہ ا�قا�ل ہو�یا�۔2

�ا�ک ر�و�ا�ت یں ہے�حبشہ سے و�ا�س آ�ر�ا�ن کا�و�ر�نگ جلو�ا�یں شہا�د�ت پا�کا�تھا �،
�مگر�مو�ی بن بہ �،�ا�بو�شر�ا�و�ر�ز�یر�کا�و�ل ہے کہ ا�ہو�ں ے حبشہ یں و�فا�ت پا�ی�،

ن عمرو،  خو سيل �جْ
ٔ
ن لؤي ا ن عامر �جْ ن حسل �جْ ن مالك �جْ ن نص �جْ ن عبد ود �جْ س ا�ج ن عبد سث ن عمرو �جْ السكران �جْ

ی هناك
ن

ته سودة بنت زمعة، وتو�
ٔ
ا ومعه امرا وهو من ماجرة الحبشة، هاجر إل�ی

 �سکر�ا�ن بن مر�و�بن بد�شمس ا�بن و�د�و�د ے ا�نی ا�یہ سو�د�ہ نت ز�عہ ے ا�ھ حبشہ کی طر�ف ہجر�ت کی ا�و�ر�و�ہیں حبشہ یں ی و�فا�ت پا�ی�۔3
د�ا�ر�ی تھی�،�ا�س ے علا�و�ہ و�ہ ر�مشکل و�ت یں  r �کی ذ�ہ  ا�مو�ین  �خد�جہ  ا�م  �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے�ھر�با�ر�ا�و�ر�با�ل بچو�ں کا�ا�ظا�م سب 

�آ�پصلى الله عليه وسلم کی غم و�ا�ر�ی ا�و�ر�غم گسا�ر�ی کیا ر�ی تھیں ا�س لئے ا�ن ے ا�قا�ل ے بعد�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم نہا�ت پر�شا�ن و�غمگین تھے�،
  َ وَسَلَّ يْهِ 

َ
عَل اللُه   

َّ
ِ صَل

َّ
الله  

َ
  رَسُول

َ
عُونٍ إِل

ْ
مَظ  ِ

ن  �جْ
َ

مَان
عُ�ثْ  

ُ
ة
َٔ
امْرَا  

ُ
ة يَّ ِ

َ
ل صِ السُّ

َ
وْق

َٔ
ِ الا

ن ِ �جْ تُ حَكِ�ی
ْ
بِن  

قُ وْلَ
َ

 خ
ْ

جَاءَت

تْ: 
َ
ال

َ
بَيْتِ، ق

ْ
 ال

َ
ة بَّ عِيَالِ وَرَ

ْ
مَّ ال

ُٔ
تْ ا

َ
ن

َ
. ك

ْ
جَل

َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
، ف

َ
ة َ ج دِ�ی

َ
دِ خ

ْ
ق
َ
 لِف

قٌ لهَّ
َ

 خ
َ

تْك
َ
ل

َ
 دَخ

ْ
د

َ
 ق

َ
رَاك

َٔ
ی ا ِ

ّ �ن
َٔ َ
ِ ك

َّ
 الله

َ
فقالت: �یَ رَسُول

 
ٌ

يْخ
َ

بُوهَا ش
َٔ
وَا  

َ
مْعَة

َ
تِ ز

ْ
بِن  

َ
 سَوْدَة

َ
تُ إِل

ْ
ق
َ
ل
َ
ط

ْ
ان  َّ ُ ، �ث

َ
لِك

َ
بِذ  

ُ
ق

َ
رْف

َٔ
ا سَاءِ  ِ

ّ
الن  َ َ نَّ مَعْسث

ُ
ك

َّ
إِن

َ
ف  

َ
: بَل

َ
ال

َ
؟ق

َ
يْك

َ
عَل طِبُ 

ْ
خ

َٔ
ل ا

َ
ف
َٔ
ا

تُ 
ْ
ل
ُ
تْ: ق

َ
ال

َ
تِ، ق

ْ
ن
َٔ
: مَنْ ا

َ
ال

َ
عِمْ صَبَاحًا  ق

ْ
ن
َٔ
تُ: ا

ْ
ل
ُ
ةِ، وَق اهِلِيَّ َ ج

ْ
هْلِ الح

َٔ
ةِ ا يْتُهُ بِتَحِيَّ يَّ َ َ تْ: �ن

َ
ال

َ
،ق وْسِِ َ سَ عَنِ الْ

َ
 جَل

ْ
د

َ
، ق ٌ بِ�ی

َ
ك

ٍ تُ حَكِ�ی
ْ
 بِن

قُ وْلَ
َ

خ

و�ر�یق کی ضر�و�ر�ت  �tکی بیو�ی و�ہr �نت حکیم ے خد�ت یں عر�ض کیا�کیا�آ�پ کو�کسی مو�س  �ہ حا�ت د�کھ ر�ما�ن بن مظعو�ن 
�ہے�؟�آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا ا�ں �،�و�ہ یر�ے بچو�ں کی ا�ں ا�و�ر�ھر�کی ر�کھو�ا�ی ر�ے و�ا�ی تھیں�،�ا�ہو�ں ے عر�ض کیا�کہ کیا�یں آ�پ کی طر�ف سے کسی 
�کو�پیغا�م نکا�ح د�و�ں�؟ �آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�یو�ں یں ضر�و�ر تم عو�ر�یں ا�س عا�لہ کو�ز�ا�د�ہ سمجھتی ہو�،�نا�چہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے ا�جا�ز�ت حا�ل 
�ر�ے و�ہ  �سو�د�ہ �rنت ز�عہ ے ھر گئیں ا�و�ر�ا�ن ے و�ا�د�بہت بو�ڑ�ے ہو�کے تھے�،�جب و�ہ ا�ن ے ھر�یں د�ا�ل ہو�یں و�ا�یں�جا�یت 

�ے طر�قہ پر�سلا�م کیا�صبح بخیر�،�ا�ہو�ں ے کہا�تم کو�ن ہو�؟�یں ے و�ا�ب د�ا یں�و�ہ نت حکیم ہو�ں�،
تَ 

ْ
 بِن

َ
رُ سَوْدَة

ُ
ك

ْ
لِبِ یَذ

َّ
ط ُ ِ عَبْدِ الْ

ن ن عبد الله �جْ تُ ممد �ج
ْ
ل
ُ
تْ ق

َ
ال

َ
، ق

َ
ول

ُ
 یَق

ْ
ن

َٔ
اءَ اللُه ا

َ
: مَا ش

َ
ال

َ
ی وَق بَ �جِ رَحَّ

َ
تْ: ف

َ
ال

َ
ق

1حياۃ ممد صل الله عليہ وسل ������؍��
ن ہشام������؍�� 2 ا�ج

3 اسدالغابۃ������؍��
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 اللِه 
ُ

اءَ رَسُول َ ج
َ ن

تْ: �
َ
ال

َ
تِ ، ق

ْٔ
يَا

ْ
ل
َ
ُ ف ولِی لَ

ُ
: ق

َ
ال

َ
 ق

َ
اك

َ
بُّ ذ ِ

قُ
تُ �

ْ
ل
ُ
تْ: ق

َ
ال

َ
 صَاحِبَتُكِ ق

ُ
ول

ُ
ق
َ
ا ت

َ
ٌ مَاذ رِ�ی

َ
ؤٌ ك

ُ
ف

ُ
: ك

َ
ال

َ
،  ق

َ
مْعَة

َ
ز

ٍ
َ

ة دِرْه
َ
بع مائ ر

َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 الله صَل

ُ
ا رَسُول َ �قَ

َ
صْد

َٔ
ا وَا َ

َ
کہ

َ
ل َ َ ، �ن َ ل وَسَلَّ

ٓ
 الله عليه وا

َّ
صَل

 �ہ سن ر�و�ہ و�ش ہو�ے ا�و�ر�پو�ھا�کیسے آ�نا�ہو�ا�؟�ا�ہو�ں ے فر�ا�ا�محمد�بن بد�ا�لہ بن بد�ا�طلب ے سو�د�ہ نت ز�عہ ے لیے نکا�ح کا�پیغا�م 
�بھیجا�ہے�،�ا�ہو�ں ے و�ا�ب د�ا�ا�ں محمد�شر�ف کفو�ہیں�لیکن  �سو�د�ہ r �سے د�ر�ا�ت ر و�، �سو�د�ہ r �ے ہ پیغا�م قبو�ل ر�یا�ا�غر�ض تما�م 
�عا�ملا�ت ے پا�گئے�،�جب  �سو�د�ہ r �کی د�ت ختم ہو�ی و�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  �ا�ن ے ھر شر�ف ے گئے �، �سو�د�ہ r �ے و�ا�د�ے ا�یں 

�آ�پ ے نکا�ح یں د�ے د�ا ا�و�ر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے�چا�ر�سو�د�ر�ہم مہر�ا�د�ا�فر�ا�ا
 

َ
ی عَل ِ

حْ�ث
َٔ
سَفِيهٌ یَوْمَ ا

َ
ی ل ِ

ّ  إِ�ن
َ

عَمْرُك
َ
: ل َ سْلَ

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
 بَعْد

َ
ال

َ
ابَ، وَق َ سِهِ ال�قُّ

ْٔ
 رَا

َ
ی عَل ِ

�ث ْ َ  �ی
َ

عَل َ ج
َ ن

� 
َ
مْعَة

َ
نُ ز  �جْ

ُ
دِمَ عَبْد

َ
تْ وَق

َ
ال

َ
ق

َ
مْعَة

َ
تَ ز

ْ
 بِن

َ
َ سَوْدَة ل وَسَلَّ

ٓ
 الله عليه وا

َّ
 اللِه صَل

ُ
جَ رَسُول وَّ نَ  �قَ

ْ
ن

َٔ
ابَ ا َ ِ�ی ال�قُّ

ْٔ
رَا

  �نکا�ح ے بعد سو�د�ہ r �ے بھا�ی بد�ا�لہ بن ز�عہ و�ا�بھی ا�ما�ن یں ا�ے تھے کو جب نکا�ح کا�علم ہو�ا�و�ر�پر�ا�ک ڈ�ا�ل ی مگر�ا�سلا�م قبو�ل 
�ر�ے ے بعد ا�نی ا�س حما�ت پر�ا�سو�س ر�ے ر�ہے�۔1

 َّ
ی �جِ  النَّ

َ
ن

َٔ َ
نَامِ ك َ ی الْ ِ

ن
� 

ْ
ت

َٔ
رَا

َ
رٍو ف ْ ِ عمَ

ن يْلِ �جْ ی سَُ حنِ
َٔ
رٍو ا ْ ِ عمَ

ن رَانِ �جْ
ْ
ك  السَّ

َ
 عِنْد

َ
مْعَة

َ
تُ ز

ْ
 بِن

ُ
تْ سَوْدَة

َ
ن

َ
:ك

َ
ال

َ
اسٍ ق ِ عَبَّ

ن عَنِ ا�جْ

كِ  �یَ تْ رُؤْ
َ
ق

َ
نْ صَد ِ

�ئ
َ
 ل

َ
بِيك

َٔ
: وَا

َ
ال

َ
ق
َ
،ف

َ
لِك

َ
ا بِذ َ وْ�جَ

َ
 ز

ْ
ت َ �جَ

ْ
خ

َٔ
ا
َ
ا، ف َ ِ  عُنُ�ق

َ
ء عَل ی ح�ق و�ی

�ث قبل �ی
ٔ
ُ عليه وسل  ا  اللهَّ

َّ
صَل

، َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ  صَل

َّ
كِ رَسُولِ الله جَنَّ وَّ نَ يَ�قَ

َ
نَّ وَل مُو�قَ

َٔ
لا

 �بد�ا�لہ بن عبا�س w �سے مر�و�ی ہے �نبی ر�م صلى الله عليه وسلم سے نکا�ح سے قبل  �سو�د�ہ �rسکر�ا�ن t �بن مر�و�ے نکا�ح یں تھیں و سہیل بن 
�مر�و�ے بھا�ی تھے و�ا�ہو�ں ے ا�ک و�ا�ب د�ھا�کہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�نے سے شر�ف ا�ر�ہے ہیں ا�و�ر�آ�ر�ا�ن کی ر�د�ن کو�ھو�ا�ہے�، �ہ 
�و�ا�ب ا�ہو�ں ے ا�نے ا�و�د�سے بیا�ن کیا�و�ا�ہو�ں ے فر�ا�ا�ا�ر�تمہا�ر�ا�ہ و�ا�ب سچا�ہے و�ا�س کی تعبیر�ہ ہے کہ یر�ا�ا�قا�ل ہو�جا�ے ا�ا�و�ر�تمہا�ر�ا�نکا�ح 

�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم سے ہو�ا�،
نْ  ِ

�ئ
َ
بِيكِ ل

َٔ
:وَا

َ
ال

َ
ق
َ
اف َ وْ�جَ

َ
 ز

ْ
ت َ �جَ

ْ
خ

َٔ
ا
َ
،  ف

ٌ
جِعَة

َ
َ مُضْط مَاءِ وَهِی ا مِنَ السَّ َ ْ �ی

َ
ضَّ عَل

َ
ق
ْ
رًا ان َ  �قَ

َّ
ن

َٔ
رَى ا

ْ
خ

ُٔ
 ا

قً يْلهَ
َ
نَامِ ل َ ی الْ ِ

ن
� 

ْ
ت

َٔ
َّ رَا ُ �ث

 
ْ

بَث
ْ
ْ یَل لَ

َ
 ف

َ
لِك

َ
 مِنْ یَوْمِهِ ذ

ُ
رَان

ْ
ك  السَّ

َ
تَك

ْ
اش

َ
ن مِنْ بَعْدِي،  ف وج�ی ن موت و�ق

ٔ
ا ح�ق ا  إِلا یس�ی

ْ
بَث

ْ
ل
َٔ
ْ ا كِ لَ �یَ تْ رُؤْ

َ
ق

َ
صَد

َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
ا رَسُول َ �جَ وَّ نَ ، وَ�قَ

َ
لِيل حَ�قَّ مَات

َ
إِلا ق

�ا�ی طر�ح ا�ک مر�بہ ھر�و�ا�ب یں د�ھا�کہ و�ہ سو�ی ہو�ی ہیں ا�و�ر�چا�د�ا�ن ے ا�و�پر�ٹو�ٹ ر�ر�ا�ہے�،�ہ و�ا�ب بھی ا�ہو�ں ے ا�نے و�ر�کو�تا�ا�ا�ہو�ں 
�ے کہا�کہ ا�ر�تمہا�ر�ا�و�ا�ب سچا�ہے و�ا�س کی تعبیر�ہ ہو�ی کہ یں قر�ب ا�قا�ل ر�جا�و�ں ا�،�نا�چہ ا�ی ر�و�ز�سکر�ا�ن بیما�ر�ہو�ے ا�و�ر�کچھ د�ن بعد�ا�ن 

�کا�ا�قا�ل ہو�یا�ا�و�ر�ھر�سو�د�ہ نت ز�عہ کی ا�د�ی ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے ہو�گئی�۔2
 
َ
ة َ ج دِ�ی

َ
 خ

َ
َ بَعْد يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ  صَل

َّ
 الله

ُ
ا رَسُول َ �جَ وَّ نَ ةٍ �قَ

َٔ
 امْرَا

َ
ل وَّ

َٔ
تْ ا

َ
ن

َ
ك

َ
ف

مع الزوائد ومنبع الفوائد���������� ������،مج ا�ن للط�ج ،المعجم الكب�ی ������؍��،مسنداحمد���������� ي�ق 1 دلائل النبوۃ لل�ج

ن سعد����؍�� 2 ا�ج
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�ا�م ا�مو�ین  �خد�جہ �rے بعد�سب سے پہلا�نکا�ح ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کا�ا�ہی سے ہو�ا�۔1
ا ً عِ�ی

َ
ا ش

ً
نَ وَسْق �ی ِ

ْ رًا وَعِسث ْ ا �قَ
ً
نَ وَسْق انِ�ی َ َ َ �ث يْ�جَ

نَ
 �جِ

َ
مْعَة

َ
تَ ز

ْ
 بِن

َ
َ سَوْدَة يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ  صَل

َّ
 الله

ُ
عَمَ رَسُول

ْ
ط

َٔ
ا

�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�م ا�مو�ین سو�د�ہ نت  �ز�عہ�rکو�بر�ے ا�ل غنیمت یں سے ا�ی و�ق کھجو�ر�ں ا�و�ر�یس و�ق و�ا�ند�م د�ئے�۔2
 

َ
ال

َ
[ . ق صِْ

ُ ورَ الحْ ُ ُ ی طن ِ
ن

وَدَاعِ: هَذِهِ �
ْ
ةِ ال َّ نَ رَجَعَ مِنْ حِج َ . حِ�ی يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ  صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
:ق

ُ
ول

ُ
 یَق

َ
ة َ �جَ هُرَ�یْ

َٔ
 ا

بدا
ٔ
ُّ بعدها ا ج

ُ
ح

َٔ
 لا ا

ُ
ول

ُ
ق
َ
 ت

ُ
تْ سَوْدَة

َ
ن

َ
: وَك صَالٌِ

�ا�بو�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�جۃ ا�و�د�ا�ع سے و�ا�سی پر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�ر�ا�د�فر�ا�ا�کہ ہ حج ہو�ر�حضر�ہے یعنی ا�س حج ے بعد�یر�ی 
�ا�ز�و�ا�ج مطہر�ا�ت ا�نے ھر�و�ں کو�ا�ز�م پکڑ�ں ا�و�ر�سفر�ا�یا�ر�نہ ر�ں�،�ا�ی بنا�پر�ا�م ا�مو�ین  �سو�د�ہ r �فر�ا�ا�ر�ی تھیں کہ یں ا�س ے بعد�ا�ب 

�کو�ی حج یں ر�و�ں ی ۔
 

َّ
. عَزَّ وَجَل ُ

َّ
ی الله ِ

مَرَ�ن
َٔ
ا ا َ َ

ی ك ِ
ی بَيْ�ق ِ

ن
رُّ �

َ
ق
َٔ
 ا

�نَ
َٔ
ا
َ
 ف

ُ
َجْتُ وَاعْتَمَرْت  حَج

ُ
تْ سَوْدَة

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
نَ ق �ی ِ ِ سِ�ی

ن عَنْ ا�جْ

�ا�بن سیر�ن کہتے ہیں�ا�م ا�مو�ین  �سو�د�ہ �rے فر�ا�ی تھیں کہ یں ے حج ا�و�ر�مر�ہ ر�یا�ہے لہذ�ا�ا�ب یں ا�نے ھر�پر�ی ر�ہو�ں ی سا�کہ ا�لہ 
�عز�و�جل کا�حکم ہے�۔3

ا ویوم سودة  بِيَوْمَِ
َ
ة

َ
سُِ لِعَائِش

ْ
َ یَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 عَل

َ
عَال

َ
ُ ت  اللهَّ

َّ
ُّ صَل

ی �جِ  النَّ
َ

ن
َ

 وَك
َ
ة

َ
ا لِعَائِش  وَهَبَتْ یَوْمََ

َ
مْعَة

ُ
تَ ز

ْ
 بِن

َ
 سَوْدَة

َّ
ن

َٔ
ا

ا�مو�ین عا�شہ   ا�م  با�ر�ی کا�د�ن  ا�نی  �rبہت بو�ڑ�ی ہو�گئیں و�ا�ہو�ں ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی ر�ا کی ا�طر  �سو�د�ہ  ا�مو�ین   ا�م   �جب 
r �عا�شہ  د�ن   ا�ک  تھے  گز�ا�ر�ے  د�و�د�ن  ا�ں  �صد�قہ�rے  عا�شہ   ا�لہصلى الله عليه وسلم  ر�سو�ل  طر�ح  ا�س  ر�د�ا  �کو�بہ   rصد�قہ�

�کا�۔4  r �سو�د�ہ  د�ن   �کا�ا�و�ر�ا�ک 
�ا�م ا�مو�ین  �سو�د�ہ �rکا�و�د�و�خا�ا�و�ر�یا�ی یں ا�ک ا�ص مقا�م تھا�،�ا�م ا�مو�ین عا�شہ  �صد�قہ�rے علا�و�ہ و�ہ ا�س و�صف یں سب سے 

�ممتا�ز�تھیں �،�ا�یں د�ر�ہم و�د�نا�ر�کو�ی کو�ی محبت نہ تھی و�کچھ آ�تا�تھا�ا�س کو�ا�لہ کی ر�ا�ہ یں ر�چ ر�د�تی تھیں �،
 . وا: دَرَاهُِ

ُ
ال

َ
هِ؟ق

َ
رَارَةٍ من دراه فقالت: مَا هَذ

َ
 بِغ

َ
مْعَة

َ
تِ ز

ْ
 بِن

َ
 سَوْدَة

َ
 إِل

َ
ابِ بَعَث

َّ
ط نَ ن الحْ ن عمر �ج

ٔ
ِ عمر ا

ن دِ �جْ مَّ َ عَنْ مُ

ا. َ �قْ
َ
رَق

َ
ف
َ
: ف

َ
ال

َ
قِنْعَ. ق

ْ
ی ال ِ

غِي�ن ِ
ّ
 بَل

ُ
یَة مْرِ. �یَ جَارِ غِرَارَةِ مغل التَّ

ْ
ی ال ِ

ن
تْ: �

َ
ال

َ
ق

 �محمد�بن مر�سے ر�و�ا�ت ہے�ا�ک مر�بہ ید�نا مرt  �بن خطا�ب ے آ�پ کی خد�ت یں د�ر�ہمو�ں سے بھر�ی ہو�ی ا�ک تھیلی بھیجی�،�ا�ے 
�و�ا�ے سے پو�ھا�ا�س یں کیا�ہے�؟�ا�ہو�ں ے کہا�د�ر�ہم�،�فر�ا�ے لگیں کھجو�ر�کی طر�ح د�ر�ہم بھی ا�ب تھیلی یں بھیجے جا�ے لگے�؟  �ھر�ا�نی با�د�ی سے 

ن سعد ����؍��، اسدالغابۃ������؍�� 1 ا�ج

ن سعد����؍�� 2 ا�ج

ن سعد����؍�� 3 ا�ج

تار ������؍�� ئل الن�ج الن  سماث
ن

4 الانوار�
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�فر�ا�ا�کہ تھا�ل ے ر�آ�و�ا�و�ر�ھر�و�ہ ا�ر�ے ے ا�ر�ے د�ر�ہم ا�لہ کی ر�ا�ہ یں تقسیم ر�د�ے�۔1
�ا�م ا�مو�ین  �سو�د�ہ �rکی طبیعت یں ظر�ا�ت و�مز�ا�ح کا�صر�بھی تھا�کبھی کبھی ا�س ا�د�ا�ز�سے چلتیں کہ آ�پصلى الله عليه وسلم ہنس پڑ�ے�،

ی  ِ
�ن
ْ
ن
َٔ
تُ �جِ

ْ
مْسَك

َٔ
ی حَ�قَّ ا عْتَ �جِ

َ
رَك

َ
 ف

َ
بَارِحَة

ْ
 ال

َ
ك

َ
ف
ْ
ل

َ
يْتُ خ

َّ
 لِرَسُولِ الله. ص: صَل

ُ
تْ سَوْدَة

َ
ال

َ
: ق

َ
ال

َ
َ  ق اهِ�ی َ  عَنْ إِ�جْ

ُ
ش َ عمْ

َٔ
الا

ءِ ْ ی
َّ ل�ث  �جِ

َ
حْيَان

َٔ
هُ الا

ُ
ضْحِك

ُ
تْ ت

َ
ن

َ
. وَك

َ
ضَحِك

َ
: ف

َ
ال

َ
مُ، ق

َّ
رَ الد

ُ
ط

ْ
 یَق

ْ
ن

َٔ
 ا

َ
ة
َ
اف

نَ مَ

 �ا�مش ا�بر�ا�یم سے نقل ر�ے ہیں ا�م ا�مو�ین  �سو�د�ہ �rے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے عر�ض کیا�کہ گز�تہ ر�ا�ت یں ے آ�پ ے پیچھے ما�ز�پڑ�ی 
�،�جب آ�پ ے ا�س قد�ر�د�ر�ک ر�کو�ع کیا�کہ ھے نکسیر�ھو�نے کا�شبہ ہو�یا�ا�س لیے یں د�ر�ک ا�نی نا�ک پکڑ�ے ر�ی�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 

�ے ا�ن کی با�ت سن ر�مسکر�ا�د�ئے�۔2
 َ
يَان

ْ
ی سُف �جِ

َٔ
ِ ا

ن  �جْ
َ
ةِ مُعَاوِیَة

َ
ی خِلف ِ

ن
نَ � سِ�ی ْ  وَحمنَ

ٍ
بَع رْ

َٔ
 ا

َ
الٍ سَنَة وَّ

َ
ی ش ِ

ن
دِینَةِ � َ لْ  �جِ

َ
مْعَة

َ
تُ ز

ْ
 بِن

ُ
يَتْ سَوْدَة ِ

ّ
وُف

ُ
ت

�ا�م ا�مو�ین سو�د�ہ نت  �ز�عہ�rکی و�فا�ت مد�نہ نو�ر�ہ یں و�ا�ل �����ہجر�ی یں�ا�یر�عا�و�ہ بن ا�بو�یا�ن �wے عہد�لا�ت یں ہو�ی�۔3

�طا�ف کا�سفر
�شر�ین مکہ د�عو�ت ا�سلا�م کو�سننے ا�و�ر�قبو�ل ر�نا�و�کجا�ا�ن کی چیر�ہ د�یا�ں بڑ�تی جا�ر�ی تھیں�،�جس سے نہ و�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم محفو�ظ تھے ا�و�ر�نہ ی 

�کو�ی مسلما�ن�، �نا�چہ 
م �ی

ٔ
انية ا

ث
ر و� سث

ٔ
خرج إل الطائف بعد ذلك بثلثة ا

�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�م ا�مو�ین  �خد�جہ r �کی و�فا�ت ے تین ا�ہ آ�ھ د�ن بعد�طا�ف ر�و�ا�نہ ہو�ے4
ن حارثة ید �ج ن من شوّال سنة عسث ومعه ز ی ليال بق�ی

ن
ر   � سث

ٔ
ة بثلثة ا ج خرج إل الطائف بعد موت خد�ی

�ا�و�رمعنلطلا�ی ے نز�د�ک ا�م ا�مو�ین  �خد�جہ r �کی و�فا�ت ے پو�ر�ے تین ا�ہ بعد طا�ف ر�و�ا�نہ ہو�ے�،�ا�بھی و�ا�ل د�س بو�ی ے چند�د�ن با�ی 
�تھے ا�و�ر �آ�پ صلى الله عليه وسلم ے ا�ھ ز�د �tبن حا�ر�ہ تھے�۔5

 
َّ

ِ  صَل
َّ

 الله
ُ

ئَ رَسُول ِ
ّ
�ج
ُ
نَ ن ٍ مِنْ حِ�ی

ْ  عَسث
َ
الٍ سَنَة وَّ

َ
نَ مِنْ ش يَالٍ بَقِ�ی

َ
ی ل ِ

ن
� 

َ
لِك

َ
. وَذ

َ
ة
َ
نُ حَارِث  �جْ

ُ
یْد

َ
ائِفِ وَمَعَهُ ز

َّ
 الط

َ
رَجَ إِل نَ َ �ن

 َ يْهِ وَسَلَّ
َ
ُ عَل اللهَّ

�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ز�د �tبن حا�ر�ہ ے ہمر�ا�ہ طا�ف ر�و�ا�نہ ہو�ے ا�بھی و�ا�ل د�س بو�ی ے چند�د�ن با�ی تھے�۔6

اعلم النبلئ������؍�� ن الصحابة������؍��،س�ی ي�ی
ق
ی �

ن
صابة � ن سعد����؍��، الاإ 1 ا�ج

ن الصحابة������؍1�� ي�ی
ق
ی �

ن
صابة � ن سعد����؍���،الاإ 2 ا�ج

ن سعد����؍�� 3 ا�ج

����؍�� 4 ال�ج

لفا������؍�� ن من بعده من الحن ر�ی ة المصط�ن و�ق شارة إل س�ی 5 الاإ

ن سعد������؍�� 6 ا�ج
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خوال
ٔ
م كنوا ا �ن

ٔ
ی شوال سنة عسث من النبوة یلتمس من ثقيف النص لا

ن
ن حارثة إل الطائف � ید �ج رج ومعه ز ن �ن

�ہ د�کھ ر آ�پصلى الله عليه وسلم  �ستا�یس و�ا�ل د�س ثت بو�ی )�نو�ر�ی �،�فر�و�ر�ی  ��  ����  ئ�(�کو�آ�ز�ا�د�ر�د�ہ غلا�م ہمر�ا�ہ پا�یا�د�ہ غز�و�ا�ن ہا�ڑ�پر�آ�با�د�ہر طا�ف 
�ر�و�ا�نہ ہو�ے و�عز�یٰ �ت کی قد�م عبا�د�ت ا�ہ تھی �،�ہ ہر�مکہ سے نو�ب شر�ی سمت �����میل ے فا�صلہ پر و�ا�ع ہے�ا�و�ر�ا�نی ر�بز�ی و�ا�د�ا�ی�،�عمد�ہ 
�ر�ا�ا�ہ ا�و�ر�ا�نے پھلو�ں ا�ص ر�ا�گو�ر�، �آ�و بخا�ر�ا�، �ا�نا�ر ا�و�ر�آ�ڑ�و�کی ا�لیٰ �ا�سا�م و�کثر�ت پید�ا�و�ا�ر�کی و�ہ سے ہو�ر�ہے تا�کہ قبیلہ ثقیف کو د�عو�ت ا�سلا�م 
�د�ں ا�و�ر�ا�ن سے مد�د حا�ل ر سکیں�یو�کہ و�ہ ر�تے یں�آ�پ ے ا�مو�ں تھے�، �ر�ا�تہ یں جس قبیلہ سے گز�ر�ہو�تا�ا�سے د�عو�ت ا�سلا�م پیش ر�ے 

�چلے گئے مگر�کسی کو�ہ د�عو�ت قبو�ل ر�ے کی و�یق نہ ہو�ی�۔
مْ،  ُ ُ ا�ن َ ْ سث

َٔ
قِيفٍ وَا

َ
 ث

ُ
ْ یَوْمَئِذٍ سَادَة

ُ
قِيفٍ، ه

َ
رٍ مِنْ ث

َ
ف
َ
 ن

َ
 إل

َ
د َ ائِفِ، عمَ

َّ
 الط

َ
َ إل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
َ رَسُول �قَ

ْ
ا ان َّ لَ

 ِ
ن ِ عَوْفِ �جْ

ن ِ �جْ
�یْ َ ِ عمُ

ن رِو �جْ ْ نُ عمَ ، وَحَبِيبُ �جْ ٍ
�یْ َ ِ عمُ

ن رِو �جْ ْ نُ عمَ ، وَمَسْعُودُ �جْ ٍ
�یْ َ ِ عمُ

ن رِو �جْ ْ نُ عمَ  �جْ
َ

يْل
َ
ل  �یَ

ُ
: عَبْد

ٌ
ة
َ
ث

َ
ل

َ
 ث

ٌ
وَة

ْ
ْ إخ

ُ
وَه

 اللُه 
َّ

ِ صَل
َّ

 الله
ُ

مْ رَسُول ِ
ْ �ی
َ
سَ إل

َ
ل َ ج

َ ن
حٍ، � َ ی حمجُ ِ

رَیْشٍ مِنْ بَ�ن
ُ
 مِنْ ق

ٌ
ة
َٔ
حَدِهِْ امْرَا

َٔ
 ا

َ
قِيفٍ، وَعِنْد

َ
ِ ث

ن ِ عَوْفِ �جْ
ن  �جْ

َ
ة َ ِ غِ�ی

ن  �جْ
َ
ة

َ
د

ْ
عُق

وْمِهِ  
َ
هُ مِنْ ق

َ
ف
َ
ال

َ
 مَنْ خ

َ
قِيَامِ مَعَهُ عَل

ْ
مِ، وَال

َ
سْل إِ

ْ
 الا

َ
تِهِ عَل صَْ

ُ
ُ مِنْ ن ْ لَ

ُ
ا جَاءَه َ

هُمْ �جِ َ َّ ، وَكَ ِ
َّ

 الله
َ

ْ إل
ُ

عَاه
َ

د
َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
عَل

َ
ك

َ
رْسَل

َٔ
ُ ا  اللهَّ

َ
ن

َ
 ك

ْ
عْبَةِ إن

َ
ك

ْ
 ثِيَابَ ال

ُ
رُط ْ :هُوَ �یَ ْ

ُ
ه

ُ
حَد

َٔ
ُ ا  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
ف

 �جب آ�پصلى الله عليه وسلم طا�ف نچے و آ�پصلى الله عليه وسلم ثقیف ے مر�بن عمیر�فی ے تین بیٹو�ں ا�و�ر�و�ا�ں ے ر�د�ا�ر�و�ں بد�ا�یل�، �مسعو�د ا�و�ر�یب کی 
�مجلس یں شر�ف ے گئے ا�و�ر�ا�ن یں سے ا�ک ے پا�س نی جمع ے قبیلہ سے ر�ش کی ا�ک عو�ر�ت بیٹھی ہو�ی تھی آ�پصلى الله عليه وسلم ے ا�یں د�عو�ت 
�ا�سلا�م پیش کی ا�و�ر ا�یں ا�سلا�م کی تا�ید و�حما�ت سے متعلق با�ت چیت کی ا�و�ر خا�ف و�م ے مقا�لہ یں ا�نہ بشا�نہ یر�ا�ا�ھ د و�،�د�و�و�ں مر�و�ڈ�ر�ے 
�ہو�ے تھے ا�و�ر�د�م تحفظ کا�کا�ر�تھے�ا�س لیے�ا�ہو�ں ے بھی ا�س پا�یز�ہ د�عو�ت کو�سننے سے تی سے ا�نکا�ر�ر�د�ا ا�و�ر ا�ہز�ا و�تمسخر�ے لہجے یں�ہ 

�ا�فا�ظ کہے �،�ا�ک بھا�ی ے کہا�کیا�ا�لہ ے کعبہ کا�پر�د�ہ چا�ک ر�ے ے لئے تجھے نبی بنا�ر�بھیجا ہے �؟
ا  َ َ
ِ ك

َّ
 مِنْ الله

ً
نْتَ رَسُولا

ُ
نْ ك ِ

�ئ
َ
ا. ل

ً
بَد

َٔ
 ا

َ
ك ُ ِ

ّ َ
ك

ُٔ
 ا

َ
ِ لا

َّ
لله

َ
: وَا

ُ
الِث

َّ
 الث

َ
ال

َ
!  وَق

َ
ك َ �یْ

َ
ُ غ سِلهُ ْ ا �یُ

ً
حَد

َٔ
ُ ا  اللهَّ

َ
مَا وَجَد

َٔ
رُ: ا

َ
خ

ٓ ْ
 الا

َ
ال

َ
وَق

امَ 
َ
ق
َ
. ف

َ
ك َ ِ

ّ َ
ك

ُٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
ی لِی ا ِ

بَعن
ْ
، مَا یَن ِ

َّ
 الله

َ
ذِبُ عَل

ْ
ك

َ
نْتَ ت

ُ
نْ ك ِ

�ئ
َ
مَ، وَل

َ َ
ك

ْ
 ال

َ
يْك

َ
رُدَّ عَل

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
رًا مِنْ ا

َ
ط

َ
مُ خ

َ
عْظ

َٔ
تَ ا

ْ
ن
َٔ َ
، لا

ُ
ول

ُ
ق
َ
ت

 ْ �قُ
ْ
عَل

َ
ْ مَا ف �قُ

ْ
عَل

َ
ا ف

َ
: إذ كِرَ لِی

ُ
مَا ذ مْ فِ�ی ُ  لَ

َ
ال

َ
 ق

ْ
د

َ
قِيفٍ، وَق

َ
 یئس من خ�ج ث

ْ
د

َ
َ مِنْ عِنْدِهِْ وَق يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
رَسُول

يْهِ 
َ
 عَل

َ
لِك

َ
ْ  ذ

ُ
ه َ ِ �ئ

ْ
يُذ

َ
وْمَهُ عَنْهُ، ف

َ
 ق

َ
غ

ُ
 یَبْل

ْ
ن

َٔ
َ ا يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
رِهَ رَسُول

َ
،وَك ی ِ

ّ تُمُوا عَ�ن
ْ
ك ا

َ
ف

�د�و�ر�ے بھا�ی ے کہا کیا ا�لہ کو�ا�نی پیغمبر�ی ے لئے تمہا�ر�ے سو�ا�ا�و�ر�کو�ی یں ملا�؟�تیسر�ے بھا�ی ے کہا�ا�لہ کی قسم یں جھ سے کلا�م ی یں 
�ر�و�ں ا�،�ا�ر�و�ا�عی ا�لہ ے تجھے ا�نا�ر�سو�ل بنا�ر�بھیجا�ہے و تیر�ے کلا�م کو�ر�د�ر�نا�خت خطر�نا�ک ہے�،�ا�و�ر�ا�ر�تم ا�لہ ے ر�سو�ل یں ہو�و ھر ا�بل 
�خطا�ب ا�و�ر�ا�ق ا�فا�ت یں�،�جب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�ن و�و�ں سے با�کل نا�ا�مید�ہو�گئے و�آ�پصلى الله عليه وسلم و�ا�ں سے ا�ھ کھڑ�ے ہو�ے ا�و�ر�ر�ف 
�ا�نا�کہا�تم بھا�یو�ں ے و�کہا�سو�کہا�ہر�حا�ل ا�سے س پر�د�ہ ی ر�نا�ا�و�ر�ا�س خیا�ل سے آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�کہ ا�ر�یر�ی و�م یر�ی ا�س نا�کا�ی 

�کو�نے ی و�بہت و�ش ہو�ی�۔1

ن ہشام������؍�� 1 ا�ج
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�ا�و�ر�آ�پ ے لا�ف مز�د�کمر�تہ ہو�یں گے�۔
اءه وعبيده یسبونه ویصيحون  غروا به س�ن

ٔ
م إلا جاءه وكه، وا

ن
ا� سث

ٔ
حدا من ا

ٔ
م لا یدع ا �ی

ٔ
ة ا لطائف عسث قام �ج

ٔ
فا

ن جعل لا  ن الصف�ی َ ب�ی يْهِ وَسَلّ
َ
 اللُه عَل

ّ
یقه،فلا مر صَل ن عل طر به، ح�ق اجتمع عليه الناس، وقعدوا ل صف�ی

تَضَبَتْ 
ْ

َ  حَ�قّ اخ يْهِ وَسَلّ
َ
 اللُه عَل

ّ
دموا رجليه صَل

ٔ
لحجارة ح�ق ا ي دقوها �ج

ٔ
وها ا ن رصحن

ٔ
فع رجليه ولا یضعما إلا ا �ی

لدماء نعله �ج

�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم د�س د�ن طا�ف یں یا�م پذ�ر�ر�ہے ا�س د�و�ر�ا�ن آ�پ ے و�ا�ں ے ر�بر�آ�و�ر�د�ہ معز�ز�ن سے ملا�ا�ت فر�ا�ی ا�و�ر�سب کو�د�عو�ت 
�ا�سلا�م پیش کی مگر کسی ے د�عو�ت ا�سلا�م قبو�ل ر�ے ے بجا�ے طا�ف ے ا�و�با�ش ا�و�ر�با�ز�ا�ر�ی لڑ�کو�ں کو�ہ د�ے د�ی�، �نا�چہ جب آ�پصلى الله عليه وسلم 
�ے و�ا�سی کا�ا�ر�ا�د�ہ فر�ا�ا�و�ہ ا�و�با�ش ا�و�ر�با�ز�ا�ر�ی لڑ�ے ا�یا�ں د�تے �، �تا�یا�ں پیٹتے ا�و�ر�و�ر�مچا�ے آ�پ ے پیچھے چل پڑ�ے و�ر�و�غب سن ر�ا�ک 
�م غفیر�جمع ہو�یا�،�ھر�عا�لہ آ�گے بڑ�ا ا�و�ر ر�ا�تے یں د�و�فو�ں کی صو�ر�ت یں بیٹھ گئے�، �جب  �ید�ا�ا�م�،�ر�مۃ للعا�ین�،�ید�ا�کو�ینصلى الله عليه وسلم 
�و�ا�سی ے لیے فو�ں ے د�ر�یا�ن سے گز�ر�ے و قد�م ا�ھا�ے ا�و�ر ر�نے کی صو�ر�ت یں ا�ن د�بختو�ں ے آ�پ صلى الله عليه وسلم ے قد�مو�ں پر ا�س قد�ر 

�پتھر�بر�ا�ے کہ آ�پ ے قد�مو�ں�سے و�ن جا�ر�ی ہو�یا �ہا�ں ک کہ آ�پ ے و�ے و�ن یں تر�تر ہو گئے�،
تْهُ الحجارة، قعد 

َ
ق
َ
ل
ْ
ذ

َٔ
ا ا

َ
 إِذ

َ
ن

َ
َ ك يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
هُ صَل

َّ
ن
َٔ
اجًا، ا َ ج سِهِ �ثِ

ْٔ
ی رَا ِ

ن
� َّ

ج
ُ ث

� 
ْ

د
َ
ق
َ
سِهِ، حَ�قَّ ل

ْ
 یَقِيهِ بِنَف

َ
ة
َ
نُ حَارِث  �جْ

ُ
یْد

َ
وَز

َ
ون

ُ
ْ یَضْحَك

ُ
وهُ وَه ُ  رَحمجَ

ا مَ�ثَ
َ
إِذ

َ
هُ، ف

َ
يُقِيمُون

َ
خذون بعضدیه ف

ٔ
رض فيا

ٔ
إل الا

�ز�د�tبن حا�ر�ہ آ�پصلى الله عليه وسلم کو پتھر�و�ں سے بچا�ے ے لئے آ�پ ے آ�ڑ�ے آ�ے�ا�س لئے ا�ن ے ر یں بھی کئی جگہ چو�ٹ آ�ی�، �جب آ�پ 
�ز�مو�ں کی تکلیف پر�بیٹھ جا�ے و�ہ د�خت آ�پ ے با�ز�و�پکڑ�ر�د�و�با�ر�ہ پتھر بر�ا�ے ے لئے کھڑ�ا�ر�د�تے ا�و�ر�آ�پ کی حا�ت پر�قہے لگا�ے�،

 �ا�غر�ض نو�ثقیف ے د�عو�ت ا�سلا�م کو�ر�د�ر�د�ا ا�و�ر�نبیصلى الله عليه وسلم کو�شد�د�ز�می ر�د�ا�،�د�ر�د�ا�ر�و�و�ں ے ہ سلسلہ ا�س و�ت ک جا�ر�ی ر�ھا�جب 
�ک طا�ف سے تین میل د�و�ر آ�پ کو ا�ک با�غ یں و�عتبہ بن ر�عہ ا�و�ر�بہ بن ر�عہ کا�تھا نا�ہ نے پر�مجبو�ر�ر د�ا

: كِرَ لِی
ُ
مَا ذ : فِ�ی

َ
ال

َ
َ ق يْهِ وَسَلّ

َ
 اللُه عَل

ّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

ّ
ن

َٔ
مَا

ْ
ا اط ّ لَ

َ
سَ فِيهِ، ف

َ
ل َ ج

َ ن
قٍ مِنْ عِنَبٍ �

َ
 حَبَله

ّ
 ظِل

َ
 إل

َ
عَمَد

َ
ف

�ہا�ں سے و�ہ ہجو�م و�ا�س چلا یا و آ�پصلى الله عليه وسلم ا�گو�ر�کی بیل ے ا�ے یں ا�ک د�و�ا�ر�سے ٹیک لگا�ر بیٹھ گئے�،�جب کچھ ا�ینا�ن ہو�ا�و�با�ر�ا�ہ 
�ا�ز�د�ی یں حز�ن و�ا�م ا�و�ر�غم و�ا�سو�س ے ا�ھ د�عا�فر�ا�ی و�د�عا�ے عفین ے نا�م سے ہو�ر�ہے

 
َ

ی إِل ِ
ّ
تَ رَ�ج

ْ
ن
َٔ
، وَا نَ سْتَضْعَفِ�ی ُ تَ رَبُّ الْ

ْ
ن
َٔ
، ا نَ �ی احِمِ َ الرَّ

َ
رْح

َٔ
اسِ �یَ ا  النَّ

َ
ی وهو ا�ن عَل

شكو ضعف قو�ق
ٔ
همّ إليك ا

َّ
الل

 َ  هِی
َ

كِنَّ عَافِيَتَك
َ
لِی وَل

�جَ
ُٔ
 ا

َ
ل

َ
یَّ ف

َ
ضَبٌ عَل

َ
 غ

َ
نْ بِك

ُ
ْ یَك  لَ

ْ
مْرِي. إِن

َٔ
تَهُ ا

ْ
ك

َّ
وٍّ مَل

ُ
 عَد

َ
مْ إِل

َٔ
ی ا ِ

مُ�ن  بِعِيدٍ یَتَجَهَّ
َ

، إِل ی ِ
�ن
ُ
كِ

َ
مَنْ ت

 
َ

ضَبَك
َ
ی غ  �جِ

َ
ل ِ

ن ْ �ن
ُ
 ت

ْ
ن

َٔ
خِرَةِ مِنْ ا

ٓ ْ
يَا وَالا

ْ
ن

ُّ
مْرُ الد

َٔ
يْهِ ا

َ
حَ عَل

َ
، وَصَل

ُ
ات َ لُ

ُّ
ُ الظ تْ لَ

َ
ق َ ْ سث

َٔ
ذِي ا

َّ
 ال

َ
ك ِ

 بِنُورِ وَ�جْ
ُ
عُوذ

َٔ
، ا وْسَعُ لِی

َٔ
ا

َ
 بِك

َّ
 إِلا

َ
ة وَّ

ُ
 ق

َ
 وَلا

َ
 حَوْل

َ
�ن لا  العت�ج ح�ق �ق

َ
ك

َ
 ل

َ
ك

َ
ط

نَ َ
یَّ �

َ
 عَل

َّ
ل ِ

قُ
وْ �

َٔ
ا

 �ا�ے ا�لہ! �یں جھ سے ا�نی مز�و�ر�ی ا�و�ر�تد�یر�کی کمی ا�و�ر�و�و�ں کی ے و�یر�ی کی کا�ت ر�تا ہو�ں �،�ا�ے ا�ر�م ا�ر�ا�ین و�مز�و�ر�و�ں کا�ا�ص 
�طو�ر پر مر�ی و�مد�د�ا�ر�ہے�ا�و�ر�و�ی یر�ا�بھی ر�ب ہے �،�و�ھے کس ے سپر�د�ر�ے ا�کسی غضبنا�ک ا�و�ر�تر�ش ر�و د�من کی طر�ف ا�کسی د�من کی طر�ف 
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�کہ جس کو�و�یر�ے عا�ملے کا�ا�ک بنا�د�ا�ہے �،�ا�ر�و�جھ سے نا�ر�ا�ض نہ ہو و�ھر�ھے کسی کی بھی پر�و�ا�ہ یں�؟ �مگر�تیر�ی عا�یت ا�و�ر�سلا�تی یر�ے 
�لئے با�ث صد�ا�خا�ر ہے�،�یں نا�ہ ا�تا�ہو�ں تیر�ی ز�ر�گ ذ�ا�ت ے و�لے سے جس سے تما�م ظلمتیں نو�ر ہو�یں ا�و�ر�جس پر د�یا و آ�ر�ت ے 
�عا�ملا�ت ٹھیک ہو�ے �،�یں ا�س سے نا�ہ ا�تا�ہو�ں کہ تیر�ا�غضب ا�و�ر�نا�ر�ا�ی جھ پر�ا�تر�ے ا�و�ر�ا�ل مقصو�د�جھ ی کو�سنا�نا�ا�و�ر�ر�ا�ی ر�نا�ہے �، �بند�ہ 

�یں کسی شر�سے ھر�ے ا�و�ر�یر�ے ر�ے کی قد�ر�ت یں مگر�جتنی تیر�ی با�ر�ا�ہ سے طا�ہو�جا�ے�۔1
 ] ُ  یقال ل عداس ]وقالا لَ

ً
ركت ل رحمهما فدعوا غلما لهما نصانيا

ق
ی �

 وَمَا ل�ق
ُ
يْبَة

َ
 وَش

ُ
 عُتْبَة

َ
بِيعَة هُ ابْنَا رَ

ٓ
ا رَا ً فِلْ

اسٌ، 
َّ

 عَد
َ

عَل
َ
ف
َ
 مِنْهُ،ف

ُ ُ
ك

ْٔ ُ �یَ  لَ
ْ

ل
ُ
ق
َ
جل، ف  الرَّ

َ
لِك

َ
 ذ

َ
هَبْ بِهِ إِل

ْ
َّ اذ ُ بَقِ، �ث

َّ
ا الط

َ
ی هَذ ِ

ن
ضَعْهُ �

َ
عِنَبِ ف

ْ
ا ال

َ
ا مِنْ هَذ

ً
ف
ْ
 قِط

ْ
ذ

ُ
خ

 ُ  اللهَّ
َّ

ِ صَل
َّ

 الله
ُ

ا وَضَعَ رَسُول َّ لَ
َ
، ف

ْ ُ
: ك ُ  لَ

َ
ال

َ
َّ ق ُ َ �ث يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
يْ رَسُولِ الله

َ
نَ یَد ْ

هَبَ بِهِ حَ�قَّ وَضَعَهُ بَ�ی
َ
َّ ذ �ث

ك
ٔ
ِ   �ث ا

َّ
هُ فِيهِ قال:بِسِْ الله

َ
 یَد

َّ
يْهِ وسل

َ
عَل

�عتبہ بن ر�عہ ا�و�ر�بہ بن ر�عہ جن ے د�ل پتھر�سے ز�ا�د�ہ خت تھے د�و�و�ں با�غ یں بیٹھے آ�پصلى الله عليه وسلم کی ے کسی ا�و�ر�لو�یت کو�د�کھ ر�ہے 
�تھے�،�آ�پ کی ہ د�ر�ا�د�ی د�کھ ر�و�ی ر�ا�ت ا�و�ر�با�لی حمیت ے و�ش ا�ر�ا�ا�و�ر�ا�ہو�ں ے ا�نے نصر�ا�ی غلا�م د�ا�س کو�حکم د�ا�کہ کچھ ا�گو�ر�ر�ھ 
�ر�ا�س شخص کو د�ے آ�و ا�و�ر�ا�ن سے کہو�ا�ن یں سے کچھ ضر�و�ر�ھا�یں�، �سب حکم د�ا�س ے کچھ گچھے ا�گو�ر�ا�ر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�نے پیش 

�ر�د�ئے�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�ھ بڑ�ا�ا�ا�و�ربسم اللہ�پڑ�ھ ر�ا�گو�ر�ھا�نا�شر�و�ع کیا�،
يْهِ 

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
ُ رَسُول  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
دِ،ف

َ
بِل

ْ
 هَذِهِ ال

ُ
هْل

َٔ
ُ ا ولُ

ُ
مَ مَا یَق

َ َ
ك

ْ
ا ال

َ
 هَذ

َّ
ِ إِن

َّ
:وَالله

َ
ال

َ
َّ ق هِ �ث ِ

ی وَ�جْ ِ
ن

اسٌ �
َّ

�ث نظر عَد

 
َّ

ِ صَل
َّ

 الله
ُ

 رَسُول
َ

ال
َ
ق
َ
هْلِ نِينَوَى،ف

َٔ
 مِنْ ا

ٌ
 رَجُل

�نَ
َٔ
، وَا ٌّ

ی ِ
ا�ن صَْ

َ
 ن

َ
ال

َ
؟ق

َ
اسُ وَمَا دِینُك

َّ
تَ �یَ عَد

ْ
ن
َٔ
دٍ ا

َ
يِّ بِل

َٔ
هْلِ ا

َٔ
َ وَمِنْ ا وَسَلَّ

؟ نُ مَ�قَّ سُ �جْ
ُ
 مَا یُون

َ
یك رِ

ْ
اسٌ: وَمَا یُد

َّ
ُ عَد  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
،ف ِ مَ�قَّ

ن سَ �جْ
ُ
الِِ یُون جُلِ الصَّ یَةِ الرَّ رْ

َ
َ مِنْ ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل اللهَّ

�د�ا�س ے یر�ا�ن ہو�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم ے چہر�ے مبا�ر�ک کی طر�ف د�ھا�ا�و�ر�کہا�ا�لہ کی قسم ! �ا�س ہر�یں و�کو�ی شخص بھی ہ جملہ کہنے و�ا�ا یں�، 
�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�سے سے پو�ھا تم کہا�ں�ے ر�نے و�ا�ے ہو�؟ �ا�و�ر تمہا�ر�ا�د�ن کیا�ہے�؟ �د�ا�س ے و�ا�ب د�ا�یں نینو�ا )�ملک عر�ا�ق یں 
�ہر�مو�ل�(�کا�با�ند�ہ ہو�ں ا�و�ر�نصر�ا�ی ہو�ں�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ا�س نینو�ا ے جہا�ں ا�لہ ے یک بند�ے و�س بن تی مبعو�ث ہو�ے 

�تھے�؟ �د�ا�س ے بڑ�ی یر�ا�ی سے د�ر�ا�ت کیا�آ�پ و�س بن تی کو�کیسے جا�تے ہیں�؟
يْهِ 

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
اسٌ عَل

َّ
بَّ عَد

َ
ك

َٔ
ا
َ
،ف ٌّ

ی �جِ
َ
 ن

�نَ
َٔ
ا وَا بِيًّ

َ
 ن

َ
ن

َ
، ك ی حنِ

َٔ
 ا

َ
لِك

َ
َ ذ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
ف

،فلا جاء 
َ

يْك
َ
هُ عَل

َ
سَد

ْ
ف
َٔ
 ا

ْ
د

َ
ق
َ
 ف

َ
مُك

َ
ل

ُ
ا غ مَّ

َٔ
ا لِصَاحِبِهِ: ا َ

ُ
ه

ُ
حَد

َٔ
 ا

َ
بِيعَة  ابْنَاءُ رَ

ُ
ول

ُ
 یَق

َ
ال

َ
مَيْهِ، ق

َ
د

َ
یْهِ وَق

َ
سَهُ وَیَد

ْٔ
 رَا

ُ
ل بِّ

َ
َ یُق وَسَلَّ

مَيْهِ؟
َ

د
َ
یْهِ وَق

َ
جُلِ وَیَد ا الرَّ

َ
سَ هَذ

ْٔ
 رَا

ُ
ل بِّ

َ
ق
ُ
عداس قالا ل: ویلك �ی عداس! مالك ت

�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�و�ہ یر�ے د�نی بھا�ی تھے�،�و�ہ بھی نبی تھے ا�و�ر�یں بھی نبی ہو�ں�،�ہ سن ر�د�ا�س ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم پر�جھک پڑ�ا آ�پکی 
�پیشا�ی �،�ا�تھو�ں ا�و�ر�پیر�و�ں کو�بو�ہ د�ا�ا�و�ر�کلمہ شہا�د�ت پڑ�ھ یا�،�ہ د�کھ ر�ا�بنا�ے ر�عہ ے آ�س یں�کہا ا�س شخص ے ا�ب ہما�ر�ے غلا�م کو�بھی بر�تہ 

ی  لن�ج سلم �ج ������؍���،وسيلهق الاإ ن كث�ی ۃ النبوۃ لا�ج �ق المقدمۃ �����،الس�ی ن ہشام ������؍���،الروض الانف ����؍���،دلائل النبوۃ للب�ی 1 ا�ج

ح الشفا������؍�� عليه الصلة والسلم����؍���،امتاع الاسماع ������؍���،سث
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�ر�د�ا �جب د�ا�س ہا�ں سے ا�ھ ر�ا�نے آ�ا�و�ں ے پا�س پہنچا�و�عتبہ ا�و�ر�بہ ے کہا�و�ا�س شخص ے ا�تھو�ں ا�و�ر پیر�و�ں کو�یو�ں بو�ہ د�تا�تھا�؟
 

َ
اسُ لا

َّ
 �یَ عَد

َ
ك َ ْ : وَ�ی ُ  لَ

َ
الا

َ
،ق ٌّ

ی �جِ
َ
 ن

َّ
هُ إِلا ُ مْرٍ مَا یَعْلَ

َٔ
ی �جِ ِ

�ن َ �جَ
ْ

خ
َٔ
 ا

ْ
د

َ
ق
َ
ا ل

َ
ٌ مِنْ هَذ �یْ

َ
ئ خ رْضِ �ث

َٔ ْ
ی الا ِ

ن
: �ی سيدي، مَا �

َ
ال

َ
ق

ٌ مِنْ دِینِهِ �یْ
َ

 خ
َ

 دِینَك
َّ

إِن
َ
 ف

َ
 عَنْ دِینِك

َ
ك نَّ

َ
ف یَصِْ

�د�ا�س ے کہا�ا�ے�یر�ے ا�ک !�ر�و�ے ز�ین پر ا�س شخص سے بہتر�کو�ی ا�و�ر�یں�،�ا�ہو�ں ے ھے ا�ک ا�سی با�ت تا�ی ہے جسے نبی ے علا�و�ہ 
�ا�و�ر�کو�ی یں جا�نتا�،�ا�ہو�ں ے کہااے�د�ا�س! �خبر�د�ا�ر�ر�نا�ہ شخص یں تجھے تیر�ے د�ن سے منحر�ف نہ ر�د�ے�،�تیر�ا�د�ن ا�س ے د�ن سے 

�بہتر�ہے�۔1
�جب ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ے کچھ ا�فا�ہ محسو�س کیا�و�آ�پ صلى الله عليه وسلم ے و�ا�س مکہ کر�ہ کا�سفر�جا�ر�ی ر�د�ا�۔

 
�قَ
َٔ
 ا

ْ
: هَل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ تْ لِلنَّ

َ
ال

َ
ا ق َ َّ �ن

َٔ
تْهُ ا

َ
ث

َّ
، حَد َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ وْجَ النَّ

َ
ا، ز َ ْ ُ عَ�ن َ اللهَّ ی  رَ�نِ

َ
ة

َ
 عَائِش

َّ
ن

َٔ
ا

 
ْ
بَةِ، إِذ

َ
مْ یَوْمَ العَق ُ ْ قِيتُ مِ�ن

َ
 مَا ل

َّ
د

َ
ش

َٔ
 ا

َ
ن

َ
قِيتُ، وَك

َ
وْمِكِ مَا ل

َ
قِيتُ مِنْ ق

َ
 ل

ْ
د

َ
ق
َ
:ل

َ
ال

َ
حُدٍ، ق

ُٔ
 مِنْ یَوْمِ ا

َّ
د

َ
ش

َٔ
 ا

َ
ن

َ
 یَوْمٌ ك

َ
يْك

َ
عَل

 ْ لَ
َ
، ف ی ِ

 وَ�جْ
َ

مُومٌ عَل  مَْ
�نَ
َٔ
تُ وَا

ْ
ق
َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
، ف

ُ
رَدْت

َٔ
 مَا ا

َ
ی إِل ِ

بْ�ن جِ
ُ
ْ �ی لَ

َ
لٍ، ف

َ ُ
ِ عَبْدِ ك

ن  �جْ
َ

لِيل ِ عَبْدِ �یَ
ن  ا�جْ

َ
ِ�ی عَل

ْ
ف
َ
عَرَضْتُ ن

،
ُ

یل ِ
ا جِ�جْ َ ا فِ�ی

َ
إِذ

َ
 ف

ُ
رْت

َ
نَظ

َ
، ف ی ِ

تْ�ن
َّ
ل

َ
ظ

َٔ
 ا

ْ
د

َ
 بِسَحَابَةٍ ق

�نَ
َٔ
ا ا

َ
إِذ

َ
، ف ِ�ی

ْٔ
عْتُ رَا

َ
رَف

َ
عَالِبِ ف

َّ
رْنِ الث

َ
 بِق

�نَ
َٔ
 وَا

َّ
 إِلا

ْ
سْتَفِق

َٔ
ا

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ  �صد�قہr �سے مر�و�ی ہے�یں ے ا�ک با�ر�عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے�ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم ! �کیا�آ�پ پر غز�و�ہ ا�حد�سے بھی ز�ا�د�ہ خت 
�د�ن گز�ر�ا ہے�؟�آ�پ ے فر�ا�ا�تیر�ی و�م سے و�کا�یف ھے پہنچیں سو�پہنچیں لیکن سب سے ز�ا�د�ہ خت د�ن و�ہ گز�ر�ا جس د�ن یں ے ا�نے 
�آ�پ کو�بد�ا�یل ے بیٹے پر�پیش کیا�ا�س ے یر�ی د�عو�ت کو قبو�ل یں کیا�یں و�ا�ں سے نہا�ت غمگین ا�و�ر�ر�ید�ہ و�ا�س ہو�ا�،�مقا�م ر�ن ال�شع�ا�ب 

�یں پہنچ ر�کچھ ا�فا�ہ ہو�ا �، �کا�ک یں ے و�ر�ا�ھا�ا�و�د�ھا�کہ ا�ک ا�بر�جھ پر ا�ہ کیے ہو�ے ہے ا�و�ر�ا�س یں بر�ا�یل u �مو�و�د�ہیں�،
تَ 

ْ
ا شِئ َ

مُرَهُ �جِ
ْٔ
بَالِ لِتَا  الحجِ

َ
ك

َ
 مَل

َ
يْك

َ
 إِل

َ
 بَعَث

ْ
د

َ
، وَق

َ
يْك

َ
وا عَل ، وَمَا رَدُّ

َ
ك

َ
 ل

َ
وْمِك

َ
 ق

َ
وْل

َ
عَ ق  سَِ

ْ
د

َ
َ ق  اللهَّ

َّ
: إِن

َ
ال

َ
ق
َ
ی ف ِ

نَادَا�ن
َ
ف

مُ  ِ
ْ �ی
َ
عَل  

َ
بِق

ْ
ط

ُٔ
ا  

ْ
ن

َٔ
ا تَ 

ْ
شِئ  

ْ
إِن تَ، 

ْ
شِئ مَا  فِ�ی  

َ
لِك

َ
ذ  ،

َ
ال

َ
ق
َ
ف  ،

ُ
د مَّ َ مُ �یَ   :

َ
ال

َ
ق  َّ ُ �ث  ، یَّ

َ
عَل  َ سَلَّ

َ
ف بَالِ  الحجِ  

ُ
ك

َ
مَل ی  ِ

نَادَا�ن
َ
ف مْ،  ِ فِ�ی

 
ُ

ك ِ
ْ  یُسث

َ
هُ، لا

َ
َ وَحْد  اللهَّ

ُ
مْ مَنْ یَعْبُد ِ �جِ

َ
صْل

َٔ
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 �بر�ا�یل u �ے و�ہیں سے ھے آ�و�ا�ز�د�ی کہ آ�پ کی و�م ے آ�پ کو و�و�ا�ب د�ا�ہے و�ہ ا�لہ ے سن یا�ہے�،�ا�س و�ت ا�لہ ے آ�پ ے پا�س 
�ملک ا�با�ل�)�ہا�ڑ�و�ں کا�فر�تہ�(�بھیجا�ہے تا�کہ آ�پ ا�س کو و چا�ہیں حکم ا�ر�ا�د�فر�ا�یں�، �ا�نے یں ملک ا�با�ل ے ھے آ�و�ا�ز�د�ی ا�و�ر�جھ کو�سلا�م 
�کیا�ا�و�ر�کہا�ا�ے محمدصلى الله عليه وسلم ! �یں ملک ا�با�ل ہو�ں�،�تما�م ہا�ڑ�یر�ے تصر�ف یں ہیں�،�ا�لہ ے ھے آ�پ ے پا�س بھیجا�ہے آ�پ و چا�ہیں ھے 
�حکم ر�ں�ا�ر�آ�پ حکم د�ں و�ا�ن د�و�و�ں ہا�ڑ�و�ں کو جن ے ا�بین ا�ل مکہ ا�و�ر�ا�ل طا�ف ر�تے ہیں ملا�د�و�ں جس سے تما�م و�گ س جا�یں�،�نبی 
�ر�مصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا یں�،�یں ا�لہ تعا�یٰ �سے ا�مید�ر�تا�ہو�ں کہ و�ہ ا�ن کی نسل سے ا�سے و�گ پید�ا ر�ے ا�و�ر�ف ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی 

ۃ الحلبيۃ������؍�� ������؍��،الس�ی ایۃ������؍��،اصابۃ ������؍��، عيون الا�ث 1 البدایۃ وال�ن
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�عبا�د�ت ر�ں گے ا�و�ر�ا�س ے ا�ھ کسی کو�شر�ک یں ر�ں گے�۔1
�ر�ب کی بھیجی ہو�ی ا�س بی ا�مد�ا�د سے آ�پصلى الله عليه وسلم کا�د�ل و�غم و�ا�م سے بھر�ا�ہو�ا�تھا مئن ہو�یا�ا�و�ر�طبیعت و ڈ�ا�ل تھی ہشا�ش بشا�ش ہو�گئی�۔

�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ے طا�ف کو�یو�ں منتخب فر�ا�ا:
�د�تو�ر�لی محمد�صلا�ی ا�نی کتا�ب سیر�ت ا�بی صلى الله عليه وسلم�������تا������؍���یں طا�ف کو�منتخب ر�ے ے با�ر�ے یں�حر�ر�فر�ا�ے ہیں  �طا�ف کا�علا�ہ ر�شی 
�ر�د�ا�ر�و�ں ے لیے ا�ک د�فا�ی مر�ز�کی ثیت ر�تا�تھا�ا�و�ر�ا�ہا�ی و�ہ کا�حا�مل تھا�،�گز�تہ ز�ا�ے یں ا�ہو�ں ے طا�ف کی ر�ز�ین پر�ضہ ر�ے 
�ے لیے و�ا�د�ی و�ج پر�لہ بھی کیا�تھا�تا�کہ ہ د�ر�تو�ں ا�و�ر�یتو�ں سے بھر�ا�ز�ر�خیز�علا�ہ ا�ن ے ز�ر�یں آ�جا�ے�،�نو�ثقیف ے خطر�ہ محسو�س ر�ے 

یف�ا�نہ عا�ہد�ہ ر�یا�ا�و�ر�ا�ن ے ا�ھ نو�د�و�س کو�بھی ا�مل ر�یا�۔2 �ہو�ے آ�ند�ہ ے لیے ر�ش سے حل�
�علا�و�ہ ا�ز�ں بہت سے ا�حا�ب ر�و�ت ے طا�ف یں جا�ید�ا�د�ں ر�د�ر�ھی تھیں ا�و�ر�ر�میو�ں کا�مو�م و�ہیں گز�ا�ر�ے تھے �،�قبیلہ نو�ا�م�،�نو�بد�شمس 

�ا�و�ر�نو�خز�و�م طا�ف سے مستقل ر�ا�طہ ر�تے تھے مز�د�بر�آ�ں نو�خز�و�م ے نو�ثقیف ے ا�ھ کچھ ا�ی مفا�د�ا�ت بھی و�ا�تہ تھے�۔3
�نبی ر�مصلى الله عليه وسلم کا�طا�ف کی طر�ف متو�ہ ہو�نا�ا�ک سو�چا�سمجھا�پر�و�ر�ا�م تھا�ا�ر�آ�پ صلى الله عليه وسلم و�ا�ں د�عو�ی مر�ز�ا�م ر�ے یں ا�و�ر�ا�ک مد�د�ا�ر�ما�ت 
�تیا�ر�ر�ے یں کا�یا�ب ہو�جا�ے و�ر�ش چو�ک ا�تے ا�و�ر�ا�یں ا�نی سلا�تی ا�و�ر�ا�صا�د�ی مفا�د�ا�ت بر�ا�ہ ر�ا�ت خطر�ے یں نظر�آ�ے تی کہ 
�و�ہ صو�ر�ہو�جا�ے ا�و�ر�یر�و�ی د�یا�سے کٹ جا�ے�،�نبی صلى الله عليه وسلم ے ا�س د�عو�ی�،�سیا�ی ا�و�ر�د�فا�ی ا�قد�ا�م سے معلو�م ہو�تا�ہے کہ آ�پ ظا�ر�ی ا�با�ب 
�بر�و�ے ا�ر�ا�سلا�ی مملکت ا�ا�ک جد�د�طا�تو�ر�ما�ت ے یا�م ے و�ا�ا�ں تھے و�مید�ا�ن کا�ر�ز�ا�ر�یں د�من کو�ھا�ڑ�سکے یو�کہ ا�ب ا�ک مملکت 
�ا�طا�تو�ر�ما�ت کا�یا�م و�و�ں کو�ا�لہ کی طر�ف د�عو�ت د�نے ے سلسلے یں ا�ہا�ی ضر�و�ر�ی تھا�،�جب نبیصلى الله عليه وسلم طا�ف نچے و�آ�پ ید�ے ا�ن ے 

�مر�ز�ا�تد�ا�ر�یں شر�ف ے گئے جہا�ں سے سیا�ی فیصلے صا�د�ر�ہو�ے تھے�۔4
�طا�ف کا�مر�ز�ا�تد�ا�ر�کہا�ں تھا:

�نو�ا�ک ا�و�ر�ا�لا�ف پر�ا�ے ز�ا�ے سے طا�ف ے ر�ا�شی تھے ا�ی و�ہ سے ا�ہی کا�طا�ف پر�غلبہ تسلیم کیا�جا�تا�تھا�،�ذ�بی ا�و�ر�سیا�ی یا�د�ت بھی ا�ہی 
�با�ل کا�حا�ل تھی�،�عبا�د�ت ا�ے کی د�کھ بھا�ل کا�مسئلہ ہو�ا�عمو�ی سیا�ت کا�،�ا�ر�ی تعلقا�ت ہو�ں ا�ا�صا�د�ی تر�ی کا�عا�لہ د�ر�پیش ہو�ا�ن د�و�و�ں 
�با�ل ی کا�حکم ا�نا�جا�تا�تھا�لیکن ر�ز�ین طا�ف و�عر�ب کا سب سے ز�ا�د�ہ ز�ر�خیز�ا�و�ر�و�صو�ر�ت علا�ہ تھا�و�ہ ا�س علا�ے ے د�فا�ع ر�ے کی سکت 
�یں ر�تے تھے �،�ا�ل طا�ف ہو�ز�ا�ن�،�ر�ش ا�و�ر�نو�عا�مر�سے و�فز�د�ہ ر�تے تھے یو�کہ ذ�کو�ر�ہ با�ل طا�ف کو�بر�با�د�ر�ے ا�ا�س پر�ضہ ر�ے 
�پر�ا�د�ر�تھے ا�ی لیے ر�د�ا�ر�ا�ن طا�ف ے مصا�حت کی پا�سی ا�یا�ر�کی ا�و�ر�ا�نی سیا�ی پو�ز�شن ے تحفظ کی غر�ض سے عا�ہد�ے کیے ا�و�ر�مفا�د�ا�ت 
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�کی نگ لڑ�ی�،�ہ بعینہ و�ی طر�قہ تھا�جسے ر�ش ا�نا�ے ہو�ے تھے �،�نا�چہ نو�ا�ک ے ہو�ز�ا�ن سے ا�و�ر�ا�لا�ف ے ر�ش سے تعلقا�ت ا�م 
�کیے تا�کہ ا�ن ے شر�سے محفو�ظ ر�ہ سکیں�۔1

�ا�سی صو�ر�ت حا�ل یں جب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے طا�ف کا�ر�خ کیا�و�آ�پ ا�ن د�و�طر�ہ عا�ہد�ا�ت ا�و�ر�تعلقا�ت سے ر�گز�ا�ل نہ تھے بلکہ 
�جا�تے تھے کہ طا�ف و�ا�و�ں کی کو�ی ا�ک مر�ز�ی طا�ت یں �،�و�ہ ا�ک ا�د�ر�و�ی عا�ہد�ے ے تحت ا�نی طا�ت د�و�حصو�ں یں تقسیم کیے ہو�ے 
�ہیں �،�ا�ن یں سے جسے کسی یر�و�ی یلے کی حما�ت حا�ل ہو�ی و�ی ز�ا�د�ہ طا�تو�ر�ہو�تا�،�عمو�ی حا�ظ سے نبی صلى الله عليه وسلم د�و�و�ں یں سے کسی ا�ک کو�ا�نی 
�طر�ف ا�ل ر�تے و�آ�پ کی سیا�ی و�ت مضبو�ط ہو�سکتی تھی�،�ا�ر�آ�پ با�صو�ص ا�لا�ف کی حما�ت حا�ل ر�ے یں کا�یا�ب ہو�جا�ے و�آ�پ 
�کا�د�عو�ی پر�و�ر�ا�م ا�ہا�ی کا�یا�ب ر�تا�یو�کہ ا�لا�ف و�ی حا�ظ سے ر�ش ے حلیف تھے ا�و�ر�ہ عا�ہد�ہ کسی ذ�بی ہم آ�گی ا�د�نی د�و�تی پر�نی نہ تھا�ہ 
�و�ر�ف ر�ش ے ڈ�ر�کی و�ہ سے عر�ض و�و�د�یں آ�ا تھا لہذ�ا ا�یں ا�نی طر�ف ا�ل ر�نا�نا�کن نہ تھا�،�ا�س غر�ض سے نبی صلى الله عليه وسلم جب ر�ز�ین 
�طا�ف یں نچے و ید�ے نو�مر�و�بن عمیر�ے ا�ں گئے و�ا�لا�ف ے ر�د�ا�ر ا�و�ر�ر�ش ے حلیف تھے ا�و�ر�نو�ا�ک کا�ر�خ یں کیا�و�نو�ہو�ز�ا�ن 

�ے تعلق د�ا�ر�تھے�۔2
�و�ا�سی یں آ�پصلى الله عليه وسلم ے و�ا�د�ی نخلہ �یں الس�یل ا�بیر�ا�ا�ز�مہ  �ے مقا�م پر چند ر�و�ز یا�م کیا�،�ا�ک ر�ا�ت آ�پ ما�ز�پڑ�ھ ر�ہے تھے کہ نصیبین 
�ے ا�ت جن ا�س طر�ف سے گز�ر�ے ا�و�ر کھڑ�ے ہو�ر�و�ہ سے تلا�و�ت ر�آ�ن سنی ا�و�ر�چلے گئے�،�آ�پصلى الله عليه وسلم کو�ا�س کا�لق علم نہ ہو�ا�،�ا�لہ 

�تعا�یٰ �ے سو�ر�ہ ا�حقا�ف کی آ�ا�ت �����تا ���� �نا�ز�ل فر�ا�یں�۔
 �ضا�ین سو�ر�ۂ �ا�ا�حقا�ف:

�سو�ر�ت کی ا�تد�ا�ر�آ�ن ر�م کی حقا�یت�،�و�ید�ا�و�ر�شر�ے د�ا�ل ا�و�ر�تو�ں کی ذ�ت سے کیا�یا�جنہیں شر�ین ے معبو�د�بنا�ر�ھا�تھا�حا�ا�کہ و�ہ 
�نہ سنتے تھے�، �نہ د�ھتے تھے �،�نہ نفع ا�و�ر�صا�ن ا�ن ے ا�یا�ر�یں تھا�ا�و�ر�نہ ی و�ہ پر�تش ر�ے و�ا�و�ں کی د�عا�یں قبو�ل ر�سکتے تھے ا�و�ر�یا�ت ے 

�ر�و�ز�ا�نے پر�تش کتنے و�ا�و�ں ے منکر ہو�ں گے�۔
�xفا�ر�مکہ کو�ا�ن کی مر�ا�ی ا�و�ر�غر�و�ر�و�بر�پر�خبر�د�ا�ر�کیا�کہ ا�سا�شخص و�تمہا�ر�ا�سن ہے�،�و�تمہیں ذ�ت و�ر�سو�ا�ی ا�و�ر�ضلا�ت کی پستیو�ں�سے نکا�ل 
�ر�آ�ر�و�ی عز�ت و�و�ا�ر�کی ر�ا�ہ پر�ا�نا چا�تا ہے�،�و�تمہیں نم کی د�تی ہو�ی آ�گ سے بچا�ر�یش و�آ�ر�ا�م کی تو�ں یں د�ا�لے کا�و�ا�مند�ہے تم 
�و�گ ا�نے بغض و�نا�د�یں�ا�س حد�ک بڑ�ھ کے ہو�کہ ا�س کو�جلا�و�ن ر�ے بلکہ ا�س ے تل ر�ے ے د�ر�ے ہو�مگر�ا�س کا�ا�جا�م و�د�تمہا�ر�ے 
�ا�نے حق یں ی ر�ا�ب ہو�ا�،�جس پا�یز�ہ د�عو�ت کو�تم ا�نے لیے ر�مت سمجھنے ے بجا�ے و�با�ل جا�ن ا�و�ر�غلط تخیلا�ت یں با�ل ر�ا�ر�د�ے ر�ہے 
�ہو�د�ر�ا�ل ا�ی د�عو�ت یں بیا�ن کیا�یا عقید�ہ ا�و�ر ا�ما�ل ی نم سے جا�ت کا�سبب ہیں�،�ر�آ�ن کلا�م ا�ہی ہے ا�و�ر�محمدصلى الله عليه وسلم ا�لہ ے چے نبی ہیں 
�، �تمہا�ر�ے جا�لا�نہ تخیلا�ت ا�ن حقا�ق کو�ا�س لیے تسلیم یں ر�ے یو�کہ ا�س یں تمہا�ر�ے آ�با�و�ا�جد�ا�د�ے مر�ا�ہ کن قا�د�و نظر�ا�ت ا�و�ر�ا�ما�ل 

�کی خا�فت ہے ۔
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�xعقید�ہ و�ید�کو�مد�ل ا�د�ا�ز�یں بیا�ن ر�ے فر�ا�ا�کہ ا�ر�تم ے عقل و�د�یل سے یقت کو�سمجھنے کی کو�ش ر�ے ے بجا�ے تعصب ا�و�ر�ہٹ 
�د�ر�ی سے ا�ن حقا�ق کو�تسلیم یں ر�و گے و ا�لہ تعا�یٰ �کسی ا�و�ر�و�م ا�و�ر�مخلو�ق ے ذ�ر�عے سے ا�نے نبی کی تا�ید�فر�ا�ے ا�ا�و�ر�جنا�ت ے و�ا�عے 

�کو�ا�س سلسلہ یں طو�ر�ثیل بیا�ن کیا�یا�۔
�xا�لا�ق حسنہ ے ضمن یں ا�ما�ن�،�عبا�د�ا�ت�،�ا�قلا�ل و�ا�قا�ت ا�و�ر�و�ا�د�ن ے ا�ھ سن سلو�ک کا�حکم د�ا�یا�ا�و�ر�غر�و�ر�و�ا�کبا�ر�ا�و�ر�مر�ا�ی 

�کی ذ�ت کی گئی�۔
بِسْمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيْمِ

�شر�و�ع ا�لہ ے نا�م سے و بیحد مہر�با�ن نہا�ت ر�م و�ا�ا ہے 

الْاَرْضَ وَ  السَّمٰوٰتِ  خَلَقْنَا  الْحَكِيْم۰۰۲ِمَا  الْعَزِيْزِ  اللّٰهِ  مِنَ  الْكِتٰبِ  حٰم۰۰۱ۚٓتَنْزِيْلُ 

ا�ن ا�و�ر  ز�ین  ا�و�ر  آ�ما�و�ں  ے  �ہم  ہے�،  سے  طر�ف  کی  و�ا�ے  مت  �ا�ب  تعا�یٰ  ا�لہ  ا�تا�ر�نا  کا  کتا�ب  �،�ا�س  یم  �حا 

عَمَّاۤ كَفَرُوْا  الَّذِيْنَ  وَ  مُّسَمًّى١ؕ  اَجَلٍ  وَ  بِالْحَقِّ  اِلَّا  بَيْنَهُمَاۤ  مَا  وَ   

�د�و�و�ں ے د�ر�یا�ن کی تما�م چیز�و�ں کو بہتر�ن تد�یر ے ا�ھ ی ا�ک مد�ت معین ے لیے پید�ا کیا ہے�، �ا�و�ر کا�فر و�گ جس چیز

 اُنْذِرُوْا مُعْرِضُوْن۰۰۳َ)�ا�ا�حقا�ف���تا�� (

�سے ڈ�ر�ا�ے جا�ے ہیں نہ مو�ڑ تے ہیں�۔
�حا یم �،�ا�س جلیل ا�قد�ر�کتا�ب ر�آ�ن ر�م کو�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�نے بند�ے ا�و�ر�ر�سو�ل محمدصلى الله عليه وسلم پر�نا�ز�ل کیا�ہے�،�ا�و�ر�ا�لہ بڑ�ی عز�ت و�ا�ا ا�و�ر�بڑ�ی 
�مت و�ا�ا ہے�،�ا�س کا�کو�ی فعل مت سے ا�ی یں ہو�تا �، �ہم ے ز�ین ا�و�ر�آ�ما�و�ں کو�ا�و�ر�ا�ن ے د�ر�یا�ن ا�ر�ی چیز�و�ں کو بث ا�و�ر�ے کا�ر�یں 

�بلکہ ر�ا�ر بر�حق�،�بہتر�ن تد�یر ا�و�ر�ا�د�ا�ا�با�د�ے لئے یں ا�ک متعینہ �، �ے شد�ہ مد�ت ے لئے پید�ا کیا�ہے�،�سے فر�ا�ا
1   ۳ ۔۔۔  قَِّ

ْ
 بِل

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
خ

�تر�مہ�:�ا�س ے آ�ما�ن و�ز�ین کو�بر�حق پید�ا�کیا�ہے ۔
2  ۷۳ قَِّ  ۔۔۔

ْ
 بِل

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
وَہُوَال

�تر�مہ�:�و�ی ہے جس ے آ�ما�ن و ز�ین کو بر�حق پید�ا کیا ہے�۔
3 ۰ ۱۹ ۔۔۔ۙ قَِّ

ْ
 بِل

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
 اَللہ خ

َ
نّ

َ
َ ا َ

ْ ت َ
ل

َ
ا

�تر�مہ�:�کیا تم د�ھتے یں ہو کہ ا�لہ ے آ�ما�ن و ز�ین کی تخلیق کو حق پر ا�م کیا ہے�؟�۔

1 النحل��

2 الانعام����

���� اہ�ی 3 ا�ج
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1  ۵ ۔۔۔  قَِّ
ْ

 بِل
َ

رْض
َٔ ْ
مَاوَاتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
 خ

 �تر�مہ�:�ا�س ے آ�ما�ن و�ز�ین کو�بر�حق پید�ا کیا ہے�۔
۰ ۳ قَِّ ۔۔۔2 

ْ
 بِل

َ
رْض

َٔ ْ
مَاوَاتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
خ

�تر�مہ�:�ا�س ے آ�ما�ن و�ز�ین کو�بر�حق پید�ا�کیا�ہے�۔
3 ۲۲ ۔۔۔  قَِّ

ْ
 بِل

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ اُللہ السّ

َ
ل

َ
وَخ

 �تر�مہ�:�ا�لہ تعا�یٰ �ے آ�ما�ن و�ز�ین کو�بر�حق پید�ا�کیا�ہے ۔
4  ۸۵ ۔۔۔ قَِّ

ْ
 بِل

َّ
 اِل

ٓ
مَا  وَمَا بَيْنَُ

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
نَا السّ

ْ
ق

َ
ل

َ
وَمَا خ

�تر�مہ�:�ہم ے ز�ین ا�و�ر آ�ما�ن کو ا�و�ر ا�ن کی مو�و�د�ا�ت کو حق ے سو�ا کسی ا�و�ر بنیا�د پر لق یں کیا ہے�۔
�یعنی ا�س کا�نا�ت کو ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک ے تخلیق فر�ا�ا�ہے�، �ہ کا�نا�ت ہمیشہ سے یں ہے ا�و�ر�نہ کسی حا�د�ہ ے نتیجے یں و�و�د�یں آ�گئی ہے بلکہ 
�ا�س یں ر�چیز�کسی ا�ص ڈ�ز�ا�ن ے تحت تخلیق کی گئی ہے ا�و�ر�ا�س کا�نا�ت کا�ظا�م کچھ ا�ص سا�ب ا�و�ر�پر�و�ر�ا�م ے مطا�ق چل ر�ا�ہے�ا�و�ر�ا�س 

�کا�نا�ت کا�ذ�ر�ہ ذ�ر�ہ با�مقصد�ہے�۔�جب ا�ق و�ہ ہے و�حکم بھی ا�ی کا�ہو�ا�،�سے فر�ا�ا:
5  ۵۴ مْرُ۔۔۔  

َ ْ
قُ وَال

ْ
ل

َ ْ
ہُ ال

َ
 ل

َ
ل

َ
۔۔۔ا

�تر�مہ�:�خبر�د�ا�ر�ر�ہو�!�ا�ی کی لق ہے ا�و�ر�ا�ی کا�ا�مر�ہے ۔
�جب و�ہ و�ت مو�عو�د�آ�جا�ے ا�و�ا�لہ ا�ک ا�لک �ے حکم سے�آ�ما�ن و ز�ین کا�ہ مو�و�د�ہ طبیعی ظا�م د�ر�ہم بر�ہم ہو جا�ے ا�مگر�با�کل نیست و�نا�بو�د�یں 
�ہو جا�ے ا �، �ا�س ے بعد�ا�لہ تعا�یٰ �ز�ین و�آ�ما�و�ں کی مو�و�د�ہ ہیئت د�ل د�ے ا�ا�و�ر�ا�ک د�و�ر�ا ظا�م د�و�ر�ے و�ا�ین طر�ت ے ا�ھ بنا د�ے 

�ا�،�ا�و�ر�و�ی عا�م آ�ر�ت ہو�ا�، �سے فر�ا�ا
6 ۴۸ مٰوٰتُ ۔۔۔

َ
رْضِ وَالسّ

َ ْ
يَْ ال

َ
 غ

ُ
رْض

َ ْ
 ال

ُ
ل

َّ
بَد

ُ
مَ ت يَْ

�تر�مہ�:�ڈ�ر�ا�و�ا�یں ا�س د�ن سے کہ ز�ین و�آ�ما�ن د�ل ر کچھ سے کچھ ر�د�ئے جا�یں گے ۔
�مگر�جن و�و�ں ے ا�لہ کی کتا�ب ا�و�ر�ا�س ے ر�سو�ل کی کذ�ب کی ہے�،�جب ا�ن کو یا�ت بعد�ا�مو�ت �، �سا�ب کتا�ب ا�و�ر�ا�ما�ل کی ز�ا�و�ز�ا�سے 
�ڈ�ر�ا�ا جا�تا�ہے و�و�د�کو�یر�ذ�ہ د�ا�ر ا�و�ر�یر و�ا�ب د�ہ سمجھ ر�حقا�ق سے نہ مو�ڑ�تے ہیں�ا�و�ر�ا�ن پر�ا�ما�ن ا�ر�ا�ر�و�ی عذ�ا�ب سے بچنے کی کو�ش یں 

�ر�ے�۔

1 الزمر��

�� ن 2 التغا�ج

اثيۃ���� 3 الحج

4 الحجر����

5 الاعراف ����

���� اہ�ی 6 ا�ج
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قُلْ اَرَءَيْتُمْ مَّا تَدْعُوْنَ مِنْ دُوْنِ اللّٰهِ اَرُوْنِيْ مَا ذَا خَلَقُوْا مِنَ الْاَرْضِ اَمْ لَهُمْ شِرْكٌ 

�آ�پ ہہ د�ئے! �بھلا د�ھو و جنہیں تم ا�لہ ے سو�ا پکا�ر�ے ہو ھے بھی و د�ھا�ؤ �کہ ا�ہو�ں ے ز�ین کا کو�سا ٹکڑ�ا بنا�ا ہے ا

فِي السَّمٰوٰت١ِؕ اِيْتُوْنِيْ بِكِتٰبٍ مِّنْ قَبْلِ هٰذَاۤ اَوْ اَثٰرَةٍ مِّنْ عِلْمٍ اِنْ كُنْتُمْ صٰدِقِيْن۰۰۴َ

�آ�ما�و�ں یں کو�سا حصہ ہے�؟ �ا�ر تم چے ہو و ا�س سے پہلے ی کو�ی کتا�ب ا کو�ی علم ہے و نقل کیا جا�تا ہو یر�ے پا�س ا�ؤ�، 

وَ هُمْ  وَ مَنْ اَضَلُّ مِمَّنْ يَّدْعُوْا مِنْ دُوْنِ اللّٰهِ مَنْ لَّا يَسْتَجِيْبُ لَهٗۤ اِلٰى يَوْمِ الْقِيٰمَةِ 

�ا�و�ر ا�س سے بڑ�ھ ر مر�ا�ہ ا�و�ر کو�ن ہو�ا�؟ �و ا�لہ ے سو�ا ا�سو�ں کو پکا�ر�تا ہے و یا�ت ک ا�س کی د�عا قبو�ل نہ ر�سکیں بلکہ ا�ن

كَانُوْا وَّ  اَعْدَآءً  لَهُمْ  كَانُوْا  النَّاسُ  حُشِرَ  اِذَا  غٰفِلُوْن۰۰۵َوَ  دُعَآىِٕهِمْ  عَنْ 

گے ہو�جا�یں  د�من  ے  ا�ن  ہ  و  ا  جا�ے  کیا  جمع  کو  و�و�ں  جب  ا�و�ر  ہو�ں  ے�خبر  حض  سے  پکا�ر�ے  �ے 

 بِعِبَادَتِهِمْ كٰفِرِيْن۰۰۶َ)�ا�ا�حقا�ف���تا�� (

�ا�و�ر ا�ن کی پر�تش سے صا�ف ا�نکا�ر ر�جا�یں گے�۔
مشکلا�ت  ہو�،�جنہیں�ا�نی  بجا�ا�ے  عبا�د�ا�ت  حضو�ر�ر�سو�م  ے  کو�ھو�ڑ�ر�جن  ا�شر�ک  و�حد�ہ  ا�لہ  تم  کہو  سے  شر�ین  �ا�ن   ! نبیصلى الله عليه وسلم  �ا�ے 
�ا�و�ر�پر�شا�یو�ں یں�پکا�ر�ے ہو�،�جن کی و�نو�د�ی ے لئے نذ�ر�و�یا�ز�پیش ر�ے ہو�،�جن سے ر�ز�ق ا�و�ر�ا�و�ا�د�ں ا�تے ہو�کبھی تم ے ا�ن ہستیو�ں کی 
�طا�ت و�قد�ر�ت ا�و�ر�ا�یا کا�کو�ی مظہر بھی د�ھا ہے �؟�ذ�ر�ا�ا�نی صد�ا�ت کی و�ا�ی یں�ھے د�ھا�و�و�سہی کہ ا�ہو�ں ے ز�ین یں کیا�پید�ا�کیا�ہے�؟�تم 

�و�د�تسلیم ر�ے ہو کہ ہ و�یع و�عر�ض ز�ین ا�و�ر�ا�س یں تما�م چیز�ں ا�لہ تعا�یٰ �ے پید�ا�کی ہیں�،�سے فر�ا�ا:
1 ۲۵ نَّ اُللہ۔۔۔

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
 ل

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
ْ خ َ

تَُمْ مّ
ْ
ل

َ
ْ سَا

ىِٕ
َ
وَل

�تر�مہ�:�ا�ر تم ا�ن سے پو�ھو کہ ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کو کس ے پید�ا کیا ہے �، �و ہ ضر�و�ر یں گے کہ ا�لہ ے�۔
2 ۳۸ نَّ اُللہ۔۔۔

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
 ل

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
ْ خ َ

ــتَُمْ مّ
ْ
ل

َ
ْ سَا

ىِٕ
َ
وَل

�تر�مہ�:�ا�ن و�و�ں سے ا�ر تم پو�ھو کہ ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کو کس ے پید�ا کیا ہے و ہ و�د یں گے کہ ا�لہ ے�۔
3 ۹ عَلِيْمُۙ

ْ
عَزِيُْ ال

ْ
هُنَّ ال

َ
ق

َ
ل

َ
نَّ خ

ُ
وْل

ُ
يَق

َ
 ل

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
ْ خ َ

تَُمْ مّ
ْ
ل

َ
ْ سَا

ىِٕ
َ
وَل

�تر�مہ�:�ا�ر تم ا�ن و�و�ں سے پو�ھو ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کو کس ے پید�ا کیا ہے و ہ و�د یں گے کہ ا�یں ا�سے ز�بر�د�ت علیم ہستی ے پید�ا کیا ہے�۔
�ا�ھر�ہ بتلا�و�کہ ا�و�ں�آ�ما�و�ں کی تخلیق و�تد�یر�یں ا�ن کا کو�ی حصہ ہے�؟�سے فر�ا�ا:

1 لقمان����

2 الزمر����

3 الزخرف��
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1 ۔۔ۧ ِ
ّ

ل
ُّ

َ الذ  مِّ
ہٗ وَلٌِّ

َّ
نْ ل

ُ
ْ يَك َ

كِ وَل
ْ
مُل

ْ
يْكٌ فِ ال ِ

َ
ہٗ ش

َّ
نْ ل

ُ
ْ يَك َ

ل
َ

ا وّ
ً

د
َ
 وَل

ْ
خِذ

َ
ْ يَتّ َ

ذِيْ ل
َّ
 لِلهِ ال

ُ
مَْد

ْ
لِ ال

ُ
وَق

�تر�مہ�:�ا�و�ر کہو�تعر�ف ہے ا�س ا�ٰہ ے لیے جس ے نہ کسی کو بیٹا بنا�ا�، �نہ کو�ی با�د�ا�ی یں ا�س کا شر�ک ہے ا�و�ر نہ و�ہ عا�ز ہے کہ کو�ی ا�س کا 
�یبا�ن ہو�۔

 
ٗ

رَہ
َّ

د
َ

ق
َ
ف ءٍ  ْ َ

ش  
َّ ُ

ك قَ 
َ
ل

َ
وَخ كِ 

ْ
مُل

ْ
ال فِ  يْكٌ  ِ

َ
ش ہُ 

َّ
ل نْ 

ُ
يَك  ْ َ

ل
َ

وّ ا 
ً

د
َ
وَل  

ْ
خِذ

َ
يَتّ  ْ َ

وَل رْضِ 
َ ْ
وَال مٰوٰتِ 

َ
السّ كُ 

ْ
مُل ہٗ 

َ
ل ذِيْ 

َّ
ال

2 ۲ ا دِيًْ
ْ

ق
َ
ت

�تر�مہ�:�و�ہ و ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کی با�د�ا�ی کا ا�ک ہے جس ے کسی کو بیٹا یں بنا�ا ہے �، �جس ے ا�ھ با�د�ا�ی یں کو�ی شر�ک یں ہے�۔
�تم ا�س کو�بھی تسلیم ر�ے ہو�کہ آ�ما�و�ں کی تخلیق ا�لہ ی ے کی ہے ا�و�ر�و�ی ا�نی مشیت و�مت ے تحت ا�س یں تد�یر�ر�تا�ہے�،�سے فر�ا�ا

 3 ۳ مْرَ۔۔۔
َ ْ
ُ ال بِّ

َ
عَرْشِ يدُ

ْ
 ال

َ
وٰى عَ

َ
 اسْت

َ
مّ

ُ
مٍ ث

َ
يّ

َ
ۃِ ا

َّ
 فِْ سِت

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قَ السّ

َ
ل

َ
ذِيْ خ

َّ
ُ اُللہ ال ُ

ك
َ
 رَبّ

َ
اِنّ

�تر�مہ�:�یقت ہ ہے کہ تمہا�ر�ا ر�ب و�ی ا�ٰہ ہے جس ے آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کو چھ د�و�ں یں پید�ا کیا ھر تخت حکو�ت پر جلو�ہ ر ہو�ا ا�و�ر کا�نا�ت کا 
�ا�ظا�م چلا ر�ا ہے ۔

4 ۵ رْضِ۔۔۔
َ ْ
 ال

َ
ءِ اِل

ۗ
مَا

َ
مْرَ مَِ السّ

َ ْ
ُ ال بِّ

َ
يدُ

�تر�مہ�:�و�ہ آ�ما�ن سے ز�ین ک د�یا ے عا�ملا�ت کی تد�یر ر�تا ہے�۔
�ا�ھر�ر�آ�ن نا�ز�ل ہو�ے سے پہلے کو�ی ا�ہا�ی کتا�ب ا�ا�یا�ء �و�حا�ء �کی تعلیما�ت کا�کو�ی ا�سا�حصہ و�کسی ا�بل ا�ما�د�ذ�ر�عہ سے پہنچا�ہو�ا�ا�نے قا�د 

�ے ثبو�ت یں تمہا�ر�ے پا�س کو�ی لی نقلی د�یل ہو�و�و�ی ے آ�و �،
ا ً ُ عِلْ ُ �ث

ْٔ  �یَ
ٌ

حَد
َٔ
:ا

َ
ال

َ
{ق ٍ

ْ
رَةٍ مِنْ عِل

َ �ث
َٔ
وْ ا

َٔ
اهِدٍ، }ا َ ج

ُ
عَنْ م

مٍ �کی تفسیر�یں کہا�ہے �ا�کسی سے د�یل پیش ر�و�و�علم کو�نقل ر�تا�ہو�۔5
ْ
رَةٍ مِْ عِل

َ
ث

َٔ
وْ ا

َ ٔ
�جا�ہد�aے ا�س آ�ت ا

�ا�س طر�ح کی بھی کو�ی چیز�تمہا�ر�ے پا�س مو�و�د�یں�یو�کہ تما�م ا�ہا�ی کتا�یں با�ا�فا�ق و�ی و�ید�پیش ر�ی ہیں جن کی طر�ف ر�آ�ن د�عو�ت د�ے 
�ر�ا�ہے�،�ا�س طر�ح ا�یا�ء �و�حا�ے جتنے بچے کھچے نقو�ش مو�و�د�ہیں ا�ن یں بھی یں ا�س با�ت کی شہا�د�ت یں ملتی کہ کسی نبی ا�ر�سو�ل ے کبھی و�و�ں 
�کو�ا�لہ ے سو�ا�کسی ا�و�ر�کی بند�ی و�عبا�د�ت ر�ے کی تعلیم د�ی ہو�،�بلکہ ا�ن کی د�عو�ت و�ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی بند�ی ا�و�ر�کفر�و�شر�ک سے ر�و�کنا تھی�۔

6  ۳۶ وْتَ۔۔۔
ُ
اغ

َ
وا اَللہ وَاجْتَـنِبُوا الطّ

ُ
نِ اعْبُد

َ
 ا

ً
سُوْل

َ
ۃٍ رّ

َ
مّ

ُ
ِ ا

ّ ُ
نَا فِْ ك

ْ
 بَعَث

ْ
د

َ
ق

َ
وَل

1 ب�ن اسائيل������

2 الفرقان��

3 یونس��

4 السجدۃ��

ی����؍���� ط�ج 5 تفس�ی

6 النحل����



�� �� �� ��

 �تر�مہ: �ہم ے ر�ا�ت یں ا�ک ر�سو�ل بھیج د�ا�ا�و�ر�ا�س ے ذ�ر�عہ سے سب کو�خبر�د�ا�ر�ر�د�ا�کہ ا�لہ کی بند�ی ر�و�ا�و�ر�طا�و�ت کی بند�ی سے بچو�۔
1 ۵۹ ۔۔۔ 

ٗ
ه يُْ

َ
ہٍ غ

ٰ
ْ اِل ْ مِّ ُ

ك
َ
وا اَللہ مَا ل

ُ
۔۔۔اعْبُد

 �تر�مہ�:�ا�لہ کی بند�ی ر�و�ا�س ے سو�ا تمہا�ر�ا�کو�ی ا�ٰہ یں ہے�۔
�و�ھر�ا�س شخص سے ز�ا�د�ہ ر�ا�ہ ر�ا�ت سے بھٹکا�ہو�ا ا�سا�ن ا�و�ر�کو�ن ہو�ا�و ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کو�ھو�ڑ�ر�و�کا�نا�ت کا�ا�ق ہے �، �و�ا�نی تما�م 
�بحر�و�بر�کی مخلو�ا�ت کا�ر�ا�ز�ق ہے �،�و�ا�نی مخلو�ا�ت کی پکا�ر�کو�تا�ا�و�ر�و�ا�ب د�تا�ہے �،�جس ے پا�س ر�طر�ح کی قد�ر�ت و�ا�یا�ر�ہے و�ت شد�ہ 
�ا�خا�ص کو�مد�د�ے لئے پکا�ر�ے جن کا�نہ و�ذ�ر�ہ بر�ا�بر�تخلیق یں کو�ی حصہ ہے �،�نہ و�ہ ر�ز�ق بہم پہنچا�ے پر قد�ر�ت ر�تے ہیں�ا�و�ر نہ یا�ت ک 
�پکا�ر�ے و�ا�ے کی پکا�ر�پر نفی ا�ا�با�ت یں کو�ی کا�ر�و�ا�ی ر سکتے ہیں�بلکہ ا�ن ک پکا�ر�ے و�ا�و�ں کی پکا�ر�ر�ے سے پہنچتی ی یں�،�نہ و�ہ ا�نے کا�و�ں 
�سے سن سکتے ہیں�ا�و�ر�نہ کسی ا�و�ر�ذ�ر�عہ سے ا�ن ک ہ ا�لا�ع پہنچتی ہے کہ کو�ی ا�یں مد�د�ے لئے پکا�ر ر�ا ہے �،�ا�و�ر ر�و�ز�محشر جب ر�و�ے ز�ین ے 
�تما�م ا�سا�ن ا�ما�ل کی و�ا�د�ی ے لئے جمع کیے جا�یں گے ا�س و�ت و�ہ ا�نی عبا�د�ت ر�ے ا�و�ر�ا�نے پکا�ر�ے و�ا�و�ں ے د�من ا�و�ر�ا�ن کی عبا�د�ت 

�ے منکر ہو�ں گے�۔�سے فر�ا�ا
۸۲ ا2 ۧ

ًّ
مْ ضِد يِْ

َ
نَ عَل ْ ُ

وْن
ُ
مْ وَيَك رُوْنَ بِعِبَادَتِِ

ُ
ف

ْ
ۭ۰ سَیَك

َّ َ
ك ۸۱ اۙ

ً
هُمْ عِزّ

َ
ا ل ْ ُ

وْن
ُ
ِيَك

ّ
 ل

ً
لِهَۃ

ٰ
وْا مِْ دُوْنِ اللہِ ا

ُ
ذ

َ َّ
وَات

 �تر�مہ: �ا�ن و�و�ں ے ا�لہ کو�ھو�ڑ�ر�ا�نے کچھ ا�ٰہ بنا�ر�ھے ہیں کہ و�ہ ا�ن ے یبا�ن ہو�ں گے�،�کو�ی یبا�ن نہ ہو�ا�و�ہ سب ا�ن کی عبا�د�ت کا�ا�نکا�ر 
�ر�ں گے ا�و�ر ا�ٹے ا�ن ے خا�ف بن جا�یں گے ۔

�ا�ک مقا�م پر و�ں فر�ا�ا
 ْ ُ
ك

ُ
بَعْض رُ 

ُ
ف

ْ
يَك قِيٰمَۃِ 

ْ
ال مَ  يَْ  

َ
مّ

ُ
ث يَاۚ۰ 

ْ
ن

ُ ّ
الد يَٰوةِ 

ْ
ال فِ   ْ ُ

بَیْنِك  
َ
ة

َ
وَدّ

َ
مّ نۙ۰ً 

َ
وْث

َ
ا اللہِ  دُوْنِ   ْ مِّ مْ 

ُ
ت

ْ
ذ

َ َّ
ات َا  َّ

اِن  
َ

ال
َ
وَق

3  ۰ ۲۵ ا۔۔۔ۙۤ
ً

ْ بَعْض ُ
ك

ُ
عَنُ بَعْض

ْ
يَل

َ
بِبَعْضٍ وّ

�تر�مہ�:�ا�و�ر�ا�س ے کہا�تم ے د�یا�کی ز�د�ی یں و�ا�لہ کو�ھو�ڑ�ر�ا�نے د�ر�یا�ن محبت کا�ذ�ر�عہ بنا یا ہے مگر یا�ت ے ر�و�ز�تم ا�ک د�و�ر�ے 
�کا�ا�نکا�ر�ا�و�ر�ا�ک د�و�ر�ے پر�لعنت ر�و�گے ۔

�ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا
نَ 

َ
يّ

َ
عُرُوْنۙ۰َ ا

ْ
ش

َ
ءۚ۰ٍ وَمَا ي

ۗ
حْيَا

َ
يُْ ا

َ
مْوَاتٌ غ

َ
۲۰ ا وْنَ

ُ
ق

َ
ل ْ ُ

ْ ي ُ
ہ

َ
ًـا وّ ٔ ـيْـــ

َ
وْنَ ش

ُ
ق

ُ
ل ْ َ

 ي
َ

عُوْنَ مِْ دُوْنِ اللہِ ل
ْ

َ يَد ْ
ذِي

َّ
وَال

4  ۲۱ وْنَۧ
ُ
يبُْعَث

1 الاعراف����

2 مر�ی ����،����

3 العنكبوت����

4 النحل����،����
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 �تر�مہ: �ا�و�ر و�ہ د�و�ر�ی ہستیا�ں جنہیں ا�لہ کو�ھو�ڑ�ر�و�گ پکا�ر�ے ہیں و�ہ کسی چیز ے بھی ا�ق یں ہیں بلکہ و�د�مخلو�ق ہیں�،�مر�د�ہ ہیں نہ کہ 
�ز�د�ہ�،�ا�و�ر�ا�ن کو�کچھ معلو�م یں ہے کہ ا�یں ب )�د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ ر�ے ( �ا�ھا�ا�جا�ے ا�۔

�ا�ک مقا�م پر�فر�ا�ا
 
ُ

اه
َ
 ف

َ
غ

ُ
ءِ لِيَبْل

ۗ
مَا

ْ
 ال

َ
يْہِ اِل

َّ
ف

َ
بَاسِطِ ك

َ
 ك

َّ
ءٍ اِل هُمْ بِشَْ

َ
جِيْبُوْنَ ل

َ
سْت

َ
 ي

َ
عُوْنَ مِْ دُوْنِہٖ ل

ْ
َ يَد ْ

ذِي
َّ
ۭ۰ وَال قَِّ

ْ
 ال

ُ
ہٗ دَعْوَة

َ
ل

1 ۱۴ لٍ
ٰ
ل

َ
 فِْ ض

َّ
َ اِل ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
ءُ ال

ۗ
وَمَا ہُوَبِبَالِغِہۭ۰ٖ وَمَا دُعَا

�تر�مہ�:�ا�ی کو�پکا�ر�نا�بر�حق ہے �،�ر�ہیں و�ہ د�و�ر�ی ہستیا�ں جنہیں ا�س کو�ھو�ڑ�ر�ہ و�گ پکا�ر�ے ہیں و�ہ ا�ن کی د�عا�و�ں کا�کو�ی و�ا�ب یں د�ے سکتے 
�،�ا�یں پکا�ر�نا و ا�سا ہے سے کو�ی شخص پا�ی کی طر�ف ا�ھ پھیلا�ر�ا�س سے د�ر�و�ا�ت ر�ے کہ و�یر�ے نہ ک پہنچ جا�حا�ا�کہ پا�ی ا�س ک 

�پہنچنے و�ا�ا یں�،�بس ا�ی طر�ح کا�فر�و�ں کی د�عا�یں بھی کچھ یں ہیں مگر�ا�ک تیر�ے ہد�ف�!�۔
�ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا:

مَا  هُمْ فِيِْ
َ
رْضِ وَمَا ل

َ ْ
 فِ ال

َ
مٰوٰتِ وَل

َ
ةٍ فِ السّ

َ
رّ

َ
 ذ

َ
ال

َ
ق

ْ
وْنَ مِث

ُ
 يَْلِك

َ
ْ دُوْنِ اللہِۚ۰ ل تُمْ مِّ ْ َ

ع
َ

َ ز ْ
ذِي

َّ
لِ ادْعُوا ال

ُ
ق

2 ۰ ۲۳ ہٗ
َ
ذِنَ ل

َ
 لِمَنْ ا

َ ّ
 اِل

ٓ ٗ
ه

َ
 عِنْد

ُ
اعَۃ

َ
ف

َّ
عُ الش

َ
نْف

َ
 ت

َ
وَل ۲۲ هِيٍْ

َ
ْ ظ ہٗ مِنُْمْ مِّ

َ
مَا ل

َ
كٍ وّ مِْ شِْ

�تر�مہ:)�ا�ے نبی! �ا�ن شر�ین سے�(�کہو�کہ پکا�ر�د�ھو�ا�نے ا�ن معبو�د�و�ں کو�ھیں تم ا�لہ ے سو�ا ا�نا معبو�د سمجھے بیٹھے ہو�،�و�ہ نہ آ�ما�و�ں یں ذ�ر�ہ 
�بر�ا�بر�چیز�ے ا�ک ہیں نہ ز�ین یں�،�و�ہ آ�ما�ن و�ز�ین کی کیت یں شر�ک بھی یں ہیں�،�ا�ن یں سے کو�ی ا�لہ کا�مد�د�ا�ر�بھی یں ہے ا�و�ر�ا�لہ ے 

�حضو�ر�کو�ی شفا�ت بھی کسی ے لئے نا�ع یں ہو�سکتی جز�ا�س شخص ے جس ے لئے ا�لہ ے سفا�ر�ش کی ا�جا�ز�ت د�ی ہو�۔

هٰذَا جَآءَهُم١ْۙ  لَمَّا  لِلْحَقِّ  كَفَرُوْا  الَّذِيْنَ  قَالَ  بَيِّنٰتٍ  اٰيٰتُنَا  عَلَيْهِمْ  تُتْلٰى  اِذَا  وَ 

�ا�و�ر ا�یں جب ہما�ر�ی و�ا�ح آ�یں پڑ�ھ ر سنا�ی جا�ی ہیں و منکر و�گ چی با�ت کو جب کہ ا�ن ے پا�س آ�کی ہہ د�تے ہیں کہ ہ

تَمْلِكُوْنَ  فَلَا  افْتَرَيْتُهٗ  اِنِ  قُلْ  افْتَرٰىه١ُؕ  يَقُوْلُوْنَ  مُّبِيْن۰۰۷ٌؕاَمْ  سِحْرٌ   

�ر�ح جا�د�و ہے�، �کیا و�ہ کہتے ہیں کہ ا�سے و ا�س ے و�د ھڑ یا ہے�، �آ�پ ہہ د�ئے! �کہ ا�ر یں ی ا�سے بنا ا�ا ہو�ں و تم

شَهِيْدًۢا  بِهٖ  كَفٰى  فِيْه١ِؕ  تُفِيْضُوْنَ  بِمَا  اَعْلَمُ  هُوَ  شَيْـًٔا١ؕ  اللّٰهِ  مِنَ  لِيْ 

�یر�ے لیے ا�لہ کی طر�ف سے کسی چیز کا ا�یا�ر یں ر�تے�، �تم ا�س) �ر�آ�ن( �ے با�ر�ے یں و کچھ سن ر�ہے ہو ا�سے ا�لہ و�ب

بَيْنِيْ وَ بَيْنَكُم١ْؕ وَ هُوَ الْغَفُوْرُ الرَّحِيْم۰۰۸ُ)�ا�ا�حقا�ف��،��� (

�جا�نتا ہے�، �یر�ے ا�و�ر تمہا�ر�ے د�ر�یا�ن و�ا�ی ے لیے و�ی کا�ی ہے ا�و�ر و�ہ بخشنے و�ا�ا مہر�با�ن ہے�۔

1 الرعد����

2 سبا����،����



�� �� �� ��

 �ا�ن و�و�ں کو�جب ہما�ر�ی صا�ف صا�ف آ�ا�ت سنا�ی جا�ی ہیں ا�و�ر�حق ا�ن ے ا�نے آ�جا�تا�ہے و�ہ کا�فر کلا�م ا�ہی ے و�ت ا�عجا�ز�ا�و�ر�و�ت تا�یر�کو�د�کھ 
�ر�ا�سے جا�د�و�ے ر�مہ سے تعبیر ر�ے ہیں �، �سے فر�ا�ا

1  ۳ وْنَ بْصُِ
ُ
تُمْ ت

ْ
ن

َ
حْرَ وَا نَ السِّ ْ ُ

ت
ْ

تَا
َ
ف

َ
ۚ۰ ا ْ ُ

ك
ُ
ل

ْ
ث شٌَ مِّ

َ
 ب

َ ّ
 اِل

ٓ
ا

َ
 ھٰذ

ْ
 ۔۔۔ہَل

�تر�مہ�:�ہ شخص آ�ر�تم سا�ا�ک بشر�ی و�ہے ھر�کیا تم آ�ھو�ں د�ھتے جا�د�و�ے پھند�ے یں پھنس جا�و�گے ۔
�ا�و�ر�ھر�ا�س سے بھی ا�حر�ا�ف ر�ے کہتے ہیں کہ ہ پہلے و�تو�ں کی کہا�یا�ں ہیں�۔

2 ۵ تَتَبََا۔۔۔ 
ْ

لِيَْ اك
َ

وّ
َ ْ
سَاطِيُْ ال

َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
وَق

�تر�مہ�:�کہتے ہیں ہ پر�ا�ے و�و�ں کی ھی ہو�ی چیز�ں ہیں جنہیں ہ شخص نقل ر�ا�تا ہے�۔
 �کبھی کہتے ہیں�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم  �ے ا�سے و�د�نیف ر یا ہے �؟ �سے فر�ا�ا :

3  ۷ ۖۚ
ٌ

ق
َ

تِل
ْ

 اخ
َّ

 اِل
ٓ
ا

َ
۔۔۔اِنْ ھٰذ

�تر�مہ�:�ہ کچھ یں ہے مگر�ا�ک ن ھڑ�ت با�ت�۔
مٰوٰتِ 

َ
َّ فِ السّ مُ السِّ

َ
ذِيْ يَعْل

َّ
ہُ ال

َ
ل َ ْ

ن
َ
 ا

ْ
ل

ُ
ق ۵

ً
صِيْل

َ
ا

َ
 وّ

ً
رَۃ

ْ
يْہِ بُك

َ
لْٰ عَل

ُ
هِيَ ت

َ
تَتَبََا ف

ْ
لِيَْ اك

َ
وّ

َ ْ
سَاطِيُْ ال

َ
ا ا

ٓ
وْ

ُ
ال

َ
وَق

4  ۶ حِيًْ
َ

وْرًا رّ
ُ

ف
َ
نَ غ

َ
ہٗ ك

َّ
رْضۭ۰ِ اِن

َ ْ
وَال

�تر�مہ�:�کہتے ہیں ہ پر�ا�ے و�و�ں کی ھی ہو�ی چیز�ں ہیں جنہیں ہ شخص نقل ر�ا�تا ہے ا�و�ر و�ہ ا�سے صبح و ا�م سنا�ی جا�ی ہیں�،�ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم(! 
�ا�ن سے کہو کہ ا�سے نا�ز�ل کیا ہے ا�س ے و ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کا بھید جا�نتا ہے�یقت ہ ہے کہ و�ہ بڑ�ا غفو�ر و ر�یم ہے�۔

�ا�ن سے کہو�ا�ر�یں ے ا�سے و�د�نیف ر�ے ا�لہ کی طر�ف منسو�ب ر�د�ا ہے و یناً �ر�م عظیم کیا�ہے جس پر ا�لہ ھے خت تر�ن عذ�ا�ب 
 ْ ُ
مِنْك اَ 

َ
ف ۴۶ وَتِيَْۖۡ

ْ
ال مِنْہُ  طَعْنَا 

َ
ق

َ
ل  

َ
مّ

ُ
ث ۴۵ ۙ يَمِيِْ

ْ
بِل مِنْہُ  نَ 

ْ
ذ

َ
خ

َ َ
ل ۴۴ اوِيْلِۙ

َ
ق

َ ْ
ال  

َ
بَعْض يْنَا 

َ
عَل  

َ
ل

َ
وّ

َ
ق

َ
ت وْ 

َ
وَل �د�ے  

5 ۴۷ َ ْ
ـزِي ِ

ٰ
حَدٍ عَنْہُ ح

َ
ْ ا مِّ

�تر�مہ�:�ا�و�ر�ا�ر�ا�س�)�نبیصلى الله عليه وسلم�(�ے و�د�ھڑ�ر�کو�ی با�ت ہما�ر�ی طر�ف منسو�ب کی ہو�ی و�ہم ا�س کا د�ا�ا�ں ا�ھ پکڑ�تے ا�و�ر�ا�س کی ر�گ ر�د�ن 
�کا�ٹ ڈ�ا�تے �،�ھر�تم یں سے کو�ی )�یں�(�ا�س کا�م سے ر�و�نے و�ا�ا�نہ ہو�تا�۔

�ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا
6 ۲۲ اۙ

ً
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ْ
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ّ
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ْ
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1 الانبيائ��

2 الفرقان��
3 ص��

4 الفرقان��،��

���� 5 الحاقۃ�����ق

ن���� 6 الحج
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�تر�مہ�:�کہو�ھے ا�لہ کی ر�ت سے کو�ی بچا�یں سکتا�ا�و�ر�نہ یں ا�س ے د�ا�ن ے سو�ا�کو�ی جا�ے نا�ہ پا�سکتا�ہو�ں�۔
�تم جس جس ا�د�ا�ز�سے ر�آ�ن ر�م کی کذ�ب ر�ے ہو�کبھی ا�سے جا�د�و�کبھی کہا�ت ا�و�ر�کبھی ھڑ�ا�ہو کہتے ہو�ا�لہ ا�ن کو و�ب جا�نتا�ہے ا�و�ر�و�ی 
�تمہا�ر�ی ذ�مو�م حر�تو�ں کا تمہیں د�ہ د�ے ا�، �ا�لہ ا�س با�ت کی و�ا�ی ے لئے کا�ی ہے کہ متو�ں سے بھر�ا�ہ ر�آ�ن ا�ی کی طر�ف سے نا�ز�ل ہو�ا�ہے 
�ا�و�ر�و�ی تمہا�ر�ی کذ�ب و�خا�فت کا�بھی و�ا�ہ ہے �، �ا�و�ر ا�ر کو�ی ا�نی کو�تا�یو�ں �،�ہٹ د�ر�میو�ں پر شر�مند�ہ ہو ر ا�ما�ن ے آ�ے ا�و�ر�بخشش کا�طلب 

�ا�ر�ہو�و�و�ہ بڑ�ا�د�ر�گز�ر ر�ے و�ا�ا�ا�و�ر�ر�م ر�ے و�ا�ا ہے�۔

بِكُم١ْؕ  لَا  وَ  بِيْ  يُفْعَلُ  مَا  اَدْرِيْ  مَاۤ  وَ  الرُّسُلِ  مِّنَ  بِدْعًا  كُنْتُ  مَا  قُلْ 

�آ�پ ہہ د�ئے !�کہ یں کو�ی با�کل ا�و ھا پیغمبر یں�، �نہ ھے ہ معلو�م ہے کہ یر�ے ا�ھ ا�و�ر تمہا�ر�ے ا�ھ کیا کیا جا�ے ا�،

مُّبِيْن۰۰۹ٌقُلْ نَذِيْرٌ  اِلَّا  اَنَا  مَاۤ  وَ  اِلَيَّ  يُوْحٰۤى  مَا  اِلَّا  اَتَّبِعُ  اِنْ 

�یں و ر�ف ا�ی کی پیر�و�ی ر�تا ہو�ں و یر�ی طر�ف و�ی بھیجی جا�ی ہے ا�و�ر یں و ر�ف لی ا�ا�علا�ن ر�د�نے و�ا�ا ہو�ں�، �آ�پ ہہ

 اَرَءَيْتُمْ اِنْ كَانَ مِنْ عِنْدِ اللّٰهِ وَ كَفَرْتُمْ بِهٖ وَ شَهِدَ شَاهِدٌ مِّنْۢ بَنِيْۤ اِسْرَآءِيْلَ عَلٰى 

�د�ئے !�ا�ر ہ )�ر�آ�ن( �ا�لہ ی کی طر�ف سے ہو ا�و�ر تم ے ا�سے نہ ا�نا ہو ا�و�ر نی ا�ر�ا�یل کا ا�ک و�ا�ہ ا�س جیسی کی و�ا�ی بھی د�ے

مِثْلِهٖ فَاٰمَنَ وَ اسْتَكْبَرْتُم١ْؕ اِنَّ اللّٰهَ لَا يَهْدِي الْقَوْمَ الظّٰلِمِيْن۰۰۱۰َؒ)�ا�ا�حقا�ف����،��� (

�کا ہو ا�و�ر ا�ما�ن بھی ا کا ہو ا�و�ر تم ے ر�شی کی ہو�، �و بیشک ا�لہ تعا�یٰ �ظا�مو�ں کو ر�ا�ہ یں د�ھا�تا�۔
�ھلی با�ہ شد�ہ و�مو�ں کی طر�ح ا�ل مکہ بھی ہی کہتے تھے کہ ہ کیسا�ر�سو�ل ہے و�تمہا�ر�ے سا�بشر�ہے �،�و�تم ھا�ے ہو�و�ہ و�ی ھا�تا�ہے �،�بیو�ی بچو�ں 
�و�ا�ا�ہے ا�و�ر�عا�ش ے لئے با�ز�ا�ر�و�ں یں چلتا�ھر�تا�ہے �،�ا�لہ ے ا�س ے ا�ھ ا�س کی تا�ید�ے لئے کو�ی فر�تہ بھی یں بھیجا�ا�و�ر�جب ا�س سے کسی 
�معجز�ے کا�مطا�بہ ر�ے ہیں و�و�ہ بھی پو�ر�ا�یں ر�تا�،�ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ا�ا�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم ! �ا�ن سے کہو�د�یا�کی تا�ر�خ کا�یں پہلا�ا�و�ر نر�ا�ا�ر�سو�ل و�یں 
�ہو�ں�،�جھ سے پہلے عد�د�ر�سو�ل د�یا�یں آ�کے ہیں�ا�و�ر�ا�بر�ا�یم �uا�و�ر�ا�ما�یل u �کو�تم ا�ھی طر�ح جا�تے ہو�ا�و�ر�ا�ن کی ذ�ر�ت پر�خر�بھی ر�ے 
�ہو�و�ہ بھی یر�ی طر�ح بشر�ی تھے �،�یر�ی طر�ح ا�یں بھی د�یا�و�ی ضر�و�ر�ا�ت د�ر�پیش ہو�ی تھیں�،�ا�ن ے ا�ھ بھی کو�ی فر�تہ یں ا�تر�ا�تھا�و 
�ھر جب یں بھی ا�ن کی طر�ح ہو�ں ا�و�ر�یر�ی د�عو�ت بھی ا�ن کی د�عو�ت ے مو�ا�ق ہے و�یر�ی ر�ا�ت پر�تمہیں کیا�ا�تر�ا�ض ہو�سکتا�ہے �؟�یں�فا�ل 
�یقی �،�تا�ر�کا�مل ا�و�ر عا�م ا�یب یں ہو�ں کہ ا�ی حا�ل قبل جھ پر�ر�و�ن ہو�ں�،�تمہا�ر�ا�قبل و�د�ر�کنا�ر�ھے و�ا�نے قبل کا�بھی علم یں�، 
�ا�ی حا�ل قبل کا�علم و ا�لہ ر�ب ا�عا�ین ے پا�س ہے و�علا�م ا�یو�ب �ہے�، �یں و ر�ف ا�س و�ی کی پیر�و�ی ر�تا�ہو�ں و�یر�ے پا�س بھیجی 
�جا�ی ہے �،�یر�ے پا�س کو�ی ذ�ا�ی علم ا�ا�سا�علم و�ا�لہ تعا�یٰ �کی طا�ے بغیر�ہو�ا�قد�م و�ا�محد�و�د�ہو�و�ہ یر�ے پا�س یں�،�یں ا�ک لی ا�ا�علا�ن متنبہ 
�ر�ے و�ا�ے ے سو�ا�ا�و�ر�کچھ یں ہو�ں �، �لہذ�ا�ا�ر�تم یر�ی ر�ا�ت کو�ا�تے ہو�ے یر�ی د�عو�ت پر�ا�ما�ن ے آ�و�و�ہ د�و�و�ں جہا�و�ں یں تمہا�ر�ی 
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�و�ش نصیبی ہو�ا�ا�و�ر�ا�ر�ٹھکر�ا�ے ہو�و�تمہا�ر�ا�سا�ب ا�لہ ے ذ�ہ ہے یں ے تمہیں بر�ے ا�جا�م سے متنبہ ر�د�ا�ہے ا�و�ر�یں بر�ی ا�لذ�ہ ہو�ں�،
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 �ا�م ا�لا r �فر�ا�ی ہیں�جب ہا�ر�ن و�ا�صا�ر یں بھا�ی چا�ر�ہ ر�ا�ا�یا�و�ہما�ر�ے حصہ یں ما�ن بن مظعو�ن آ�ے �،�و�ہ ہما�ر�ے ا�ں بیما�ر ہو�ے 
�ا�و�ر�و�ت ہو�گئے جب ہم ا�ن کو�فن پہنا�کے و�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم شر�ف ا�ے�، �و یر�ے نہ سے نکل یا�ا�ے ا�بو�ا�سا�ب! �ا�لہ جھ پر�ر�م ر�ے 
�،�یر�ی و�جھ پر�و�ا�ی ہے کہ ا�لہ تعا�یٰ �یناً�تیر�ا�ا�ر�ا�م ر�ے ا�، �نبی ر�مصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا تمہیں کیسے معلو�م ہو�یا کہ ا�لہ تعا�یٰ �یناً�ا�س کا�ا�ر�ا�م ر�ے 
�ا�؟�یں ے کہا�ھے و�ا�س سلسلہ یں کچھ خبر یں ہے�یر�ے ا�ں با�پ آ�پ پر فد�ا�ہو�ں ا�ے ا�لہ ے�ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم! �لیکن ا�و�ر�سے و�ا�ز�ے ا �؟
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 �آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�نو�ا�ن ے پا�س و�ا�ن ے ر�ب کی طر�ف کا یقین آ �پہنچا ا�و�ر�ھے ا�ن ے لئے بھلا�ی ا�و�ر�یر�کی ا�مید�ہے�،  �ا�لہ کی قسم !�ھے 
�ا�لہ کا�ر�سو�ل ہو�ے ے با�و�و�د�علم یں کہ یا�ت کو�یر�ے ا�ھ کیا�کیا جا�ے ا�؟�ا�س پر�یں ے کہا�ا�لہ کی قسم ا�ب ا�س ے بعد�یں کسی کی بر�ا�ت 
�یں ر�و�ں ی�،�ا�ہو�ں ے بیا�ن کیا�کہ ا�س و�ا�عہ پر�ھے بڑ�ا�ر�ج ہو�ا�ھر�یں سو�گئی و�یں ے و�ا�ب یں د�ھا�کہ ما�ن بن مظعو�ن�tے 
�لئے ا�ک تا�ہو�ا�چشمہ ہے�،�یں آ�پ کی خد�ت یں حا�ضر�ہو�ی ا�و�ر�آ�پ سے ا�نا�و�ا�ب بیا�ن کیا�و�آ�پ صلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�کہ ہ ا�ن کا�مل تھا�۔1

�ا�ے نبیصلى الله عليه وسلم! �ا�ن سے کہو�!�کبھی تم ے سو�چا بھی کہ ا�ر ہ کلا�م ا�لہ ی کی طر�ف سے ہو�ا�و�ر�تم ے ا�س کا ا�نکا�ر�ر�د�ا�و�تمہا�ر�ا�کیا�ا�جا�م ہو�ا�ا�و�ر تمہیں 
�کیسی د�ر�د�نا�ک ز�ا�یں یں ی�،�سے فر�ا�ا

2 ۵۲ بَعِيْدٍ اقٍؚ
َ

 مِنَّْ ہُوَفِْ شِق
ُ ّ

ل
َ
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َ
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ُ
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َ
ف

َ
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َ
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ُ
نَ مِْ عِنْدِ اللہِ ث

َ
رَءَيْتُمْ اِنْ ك

َ
 ا

ْ
ل

ُ
ق

�تر�مہ�:�ا�ے نبی�!�ا�ن سے کہو�کبھی تم ے ہ بھی سو�چا�کہ ا�ر�و�ا�عی ہ ر�آ�ن ا�لہ ی کی طر�ف سے ہو�ا�و�ر�تم ا�س کا ا�نکا�ر�ر�ے ر�ہے و�ا�س شخص سے بڑ�ھ 
�ر بھٹکا ہو�ا�و�ر�کو�ن ہو�ا�و�ا�س کی خا�فت یں د�و�ر�ک نکل یا�ہو�؟�۔

�تم و�گ حض ا�نی ہٹ د�ر�ی ا�و�ر�تعصبا�ت یں ا�س کلا�م کا�ا�نکا�ر�ر�ے ہو �،�ا�نے آ�پ کو�د�و�کہ د�نے ے لیے ا�سے پر�ا�ے ز�ا�ے کی کہا�یا�ں�کہتے 

ب الدخــول عــل الميــت  �ج ن نــا�ئ ب مقــدم النــ�ج واصحابــہ المدینــۃ ��������،وكتــاب الحج ــاری مناقــب الانصــار�ج ن 1 صحيــح �ج

ی  الكــ�ج ن  کم��������،الســ�ن حا ������،مســتدرک  ا�ن  للطــ�ج الكب�ی ����������،��������،المعجــم  احمــد  مســند  المــوت��������،  بعــد 

�������� ــ�ق للب�ی ی  الكــ�ج ن  ��������،الســ�ن للنسا�ئ

2 ح السجدۃ����
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�ہو�، �ا�لہ ے پا�یز�ہ کلا�م کو�یر�ا ن ھڑ�ت کہتے ہو�حا�ا�کہ ا�س کی سچا�ی کی شہا�د�ت ا�س سے پہلے منز�ل کتا�یں د�ے ر�ی ہو�ں�،�ا�س لئے نبی ا�ر�ا�یل 
�کا ا�ک عا�م آ�د�ی�)�بد�ا�لہ بن سلا�مt( �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی بو�ت ا�و�ر ا�س کتا�ب پر ا�ما�ن ے آ�ا�ہے�،�سے فر�ا�ا

۵۳  1 بْلِہٖ مُسْلِـمِيَْ
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�تر�مہ: �ا�و�ر جب ہ ا�ن کو�سنا�ا جا�تا ہے و�و�ہ کہتے ہیں کہ ہم ا�س پر�ا�ما�ن ا�ے ہ و�ا�عی حق ہے ہما�ر�ے ر�ب کی طر�ف سے�ہم و�پہلے ی مسلم ہیں�۔
�ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا
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�تر�مہ�:�ا�ے نبی�!�ا�ن و�و�ں سے ہہ د�و�کہ تم ا�سے ا�و�ا�نہ ا�و�جن و�و�ں کو�ا�س سے پہلے علم د�ا�یا�ہے ا�یں جب ہ سنا�ا�جا�تا�ہے و�و�ہ نہ ے بل 
�سجد�ے یں ر�جا�ے ہیں�ا�و�ر�پکا�ر�ا�تے ہیں پا�ک ہے ہما�ر�ا�ر�ب! �ا�س کا�و�د�ہ و پو�ر�ا�ہو�نا�ی تھا�ا�و�ر�و�ہ نہ ے بل ر�و�ے ہو�ے ر�جا�ے ہیں 

�ا�و�ر�ا�سے سن ر�ا�ن کا خشو�ع ا�و�ر�بڑ�ھ جا�تا�ہے�۔
�ہو�ے یں کو�ی شک یں ر�ہ جا�تا�لیکن تم ا�نے گھمنڈ�یں پڑ�ے ر�ہے �،�بیشک  َ

 مِْ اّللہ
ٌ

ل
َّ َ

�ا�ک ا�ل کتا�ب ے ا�ما�ن ا�ے ے بعد�ا�س ے مُن
�ا�لہ ظا�مو�ں کو ہد�ا�ت یں د�ا�ر�تا�۔

اِلَيْه١ِؕ سَبَقُوْنَاۤ  مَّا  خَيْرًا  كَانَ  لَوْ  اٰمَنُوْا  لِلَّذِيْنَ  كَفَرُوْا  الَّذِيْنَ  قَالَ  وَ 

�ا�و�ر کا�فر�و�ں ے ا�ما�د�ا�ر�و�ں کی نسبت کہا کہ ا�ر ہ )�د�ن( �بہتر ہو�تا و ہ و�گ ا�س کی طر�ف ہم سے سبقت ر�ے نہ پا�ے�،

مُوْسٰۤى  كِتٰبُ  قَبْلِهٖ  مِنْ  قَدِيْم۰۰۱۱ٌوَ  اِفْكٌ  هٰذَاۤ  فَ۠سَيَقُوْلُوْنَ  بِهٖ  يَهْتَدُوْا  لَمْ  اِذْ  وَ   

�ا�و�ر چو�کہ ا�ہو�ں ے ا�س ر�آ�ن سے ہد�ا�ت یں پا�ی س ہ ہہ د�ں گے کہ قد�می جھو�ٹ ہے�، �ا�و�ر ا�س سے پہلے مو�یٰ �کی کتا�ب

وَ بُشْرٰى  وَ هٰذَا كِتٰبٌ مُّصَدِّقٌ لِّسَانًا عَرَبِيًّا لِّيُنْذِرَ الَّذِيْنَ ظَلَمُوْا١ۖۗ  وَّ رَحْمَة١ًؕ  اِمَامًا 

کا�ر�و�ں کو ا�و�ر یک  ڈ�ر�ا�ے  ظا�مو�ں کو  تا�کہ  ز�با�ن یں  و�ا�ی عر�ی  �ا�و�ر ہ کتا�ب ہے تصد�ق ر�ے  ر�مت تھی�،  ا�و�ر  �پیشو�ا 

خَوْفٌ  فَلَا  اسْتَقَامُوْا  ثُمَّ  اللّٰهُ  رَبُّنَا  قَالُوْا  الَّذِيْنَ  لِ۠لْمُحْسِنِيْن۰۰۱۲َۚاِنَّ 

نہ ہو�ا  و�ف  کو�ی  نہ  پر  ا�ن  و  ر�ہے  جمے  پر  ا�س  �ھر  ہے�،  ا�لہ  ر�ب  ہما�ر�ا  کہ  کہا  ے  و�و�ں  جن  �بیشک  ہو�،  �بشا�ر�ت 

1 القصص����

������ 2 ب�ن اسائيل�������ق
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جَزَآءًۢ  فِيْهَا١ۚ  خٰلِدِيْنَ  الْجَنَّةِ  اَصْحٰبُ  يَحْزَنُوْن۰۰۱۳َۚاُولٰٓىِٕكَ  هُمْ  لَا  وَ  عَلَيْهِمْ 

گے ر�ہیں  یں  ا�ی  سد�ا  و  ہیں  نت  ا�ل  و  �ہ  ہو�گے�،  �غمگین 

بِمَا كَانُوْا يَعْمَلُوْن۱۴َ)�ا�ا�حقا�ف�����تا���� (

�ا�ن ا�ما�ل ے د�ے و و�ہ کیا ر�ے تھے�۔
�جن و�و�ں ے ر�آ�ن کو�کلا�م ا�ہی تسلیم ر�ے سے ا�نکا�ر�ر�د�ا�ہے و�ہ ا�ل ا�ما�ن ے متعلق کہتے ہیں کہ ا�ر�ہ ر�آ�ن بر�حق ہو�تا�ا�و�ر�محمدصلى الله عليه وسلم�کسی صحیح 
�با�ت کی طر�ف د�عو�ت د�ے ر�ہے ہو�ے و�لا�ل �t،�ما�ر�t،�یب t �،�با�ب t �ا�و�ر�ا�ن سے غر�با و�قر�ا�و�گ ا�سلا�م قبو�ل ر�ے 

�یں ہم سے جہا�د�د�ہ �، �ذ�ی عز�ت و�ذ�ی مر�بہ پر سبقت کا�شر�ف حا�ل نہ ر�سکتے تھے�،�ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ا�ا
1  ۵۳  بَيْنِنَا  ۔۔۔

ْۢ مْ مِّ يِْ
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�تر�مہ�:�د�ر�ا�ل ہم ے ا�س طر�ح ا�ن و�و�ں یں سے عض کو�عض ے ذ�ر�عہ سے آ�ز�ا�ش یں ڈ�ا�ا�ہے تا�کہ و�ہ ا�یں د�کھ ر�یں کیا�ہ ہیں و�ہ 
�و�گ جن پر�ہما�ر�ے د�ر�یا�ن ا�لہ کا�فضل و�ر�م ہو�ا�ہے�۔

�چو�کہ ا�ہو�ں ے کلا�م ا�ہی سے ر�ما�ی حا�ل یں کی ا�س لئے ا�نی خجا�ت د�و�ر�ر�ے ے لئے یں گے کہ ر�آ�ن یں و پر�ا�ے و�تو�ں کی فر�سو�د�ہ 
�کہا�یا�ں�ہیں�،�ا�س طر�ح و�ہ ر�آ�ن ا�و�ر�ر�آ�ن مجید�پر�ا�ما�ن ا�ے و�ا�و�ں کی تنقیص ر�ے ہیں ا�و�ر�ہی بر�ہے�،
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ِ
ّ
ی �جِ ِ مَسْعُودٍ، عَنِ النَّ

ن عَنْ عَبْدِ اللِه �جْ

 �بد�ا�لہ بن مسعو�د�wسے مر�و�ی ہے�جس ے با�ر�ے یں ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�ہے بر�حق کا�ا�نکا�ر�ر�ے ا�و�ر�و�و�ں کو�حقیر�سمجھنے کا�نا�م 
�ہے�۔2

�ا�س طر�ح و�ہ جلیل تر�ن عطیا�ت سے حر�و�م ہو�گئے �،�حا�ا�کہ نز�و�ل ر�آ�ن سے پہلے مو�یٰ �پر و�ر�ا�ت ر�ما�ا�و�ر�ر�مت بن ر�نا�ز�ل ہو�کی ہے ا�و�ر�ہ 
َ کہتا�ا�و�ر ا�ن کی تصد�ق ر�تا ہے ا�و�ر ا�ن کی ا�نی فصیح و�یغ عر�ی ز�با�ن یں نا�ز�ل کیا�ہے 

 مِْ اّللہ
ٌ

ل
َّ َ

�ر�آ�ن ا�نے سے پہلے کی تما�م کتا�بو�ں کومُن
�تا�کہ و کفر�،�سق ا�و�ر�نا�فر�ا�ی کا�ا�ر�کا�ب ر�ے و�ا�و�ں کو عذ�ا�ب نم ا�و�ر�ا�ما�ن ا�ے و�ا�و�ں ا�و�ر�ا�ما�ل صا�حہ ا�یا�ر ر�ے و�ا�و�ں کو�بخشش ا�و�ر�ا�ز�و�ا�ل 
�ا�و�ا�ع و ا�سا�م کی نعمتو�ں سے بھر�ی تو�ں کی بشا�ر�ت د�ے د�ے�،�یناً�و�و�گ ا�لہ کی و�حد�ا�یت کی و�ا�ی د�تے ہیں ھر�مر�ے د�م ک ا�س عقید�ہ 
�پر�ا�م ر�تے ہیں �،�ا�س یں کسی با�ل عقید�ے کی آ�یز�ش یں ر�ے �، �ا�لہ ے ا�ھ کسی کو�شر�ک یں ٹھہر�ا�ے بلکہ ا�لہ کی ا�طا�ت پر�ا�قا�ت 

�ا�یا�ر�ر�ے ہیں �، �ر�و�ز محشر ا�یں�کسی قسم کا�کو�ی و�ف ا�حق نہ ہو�ا�نہ و�ہ غمگین ہو�ں گے �،�سے فر�ا�ا
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�تر�مہ: �جن و�و�ں ے کہا�کہ ا�لہ ہما�ر�ا�ر�ب ہے ا�و�ر�ھر�و�ہ ا�س پر ا�ت قد�م ر�ہے �،�ا�ن پر یناً�ا�ن پر�فر�تے نا�ز�ل ہو�ے ہیں ا�و�ر�ا�ن سے کہتے ہیں 
�کہ نہ ڈ�ر�و�،�غم نہ ر�و�ا�و�ر�و�ش ہو جا�و�ا�س نت کی بشا�ر�ت سے جس کا�تم سے و�د�ہ کیا یا ہے ۔

�ا�سے با�کما�ل و�گ نت یں د�ا�ل ہو�ے و�ا�ے ہیں جہا�ں و�ہ ہمیشہ ر�ہیں گے ا�نے ا�ن یک ا�ما�ل ے د�ے و�و�ہ د�یا�یں ر�ے ر�ہے ہیں�۔

كُرْهًا١ؕ  وَضَعَتْهُ  وَّ  كُرْهًا  اُمُّهٗ  حَمَلَتْهُ  اِحْسٰنًا١ؕ  بِوَالِدَيْهِ  الْاِنْسَانَ  وَصَّيْنَا  وَ 

�ا�و�ر ہم ے ا�سا�ن کو ا�نے ا�ں با�پ ے ا�ھ سن سلو�ک ر�ے کا حکم د�ا ہے�، �ا�س کی ا�ں ے ا�سے تکلیف جھیل ر پیٹ یں ر�ھا

بَلَغَ  وَ  اَشُدَّهٗ  بَلَغَ  اِذَا  حَتّٰۤى  شَهْرًا١ؕ  ثَلٰثُوْنَ  فِصٰلُهٗ  وَ  حَمْلُهٗ  وَ 

�ا�و�ر تکلیف بر�د�ا�ت ر�ے ا�سے جنا�، �ا�س ے حمل کا ا�و�ر ا�س ے د�و�د�ھ چھڑ�ا�ے کا ز�ا�نہ تیس مہینے ہے�، �ہا�ں ک کہ جب و�ہ

عَلٰى وَ  عَلَيَّ  اَنْعَمْتَ  الَّتِيْۤ  نِعْمَتَكَ  اَشْكُرَ  اَنْ  اَوْزِعْنِيْۤ  رَبِّ  قَالَ  سَنَة١ًۙ  اَرْبَعِيْنَ 

�ا�نی پختگی ا�و�ر چا�یس ا�ل کی مر کو پہنچا و کہنے لگا ا�ے یر�ے پر�و�ر�د�ا�ر! �ھے و�یق د�ے کہ یں تیر�ی ا�س نعمت کا شکر بجا ا�ؤ

ذُرِّيَّتِي١ْؕۚ  فِيْ  لِيْ  اَصْلِحْ  وَ  تَرْضٰىهُ  صَالِحًا  اَعْمَلَ  اَنْ  وَ  وَالِدَيَّ   

�و و ے جھ پر ا�و�ر یر�ے ا�ں با�پ پر ا�عا�م کیا ہے ا�و�ر ہ کہ یں ا�سے یک مل ر�و�ں جن سے و و�ش ہو�جا�ے ا�و�ر و یر�ی ا�و�ا�د کو

اَحْسَنَ عَنْهُمْ  نَتَقَبَّلُ  الَّذِيْنَ  الْمُسْلِمِيْن۱۵َاُولٰٓىِٕكَ  مِنَ  اِنِّيْ  وَ  اِلَيْكَ  تُبْتُ  اِنِّيْ 

�بھی صا�ح بنا�، �یں تیر�ی طر�ف ر�و�ع ر�تا ہو�ں ا�و�ر یں مسلما�و�ں یں سے ہو�ں�، �ہی و�ہ و�گ ہیں جن ے یک ا�ما�ل و ہم

الَّذِيْ الصِّدْقِ  وَعْدَ  الْجَنَّة١ِؕ  اَصْحٰبِ  فِيْۤ  سَيِّاٰتِهِمْ  عَنْ  نَتَجَاوَزُ  وَ  عَمِلُوْا  مَا   

ا�س چے و�د�ے ے �ہ( �تی و�و�ں یں ہیں  د�ر�گز�ر ر�تے ہیں�،)  ا�ما�ل سے  ا�و�ر جن ے عض  �قبو�ل فر�ا تے ہیں 

 كَانُوْا يُوْعَدُوْن۱۶َ)�ا�ا�حقا�ف����،����� (

�مطا�ق و ا�ن سے کیا جا�تا ہے�۔
�و�ا�د�ن سے بہتر�سلو�ک :

�ہم ے ا�سا�ن کو�ہد�ا�ت کی کہ و�ہ ا�نے و�ا�د�ن ے ا�ھ یک بر�تا�و�ر�ے �،�ا�س کی ا�ں ے و�ا�ہ ک مشقت ا�ھا�ر�ا�سے پیٹ یں ر�ھا�ا�و�ر�مشقت 

�ا�ھا ر�ی ا�س کو�جنا�،�سے فر�ا�ا
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َّ
ل

�تر�مہ�:�تیر�ے ر�ب ے صلہ ر�د�ا�ہے کہ تم و�گ کسی کی عبا�د�ت نہ ر�و�مگر�ر�ف ا�س کی�،�و�ا�د�ن ے ا�ھ یک سلو�ک ر�و�ا�ر تمہا�ر�ے پا�س 
�ا�ن یں سے کو�ی ا�ک ا�د�و�و�ں بو�ڑ�ے ہو�ر�ر�ہیں و�ا�یں ا�ف ک نہ کہو�،�نہ ا�یں ھڑ�ک ر�و�ا�ب د�و�بلکہ ا�سے ا�تر�ا�م ے ا�ھ با�ت ر�و�۔
 
َ ّ َ
اِل يْكۭ۰َ 

َ
وَلِوَالِد لِْ  رْ 

ُ
ك

ْ
اش نِ 

َ
ا عَامَيِْ  فِْ  ہٗ 

ُ
فِصٰل

َ
وّ وَہْنٍ  عَٰ  وَہْنًا  ہٗ 

ُ
مّ

ُ
ا تْہُ 

َ
حََل يْہِۚ۰ 

َ
الِد بَِ سَانَ 

ْ
ن ِ

ْ
ال يْنَا 

َ
وَوَصّ  

2 ۱۴ مَصِيُْ
ْ
ال

 �تر�مہ�:�ا�و�ر�ہ یقت ہے کہ ہم ے ا�سا�ن کو�ا�نے و�ا�د�ن کا�حق پہچا�نے کی و�د�تا�ید�کی ہے �،�ا�س کی ا�ں ے ضعف پر�ضعف ا�ھا�ر�ا�سے ا�نے 
�پیٹ یں ر�ھا�ا�و�ر�د�و�ا�ل ا�س کا�د�و�د�ھ ھو�نے یں لگے )�ا�ی لئے ہم ے ا�س کو�نصیحت کی کہ�(�یر�ا�شکر�ر�ا�و�ر�ا�نے و�ا�د�ن کا�شکر�بجا�ا�،�یر�ی 

�ی طر�ف تجھے پلٹنا�ہے�۔
3 ۲۳۳   ۔۔۔

َ
اعَۃ

َ
ض

َ
 الرّ

َ
ـتِمّ

ُ
نْ يّ

َ
رَادَ ا

َ
يِْ لِمَنْ ا

َ
مِل

َ
يِْ ك

َ
دَھُنَّ حَوْل

َ
وْل

َ
ضِعْنَ ا تُ يُْ

ٰ
وَالِد

ْ
وَال

�تر�مہ�:�و�با�پ چا�تے ہو�ں کہ ا�ن کی ا�و�ا�د�پو�ر�ی مد�ت ر�ا�ت ک د�و�د�ھ پیئے و�ا�یں ا�نے بچو�ں کا�مل د�و�ا�ل د�و�د�ھ پلا�یں�۔
 �ا�س لئے ا�ں ے ا�ھ سن سلو�ک کو�ا�و�یت د�ی گئی ہے ا�و�ر�با�پ کا�د�ر�ہ ا�س ے بعد�فر�ا�ا�ہے �،

سْنِ  ُ
اسِ �جِ  النَّ

ُّ
حَق

َٔ
، مَنْ ا ِ

َّ
 الله

َ
: �یَ رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
َ ف يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 رَسُولِ الله

َ
 إِل

ٌ
:جَاءَ رَجُل

َ
ال

َ
، ق

َ
ة َ ی هُرَ�یْ �جِ

َٔ
عَنْ ا

َ
بُوك

َٔ
َّ ا ُ :�ث

َ
ال

َ
َّ مَنْ؟ق ُ : �ث

َ
ال

َ
،ق

َ
ك مُّ

ُٔ
َّ ا ُ :�ث

َ
ال

َ
َّ مَنْ؟ق ُ : �ث

َ
ال

َ
،ق

َ
ك مُّ

ُٔ
َّ ا ُ :�ث

َ
ال

َ
َّ مَنْ؟ ق ُ : �ث

َ
ال

َ
، ق

َ
ك مُّ

ُٔ
:ا

َ
ال

َ
؟ق ی ِ

ابَ�ق َ صحَ

�ا�بو�ر�ر�ہ �tسے مر�و�ی ہے�ا�ک شخص ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے پا�س آ�ا�ا�و�ر�پو�ھا�ا�ے ا�لہ ے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�یر�ے سن سلو�ک کا�سب سے 
�ز�ا�د�ہ مستحق کو�ن ہے �؟�آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا�تمہا�ر�ی ا�ں�،�ا�س ے ھر پو�ھا �ھر کو�ن�؟�فر�ا�ا�تیر�ی ا�ں کا�و�ہ بو�ا�ھر�کو�ن�؟�آ�پصلى الله عليه وسلم ے 

�فر�ا�ا�تمہا�ر�ی ا�ں�،�و�ہ ھر�بو�ا �ھر�کو�ن �؟�فر�ا�ا تیر�ے�با�پ کا�۔4
�ا�و�ر�ا�س ے حمل ا�و�ر�د�و�د�ھ چھڑ�ا�ے یں تیس مہینے لگ گئے �،

ا  َ وْ�جُ
َ

 ز
َ

ق
َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
رٍ ف ُ ْ سث

َٔ
ةِ ا مَامِ سِتَّ ُ لِ�قَ  لَ

ْ
ت

َ
د

َ
وَل

َ
يْنة، ف َ  مِنْ �جُ

ً
ة
َٔ
ا امْرَا  مِنَّ

ٌ
جَ رَجُل وَّ نَ : �قَ

َ
ال

َ
 ق

ِ
ّ
ی ِ
هَ�ن ُ ج

ْ
ِ الح

َّ
ِ عَبْدِ الله

ن   �جْ
َ
عَنْ بَعْجَة

تَبَسَ 
ْ
ِ مَا ال

َّ
وَالله

َ
تْ: مَا یُبْكِيكِ؟! ف

َ
ال

َ
ق
َ
ا ف َ �قُ

ْ
خ

ُٔ
تْ ا

َ
ا بَك َ بِسَ ثِيَا�جَ

َ
امَتْ لِتَل

َ
ا ق َّ لَ

َ
ا ف َ ْ �ی

َ
 إِل

َ
بَعَث

َ
، ف ُ  لَ

َ
لِك

َ
رَ ذ

َ
ك

َ
ذ

َ
 ف

َ
مَان

 عُ�ثْ
َ

إِل

 
َ

ال
َ
ق
َ
هُ، ف

�قَ
َٔ
ا
َ
ا ف  عَلِيًّ

َ
لِك

َ
 ذ

َ
غ

َ
بَل

َ
هَا، ف ِ حمجْ َ

مَرَ �جِ
َٔ
 ا

ُ
مَان

ْ ا عُ�ث َ
َ �جِ

ی ِ
�ق
ُٔ
ا ا َّ لَ

َ
اءَ، ف

َ
َّ مَا ش

ی ِ
ن

� ُ ی اللهَّ �نِ
ْ
يَق

َ
، ف

ُّ
ط

َ
هُ ق َ �یْ

َ
ِ غ

َّ
قِ الله

ْ
ل

َ
 مِنْ خ

ٌ
حَد

َٔ
ی ا �جِ

؟
َ

لِك
َ
 ذ

ُ
ون

ُ
 یَك

ْ
رٍ، وَهَل ُ ْ سث

َٔ
ةِ ا امًا لِسِتَّ َ  �قَ

ْ
ت

َ
د

َ
: وَل

َ
ال

َ
صْنَعُ؟ ق

َ
: مَا ت ُ لَ

جہ بن بد�ا�لہ نی سے ر�و�ا�ت ہے ہما�ر�ے ا�ک شخص ے جہینہ یلے کی ا�ک عو�ر�ت سے ا�د�ی کی �و�ا�س ے پو�ر�ے چھ ا�ہ بعد�ا�س ے  جع� �
1 ب�ن اسائيل����

2 لقمان����

3 البقرۃ������

سْنِ  ُ
اسِ �جِ  النَّ

ُّ
حَق

َٔ
بٌ مَنْ ا اری كتاب الادب �جَ ن  بِهِ��������،صحيح �ج

ُّ
حَق

َٔ
مَا ا ُ َّ �ن

َٔ
ِ وَا

ن �یْ
َ

وَالِد
ْ
ِ ال

ّ
بُ �جِ والصلهق  �جَ 4 صحيح مسل كتاب ال�ج

وْتِ��������  َ  الْ
َ

ِ عِنْد بْذِ�ی يَاةِ وَالتَّ َ
ْ

ی الح ِ
ن

مْسَاكِ � إِ
ْ

 عَنِ الا
یِ
ْ َّ بُ ال�ن وَصَا�یَ �جَ

ْ
ن ماجہ كِتَابُ ال ن ا�ج حْبَةِ ��������،س�ن الصُّ
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�بیٹے کو�نم د�ے د�ا�،�ا�س عو�ر�ت کا�و�ر�ید�نا  �ما�ن t �ے پا�س یا�ا�و�ر�ا�س ے آ�پ کی خد�ت یں ا�س کا�ذ�ر�کیا�،�ید�نا  �ما�ن t �ے 
�ا�س عو�ر�ت کو�لا�بھیجا�،�و�و�ہ ا�نے کپڑ�ے ننے ے لیے کھڑ�ی ہو�ی و�ا�س کی بہن ر�و�ے لگی�؟�ا�س ے پو�ھا�کہ تم یو�ں ر�و�ی ہو�؟�ا�لہ کی قسم�!�ا�لہ 
�تعا�یٰ �کی مخلو�ق یں سے ا�نے ا�س و�ر�ے سو�ا�ا�و�ر�کسی ے یر�ے ا�ھ کبھی ا�لا�ط یں کیا�ا�س لیے ا�لہ تعا�یٰ �یر�ے با�ر�ے یں و�چا�ہے ا 
�صلہ فر�ا�ے ا�،�جب ا�س عو�ر�ت کو�ید�نا  �ما�ن t �ے پا�س ا�ا�یا�و�آ�پ ے ا�سے ر�م ر�ے کا�حکم د�ے د�ا�،�ید�نا لی t  �کو�جب 
�ہ با�ت نچی و�و�ہ آ�پ ے پا�س آ�ے ا�و�ر�فر�ا�ے لگے کہ آ�پ کیا�ر�ے ہیں�؟�ا�ہو�ں ے و�ا�ب د�ا�کہ ا�س عو�ر�ت ے پو�ر�ے چھ ا�ہ بعد�بچے 

�کو�نم د�ا�ہے و�کیا�چھ ا�ہ بعد�بچہ پید�ا�ہو�سکتا�ہے�؟  �ید�نا لی t  �ے فر�ا�ا�کیا�آ�پ ر�آ�ن یں پڑ�تے�؟�ا�ہو�ں ے و�ا�ب د�ا�یو�ں یں�،
ضِعْنَ  ْ   �یُ

َ
ال

َ
رًا  وَق ْ َ  سث

َ
ون

ُ
لث

َ
ُ ث ُ وَفِصَالُ لهُ  وَحَمْ

ُ
ول

ُ
َ یَق عْتَ اللهَّ مَا سَِ

َٔ
: ا

َ
ال

َ
 ق

َ
: بَل

َ
ال

َ
؟ ق

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
ق
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ُٔ
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ْ
ق
َ
مَا ت

َٔ
[  ا ُ ]عَلِیٌّ  لَ

َ
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َ
ق
َ
ف

ةِ 
َٔ
رْا َ لْ �جِ یَّ 

َ
عَل ا 

َ
ذ لَِ طِنْتُ 

َ
ف مَا   ِ

َّ
وَالله  :

ُ
مَان

عُ�ثْ  
َ

ال
َ
ق
َ
ف  :

َ
ال

َ
ق رٍ  ُ ْ سث

َٔ
ا  

َ
ة سِتَّ  

َّ
إِلا  

بَ�قَّ هُ 
ْ

د جِ
َ ن

�  ْ لَ
َ
ف   ، ِ

ن ْ
�ی
َ
مِل

َ
ك  ِ

ن ْ
�ی
َ
حَوْل  ] وْلادَهُنَّ

َٔ
ا

ا  َّ لَ
َ
بِيهِ، ف

َٔ
بَهَ مِنْهُ �جِ

ْ
ش

َٔ
بَيْضَةِ �جِ

ْ
ل  �جِ

ُ
بَيْضَة

ْ
 ال

َ
رَابِ   وَلا

ُ
غ

ْ
ل رَابُ �جِ

ُ
غ

ْ
ِ مَا ال

َّ
وَالله

َ
: ف

ُ
 بَعْجَة

َ
ال

َ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
ا، ق َ ْ  مِ�ن

َ
رِغ

ُ
 ف

ْ
د

َ
وهَا ق

ُ
وَجَد

َ
ف

َ
هُ حَ�قَّ مَات

ُ ُ
ك

ْٔ تْ �قَ
َ
ال

َ
ا ز َ َ ، �ن ِ

هق
َ َ
ك

َٔ ْ
رْحَةِ الا

ُ
رْحَةِ ق

ُ
ق
ْ
ذِهِ ال َ

ُ �جِ هُ  اللهَّ
َ

بْل
َٔ
: وَا

َ
ال

َ
 فِيهِ، ق

ُّ
ك

ُ
ش

َٔ
 ا

َ
ِ لا

َّ
ی وَالله ِ

ّ ی إِ�ن ِ
: ابْ�ن

َ
ال

َ
بُوهُ ق

َٔ
هُ ا

ٓ
رَا

�ید�نا لی t  �ے کہا�کیا�آ�پ ے ا�لہ تعا�یٰ �کا�ہ فر�ا�ن یں سنا �ا�و�ر�ا�س ے حمل ا�و�ر�د�و�د�ھ چھڑ�ا�ے یں تیس مہینے لگ گئے �ا�و�ر�ہ فر�ا�ن  �و 
�ا�یں ا�نے بچّو�ں کو کا�مل د�و ا�ل د�و�د�ھ پلا�یں�ا�س طر�ح حمل ے لیے چھ ا�ہ بچتے ہیں�،�ہ سن ر�ید�نا  �ما�ن t �ے فر�ا�ا�ا�لہ کی قسم ! �یں ا�س 
جہ ے کہا�ا�لہ کی قسم !�ا�س بچے کو�ا�نے با�پ  جع� �با�ت کو�سمجھ یں کا�عو�ر�ت کو�یر�ے پا�س و�ا�س ا�و�مگر�و�گ ا�سے ر�م ر�ے فا�ر�غ ہو�کے تھے�،�
�ے ا�ھ ا�س قد�ر�مشا�بہت تھی کہ کو�ے کو�کو�ے ے ا�ھ �ا�و�ر�ا�ڈ�ے کو�ا�ڈ�ے ے ا�ھ بھی ا�س طر�ح مشا�بہت یں ہو�ی�،�جب ا�س ے 
�با�پ ے ا�سے د�ھا�و�کہا�کہ ہ یر�ا�بیٹا�ہے ا�لہ کی قسم !�ھے ا�س ے با�ر�ے یں کو�ی شک یں�، �لیکن ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�س شخص کو�ا�س آ�ز�ا�ش یں 

�مبتلا�ر�د�ا�کہ ا�س ے چہر�ے پر�و�ت ھا�ے و�ا�ا�ا�ک ھو�ڑ�ا�نکل آ�ا�و�ا�سے مسلسل ھا�تا�ر�ا�تی کہ و�ہ مر�یا�۔1
�ا�س ا�سا�ن عظیم ے بعد�ا�ک مو�ن کی د�عا�کا ذ�ر فر�ا�ا ہا�ں ک کہ جب و�ہ ا�نی پو�ر�ی و�ا�ی کو پہنچا ا�و�ر ھر چا�یس ا�ل کا ہو یا ا�و�ر عقل و�ہم کما�ل 
�کو�پہنچا�،�مز�ا�ج یں بر�د�با�ر�ی آ�گئی و�ا�س ے کہا�ا�ے یر�ے ر�ب! �ھے و�یق د�ے کہ یں تیر�ی نعمتو�ں کا�شکر�ہ ا�د�ا�ر�و�ں و�و�ے ھے 
�ا�و�ر یر�ے و�ا�د�ن کو طا فر�ا�یں �، �ا�و�ر�ا�سے یک مل کی و�یق د�ے و�ا�نی ظا�ر�ی صو�ر�ت یں بھی ٹھیک ٹھیک تیر�ے ا�و�ن ے مطا�ق 
�ہو�ا�و�ر�یقت یں بھی تیر�ے ا�ں مقبو�ل ہو�ے ے ا�ق ہو ا�و�ر یر�ی ا�و�ا�د�کو�بھی صا�ح بنا�ر�ھے سکھ د�ے�،�یں تیر�ے حضو�ر نا�ہ ا�و�ر�عا�ی 

�سے و�ہ ر�تا�ہو�ں ا�و�ر�یں�ا�طا�ت گز�ا�ر�بند�و�ں یں سے ہو�ں�،
 

َ
ات

َ
صْلِحْ ذ

َٔ
وبِنَا، وَا

ُ
ل
ُ
نَ ق ْ

 بَ�ی
ْ

ف ِ
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ل
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َ
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َ
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ّ
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َ
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َ
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َ
، ق ِ

َّ
عَنْ عَبْدِ الله

ی  ِ
ن

نَا �
َ
 ل

ْ
رِك نَ، وَ�جَ

َ
ا وَمَا بَط َ ْ رَ مِ�ن َ َ  مَا طن

َ
وَاحِش

َ
ف
ْ
بْنَا ال ورِ، وَجَنِّ  النُّ

َ
اتِ إِل َ لُ

ُّ
نَا مِنَ الظ ِ

ّ ج
َ ن

مِ، وَ�
َ

ل  السَّ
َ

 سُبُل
بَيْنِنَا، وَاهْدِ�نَ

 ،
َ

نَ لِنِعْمَتِك كِرِ�ی ا
َ

نَا ش
ْ
، وَاجْعَل ُ حِ�ی ابُ الرَّ وَّ تَ التَّ

ْ
ن
َٔ
 ا

َ
ك

َّ
يْنَا، إِن

َ
بْ عَل

ُ
تِنَا، وَت �یَّ رِّ

ُ
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ْ
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وبِنَا وَا

ُ
ل
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اعِنَا وَا سَْ
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ا

ج����؍����،التفس�ی الوسيط  یعة والم�ن ی العقيدة والسث
ن

����؍����، التفس�ی المن�ی � ی
��������،��������؍����،تفس�ی المراعن ن ا�ج حا�ق ا�ج 1 تفس�ی

ن����؍���� ٓ
ی علوم القرا ی روا�ج

ن
ان � ن الكر�ی ������؍��، تفس�ی حدائق الروح والر�ی

ٓ
للقرا
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يْنَا
َ
هَا عَل َّ ِ �ق

َٔ
ا وَا َ ابِلِ�ی

َ
ا، ق َ

نَ �جِ نِ�ی
ْ
مُث

�بد�ا�لہ بن مسعو�د�wسے مر�و�ی ہے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم حا�ہ ر�ا�م y �کو�ا�حیا�ت یں ہ د�عا پڑ�نے کی تلقین کیا�ر�ے تھے �ا�ے ا�لہ 
!�ہما�ر�ے د�و�ں یں ا�فت ڈ�ا�ل ا�و�ر�ہما�ر�ے آ�س یں ا�صلا�ح ر�د�ے  �ا�و�ر�یں سلا�تی کی ر�ا�ہیں د�ھا�ا�و�ر�یں ا�د�یر�و�ں سے بچا ر و�ر کی طر�ف 
�جا�ت د�ے�ا�و�ر�یں ر�بر�ا�ی سے بچا�ے و�ا�ہ و�ہ ظا�ر�ہو�و�ا�ہ چھپی ہو�ی ہو ا�و�ر�یں کا�و�ں یں ا�و�ر�آ�ھو�ں یں ا�و�ر�د�و�ں یں ا�و�ر�بیو�ی بچو�ں یں 
�بر�ت د�ے�ا�و�ر ہم پر ر�و�ع فر�ا�یقینا�و�ر�و�ع فر�ا�ے و�ا�ا�مہر�با�ن ہے�،�ا�ے ا�لہ�!�یں ا�نی نعمتو�ں کا شکر گز�ا�ر ا�و�ر�ا�ن ے با�ث ا�نا�نا�و�ا�ں 

�ا�و�ر نعمتو�ں کا�ا�ر�ا�ر�ی بنا ا�و�ر�ا�نی بھر�پو�ر نعمتیں یں طا فر�ا�۔1
 �ا�س طر�ح ے و�و�ں سے ہم ا�ن ے بہتر�ن ا�ما�ل کو�قبو�ل ر�ے ہیں ا�و�ر ا�ن کی لغز�و�ں �، �مز�و�ر�و�ں ا�و�ر�خطا�و�ں کو�عا�ف فر�ا�د�تے ہیں�،�ہ 

�و�گ نت یں د�ا�ل ہو�ے و�ا�ے و�ش نصیبو�ں یں ا�مل ہو�ں گے�،�ہ و�ہ سچا�و�د�ہ ہے و�ا�ن سے کیا جا�تا�تھا�۔

الْقُرُوْنُ خَلَتِ  قَدْ  وَ  اُخْرَجَ  اَنْ  اَتَعِدٰنِنِيْۤ  لَّكُمَاۤ  اُفٍّ  لِوَالِدَيْهِ  قَالَ  الَّذِيْ  وَ 

�ا�و�ر جس ے ا�نے ا�ں با�پ سے کہا کہ تم سے یں تنگ آ�یا�، �تم جھ سے ہ کہتے ر�ہو گے کہ یں مر�ے ے بعد ز�د�ہ ہو�جا�ؤ�ں ا

اٰمِن١ْۖۗ  وَيْلَكَ  اللّٰهَ  يَسْتَغِيْثٰنِ  هُمَا  وَ  قَبْلِي١ْۚ  مِنْ   

�جھ سے پہلے بھی ا�یں گز�ر کی ہیں�، �و�ہ د�و�و�ں جنا�ب با�ر�ی یں فر�ا�د ر�ے ہیں ا�و�ر کہتے ہیں تجھے ر�ا�ی ہو و ا�ما�ن ے آ�،

الَّذِيْنَ  الْاَوَّلِيْن۱۷َاُولٰٓىِٕكَ  اَسَاطِيْرُ  اِلَّاۤ  هٰذَاۤ  مَا  فَيَقُوْلُ  حَق١ٌّۖۚ  اللّٰهِ  وَعْدَ  اِنَّ 

�بیشک ا�لہ کا و�د�ہ حق ہے�، �و�ہ و�ا�ب د�تا ہے کہ ہ و ر�ف ا�لو�ں ے ا�فسا�ے ہیں�، �و�ہ و�گ ہیں جن پر )�ا�لہ ے عذ�ا�ب کا(

كَانُوْا  وَ الْاِنْس١ِؕ اِنَّهُمْ  قَدْ خَلَتْ مِنْ قَبْلِهِمْ مِّنَ الْجِنِّ  فِيْۤ اُمَمٍ  حَقَّ عَلَيْهِمُ الْقَوْلُ 

ا�سا�و�ں ے ر�و�ہو�ں ے ا�ھ و ا�ن سے پہلے گز�ر کے�، �یناً �ہ صا�ن پا�ے و�ا�ے ا�و�ر  ا�ن جنا�ت  �و�د�ہ صا�د�ق آ�یا 

هُمْ  وَ  اَعْمَالَهُمْ  لِيُوَفِّيَهُمْ  وَ  عَمِلُوْا١ۚ  مِّمَّا  دَرَجٰتٌ  لِكُلٍّ  خٰسِرِيْن۱۸َوَ 

�تھے�،�ا�و�ر ر ا�ک کو ا�نے ا�نے ا�ما�ل ے مطا�ق د�ر�ے یں گے تا�کہ ا�یں ا�ن ے ا�ما�ل کا پو�ر�ے د�ے د�ے�ا�و�ر ا�ن پر

لَا يُظْلَمُوْن۰۰۱۹َوَ يَوْمَ يُعْرَضُ الَّذِيْنَ كَفَرُوْا عَلَى النَّار١ِؕ اَذْهَبْتُمْ طَيِّبٰتِكُمْ فِيْ حَيَاتِكُمُ 

�ظلم نہ کیا جا�ے ا�،�ا�و�ر جس د�ن کا�فر نم ے ر�ے پر ا�ے جا�یں گے )�کہا جا�ے ا( �تم ے ا�نی کیا�ں د�یا کی ز�د�ی یں ی

تَ۠سْتَكْبِرُوْنَ كُنْتُمْ  بِمَا  الْهُوْنِ  عَذَابَ  تُجْزَوْنَ  فَالْيَوْمَ  بِهَا١ۚ  اسْتَمْتَعْتُمْ  وَ  الدُّنْيَا 

�بر�با�د ر�د�ں ا�و�ر ا�ن کا فا�د�ہ ا�ھا کے�، �س آ�ج تمہیں ذ�ت ے عذ�ا�ب کی ز�ا د�ی جا�ے ی�، �ا�س با�ث کہ تم ز�ین یں نا�حق بر

دِ������ ُّ َ �ث
َّ
بُ الت ن ابوداود كتاب الصلۃ �جَ 1 س�ن
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 فِي الْاَرْضِ بِغَيْرِ الْحَقِّ وَ بِمَا كُنْتُمْ تَفْسُقُوْن۰۰۲۰َؒ)�ا�ا�حقا�ف���� �تا����(

�کیا ر�ے تھے ا�و�ر ا�س با�ث بھی کہ تم حکم د�و�ی ر�ے تھے�۔
�سعا�د�ت مند�ا�و�ا�د�ے بعد�د�خت ا�و�ر�نا�فر�ا�ن ا�و�ا�د�کا�ذ�ر�فر�ا�ا�و�ا�نے و�ا�د�ن ے ا�ھ تا�ی سے پیش آ�ی ہے ا�و�ر�با�پ کی نا�حا�نہ با�و�ں 
�پر�ا�د�عو�ت ا�ما�ن و�مل صا�حہ پر نا�و�ا�ر�ی ا�و�ر�شد�ت غیظ کا�ا�ہا�ر�ر�ے ہو�ے کہتا ہے�تمہا�ر�ے لئے لا�ت ہو تم ے و�ھے تنگ ر�ے ر�ھ 
�د�ا�ہے �، �ر�و�ت تم ھے ہی ھے و�ف د�ا�ے ر�تے ہو�کہ مر�ے ے بعد ا�ما�ل کی با�ز پر�س ے لئے یں ھر�بر�سے ز�د�ہ نکا�ا�جا�و�ں ا�حا�ا�کہ جھ 
�سے پہلے بہت ی نسلیں گز�ر�کی ہیں ا�ن یں سے و�کو�ی ا�ھ ر�یں�آ�ا�ہے�،�مسلما�ن و�ا�د�ن ا�لہ کی د�ا�ی د�ے ر د�ر�د�مند�ی سے کہتے ہیں ا�ر�ے 
�د�نصیب !�ا�بھی و�ت یں گز�ر�ا�ا�نے ا�ن غلیظ قا�د�سے تا�ب ہو�ر�یا�ت بعد�ا�مو�ت ا�و�ر�ز�ا�و�ز�ا�کو�تسلیم ر�ے �،�بیشک ا�لہ کا�و�د�ہ سچا�ہے�و�ہ ا�ک 
�و�ت قر�ر�ہ پر�تما�م و�و�ں کو�ا�ن کی بر�و�ں سے ز�د�ہ ر�ے ا�ا�و�ر�سب کو مید�ا�ن محشر�یں جمع ر�ے ا�ما�ل کی با�ت سو�ا�ل ر�ے ا�ا�ر�ا�ما�ل یک 
�ہو�ے و�نت و�ر�نہ نم ے د�ر�د�نا�ک عذ�ا�ب یں د�ا�ل ر�د�ے ا�،�مگر�و�ہ منکر یا�ت بعد�ا�مو�ت کو�حا�ل سمجھتے ہو�ے بر�سے کہتا ہے مر�ے 
�ے بعد�کو�ی ز�د�ہ یں ہو�ا�،�ا�ما�ل کی کو�ی ز�ا�و�ز�ا یں�، �کو�ی نت و�د�و�ز�خ یں�،�ہ سب ا�گلے و�تو�ں کی فر�سو�د�ہ کہا�یا�ں ہیں�،�ہ و�ہ و�گ ہیں جن 

�پر�عذ�ا�ب کا�صلہ پا�ں ہو�کا ہے�،�سے فر�ا�ا:
1 ۸۵ جْعَِيَْ

َ
بِعَكَ مِنُْمْ ا

َ
مَ مِنْكَ وَمِنَّْ ت

َ
ــــنََّٔ جَهَنّ

َ
مْل

َ َ
۸۴ ل ۚ

ُ
وْل

ُ
ق

َ
 ا

َ
قَّ

ْ
وَال ۡ۰ ُ

قَّ
ْ

ال
َ
 ف

َ
ال

َ
ق

�تر�مہ�:�فر�ا�ا�و�حق ہ ہے ا�و�ر�یں حق ی کہا�ر�تا�ہو�ں کہ یں نم کو�جھ سے ا�و�ر�ا�ن سب و�و�ں سے بھر�د�و�ں ا�و�ا�ن ا�سا�و�ں یں سے تیر�ی 
�پیر�و�ی ر�ں گے ۔

�ا�ہی قا�د�و�ا�ما�ل ے حا�مل نو�ں و�ا�سا�و�ں ے و�ر�و�ہ پہلے گز�ر کے ہیں ر�و�ز�یا�ت ہ بھی ا�ہی ے ا�ھ صا�ن ا�ھا�ے و�ا�و�ں یں ا�مل 
�ہو�ں گے�،

یْهِ 
َ

 لِوَالِد
ُّ

عَاق
ْ
اجِرُ ال

َ
ف
ْ
فِرُ ال

َ
ك

ْ
:هُوَ ال

َ
ال

َ
،ق

َ
رَج

ْ
خ

ُٔ
نْ ا

َٔ
انِنِ ا

َ
عِد

َ
ت

َٔ
مَا ا

ُ
ك

َ
ٍ ل

ّ
ف

ُٔ
يْہِ ا

َ
 لِوَالِد

َ
ال

َ
ذِي ق

َّ
: وَال وْلِِ

َ
ی ق ِ

ن
سَنِ، � َ عَنِ الحْ

بَعْثِ
ْ
ل بُ �جِ ِ

ّ
ذ

َ
ك ُ الْ

�سن بصر�ی�aفر�ا�ے ہیں ا�س آ�ت’’�ا�و�ر�جس ے ا�نے ا�ں با�پ سے کہا�کہ تم سے یں تنگ آ�یا�،�تم جھ سے ہ کہتے ر�ہو�گے کہ یں 
�مر�ے ے بعد�ز�د�ہ ہو�جا�و�ں ا�۔‘‘ �کا مصد�ا�ق �ر�و�ہ کا�فر�و�فا�ر�ہے و�ا�نے ا�ں با�پ کا�نا�فر�ا�ن   �ا�و�ر�عث بعد�ا�مو�ت کی کذ�ب ر�تا ہے�۔2
�ا�ل یر�و�ا�ل شر�د�و�و�ں ے د�ر�ے ا�ن ے ا�ما�ل ے حا�ظ سے ہیں تا�کہ ا�لہ ا�ن ے ا�ما�ل کا�ٹھیک ٹھیک د�ہ د�ے�،�ا�لہ نہ ا�ھے و�و�ں کی کیا�ں 

�ا�و�ر�ر�با�یا�ں ا�ع ر�ے ا ا�و�ر نہ بر�ے و�و�ں کو�ا�ن کی و�ا�عہ بر�ا�ی سے بڑ�ھ ر�ز�ا�د�ے ا�،
ا وًّ

ُ
هَبُ عُل

ْ
ذ

َ
ةِ ت نَّ َ ج

ْ
 الح

ُ
 وَدَرَجَات

ً
الا

َ
هَبُ سَف

ْ
ذ

َ
ارِ ت  النَّ

ُ
: دَرَجَات َ سْلَ

َٔ
ِ ا

ن یْدِ �جْ
َ

نُ ز نِ �جْ حْمَ  الرَّ
ُ

 عَبْد
َ

ال
َ
ق

1 ص����،����
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�بد�ا�ر�ٰن بن ز�د�بن ا�لم کا�و�ل ہے نم ے د�ر�ے نیچے کی طر�ف ا�و�ر�نت ے د�ر�ے ا�و�پر�کی طر�ف جا�ے ہیں�۔1
 �ھر�جب ہ کا�فر�نم ے کنا�ر�ے ا�ر�کھڑ�ے کیے جا�یں گے و�ا�ن سے کہا�جا�ے ا�تم ا�نے حصے کی نعمتیں ا�نی د�یا�کی ز�د�ی یں ختم ر�کے ا�و�ر�ا�ن 

�کا�لطف تم ے ا�ھا�یا�ا�و�ر�ا�ہی یں مست ہو�ر�تم آ�ر�ت کی فکر�سے ا�ل ہو�گئے�،
ا  َ ْ هَ عَ�ن نَّ َ �ن

َ
ارِبِ، وَت

َ
ش َ كِِ وَالْ

ٓ
ا َ بَاتِ الْ يِّ

َ
ٍ مِنْ ط ثِ�ی

َ
ُ عَنْهُ، عَنْ ك َ اللهَّ ی ابِ، رَ�نِ

َّ
ط نَ ِ الحْ

ن رَ �جْ َ نَ عمُ مِنِ�ی ؤْ ُ ِ الْ مِ�ی
َٔ
عَ ا وَرَّ

َ
 ت

ْ
د

َ
وَق

ا َ
ْ �جِ يَا وَاسْتَمْتَعْ�قُ

ْ
ن

ُّ
ُ الد ی حَيَاتِكُ ِ

ن
� ْ بَاتِكُ يِّ

َ
ْ ط هَبْ�قُ

ْ
ذ

َٔ
عم:ا رَّ

َ
مْ وق ُ  لَ

َ
عَال

َ
ُ ت  اللهَّ

َ
ال

َ
ِ ق

ن ذِ�ی
َّ
ل

َ
 ك

َ
ون

ُ
ك

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
 ا

ُ
اف

َ
خ

َٔ
ی ا ِ

ّ :إِ�ن
ُ

ول
ُ
وَیَق

�ا�ی آ�ت ے پیش نظر�ا�یر�ا�مو�ین ید�نا�مر�فا�ر�و�ق t �ے بہت ز�ا�د�ہ مر�و�ب ا�و�ر�یف ذ�ا�و�ں سے ا�نا�ب ر�یا�تھا�ا�و�ر�فر�ا�ا�ر�ے�تھے 
�ھے ڈ�ر�ہے کہ یں یں ا�ن و�و�ں یں نہ ہو�جا�و�ں جنہیں ا�لہ تعا�یٰ �ڈ�ا�ٹ ڈ�ٹ ے ا�ھ فر�ا�ے ا�تم ا�نے حصے کی نعمتیں ا�نی د�یا�کی ز�د�ی یں 

�ختم ر�کے ا�و�ر�ا�ن کا�لطف تم ے ا�ھا�یا�۔2
�نا�چہ ز�ین یں و�نا حق بر�تم ر�ے ر�ہے ا�و�ر�ا�لہ کی و�و�نا�فر�ا�یا�ں تم ے کیں ا�ن کی پا�د�ا�ش یں آ�ج تم کو�ا�ا�ت ا�و�ر�ر�سو�ا�ی و�ا�ا�عذ�ا�ب 

�د�ا�جا�ے ا�۔
هِ  ِ

ّ ُ
 ك

َ
لِك

َ
ُ مِنْ ذ  اللهَّ

جَارَ�نَ
َٔ
ا

�ا�لہ تعا�یٰ �یں ا�نے فضل و�ر�م سے ا�ن سب عذ�ا�بو�ں سے محفو�ظ ر�ھے�۔

بَيْنِ مِنْۢ  النُّذُرُ  خَلَتِ  قَدْ  وَ  بِالْاَحْقَافِ  قَوْمَهٗ  اَنْذَرَ  اِذْ  عَاد١ٍؕ  اَخَا  اذْكُرْ  وَ 

�ا�و�ر عا�د ے بھا�ی کو ا�د ر�و کہ ا�س ے ا�نی و�م کو ا�حقا�ف یں ڈ�ر�ا�ا ا�و�ر یناً �ا�س سے پہلے بھی ڈ�ر�ا�ے و�ا�ے گز�ر کے ہیں

وَ مِنْ خَلْفِهٖۤ اَلَّا تَعْبُدُوْۤا اِلَّا اللّٰه١َؕ اِنِّيْۤ اَخَافُ عَلَيْكُمْ عَذَابَ يَوْمٍ عَظِيْم۰۰۲۱ٍ  يَدَيْهِ 

�ا�و�ر ا�س ے بعد بھی ہ کہ تم سو�ا�ے ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�و�ر کی عبا�د�ت نہ ر�و�، �بیشک یں تم پر بڑ�ے د�ن ے عذ�ا�ب سے و�ف ھا�تا ہو�ں�، 

كُنْتَ اِنْ  تَعِدُنَاۤ  بِمَا  فَاْتِنَا  اٰلِهَتِنَا١ۚ  عَنْ  لِتَاْفِكَنَا  اَجِئْتَنَا  قَالُوْۤا 

�و�م ے و�ا�ب د�ا کیا آ�پ ہما�ر�ے پا�س ا�س لیے آ�ے ہیں کہ یں ا�نے معبو�د�و�ں )�کی پر�تش( �سے با�ز ر�یں�؟ �س ا�ر

اللّٰه١ِۖٞ  عِنْدَ  الْعِلْمُ  اِنَّمَا  الصّٰدِقِيْن۰۰۲۲َقَالَ  مِنَ   

�آ�پ چے ہیں و جس عذ�ا�ب کا آ�پ و�د�ہ ر�ے ہیں ا�سے ہم پر ا ڈ�ا�لیں�،)�حضر�ت ہو�د ے( �کہا )�ا�س کا( �علم و ا�لہ ی ے پا�س

وَ اُبَلِّغُكُمْ مَّاۤ اُرْسِلْتُ بِهٖ وَ لٰكِنِّيْۤ اَرٰىكُمْ قَوْمًا تَجْهَلُوْن۰۰۲۳َ)�ا�ا�حقا�ف�����تا����(

�ہے�، �یں و و پیغا�م د�ے ر بھیجا یا تھا و�ہ تمہیں پہنچا ر�ا ہو�ں لیکن یں د�ھتا ہو�ں کہ تم و�گ نا�د�ا�ی ر ر�ہے ہو�۔

������؍�� ن كث�ی ا�ج 1 تفس�ی

������؍�� ن كث�ی ا�ج القرط�ج ������،������؍����،تفس�ی 2 تفس�ی
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 �ر�د�ا�ر�ا�ن ر�ش ا�نی طا�ت ا�و�ر بڑ�ا�ی ے ز�م یں�مبتلا�تھے �،�ا�س لئے ا�یں و�م عا�د�کا�قصہ سنا�ا�جس ے متعلق ا�ل عر�ب جا�تے تھے کہ و�ہ ا�نے 
 u کا�قصہ سنا�و�جب کہ ہو�د�u ز�ا�ے کی ا�ک ا�د�ا�ر�تمد�ن ر�نے و�ا�ی طا�ت و�خو�ت کی ا�ک و�م تھی فر�ا�ا�کہ ذ�ر�ا�ا�یں و�م عا�د�ے پیغمبر�ہو�د�

�ے حضر�مو�ت ے ر�ب ا�حقا�ف یں ا�نی و�م کو�خبر�د�ا�ر�کیا�تھا
حْر ِ

ّ
ا: الش َ  لَ

ُ
ال

َ
رْضٍ یُق

َٔ
بَحْرِ �جِ

ْ
 ال

َ
نَ عَل فِ�ی ِ

ْ  رَمْلٍ مُسث
َ

هْل
َٔ
يَمَنِ ا

ْ
ل ا �جِ وا حَيًّ

ُ
ن

َ
 عَادًا ك

َّ
ن

َٔ
نَا ا

َ
كر ل

ُ
: ذ

ُ
تَادَة

َ
 ق

َ
ال

َ
وَق

�تا�د�ہ کہتے ہیں ہم سے بیا�ن کیا�یا�ہے کہ عا�د�یمن کا�ا�ک قبیلہ تھا�و�ر�ت و�ا�ے علا�ے یں ر�تا�تھا�ا�و�ر�حر�نا�ی جگہ یں ا�حل سمند�ر�پر�تھا�۔1
�ا�و�ر�ا�سی پا�یز�ہ د�عو�ت د�نے و�ا�ے ہو�د �uکو�ی ا�و�ھے ر�سو�ل یں تھے بلکہ پہلے بھی پیغمبر�ہ د�عو�ت د�ے کے تھے ا�و�ر�ا�س ے بعد�بھی 
�مبعو�ث ہو�ے ر�ہے�،�ا�ن سب کی د�عو�ت ا�ک ی تھی کہ طا�و�ت کی بند�ی و�ا�طا�ت سے تا�ب ہو�ر ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی بند�ی ر�و�ا�لہ ے 

�سو�ا�کو�ی بند�ی و�ا�طا�ت کا�مستحق یں ہے �،�سے فر�ا�ا
وَمِْ  مْ  يْدِيِْ

َ
ا بَيِْ   

مِْۢ  
ُ

سُل
ُ

الرّ ءَتُْمُ 
ۗ
جَا  

ْ
اِذ  ۱۳ وُْدَۭ

َ
ث

َ
وّ عَادٍ  ۃِ 

َ
صٰعِق  

َ
ل

ْ
ث مِّ  

ً
ۃ

َ
صٰعِق  ْ ُ

ك
ُ
رْت

َ
ذ

ْ
ن

َ
ا  

ْ
ل

ُ
ق

َ
ف وْا 

ُ
عْرَض

َ
ا اِنْ 

َ
ف

2  ۱۴  اَللہ۔۔۔
َّ

ا اِل
ٓ

وْ
ُ

عْبُد
َ
 ت

َّ
ل

َ
فِهِمْ ا

ْ
ل

َ
خ

�تر�مہ�:�ا�ب ا�ر ہ و�گ نہ مو�ڑ�ے ہیں و ا�ن سے ہہ د�و کہ یں تم کو ا�ی طر�ح ے ا�ک ا�چا�ک ٹو�ٹ پڑ�ے و�ا�ے عذ�ا�ب سے ڈ�ر�ا�تا ہو�ں سا عا�د 
�ا�و�ر ثمو�د پر نا�ز�ل ہو�ا تھا�جب ا�لہ ے ر�سو�ل ا�ن ے پا�س آ�گے ا�و�ر پیچھے�، �ر طر�ف سے آ�ے ا�و�ر ا�یں سمجھا�ا کہ ا�لہ ے سو�ا کسی کی بند�ی نہ ر�و ۔

�ا�ر�تم ا�س پا�یز�ہ د�عو�ت کو�قبو�ل یں ر�ے و ھے تمہا�ر�ے حق یں ا�ک بڑ�ے ہو�نا�ک د�ن ے عذ�ا�ب کا�ا�د�شہ ہے�،�و�م ے ا�س د�ر�د�مند�ی کا�ہ 
�و�ا�ب د�ا�ا�ے ہو�د u!�کیا و ا�س لئے مبعو�ث ہو�ا�ہے کہ یں بہکا�ر�ہما�ر�ے معبو�د�و�ں سے پھیر�د�ے�جن کی ہما�ر�ے آ�با�و�ا�جد�ا�د�پر�تش ر�ے 
�چلے آ�ے ہیں�؟�ہو�د �uپر�خلو�ص ا�د�ا�ز�یں طر�ح طر�ح سے و�ظ و�نصیحت ر�ے ر�ہے مگر ا�حا�ل �،�جب ا�ک عر�ہ گز�ر�یا�ا�و�ر�کذ�ب ے 
�با�و�و�د�کو�ی تبد�لی و�ا�ع نہ ہو�ی و�و�م ے ر�د�ا�ر�و�ں ے عذ�ا�ب ا�ہی کو�حا�ل سمجھا�ا�و�ر�بڑ�ی ر�ا�ت ے ا�ھ مطا�بہ کیا ا�ے ہو�د u u!�ا�ر�و�ا�عی 

�و�سچا�ہے و جس ہو�نا�ک عذ�ا�ب سے و�یں ڈ�ر�ا�تا�ر�تا�ہے و�ہ ے آ�و�،�ا�و�ر�ا�سا�مطا�بہ ر�شر�ک و�م ا�نے پیغمبر�سے ر�ی ر�ی ہے سے فر�ا�ا
3 ۱۸ مِنُوْنَ بِاَ۔۔۔    ئُْ

َ
َ ل ْ

ذِي
َّ
 بِاَ ال

ُ
عْجِل

َ
سْت

َ
ي

�تر�مہ�:�و�و�گ ا�س ے آ�ے پر�ا�ما�ن یں ر�تے و�ہ و�ا�س ے لئے جلد�ی مچا�ے ہیں�۔
�ہو�د �uے کہا�تمہا�ر�ے مطا�بہ ے مطا�ق د�یا�یں تم پر�عذ�ا�ب نا�ز�ل ہو�ا ا یں ہو�ا�ا�کتنی لت د�نے ے بعد نا�ز�ل ہو�ا ہ ا�لہ کی مشیت 
�پر�حصر�ہے�،�یر�ا�منصب و�ہ ہے پو�ر�ی د�ا�ت و�ا�ا�ت ے ا�ھ ا�و�ر�و�ا�ح طو�ر�پر د�عو�ت حق تمہیں پہنچا�د�و�ں ا�س ے سو�ا�جھ پر�کو�ی ا�و�ر�ذ�ہ 
�د�ا�ر�ی یں ہے �،�مگر�یں د�کھ ر�ا�ہو�ں کہ تم و�گ عقل و�عو�ر�سے کا�م یں ے ر�ہے ہو�بلکہ یر�ی تنبیہ کو�ا�ک ذ�ا�ق سمجھ ر�ہے ہو�مگر�تمہیں ا�د�ا�ز�ہ 

�یں کہ ا�لہ کا�عذ�ا�ب کیسا�د�ر�د�نا�ک ہو�تا�ہے�۔

ی������؍���� ط�ج 1 تفس�ی

2 ح السجدۃ����،����

3 الشوریٰ����
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مُّمْطِرُنَا١ؕ  عَارِضٌ  هٰذَا  قَالُوْا  اَوْدِيَتِهِم١ْۙ  مُّسْتَقْبِلَ  عَارِضًا  رَاَوْهُ  فَلَمَّا 

�ھر جب ا�ہو�ں ے عذ�ا�ب کو صو�ر�ت با�د�ل د�ھا ا�نی و�ا�د�و�ں کی طر�ف آ�ے ہو�ے�و کہنے لگے�ہ ا�بر ہم پر بر�نے و�ا�ا ہے )�یں(

بَلْ هُوَ مَا اسْتَعْجَلْتُمْ بِه١ٖؕ رِيْحٌ فِيْهَا عَذَابٌ اَلِيْم۰۰۲۴ٌۙتُدَمِّرُ كُلَّ شَيْءٍۭ بِاَمْرِ رَبِّهَا 

�بلکہ د�ر�ا�ل ہ ا�بر و�ہ )�عذ�ا�ب( �ہے جس کی تم جلد�ی ر ر�ہے تھے�، �ہو�ا ہے جس یں د�ر�د�نا�ک عذ�ا�ب ہے�و ا�نے ر�ب ے حکم

الْقَوْمَ  نَجْزِي  كَذٰلِكَ  مَسٰكِنُهُم١ْؕ  اِلَّا  يُرٰۤى  لَا  فَاَصْبَحُوْا 

�سے ر چیز کو لا�ک ر د�ے ی�، �س و�ہ ا�سے ہو�گئے کہ جز ا�ن ے کا�نا�ت ے ا�و�ر کچھ د�ھا�ی نہ د�تا تھا�، �نا�ہ ا�ر�و�ں ے ر�و�ہ کو

لَهُمْ  جَعَلْنَا  وَ  فِيْهِ  مَّكَّنّٰكُمْ  اِنْ  فِيْمَاۤ  مَكَّنّٰهُمْ  لَقَدْ  الْمُجْرِمِيْن۰۰۲۵َوَ 

�ہم ا�سی ی ز�ا د�تے ہیں�،�ا�و�ر با�قین ہم ے )�و�م عا�د( �کو و�ہ قد�و�ر د�ئے تھے و تمہیں و د�ئے بھی یں�، �ا�و�ر ہم ے ا�یں

لَاۤ اَفْـِٕدَتُهُمْ  وَ  لَاۤ اَبْصَارُهُمْ  وَ  فَمَاۤ اَغْنٰى عَنْهُمْ سَمْعُهُمْ  وَّ اَفْـِٕدَة١ًۖٞ  وَّ اَبْصَارًا  سَمْعًا 

�کا�ن آ�ھیں ا�و�ر د�ل بھی د�ے ر�ھے تھے لیکن ا�ن ے کا�و�ں ا�و�ر آ�ھو�ں ا�و�ر د�و�ں ے ا�یں کچھ بھی نفع نہ پہنچا�ا�، �جب

يَ۠سْتَهْزِءُوْن۰۰۲۶َؒ بِهٖ  كَانُوْا  مَّا  بِهِمْ  حَاقَ  وَ  اللّٰهِ  بِاٰيٰتِ  كَانُوْا يَجْحَدُوْن١َۙ  اِذْ  شَيْءٍ  مِّنْ 

پڑ�ی�،  ا�ٹ  پر  ا�ن  و�ی  تھے  ر�ے  ا�ڑ�ا�ا  ذ�ا�ق  و�ہ  کا  چیز  جس  ا�و�ر  لگے  ر�ے  ا�نکا�ر  کا  آ�تو�ں  �کی  تعا�یٰ  ا�لہ  و�ہ  �کہ 

يَرْجِعُوْن۰۰۲۷َ لَعَلَّهُمْ  الْاٰيٰتِ  صَرَّفْنَا  وَ  الْقُرٰى  مِّنَ  حَوْلَكُمْ  مَا  اَهْلَكْنَا  لَقَدْ  وَ 

�ا�و�ر یناً �ہم ے تمہا�ر�ے آ�س پا�س کی بستیا�ں با�ہ ر�د�ں ا�و�ر طر�ح طر�ح کی ہم ے ا�نی نشا�یا�ں بیا�ن ر�د�ں تا�کہ و�ہ ر�و�ع ر�لیں �،

وَ ذٰلِكَ  فَلَوْ لَا نَصَرَهُمُ الَّذِيْنَ اتَّخَذُوْا مِنْ دُوْنِ اللّٰهِ قُرْبَانًا اٰلِهَة١ًؕ بَلْ ضَلُّوْا عَنْهُم١ْۚ 

�س ر�ب ا�ہی حا�ل ر�ے ے لیے ا�ہو�ں ے ا�لہ ے سو�ا جن جن کو ا�نا معبو�د بنا ر�ھا تھا ا�ہو�ں ے ا�ن کی مد�د یو�ں نہ کی �؟

اِفْكُهُمْ وَ مَا كَانُوْا يَفْتَرُوْن۰۰۲۸َ)�ا�ا�حقا�ف�����تا���� (

 �بلکہ و�ہ و ا�ن سے کھو گئے�،) �بلکہ د�ر�ا�ل( �ہ ا�ن کا حض جھو�ٹ ا�و�ر) �با�کل( �تا�ن تھا�۔
�و�م ہو د �uے مطا�بہ عذ�ا�ب ے سبب ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�ن پر�ا�نی ر�مت بر�ا�نا بند�ر�د�ی جس سے شک ا�ی ہو�گئی �،�جب ا�ک عر�ہ یت 
�یا�و�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�ک با�د�ل کی شکل یں ا�ن ا�نا�عذ�ا�ب بھیج د�ا �،�جب و�م ہو�د u �ے د�و�ر�سے ا�س گھنے با�د�ل کو�ا�نی و�ا�د�و�ں کی طر�ف آ�ے 
�د�ھا�و�و�یا�ں نا�ے لگے�کہنے لگے ہ گھنا با�د�ل چلا�آ�ر�ا ہے و�ہما�ر�ی بستیو�ں پر�و�ب بر�سے ا�ا�و�ر�ہما�ر�ی و�ا�ر�و�ں کو�سیر�ا�ب ر�د�ے ا�جس سے 
�شک ا�ی د�و�ر�ہو�جا�ے ی�، �ہو�د �uے ا�ا�لہ ے ا ا�ل صو�ر�ت حا�ل ے عملاً�ا�ن کو�و�ا�ب د�ا�ا�سا�یں ہے�بلکہ ہ و�ی ہر�ا�ہی ہے جس ے 
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�لئے تم جلد�ی مچا�ر�ہے تھے�،�ہ ہو�ا�کا�و�ہ طو�فا�ن ہے جس یں د�ر�د�نا�ک عذ�ا�ب چلا�آ�ر�ا ہے�،�و�ا�لہ ے حکم سے ر�چیز�کو�نیست و�نا�بو�د�ر�ڈ�ا�ے 
�ا�،

هِ،  ِ
ی وَ�جْ ِ

ن
� 

َ
ا عُرِف ً وْ رِ�ی

َٔ
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َ
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َ
عَنْ عَائِش

 
َ
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ا رَا

َ
 إِذ
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َٔ
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َ
 فِيهِ الَط

َ
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ُ
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ْ
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َٔ
رِحُوا رَجَاءَ ا
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َ ف �یْ

َ
وْا الغ

َٔ
ا رَا

َ
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َّ
ِ إِن

َّ
 الله

َ
تْ: �یَ رَسُول

َ
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َ
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َ

وا: هَذ
ُ
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َ
ق
َ
ابَ، ف

َ
وْمٌ العَذ

َ
ى ق

َٔ
 رَا

ْ
د

َ
، وَق

ِ
�ی لرِّ وْمٌ �جِ

َ
بَ ق ِ

ّ
ابٌ؟ عُذ

َ
 فِيهِ عَذ

َ
ون

ُ
 یَك

ْ
ن

َٔ
ی ا ِ
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: �یَ عَائِش

َ
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َ
ق
َ
،ف

ُ
رَاهِيَة

َ
الك

طِرُ�نَ ْ  مُ
ٌ

عَارِض

 �ا�م ا�مو�ین عا�شہ  �صد�قہr �سے مر�و�ی ہے�جب آ�پصلى الله عليه وسلم ہو�ا�ا با�د�ل د�ھتے و آ�پ ے چہر�ے سے فکر ظا�ر ہو�تا�یں ے پو�ھا�ا�ے ا�لہ 
�ے ر�سو�لصلى الله عليه وسلم! �و�گ و�با�د�ل د�کھ ر�و�ش ہو�ے ہیں کہ با�ر�ش بر�سے ی لیکن آ�پ ے چہر�ے پر�ا�س ے بر�کس تشو�ش ے آ�ا�ر�نظر�آ�ے 
�ہیں�؟�آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا �ا�ے عا�شہ r!�ا�س با�ت کی کیا ضما�ت ہے کہ ا�س با�د�ل یں عذ�ا�ب یں ہو�ا جب کہ ا�ک و�م ہو�ا�ے عذ�ا�ب سے 

�ی لا�ک ر�د�ی گئی �،�ا�س و�م ے بھی با�د�ل د�کھ ر�کہا�تھا�ہ با�د�ل ہے و�ہم پر�با�ر�ش بر�ا�ے ا�۔1
 :

َ
ال

َ
، ق ُ �ی تِ الرِّ

َ
ا عَصَف

َ
َ إِذ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ُّ صَل

ی �جِ  النَّ
َ

ن
َ

تْ: ك
َ
ال

َ
ا ق َ َّ �ن

َٔ
، ا َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 صَل

ِ
ّ
ی �جِ وْجِ النَّ

َ
، ز

َ
ة

َ
عَنْ عَائِش

تْ 
َ
رْسِل

ُٔ
ِ مَا ا

ّ َ ا، وَسث َ ِ مَا فِ�ی
ّ َ هَا، وَسث ِ

ّ َ  مِنْ سث
َ

 بِك
ُ
عُوذ

َٔ
تْ بِهِ، وَا

َ
رْسِل

ُٔ
َ مَا ا �یْ

َ
ا، وَخ َ َ مَا فِ�ی �یْ

َ
هَا، وَخ َ �یْ

َ
 خ

َ
ك

ُ
ل
َٔ
سْا

َٔ
ی ا ِ

ّ اللهُمَّ إِ�ن

 
َ

لِك
َ
تُ ذ

ْ
عَرَف

َ
يَ عَنْهُ، ف ِ

، سُّ
ْ

رَت
َ
ا مَط

َ
إِذ

َ
، ف َ دْ�جَ

َٔ
 وَا

َ
بَل

ْ
ق
َٔ
، وَا

َ
ل

َ
رَجَ وَدَخ

َ
هُ، وَخ

ُ
وْن

َ
َ ل �یَّ

َ
غ

َ
مَاءُ، ت تِ السَّ

َ
ل يَّ

نَ ا �قَ
َ
تْ: وَإِذ

َ
ال

َ
بِهِ، ق

وا 
ُ
ال

َ
مْ ق ِ ِ

وْدِیَ�ق
َٔ
 ا

َ
بِل

ْ
وْهُ عَارِضًا مُسْتَق

َٔ
ا رَا َّ لَ

َ
وْمُ عَادٍ: }ف

َ
 ق

َ
ال

َ
ا ق َ َ

 ك
ُ
ة

َ
، �یَ عَائِش ُ عَلهَّ

َ
: ل

َ
ال

َ
ق
َ
تُهُ، ف

ْ
ل
َٔ
سَا

َ
: ف

ُ
ة

َ
تْ عَائِش

َ
ال

َ
هِ، ق ِ

ی وَ�جْ ِ
ن

�

2 }
طِرُ�نَ ْ  مُ

ٌ
ا عَارِض

َ
هَذ

�ا�م ا�مو�ین عا�شہ  �صد�قہr �فر�ا�ی ہیں�جب شد�ت کی ہو�ا چلتی و ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ہ د�عا فر�ا�ے�ا�ے�ا�لہ! �یں جھ سے ا�س کی ا�و�ر�ا�س یں 
�و�ہے ا�س کی ا�و�ر�جس کو�ہ ا�ھ ے ر�آ�ی ہے ا�س کی بھلا�ی طلب ر�تا�ہو�ں  �ا�و�ر�جھ سے ا�س کی ا�و�ر�ا�س یں و�ہے ا�س کی ا�و�ر�جس چیز�ے 
�ا�ھ ہ بھیجی گئی ہے ا�س کی بر�ا�ی سے نا�ہ چا�تا�ہو�ں  )�یعنی ہ عذ�ا�ب کا با�ث نہ ہو�(�ا�و�ر جب آ�ما�ن ا�بر آ�و�د ہو�تا و ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم )�ے چہر 
�مبا�ر�ک( �کا ر�گ د�ل جا�تا نا�چہ )�ا�طر�ا�ب و بر�ا�ہٹ کی و�ہ سے ا�ک جگہ نہ ر�تے بلکہ( �کبھی ھر سے با�ر نکلتے ا�و�ر کبھی با�ر سے ا�د�ر آ�ے 
�ا�س طر�ح ھر آ�ے ا�و�ر ھر جا�ے�، �جب با�ر�ش شر�و�ع ہو جا�ی و آ�پ صلى الله عليه وسلم کا و�ف و�ا�طر�ا�ب ختم ہو�جا�تا�)�ا�ک مر�بہ(  �عا�شہ �rے جب 
�ہ )�تغیر و ا�طر�ا�ب( �محسو�س کیا و ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم سے ا�س کا سبب پو�ھا و�آ�پ صلى الله عليه وسلم�ے فر�ا�ا ا�ے  �عا�شہ r!�یں ڈ�ر�تا�ہو�ں کہ یں 

 هُوَ 
ْ

 بَل
طِرُ�نَ ْ  مُ

ٌ
ا عَارِض

َ
وا هَذ

ُ
ال

َ
مْ ق ِ ِ

وْدِیَ�ق
َٔ
 ا

َ
بِل

ْ
وْهُ عَارِضًا مُسْتَق

َٔ
ا رَا َّ لَ

َ
وْلِِ ف

َ
بُ ق سورۂ الاحقاف �جَ اری  كتاب تفس�ی ن 1 صحيح �ج

رَحِ 
َ
ف
ْ
، وَال ِ

�یْ
َ
غ

ْ
 وَال

ِ
�ی یَةِ الرِّ  رُؤْ

َ
ذِ عِنْد عَوُّ بُ التَّ �������� ، صحيح مسل كتاب صلوٰۃ الاستسقاء �جَ ٌ لِ�ی

َٔ
ابٌ ا

َ
ا عَذ َ ٌ فِ�ی ْ بِهِ رِ�ی �قُ

ْ
مَا اسْتَعْجَل

�������� ُ �ی ا هَاجَتِ الرِّ
َ
 إِذ

ُ
ول

ُ
بُ مَا یَق ن ابوداودكتاب الادب �جَ رِ��������،س�ن

َ
ط َ لْ �جِ

حقاف: ����
ٔ
2 الا
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�ہ ا�ی طر�ح نہ ہو جسے و�م ہو�د ے ا�نی طر�ف با�د�ل بڑ�تا�د�کھ ر�و�ی سے کہا�تھا�کہ ہ د�ی ہم پر�بر�نے و�ا�ی ہے�۔1
 مَا هُوَ فِيهِ 

َ
ك َ اقِ، �قَ

َ
ف
ٓ ْ
قٍ مِنَ الا

ُ
ف
ُٔ
 مِنْ ا

ً
بِل

ْ
ا�جً مُق َ َ

ى �
َٔ
ا رَا

َ
 إِذ

َ
ن

َ
َ ك يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
َّ صَل

ی �جِ  النَّ
َّ

ن
َٔ
هُ، ا

ْ
ت َ �جَ

ْ
خ

َٔ
 ا

َ
ة

َ
 عَائِش

َّ
ن

َٔ
ا

فِعًا 
هُمَّ سَيْبًا �نَ

َّ
: الل

َ
ال

َ
رَ ق

َ
مْط

َٔ
 ا

ْ
إِن

َ
 بِهِ ، ف

َ
رْسِل

ُٔ
ِ مَا ا

ّ َ  مِنْ سث
َ

 بِك
ُ
عُوذ

َ
 ن

هُمَّ إِ�نَّ
َّ
:الل

ُ
ول

ُ
يَق

َ
، ف ُ بِلهَ

ْ
تِهِ، حَ�قَّ یَسْتَق

َ
ی صَل ِ

ن
� 

َ
ن

َ
 ك

ْ
وَإِن

َ
لِك

َ
 ذ

َ
َ عَل  اللهَّ

َ
د طِرْ حَمِ ْ ْ �یُ  وَلَ

َّ
ُ عَزَّ وَجَل هُ اللهَّ

َ
ف

َ
ش

َ
 ك

ْ
، وَإِن

�ثً
َ

ل
َ
وْ ث

َٔ
، ا ِ

ن ْ
�ی
َ
ت مَرَّ

 �ا�ک ا�و�ر�ر�و�ا�ت یں  �عا�شہ r �سے مر�و�ی ہے�نبی ر�مصلى الله عليه وسلم جب کبھی آ�ما�ن ے کسی کنا�ر�ے سے ا�بر ا�تا د�ھتے و�ا�نے تما�م کا�م ھو�ڑ�د�تے 
�ا�ر�ہ ما�ز�یں ہو�ں ا�و�ر�ہ د�عا پڑ�تے�ا�ے�ا�لہ !�یں جھ سے ا�س بر�ا�ی سے نا�ہ چا�تا�ہو�ں و ا�س یں ہے�، �ا�و�ر�ا�ر بر�س جا�تا و�د�و�مر�بہ ا�تین مر�بہ 

�ہ د�عا�پڑ�تے�ا�ے ا�لہ! �جا�ر�ی ا�و�ر�فا�د�ہ د�نے و�ا�ا�پا�ی نا�ت فر�ا س ا�ر�با�د�ل کھل جا�تا�و�ا�لہ عز�و�جل کی مد�ر�ے�۔2

�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�س تند�و�تیز ہو�ا�کو ا�ن پر�ا�ت ر�ا�ت ا�و�ر�آ�ھ د�ن مسلسل لط ر�ھا�،�سے فر�ا�ا
3 ۷ اوِيَۃٍۚ

َ
لٍ خ

ْ َ
 ن

ُ
از

َ ْ
ع

َ
مُْ ا

َ
نّ

َ َ
ۙ۰ ك ٰ

ع وْمَ فِيْاَ صَْ
َ

ق
ْ
َى ال َ

ت
َ
مۙ۰ٍ حُسُوْمًا ف

َ
يّ

َ
 ا

َ
نِيَۃ ٰ َ

ث
َ

يَالٍ وّ
َ
مْ سَبْعَ ل يِْ

َ
رَہَا عَل

َّ َ
س

 �تر�مہ: �ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�س کو�مسلسل ا�ت ر�ا�ت ا�و�ر�آ�ھ د�ن ا�ن پر�لط ر�ھا�)�تم و�ا�ں ہو�ے و�(�د�ھتے کہ و�ہ و�ا�ں ا�س طر�ح بکھر�ے پڑ�ے 

�ہیں سے و�ہ کھجو�ر�ے بو�ید�ہ نے ہو�ں�۔

�جب عذ�ا�ب ختم ہو�ا�و ا�ن ے ر�ا�شی کا�نا�ت ے سو�ا�و�ا�ں کو�ی ا�سا�ن نظر�نہ آ�تا تھا ہو�ا�ے ا�ن ے مو�یو�ں �،�ا�ن ے ا�ل و�تا�ع ا�و�ر�و�د�ا�ن کو�نیست 
�و�نا�بو�د�ر�ے ر�ھ د�ا�تھا�، �مجر�مو�ں کو�ا�ن ے ر�م و ظلم ے سبب ہم ا�س طر�ح د�ہ د�ا ر�ے ہیں�،�ہم ے ا�ن کو�ا�ل و د�و�ت �،�طا�ت ا�و�ر�ز�ین ے 
�ا�ک بڑ�ے حصہ پر�ا�تد�ا�ر�و�ا�یا�ر�طا�کیا�تھا کہ تمہا�ر�ا�د�ا�ر�ہ ا�تد�ا�ر�و�ہر�مکہ کی تصر حد�و�د�ے ا�د�ر�ی ہے �،�و�م ہو�د u �کو�ہم ے ا�ن کی 
�ما�ت�،�ا�ن کی بصا�ر�ت ا�و�ر�ا�ن ے ا�ذ�ا�ن یں کسی قسم کی کمی نہ کی تھی کہ ہ کہا�جا�تا�کہ ا�ہو�ں ے کم علمی ا�و�ر�علم پر�قد�ر�ت نہ ر�نے ا�و�ر�عقل یں کسی 
�خلل کی و�ہ سے حق کو�تر�ک ر�د�ا مگر�ا�ہو�ں  �ے کا�و�ں سے حق نہ سنا �، �آ�ھو�ں سے ا�لہ کی نشا�یو�ں کو�نہ د�ھا�،�ا�و�ر د�ل و�د�ا�غ سے سو�چ ر�صحیح 
�فیصلے نہ کیے �،�یو�کہ ا�ہو�ں ے ا�لہ کی آ�ا�ت کا ا�نکا�ر کیا�تھا�ا�س لئے ہ چیز�ں ا�ن ے کچھ کا�م نہ آ�یں�ا�و�ر�و�ہ ا�ی چیز ے پھیر یں آ�گئے جس کا�و�ہ 

�ذ�ا�ق ا�ڑ�ا�ے تھے�۔�ہ و�ہ طو�فا�ی ہو�ا�تھی و�جس چیز پر�سے گز�ر�جا�ی تھی ا�سے نیست و�نا�بو�د ر�د�تی تھی �،�سے فر�ا�ا
   ۴۲ مِيْمِۭ

َ
لرّ

َ
تْہُ ك

َ
 جَعَل

َّ
يْہِ اِل

َ
تْ عَل

َ
ت

َ
ءٍ ا ْ َ

رُ مِْ ش
َ

ذ
َ
مَا ت ۴۱ عَقِيْمَۚ

ْ
 ال

َ ْ
ي مُ الرِّ يِْ

َ
نَا عَل

ْ
رْسَل

َ
 ا

ْ
وَفِْ عَادٍ اِذ

�4تر�مہ�:�ا�و�ر�)�تمہا�ر�ے لئے نشا�ی ہے( �عا�د�یں �،�جب کہ ہم ے ا�ن پر�ا�ک ا�سی ے یر�ہو�ا�بھیج د�ی کہ جس چیز�پر�بھی و�ہ گز�ر�گئی ا�سے بو�ید�ہ 

�ر�ے ر�ھ د�ا�۔
رِ��������  

َ
ط َ لْ رَحِ �جِ

َ
ف
ْ
، وَال ِ

�یْ
َ
غ

ْ
 وَال

ِ
�ی یَةِ الرِّ  رُؤْ

َ
ذِ عِنْد عَوُّ بُ التَّ 1صحيح مسل كتاب صلوٰۃ الاستسقاء �جَ

ی للنســا�ئ  ــ�ج ن الك ــ�ن ــرَ ��������، الس
َ
ط َ ــحَابَ وَالْ ى السَّ

َٔ
ا رَا

َ
 إِذ

ُ
ــل جُ ــهِ الرَّ ــو بِ عُ

ْ
ــا یَد بُ مَ ــاء �جَ ــاب الدع ــہ كت ن ماج ن ا�ج ــ�ن 2 س

ــيبۃ���������� ن ا�ج ش ــف ا�ج ،مصن ��������
3 الحاقۃ��

ت����،���� 4 الذار�ی
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 �ا�ک مقا�م پر فر�ا�ا
1 ۶۶ قِيَْ

َ
مُتّ

ْ
ِل

ّ
 ل

ً
ۃ

َ
هَا وَمَوْعِظ

َ
ف

ْ
ل

َ
يْاَ وَمَا خ

َ
ِمَا بَيَْ يَد

ّ
 ل

ً
ل

َ
ك

َ
ا ن نَٰ

ْ
َــعَل

َ
ف

�تر�مہ�:�ا�س طر�ح ہم ے ا�ن ے ا�جا�م کو�ا�و�ر�ا�س ز�ا�ے ے و�و�ں ا�و�ر�بعد�کی آ�ے و�ا�ی لو�ں ے لئے عبر�ت ا�و�ر�ڈ�ر�ا�ے و�ا�و�ں ے لئے 
�نصیحت بنا�ر ھو�ڑ�ا�۔

�ا�ے ا�ل مکہ !�آ�ھیں کھو�ل ر�ا�نے ر�د�و�پیش پر�نظر�د�و�ڑ�ا�و�ا�و�ر�مکہ ا�و�ر�ا�م ے د�ر�یا�ن ثمو�د�و�ں کی بستیو�ں ا�و�ر�ا�ل یمن ا�و�ر�ا�ل مد�ن کی و�م 
�با�کو�د�ھو�،�،�و�م و�ط کا�علا�ہ و�ا�ب بحیر�ہ و�ط کہلا�تا ہے و�ہ بھی تمہا�ر�ے تجا�ر�ی ر�ا�تے یں پڑ�تا�ہے�،�ا�ن ے علا�و�ہ ا�و�ر�بہت ی و�مو�ں کو�ا�ن ے 
�با�ل قا�د�ا�و�ر�کذ�ب حق ے با�ث صفحہ سے مٹا�د�ا�،�ہم ے ا�یں مر�ا�ی ے گھو�ر�ا�د�یر�و�ں سے نکا�نے ے لئے ا�ن کی طر�ف ر�سو�ل مبعو�ث 
�کیے�،�ا�یں با�ر�با�ر ا�و�ر طر�ح طر�ح سے سمجھا�ا�ا�د�کہ و�ہ کفر�و�شر�ک سے تا�ب ہو�ر�ہما�ر�ی طر�ف  �پلٹ آ�یں مگر�ا�ہو�ں ے ہما�ر�ی نشا�یو�ں 
�ا�و�ر�آ�ا�ت کی کو�ی پر�و�ا�ہ نہ کی ا�و�ر�ا�نے معبو�د�و�ں کی و�ت و�ا�یا�ر�ا�ت پر�تکیہ ر�ے ا�ن کی پر�تش یں لگے ر�ہے�،�آ�ر�ا�ک و�ت قر�ر�ہ پر ہم ے 
�ا�ن پر�ا�نا�عذ�ا�ب نا�ز�ل ر�د�ا�،�مگر�جن معبو�د�و�ں کو�و�ہ تقر�ب ا�ہی کا�ذ�ر�عہ ا�و�ر�و�لہ سمجھ ر�پر�تش ر�ے تھے �،�جن کی مشکل کشا�ی ا�و�ر�حا�ت ر�و�ا�ی 
�ے د�عو�ی د�ا�ر�تھے�،�جن کی و�نو�د�ی ے لئے�نذ�ر�ا�ے ا�و�ر�ڑ�ا�و�ے ڑ�ا�ے جا�ے تھے�، �ا�س خت تر�ن و�ت یں کو�ی مشکل کشا �،�کو�ی 
�حا�ت ر�و�ا�ا�ن کی مد�د�کو�نہ پہنچا بلکہ ا�ن و�مو�ں ے ا�ھ ی نیست و�نا�بو�د ہو�گئے�،�و�و�د�ا�تہ قا�د�ا�و�ر�جھو�ٹ ا�ہو�ں ے ھڑ�ر�ھے ا�ن کا�ہ 

�ا�نا�ک ا�جا�م ہو�ا ۔

حَضَرُوْهُ فَلَمَّا  الْقُرْاٰن١َۚ  يَسْتَمِعُوْنَ  الْجِنِّ  مِّنَ  نَفَرًا  اِلَيْكَ  صَرَفْنَاۤ  اِذْ  وَ 

�ا�و�ر ا�د ر�و ! �کہ ہم ے نو�ں کی ا�ک ما�ت کو تیر�ی طر�ف متو�ہ کیا کہ و�ہ ر�آ�ن سنیں�، �س جب )�نبی ے( �پا�س پہنچ گئے

مُّنْذِرِيْن۰۰۲۹َ قَوْمِهِمْ  اِلٰى  لَّوْا  وَ  قُضِيَ  فَلَمَّا  اَنْصِتُوْا١ۚ  قَالُوْۤا   

�و )�ا�ک د�و�ر�ے سے( �کہنے لگے ا�مو�ش ہو�جا�ؤ�، �ھر جب پڑ�ھ ر ختم ہو�یا و ا�نی و�م کو خبر�د�ا�ر ر�ے ے لیے و�ا�س و�ٹ گئے�،

مُصَدِّقًا  مُوْسٰى  بَعْدِ  مِنْۢ  اُنْزِلَ  كِتٰبًا  سَمِعْنَا  اِنَّا  يٰقَوْمَنَاۤ  قَالُوْا 

�کہنے لگے ا�ے ہما�ر�ی و�م ! �ہم ے یناً �و�ہ کتا�ب سنی ہے و مو�یٰ )�یہ ا�لا�م( �ے بعد نا�ز�ل کی گئی ہے و ا�نے سے لی کتا�بو�ں 

دَاعِيَ  اِلٰى طَرِيْقٍ مُّسْتَقِيْم۰۰۳۰ٍيٰقَوْمَنَاۤ اَجِيْبُوْا  وَ  اِلَى الْحَقِّ  لِّمَا بَيْنَ يَدَيْهِ يَهْدِيْۤ 

�کی تصد�ق ر�ے و�ا�ی ہے و چے د�ن کی ا�و�ر ر�ا�ہ ر�ا�ت کی ر�ما�ی ر�ی ہے�، �ا�ے ہما�ر�ی و�م ! �ا�لہ ے لا�ے و�ا�ے کا کہا ا�و�،

مَنْ  اَلِيْم۰۰۳۱ٍوَ  عَذَابٍ  مِّنْ  يُجِرْكُمْ  وَ  ذُنُوْبِكُمْ  مِّنْ  لَكُمْ  يَغْفِرْ  بِهٖ  اٰمِنُوْا  وَ  اللّٰهِ 

�ا�س پر ا�ما�ن ا�ؤ �و ا�لہ تمہا�ر�ے نا�ہ بخش د�ے ا�، �ا�و�ر تمہیں ا�نا�ک ز�ا سے نا�ہ د�ے ا�، �ا�و�ر و شخص ا�لہ ے لا�ے و�ا�ے کا
1 البقرۃ����
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اَوْلِيَآء١ُؕ  دُوْنِهٖۤ  مِنْ  لَهٗ  لَيْسَ  وَ  الْاَرْضِ  فِي  بِمُعْجِزٍ  فَلَيْسَ  اللّٰهِ  دَاعِيَ  يُجِبْ  لَّا 

مد�د�ا�ر ہو�ں گے ا�و�ر کو�ی  ا�لہ ے سو�ا  ا�و�ر نہ  �عا�ز یں ر�سکتا  ا�لہ کو(  )�بھا�گ ر  و�ہ ز�ین یں یں  ا�ے ا�س  �کہا نہ 

اُولٰٓىِٕكَ فِيْ ضَلٰلٍ مُّبِيْن۰۰۳۲ٍ)�ا�ا�حقا�ف�����تا���� (

�ہ و�گ کھلی مر�ا�ی یں ہیں�۔
 اللُه 
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 الله

ُ
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َ
ل
َ
ط

ْ
، ان ْ هُ

ٓ
، وَلا رَا نِّ جِ
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 ق
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: ف
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 �بد�ا�لہ بن عبا�س w �سے ر�و�ا�ت ہے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے نو�ں کو�نہ ر�آ�ن پڑ�ھ ر�سنا�ا�ا�و�ر�نہ ا�یں د�ھا�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم حا�ہ ر�ا�م 
�yکی ا�ک ما�ت ے ا�ھ با�ز�ا�ر�کا�ظ کی طر�ف شر�ف ے جا�ر�ہے تھے�کہ یا�ین ے لیے آ�ما�ی خبر�ں سننے سے ر�کا�و�ٹ پید�ا�ر�د�ی 
�گئی تھی  �ا�و�ر�ا�ن پر�شہا�ب ا�ب کو�لط ر�د�ا�یا�و�یا�ین ا�نی و�م ے پا�س آ�ے و�و�م ے پو�ھا�کیا�ہو�ا�؟ �ا�ہو�ں ے و�ا�ب د�ا�کہ ہما�ر�ے 

�لیے آ�ما�ن کی خبر�ں سننے کی ر�ا�ہ یں ر�کا�و�ٹ پید�ا�ر�د�ی گئی ہے �ا�و�ر �ہم پر�شہا�ب ا�ب لط ر�د�ے گئے ہیں 
�و م ے کہا�تمہا�ر�ے ا�و�ر�آ�ما�ی خبر�و�ں ے د�ر�یا�ن ر�کا�و�ٹ ا�ی لیے پید�ا�ر�د�ی گئی ہے کہ کو�ی ا�ص و�ا�عہ ر�و�ما�ہو�ا�ہے �لہذ�ا�شر�ق و�مغر�ب یں 

�جا�ر�ا�س و�ا�عے کا�ر�ا�غ لگا�و�ا�و�ر�د�ھو�کہ تمہا�ر�ے ا�و�ر�آ�ما�ی خبر�و�ں یں ر�کا�و�ٹ کا�سبب کیا�ہے�،
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�جنا�ت شر�ق و�مغر�ب یں پھیل گئے تا�کہ ا�س و�ا�عے کا�ر�ا�غ لگا�یں جس کی و�ہ سے ا�ن ے لیے آ�ما�ن کی خبر�ں سننے سے ر�کا�و�ٹ کھڑ�ی ر�د�ی 
�گئی ہے�، �ا�ن کی ا�ک ما�ت و�ہا�ہ کی طر�ف آ�ی تھی ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے پا�س نچی کہ آ�پ سو�ق کا�ظ کی طر�ف جا�ے ے لیے مقا�م 
�نخلہ یں شر�ف فر�ا�تھے �ا�و�ر�ا�نے حا�ہ ر�ا�م �yے ا�ھ ما�ز�جر�ا�د�ا�فر�ا�ر�ہے تھے�، �جب ا�ہو�ں ے آ�پصلى الله عليه وسلم کو�ر�آ�ن مجید�کی تلا�و�ت 

ن: �� 1 الحج

ن: �� 2 الحج
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�ر�ے ہو�ے سنا�و�کا�ن لگا�د�ے�ا�و�ر�کہنے لگے ا�لہ کی قسم�!�ہی ہے و�ہ چیز�جس کی و�ہ سے تمہیں آ�ما�ن کی خبر�ں سننے سے منع ر�د�ا�یا�ہے�،�جب 
�و�ہ ا�نی و�م ے پا�س گئے �و�کہنے لگے ’’�ا�ے ہما�ر�ی و�م ے و�و�!�ہم ے ا�ک بڑ�ا ی عجیب ر�آ�ن سنا ہے ر�ا�ہ ر�ا�ت کی طر�ف ر�ما�ی ر�تا ہے 
�ا�س لیے ہم ا�س پر ا�ما�ن ے آ�ے ہیں ا�و�ر ا�ب ہم ر�گز ا�نے ر�ب ے ا�ھ کسی کو شر�ک یں ر�ں گے�۔‘‘�ا�ی مو�ع پر�ا�لہ تعا�یٰ �ے ا�نے نبی 
صلى الله عليه وسلم پر�ہ آ�ا�ت نا�ز�ل فر�ا�یں’’ �ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم( �کہو�، �یر�ی طر�ف و�ی بھیجی گئی ہے کہ نو�ں ے ا�ک ر�و�ہ ے و�ر سے سنا�۔‘‘�ا�و�ر�نو�ں

 �کی ا�س با�ت سے نبی ر�م صلى الله عليه وسلم کو�بذ�ر�عہ و�ی مطلع کیا�یا�۔1
�ا�ک ر�و�ا�ت یں ہے�جب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم طا�ف و�ا�و�ں سے ا�و�س ہو�ر�مکہ کر�ہ کی طر�ف جا�ر�ہے تھے کہ ر�ا�ت ہو�گئی ا�و�ر�آ�پ ے مکہ ے 
�ر�ب و�ا�د�ی نخلہ یں یا�م فر�ا�ا�،�و�ا�ں عشا�ا�جر�ا�جد�کی ما�ز یں ر�آ�ن مجید�کی تلا�و�ت فر�ا�ر�ہے تھے�کہ ا�لہ تعا�یٰ �ے نصیبین ے ا�ت ا�و 
�نو�ں کی ا�ک ما�ت کو�آ�پ کی طر�ف پھیر�د�ا تا�کہ و�ہ ر�آ�ن کو سنیں�،�جب و�ہ ا�س جگہ نچے جہا�ں تم ما�ز یں�سو�ر�ۂ �ا�ر�حما�ن کی تلا�و�ت ر ر�ہے 
�تھے�،�جب ا�ہو�ں ے ا�لہ تعا�یٰ �ے پا�یز�ہ کلا�م کو�سنا�و آ�س یں کہنے لگے ا�مو�ش ہو جا�و�ا�و�ر�و�ب و�ہ سے ا�س جلیل ا�قد�ر کلا�م کو�نو�،�سے 
�سے ا�ہو�ں ے ر�آ�ن کو�سنا�ا�س ے ا�ن ے د�و�ں کو�مسخر�ر�یا�،�جب آ�پصلى الله عليه وسلم ما�ز�سے فا�ر�غ ہو�ے و�و�ہ و�م کی یر�و�ا�ی ے لئے متنبہ ر�ے 
�و�ا�ے بن ر�و�ا�س پلٹے�،�ا�و�ر جا�ر�کہا�ا�ے ہما�ر�ی و�م ے و�و�!�ہم ے ا�ک پا�یز�ہ کلا�م سنا ہے و�مو�یٰ �ے بعد�نا�ز�ل ہو�ا ہے�)�یعنی و�ہ پہلے و�ر�ا�ت 
�ا�و�ر د�و�ر�ی آ�ما�ی کتا�بو�ں پر�ا�ما�ن ر�تے تھے �،�ا�و�ر�ا�ہو�ں ے محسو�س کیا�کہ ر�آ�ن بھی و�ی تعلیم د�ے ر�ا�ہے و�ا�یا�ء �د�تے چلے آ�ے ہیں�و 
�و�ہ ا�س پر�ا�ما�ن ے آ�ے( �ہ کلا�م ا�نے سے پہلے منز�ل کتا�بو�ں کی تصد�ق ر�تا�، �ا�قا�د�ی و�ا�با�ر�ی مسا�ل یں حق کی جا�ب ر�بر�ی ا�و�ر�ا�ما�ل 
�یں ر�ا�ہ ر�ا�ت د�ھا�تا ہے�،�و�ا�لہ تعا�یٰ �ا�و�ر�ا�س کی نت ک پہنچا�تا�ہے �،�ر�آ�ن کی مد�ح و�و�یف ا�و�ر ا�س کا�مقا�م و�مر�بہ بیا�ن ر�ے ے بعد�نبی 
�ر�مصلى الله عليه وسلم کی ر�ا�ت پر�ا�ما�ن ا�ے کی د�عو�ت د�ی �،�ا�ے ہما�ر�ی و�م ے و�و! �ا�لہ و�حد�ہ ا�شر�ک کی طر�ف لا�ے و�ا�ے کی د�عو�ت حق پر�یک 
�کہو ا�و�ر�ا�س پر�ا�ما�ن ے آ�و�،�ا�لہ و�غفو�ر�و�ر�یم ہے�،�و�ا�نے بند�و�ں ے نا�ہو�ں کو بخش د�نا�ند�ر�تا�ہے تمہا�ر�ے نا�ہو�ں سے د�ر�گز�ر فر�ا�ے 
�ا�ا�و�ر�تمہیں نم ے عذ�ا�ب ا�یم سے بچا�د�ے ا�،�نو�ں ے کہا�ا�ا�لہ تعا�یٰ �ے فر�ا�ا�ا�و�ر�و�کو�ی ا�لہ ے د�ا�ی کی با�ت کو�تسلیم نہ ر�ے و�ہ ز�ین کی 
�و�تو�ں یں گم ہو�ر ا�لہ کو�عا�ز یں ر�سکتا ا�و�ر نہ ا�س ے کو�ی ا�سے حا�ی و�ر�پر�ت ہیں کہ ا�لہ ے عذ�ا�ب سے ا�س کو بچا لیں�،�ا�سے و�گ کھلی 
�مر�ا�ی یں پڑ�ے ہو�ے ہیں�۔ نا�چہ ا�نی و�م ے نو�ں کی ہ د�عو�ت حق نو�ں ے لیے مو�ر�ا�ت ہو�ی ا�و�ر�ا�کثر�جن حق کی طر�ف ا�ل ہو�گئے 
�ا�و�ر�ر�و�ہ د�ر�ر�و�ہ با�ر�ا�ہ بو�ی یں حا�ضر�ہو�ر�ا�سلا�م قبو�ل ر�یا�،�یعنی نو�ں یں نصیحت ر�ے و�ا�ے و�ہیں لیکن ا�ن یں پیغمبر�یں ہیں ا�و�ر�لا�شبہ 

�ا�لہ تعا�یٰ �ے نو�ں یں سے�کو�ی پیغمبر�یں بھیجا�،�سے فر�ا�ا
2  ۱۰۹ رٰى۔۔۔
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ْ
ل هْرِ �جِ َ ج

ْ
بُ الح ةِ  �جَ

َ
ل مسل كِتَابُ الصَّ

کم�������� ����������،مستدرک حا ی للنسا�ئ ن الك�ج ��������،الس�ن نِّ الحجِ

2 یوسف������
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 �تر�مہ�:�ا�ے نبی )صلى الله عليه وسلم( ! �تم سے پہلے ہم ے و پیغمبر بھیجے تھے و�ہ سب بھی ا�سا�ن ی تھے�ا�و�ر ا�ہی بستیو�ں ے ر�نے و�ا�و�ں یں تھے�ا�و�ر 
�ا�ہی کی طر�ف ہم و�ی بھیجتے ر�ہے ہیں�۔

1 ۲۰ سْوَاقِ۔۔۔ۧ
َ ْ
وْنَ فِ ال

ُ
عَامَ وَيَْش

َ
وْنَ الطّ

ُ ُ
ك

ْ
يَا

َ
مُْ ل

َ
 اِنّ

ٓ َ ّ
مُرْسَلِيَْ اِل

ْ
كَ مَِ ال

َ
بْل

َ
نَا ق

ْ
رْسَل

َ
 ا

ٓ
وَمَا

�تر�مہ�:�ا�ے نبی�)صلى الله عليه وسلم( ! �تم سے پہلے و ر�سو�ل بھی ہم ے بھیجے تھے و�ہ سب بھی ھا�نا ھا�ے و�ا�ے ا�و�ر با�ز�ا�ر�و�ں یں چلنے ھر�ے و�ا�ے 
�و�گ ی تھے�۔

�ا�و�ر�ا�بر�ا�یم �uے با�ر�ے یں فر�ا�ا:
2 ۲۷ كِتٰبَ۔۔۔ 

ْ
 وَال

َ
ۃ

َ
بُوّ

ُ
تِہِ النّ

َ
يّ رِّ

ُ
نَا فِْ ذ

ْ
۔۔۔وَجَعَل

�تر�مہ�:�ا�و�ر ا�س کی نسل یں بو�ت ا�و�ر کتا�ب ر�ھ د�ی�۔
�یعنی ا�بر�ا�یم �uے بعد�و�بھی ا�یائ مبعو�ث ہو�ے و�ہ تما�م ے تما�م ا�بر�ا�یم �uکی نسل سے ی مبعو�ث ہو�ے�۔�ا�ک مقا�م پر�ا�لہ تعا�یٰ �ے 

�ا�ر�ا�د�فر�ا�ا:
3 ۱۳۰ ا۔

َ
ْ ھٰذ ُ

مِك ءَ يَْ
ۗ
ا

َ
ْ لِق ُ

ك
َ
يٰتِْ وَينُْذِرُوْن

ٰ
ْ ا ُ

يْك
َ
وْنَ عَل

ُ
صّ

ُ
ْ يَق ُ

نْك  مِّ
ٌ

ْ رُسُل ُ
تِك

ْ
ْ يَ َ

ل
َ
سِ ا

ْ
ن ِ

ْ
نِّ وَال ِ

ْ
يٰعَْشََ ال

�تر�مہ: �ا�ے ر�و�ہ جن و ا�س ! �کیا تمہا�ر�ے پا�س و�د تم ی یں سے و�ہ پیغمبر یں آ�ے تھے و تم کو یر�ی آ�ا�ت سنا�ے ا�و�ر ا�س د�ن ے 
�ا�جا�م سے ڈ�ر�ا�ے تھے�؟�۔

�و�ا�س سے ہا�ں د�و�و�ں جنسو�ں کا�مو�ہ مر�ا�د�ہے ا�و�ر�ا�س کا�مصد�ا�ق ا�ن یں سے ا�ک جنس یعنی ا�سا�ن مر�ا�د�ہے�۔
 �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم و�د�بھی نو�ں کی طر�ف د�عو�ت حق پہنچا�ے ے لئے شر�ف ے گئے �،

 
َ

ال
َ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
؟ ق نِّ جِ

ْ
 الح

قَ يْلهَ
َ
َ ل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 مَعَ رَسُولِ اللِه صَل

َ
د ِ

َ نُ مَسْعُودٍ سث  ا�جْ
َ

ن
َ

 ك
ْ

 هَل
َ
مَة

َ
ق
ْ
تُ عَل

ْ
ل
َٔ
: سَا

َ
ال

َ
عَنْ عَامِرٍ، ق

 
َ

: لا
َ

ال
َ
؟ ق نِّ جِ

ْ
 الح

قَ يْلهَ
َ
َ ل يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ْ مَعَ رَسُولِ اللِه صَل  مِنْكُ

ٌ
حَد

َٔ
 ا

َ
د ِ

َ  سث
ْ

تُ: هَل
ْ
ل
ُ
ق
َ
نَ مَسْعُودٍ ف تُ ا�جْ

ْ
ل
َٔ
 سَا

�نَ
َٔ
، ا

ُ
مَة

َ
ق
ْ
عَل

نَا 
ْ
بِت

َ
: ف

َ
ال

َ
. ق

َ
تِيل

ْ
وِ اغ

َٔ
َ ا نَا: اسْتُطِ�ی

ْ
ل
ُ
ق
َ
عَابِ. ف ِ

ّ
وْدِیَةِ وَالش

َٔ ْ
ی الا ِ

ن
تَمَسْنَاهُ �

ْ
ال

َ
هُ ف

�نَ
ْ

د
َ
ق
َ
ف
َ
قٍ ف

َ
يْله

َ
 ل

َ
ات

َ
ا مَعَ رَسُولِ اللِه ذ نَّ

ُ
ا ك كِنَّ

َ
وَل

 حِرَاءٍ.
َ

ا هُوَ جَاءٍ مِنْ قِبَل
َ
صْبَحْنَا إِذ

َٔ
ا ا َّ لَ

َ
وْمٌ ف

َ
ا ق َ

 �جِ
َ

ت قٍ �جَ
َ

يْله
َ
ِ ل

ّ َ بِسث

�عا�مر سے مر�و�ی ہے�یں ے علقمہt �سے پو�ھا کیا بد�ا�لہ بن مسعو�د �wر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�ھ لیلۃ ا�جن یں تھے�و علقمہ ے کہا یں 
�ے بد�ا�لہ بن مسعو�د �wسے پو�ھا کیا تم یں سے کو�ی لیلۃ ا�جن یں ر�سو�ل ا�لہ ے ا�ھ تھا�؟�و ا�ہو�ں ے کہا کہ یں لیکن ا�ک ر�ا�ت ہم 
�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�ھ تھے ہم ے ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کو نہ پا�ا و ہم ے آ�پ صلى الله عليه وسلم کو ہا�ڑ�ی و�ا�د�و�ں ا�و�ر ھا�یو�ں یں تلا�ش کیا�ہم ے 
�کہا کہ آ�پ کو جن ے گئے ا کسی ے د�و�کہ سے شہید ر د�ا ہر حا�ل ہم ے و�ہ ر�ا�ت د تر�ن ر�ا�ت و�ا�ی و�م کی طر�ح گز�ا�ر�ی جب ہم ے صبح 

1 الفرقان����

2 العنكبوت����

3 الانعام������
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�کی و آ�پ حر�ا کی طر�ف سے شر�ف ا�ے 
هَبْتُ 

َ
ذ

َ
نِّ ف جِ

ْ
ی دَاعِی الح ِ

�ن
�قَ
َٔ
: ا

َ
ال

َ
ق
َ
وْمٌ. ف

َ
ا ق َ

 �جِ
َ

ت قٍ �جَ
َ

يْله
َ
ِ ل

ّ َ نَا بِسث
ْ
بِت

َ
 ف

َ
ك

ْ
د جِ

َ ن
� ْ لَ

َ
 ف

َ
بْنَاك

َ
ل
َ
ط

َ
 ف

َ
ك

�نَ
ْ

د
َ
ق
َ
 اللِه ف

َ
نَا �یَ رَسُول

ْ
ل
ُ
ق
َ
: ف

َ
ال

َ
ق

كِرَ اسُْ 
ُ
مٍ ذ

ْ
 عَظ

ُّ ُ
ْ ك كُ

َ
: ل

َ
ال

َ
ق
َ
ادَ ف وهُ الزَّ

ُ
ل
َٔ
مْ وَسَا ِ ِ

ا�ن َ رَ نِ�ی
َ �ث
ٓ
ْ وَا

ُ
رَه

�ثَ
ٓ
 ا

رَا�نَ
َٔ
ا
َ
 بِنَا ف

َ
ق

َ
ل
َ
ط

ْ
ان

َ
: ف

َ
ال

َ
 ق

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
مُ ال ِ

ْ �ی
َ
 عَل

ُ
ت

ْٔ
رَا

َ
ق
َ
مَعَهُ ف

 
َ

ل
َ
:ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
 اللِه صَل

ُ
 رَسُول

َ
ال

َ
ق
َ
. ف ْ كُ وَابِّ

َ
 لِد

ٌ
ف

َ
 بَعْرَةٍ عَل

ُّ ُ
مًا وَك ْ  لحَ

ُ
ون

ُ
رَ مَا یَك

َ
وْف

َٔ
ْ ا یْدِیكُ

َٔ
ی ا ِ

ن
عُ �

َ
يْهِ یَق

َ
اللِه عَل

ْ وَانِكُ
ْ

عَامُ إِخ
َ
مَا ط ُ َّ إِ�ن

َ
مَا ف ِ نْجُوا �جِ

َ
سْت

َ
ت

 �ہم ے عر�ض کیا ا�ے ا�لہ ے ر�سو�ل صلى الله عليه وسلم�!�ہم ے آ�پ کو گم پا�ا ا�و�ر آ�پ کو تلا�ش کیا ا�و�ر آ�پصلى الله عليه وسلم کو نہ ڈ�و�ڈ سکے ہم ے ر�ا�ت ا�س طر�ح 
�گز�ا�ر�ی سے کو�ی و�م خت ے چینی یں ر�ا�ت گز�ا�ر�ی ہے�، �آ�پصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا یر�ے پا�س جنا�ت کی طر�ف سے لا�ے و�ا�ا آ�ا یں ا�س ے 
�ا�ھ چلا یا ا�و�ر یں ے ا�ن ے ا�نے ر�آ�ن کی تلا�و�ت کی�،  �فر�ا�ا ھر و�ہ یں ا�نے ا�ھ ے گئے ا�و�ر یں ا�نے جنا�ت ے نشا�نا�ت ا�و�ر آ�گ 
�ے نشا�نا�ت د�ھا�ے�، �جنا�ت ے آ�پصلى الله عليه وسلم سے ا�نے ھا�ے کی چیز�و�ں ے با�ر�ے یں سو�ا�ل کیا و آ�پصلى الله عليه وسلم ے ا�ن سے فر�ا�ا ر و�ہ ہڈ�ی 
�جس کو ا�لہ ے نا�م ے ا�ھ ذ�ح کیا یا ہو تمہا�ر�ے ا�تھو�ں یں آ�ے ی و�ہ و�ت ے ا�ھ پر ہو جا�ے ی ا�و�ر ر مینگنی تمہا�ر�ے جا�و�ر�و�ں کی 

�و�ر�ا�ک ہے�،   �ھر ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا کہ ہڈ�ی ا�و�ر مینگنی سے ا�نجا نہ ر�و یو�کہ ہ د�و�و�ں تمہا�ر�ے بھا�یو�ں کا ھا�نا ہیں�۔1

بِخَلْقِهِنَّ  يَعْيَ  لَمْ  وَ  الْاَرْضَ  وَ  السَّمٰوٰتِ  خَلَقَ  الَّذِيْ  اللّٰهَ  اَنَّ  يَرَوْا  لَمْ  اَوَ 

�کیا و�ہ یں د�ھتے کہ جس ا�لہ ے آ�ما�و�ں ا�و�ر ز�ین کو پید�ا کیا ا�و�ر ا�ن ے پید�ا ر�ے سے و�ہ نہ تھکا�، �و�ہ یناً�مر�د�و�ں کو ز�د�ہ

عَلٰى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيْر۰۰۳۳ٌوَ يَوْمَ يُعْرَضُ الَّذِيْنَ  اِنَّهٗ  بَلٰۤى   ١ؕ اَنْ يُّحْيِۧ الْمَوْتٰى  عَلٰۤى  بِقٰدِرٍ 

ے  جنہو�ں  و�گ  �و�ہ  ہے�،  ا�د�ر  پر  چیز  �ر  یناً  �و�ہ  ہو�؟  نہ  �یو�ں  پر�ا�د�ر�ہے�؟  �ر�ے 

قَالُوْا  بِالْحَق١ِّؕ  هٰذَا  اَلَيْسَ  النَّار١ِؕ  عَلَى  كَفَرُوْا 

�کفر کیا جس د�ن نم ے ا�نے ا�ے جا�یں گے )�ا�و�ر ا�ن سے کہا جا�ے ا کہ( �کیا ہ حق یں ہے �؟ �و و�ا�ب د�ں گے کہ

بَلٰى وَ رَبِّنَا١ؕ قَالَ فَذُوْقُوا الْعَذَابَ بِمَا كُنْتُمْ تَكْفُرُوْن۰۰۳۴َ)�ا�ا�حقا�ف����،����� (

�ا�ں قسم ہے ہما�ر�ے ر�ب کی! )�حق ہے( )�ا�لہ( �فر�ا�ے ا ا�ب ا�نے کفر ے د�ے عذ�ا�ب کا مز�ہ چکھو ۔
 �ا�و�ر�یا�ت بعد�ا�مو�ت �،�سا�ب کتا�ب ا�و�ر�ا�ما�ل کی ز�ا�ے ا�ن کذ�بین کو�ہ سجھا�ی یں د�تا�کہ جس ا�لہ ے آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین کی عظمت ا�ن کی 

�و�عت ا�و�ر�ا�ن کی تخلیق یں ہا�ر�ت ے با�و�صف کسی مشقت ے بغیر�ا�ن کو�تخلیق ر�د�ا�،�سے فر�ا�ا

بٌ  ن �جَ
ٓ
القرا مذی ابواب تفس�ی نِّ ��������، جامع �ق جِ

ْ
 الح

َ
قِرَاءَةِ عَل

ْ
بْحِ وَال ی الصُّ ِ

ن
قِرَاءَةِ �

ْ
ل هْرِ �جِ َ ج

ْ
بُ الح 1صحيح مسل كتاب الصلۃ  �جَ

افِ ��������  
َ
حْق

َٔ
وَمِنْ سُورَةِ الا
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1 ۳۸ وْبٍ
ُ
غ

ُّ
ـنَا مِْ ل

َ
مَا مَسّ

َ
م۰ٍۤۖ وّ

َ
يّ

َ
ۃِ ا

َ
 وَمَا بَيْنَُمَا فِْ سِـتّ

َ
رْض

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
نَا السّ

ْ
ق

َ
ل

َ
 خ

ْ
د

َ
ــق

َ
وَل

�تر�مہ�:�ہم ے ز�ین ا�و�ر آ�ما�و�ں کو ا�و�ر ا�ن ے د�ر�یا�ن کی ا�ر�ی چیز�و�ں کو چھ د�و�ں یں پید�ا ر د�ا�ا�و�ر یں کو�ی کا�ن ا�حق نہ ہو�ی�۔

�کیا�ا�نی کا�مل قد�ر�و�ں ا�و�ر�و�ت و�ا�ا�ر�ب ا�س پر�ا�د�ر�یں�ہے کہ مر�د�و�ں کو د�و�با�ر�ہ ا�ن کی بر�و�ں سے ز�د�ہ ر�د�ے �؟ �سے�فر�ا�ا
2 ۵۷ مُوْنَ

َ
 يَعْل

َ
اسِ ل

َ
َ النّ َ

ث
ْ

ك
َ
كِنَّ ا

ٰ
اسِ وَل

َ
قِ النّ

ْ
ل

َ
بَُ مِْ خ

ْ
ك

َ
رْضِ ا

َ ْ
مٰوٰتِ وَال

َ
قُ السّ

ْ
ــل

َ َ
ل

�تر�مہ�:�آ�ما�و�ں ا�و�ر�ز�ین کا�پید�ا�ر�نا�ا�سا�ن کو پید�ا ر�ے کی ہ نسبت یناً�ز�ا�د�ہ بڑ�ا�کا�م ہے مگر�ا�کثر�و�گ جا�تے یں ہیں�۔

 �یو�ں یں�،�و�ہ ا�ما�ل کی ز�ا�ے لئے نو�ں ا�و�ر�ا�سا�و�ں کو�د�و�با�ر�ہ پید�ا�فر�ا�ے ا�یناً�و�ہ ر�چیز�کی قد�ر�ت ر�تا ہے �،�جس ر�و�ز�ہ کذ�بین آ�گ 

�ے ا�نے ا�ے جا�یں گے ا�س و�ت ا�ن سے پو�ھا�جا�ے ا د�یا یں جب تمہیں یا�ت بعد�ا�مو�ت �،�سا�ب کتا�ب ا�و�ر�ا�ما�ل کی ز�ا�و�ز�ا�ے با�ر�ے 

�یں تلقین کی جا�ی تھی و�تم شد�ت سے ا�س کا�ا�نکا�ر�ر�ے تھے �،�د�عو�ت حق کو�جا�د�و�ر�د�ا�تے تھے �،�ا�ب کہ تم د�و�با�ر�ہ ز�د�ہ ہو�کے ہو�،�ا�نے ا�ما�ل 

�کا�سا�ب د�ے ر�عذ�ا�ب نم ے مستحق ر�ا�ر�پا�کے ہو�ا�و�ر�ا�ب د�و�ز�خ تمہا�ر�ے ا�نے ہے ا�ب تا�و�کیا ہ حق یں ہے�؟�کیا�ہ جا�د�و�ہے ا�تم د�کھ 

�ی یں ر�ہے ہو�؟�یں گے ا�ں�ہما�ر�ے ر�ب کی قسم! �ہ و�ا�عی حق ہے�،�مگر�ا�س و�ت ہ ا�تر�ا�ف ے فا�د�ہ ہو ا�،�ا�لہ فر�ا�ے ا ا�ھا و�ا�ب ا�نے 
�کفر�ے د�ے عذ�ا�ب نم کا�مز�ا چکھو ۔

لَّهُم١ْؕ  تَسْتَعْجِلْ  لَا  وَ  الرُّسُلِ  مِنَ  الْعَزْمِ  اُولُوا  صَبَرَ  كَمَا  فَاصْبِرْ 

 �س )�ا�ے پیغمبر ! ( �تم ا�سا صبر ر�و سا صبر عا�ی مت ر�سو�و�ں ے کیا ا�و�ر ا�ن ے لیے) �عذ�ا�ب طلب ر�ے یں( �جلد�ی نہ ر�و�، 

نَّهَار١ٍؕ مِّنْ  سَاعَةً  اِلَّا  يَلْبَثُوْۤا  لَمْ  يُوْعَدُوْن١َۙ  مَا  يَرَوْنَ  يَوْمَ  كَاَنَّهُمْ 

�ہ جس د�ن ا�س عذ�ا�ب کو د�کھ لیں گے جس کا و�د�ہ د�ئے جا�ے ہیں و )�ہ معلو�م ہو�ے لگے ا کہ (�د�ن کی ا�ک ھڑ�ی ی) �د�یا یں(

 بَلٰغ١ٌۚ فَهَلْ يُهْلَكُ اِلَّا الْقَوْمُ الْفٰسِقُوْن۰۰۳۵َؒ )�ا�ا�حقا�ف����(

�ٹھہر�ے تھے�، �ہ ہے پیغا�م پہنچا د�نا�، �س د�کا�ر�و�ں ے سو�ا کو�ی لا�ک نہ کیا جا�ے ا�۔

 �نبی ا�ر�مصلى الله عليه وسلم کو�صبر�کی تلقین :
�ا�لہ ر�ب ا�عز�ت ے فا�ر�و�شر�ین ے نا�ر�و�ا�ر�و�ہ پر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�صبر�کی تلقین کی کہ مصا�ب و�ا�م ے ا�نے سینہ سپر�ہو�نا�عا�ی مر�بہ 
�،�بلند�مت پیغمبر�و�ں کی سنت ر�ی ہے �، �نا�چہ جس طر�ح ا�ہو�ں ے کذ�ب ر�ے و�ا�و�ں�کی خا�فت ا�و�ر�طر�ح طر�ح کی ا�ذ�تو�ں پر صبر�کیا ا�ی 
�طر�ح آ�پ بھی صبر�ر�ں�، �ا�یں د�عو�ت حق د�تے ر�ہیں�،�ا�لہ تعا�یٰ �سے ا�نی ا�ت ے لئے ہد�ا�ت ے طلب ا�ر�ر�ہیں�ا�و�ر�ا�ن ے عا�لہ یں 

1 ق����

2 المومن����
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�جلد�ی نہ ر�ں �،�سے فر�ا�ا
1 ۱۱

ً
لِيْل

َ
هُمْ ق

ْ
عْمَۃِ وَمَهِل

َ
ولِ النّ

ُ
بِيَْ ا ِ

ّ
ذ

َ
مُك

ْ
رْنِْ وَال

َ
وَذ

 �تر�مہ: �ا�ن ٹلا�ے و�ا�ے و�حا�ل و�و�ں سے نمٹنے کا�کا�م تم جھ پر�ھو�ڑ�د�و�ا�و�ر�ا�یں ذ�ر�ا�کچھ د�ر�ا�ی حا�ت یں ر�نے د�و�۔
2 ۱۷ اۧ

ً
هُمْ رُوَيْد

ْ
مْهِل

َ
َ ا ْ

فِرِي
ٰ

ك
ْ
لِ ال ـَـهِّ

َ
ف

�تر�مہ�:�س ھو�ڑ د�و�ا�ے نبی�!�ا�ن کا�فر�و�ں کو�ا�ک ذ�ر�ا�کی ذ�ر�ا�ا�ن ے حا�ل پر�ھو�ڑ�د�و�۔
�نا�چہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ر�ب ے حکم کی تعمیل یں ا�سا�صبر�کیا�کہ آ�پ سے پہلے کسی نبی ے ا�سا�صبر�یں کیا�،�کذ�بین ے آ�پ پر�مصیبتو�ں 
�ے ہا�ڑ�و�ڑ�د�ے �،�ا�لہ تعا�یٰ �کی طر�ف د�عو�ت کا�ر�ا�تہ ر�و�کا�،�حا�ر�ت ا�و�ر�د�ا�و�ت یں و�کچھ ا�ن ے بس یں تھا�ر ڈ�ا�ا مگر آ�پصلى الله عليه وسلم د�عو�ت حق 
�بیا�ن فر�ا�ے ر�ہے �،�د�عو�ت حق کی کذ�ب ر�ے و�ا�و�ں ے لا�ف جہا�د�ر�ے ر�ہے �، �ھر ا�س ر�ا�ہ یں�و�کا�یف ا�و�ر�ا�ذ�یں آ�پ کو�پہنچیں ا�ن 
�پر�صبر�ر�ے ر�ہے�ہا�ں ک کہ ا�لہ تعا�یٰ �ے آ�پ کو�ز�ین پر�ا�تد�ا�ر�سے ر�فر�ا�ز�فر�ا�ا�،�ا�لہ ا�د�ر�لق ے آ�پ ے د�ن کو�تما�م ا�د�ا�ن پر�ا�و�ر�آ�پ 
�کی ا�ت کو�تما�م ا�متو�ں پر�ا�ب ر�د�ا�،�فر�ا�ا�جس ر�و�ز�ہ کذ�بین یا�ت ے�ہو�نا�ک عذ�ا�ب کو�د�کھ لیں گے جس کا�ا�یں و�ف د�ا�ا�جا�ر�ا�ہے 

�و�ا�یں و�ں معلو�م ہو�ا کہ سے د�یا�یں د�ن کی ا�ک ھڑ�ی بھر�سے ز�ا�د�ہ یں ر�ہے تھے�،�سے فر�ا�ا
3 ۴۶ ىهَاۧ ٰ ُ

وْ ض
َ
 ا

ً
ۃ  عَشِـيَّ

َّ
ا اِل

ٓ
وْ

ُ
بَث

ْ
ْ يَل َ

وْنَاَ ل مَ يََ مُْ يَْ
َ

نّ
َ َ
ك

�تر�مہ�:�جس ر�و�ز�ہ و�گ ا�سے د�کھ لیں گے و ا�یں و�ں محسو�س ہو�ا�کہ )�د�یا�یں ا�حا�ت مو�ت یں( �ہ بس ا�ک د�ن ے پچھلے پہر�ا�ا�گلے 
�پہر�ک ٹھیر�ے ہیں�۔

4  ۰ ۴۵ وْنَ بَيْنَُمْ۔۔۔
ُ
ارِ يَتَعَارَف َ َ

َ النّ  مِّ
ً

 سَاعَۃ
َّ

ا اِل
ٓ

وْ
ُ
بَث

ْ
ْ يَل

َ ّ
نْ ل

َ َ
ھُمْ ك شُُ ْ َ

مَ ي وَيَْ

 �تر�مہ�:�ا�و�ر�جس ر�و�ز�ا�لہ ا�ن کو�ا�ھا�ر�ے ا�و�)�ہی د�یا�کی ز�د�ی ا�یں ا�سی محسو�س ہو ی�(�و�ا�ہ حض ا�ک ھڑ�ی بھر�آ�س یں جا�ن پہچا�ن 
�ر�ے ٹھہر�ے تھے�۔

�ہم ے د�عو�ت حق پہنچا�ر�ا�ن پر�جت ا�م ر�د�ی ہے ھر کیا�ا�لہ ے نا�فر�ا�و�ں ا�و�ر�ا�س کی حد�و�د پا�ا�ل ر�ے و�ا�و�ں ے سو�ا ا�و�ر کو�ی لا�ک ہو�ا�۔
رَجًا 

َ
ى ف َ ا �قَ  لَِ

ٌ
َ جَاعِل  اللهَّ

َّ
 إِن

ُ
یْد

َ
: �یَ ز

َ
ال

َ
ق
َ
؟ف

َ
رَجُوك

ْ
خ

َٔ
ْ ا

ُ
ا. وَه

ً
رَیْش

ُ
ی ق ِ

مْ. یَعْ�ن ِ
ْ �ی
َ
 عَل

ُ
ل

ُ
خ

ْ
د

َ
 ت

َ
يْف

َ
: ك

َ
ة
َ
نُ حَارِث  �جْ

ُ
یْد

َ
ُ ز  لَ

َ
ال

َ
ق
َ
ف

هُ بِيَّ
َ
هِرٌ ن

ْ
ِ�ٌ دِینَهُ وَمُظ

َ �نَ  اللهَّ
َّ

رَجًا وَإِن
نْ وَمَ

�جب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم طا�ف سے مکہ کر�ہ ے ر�ب نچے و�ز�د�بن حا�ر�ہ�tے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ر�سو�لصلى الله عليه وسلم�!�ا�ل مکہ ے آ�پ کو�نکا�ا�ہے 
�ا�ب ہم کس طر�ح د�ا�ل ہو�ں گے�؟ �ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے فر�ا�ا ا�ے ز�د�!�ا�لہ تعا�یٰ �ا�س یبت سے ر�ا�ی کی کو�ی سبیل ضر�و�ر�پید�ا�فر�ا�ے 

1 المزمل����

2 الطارق����

3 النازعات����

4 یونس����
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�ا�ا�و�ر�ا�لہ ی ا�نے د�ن کا�حا�ی ا�و�ر�مد�د�ا�ر�ہے ا�و�ر�یناً�و�ہ ا�نے نبی کو�سب پر�ا�ب فر�ا�د�ے ا�۔1
؟فقال: إن  بلغ رسالق ر�ج

ٔ
ا ي ح�ق  �ی نت مج

ٔ
ا یق فقال: هل  ن سث خنس �ج

ٔ
 حِرَاءٍ. �ث بعث  إل الا

َ
[ إِل َ �قَ

ْ
ان  َّ ُ �ث

�ی عل ب�ن  ج
ق

ن لؤيّ لا � ن عمرو،فقال: إن ب�ن عامر �ج ، فقال الرسول: ائت سيل �ج �ی عل الص�ی ج الحليف لا �ی

سُوا  بَّ
َ
ل
َ
: ت

َ
ال

َ
ق
َ
وْمَهُ ف

َ
عَمْ. وَدَعَا بَنِيهِ وَق

َ
: ن

َ
ال

َ
ق
َ
؟ف

َ
ی جِوَارِك ِ

ن
� 

ُ
ل

ُ
دْخ

َٔ
: ا ِ عَدِيٍّ

ن عِمِ �جْ
ْ
 مُط

َ
 إِل

َ
زَاعَة

ُ
 رَجُل مِنْ خ

َ
رْسَل

َٔ
ا
َ
كعب،ف

رَیْشٍ 
ُ
َ ق َ نَادَى: �یَ مَعْسث

َ
تِهِ ف

َ
 رَاحِل

َ
ِ عَدِيٍّ عَل

ن عِمِ �جْ
ْ
امَ مُط

َ
ق
َ
ا،ف

ً
د مَّ َ  مُ

ُ
جَرْت

َٔ
 ا

ْ
د

َ
ی ق ِ

ّ إِ�ن
َ
بَيْتِ ف

ْ
نِ ال

َ
رْك

َٔ
 ا

َ
وا عِنْد

ُ
ون

ُ
لحَ وَك السِّ

هُ، 
َ

 عِنْد
َّ

بَيْتِ وَصَل
ْ
ل  �جِ

َ
اف

َ
ط

َ
، ف َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ل

َ
خ

َ
د

َ
، ف ْ  مِنْكُ

ٌ
حَد

َٔ
جْهُ ا ِ

 �یَ
َ

ل
َ
ا، ف

ً
د مَّ َ  مُ

ُ
جَرْت

َٔ
 ا

ْ
د

َ
ی ق ِ

ّ إِ�ن

 بَيْتَهُ
َ

ل
َ

حِ حَ�قَّ دَخ
َ

ل لسِّ  بِهِ �جِ
َ

ون
ُ
دِق ْ هُ مُ

ُ
د

َ
ن عدي وَوَل لِِ والمطعم �ج ِ

ن ْ  مَ�ن
َ

 إل
َ

ف صََ
ْ
َّ ان ُ �ث

 �ھر�آ�پ ے ا�ر�حر�ا�یں پہنچ ر�نو�خز�ا�ہ ے ا�ک شخص ے ذ�ر�عے�ا�نس بن شر�ق ے پا�س پیغا�م بھیجا�کہ کیا�یں آ�پ کی نا�ہ یں مکہ آ�سکتا�ہو�ں 
�کہ ا�لہ کا�پیغا�م پہنچا سکو�ں �؟ �ا�نس ے و�ا�ب د�ا�یں ر�ش کا�حلیف ہو�ں ا�س لئے یں آ�پ کو�نا�ہ د�نے سے معذ�ر�ت و�ا�ہ ہو�ں�، �ھر ر�سو�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ہی پیغا�م سہیل بن مر�و�ے پا�س بھیجا�،�ا�س ے و�ا�ب د�ا�یں نو�عا�مر�بن کعب ے مقا�لہ یں نا�ہ یں د�ے سکتا�،�ھر�ر�سو�ل 
�ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ہی پیغا�م عم بن د�ی ے پا�س بھیجا�کہ کیا�یں آ�پ کی نا�ہ یں مکہ آ�سکتا ہو�ں�؟�عم ے نا�ہ د�نے کی حا�ی بھر�ی�،�ا�س ے ا�نے 
�بیٹو�ں ا�و�ر�و�م ے و�و�ں کو�لا�ر�حکم د�ا�کہ و�ہ ہتھیا�ر�لگا�ر�حر�م ے د�ر�و�ا�ز�ے پر�کھڑ�ے ہو�جا�یں�یں ے محمد )صلى الله عليه وسلم�(�کو�نا�ہ د�ی ہے�، �ا�و�ر عم 
�بن د�ی و�د�بھی ا�و�ٹ پر�سو�ا�ر�ہو�ر�حر�م ے پا�س آ�ر�کھڑ�ا�ہو�ا ا�و�ر پکا�ر ر کہا�ا�ے ر�و�ہ ر�ش�!�یں ے محمد�)صلى الله عليه وسلم�(�کو�نا�ہ د�ی ہے کو�ی ا�ن سے 
�تعر�ض نہ ر�ے�،�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم حر�م یں شر�ف ا�ے ا�و�ر�طو�ا�ف ر�ے د�و�ر�عت ما�ز�ا�د�ا�فر�ا�ی ا�و�ر�عم بن د�ی ا�و�ر�ا�س ے ا�حہ سے یس 

�بیٹو�ں ے قہ یں ا�نے ھر�شر�ف ے گئے�۔2
�علا�ہ ز�ر�ا�یa �فر�ا�ے ہیں ا�نس ا�و�ر سہیل ے عذ�ر�ا�بل ا�تر�ا�ض ہیں یو�کہ ا�ر�و�ہ نا�ہ د�نے ے ا�ل نہ ہو�ے و�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ا�ن سے 
�نا�ہ ی نہ ا�تے ا�و�ر�آ�پ ا�ھی طر�ح ا�نی و�م ے ا�حو�ا�ل و�عا�د�ا�ت جا�تے تھے�،�عا�مر�ا�و�ر�کعب د�و�و�ں بھا�ی تھے �،�ا�ن کا�با�پ و�ی تھا�ا�و�ر�عا�مر�سہیل 

�کا�جد�ا�جد�تھا لہذ�ا نو�عا�مر�ا�و�ر�نو�کعب د�و�و�ں ا�ک د�و�ر�ے کو�نا�ہ د�ے سکتے تھے�۔3
�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم کا�نو�خز�ا�ہ ے ا�ک شخص کا�ا�خا�ب ا�و�ر�ا�سے عم بن د�ی ے پا�س بھیجنا�آ�پ صلى الله عليه وسلم کی ا�ہا�ی ا�لیٰ �سیا�ی یر�ت �،�تا�ر�خی 
�عو�ر�ا�و�ر�ا�د�ا�ر�سیا�ی مت عملی پر�نی تھا�،�ا�س مت و�یر�ت سے ا�ا�ی ے لیے ا�س صیل کو�جا�نا�ضر�و�ر�ی ہے�،�د�ر�ا�ل عم بن د�ی ا�ن 

�د�و�ں نو�و�ل ے ر�د�ا�ر�تھے�ا�و�ر�نو�و�ل کا�جد�ا�کبر�و�ل تھا�ا�و�ر�و�ل بد�ا�طلب کا�خا�ف تھا�،
ن عبد مناف  مره، وثب نوفل �ج

ٔ
ن عبد مناف، وكن العاضد لعبد المطلب والذاب عنه والقا�ئ �ج لما هلك المطلب �ج

ها. فاضطرب عبد المطلب  ا، واغتصبه إ�ی فنية. فغلب عل�ی
ٔ
ركح كنت لعبد المطلب. وهی الساحات والا

ٔ
عل ا

ن سعد������؍��،زادالمعاد����؍�� 1 ا�ج

ن سعد ������؍��، زادالمعاد����؍��،امتاع الاسماع������؍�� ن ہشام ������؍��،ا�ج 2 ا�ج

3 ممدرسول اللهصلى الله عليه وسلملصادق عرجون������؍��
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زرج،قالوا:  ی النجار، من الحن
خوال من ب�ن

ٔ
م، فكتب إل ا حد م�ن

ٔ
ض كب�ی ا ض قومه معه، فل ی�ن لذلك، واست�ن

ه نوفل، قال: لسث ما 
ٓ
اس،  فلا را خوا بفناء الكعبة وتنكبوا الق�ی وعلقوا ال�ق �ن

ٔ
ع كثيف، فا م حمج فقدم عليه م�ن

 ّ �ق
ٔ
ا، ولا ا حسن و�ج

ٔ
حداا

ٔ
ذا الوادى )ا ینا �ج

ٔ
ركح عبد المطلب عليہ،والله ما را

ٔ
م، ورد ا

ن
ا� ن قدم هؤلاء. فكلموه. �ن

عظم حلا،
ٔ
خلقا، ولا(  ا

�ا�ک مر�بہ و�ل ے�)�ا�نے بھتیجے�(�نبی صلى الله عليه وسلم ے د�ا�د�ا�بد�ا�طلب ے محلہ پر�لہ کیا�ا�و�ر�ا�ن ے ھر�و�ں ا�و�ر�ز�نو�ں پر�ضہ ر�یا�،�بد�ا�طلب 
�ے پر�شا�ی یں ا�نی و�م سے مد�د�طلب کی مگر�کو�ی ر�د�ا�ر�مد�د�ے لیے نہ آ�ا�ب ا�ہو�ں ے ا�نے ا�مو�ں نو�جا�ر�ے قبیلہ خز�ر�ج کو قصید�ہ کھ 
�بھیجا�،�جس ے نتیجے یں خز�ر�ج کی ا�ک بڑ�ی ما�ت کعبے ے صحن یں آ�ن ا�تر�ی ا�و�ر�و�ہ گلے یں ڈ�ا�لیں آ�و�ز�ا�ں کیے ا�نی کما�و�ں پر�ٹیک 
�لگا�ر�کھڑ�ے ہو�گئے �،�جب و�ل ے د�ھا�و�بو�ا�ہ و�کسی لڑ�ا�ی ے لیے آ�ے ہیں �،�جب ا�س ے ا�ن سے گفتگو�کی و�ڈ�ر�یا�ا�و�ر�بد�ا�طلب 
�ے کا�نا�ت ا�و�ر�ز�نیں و�ا�س ر�د�ں�،�ا�س صو�ر�ت حا�ل کو�د�کھ ر�طا�تو�ر�ا�و�ر�عز�ت د�ا�ر�نو�خز�ا�ہ و�ا�و�ں ے کہا�ا�لہ کی قسم !�ہم ے ا�س و�ا�د�ی یں 

�بد�ا�طلب سے و�صو�ر�ت �،�صحت مند�ا�و�ر�بر�د�با�ر�شخص ے د�ھا
ن حبشية سيد  ی بنت حليل �ج ن ح�ج ن جده عبد مناف لا�ج

ٔ
ه كما ولدوه- وا زرج، ولقد ولد�ن خوال من الحن

ٔ
ولقد نصه ا

�ج الحارث، إ�ن قد 
ٔ
ه وجوههم، فقالوا: �ی ا �ق

ٔ
زاعة- ولو بذلنا ل نص�ن وحالفناه انتفعنا به وبقومه وانتفع بنا. فا الحن

ی قلوب 
ن

م ما كن یكون � �ی
ٔ
ماتت الا

ٔ
ی الدار، وقد ا

ن
ن، بعد، متجاورون �

ن
ی النجار، و�

ك كما ولدك قوم من ب�ن ولد�ن

م إل حلف، جا�ج
ٔ
ب ذلك عبد المطلب وقبله وسارع إليه فا عج

ٔ
ل، فلنحالفك. فا

ن
حقاد، �

ٔ
بعضنا عل قریش من الا

ا�ن ے  ا�ن ے ننھیا�ل ہیں یو�کہ  ا�ی طر�ح ہم بھی  ا�ن ے ننھیا�ل ہیں  ا�و�ر�جس طر�ح خز�ر�ج  ا�ن کی مد�د�کی ہے  �ا�ن ے ننھیا�ل خز�ر�ج ے 
�د�ا�د�ا�بد�نا�ف ہما�ر�ے ر�د�ا�رحل�یل بن حبشیہ کی ٹی یٰ �ے بیٹے ہیں�،�کیا�ی ا�ھا�ہو�کہ ہم آ�س یں حلیف بن جا�یں �،�ا�ک د�و�ر�ے کی مد�د�ر�ں 
�ا�و�ر�فا�د�ہ حا�ل ر�ں�،�نا�چہ نو�خز�ا�ہ ے ر�د�ا�ر�بد�ا�طلب ے پا�س آ�ے ا�و�ر�کہا�ا�ے ا�بو�ا�حا�ر�ث�!�جس طر�ح نو�جا�ر�سے آ�پ کا�تعلق ہے کہ 
ی�ا�ل ہیں ا�ی طر�ح ہم بھی آ�پ ے ننھیا�ل سے تعلق ر�تے ہیں ا�و�ر�ھر�ہم ا�ک د�و�ر�ے ے پڑ�و�ی بھی ہیں�،�پر�ا�ے د�ن نکل  ج� �

�و�ہ آ�پ ے �ن�ن
ے نکل گئے �،�آ�ئے�!�ہم آ�س یں ا�ک د�و�ر�ے ے حلیف بن جا�یں�،�بد�ا�طلب کو�ہ با�ت ند�آ�ی ا�و�ر�ا�ہو�ں ے ا�س 

ن �گئے ا�و�ر�د�و�ں سے ک�ی�
�مشو�ر�ے کو�قبو�ل ر�یا�۔1

�یو�کہ نو�و�ل ا�و�ر�بد�شمس ے ا�س عا�ہد�ے کو�ا�نے مفا�د�ا�ت ے لا�ف سمجھتے تھے ا�س لیے ا�س یں شر�ک نہ ہو�ے ۔�ا�ب کہ نبی ر�م 
صلى الله عليه وسلم ے نو�خز�ا�ہ ے ا�ک شخص کو�نی و�ل ے ر�د�ا�ر�ے پا�س بھیجنے ے لیے منتخب کیا�و�ہا�ں د�ر�یقت ذ�کو�ر�ہ تا�ر�خی و�ا�عا�ت کی طر�ف 
�ا�ا�ر�ہ ر�نا�ا�و�ر�بد�ا�طلب ا�و�ر�نو�خز�ا�ہ ے د�ر�یا�ن عا�ہد�ے کی ا�د�د�ا�ی ر�نا�مقصو�د�تھا�و�نو�و�ل ا�و�ر�نو�شمس ے لا�ف ے پا�ا�تھا�،�ا�و�ر�مقصد�ہ 
�تھا�کہ و�گ سمجھ لیں کہ ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم مکہ کر�ہ یں مز�و�ر�بن ر�بیٹھے یں ر�ہیں گے بلکہ نو�خز�ا�ہ سے تعلقا�ت ا�تو�ر�ر�ں گے ا�خز�ر�ج سے 
�مد�د�ا�یں گے سے آ�پ ے د�ا�د�ا�بد�ا�طلب ے کیا�تھا�،�ا�و�ر�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم د�ر�یقت عم بن د�ی سے ا�س لیے نا�ہ حا�ل ر�نا�چا�تے تھے 

اف للبلذری����؍�� 1 انساب الاسث
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�کہ ا�س کی طر�ف سے آ�پصلى الله عليه وسلم کو�ڈ�ر�ا�ے ا�و�ر�د�کا�ے کا�سلسلہ ر�ک جا�ے�،�ا�و�ر�عم بن د�ی آ�پ صلى الله عليه وسلم کی حما�ت کسی مہر�با�ی ا�و�ر�کی 
�ے ذ�ے سے یں ر�ر�ا�تھا�بلکہ و�ہ و�ر�ف ا�نے�مفا�د�ا�و�ر�پو�ز�شن مستحکم ر�ے ے لیے ر�ر�ا�تھا�ا�و�ر�ر�ش نبی صلى الله عليه وسلم کو�نو�و�ل ے پہر�ے 
�یں جا�ے ا�مو�ی سے ا�س لیے د�کھ ر�ہے تھے کہ و�ہ نو�و�ل کی لو�ا�ر�و�ں سے ا�ف نہ تھے بلکہ و�ہ نو�خز�ا�ہ کی لو�ا�ر�و�ں ا�و�ر�خز�ر�ج ے تیر�کما�و�ں 

�سے ا�ف تھے�۔1
y ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے ا�س د�و�ر�ے ر�و�ا�ج ے مطا�ق نا�ہ و�ضر�و�ر�حا�ل کی مگر�ا�س نا�ہ کی بنا�پر�آ�پصلى الله عليه وسلم ا�و�ر�آ�پصلى الله عليه وسلم ے حا�ہ ر�ا�م� 

�ے د�عو�ت و�لیغ ے کا�م یں کو�ی فر�ق یں پڑ�ا�،�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم ے�عم بن د�ی ے�ا�س ا�سا�ن کو�ا�د�ر�ھا�ا�و�ر ا�ی ا�سا�ن ے د�ے غز�و�ہ 
�د�ر�ے د�ن ا�سیر�ا�ن د�ر�کی با�ت آ�پ ے ہ ا�ر�ا�د�فر�ا�ا�تھا

م ل  ك�ق �نَ ل�ق
ْ
ت لاءِ النَّ ی هَؤُ ِ

ن
ی � ِ

�ن َ َّ َّ كَ ُ ا �ث نُ عَدِيٍّ حَيًّ عِمُ �جْ
ْ
ط ُ  الْ

َ
ن

َ
وْ ك

َ
ل

ا�ن سب کو�ک لخت  ا�س کی ر�عا�ت سے  با�ر�ے یں کچھ کلا�م ر�تا�و�یں  ا�ن و�و�ں ے  �ا�ر�آ�ج عم بن د�ی ز�د�ہ ہو�تا�ا�و�ر�ھر�جھ سے 
�ھو�ڑ�د�تا�۔2

�عم بن د�ی ے نا�ہ د�ی و�سا�ن بن ا�ت�tے ا�ن کی ا�س ر�ا�ت و�جا�نبا�ز�ی ا�و�ں تذ�ر�ہ کیا�۔
حْرَمَا

َٔ
 وَا

ٌّ
ل َّ مُِ

�ج
َ
 مَا ل

َ
ك

َ
صْبَحُوا    عَبِيد

َٔ
ا
َ
مْ ف ُ ْ ِ مِ�ن

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َ
جَرْت

َٔ
ا

�تم ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�مکہ و�ا�و�ں سے نا�ہ د�ی و�ہ تمہا�ر�ے غلا�مو�ں کی طر�ح سہم ر�ر�ہ گئے�۔�جب ک ا�حر�ا�م با�د�ے جا�یں گے ا�و�ر�صد�ا�ے 
�یک پکا�ر�ی جا�ے ی تمہا�ر�ی ر�ا�ت کو�د�ا�د�د�ی جا�ی ر�ہے ی ۔

ا َ
ُ

ةِ جُرْه ی بَقِيَّ ِ
ق

� وْ �جَ
َٔ
 ا

ُ
ان

َ
ط ْ وَ�قَ هَا     سِْ

َٔ
 �جِ

ٌّ
تْ عَنْهُ مَعَد

َ
وْ سُئِل

َ
ل
َ
ف

�ا�ر�قبیلہ معد�)�ر�ش�(�طا�ن ا�و�ر�نو�ر�ہم ے بچے کھچے ا�فر�ا�د�سے عم ے با�ر�ے یں پو�ھا�جا�ے
ا  َ

َّ
م

َ
ذ

َ
ا مَا ت

َ
تِهِ یَوْمًا إذ وَذِمَّ رَةِ جَارِهِ    

ْ
ف
نُ
ی �جِ ِ

ن
و� ُ وا هُوَ الْ

ُ
ال

َ
ق
َ
ل

ن   �و�و�ہ پکا�ر�ا�یں گے و�ی و�ا�سا�با�و�فا�ہے کہ جب کسی کو�نا�ہ د�ے د�ے ا�کسی کا�ذ�ہ ا�ھا�ے و�ا�نی نا�ہ ا�و�ر�ذ�ے کا�بہت پا�س ر�تا�ہے�۔�)ا�ج
ہشام۳۸۰؍۱(

ایة یں ہ عر و�ں ہیں�۔ �ا�و�رالبدایة وال�ن
عِمَا

ْ
يَوْمَ مُط

ْ
هُ ال

ُ
د ْ ج

َ
ی م

ن
اس � لد اليوم واحد    من النَّ د من وْ كن مج

َ
ل
َ
 ف

�ا�ر�آ�ج کسی شخص کو�ا�س کی ز�ر�ی ا�و�ر�یک نا�ی جا�ت د�ے سکتی و�و�ہ عم بن د�ی ہو�تا
حْرَمَا

َٔ
 وَا

ٌّ
ل ِ

ُ
َّ م

�ج
َ
 مَا ل

َ
صْبَحُوا    عِبَادَك

َٔ
ا
َ
مْ ف ُ ْ ِ مِ�ن

َّ
 الله

َ
 رَسُول

َ
جَرْت

َٔ
 ا

1 اصول الفكرالسيا� للتجا�ن عبدالقادرصفحہ������

اءٍ ��������،عيون 
َ

ِ فِد
�یْ
َ
ِ بِغ سِ�ی

َٔ ْ
 الا

َ
نِّ عَل

َ ی الْ ِ
ن

بٌ � هَادِ �جَ جِ
ْ

ن ابوداود كِتَاب الح ب ��������،س�ن ازِي �ج
َ
اری كِتَابُ الَغ ن 2 صحيح �ج

������؍�� الا�ث



�� �� �� ��

�ا�ے عم�!�و�ے ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کو�و�و�ں سے تحفظ د�ا�ا�و�سب تیر�ے ا�سے مطیع ہو�گئے کہ تیر�ی ا�جا�ز�ت ے بغیر�کسی ے نہ تلبیہ پکا�ر�ا�ا�و�ر�نہ 
�ا�حر�ا�م با�د�ا

رَةِ جَارِهِ وذمته
ْ
ف

نُ
ی �جِ ِ

ن
و� ُ وا هُوَ الْ

ُ
ال

َ
ق
َ
ا  ل َ

ُ
ةِ جُرْه ی بَقِيَّ ِ

ق
� وْ �جَ

َٔ
 ا

ُ
ان

َ
ط ْ هَا  وَ�قَ سِْ

َٔ
 �جِ

ٌّ
تْ عَنْهُ مَعَد

َ
وْ سُئِل

َ
ل
َ
 ف

ا�و�ر�نو�ر�ہم ے با�ی ا�د�ہ با�ل سے پو�ھا�جا�ے و�و�ہ یں گے ا�نے پڑ�و�ی سے عہد�ھا�ے  �س ا�ر�عم ے با�ر�ے یں نو�معد�،�نو�طا�ن 
�و�ا�ا�ا�و�ر�ذ�ہ د�ا�ر�ی عا�د�ہو�ے کی صو�ر�ت یں ا�سے پو�ر�ا�ر�ے و�ا�ا�تھا 

 
ً
نَ شِيمَة َ

�ی
ْ
ل
َٔ
َ وَا

�ج
ْٔ ا �یَ

َ
ءً إِذ كرما إ�ج

ٔ
عز وا

ٔ
م ا لِهِ ف�ی

ْ
 مِث

َ
مْ   عَل ُ وْ�قَ

َ
 ف

ُ
ة َ نِ�ی ُ مْسُ الْ

َّ
عُ الش

ُ
ل
ْ
ط

َ
�ث وَمَا ت ج

ق
 إذا ما �

ً
یوما

�ا�و�ر�ا�س سے ز�ا�د�ہ عز�ت و�شر�ف ے ا�ک شخص پر�آ�ج ک ر�و�ن سو�ر�ج طلو�ع یں ہو�ا�و�ہ عز�ت نفس ا�و�ر�ا�ھی طبیعت کا�ا�ک ہے
ا

َ
ذ تُ وَلَِ

ْ
ل
ُ
ا ق َ لَ

ْ
ظ

َٔ
 ا

ُ
يْل

َّ
ا الل

َ
وَمَ عَنْ جَارٍ إِذ

ْ
ن
َٔ
وَا

 �ا�و�ر�جب ر�ا�ت کا ا�د�یر�ا ھا جا�ے و�و�ہ پڑ�و�ی سے بر�ا�سلو�ک یں ر�تا�۔1

�یل �tبن مر�و�د�و�ی �tکا�قبو�ل ا�سلا�م
ْ فِيهِ. 

ُ
ا ه جَاةِ مَِّ  النَّ

َ
ْ إل

ُ
عُوه

ْ
، وَیَد

َ
صِيحَة مْ النَّ ُ  لَ

ُ
ل

ُ
وْمِهِ، یَبْذ

َ
ى مِنْ ق َ  مَا �یَ

َ
، عَل َ يْهِ وَسَلَّ

َ
 اللُه عَل

َّ
ِ صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ن

َ
وَك

 ُّ
وِْ�ی

َّ
رٍو الد ْ نُ عمَ  �جْ

ُ
يْل

َ
ف
ُّ
 الط

َ
ن

َ
عَرَبِ ،ك

ْ
مْ مِنْ ال ِ

ْ �ی
َ
دِمَ عَل

َ
اسَ وَمَنْ ق هُ النَّ

َ
رُون ِ

ّ
ذ َ ُ مْ، �ی ُ ْ ُ مِ�ن نَ مَنَعَهُ اللهَّ ، حِ�ی

ٌ
رَیْش

ُ
تْ ق

َ
وَجَعَل

 
ً

 الطفيل رَجُل
َ

ن
َ

رَیْشٍ، وَك
ُ
 مِنْ ق

ٌ
يْهِ رِجَال

َ
 إِل

َ �ث َ ا  �نَ َ
َ  �جِ يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ  صَل

َّ
 الله

ُ
، وَرَسُول

َ
ة

َّ
دِمَ مَك

َ
هُ ق

َّ
ن
َٔ
 ا

ُ
ث ِ

ّ
د َ ُ �ی

بِيبًا
َ
اعِرًا ل

َ
ا ش

ً
یف ِ

َ سث

�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ا�نی و�م سے ا�سی کا�یف ا�ھا�ے ے با�و�و�د�ا�ن کی نصیحت ے و�ا�ا�ں ر�تے تھے ا�و�ر�ا�ن کی جا�ت ے و�ا�گا�ر�تھے ا�و�ر�ر�ش 
�کا�ہ ا�د�ہ تھا�کہ و�ہ ر�ا�ک آ�ے و�ا�ے کو�و�مکہ معظمہ یں آ�تا�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم کی طر�ف سے ا�س قد�ر�بہکا�ے تھے کہ و�ہ ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ے 
�ر�ب بھی نہ �آ�تا�ا�و�ر�نہ آ�پ کا�کلا�م سننا�ند�ر�تا�،�یل �tبن مر�و�د�و�ی �tکہا�ر�ے تھے کہ و�ہ مکہ معظمہ یں آ�ے ا�و�ر�ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�و�ہیں مقیم تھے�،�ر�ش ے چند�آ�د�ی ا�ص طو�ر�پر�ا�ن ے پا�س آ�ے،�یل �tبن مر�و�عر�ب ے ہو�ر�قبیلہ د�و�س ے ر�د�ا�ر�، �ا�عر�ا�و�ر�د�ا�ش 

�مند�آ�د�ی تھے
 ُ وْلُ

َ
ا ق َ َّ ، وَإِ�ن

مْرَ�نَ
َٔ
ا تَ 

َّ
ت

َ
اعَتَنَا، وَش َ  حمجَ

َ
ق رَّ

َ
  ف

رِ�نَ ُ ْ طن
َٔ
نَ ا ْ

ذِي بَ�ی
َّ
  وَهُوَ ال

َ
جُل ا الرَّ

َ
 هَذ

َّ
، وَإِن

دَ�نَ
َ

دِمْتَ بِل
َ
 ق

َ
ك

َّ
إِن  : ُ وا لَ

ُ
ال

َ
ق

 
َّ

 حَل
ْ

د
َ
 مَا ق

َ
وْمِك

َ
 ق

َ
 وَعَل

َ
يْك

َ
 عَل

َ �ث
نْ َ ا �ن َ َّ وْجِهِ، وَإِ�ن

َ
رْءِ وَز َ نَ الْ ْ

خِيهِ، وَبَ�ی
َٔ
رْءِ وَا َ نَ الْ ْ

رْءِ وَابْنِهِ، وَبَ�ی َ نَ الْ ْ
 بَ�ی

ُ
ق رِّ

َ
حْرِ یُف لسِّ

َ
ك

 
ُ

وْت
َ

هُ حَ�قَّ حَش َ ِ
ّ َ

ك
ُٔ
 ا

َ
ا، وَلا

ً
يْئ

َ
عَ مِنْهُ ش سَْ

َٔ
 ا

َ
 لا

ْ
ن

َٔ
عْتُ ا َ حمجْ

َٔ
ی حَ�قَّ ا وا �جِ

ُ
ال

َ
ِ مَا ز

َّ
وَالله

َ
: ف

َ
ال

َ
سْمَعْ مِنْهُ،ق

َ
 ت

َ
هُ وَلا ْ ِ

ّ َ
كلم

ُ
 ت

َ
ل

َ
يْنَا، ف

َ
عَل

. وْلِِ
َ
ءٌ مِنْ ق ْ

ی
َ ی �ث ِ

�ن
َ
غ

ُ
 یَبْل

ْ
ن

َٔ
ا مِنْ ا

ً
رَق

َ
ا، ف

ً
رْسُف

ُ
سْجِدِ ك َ  الْ

َ
 إِل

ُ
وْت

َ
د

َ
نَ غ َّ حِ�ی

ی
َ �ن
ُ
ذ

ُٔ
ی ا ِ

ن
�

آ�د�ی�)�محمدصلى الله عليه وسلم ( آ�ا�ہے�ا�و�ر�ہ  ڈ�ا�تے تھے�(�و�ہما�ر�ے علا�ہ یں  با�ت  و�ا�ے ے کا�و�ں یں ہ  �شر�ین مکہ کہنے لگے�)�سے ر�آ�ے 

ایة������؍�� 1 البدایة وال�ن
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�و�ہما�ر�ے پا�س ہے ا�س ے ہما�ر�ی جمعیت کو�پر�ا�ند�ہ ر�د�ا�ہے ا�و�ر�ہما�ر�ے ر�کا�م کو�تقسیم ر�ر�ا�ہے�،�ا�س کی با�ت یں جا�د�و�سا�ا�ر�ہے و�ہ ا�نے 
�کلا�م سے ا�سا�ن ا�و�ر�ا�س ے با�پ ے د�ر�یا�ن �،�ا�ک ا�سا�ن ا�و�ر�ا�س ے بھا�ی ے د�ر�یا�ن�،�ا�ک ا�سا�ن ا�و�ر�ا�س کی بیو�ی ے د�ر�یا�ن تفر�ق ڈ�ا�ل 
�د�تے ہیں�ا�و�ر�یں تمہا�ر�ے ا�و�ر�تمہا�ر�ی و�م ے متعلق بھی و�ی خطر�ہ ہے�جس سے ہم د�و�چا�ر ہو�ر�ہے ہیں ا�س لئے ہما�ر�ی نصیحت ہے کہ نہ و�ا�ن 
�سے یں ا�و�ر�نہ ا�ن کی کو�ی با�ت سنیں�،�نا�چہ و�ہ کہتے ہیں�ا�لہ کی قسم !�و�ہ بر�ا�بر�یر�ے پیچھے لگے ر�ہے ہا�ں ک کہ یں ے مصمم ا�ر�ا�د�ہ ر�یا�کہ و�ہ نہ 
�و�محمدصلى الله عليه وسلم�سے کو�ی با�ت ر�و�ں ا ا�و�ر�نہ ی کو�ی گفتگو نو�ا�نا�چہ یں ے ا�نے کا�و�ں یں ر�و�ی ٹھو�س ی کہ مبا�د�ا�کو�ی ا�سی با�ت ا�ن ے کا�و�ں 
�یں نہ پڑ�جا�ے جس سے ا�ن کا�آ�با�ی د�ن ر�ا�ب ہو جا�ے ا�و�ر و�ہ معبو�د�و�ں ے ہر�و�غضب کا�کا�ر�ہو�جا�یں�،�مگر�ا�لہ کی مشیت ے آ�گے کس کی 

�چلتی ہے و�ہ جسے چا�تا�ہے ہد�ا�ت طا�فر�ا�د�تا�ہے ا�و�ر�جسے چا�تا�ہے مر�ا�ہ ر�د�تا�ہے�،
 َ

�ج
َٔ
ا
َ
یبًا مِنْهُ، ف رِ

َ
مْتُ ق

ُ
ق
َ
عْبَةِ، ف

َ
ك

ْ
 ال

َ
ی عِنْد ِ

ّ
ٌ یُصَل ا�ئِ

َ
َ  ق يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ  صَل

َّ
 الله

ُ
ا رَسُول

َ
إِذ

َ
سْجِدِ، ف َ  الْ

َ
 إِل

ُ
وْت

َ
د

َ
غ

َ
: ف

َ
ال

َ
ق

اعِرٌ، 
َ

بِيبٌ ش
َ
 ل

ٌ
رَجُل

َ
ی ل ِ

ّ ِ إِ�ن
َّ

يَاهُ، وَالله مِّ
ُٔ
 ا

َ ْ
ك

ُ
: وَاث ِ�ی

ْ
ف
َ
ی ن ِ

ن
تُ �

ْ
ل
ُ
ق
َ
مًا حَسَنًا ف

َ َ
سَمِعْتُ ك

َ
، ف وْلِِ

َ
ی بَعْضَ ق ِ

 یُسْمِعَ�ن
ْ

ن
َٔ
 ا

َّ
ُ إِلا اللهَّ

تُ، 
ْ
بِل

َ
 حَسَنًا ق

ُ
ول

ُ
 مَا یَق

َ
ن

َ
 ك

ْ
إِن

َ
؟ ف

ُ
ول

ُ
جُلِ مَا یَق ا الرَّ

َ
عَ مِنْ هَذ سَْ

َٔ
 ا

ْ
ن

َٔ
ی ا ِ

نَعُ�ن ْ ا �یَ َ َ بِيحِ، �ن
َ
ق
ْ
سَنُ مِنَ ال َ یَّ الحْ

َ
 عَل

�نَ
نْ َ مَا �ی

تُ
ْ
ك َ بِيحًا �قَ

َ
 ق

َ
ن

َ
 ك

ْ
وَإِن

�ا�ک د�ن جب یں صبح ے و�ت حر�م یں یا جہا�ں ر�سو�ل ا�ر�مصلى الله عليه وسلم ما�ز�ا�د�ا�فر�ا�ر�ہے تھے�،�ا�لہ کا�ر�نا�ہ ہو�ا�کہ یل �tے کا�و�ں سے ٹھو�سی 
�ہو�ی ر�و�ی نکل گئی جس سے ا�لہ کا�پا�یز�ہ کلا�م ا�ن ے کا�و�ں یں پہنچا �، �و�ہ ا�س کلا�م کی پا�یز�ی�، �ا�فا�ظ کی یر�نی ا�و�ر�ضا�ین کی ہر�ا�ی یں ڈ�و�ب 
�گئے�،�ا�ہو�ں ے ا�نے د�ل یں کہا�یر�ی ا�ں مر�ے !�و�ا�لہ یں ا�ر�ن ا�عر ہو�ں�،�جھ سے کلا�م کا سن و�بح پو�ید�ہ یں�،�ھر�یر�ے لئے ا�س 

�شخص کی با�ت سننے یں کیا�حر�ج ہے �؟�و�ہ و�کلا�م پیش ر�ے ہیں ا�ر�و�ہ بھلا�ہے و�یں ا�سے قبو�ل ر�و�ں ا�ا�و�ر�ا�ر ا�سا�یں ہے و ھو�ڑ د�و�ں ا
يْهِ، 

َ
تُ عَل

ْ
ل

َ
 بَيْتَهُ دَخ

َ
ل

َ
ا دَخ

َ
تَبِعْتُهُ حَ�قَّ إِذ

َ
 بَيْتِهِ، ف

َ
َ  إِل يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل  اللهَّ

َّ
ِ  صَل

َّ
 الله

ُ
 رَسُول

َ
ف صََ

ْ
تُ حَ�قَّ ان

ْ
ث
َ
ك َ َ : �ن

َ
ال

َ
ق

 
َّ

ل
َ
رْسُفٍ لِئ

ُ
َّ بِك

ی
َ �ن
ُ
ذ

ُٔ
 ا

ُ
دْت

َ
 حَ�قَّ سَد

َ
مْرَك

َٔ
ی ا ِ

و�ن
ُ
ف وِّ

َ ن ُ حُوا �ی ِ
ِ مَا �جَ

َّ
وَالله

َ
ا، ف

َ
ذ

َ
ا وَك

َ
ذ

َ
: ك وا لِی

ُ
ال

َ
 ق

ْ
د

َ
 ق

َ
وْمَك

َ
 ق

َّ
! إِن

ُ
د مَّ َ تُ: �یَ مُ

ْ
ل
ُ
ق
َ
ف

 
َّ

ِ  صَل
َّ

 الله
ُ

یَّ رَسُول
َ

 عَل
َ

عَرَض
َ
، ف

َ
مْرَك

َٔ
یَّ ا

َ
 عَل

ْ
اعْرِض

َ
 حَسَنًا، ف

ً
وْلا

َ
سَمِعْتُ ق

َ
 یُسْمِعَنِيهِ، ف

ْ
ن

َٔ
 ا

َّ
ُ إِلا َ اللهَّ

�ج
َٔ
َّ ا ُ ، �ث

َ
ك

َ
وْل

َ
عَ ق سَْ

َٔ
ا

َ
ن

ٓ
رْا

ُ
ق
ْ
یَّ ال

َ
 عَل

َ
ل

َ
مَ، وَت

َ
سْل إِ

ْ
َ  الا يْهِ وَسَلَّ

َ
ُ عَل اللهَّ

�ہ سو�چ ر�و�ہ و�ہیں ر�ے ر�ہے �،�جب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم ھر�کی طر�ف و�ے و�ہ بھی ا�ن ے پیچھے پیچھے چل پڑ�ے �،�جب ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�ھر�یں د�ا�ل ہو�ے و�ہ بھی ا�د�ر�د�ا�ل ہو�گئے ا�و�ر�عر�ض کیا�ا�ے محمدصلى الله عليه وسلم�!�آ�پ کی و�م ے جھ سے ا�سا ا�سا�بیا�ن کیا�تھا�ا�و�ر�ا�لہ کی قسم !�و�ہ ھے 
�تمہا�ر�ے عا�لہ یں و�ف د�ا�ے ر�ہے�آ�ر�یں ے ر�و�ی سے ا�نے کا�ن بند�ر�لیے تا�کہ یں آ�پ کا�کلا�م نہ سن سکو�ں�لیکن ا�لہ ے ھے آ�پ 
�کا�کلا�م سنا�ی ڈ�ا�ا�ا�و�ر�بہت ی ا�ھا�کلا�م سنا�ا آ�پ کس چیز�کی طر�ف د�عو�ت د�تے ہیں و�ہ بیا�ن ر�ں�؟�ر�سو�ل ا�لہ صلى الله عليه وسلم�ے ھے ا�سلا�م کی لیغ 

�فر�ا�ی ا�و�ر�کلا�م ا�لہ سے کچھ آ�ا�ت سنا�یں�، 
�ا�ک ر�و�ا�ت یں ہے

 قل 
َٔ
رَا

َ
َّ ق خرهَا �ث

ٓ
 ا

َ
مد إِل حد الله الصَّ

ٔ
حِ�ی قل هُوَ الله ا ن الرَّ حْمَ حِ�ی بِس الله الرَّ ان الرَّ

َ
يْط

َّ
 من الش

َّ
لله َّ قرا اعوذ �جِ �ث
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بّ الفلق َ
عوذ �جِ

ٔ
ا

�آ�پصلى الله عليه وسلم ے سو�ر�ۂ �ا�لا�ص ا�و�ر معو�ذ�تین کی تلا�و�ت فر�ا�ی�۔1

ِ
ّ

ق َ  الحْ
َ
ادَة َ َ  سث

ُ
ت

ْ
د ِ

َ تُ وَسث ْ سْلَ
َٔ
ا
َ
 مِنْهُ، ف

َ
ل

َ
عْد

َٔ
مْرًا ا

َٔ
 ا

َ
حْسَنَ مِنْهُ، وَلا

َٔ
 ا

ُّ
ط

َ
 ق

ً
وْلا

َ
عْتُ ق ِ مَا سَِ

َّ
 وَالله

َ
ل

َ
ف

�ا�سلا�م سے د�و�ر�و�ی ر�ہ سکتا�ہے جس ے د�ل یں کجی ہو�و�ر�نہ ا�سلا�م کی حقا�یت کو تسلیم ا�و�ر�ا�س کی تعلیما�ت کو قبو�ل کیے بغیر�کو�ی چا�ر�ہ یں�نا�چہ 
�یل �tکہتے ہیں ا�لہ کی قسم! �یں ے ر�آ�ن ر�م سے بہتر�کبھی کو�ی کلا�م سنا�ی یں تھا�ا�و�ر�نہ ا�ن سے بہتر�د�ل و�ا�ی با�ت کبھی سنی تھی نا�چہ 

�یں�ے و�ر�اً�صد�ق د�ل سے د�عو�ت ا�سلا�م کو�قبو�ل ر�یا�ا�و�ر�یں ے حق کی و�ا�ی د�ی�،�ر�ش کو�ا�سے شخص کا�مسلما�ن ہو�نا�نہا�ت ی ا�ق گز�ر�ا�،
 
ً
یَة

ٓ
 لِی ا

َ
عَل ْ ج

َ
 �ی

ْ
ن

َٔ
َ لِی ا ادْعُ اللهَّ

َ
مِ، ف

َ
سْل إِ

ْ
 الا

َ
مْ إِل ِ اعِ�ی

َ
د

َ
مْ، ف ِ

ْ �ی
َ
ی رَاجِعٌ إِل ِ

ّ ، وَإِ�ن وْمِیی
َ
ی ق ِ

ن
اعٌ �

َ
ی امْرُؤٌ مُط ِ

ّ ؛ إِ�ن ِ
َّ

َّ الله
ی �جِ

َ
تُ: �یَ ن

ْ
ل
ُ
وَق

ةٍ  نِيَّ
َ
نْتُ بِث

ُ
ك ا

َ
وْمِیی حَ�قَّ إِذ

َ
 ق

َ
رَجْتُ إِل نَ َ : �ن

َ
ال

َ
،  ق

ً
یَة

ٓ
ُ ا  لَ

ْ
هُمَّ اجْعَل

َّ
:الل

َ
ال

َ
ق
َ
يْهِ، ف

َ
ْ إِل

ُ
دْعُوه

َٔ
مَا ا مْ، فِ�ی ِ

ْ �ی
َ
 لِی عَل

 عَوْ�نً
ُ

ون
ُ
ك

َ
ت

 
قٌ لهَ

ْ
ا مُث َ َّ �ن

َٔ
وا ا نُّ

ُ
 یَظ

ْ
ن

َٔ
 ا

َ �ث
ْ

خ
َٔ
ی ا ِ

ّ ی إِ�ن ِ
ِ وَ�جْ

�یْ
َ
ی غ ِ

ن
هُمَّ �

َّ
تُ: الل

ْ
ل
ُ
صْبَاحِ،  ق ِ

ْ
 الم

ُ
ل

ْ
َّ مِث

ی
َ نَ عَيْ�ن ْ

ورٌ بَ�ی
ُ
عَ ن

َ
، وَق ِ ا�نِ َ

ْ
 الح

َ
ی عَل ِ

لِعُ�ن
ْ
ط

ُ
ت

ةِ  نِيَّ
َّ
مْ مِنَ الث ِ

ْ �ی
َ
 إِل

ُ
بِط َ ْ �ن

َٔ
 ا

�نَ
َٔ
قِ، وَا

َّ
عَل ُ قِنْدِیلِ الْ

ْ
ل

َ
سِ سَوِْ�ی ك

ْٔ
ی رَا ِ

ن
عَ �

َ
وَق

َ
 ف

َ
ل تَحَوَّ

َ
: ف

َ
ال

َ
مْ،ق ِ ِ

ی دِی�ن ِ
ق

ی لِفِرَا� ِ
ی وَ�جْ ِ

ن
عَتْ �

َ
وَق

مْ ِ صْبَحْتُ فِ�ی
َٔ
مْ، وَا ُ �قُ

ْ
حَ�قَّ جِئ

 �یل �tے عر�ض کیا�ا�ے ا�لہ ے�ر�سو�لصلى الله عليه وسلم�!�یر�ی و�م یر�ی با�ت ا�تی ہے �،�یں ا�ن یں پہنچ ر�ا�سلا�م کی لیغ ر�و�ں ا آ�پ ا�لہ سے 
�د�عا فر�ا�یں کہ و�ہ ھے کو�ی ا�سی نشا�ی طا�فر�ا�د�ے و�یر�ی لیغ یں یر�ی معین و�مد�د�ا�ر�ا�ت ہو�،�ا�ن کی ا�س د�ر�و�ا�ت پر ر�سو�ل ا�لہصلى الله عليه وسلم 
�ے د�عا�فر�ا�ی �ا�ے ا�لہ�!�کو�ی نشا�ی طا�فر�ا�، �ھر�یں ا�نی و�م یں و�ا�س آ�ا�جب یں ا�نے علا�ہ ے ٹیلے پر�پہنچا و یر�ی د�و�و�ں آ�ھو�ں ے 
�ا�بین ر�ا�غ کی ا�د ا�ک و�ر کنے لگا�،�ہ د�کھ ر�یں�ے ا�لہ سے د�عا�کی ا�ے ا�لہ�!�ہ و�ر�یر�ے چہر�ے ے علا�و�ہ کسی ا�و�ر�جگہ ظا�ر�ہو�یو�کہ ھے 

�ا�د�شہ ہے کہ یں مو�و�د�ہ و�ر�سے یر�ی و�م و�ا�ے ہ نہ سمجھ لیں کہ ا�ن کا د�ن ھو�ڑ�د�نے کی و�ہ سے یر�ی جسما�ی ہیئت یں تبد�لی ہو�گئی ہے  
،  �فر�ا�ے ہیں ا�لہ ے ا�ن کی د�عا�قبو�ل فر�ا�ی ا�و�ر و�ہ و�ر یر�ی پیشا�ی سے ہٹ یا�ا�و�ر�ند�ل کی طر�ح یر�ے کو�ڑ�ے ے ر�ے پر�مو�د�ا�ر ہو�یا�،

�ر�و�ا�ت ہے
ورِ و النُّ

ُ
ُ ذ  لَ

َ
ال

َ
ةِ،یُق لَِ

ْ
ظ ُ قِ الْ

َ
يْله

َّ
ی الل ِ

ن
ءُ � ی �نِ

ُ
تْ ت

َ
ن

َ
ك

َ
ف

 �جب ا�د�یر�ی ر�ا�ت ہو�ی و�ہ کو�ڑ�ا�ا�ی طر�ح ر�و�ن ہو�جا�تا�ا�ی و�ہ سے یل �tذ�ی ا�نو�ر یعنی و�ر و�ا�ے ے لقب سے ہو�ر�ہو�ے�۔
 �نا�چہ جب یں�بلند�ی سے نیچے ا�تر�ر�ا�تھا�تی کہ یں ا�ن ے پا�س پہنچا جب یں پہنچا�و�صبح ہو�گئی

؟  َّ
ی
َ : لَِ �یَ بُ�ن

َ
ال

َ
،ق

َ
سْتُ مِنْك

َ
، وَل ی ِ

ّ سْتَ مِ�ن
َ
ل
َ
بَتِ، ف

َٔ
ی �یَ ا ِ

ّ  عَ�ن
َ

يْك
َ
تُ: إِل

ْ
ل
ُ
ق
َ
ا، ف ً بِ�ی

َ
ا ك

ً
يْخ

َ
 ش

َ
ن

َ
، وَك ی �جِ

َٔ
ی ا ِ

�ن
�قَ
َٔ
تُ، ا

ْ
ل نَ َ ا �ن َّ لَ

َ
ف

 
َ

عَال
َ
َّ ت ُ ، �ث

َ
رْ ثِيَابَك ِ

ّ  وَطَ
ْ

سِل
َ
ت
ْ
اغ

َ
هَبْ ف
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�جب یں نیچے پہنچ یا و�یر�ے پا�س یر�ا�با�پ آ�ا�و�ہ بو�ڑ�ا�آ�د�ی تھا�یں ے�ا�سے کہا�ا�ے یر�ے و�ا�د�!�آ�پ جھ سے د�و�ر�ر�ہیں یو�کہ ا�ب نہ 
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�یں آ�پ کا�ہو�ں ا�و�ر�نہ آ�پ یر�ے  �ا�ن ے و�ا�د ے یر�ا�ن ہو�ر�کہا�ا�ے یر�ے یا�ر�ے بیٹے ! �کیا ہو�یا�؟�یل t �ے کہا�یں مسلما�ن 
�ہو�یا�ہو�ں ا�و�ر�د�ن محمد�کی ا�با�ع یں آ�کا�ہو�ں�،�و�ا�د�ے کہا�و�بیٹے یر�ا�بھی و�ی د�ن ہے و�تیر�ا�ہے�،�یں ے کہا�ا�ھا�جا�و�ا�و�ر�غسل ر�و�،�ئے کپڑ�ے 
�نو�ھر�یر�ے پا�س آ�و�تا�کہ یں تمہیں و�ہ سکھا�و�ں و�یں ے سیکھا�ہے�، �کہتے ہیں و�ہ گئے ا�و�ر�غسل کیا�ا�و�ر�ا�نے کپڑ�ے پا�ک کیے ھر�یر�ے 

�پا�س آ�ے ا�و�ر�یں ے ا�س ے ا�نے ا�سلا�م کو�پیش کیا ا�و�ر�ا�ہو�ں ے ا�سلا�م قبو�ل ر�یا
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�ھر�یر�ی بیو�ی آ�ی یں ے ا�س سے کہا�و�ہا�ں سے چلی جا�تیر�ا�یر�ا�کسی قسم کا�کو�ی تعلق یں ہے �،�یر�ے ا�ں با�پ جھ پر�ر�با�ن ہ یو�ں�؟�یں ے 
�کہا�ا�سلا�م ے یر�ے ا�و�ر�تمہا�ر�ے د�ر�یا�ن حد�فا�ل پید�ا�ر�د�ی ہے یں مسلما�ن ہو�کا�ہو�ں ا�و�ر�محمدصلى الله عليه وسلم ے د�ن کو�ا�یا�ر�ر�یا�ہے�،�و�ہ کہنے 
�لگی تیر�ا�د�ن ی یر�ا�د�ن ہے�،�یں ے کہا�ا�ھا�جا�و�پہلے غسل ر�و�ا�س ے ا�سا�ی کیا�ھر�و�ا�س آ�ی یں ے ا�س پر�ا�سلا�م پیش کیا�ا�و�ر�و�ہ مسلما�ن 
�ہو�گئی�،�ا�ھا�و�ں ے ر�کھو�ا�و�ں ا�و�ر�جا�ر�و�ں ے تو�ں کی طا�ت و�و�ت ے ے شما�ر ا�فسا�ے و�و�ں یں پھیلا�ر�ھے تھے تا�کہ و�گ ا�ن سے 
�مر�عو�ب ر�ہیں ا�و�ر ا�ن ے حضو�ر�ڑ�ا�و�ے و�یر�ہ ڑ�ا�ے ر�ہیں ا�و�ر�ا�ن کی جیب بھر�ی ر�ہے�،�ا�ی و�ہ سے ا�ن کی بیو�ی ے پو�ھا یر�ے د�ن 
�تبد�ل ر�ے سے ھے ا�نے یلے ے ت ذ�ی ا�شرٰ�ی  �سے و�کو�ی خطر�ہ نہ ہو�ا�؟ �یل �tے کہا�ر�گز�یں�،�ہ ے بس مجسمے تمہا�ر�ا�کچھ یں 
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�ھر�یں ے قبیلہ د�و�س کو�د�عو�ت ا�سلا�م پیش کی مگر ا�س قبیلہ ے ا�ک سلیم ا�طر�ت شخص ا�بو�ر�ر�ہ t �ے سو�ا سب ے ا�سے قبو�ل ر�ے سے 
�جیصلى الله عليه وسلم کی خد�ت ا�قد�س یں حا�ضر�ہو�ے ا�و�ر عر�ض کیا�ا�ے 

ج�ت �ا�نکا�ر ر�د�ا�مگر�یل �tبن مر�و�د�و�ی ا�نے ا�یو�ں ے ا�ھ د�و�با�ر�ہ ر�سو�ل م�
�ا�لہ ے�ر�سو�لصلى الله عليه وسلم�!�قبیلہ د�و�س ے و�گ ر�شی پر�ا�تر�آ�ے ہیں ا�و�ر�ا�لہ کا�کلا�م سننے سے ا�نکا�ر�ر�ے ہیں �، �آ�پ ا�ن پر�د�د�عا فر�ا�یں�،�مگر�ر�سو�ل 

�ا�لہصلى الله عليه وسلم ے د�عا�فر�ا�ی ا�ے ا�لہ د�و�س کو�ہد�ا�ت د�ے ا�و�ر مسلما�ن بنا�ر�ہا�ں بھیج�۔1
 َّ ُ ، �ث ِ
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بُ الد ہاد�جَ اری كتاب الحج ن 1 صحيح �ج
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 �ھر یل �tسے ا�ر�ا�د فر�ا�ا کہ ا�نے قبیلہ یں جا�ر�ا�یں محبت ا�و�ر�نر�ی سے ا�سلا�م کی لیغ ر�و�نا�چہ و�ا�س آ�ر�ا�ہو�ں ے سب ہد�ا�ت 
�لیغ ا�سلا�م کا کا�م شر�و�ع ر�د�ا�،�ا�ب د�عا�ے بو�ی کی بر�ت سے یل �tکی لیغ ے بڑ�ا�ا�ر�کیا�ا�و�ر�قبیلہ د�و�س ے شتر و�و�ں ے ا�سلا�م قبو�ل 
�tبن  �،�ا�ن یں یل  ا�ی )���� (�ا�د�ا�ن ا�نے و�ن سے ہجر�ت ر�ے مد�نہ طیبہ چلے آ�ے  �ر�یا�،�غز�و�ہ بر�ے ز�ا�ے یں د�و�س ے 

�مر�و�ا�و�ر�ا�بو�ر�ر�ہ t �بھی ا�مل تھے�۔1

ن سعد������؍��،  �ق ������؍��، ا�ج ������؍��، دلائل النبوۃ للب�ی �ث
ٓ
ن ہشام������؍�� ،الروض الانف������؍�� ،عيون الا 1 زادالمعاد������؍��،ا�ج

ن كث�ی ����؍�� ۃ النبویۃ لا�ج  معرفۃ الاصحاب ������،������؍��،الس�ی
ن

الاستيعاب  �


	11-Macca6
	12-Mecca7
	13-Macca8
	14-Macca9
	15-Macca10



